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I l i O U l l j C t  ^  U .C »  C t l l X i - ' U O  C t U U l  i  y ^  \ ^ í í i ^ l k ^ \ j ± ± ± \ j \j  ^ V » v>- —graves negocios dei Estado, en departir sobre la vida dei autor é índole de síis obras, izar el año de 1650 /Lope de Vega dí5 á la estampa su Laurel de Apolo , ingeniosísimo

«Un año hace que, á instancia de usted, mi buen amigo, emprendí la tarea de sacar á luz en esta B ib l io t e c a  , limpios de errores y descuidos, los mejores dramas de d o n  A g u s t ín  M o r e t o . Pedí, en recompensa de mí docilidad, que el nombre de usted honrase mi trabajo, con el propósito de no malograr tamaña coyuntura para rendir en la dedicatoria el tributo debido al amante de,las letras, al eminente orador, al repüblico insigne, al noble adalid de la verdad y de la justicia. La fortuna lo ha dispuesto de otro modo: el diputado es hoy ministro; un reciente beneíicio sella mis labios, y me hace renunciar á mi mejor deseo. Pero ¿qué importa? ¿Sabría yo, por ventura, expresar jamás lo que en voces elocuentísimas dicen la conciencia y la gratitud?Y ya que és fuerza reprimir el mas grato anhelo'de mi corazón, que los mal advertidos pudieran tildar como lisonja ( de ambos aborrecida),—empleemos este breve rato de vagar que á usted consienten losAl comenzarpoema, donde cantó los nombres de doscientos setenta ‘y tres españoles vates: de los antiguos, los mas célebres; de los contemporáneos, decirse puede que todos. Bastaba en su ánimo generoso y magnífico haber escrito un soneto mediano,.bosquejado un civil entremés ó hecho una triste glosa, para tener asiento en el Parnaso y contarse en el gremio de los hermanos en Apolo. Así tantos haladles resonaron en aquellas dulces y amenas Silvas; tantos de quien á nosotros, ó no ha llegado un solo verso, átales que ni los pueden sufrir los postes mismos. No mucho despues, con motivo de la atrevida suerte que, á lS d e  octubre de 1631, hizo en un toro elmonarca de ambos mundos, juntó el cronista Pellicer, en libro que intitula Anfiteatro de Felipe el Grande, elogios de ochenta y nueve poetas, probablemente cuantos encerraba á la sazón la capital de España. Y  seis meses adelante formó indice de ellos el doctor Juan Perez de Montalban, anheloso de henchir de noticias su 
‘Para lodos, libro de varia lección, el mas descosido y entretenido que puede imaginarse. Allí citó nádamenos que setenta y tres ingenios dramáticos, incluyendo álos que no habian escrito nada y á los que pensaban escribir. Pero cuando, á 22 de agosto de 1635, las musas castellanas quedaron desoladas y huérfanas, habiendo pagado el común tributo aquel gran Lope, que avasalló y puso debajo de su dominio á todos los farsantes, llenando el orbe de comedias propias, felices y bieni’azonadás,—ciento cincuenta y dos poetas se apresuraron á llorarle y cantar su flamapds-, 
turna, sacando á la vergüenza al primero de nuestros satíricos por no haber contribuido con ver- des ramos para esta fúnebre corona.En tan variadas florestas, entre tantos, ya conocidos ya olvidados escritores, no halla la curiosidad al insigne autor de E l Parecido en la corte, De fuera vendrá y de E l desden con el desden* Es- f.éríi cualquiera exquisita indagación por encontrarle impreso antes de 1639, en las poesías pané- gíricas á la iemprana muerte de Montalban es donde aparece por vez primera el esclarecido nombre de A g u s t ín  M o r e t o  (a). \  ^Con tales datos había mas que suficiente motivo para afirmar que no floreció hasta la quinta, década del siglo xvii.

(a) He aquí sus críticos y biógrafos mas notables: 31smondí, De la Utíérature du M idi de VEurope,
París, í8 Í3 . Traducida la Historia de la literatura eŝ  
pañola, por los señores Figueroa y Amador íJe los Ríos;



VI : DISCURSO PRELIMINAR.Pero,¿no los tenemos de antes que se alzase poeta lírico, ó por los años de 1640 figurase ya entre los dramáticos, encomiando rasgos históricos del lusitano Mendez Silva, en unión de un Luis Velez de Guevara, un Tirso de Molina, ün Calderón, Rojas, Godinez, Solís y Matos Fragoso (a)? Merced á mi diligencia afortunada, hoy los tenemos insignes; ¡ ojalá nos hallásemos des-
9

Sevilla, 1842.— Lección vii, Continuación del teatro an%MO. Tomo II, pág. ,26L
Michmá j Biographie universelle; PclTÍs  ̂ 1821.— Moretó . Ton^o XXX , pág. 149.Don Jerónimo de la Escosura y Evia, Comedias eso.o- , 

gidas. Mo reto . Madrid, 1826.— Juicios críticos de El 
desden con él desden, E l lindo don Diego , El valien-- 
te justiciero j  Trampa adelante, tomo v, páginas 127, 262, 390 y 543. De No puede ser, De fuera vendrá. E l 
Caballero, y La ocasión hace al ladrón, tomo vt, páginas 140, 286,327 y 452. De La confusión de unjar- 
din^ E l Parecido i E l defensor de su agravio y E l licen
ciado Vidriera, tomo vii, páginas 101, 231, 359 y 490.Don Francisco Martínez de la Rosa, Obras; París, 1827; Lóndres, 1838.—Apéndice á la comedia españo
la ; Época IV'. Tomo ii , pág. 424.Don Eugenio de Ochoa, Tesoro deí teatro español; París, 1838. Tomo iv, con un retrato grabado en acero por Geoffroy.Don Jacinto de Salas y Quiroga, Sem.ánario pinto
resco e s p a ñ o l 1838.—Moreto . Tomo ni, n ú - ' mero 117, pág. 610 (24 de junio); con un* retrato en madera*Louis Viel Ca^ie], Revue des deux mondes; Paris, 1840.— Moreto . Tomo xxi, série iv, pág. 749.- -.T ra- * ducido al español este artículo, con algunas supresiones y con un retrato al frente, distinío de losqLiehasta ahora han pasado por dcl poeta, se ve inserto en el número 37del Semanario pintorescoespañol, covTQsponáién- te ál dia 10 dé setiembre de 1848, tom oxiii, pág. 289.Doh Javiér de Búrgos, La Álhambra, periódico de 
ciencias, lileratura y bellas artes, que publica el Uceo 
de Granada; 1840*—Biografía de autores dramáticos 
españoles-, D on A gustín Moreto ., Tomo ii i , núm. 34, pág. 397 ( 22.de noviembre). -Don Ramón de Mesonero Romanos, Revista de Ma
drid (periódico), 1842.—Rápida ojeada histórica so- 
bréél teatro español; segunda época. Série iii, tomo iv,pág. 1B7. ,

^Sem anario pintoresco español; Madrid, 1851.— 
Tedttó de M ónió. Tomo x v i, número 41  ̂ pág. 323 (12 de octubre).

^N uevornam iál histórico-íopográfco-estadistico, 
y descripcionde M adrid; 1854.—Madrileños célebres.
Escritores. Pág* H S .

'  - .  .Puibusque, Histoire comparée des lüíóratures es- 
pagnole et frangaise; París, 1843. Tomo i , cap. viii, pág. 345; tomo ii, cap. iv, pág; 230; cap. vi, pág 479; cáp. Viil, pág. 514.Ticknor, History o f  Spanish lüerature; Lóndres, 1849.;^Cap. xxv, Dm m éafter Calderón; lomo l i , página 374.— Traducida al castellano por los señores Ga- yangos y Yedia; Madrid, 1854.— Teatro posterior á 
Calderón; idmo ni, pág. 79., Don Antonio Gil de Zárate, Resúmen histórico dé ¡a

liteimtura española. Segunda parte. Msidvid, 1851.— Cap. X , Tirso, Mo r e t o , Alarcon y Rojas, pág. 374.Don Alberto Lista, Lecciones de lileratura, explica
das en el Ateneo científico, literario y artístico de Ma
drid; Madrid, 1853;— Lección xxvi. Comedias de Mo
rete; lomo II, pág. 246.Adolfo Federico de Schack, Geschichte derdram a- 
tischen Literatur und kunst in Spanien; Francfort, 1854.— Agustín Moreto y  C abaña ; tomo lii, pág. 328.• Don Joaquín Manuel de Alba, en varios números del 
Correo universal, publicados en Madrid por agosto de 1854, sacó á luz unos curiosísimos artículos acerca de Moreto y Elisio de Medinilla.Don Juan Guíllen v Buzarán, Revista de ciencias, 
literatura y artes;. Sevilla, 1855. — Escritores del si
glo xwi. Literatura dramática española. D on A gustín Moreto ; tomo i , entregas vu, viii, ix, x y x i, páginas 396, 445, 509, 577 y 656. Estimo las cartas del poeta á doña Elena y al Gonde-Düqüe, por ingeniosos desenfados del elegante articulista.Don Cayetano Alberto de la Barrera, Apuntes bio- (;rá^co5(ie DON A gustín  Moretü Y C aBaña; Madrid, 1855. —Inéditos.(a) Unicamente’ocho composiciones líricas han llegado á nosotros, á saber : tres sonetos, dos romances, unas quintillas, unos versos de pié quebrado y unas endechas. Las seis primeras vieron ía luz en esta forma : .I. «De A gustín  Moreto . — A la muerte del doctor JuanPerez deMontalban.— Soneto.Este á quien con su pena premió el liado;» etc.

[Lágrimas panegirioas....... recogidas y publicadas por el licenciado don Pedro Grande de Tena; Madrid, irapienla’del Reino, 1639: fól. 48.)II. «Del licenciado A gustín  Moreto , al autor.— S o -.
71CÍ0.Con grave admiración , con verdad pura;» etc.

[Catálogo real genealógico de España: Rodrigo Mendez Silva, su .autor; Madrid, por Diego Diaz de la Carrera, 1639: hoja 11.)III. «Dellicenciado d(»n A gustín Moreto y  C auana {sic).Al sepulcro del gran Condestable.— £p¿¿a/?o.‘Yace aquí..’, . .  ¿Quién diré, para decirle?» ele.
♦  ̂ II

[Vida y hechos heróicos del gran condestable de Portugal, por Rodrigo Mendez Silva , lusitano; Madrid, por Juan Sánchez, 1640: fdl., 79.)

^  y

IV . «Euterpe canta la fábula de Atalanta. A gustín  Moreto . De DON
Esquiva Atalanta, siempre Por .ásperos montes huye ,Ya guarnición de sus faldas,Corona ya de sus cumbres;» etc.(Ddienta y cinco estrofas, desde la pág. 114 á la 118 de las Le- 

lícláÉ de Apolo, recreaciones del Parnaso, por las tres musas lira-



DISCURSO PRELIMINAR. ’Vllembarazados de fábulas é imaginaciones de los modernos ..relatadas y extendidas com overda- 5 '  Quién le supone valenciano, atento ásús apelfidos , singularmente al de la madre. Quien fm-mrn esta v su hilo profesaron el arte de la carátula y farándula, porque reparo, en una dedipa- foriá de la Segunda parte de^us comedias, que cierto librero le llama «cómico (esto es poeta comi Joi miiY aplaudido y con justa razón alabado»; y hubo de recordar no serle nueva la noticia de nue repreLntó y  aun improvisó con los criados de su majestad delante de Felipe IV Quien, avenenándose con inaudita ligereza, hilvana dramas, cuentos y romances , en que afirma que fue mestro do n  X g ü s t in  asesino del malogrado Baltasar Elisio de Medinilla, tan caro á Lope cuan- flo aauel toledano ingenio pereció en 1620 á manos del señor de Olias, don Jerónimo de Andrada V Rivadenevra y entonces no contaba aun dos años de edad M o r e t o . Quién, por ultimo, le hace soldado le lleva á Flándes, y le otorga el favor del marqués de Denia y del duque de Uceda; ig- borando nue uno v otro hablan dejado de vivir, niñotodavía el autor de E l lindo don Diego. Los de tales noticias han procurado reservar dónde las adquirieron; y la sana crítica, para quien no v a le n  oráculos tiene que mirarlas con sensible desconfianza. Si la especie relativa a sus militares servicios V valimiento con aquellos proceres pudiera referirse al padre de nuestro poeta, que tuvo el mismo nombre y apellido, nadie me lo pregunte: verosímil lo creo; fáltenme fundamentos en'^'^'NiTdra Nicolás Antonio debemos noticia alguna importante; ni en sus investigaciones , conocidas del público desde 1730, hubo de ser mas dichoso don José Alvarez y Baena , diligentísimo historiador de los Hijos de Madrid., ilustres en,santidad , dignidades, ai‘mas, ciencias y artes: res- Dcctode este varón tan famoso, guarda completo silencio. A mí me ha tocado el lauro de satisfacer el vivo deseo délos eruditos, averiguando Su patria, la época de su nacimiento y su carrera literaria. Con ello se desvanecen para siempre los delirios y cavilaciones de noveladores y biogi-a-fos, y s a l e n  a i r o s a s  algunas atinadas conjeturas de discretos y doctos. , « . ..n -i a..Nació en Madrid, y fué bautizado en la parroquial de San Gmés un lunes santo, J  de abrí d 1618 Sus padres se llamaron Agustin Moreto y Violante Cavaña. Aquel prmlegio^Üe la carga de ■ anosento de corte, á H  de enero de 1623, una casa de su propiedad, cuyo solar hoy forma parte do la señalada con el número 10 antiguo y 18 nuevo, manzana 296, de la calle de San Miguel. Allí sin duda vino á la luz del dia el ingeiiioso dramático, febgres de tan apartada iglesia; y
níft,- Eüt&ype V Canope. Hechas de varias poesías de los mejores m- 
gsnios de Espflñíí.Zaragoza, por Juan de lbar,1670 : pág. l U .)V . (íDe noJí A gustín Moreto y C abaña , 1670.— A los oíos ríe una Iiermosa clama.Ya no mata amor, zagales,Con arco y dorado hárpou;Que por matar con dos rayos De míos ojos se valió.» Etc.(Once estrofas, en una hoja sin foliar que debía colocarse á la pág. 73 del mismo libro, y por lo común se encuentra despues dé

aL Quintillas eu defensa de un don Serafín^ corregir do.r de san Glerfiente.*  ̂t, «Si queréis echar un bando • Sobre gravedad y modo,Yo lo gracioso buscando,. Preferiré sobre todo A un corregidor bailando.» Etc.(las atilbiiyc d Moreto y publica el señor don J .  Guillen Buzá- ráfi sus articulos sobre este poeta , á la pág. de la Hevkta 
dédenviaSy lUevatura y arles; Sevilla, diciembre de 1855.)Las dos'sígiiientes ven por primera vez la luz pública nn el presouie volumen.V il, «Coplas de pié quebrado, de don Agustín Moreto .Canto coplas de san Ju an ;» etc.(BibliotüCá Nacional, M, 14. Véase ia carta del señor Alba.

VIH. «Letra ele Moreto.Lleve el compás mi llanto,Y al pesado instrumento De la cadena dura,Cante mi amor sus hierros.Solo acompañen tristesEl doloroso acento Del alto de mis voces Los bajos del silencio.Solo de amor me escuchen • Los firmes prisioneros,Si alegres, por aviso.Si tristes, por consuelo.Abrióme arhor sus fuentes,Porque bebiese ciego Del largo llanto raio  ̂ El mísero elemento.Vivía yo eií sus glorias,. Si es gloria la dé un sueño;Qué fué, gozar dormido Para.llorar despierto.En este engaño Circe Me tuvo en cautiverio;.La hora que estoy lib re ,Presumo que estoy preso.»(Biblioteca del señor duque de Osuna. Al fdl. 159 del primer tomo de una colección que se intitula ; Estos sainetes son de loS 
dos mejores ingenios de España, don Pedro Calderón y  don Agustin 
Moreto, los qué no s$ haii ifnpres'o p rq u e  lo rehusaron au* 
lo r e s .) .



> í

S7 VIH DISCURSO PRELIM INAR.reQÍbio 6l agua de vida en la misma, pila bautismal donde el gran Quevedo (ct). ¿Parecerá extraño, pues, que en La, ocasión hace al ladrón pondere á su patria como la escuela del garbo y cortesanía, en que únicamente resplandece la urbanidad, sin competencia de otra corte ninguna? ¿Que encomie á sus naturales con la predilección que nace d# tan nobles afectos? Que en sus poemas, con entusiasmo y frecuencia, mencione el barrio donde se explayó su primera niñez y quizá florecieron sus primeros amores, donde por ventura algún alto imposible le encen-
(a) Partida de bautismo,— Como teniente cura de la parroquia de S . Ginés de Madrid, certifico que en el libro diez y ocho de bautismos, que empieza en 7 de junio de 1616 y concluye á 16 de febrero de 1619, al folio doscientos ochenta y ocho, n."’ 418, se halla.la siguiente partida :— aSepan quantos la presentp vieren, como yo Mosen Antonio Nerín, por el señor^Gura de San Ginés y San Luys de la vida de Madrid, en los Rey- nos y señoríos de las Españas: que. en el año de mil y seyscientos y diez y ocho años del nacimiento de Jesu Christo nuestro señor, á los nueve dias del mes de Abril Baptizó á Agustín, hijo de Agustín moreto y ,de Violante cavaña, su.m uger, del qual fueron padrinos Juan bautista Carrega {enmendado Carreco) y maría de coca, estando presentes por testigos Aramaniego y el P.^ {presbitero) in.*' {Juan) de ñguovoa. y'miguel hermoso; en fee de lo qual lo firmé de mi mano en el dicho diames y año.— mosen nerín.— /íom. 9. ferita

tem dico in Chrisionon ?íímcfor.D— Concuerda dicha partida con su griginal, al que me remito; y de que certifico á instancia del señor don Luis Fernandez- Guerra y Orbe.— San Ginés de Madrid, diez y ocho de octubre de mil ochocientos cincuenta y sois.—Rafael 
Buena,

Casas de Moreto,— En el Registro origmal de apo
sento y visita de las casas, de Madrid, que empezó en 11 de diciembre de 1626, á su fól. 183 vuelto, y comprende la relación de las casas .(aun.no'numeradas) de la acera izTquierda de la calle de San Miguel, se lee lo siguiente: ^«Una casa de Agustín Moreto, que fué de Gaspar de Cámara, tasada en veinte ducados; compuesta.»Otra del dicho Mbreto, que fué de doña María de Vargas, tasada en veinte y ocho ducados; compuesta.»Otra casa de los herederos de Juan de.Illescas, que es testamentario el dicho Agustín Moreto, tasada en doce ducados.»Una casa de Juana  ̂de Sigura, que es parte de la de arriba que fué de Juan de Illescas, tasada en doce ducados; compuesta.,))Otra casa del dicho don Agustín Moreto, que fué de Mosquera, tasada en veinte y dos ducados; compuesta.»Una casa de los herederos del licenciado l7)Iosa, que la posee el dicho Agustín Moreto, tasada en veinte y dos ducados.))Y  mas adelanté, alfól. 184, d ice:« Otra del dicho Agustin Moreto, que fué de los herederos de Luzon, tasada en catorce ducados; compuesta.)).Resulta pues que, don Agustin Moreto ( padre de d o n  A güstipí Moreto y Cabana , célebre autor dramático) poseyó, por derecho propio ó por representación, siete

casas en la calle de San Miguel, acera de la izquierda,entrando por la de Hortaleza; sin que conste en cuáles de ellas habitó.Posteriormente estas casas, ó por lo menos las seis primeras (que debían ser muy reducidas)^ se refundie^ ron con otro.s sitios, y ya en la visita general de aposento verificada en 1761 recibieron por la calle d e ja  Reina (adonde tienen su facliada principal) los números 2 y 3; y también con accesorias á la de San Miguel, no numeradas, á excepción de un trocito, á que se señaló el número 16. Todo consta en la Planime
tría- y registro general de aposento, de dichos años, que obra en la oficina del mismo ramo; donde se dice en la manzana.296:« Galle de la Reina, número 2. Pertenece á don Francisco Antonio Salazar, como marido de doña Ana Sa- lazar y Albiz. Se compone de cinco sitios, el tercero de los cuales le privilegió Agustín Moreto en 30 de enero de 1623 con 1,760 maravedises y con réditos de 100 ducados anuales á censo.— Piés de sitio, 10,682.—Fachadas, a la calle déla Reina 60 V i pies, y á la de San Miguel 66.))Item, número 3. Pertenece á don Feliciano de la Vega‘. Se compone de cinco sitios; el primero, de herederos de Mosquera, le privilegió Agustin Moreto en 30 de enero de 1623 con 2,266 maravedises y réditosde 100 ducados á censo.—Fachada á la calle de la Reina, 67 Va pies; y á-ia de San Miguel, 66 'A ; y el lodo 10,980 p iés.))Entre las accesorias de estas dos casas por la calle de San Miguel había una chica, á quien le tocó el número 16 , y está registrada en estos, términos en dicha 

Planimetría de mediados dél siglo anterior:«Número 16. Pertenece al convento de monjas de San Miguel de Toledo. Fué de Agustin Moréto y de do- ña Margarita.de Vargas, en 2,600 maravedises, con los que, y los réditos de lOO, ducados, la privilegió dicho Moreto en 29 de marzo de 1618, — Fachada á la calle de San Miguel, 24 piés , y su todo 1,806.))En este grupo de tres casas quedaban ya refundidas en 1761 las seis que un siglo antes pertenecieron á don Agustin Moreto, padre; y posteriormente re*edificadas ó reformadas, están hoy señaladas por la calle de la 
Reina con los números 4 y 6  (nuevos), y por la de San 
Miguel C071 los  ̂y 1.Mas adelante, en la misma acera, y poco antes de salir á la calle del Clavel, fué señalada con el número 10 la otra casita que en el registro primitivo se dijo ser de Moreto, y se expresa así en el de 1761 :«Número 10. Pertenece á don Juan Manuel Díaz del Corral. Fué de los herederos de'Luzon, con 2 ducados, con los que, y los réditos de 100 ducados á censo,, la privilegió Agustjn Moreto en l i d e  enero de 1623.
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IXDISCURSO PRELIMINAR.Hia el pensamiento y avivaba el fuego de sus juvenile^ años? Casi todos los lugai’es próximos á su le merecen un recuerdo. Cita en El Caballero el conyento real de Comendadoras de Calatrava, el de Capuchinos de lá Paciencia y la confitería del Caballero de Gracia; y hace decir á dos de susinterlocutores: ‘ MANZANO.¡Jesús! Jesús!
’b

i

En El Parecido:

DON F É L IX .¿Qué te espantas?MANZANO.Aun no creo que aquí estés.¿ Que este es Madrid ? Que, esta es La calle de las Infantas?
DON FERNANDO.Aunque el pensar me lo impida ,. Que es iocura, he de saber Quién es la mejor mujer Oue he visto en toda mi vida.

< v . TACON.' ' ' E n  Madrid, si al rededor«Deste barrio vueltas das,. Ciento y cincuenta hallarásQue te parezcan mejor.Pocos en-Verdad fueron'sus estudios académicos, hechos en Alcalá de Henares desde 4634, cuando contaba diez y seis años de su vida : redúcense á .uno de súmulas, otro de lógica y otro de física, 'con que estuvo en disposición de ser todo un maestro en artes. No recibig el grado al terminar su carrera en mayo de 1633, sino en l l  de diciembre de 1639. Y con esto logra satisíacto- ria explicación la circunstancia de ver su nombre sin aditamento ninguno entre los panegiristas de Montalban (setiembre de 1639), pocos meses despues con el título de licenciado, y en abril de 1840, con el clon, privilegio de la nobleza y de la literatura. E l erudito alarde que hace en muchas de sus comedias de fórmulas y conocimientos jurídicos, no es reflejo de la profesión del autor, sino del espíritu de su época (a).¿Comenzó muy niño á desarrollar su ingenio dramático ? Si á los veinte y dos abriles honibreaba ya con los autores inmortales de Reinar despues de morú;, E l condenado por desconfiado, La vida 
es sueño y García del Castañar, debemos suponer que en la precocidad rivalizó su imaginativa* con
—Fachada á la calle de San Miguel, 27 p iés, y su todo 2,003.))'Esta casita (aunque incorporada hoy ó refundida en 
la señalada con el número 15 nuevo, x[i\q hace esquina y vuelye á la del Clavel) es la única que se conserva del siglo XVII,,y conserva los dos halcones penúltimos, bajo los cuales se ve aun el azulejo del número dO antiguo ó de la visita de 1751. Quizás en esta (que pudo ser en sa tiempo la mayor de todas) fué donde vivió el padre y , y donde acaso nació este insigne escritor. (— Debo laii curiosa nota, con una muy galante caria , al sefior don Ramón de Mesonero Romanos, que tanto hfi sabida ilustrar la historia y monumentos de ia corté de España.)(a) Carrera lüeraria^— «Noticia tomada de los libros existentes en el archivo de la secretaría general de universidad Central, acerca de los estudios que en la do Alcalá de Henares hizo el famoso poeta don A gustín  Mo-úeto . natural de Madrid, diócesis de Toledo : oConsta en los cuadernos de matrícula y de prueba decurso:»Qiie en 18 de octubre de 1634, bajo la rectoría del .doctor don Juan García Ibar, se matriculó en la asig-

\natura de sumulistas, de que era catedrático el licenciado Juan Garrido, y que la probó en 6 de octubre' de 1635. Al pié de la prueba dé curso se lee su firma.»Que en 18 de octubre de 1635, bajo la rectoría del doctor don Juan Ruiz Colmenero, se matriculó en lógica, que explicaba el maestro Juan Garrido, y la probó en 7 de octubre de 1636, poniendo también su firma al pié de la prueba de curso.»Que en 18 de octubre de 1636, siendo rector el doctor don Pedro de Avalos, se matriculó para física, de, que era catedrático el mismo maestro Juan Garrido, y la probó en 30 de mayo de 1637.»A1 fóiio 14, vuelto, del libro de actas y grados de la universidad de Alcalá, de 1637 á 1656, bajo el ró- lulo Sequitur ordo Licentiandorum in praeclara ar
tium Facultate, hoc anno 1639, die undecima decem
bris, Moreto ocupa el número 24 de los licenciados en aquel dia.a— «Madrid, 22 de octubre de 1856,— El secretario general de la universidad Central, Victoria
no M anilo .»{— Cúmpleme rendir en este sitio finas gracias al celoso y dignii rector, el excelentísimo señor don Tomás del Corral y O ña,)
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••1*1X DISCURSO PRELIMINAR.* * ÍLope y Calderón. Pero entre sus rnuchas comedias, únicamente siete ofrecen rastros de cuándo se escribieron. La de Losemgaños de un engaño y confusión de un papel menciona circunstancias del . levantamiento de Portugal, y hubo de bosquejarse , por tanto, en 1641. Sin honra no hay valentia' parece trazada en. 1642, y sugerida por el extraño acontecimiento de las segundas bodas del hijo;.' declarado del Conde-Duque. La Virgen de la Awrorapertenece al año de 1648. Al de 1652 la refun-i dicion de E l Parecido, según la fecha del manuscrito original. Compuso en 1653 De fuera vendrá] 

quien de casa nos echará, como da á entender la descripción del socorro de Gerona por don Juan de Austria. Recordando La ocasión hace al ladrón estar ya capitulada la infanta Margarita María coi '̂ el emperador Leopoldo, y dejando conocer que aun vivia el rey don Felipe, es fuerza atribuirla á | los años de 1664. Y en fin , es sabido que componía el drama de Santa Rosa del Perú nuestro d o\V j. A g u s t ín  , cuando le sorprendió la muerte.El barón Adolfo Federico de Schaclt { Historia de lu literatura y del arte dramáticos en Españdfi aventura que en E l astrólogo fingido, de Calderón, se habla de E l lindo don Diego, de M o r e t o , corno-| de comedia muy celebrada. [ Qué delirio! Calderón dio á la estampa su obra año de 1632, cuando^ cumplía catorce aquel otro poeta. Y ¿es posible en tan corta edad atesorar la tersura y fijeza de| estilo, el conocimiento de la escena y la intención filosófica de El liiido don Diego, uno de los pri-1 meros dramas satíricos españoles ? Hé aquí el fundamento en que se apoya el sábio crítico aleman.; Dice Otañe^en E l astrólogo fingido: •SeñorDon Diego, por quien se dijo
Lo de ¡O h  qué lindo don Diego!Pues sois el don Diego lindo; etc. ** I * *Tales palabras no se refieren á una producción literaria, antes bien á la frase proverbial, que masf adelante sirvió de título para la comedia, así como otros motes y bordoncillos de la conversación^ dieron asuntó á farsas y novelas. De esta índole son Perico el de los Palotes, Pedro de Urde^-malas^ 

Juan de las Viñas, Don Diego de Noche, Diego }¡oreno y demás personajes con que el vulgo simbór| licamente solia expresar entonces sus afectos.En mi opinión, no cabe duda que muy pronto comenzó á escribir para el teatro; que al volver de los estudios de Alcalá de Henares ya se hacia lugar con sus poemas en el aplauso de todosfj y finalmente, que ía que ha producido esta digresión es obra de un juicio experto y maduro. Tarí| divertida farsa no se ve impresa antes de í 662, ni figura entre las doce que forman la Primera pa/rtéi de sus comedias, publicada en 1654; dato suficiente para conjeturar ser posterior á ella. Pero vol-| viendo á nuestro asunto, concluyamos qüe desde 1640 ilustró nuestra escena el ingenio feliz áéj DON A g u s t ín  M o r e t o .Era entonces muy mozo, de entendimiento vivo, de conversación discreta y desenfadada , un| lindo como nos le pintan las antiguas memorias recogidas por Le Sage para su G il Blas de Sa/ntiHa-] 
na (a). Tenia entrada en los saraos y academias dé los magnates, y no menos en el alcázar de nues,-| tros reyes para ,solazar á Felipe ÍV ; hidrópico de placeres y de festines literarios. Hallábase una: tarde cansado el Príncipe de jugar á la pelota, rodeábanle sus juglares y criados; y aburriéndole e j| despacho de los negocios y el oir tristes nuevas de las rebeldes provincias de Portugal y Cataluña, j quiso divertir melancolías con una comedia improvisada. El coliseo del Buen Retiro á punto, brin- | daba con magnífica decoración de selva, á quien supo dar vida el célebre ingeniero Cosme Lotti. Dis-:| pusiéronse á obedecer los servidores, señaló por argumento el Monarca la creación del mundo, y J se distribuyeron los papeles. E l de Padre eterno tocó al septuagenario Luis Velez de Guevara , uñó. de los mejores cortesanos de España, ugier de la cámara de su majestad, á quien dieron singular J nombradla sus agudos y sazonados chistes, y mas de cuatrocientos dramas, sorprendentes por el | rumbo,, el tropel, el boato y la grandeza {b). La parte de Adan, por su edad lozana, estuvo á cargo I• Xí

Si

{a) (í¿Ves á ese caballerete galan que silbando se pasea por la sala, sosteniéndose ya sobre un pié ya sobre el otro? Pues es don A gustín Moreto , poela mozo, que muestra gran talento, pero á quien los aduladores y los ignorantes le han llenado los cascos de vanidad.» (Le Sage, Aventuras de Gil Blas de Santillana, \i- brovii, capítulo 13 , adelantando el sucescfnáda menos

í,que al tiempo de la privanza de don Rodrigo Calderón, ;■ cuando aun no babia nacido el poeta.) f(6) Fué natural de É cija , y á los setenta y cuatro; anos de edad falleció en Madrid, á iO de noviembre de;i 1644. Se depositaron sus restos en la capilla de los dur; ques de Veraguas, en el monasterio de Dona María de •.Aragón, boy palacio del Senado. j
'4



DISCURSO PRELIMINAR. xt• #
1 ñ Pedro Calderón; desempeñarla la de Eva algún otto escritor no menos autorizado ; de Abel ‘̂ - ^MonETO. C a l d e r ó n  habia hurtado á Luis Velez algunas golosinas, y entre ambos se entabló en ifttoitfediíi el siguiente diálogo :** ,■ ADAN.• Padre eterno de la lu z , ' .¿Por qué en mi mal perseveras?PADRE ETERNO.VPorque OS comistes las peras;Y juro á Dios y á esta cruz , . *Que os lie.de echar á galeras. ^A d á n  soltó despues la tarabilla en su defensa; mas, como no acabase nunca, exclamó el Padre eterno : Por el cielo superior. .  Y de mi mano formado,. /  Que me pesa haber criadoUn Adan tan hablador.' 'No fuó menos oportuno M o b e t o . Siguióse animada escena de galan y dama, en que nuestros primeros pa,dres se decían muchas ternezas', á este- modo :‘ ADAN.. E v a , mi dulce placer, ■■ Carne de la carne mia. .s EVA.Mi bien, mi dulce alegría...MonBto, que estaba impacienté por salir al teatro, concluyó la copla con libertad insufrible hoy á nuestros óidQS (aj. Pero no nos sorprenda en el alcázar de nuestros reyes, cuando en aquellos siglos no causaba extrañeza que en la profesión de un?i monja se leyesen y cantasen versos llenos de voces y alusiones verdes y coloradas, cuanto menos en un coliseo y en el trato familiar. En los libros viejos tropezamos cop ellas á cada paso; repugnándolas nuestras costumbres actuales, somos hoy mas limpios y atildados, pero no mejores, por desgracia.E l respeto y cariño con que nuestro poeta habla de Calderón en alguna parte, induce.á conjeturar que fuéeste quien le introdujo en palacio [b]. Ello es qu e, no tan solamente representó en los reales saráqs, sino que compuso para el Buen Retiro sazonadas comedias; y si se conservaran sus poesías líricas, no faltarían relativas á los certámenes de aquel real sitio, como se hallan de Cáncery de "Otros (c). *Poco despues de esto, perdió el buen d o n  A g u s t ín  á su padre (d).Mas veamos cómo se encontraba la escena española cuando apareció nuestro poeta, uno de los últimos destellos brillantes de aquel glorioso y largo siglo, que inmortalizaron Lope y Calderón, con el auxilio poderoso de Tirso, Alarcon y Rojas.La existencia moral y la existencia material guardan unas'mismas leyes de nacimiento, desarrollo, apogeo, decadencia y muerte. La infancia es sencilla, mudable y débil; la juventud, impetuosa y lozana; la virilidad, fuerte, reflexiva y iitilizadora ; la vejez , vacilante, caprichosa y es- tórii. Asi nuestro teatro. Nace en Juan de la Encina ; crece en Lope dé Rueda y Timoneda , que éntrela imitación de los antiguos modelos y las inclinaciones del vulgo, dejándonos tanto

a»(^) por Pedro José Suppico,; Lisboa,r/33, íomüiii, pág, 05.
(b) Lwocasion hace al ladrón^ pág. 409.(o) Soiia disponerlos doíi Antonio de Mendoza, á quien ílaitiaban el discreto de palacio, y dar los premios el prolonotario de Aragón, don Jerónimo de Yillanue- C0’í asistencia del conde-duque de Olivares. Véan- 

m lm  Obras m n a s de Cáncer,Madrid,'-165Í.
(d) Ya mtonces tenia vida propia el templo de San LúifObiSpo, anejo de San Ginés; y en el libro de engorros, que comenzó en julio de i 634, al tól. 382 se ha

lla esta p a r t id a « Á g u s t in  Moreto, marido debiolante cabana falleció en beintey seis de llenero de seyscientos y cuarenta y tres. Recibió los Santos Sacramentos en ia calle de San miguel : con los propios otorgó su testamento ante Sebastian de Capaba, escribano Real, en dos de octubre de seyscientos y beinte y seis debajo de cuia disposición murió : mandó enterrarse en el Con- bento de agustinos rrecoletos : dejó cincuenta misas de alma, y setecientos rrecuerdos : dejó por su's testamentarios la dicha su muger y á Jerónimo cabana: dió- se á la fábrica diez y seis Rs,»
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XII DISCURSO PRELIMINAR.*  ̂ ,que admirar en el diálogo, tan poco en la disposición de la fábula; y llega á su mayor altura con I  las hermosas creaciones del Fénix dé los ingenios, ricas de invención, en su artificio sorprendentes,; !  lozanas en su estilo, apasionadas y llenas de verdad y de poesía. En alas del aplauso popular iqter^ pretan fielmente el carácter español, ataviándose ya con la galantería cortesana, ya con la inocente sencillez de los campos; ‘reflejan la idealidad caballeresca, engendrada y nutrida por ochó siglos dé f mortífera lucha contra el invasor alarbe, por otro de combatir á los pertinaces herejes de Flándes í y Alemania, por maravillosas conquistas en Ultramar, y por el imperio y señorío en ambos mun- | dos; retratan la hidalga altivez del rústico villano, que empuña tan pronto la lanza como la podade-: S ra ; y no mendigan en casa ajena lo que está de manifiesto en la propia : excelente filosofía vulgar, ;I lindos estribillos y cantos populares, romances, tradiciones y hazañas. A la sombra del gran po- | loso florecen la suavidad y dulzura de don Guillen de Castro, la grayedad del doctor Mira de Mes-1 cua, la grandeza y romancesca fantasía de Luis Velez. Tirso mejora el drama en su forma y se en- .cam a mas en la realidad, sorprendiendo para sus cuadros cortesanos y villanescos la discrécion, I sagacidad y desenvoltura de la mujer apasionada. Alarcon enriquece con la filosofía el diálogo dra- ■ mático y conduce los asuntos escénicos á provechosos fines. Rojas quita á la naturaleza sus pince- ■;! les; y Calderón , grandílocuo y sublime en lo heroico y patético, modelo prodigioso en lo urbano y;‘; galante, ingenioso y ligero en lo cómico, hace la apoteosis de-los sentimientos de su siglo.Rabia llegado á la cumbre de su mayor grandeza, por los años de 1632, la española Taha : -mas de;\| setenta escritores ambicionaban sus laureles, rendíale ciego culto un rey poeta, y eternizaban su\;l nombre dos ingenios incomparables. Pero ¡ay! que su decadencia sigue inmediatamente. Muere.;; Lope de V ega; cae del valimiento el conde-duque de Olivares (cuya política, en verdad perñicio sa, fomentaba en el Príncipe la afición á toda clase de placeres); ansia innovarlo todo el nuevo go- ?l bienio; desastrosa guerra civil arrebata á la corona‘provincias tales como Portugal y Cataluña, la ira y el temor ocupan los ánimos, el hambre los aflige; y en circunstancias tan críticas, predican: |  los teólogos que las comedias, por sus dichos, acciones, bailes y cantares deshonestos, eran ilícitas, y pecado mortal representarlas (a). A  últimos de febrero de 1644, el Consejo Real y Cámara de;| Castilla reduce el número de las compañías de farsantes, reforma sus trajes , establece una prévia ■; y rígida censura, manda que en adelante no se puedan representar comedias de inventiva propiá;j de los que las componen, sino de hidorias ó vidas de santos; y condena los libros de Lope de Vega,í j  
que tanto daño habian hecho en las costumbres (b), ¿ Qué mas se necesitaba para hundir nuestra es- J cena, para arredrar y ahuyentar á los ingenios? ¿Cómo extrañar que no llegasen á cuatro, catorcé I/ I ^  saños despues, aquellos cuyo número y  el de sus escritos nos espaiita (c)? Los tres solos vates que aun, sostenían entonces la gloria del teatro eran Calderón, Solís y  d o n  A g u s t ín  M o r e t o .  Véase pues '{| cómo la historia nos lleva de la mano á explicar sin violencia ninguna el empleo de las peregrmas;-|

■ni

{a) Las personas de rígidas opiniones llevaron siempre á mal esta clase de espectáculos, viéndojos condenados por los santos padres; pero confundíanla índole de las modernas representaciones con las antiguas griegas y romanas. Suspensas en Madrid, por muerte de la duquesa de Saboya, bija de Felipe II, en \ S97, los teólogos no malograron tamaña coyuntura para alcanzar la real provisión de 2 de mayo de loOS, que mandó no hubiese comedias de allí adelante. Hasta 1600, y por providencia del nuevo rey, no volvieron á abrirse los teatros.
(b) Don José de Pellicer y Tovar, de

de marzo de : «En lo que mas ahora se habla en Madrid es en las leyes que se han. puesto á comedias V á comediantes. Hanse hecho á instancia ’de don An-otonio de Cóntreras, del consejo real de Castilla y Cámara. En primer lugar, que no se puedan representar 'de aquí adelante de inventiva propia de los qué las hacen, sino de historia ó vidas de santos. Que farsantes ni farsantas no puedan salir al tablado con vestidos de oro ni de telas. Que no pueda representar soltera, viuda ni doncella, sino que todas seíin casadas. Que no se puedan representar comedías nunca vistas sino de

ocho á ocho dias. Que los señores no puedan visitar.Jf; comedianta ninguna arriba de dos veces. Que no se |  hagan .parítCMlares en casa de nadie, si no es con ficen- cia firmada del señor presidente de Castilla y de los;| consejeros. Y que los representantes no reciban en sus-;| compañías otras adoras que aquellas que tengan acre- |  ditada su honestidad y buen proceder.))Léase también á don Casiano Pellicer, Tratado his-A  
tórico sobre el origen yprogresos de la comedia^ 1804, | P . I ,  pág. 217.(c) «1636. En la muerte de Lope de Vega se añada: J |  En este insigne ingenio tuvieron principio las comedias jF en la forma que hasta hoy permanecen; y con su muerte han ido descaeciendo de modo que el doctor Montalban, |f® en el año de 632, pone setenta y siete poetas, de que re- ^  fiere los nombres, y los mas escribían comedias; y no podrémos hoy (en 1658) señalar cuatro que se apli-:íj| quen á esta ocupación. Y así se van despoblando los A  teatros y deshaciendo las compañías de la farsa.)) (fi 

Historia de M adrid, por don Antonio de Leon: |  Pinelo, oidor de la casa de la Contratación de Sevilla. Manuscrito que posee el colector. •  ̂ vi:

.7i;u



DISCURSO PRELIMINAR.'.ip nuestro autor en escribir comedias de santos (que tanto valen como nuestras comedias as de ahora), y en refundir y mejorar, trayéndolos dí^nuevo á la pública expectación, poe-■ illu so s en el índice condenatorio del Consejo. , „ . ," “o Pnio le llevaba, antes que á ensavar dramáticamente nuevos asuntos, a perfeccionarlos que ' “«nfuaba malogrados ó capaces de mayor pulimento. Refundía los mas famosos, resucitando- la escena y hacia propios los menos afortunados. Pero ¡ cosa peregrina! habiendo gozado rpVta libertad los ingenios todos de España (sin que á.Lope se le haga cargo por haber alisor- uvin lo s  destellos de sus antecesores y contemporáneos, ni á los que le sucedieron, porque le iini- î cPTi le copiasen y le reprodujesen), tan solo se murmuró y criticó de plagiario á don A gu s-  De está mala voz ¿tendría quizá la culpa don Jerónimo de Cáncer y Velasco, acertando á fo i- tamaña acusación con novedad y gracejo? ¡ Cuántas veces un chiste, una casual coinciden- lía  dan ó quitan la opinión álas cosas! Sea ejemplo que entre el vulgo no vale tanto por su mentónaraunlúglesia de^Nuestra Señora deíío Spasimo, en Sicilia, el inmortal Rrfael de Urbmo: de
SZñ diversa expresión en nuestra lengua. Precisamente lo contrario le ha sucedido a Mobeto.Juntábanse los poetas en la que decían Academia Castellana, y por setiembre de 1649 eia secretario de ella el buen don Jerónimo, que estaba al servicio del conde de Luna, focole dar vejam e n  á los socios cuando tomó posesión de su cargo, y lo hizo fingiendo un sueño, en que los Doetas latinos é italianos tenían sitiado el Parnaso, y Apolo pedia auyilio á los vates de Castilla. Todos fueron al socorro, y comenzó la batalla; y «en medio deste peligro (dice el Secretario) reparé que DON' A gustín Moreto estaba sentado y revolviendo unos papeles, que, á mi parecer, eran comedias antiquísimas, de quien nadie se acordaba. Estaba diciendo entre s í E s t a  no vale nada. De aquí se puede sacar algo, mudándole algo : á este paso puede aprovechar. Enojóme de verle con aquella fiema cuando todos estaban con las armas en las manos, y díjele que por qué no iba á pelear como los demás. A  que me respondió ; — Yo peleo aquí mas que ninguno; porque aquí Ltov minando al enemigo. — Vuesamerced, le repliqué, me parece que está buscando que tomar dn esas comedias viejas. — Eso mismo, me respondió, me obliga á decir que estoy inmando alenemigo; y échelo de ver en esta copla :"  Que estoy minando im agina,Cuando tú de mí te quéjas;Que en estas comedias viejasHe hallado una brava m ina (a).»Desde 1650 hasta 1654 habían aparecido rasgos dramáticos de don A gustin entre otros de va- ríos ingenios; pero en este último año, y cuando cumplía treinta y seis de edad, tuvo el gusto de verde molde, en un volúmen con título de Primera parte de sus comedias, doce de las que debieron lograr mejor fortuna. Encuéntranse allí nada ménos que De fuera vendrá , escrita en 1683, 

E l desden con el desden, Trampa adelante y Los jueces de Castilla , además de qtras siete muy apreciables y una de escaso mérito; y está impresa la colección por el maldito Diego Díaz déla. Carrera, quetal.se le llamaba entonces, á causa de su desalmo y falta de conciencia artística. Inútiles mis esfuerzos todos por haber á las manos un ejemplar completo de esta edición príncipe, mer . • , •♦ « '(a) Obras varias de don Jerónimo de Cáncer y Ve^ 
lasco. Dedicadas al excelentisimo señor don Alonso 
Peréíi de Guzman el Bueno, duque de la ciudad de Me~ 
dina-Sidonia, marqués y conde, etc., gentilhombre 
de la.cámara de su majestad.— Con privilegio, en Ma
drid , por Diego D iaz de la Carrera , año de h .dc . l i. 

ese en casa de Pedro Coello.61 38 comienza el Vejcimen que dió siendo se
cretario de la Academia. Haciéndose niencion en el introito, de «la grandeza del reino de Nápoles y del gran socorro que había enviado.á su majestad»; figurando en todo el discurso don Juan Velez de Guevara, y ja -  més su padre , el famoso dramático ; y hallándose impreso el libro en 16ül, y aprobado en 1650, —es eviden

te que este opúsculo se compuso en el otoño de 1649.Tres fueron los grandes socorros dé Nápoles en favor de Felipe lY  contra los rebeldes de Cataluña: trajo el primero, de dos mil hombres, el marqués de Leganés, año 1641; vino el otro á fines de setiembre de 1649 en la armada del general Francisco Diaz Pimienta, con la infantería napolitana del tercio de don Manuel Carrafa, cuya recluta corrió por elcond© de Oñate; y llegó el último, numeroso en fuerzas, víveres y dinero, con don Juan José de Austria, por setiembre de 1651. Luis Y e - lez de Guevara murió él año de 1644; las obras de Cáncer se imprimieron en enero de 1651: luego el socorro de que habla el vejámen, y este ingenioso desenfado pertenecen al otoño de 1649..
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DISCURSO PRELIMINAR.queda el sentimiento de no poder ofrecer al público las noticias literarias que han de arribar la |  dedicatoria, aprobaciones y demás preliminares del libro. ■Por lo común nos son casi desconócidos la vida y hechos de nuestros dramaturgos, hallándoseíl difícilmente alguno que otro dato para no ir del todo á ciegas al historiar las causas íntiinas q u e f influyeron en el empleo de su privilegiado talento. La verdad con que pinta M o r e t o  la ternura, e l|  desden, las glorias y las penas de los amantes revelan un corazón por extremo sensible y expéri ' mentado; y esa metafísica delicada que avalora sus poemas, esa grande observación de los erráticos movimientos de las pasiones , esos matices exquisitos con que realza los impulsos naturales, !  junto todo á un.sentimiento mas verdadero cuanto mas espontáneo, prueban que desde la hora en | que dejó el virtuoso regazo de su madre, entrando en el mundo, hubo de cultivar la comunicación^ de damas ilustres por su cuna ú entendimiento. Lope y Tirso gustaron mas de la mujer plebeya,| complaciéndose en retratar sus afectos desnudos de cortesano aliño. M o r e t o  seguramente puso j mas alto el_pensamiento. Así pues, tuvo que luchar con espíritus mas altivos, mas presumidos,| mas ambiciosos, de menos sinceridad, de mayor artificio, exponiéndose á dobles amarguras y des-1 engaños. Y entonces, ¿quién puede averiguar los que le retrajeron dé contraer aquel vínculo que f  endulza los prolijos afanes del vivir, y ofrece el consuelo inefable de nueva y amorosa familia? J  Ignoro cuándo abrazó el estado eclesiástico. Lo cierto es que, siguiendo las huellas dé la mayoi;| parte de nuestros grandes ingenios del siglo x v ii, se hizo sacerdote, filé admitido en la familia del |  cardenal arzobispo de Toledo, don Baltasar de Moscoso, hijo de los condes de Altamira, y le debió | proíecciony cariño. Empegóse desde 1657 el Prelado en reorganizar la hermandad de San Pedro,:! ó llámese del Refugio, que por ruina del edificio estaba en lamentable decadencia; y renovando la | casa, le agregó el hospital de San Nicolás. Pero como procurase con vivo interés el mayor logro de/1 tan útil establecimiento, quiso que velara por él y en él tuviese posada, aunque sin determinado;1 oficio ni cargo, su cristiano capellán, el insigne Mo r e t o  (a). Para ello entró este de hermano á 28 de;íj« fdiciembre de 1659, y cuando, terminada la obra, tomó la hermandad posesión de su casa y del| benéfico asilo, á 25 de julio siguiente, fuá dulce tarea de nuestro vate la traslación de los enfermos, | la cuestación de las limosnas, las piadosas pláticas, celebrando aquel triunfo de la caridad, y cuan-1 tas comisiones delicadas pedían exquisito celo y no vulgar inteligencia (b). Viviendo bajo el mis 'v/
/}

{a) «Para cuidaf' dél nombró á don Agustín  Mo-̂  RETO, capellán suyo, hombre bien conocido en el mundo por su festiva agudeza; que, renunciados los aplausos que le daban merecidamente los teatros,  consagró su pluma á las alabanzas divinas, convertido el entusiasmo ó furor poético en espíritu de devoción. Y para que su asistencia fuese mas continua, le dispuso posada en el mesmo hospital.)) .(^N úm ero 2,132 de la obra que se intitula : líDon  
Baltasar de Moscosó y Sandoval, presbítero carde
nal de la santa iglesia romana , del titulo de Santa 
Cruz en Jerusaleri, arzobispo de Toledo , primado de 
las Españas ,  canciller mayor de Castilla^ del conse
jo  de Estado y junta del Gobierno universal de la mo
narquía. Descrihiale fray Antonio de Jesús M aría, na- 
hiraVde M adrid, religioso descalzo de la refomna de 
Nuestra Señora del Carmen, en ocho l i b r o s . Madrid , por Bernardo de V illa-D iego , impresor del Rey nuestro señor; año de m . dc . l x x x .»)(6) Gran número de noticias, que utilizo yo en este discurso biográfico, se justifican por la siguiente juiciosa y erudita carta de uno de mis mas cariñosos amig o s: ,

tanto y tan galantemente me favorece, dándome Una^j nueva prueba de que su corazón es tan delicado y bené-'/í volo, que ahoga el excelente juicio de que su cabeza abun* 4| da cuando no está embargada por los afectos de la amis- rj tad. Agradézcole su cortesanía, y á la misma acudo pa- | ra que atienda mis legales disculpas. — Con deberes cíales que cu m plir; con un gusto tan escaso, que ha sido poderoso para detenerme en mi comenzada obra de pu- !  blicar lo que de MoREToy Medinilla pude recoger; connpíjj muy completa salud; y con este desaliento que la política.|;¡ imprime á los mas retraídos de sus metafísicas evolucior T  nes, sabido es que doce días no son muchos para pensar '• V i l

.Sr. D. L uis FERNANDEZ-GubnRA y Orbe,Madrid, 20 de agosto de 1856.Mi siempre querido amigo : La sobrada ilustración de usted no puede extrañar, y menos culpar en mí el silencio que he guardado respecto de su caria del 8, en que

siquiera en escribir á un amigo, de materias tan dulces, |  tan desusadas en nuestros tiempos, y para las cuales se necesita ánimo tranquilo y espacio suficiente. ¡Dichosóái usted, que pasa su juventud entre las seculares arboledas |  del Escorial, entregado á la meditación de siglos y de cosas;| que fueron, y alejando su noble corazón del inmundo lodo¿| délas cosas que son! Mas vale conversar con el ingeniosop Móreto, y seguir por esos.solitqrios patíos las huellas d e lj calumniado Felipe íí , que volver los ojos, llenos de lágri-v^j mas, á esta edad de transición, en la cual van siendo tán§| escasos los buenos conocimientos, la aplicación á traba-fl| jos útiles y gloriosos para el asendereado nombre espa- J  ñ ol, y hasta el tiempo material para comprender y aprei-|| ciar lo que vale esa abnegación, que, segura delaingratk>J tiul contemporánea, libra su esperanza, como los már-!^ tires del cristianismo, en la bondad de Dios y en la jus-|5: ticia de la posteridad. No seré yo, amigo mió , quien tibie su fe ni le aconseje la vulgar holgazanería, que se liiif mita á trabajos efímeros, que nacen y mueren con menos’rfl importancia y utilidad que las rosas de abril. Aquellas jT  embalsaman el aire que respiramos, siquiera las escasas -::j| horas de su limitada existencia; pero ¿podemos decir lo mismo de esta charla infructuosa, de esta eterna pala^ y breríaenque invertimos una vida que estaba destinada |  a! bien y al lustre de la humanidad? Siga usted honrandoel respetado y para mí inolvidable nombre de su buen paf--i
i
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DISCURSO PRELIM INAR.-i v-hr. alie los doloridos v pobres, consolándolos en sus penas, animándolos en sus males, pres- alivio con sus propias manos, léjos de la agitación cortesana, y entre las dulzuras y en- 
‘^"7 de la vida ascética, no abandonó el honesto comercio de las musas. Aquella imperial ciudad de las armas y las letras tuvieron por tantos siglos su trono, aquellas amenas orillas que enri-

V lome por ejemplos, sin salir de su tem ida casa, al ■ onsKado autor dé sus dias y al prudente, laborioso y eii- S i d o  Aureliano, que ha sabido llevar á tanta altura el“Ppoco^e deMoKÉTo; usted, quelia estudiado nuestra liisj tnria literaria conoce, y mas de una vez liabra sentido, elE s i ie r a d o r  silencio qué encontramos cuando pretens o s  averiguar la vida privada y aun la publica y literaria h!  los hombres eminentes, cuyos mas insigniticantes ,,pnsam¡ento3 quisiéramos descubrir. Pero eso poco que Ee nodulo alcanzar, lo ofreceré á usted con la lealtad que?¡eíi„re en mi conoció, con el amorque a las letras pro-fp T  con el deber que reconozco y confieso, tratándose Ipustedes , y con la sospecha que tengo de que ni nii.s npsares ni óiis ocupaciones han de consentirme volver a pmnlear mis óéios en el mundo literario de nuestros ami- 
In ídel siglo xvii.^A llá  va, pues, cuanto he indagado de DON Agusimn; y usted, á quien he dicho qucitenia abandonados estos estudios, mirara con iiidulgeiicia la íalta/1a nlan V la sobra de desorden en que va a eucontrai Sfis renglones. No los califique de carta literaria; no cprá eso • será un centón iníbnae que un anugo conha A otro de quien sabe con baria seguridad que posee crióles para depurar y finísimas limas con que pulir loniie en embrión se le abandona. ^ ̂ Nnlie Dodido Iropezar con la fe de bautismo de Morkto, con cuya esperanza me lisonjeé, despues de averiguar, Dor su propio testamento, que había pertenecido a la iliis- ire hermandatl de San Pedro de Toledo, para cuyoingreso era condición absoluta la información de limpieza de sanare con que aquellos rancios españoles querían asegurarse de que las personas á quienes recibían en su inii- midad eran cristianas y procedían de padres honrados.Mis infatigables esfuerzos y los de amigos particulares á ouíenes interesé en mis investigaciones, .lueron dés- graciados. Ni una letra he alcanzado sobre el nacimiento y patria del ilustre poeta; y solo puedo decir a usted que en su recordado testamento, otorgado en Toledo a Jo de octubre de 1669, ante Cristóbal Ramírez, se declara hijo de Agustín Móreto y de Violante Cavana, su mujer, ya difuntos, y vecinos que fueron de la villa de Madrid.l)eí propio documento se deduce que le asistió en ja hora de su muerte sii hermano don Julián, á quien da este tratámiento de respeto, tan poco prodigado en aquellos dias, y nombra albacea , en compañía del licenciado Carrasco Marín ; y digo se deduce^ porque, si bien pudo nombrarle albacea sin que estuviese en Toledo, se expresa en la partida de defunción de la parroquia ele ban Nicolás que se enterró en San Juan Bautista por disposición de los albaceas.Otra partida de entierro existe en esta ultima parroquia, y explicaré á usted esta dualidad de documentos, placiéndole notar una contradicción San Nicolás era la parroquia á que pertenecía el Refugio,,en cuya casa se supone murió Moreto, y en ella se extendió la partida de defunción; como la de entierro hubo naturalmente de estamparse en la de San Juan Bautista, donde se ledio sepultura. ,. La partida de San Juan dice que «en 57 de octubre *(dos tilas despues de testar) trajeron á enterrar a esta parroquia, de la de San Nicolás, á don Agustín Móretq, pre.sbítero;» pero en el libro»de defunciones de San Nicolás, se lee que «en 28 dias del mes de octubre de 1669 años falleció, habiendo recibido los Santos Sacramentos». Aquí pues se dice que murió un dia despues del en que lé epterraron.En ninguna parte consta la edad que entonces tema, viéí-Ulonos por esto privados de calcular el año‘de su nacimiento.En 1657 reorganizó el cardenal Moscoso la hermapdad del Befugio, antigua ya en Toledo, y como ta l, abandonada; le dió la casa (|ue hoy le conocemos; arregló en úlla un hospital , que fué en. aquellos tiempos el mejor asistido de la cuidad; y para cuidar dél nombró á don

A gustín- Moreto, como nos dice en la vida del Prelado su cronista, el carmelita fray Antonio de Jesús Maria.Por él sabemos que Moreto perteneció á la familia eclesiástica del severo cardenal, y que no le acompañaba al tiempo en qué tomó posesión personal de aquella silla primada, por los años de 1646.En el mismo impreso e! Arzobispo en la hermandad del Herugio, y su "capellán, don Lázaro Panduroy Carvajal; y es probable que Moreto no estuviese en aquella época en Toledo ni entre la familia del Cardenal, cuando no se apresuró á imitar su ejemplo. Nuestro don Agustin entró en la hermandad á 28 de diciembre de 1659. — Hizo su primera semana en e^iero de 1660, y la última en octubre de 1669.Según el texto del padre Jesús María, reorganizo el Primado la hermandad del Refugio en l657.; y aunque seguidamente dice que la proporcionó casa, camas, etc., no fué tan pronto, que no trascurriesen dos años y medio; puesto que en el hoy conocido por hospital del Refugio (el mismo del Cardenal-Arzobispo) nó entró por la hermandad hasta 25 de julio de 1660 , en cuyos trabajos intervino activamente Moreto, q u e , como hemos visto, solo hacia seis meses que era hermano.Es probable que despues de estar en el Refugio se hiciese el retrato que conocemos y permanecia en aquel establecimiento. — Sentada esta hipótesis razonable, y sabido que hasta 1660 no vivió Moreto en aquella casa ni tuvoinmediato trato ni relaciones con sus je fe s ; que este retrato lleva la leyenda \ Mtatis suce , aun suponiendo que se retratase el primer año que pudo estar en el Refugio (1660), Moreto no nació antes de 1605.Los autores de la pobre traducción del Diccionario uni~ 
vetsalde historia y de geografía, Rouillet, nos ^clicen que floreció Moreto lo meiios desde 1640 hasta 1676. Ya sabemos que siete años antes murió, y usted comprobará facilisimamente que el sitio de Gerona, á que nuestro poeta alude en De fuera vendrá quien de tasa nos 
echará  ̂ no es ni pudo ser el de 1684, sino el que en 1653 le puso el mariscal de La-Motte lloudencourt, levantado por el socorro de don Juan de Austria, á quien terminantemente nombra Lisarclo. Usted lo habrá visto cien millones de veces :Sabiendo el señor don Juan Cómo ya Givona estaba.En el último conflicto; etc.Su alteza el señor don Juan Sacó bizarro la espada; etc.Y  desta facción resultaMas gloria á nuestrtf monarca, «Pues ha librado en tal hijo ,Tantas victorias á España. 's /

fSi usted recorre la fácil é histórica tirada de versos de que son estas tres citas, empezando desde clanterior parlamento de.Lisardo , hallamos:1. ° Qu,e el socorro de Gerona era contemporáneo, pero muy inmediato, de esta linda comedia :
•  *

t i  trae la novedad y la pregona,Y  ahora lodo es contar lo de Girona,Como sMoeso fresco.2. ® Que todas las trazas son de-que Moreto es el capitán tisardo! Aquel citar iiorhbres, hechos , evoluciones , particularidades en que jamás se detienen los que desconocen los placeres que da la vida de los combates, está diciendo á gritos que narraba un testigo ocular de los hechos. No podré probarlo doeumeiUalmente; pero si cien años viviera , cien años creería que Moreto presenció el socorro de don Juan de Austria. Sé bien cuánto nos cegamos, hacinando deducciones y pruebas morales para aquello iipriori llegamos á creer; pero ¿no es verdad que en el parlamento deLisardo hay hasta el orgullo de quien ha contribuido á una grande función de armas?



n

XVI DISCURSO PRELIMINAR.quecieron el estro de Garcilaso, aquellos cigarrales donde campeaba un dia el mimen de Tirso, I excitaban el suyo á toda hora, y le obligaban á invertir las de recreo y descanso en bosquejar nue-í vas fábulas escénicas, muy luego aplaudidas en el toledano coliseo, en los corrales de Madrid y enil las casas de comedias mas autorizadas de España. Dos lustros pasaron en esta doctamente sazona- j
3.° La ultima deducción viene clavada con las demás épocas que cito. De fuera vendrá quien de casa nos 

echará, se escribió á fiifes de 1633 ó principios de 54. No estaba todavía ordenado Moreto , no había ido á Toledo, no |>erlenecia á la familia del cardenal Moscoso, y desde este año al de 1657 se ordenó, y convirtió su vena poética á las comedias religiosas que conocemos, á semejanza de Calderón y otros de sus contemporáneos; y á estos trabajos pudo aludir el padre Jesús María, diciendo que consagró su pluma á las alabanzas divinas, porque ningunos otros hemos llegado á conocer de nuestro DON Agustín.Al ilustrado literato don Ramón de Mesonero Romanos debí ,1a especie de que Moreto había servido en Flándes, y de que en el archivo de Simancas se había visto, no sé por quién ,.un memorial suyo, en que constaba esta circunstancia, y en el cual pedia una ayuda de costas. He hecho exquisitas diligencias en busca de este papel; las han hecho, á mi instancia, personas constituidas en altas posiciones oficiales, pero todo inútil.Me he propuesto decir á usted de Moreto lo que no se ha publicado, lo que he podido investigar por mí y por medio .de los amigos á quienes puse en contribución. Usted conocerá los diferentes escritos que han visto la luz pública, y juzgará de ellos como su buen juicio le aconseje. Por desgracia mis averiguaciones no pasan de su permanencia en Toledo; pero en cambio, reposan en las mas seguras pruebas. Cedo á usted con placer la gloria de librar el primero al ilustre poeta de la calumniosa cuanto ligera acusación de la muerte de Mediailla. Pero no anticipemos los sucesos.Todos los queTian escrito de DON Agustín dan por supuesto que fué rector deí Refugio de Toledo. El fundamento de esta aserción lo encontrará usted en el citado texto del padre Jesús María ; pero si la autoridad de un - historiador contemporáneo, que vivía en la misma ciudad, parece irrecusable, los archivos de aquella hermandad nos suministran datos que no tienen réplica. Además, leyendo cOn cuidado las palabras del historiador del cardenal Moscoso, se véque no ha hecho i'ector á Moreto : « Para cuidar dél nombró á,coN Agustín Moreto, capellán suyo ( esto es, del Prelado).,» Y inas adelante : « Y para que su asistencia fuese mas continua, le dispuso posada en el mismo hospital.» Cuál fuese el carácter oficial de Moreto en aquel establecimiento p ia d o s o e s  un misterio para mí.Ni en su tiempo, ni muchos años despues, se conoció el título de rector en el Refugio. Había un receptor de fondos, secretario á la vez, de la hermandad ; cuyos cargos desempeñó el licenciado don Francisco Carrasco Marín (aibacea de Moreto) ‘ desde 1.® de setiembre de 1660 hasta fin de abril de 1693. Este período abraza todo el de la existencia de Moreto én el Refugio, y tiene su principio con el del establecimiento del hospital en su actual, casa, porque antes que le diese vida nueva el cardenal Moscoso estaba eií el Rastro viejo. •En las visitas oficiales hechas al Refugio y en las actas de vsus juntas, todos se entienden con el secretario, sin nombrar jamás otra persona de superior categoría. El licenciado Carrasco Marín tenia á su cargo los libros, papeles, ornamentos, cuidado y asistencia de los enfermos; contra el secretario iban los libramientos para el gasto 
ordinario y extraordinario de los pobres del Refugio; y* solo por ausencia ó enfermedad de Carrasco Marín, hizo Moreto de secretario, en junta de 22 de marzo de 1662. Si hubiese sido rector, no habría desempeñado otro puesto de inferior jerarquía..Si no fué rector, tampoco fué capellán del Refugio.— Hasta 1663 sirvió este cargo don Lázaro Panduro y Carvajal, que lo era del cardenal Moscoso. Despues lo reunió Carrasco Marín. De modo que de los documentos oficiales que existen, se deduce legal y positivamente que nuestro don Agustín fué solo hermano del Refugio, y que si en él vivió, como todo inclina á creer, no 4ebió
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esta distinción a destino alguno que desempeñase en la ‘i  sencilla organización de aquel asilo de piedad, sino al J  merecido favor de que gozaba con el cardenal Moscoso, i  á la celebridad de su nombre, á la alteza de-sus virtudes y á la autoridad que sus prendas ejercían en la entonces 'j célebre ciudad de Toledo. De esta verdad nos ofrecen J testimonios repetidos los documentos de aquella her-, 1 mandad que dejo citados. ■ ' .Para habilitarla actual casa del Refugio y disponerla , traslación del hospital, vemos encargado á Moreto . Él es ! quien demanda y recoge las limosnas; él quien dice las pláticas piadosas con que la hei’mandad inauguraba sus juntas; él, finalmente, quien merece la confianza de sus compañeros siempre que se trata de cualquier comisión delicada.Teneiyios, pues, como seguro que Moreto no fué rector, ni capellán, ni secretario del Refugio; y para que us-. |i led adquiera la evidencia que yo tengo, le diré, fundán- dome siempreen documentos oficiales y que hoy perma-. ‘ necen íntegros, que fué el primer rector del Refugio, en 1701, don Eugenio de Hontalbá; que antes, y hasta I después de la muerte de nuestro poeta, fué secretario el 'I licenciado Carrasco Mnrin, quien, al propio tiempo, administraba los sacramentos á los enfermos; ocupación que le atribuye el carácter de capellán, como Jambien la í de custodiar los ornamentos y vasos sagrados. Todo se | comprueba por las visita'  ̂eclesiásticas giradas al estable- cimiento por 1.  ̂de julio de 1667 y 3 de setiembre de 1677, | que se entendier'on «con el racionero Francisco Car- rasco Marín, á cuyo cargo están los libros, ornamentos,’| cuidado de asistencia á los pobres; papeles,ropas, y ofi- ciñas que los contienen». iUn acuerdo de la junta 3 de agosto de 1663 dió al o expresado Carrasco la casa accesoria que tenia la her- mandad, inmediata á la de la iglesia, para que la habitase y pudiese asistir mejor á los pobres; y esta es la casa j que se supone destinada por el Arzobispo para Moreto. ó)En 12 de enero dé 1665 se concedieron al secretario |  Carrasco Marín cien ducados anuales como ayuda de í  costa, «por la ocupación y asistencia del mismo (que se í  declara necesaria), así para el cumplimiento del oficio de h, secretario, como para lo demás que pertenece á la dis- posición del gobierno ecouómico del hospital.» ICuando los infinitos que han desflorado á su albedrío la vida de Moreto nos prueben con documentos de igual autenticidad que fué rector del Refugio, pesarémos sus razones, carearemos los textos, y podrémos suspender nuestro juicio ó quizá reformarlo; pero hoy por hoy, esta es la verdad, que todos pueden examinar en los libros de actas de aquella hermandad, conservados en el archi- vo de beneficencia de Toledo con otras muchas riquezas; | porque á aquellas hermandades , que eran los cafés, los liceos y las reuniones de lo mas notable en sangre, riquezas y saber de tan prudente como reposado siglo, pertenecieron Mariana, Ripalda, Mora, Pisa, Alcocer, Cal- '' derón, Rojas,. Moreto , Cueva, Rades de Andrada, Chacón, López de Toledo, Tamayo de Vargas, Valdívielso y Lope de Vega, amén de otros muchos literatos y de las familias de mayor nota entre lasmejores de Castilla, sin excluir la corte.Del testamento de nuestro don A gustín, de que le acompaño copia, hallado por el distinguido literato don Bartolomé José Gallardo, sino estoy en error, se ha sacado In peregrina invención de que mató á Baltasar de Medinilla. Y como esta creencia es hoy universal en la re pública délas letras (habiendo dado ocasión á comedias, zarzuelas , novelas, artículos biográficos, párrafos sueltos y composiciones líricas, que corren de mano en mano y en la memoria de todos), me ha de permitir usted que de una vez matemos este duende, que por todas partes discurre, abrogándose una autoridad que se derriba con el mas ligero examen,Antes de nuestro siglo nadie, que yo sepa, nos legó tal noticia. Lope y Tamayo de Vargas, que lloraron la
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j DISGURSO PRELIMINAR. XVll, ocupación, en cuyo medio tiempo compuso: quizá alguno de tan herniosos pqemas, como No 
'Zgde&er, La fuerza del natural, E l lindo don Diego, E l Caballero y E l Parecido. Ya hemos yisto en 1664 refundió Lamllana de Vallecas, del insigne fraile de la Merced, con título de La oca- 
tonhace al ladrón, poniendo escrupuloso y tal vez excesivo cuidado en suprimir los chistes, gra-
tPTTiDrana y desgraciada muerte de! dulcísimo poeta to- lAdaiio deiarQii este suceso envuelto en misteriosas ti- híphlas —É1‘ Fénix de los ingenios truena contra el homicida sin citarlo.—Tamayo no se atreve sino a consignar míe murió MeÜinilla á manos de quien menos deMera.— Pppo á falta de buenas razones, se torturó ei ingenio, y inmando por irrecusable lestimoriio la'voluntad de More- to de sér enterrado en el Pradilló del C á m én , se hizo pste silogismo absurdo y este disparatado entimema : — MoRKTO se mandó enterrar en el Pradilló de los Ahorca
dos (note usted bien los dos adjetivos que subrayo); — esto Quiere decir que sé'impuso como expiación en su muertería sentencia con que la justicia de. los hombres debió castigarle ; — luego Moueto cometió un delito que merecía pena de horca. ¿Cuál pudo'ser? Baltasar de Me- dinilla murió á mano armada, no sabemos de quién ; —p u es Moreto lo mató. . .1 ,  ^líl buen poeta, recogido á una vida de candad y de religión ; liennaiió, y muy importante , del Refugio, quiso que sus restos yaciesen bumildemente en el Pradilló del 
Cármen. que era el enterramienlo de la Caridad, el lugar donde recibían sepultura todos los pobres que morían en aquel hospital á que estaba Moreto consagrado. Fii nuestro siglo escéptico , en esta generación que sólo levanta altares al orgullo; en esta edad , en la cuál no se ocupan nuestros pinceles sino en adular el amor propio, multiplicando los retratos (porque eii nuestra raquítica vanidad no comprendemos que haya nada que importe tanto como nuestra imágenq nuestra sangre y nuestra inteligencia); no podemos concebir que uil hombre qüé valía mas'qué nosotros se hiciese conducir por cuatro pobres, y legase sus restos á la nnsma tierra que cubría los de los infelices á quienes asistió en sus enfermedades. — Sin embargo, el cardenal don Bernardo de Sandoval y Rojas, tio del opulento duque de Lenna, se hacia enterrar en el dintel de una puerta, recordando sú grandeza con él humilde epitafio de que allí yacía 
Pulvis, cinis et nihil; ^ en ese mismo Pradilló del Cár- reposan los restos de un virey de Méjico con los de otras personas que no llevaron su miserable orgullo masallá de la nada. . , , ^ ,■ Pero no son una misma cosa el Pradilló del Carmen y el de Iqs Ahorcados. Este es el primer error. El del Cár- 
men abarca todo el terreno contenido enire los dos muros de sostenimiento que se ven entré la bajada,clel Oármen , por el frente de la que fué su iglesia, y la vuelta pendiente que sale al puente de Alcántara; y el á^los 
Áliorcadps, aunque dentro de aquel mismo recinto, es de figura irregular, reducida su extensión, y limitada de, una parte por los muros de la iglesia, de ía otra por. la ca^a qtie da entrada al Pradilló.Tengo á la vista larga y extensa nota de las personas GiUerradasen aquel sitio.v la fórmula constante es : «Se .enterró en,el Pradilló del C a r m e n . » S e  enterró en.el Pradilló.» Pero jamás se confunden los dos locales ni las dos denominaciones; jamás se lee : «Se enterró en el 
PraMllo de los Ahorco d o s p o r q u e  la hermandad de la Caridad, á quien perlenecia aquel campo de difiiiUos, sabia separar los pobres de los criminales. ^,Alu tiene usted derribado, con esta sencilla y veraz observación , lodo.el fundamento de la peregrina calumnia que se ha elevado á canon literario. — Moueto se mandó enterrar en un lugar humilde, donde se enterraban los pobres con quienes vivía, por un sentimiento de modesta mmiildad, harto común en su siglo ; y los-que hacen gastar un caudal para que conduzcan á la úllíma morada un pufiado de lodo corrompido, no han comprendido ese séntimicnto, que debiera ser universal si fuéramos mas liipsofos ó mas cristianos.Vamos á vindicar a nuestro buen poeta , y á decir á los qq.e. son curiosos, sin tomarse el trabajo de tragar.ei polvo de losarchiNOS, quién mató á Baltasar Elisio de Medínilía.antes demos á cada uno lo que es suyo. Este des-• M ,"

cubrimiento lo debo, como otras muchas noticias preciosas de ambos poetas, á mi excelente amigo don Antonio Martin Camero, jóven abogado de la ciudad imperial, tan entendido como modesto y virtuoso.—No lo olvide usted en sus trabajos; al César lo que es del César.En 1620 murió Medinilla, y Lope nos dijo en la elegía á su muerte : 'Lloraré, cantaré tu lin Y con el canto moveré, llorando,' A mayor compasión y sentimiento. • • )Para que usted, amigo mío, tenga un testimonio mas de la reprensible ligereza con que en nuestros dias se escribe lo que hemos dado en llamar Inogralia literaria, íe recordaré que uno de los hombres mas instruidos de nuestra época hacia pasear por la Vega de Toledo,enÍ652, á Lope, Moreto y-Medinilla ; y que otro, suponiendo el nacimiento de don Agustín de 160o á 1615 (y así debe ser la verdad), lo hace amigo de MedinilUa, y hasta llama 
colegio del Refugio á lo que fué , en este mismo siglo, un modestísimo hospital de Caridad. Sin embargo, La 
yUomenaie publicó en 1621, y la aprobación deljiadre Roca está fechada en 10 de agosto del propio año; en esto libro incluyó Lope la elegía á la inuerie de Baltasar, y al fin una poesía del mismo con tal, advertencia : «Puse esta epístola de Elisio antes de la elegía á su muérle, para que’ quien no hubiera visto su libro de La Concep
ción conozca su ingenio y sus virtudes, y se lastime de que en tan tiernos años (eran 35) tan de.sgraciadamenie y con tanta inocencia le quitasen la vida.» ¿Puede haber para tales anacronismos disculpa ?’¿.Es Lope un escritor oscuro, estudiado de pocos? ó ¿son acaso tan peregrinas sus obras, que no las encontremos entre los piés y las manos, para gozar de sus bellezas .y deplorar, con lagrimasen los ojos, que aquel pasmoso ingenio se dejase arrebatar del mal gusto tan lastimosamenLe?. Luego jw a . nadie ha debido, ser un secreto que Medinilla murió antes de agosto dé 1621.Que no floreció Moueto en tiempo de Lope, tampoco, puede ofrecer la menor duda; porque quien .desparrama laureles con tanta generosidad como escasa crítica .en el. 
de Apolo, ¿había de olvidar á nuestro poeta? ¿ Es Morato hombre para olvidado?Volvamos á los sucesos, y asentemos de una vez laverdad. . ,Doña Gracia de Rentería y Medinilla y dona Estelania Suarez de Mediniíla, hermanas entre sí, y ambas de Baltasar, monjas profesas en Santa Ü.rsula de' Toledo, dieron, en 1620, poder á su tio, él licenciado Lope deBusta- mante y .Bustillo, abogado y vecino de Toledo, para que ’ en su representación se mostrase, parte contra don Jerónimo dé Andr'ada y Rivadeneyra por la muerte dada violentamente á su hermano Baltasar,Elisio de Medinilla. La causa se siguió por espacio de varios años; y en el de .1629, amonestadas las monjas por su padre provincial, con vinieron en apartarse de la demanflá y perdonar á don Jerónimo, que habia andado hüyendó, como qn aquellos tiempos se acostumbraba. •  ̂ .En el lugar .de Olías, dos leguas de Toledo, señorío del fugitivo Rivadeneyra, se otorgó un notable instrumento publico, para el cual fué apoderado también el li-;| eenciado Bustamante, entre este y don Jerónimo, anfe' García Osorio de Aguilera, escribano público de Toledo, en l i d e  octubre de 1629.No se consigna en la escritura, que tengo á la vista, que fuese Andrada y Rivadeneyra el matador de Baltasar; |)ero se le llama pí-mc¿p/2/ cómplice en sú muerte, y se le obliga á pagar mil ducados de capital, y cincuenta detenía cada un año para lá íundacion de p'ná capellahía'qi^e pidiese, para siempre jamás, por el ánima del málogra-r, do Medinilla; desterEándosedon Jerónimo, á voluntad.de las monjas^ por cuatro años de la ciudad do Toledo,!' donde no podría ehlrar sin el consentimiento'de las mismas.
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xviii DISCURSO PRELIMINAR. . /?cías y alusiones picantes, hijas de la desenvoltura de aquel poeta. Ni tampoco el estar ausente fué i parte á entibiar la fina correspondencia cOn su amigo y antiguo camarada de Alcalá de Henares, el 1 licenciado don Juan de Matos Fragoso, caballero portugués del hábito de Cristo; con el festivo, aun-1 que acosado de la pobreza, don Jerónimo de Cáncer, y con el gran don Pedro Calderón de la Bar- '̂  ca. En las temporadas que pasaban en Toledo, ó él se detenia en Madrid, juntos borrajearon ta l;
Juzgue usted si puede aceptar condiciones tales, despues de andar perseguido y encausado nueve años, un inocente.Para la publicación de usted basta con esto. Los demás pormenores pertenecen á Medinilla, y para nada pueden, servir en la vida de Moreto: De hoy mas, es de suponerque no vuelvan á calumniarle.Terminemos estos ligeros apuntes. ̂ Moreto fué enterrado en San Juan Bautista, por disposición de sus albaceas, y en el lugar llamado Escuela de 

Cristo. Hay tradición én la ciudad de que don Julián Moreto, hermano de nuestro don Agustín , y sú testamentario, fué teniente cura de San Juan Bautista; pero jamás pude encontrar el origen de tal noticia, que explicaría el poí* qué del enterramiento de Moréto en aquella iglesia, y no en elPradillo del Cárhien, como dispuso.El padre Alonso de Andrade, en Idea del perfecto 
prelado {U^úviá  ̂ imprenta de Fernandez de Buendía, J668, 4.‘'), dícenos lo que fué aquella Escuela: «Y cuando el Cardenal volvió á su iglesia de asiento, fundó la congregación de la Escuela de Cristo en la parroquia de San Juan Bautista de Toledo, de las personas mas devo- ' tas y,ejemplares, mas nobles y principales de la ciudad; porque ni admiten ni permiten persona que no lo sea, y son como la nata y la flor de todos.» Y mas adelante : «En esta congregación usaban hincarse de rodillas, y oir en esta postura, de boca de sus cohermanos , sus faltas, que por sí propios confesaban también en altávQz.» Y despues : «Y es cosa .de grande ejemplo y de grandísima admiración y m érito, ver á un grande de España y á un señor, de los mayores del reino, sin capa ni espada ni sombrero, hincarse de rodillas en presencia de cien personas á que le digan sus faltas, ó á confesarlas por su boca públicamente, y sufrií con humildad y silencio ser reprendidos y castigados, y hacer pública penitencia.»Lu iglesia de San Juan Bautista ha-dejado de existir, y su solar se llama hoy plazuela de los Postes; pero aun dura una capillita, que fué la verdadera Escuela de Cristo ; de modo que aún está bendecida la tierra quecubre los restos del ingenioso Moreto.Copiaré á Usted la única poesía suelta del festivo escritor que ha llegado á mis manos, para amenizar estos áridos renglones :A DON Isidro Bandres de A barca,  caballero de la órden 

de Santiago, tesorero y caballerizo del señor don Juan 
de Austria, habiendo salido á torear á la plaza de Ma
drid en las fiestas de San Juan. ’ • <COPLAS DE PIÉ QUEBRADO, DE DON AGUSTIN MORETO.Canto fiestas de San Ju^n Con copias de mas de marca Yo el poeta;Y  tengo en contra el refrán, Pues fué en ellas mucho abarcaY  mucho aprieta.Para darles justa loa,Las toriles garatusas Hoy imploro;Invoco á don Luis de Ullda, Pues sus elegantes musas Son de Toro (1).Y  oid vos, por quien el coso Cumplidos vió sus decorosY  sus leyes;Pues como Isidro, animoso Supisteis tratar los toros Como bueyes.Triunfando entró desde luego, No én el fuego atropellado í)e algún potro,Sino en el fuerte sosiego De un rucio, que lo rodado Prestó á otro.

Náĉ ar y plata le daba En lacayos y caballo Triunfo honesto ;Y  sobre él tan rico entraba, Que jamás vió el Rey vasallo Mas bien puesto.Su rey, á quien fué á postrarse, Le acató cpn movimiento Mesurado; ,Y cuanto es justo acatarse Un generoso ardimiento,Fué,acatado.Vió en las bellas primaveras De las damas su suceso Asegurado;Pues contra rabiosas fieras, Fué de todas con exceso Saludado.Media plaza vió, galan, Donde á ver galas se asoman, Tan revuelta,Quebien fué; habiendo un refrán D e : «Donde las dan las toman,» No dar vuelta.

Salió-un toro; al cual, buscado, Puso un rejón tan ceñido A la cerviz,Que, de puro bien plantado, Quedó en su cuello nacido De raíz.Puso otro ; y como se yian Tan parejos, litigando'Por las castas,Pareció que competían,.Pues de iguales iban dando En las astas.Tercero y cuarto aquel par Imitaron con aliento De varón;Y aunque el quinto es no matar, En él quebró el mandamientoY  el rejón.De ver su sosiego entero,Yo, que me estaba alegrando.Me vi loco.Toreo.de tesorero;Porque prosiguió quebrando Poco á poco.Cediendo los envidiosos,Dicha á sus rejones dieron,Muy templados;Y  los llamaron dichosos Con razón, porque los vieron Bien quebrados.A un pobrete, que valiente Poner quería á una fiera Dos antojos,Socorrió tan prestamente,Que le libró la trasera De mas ojos.Del rejón la contigencia En acciones tan briosas Lance es llano.Que'aun acá, sin tal violencia.Le sacara otras mil cosas De la mano.Mas él nunca le perdiera Sino (por buscar el trance D éla  espada)Por una cuestión torera,Que quiso con este lance Ver cortada.Parte al duelo que le obliga.La espada empuñando sola,Como un fuego;(—Inéditas. Biblioteca Nacional

Temió el rocín su barriga, iY  por escurrir la bola Rodó luego.Levantóse; y en la mano Del acero el puño puesto Siempre trae;Sin duda que es buen cristiano,Porque se levanta luegoCuando cae.Los alguaciles, queriendo Detenerle, viendo estuve Con desmayo;Mas él se arrojó, rompiendo Be alguaciles una nube.Como un rayo.Al toro, á pié, va ligero;Y  si en todo cabal hallo Su decoro,Bien se vengó el caballero; Pues por vengar el caballo Rodó el toro.Sin pedirle adelantado Al toro, fué el caballero Socorrido;Y  quedó desempeñado,Porque cobró por entero Lo caído.Para salir le ofrecieron Los alguaciles corteses Sus caballos.Porque en su ánimo tuvieron Por ciertos los intereses be dobiallos.Y  fué así, pues al tomarlé A aquel que le prestó uno, Volvió dos;Y  yo tengo de alabarle,' Pues hizo lo que ninguno,¡Vive Dios!Coronóle todo el dia E l pueblo de aplausos nuevos, Que en lo fino,Dicen la galantería . Con el valor, como huevos Con tocino.Él cumplió su Obligación,Y de todos este dia Fué alabado;Y yo en contar^esta acción He cumplido con la mía De contado.,M,14.)

.1

-í

(1) Yu sabe usted que era de esta ciudad aquél poeta.

Dos palabras antes de despedirme, y con ellas unaprueba mas del abandono con que escribo; pero usted me da prisa.Dice Moreto que sus padres, ya difuntos cuando testaba, habían sido vecinos de Madrid,; y ,  sin grande violencia, puede deducirse que esta afirmación absoluta excluye la vecindad de aquellos en diferente pueblo. Sí esta liipQiesis es admisible, Madrid puede honrarse de tener entre sus ilustres hijos al.no menos ilustre autor dramático, cuyas obras son hoy, y serán mientras tengamos sentido común, una de las mas sabrosas delicias de ios amantes del teatro español.El entendido cuanto laborioso don Ramón de Mesonero Romanos tuvo la bondad de manifestarme que para colocar á Moueto entre los hijos de Madrid, en la primera edición de su Manual., le sirvió de fundamento haber lei^ do una comedia de Luis Vélez de Guevara, dedicada Á DON Agustín Moreto , natural de Madrid: No he encoi> trado esta comedia, cuyo título ignoro, y es necesario hallar la edición misma que vió el señor Mesonero. El texto seria precioso, y con él en la mano podíamos asegurar que Moreto vió por primera vez el mismo sol que Lope.
J  I  i  ̂ mi querido Luis. Dios dé á su libro tantalortuna como yo sé que ha de m erecer, y cómo usted cree que le desea'su antiguo y sincero amigo — Joaquín
Manuel de Alba. • • ^ ^
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XlXDISCURSO p r e l i m i n a r .cual corii^dia, según añeja costumbre de su fraternal afecto. Pero teniendo ya muy adelantada la
Santa Rosa del Perw ,,le acometió la enfermedad última, por octubre de 1669, en la todav ía  lozana edad de cincuenta y un años y medio ; y como viese qu^ se acercaba su fin, hizo testamento, el dia 25, ante Cristóbal Ramírez. Dispuso que enterrasen su cuerpo, no en el Pradillo de los Ahorcados, como es infundada opinión vulgar, sino en el del Gármen, con los restos de aquellos á quienes había asistido en sus enfermedades, entre los mansos de corazón y los humildes, donde lioy yace un virey de Méjico. Dejó por herederos de todos sus bienes á los pobres, y por albaceas de esta piadosa y postrimer voluntad á su herrnano don Julián (con error la fama le supone teniente de la feligresía de San Juan Bautista) y al licenciado Francisco Carrasco Marin, secretario déla hermandad del Refugió. Recibió los sacramentos, puso toda su esperanza en la misericordia divina, y espiró el dia 28 en brazos de su hermano y amigo. Los albaceas alteraron el lugar de la sepultura, acordando que fuese la bóveda de la Escuela de Cristo, en la parroquia de San Juaiiy y allí se depositó su cadáver el dia 27 de octubre. Este siglo, que ha despedazado los monumentos de la religiosidad y caritativo ¿nim ode nuestros mayores, que ha destruido todo lo grande y noble, que abandona á la profanación de inmundos animales los mortales despojos de un padre Juan de Mariana, dé un Nebrija, délos famosos médicos Juan Vallés y Antonio de Cartagena, de los arquitectos Sopeña y Pedro Gumiel, de un gran capitán Gonzalo Fernandez de Córdoba, terror de los turcos y espanto de los franceses; este siglo, que ha demolido la iglesia de San Juan, todavía respeta la capilla que fué realmente Escuela de Cristo. Aun está bendita la tierra que cubre las cenizas de d o n  A g u s t ín  M o r e t o  (a).No existe ningún retrato suyo verdadero; fuerza y dolor es confesarlo. Ese que guarda el tole-

(a) Corre en Toledo como noticia acreditada que don Julián Moreto fué teniente cura de Ja parroquial de San Juan Bautista; pero en los registros de los libros sacramentales de su archivo, correspondientes á los años desde 1663 al 1692, no aparece entre los ministros que hubo en la referida iglesia. Sin duda el don Julián, y quizá también don A gustin , fueron hermanos de la Escuela de Cristo, y por esto se enterró al segundo en la capilla de la hermandad.
Testamento de Moreto. — a En el nombre de Dios nro. Sor. amen. Sépase por esta escritura de Testamento y última voluntad, como y o D .” Agustin "Moreto y Ca- vana, presbítero, vecino de esta ciudad de Toledo, hijo léxítimo de Agustin Moreto y de Violante Cavana, su mujer, mis padres, difuntos, vecinos que fueron de la villa de M a d r id e s ta n d o  enfermo en la cama y en mi juicio y entendimiento natural, creyendo y confesando Lo que cree y confiesa la Santa madre Iglesia de Roma, y en ello protestando vivir y morir como fiel y católico Xpliano. (cristiano), ordeno mi testamento en la forma siguiente. — En primer lugar encomiendo mi ánima á nro  ̂(nuestro) maestro y Redemptor Jesucristo, Dios y hombre verdadero, y le supp.®'’ (suplico) por los méritos de su sagrada pasión lâ  perdone y lleve á gozar de 

m  santa gloria.— Mando que, difunto mi cuerpo , sea sepultado en el Pradillo del Cármen, y me acompañe la Cruz, Cura y clérigos de mi parrochia y la hermandad de San Pedro, de adonde soy hermano, y me haga los oficios como lo acostumbra la dicha hermandad con los domas hermanos. — Mando quepagadas mis deudas y cobrado lo que me debieren, como constará por un m e- moríal que dejaré firmado de mi nombre y de los Srs. yzen.'i^  ̂Francisco Carrasco Marín y D. Julián Moreto, *ni hermano, si sobrare algo, se reparta entre pobres, áde mis albaceas— Y en el remanente de to

dos mis bienes, derecho_y acciones dejo y nombro por mis herederos á los dchos. D . Julián Moreto, mi hermano, y Liz.^“ Fran.‘*'’ Carrasco Marin, para que lo distribuyan entre pobres á su voluntad, sin que ningún Juez eclesiástico ni secular les pueda pedir ni pida cuenta de ello .— Y para cumplir este mi testamento nombro por mis albaceas á los dchos. D. Julián Moreto, mi hermano, y Fran.“° Carrasco Marín , y .á cada uno in solidum Im s.“® (instituyo) Y les doy poder para usar de todo el Albazeazgo con libre y general administración:— y revoco los testamentos y codicilos Y poderes que haya otorgado para que no valgan, sino este, que es m i v o l u n t a d ) ,  y como tal lo otorgo ante el esc.“ '̂ Xt.^ Rmz. {escribano Cristóbal 
Ramírez) j  en la dicha Ciudad ele Toledo, á veinte y cinco de Octubre de mil y seiscientos y sesenta y nueve años, (siendo) testigos Gregorio R u iz , Francisco de Carvajal, Juan G .“ (García)^  Antonio,frz. (F e r
nandez) y Lii.® (Lúeas) thomas , vz.""" (vecinos) de Toledo; uno de los que firma por el otorgante, que yo el Es.**“ doy fe c o n . (conozco), por no poder firmar por su enfermedad. — P.^ (Por el otorgante) Antonio Fernandez.— Ante mí, Cristóbal Ramírez, es.^'^pMréeíc 
[Puré scriptum : va sin enmienda). Grdtis.y) Es copia simple del testamento original, obrante^en el protocolo de escrituras públicas que en el año pasado de 1669 tuvieron lugar ante mi antecesor D. Cristóbal Ramírez. Toledo, 2 de diciembre de 1851.— Santiago Becker.

Partida de defunción. — D. Pedro Díaz de Cáceres; cura propio de la Iglesia parroquial de San Nicolás de Bari de esta ciudad de Toledo, certifico que en el libro de entierros de dicha iglesia parroquial, que dió principio en 18 de setiembre de 1665, y finalizó en 7 de agosto de 1687, al fólio 88 vuelto se halla una partida que, copiada literalmente, es como úquq . ~  P a r t id a .--
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XX ‘ DISCURSO PRELIMINAR.dano museo, y autorizó antes la sala rectoral dei Refugio; ese que han vulgarizado pinceles y bu-i i riles en la embocadura dei coliseo dei Principe, eu la Biblioteca Nacional, y en publicaciones de | España y Francia, representa á mas humilde sugeto. Pero si toda el alma se refleja en el rostro, si I al arte fué negado fijar en el lienzo ios continuos y varios accidentes de la instable fisonomía del 1 hombre, ¿ qué otro retrato mas fiel de nuestro poeta que el de su alma, trasladada por divino buril  ̂á sus obras inmortales (a) ? Ciento tres fábulas escénicas le pertenecen sin disputa : sobran paral conocerle. Diez y seis compuso en unión de nueve fecundos ingenios; señal de apacible y comuni^: ; cativo, y de que lo será con nosotros (&).De sus poemas, cuáles descubren mas inexperiencia que abandono, y se han de estimar prime^ ros ensayos en tan difícil arte; cuáles nos presentan al dramaturgo inspirado y experto; y no pocos i desacreditan al ingenio, codicioso de manchar la tabla aprisa, ¿lando y fácil á exigencias apre-  ̂miantes de cofradías y cómicos , débil á la vanidad de entretener al vulgo cada dia, fiando en que 'Donde hay alma, nunca faltanNovedades que gustar.De manera que en un mismo autor vienen á aparecer tres poetas diferentes.
\« D .° Agustín Morelo. — En veintiocho dias del mes de Octubre de mil seiscientos y sesenta y. nueve años falleció, habiendo recibido los Santos Sacramentos, el L icenciado D ." Agustín Moreto, clérigo Presbítero. Testó ante Cristóbal Ramírez de Pétales, mandó enterrarse en el Pradülo, y ¿e enterró en San Juan Baptista, a disposición de sus albaceas; no dejó misas.— Pagó por el ornamento cien reales. — De sepultura ochó reales.

— {Al margen.)— Albacea, Licenciado Marín Carrasco.— Docthor Vicente del Campo.» — Concuerda con su original , á que me refiero. Toledo, 23 de Junio de 1852.
Pedro D íaz Cáceres,

•J

/

Partida de entierro. -r-Eu el libi’o de sepelios de la parroquia de San Juan Bautista de Toledo, que empieza en el año de 1666 y acaba con el de 1757, al folio 21 vuelto hay esta partida :
{A l márgen.) «Don Agustin Moreto.—'En 27 de octubre de 1669 años trajeron á enterrar á esta práchia 

{parroquia) j de la de San'Nicolás, á .don Agustin Mo- reto, presbítero; enterróse en la bóbeda de la escuela de Xpto.; dieron á la fábrica cuatro ducados, como es costumbre.— D /  Agustín de Priego y Medina.-»
■ ' Es 27 el dia, y ha de ser 29, confundiéndose con facilidad el 9 con el 7. Como en esta se halle con guarismos la fecha, y por letra en la partida anterior, hastaria semejante circunstancia para mer-ecer menos crédito.(a) En el hospital dél Refugio de Toledo años pasados existia un retrato de medio cuerpo y rostro vulg a r , poco ó nada expresivo, que actualmente se halla en el museo provincial. Ostenta únicamente en la parte superior del fondo este letrero: zetatis su/E 55. La antigüedad del lienzo, el carácter de las letras," la forma del modesto hábito clerical que viste el personaje ,■ y el lugar donde se conservaba la pintura, fueron causa para que don Bartolomé José Gallardo imaginase que. representaba á dopí A gustin  Moreto , cobrando vuelo y crédito su opiriion entre las gentes. Pero quien solamente vivió cincuenta y un años, mal pudo retratarse á 
los cincuenta y cinco de edad. ¿Será la semblanza de su albacea testamentario, amigo y compañero, el licenciado Carrasco Marín, la que usurpa hoy las desconocidas facciones del gran poeta dramático? Es mas que posible.

ITiene el cuadro, incluso el marco, cerca de úna vara . de alto y tres cuartas de ancho, con solas dos. pulgadas ,1 de grueso. De medio cuerpo el retrato, muestra casi toda la mano derecha. El personaje viste , ropa negra, : con la vuelta del cuello blanca. Es cariredondo, frente  ̂ancha, cejas arqueadas, ojos grandes, negros; nariz pronunciada, y corva hácia la punta; bigote, buen color trigueño, y dos lunares ó herrugas en la mejilla izquierda. /Las noticias que el señor don Valentín Cardérera, según parece, ha logrado adquirir relativas al lienzo, son de que en 1665 le pintó un tal Pedro Angel, hijo tal vez de Pedro Angelo, diestro grabador de láminas, que residía en Toledo á principios del siglo xvii. En í aquel año tenia cuarenta y siete nifestro vate.Lindamente estampó Geoffroy en Paris y en 1838 este retrato mal atribuido al poeta, para el tomo iv del 
Tesoro del teatro español^ que sacó á luz riii buen amigo don Eugenio de Ochoa.

{^Don Jacinto de Salas y Qiiiroga publicó el mismoaño, en el Semanario pintoresco español , io\í\o in , página 6 i0 , también un intitulado retrato de Moreto, ad-, virtiendo ser copia del único existente, que guardaba como objeto precioso cierto caballero toledano. Es muy distinto, del otro del hospital, y ha sido infructuosa'mi diligencia por averiguar su paradero.Otro giabado, también diferente de las dos semblanzas anteriores, aparece en uno de los números del 
Semariario de 1848.Copiada por Espalter la del buen licenciado Garras- có Marín, con ínfulas de la de Moreto , decora íá embocadura del teatro del Príncipe desde 1849; y desde 1853 nueva copia, la Biblioteca Nacional.(¿) Compuso varias obras en unión de don Jerónimo de Cáncer, don Juan de Matos, Luis de Belmente Beimudez, don Antonio Martínez, don Sebastian de Villaviciosa, don Pedro Calderón, don Juan Bautista Diamante, don Francisco de Avellaneda y don Ambrosio Arce de los Reyes. Scliack afirma, sin pruebas, que escribió muchas comedias, en unión de don Francisco de Lanini y Sagredo; pero solo consta haber acabadoeste la Santa Rosa del P e r ú Moreto dejó incom-' pleta.
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XtlDISCURSO PRELIMINAR.Cu^iido comenzó á pisar la senda del Parnaso , el teatro se hallaba en decadencia , espirante el ní?enio y agotada la inventiva. Admira las obras de sus antecesores y contemporáneos; y aco- triendo con entusiasmo lo mas conforme á su ardiente juventud é inclinaciones, ya gusta dé pint a r  los heroicos hechos y temerarias empresas de mozos audaces é inconsiderados eri E l valiente 
Panioid^ y en Sancho el Malo, de Travesuras son valor; ya pretende enredar la trama dé sus comedias con el artificio de Calderón, escribiendo Los engaños de un engaño y La confusión de Un jardín; 
va, por úhimo, quiere suplir la falta de caudal propio conversos y retazos ajenos, de mérito reconocido.. En todos sus ensayos, á través de hermosas inspiraciones, se deja ver el principiante que ignora el secreto de encubrir el trabajo. Copia lo que oye aplaudir, quiere emular la importanciaco n ce p tu o sa  de los cultos, y sé hace alambicado y presuntuoso.Mas adestrado su entendimiento por el estudio y por los años, y depurado su gusto, gran conocedor déla lengua patria y de los idiotismos del pueblo, recopila con tino los apotegmas ,̂ agudezas, estribillos y máximas de la vulgar filosofía; y rico de experiencia y lectura, dedícase á beneficiar la brava mina de las antiguas comedias, olvidadas ya y prohibidas; á vestir de nuevo argumentos viejos, á refundir lo fitil, y á labrar panal exquisito con las marchitas flores de los inmortales maestros. . ■ ' j  1No tenia M o r e t o  la fuerza creadora de ellos ; pero llegó á superarlos en el conocimiento de laescena, en el mecanismo de desenvolver y regularizar la acción, de venir pronto al asunto, de disponer y justificar los acontecimientos, dando sumo atractivo á la exposición, gran novedad á los incidentes, interés y efecto á la obra. Salva los mayores escollos, y dificulta y dilata á su antojo el desenláce, casi siempre oportuno, rápido y verosímil.M uy distante de Lope en la sencillez del estilo, menos espontáneo que Tirso en los alegres desenfados, no tan correctos sus versos ni levantados como los de Calderón, é inferior á este eíi la intención cómica, vence á todos en lo fluido y gracioso del diálogo. En fin , discípulo del caballero santiagués en el movimiento de la fábula, le excede en la variedad de los caractéres y en la pintura de los afectos humanos.La clasificación mas exacta y natural de sus comedias es en sagitadas ó devotas (cuyos argumentos fueron sugeridos por la historia ó la tradición), y en profanas, históricas ó tradicionales, doctrinales y de caractéres, ó bien de solo enredo y puro entretenimiento.Sin detenerme sobre las últimas, adelantaré que E l Parecido en la corte y E l Caballero no deben nada á las mejores de este género que trazó Calderón, así como, Con inferior mérito, ofrecen particular atractivo La confusión de un jardín Todo es enredos amor y Los engaños de un engaño (a).Cultivó poco el género ideal y romancesco, y menos el heroico y sublime, que casi agotaron aquellos colosos. En cambio se consagró con ahinco á retratar los vicios y extravagancias de la vida común, sin desquiciar las pasiones, satirizando las pequeñas miserias de la flaqueza humana.
E l lindo don Diego es un modelo de fatuidad; De fuera vendrá quien de casa nos echará^ un museo dé figuras ridiculas, donde se ven de cuerpo entero el soldado maleante, la vieja verde, la niña harta de tia y hambrienta de marido, y el criado mentecato y malicioso. Otras comedias, como

(a) A nombre de don Diego de Córdoba y Figueroa se imprimió, dos anos-despues de muerto don A gustín , Todo es enredos amor, eri'la Parte treinta y siete de 
mrios. En punto á los dueños de sus comedias no merecen gran fe estas colecciones, donde á veces con ma- niíiesta superchería se confunden, barajan y bautizan los autores, á medida del deseo de libreros y cómicos. Formábanse tales florestas sin crítica y sin conocimiento ni licencia de los poetas; y ¡cuántas veces el O r d in a r io e l Consejo pasaban un nuevo tomo de las 
Partes á la censura de tal escritor, que se veia perplejo al tener que juzgar y aprobar rasgos suyos desfigurados ó que no hubiera querido que saliesen á luz! Léanse algunas aprobaciones, que no me dejarán mentir.¿,Me preguntáis por qué atribuyo Todo es enredos ¿smor/á Moreto? Porque en la verdadera colección de sus comedias ia veo inserta^ porque su estilo é

íme lo aseguran. Comparemos algún trecho suyo con el de otra indispuLable.de nuestro poeta. Hé aquí uno:
Yo por uós, y vos por otro. Jornada n , escena i i i :

/ f

DONA MARGARITA.
{Lee.) «De vuestra correspondencia«Cansada y desengañada.......»¿No habla de tí lo cansada ?M OTlia.Eso dice mi conciencia. .DOÑA MARGARITA.I
(Lee.) «Que aunque liie ofenda el decillo, »Sé ya que no es solo Elvira «Quien por vos llora y suspira...»¿Qué es aquesto?MOTRIL.Un pecadillo.DOÑA m a r g a r it a .
(Lee.) «Mas no son solas las dos;»Pues la del Carmen ayeVj

V., á



vki;
r : t ,
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x x n  DISCURSO PRELIMINAR.
No puede ser Y Trampa adelante^ sosíendrim  competencia con las mejores de Plauto, venciéndolas en lo ingenioso de la intriga y en la limpieza y decoro de los epigramas. Gira la primera sobi*e i lo inútil de las precauciones celosas, cuestión que el amor propio renueva cada dia, y que re-̂ i suelve la experiencia castigando y haciendo irrisión del público á los celosos. TfctiTipci adelcthtê  ̂parece una comedia de Terencio, salvo que este en sus dramas introduce esclavos y rameras, y  ̂nuestro madrileño vate señoras de honor y un hambriento criado. De sus enredos nada sabe sui amo don Juan, el cual no es un caballero de industria, sino todo un hidalgo español; combina-; í cion prodigiosa, que aumenta la dificultad de conducir la fabula, puesto que Millan tiene que de- | cir mas mentiras, y perderse en intrincados laberintos, por guardarse de que su señor conozca 1 los medios de que se vale para estafar en su pro á una indiana muy rica.Donde pues se halla M o r e t o  dueño y señor del campo, sin adversario que se atreva á disputarle él premio de la justa, es en la comedia de caractéres. Allí luce la profundidad de su talento analítico y | ciencia; del mundo, en la descripción y desenvolvimiento de las pasiones; allí la travesura de su in- genio, en imaginar y elegir maravillosos resortes dramáticos; allí, por último, los inmensos recur- i sos de su discreción y gracejo, en la destreza de presentar juntos lo sublime y ridículo, que á un ■ tiempo mismo tienen todas las cosas. Un solo dranlá de semejante índole quizá le ha valido impe recedero renombre : E l desden con el desden, ¿ Nacería de sucesos de su vida privada la predilec- ! cion que tuvo por este asunto ? Ello es que mas ó menos incidentalmente le ensayó en varías cont- i posiciones, algunas muy recomendables, como Yo por vos, y vos por otro, y E l poder de la amistad,de donde trasladó situaciones y rasgos felices á su obra maestra.Si el tino con que dispone M o r e t o  el desarrollo del amor en Diana, cuyo desden, hijo solo de la  ̂tenacidad y exagerada.prudencia, se rinde al estímulo de natural inclinación, una vez herido el | amor propio de la hermosa con otra igual indiferencia (aunque aparente); si la galanura y concep- |

sPara poder desmeiitillo,»Os sacó junto al Barquillo »De en casa de otra mujer.»La variedad de distancias Es lo que mas me ha agradado.MOTRIL.Es que yo pongo el pecado Con todas sus circunstancias.DOÑA MARGARITA (Lee.).«Que con las dos principales »í)el Postigo y Lavapiés,»De siete vuestro amor es.»
iMOTRIL.Son los pecados mortales. Etc.

En Santa Clara; en la Plaza, Asestado el galanteo De una viuda; junto á E scuelas, Tratado su casamiento Con una noble doncella;Y en la Rúa cogió ai vuelo Una confitera hermosa,A quien en muy breve tiempo La ha comido tantos dulces,Que ya ha quedado en los huesos La tienda, calva y lampiña; Porque, además de sus buenos Procederes, el don Félix Es muy grande galamero.

I
M

«lí

K

Todo es enredos amor. Jornada i, escena i i i :JUANA.En fin , para echar el sello Don Félix á sus maldades , Apurando'de su viejo Padre la paciencia, tuvo Con una dama secretos Amores, noble y doncella.Y habiéndole dado el cielo De esta amistad dos chiquillos, Iguales como los dedosDe las manos (en hablando Destas cosas me enternezco),Y tamañitos entrambos,Que caben en un harnero,—Sin mirar su obligación.La dejó burlada; ifuegoEn su.falsedad! Y ella Le puso, ofendida, pleito.Que hoy en el Nuncio se sigue.Y su padre, previniendoEl riesgo (porque esta dama Tiene en Madrid nobles deudos), Le envió á Salamanca, donde. Sin olvidar el mancebo Sus mañas, tiene entabladas Dos devociones á un tiempo

En la intención dramática y en el estilo, estas dos escenas (de que solo reproduzco una pequeña parte) son idénticas. Así escribía siempre Moreto la comedia de costumbres; recuérdese, y se verá, ó que ambas son de un autor, ó que don Diego de Córdoba y Figueroa se propuso y logró esta vez imitar fielmente á Moreto; ó lo que parece mas probable, que Moreto  y Figueroa pusieron su pluma en Todo es enredos amor, como á mi ver ambos,la habían puesto en Los engaños de un en
gaño y en La confusión de un jardín , que boy corren como exclusivas de Moreto . Mi opinión tiene en estos instantes un valor que no tendrá luego, y es que la formo despues de un minucioso estudio del poeta, despues de haber leído una vez y otra todas las obras suyas indudables, las que se le atribuyen, las que he averiguado que tratan un mismo asunto, ó con ellas tienen algún parentesco.Vea, por último, el discreto la escena i i ,  jornada u de Todo es enredos amor, y compare sus modismos y giros con los de La confusión de un ja rd ín , y se convencerá de ser uno mismo el dueño de ambas producciones,
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4 ^DISCURSO p p L lM IN A R . ̂ « discreción de la forma en toda la comedia, si la misma sencillez de su acción , si la esponta- ‘ “ ■fad V gracia de maliciosos innumerables chistes, y lo propio y rápido del desenlace, constdu- Je iÍÍm a y o r mérito de fábula tan excelente, ¿quién podrá negarle estima de original sin injusticia” ° S ' t i e n e  de común en verdad con Los miíapros del desprecio, de Lope de Vega, «i

p o r el contrario,  una prudente dama , que habiendo en los libros llegado á conocer los peli-

s ”  e m to g o . el d i M o n .»  .v e n te j. á todos t ,  quien le ,u ,so  mejorar,m o^nsu Princesse d’Elide, padeció una derrota. Pues ¿de dónde nació el pensamiento ¿e 
déncon el desden?. Su origen se pierde con los de la lengua castellana. ¿Quien ignora e p español de «Un clavo saca otro clavo», equivalente al simüia sim a ib u s,j contradicción S  contrariis, que Hipócrates sentó por aforismo ? De modo que del refrán y de la comedia puede con razonable antigüedad la homeopatía derivar su abolengo. El Desden se ha traducido y r p“ S r  tle nuestro autor, como L .  o r » »  ^
sus o t a s  iliflcándolas ¡por un rasero de imitaciones serviles, l a  hemos visto la piedra do escau-dalo en el vejámende Cáncer. Mas si realmente d o n  A g u s t ín  daba en las comediasroluim iento^de la h i s ^  Taha. ¿Podremos olvidar cómo se • el p r o g í l  la humana actividad, donde al triunfo y arrebato de la imaginación sucede el per-^ T d T m ÍT cu á n  o to  del escritor! Lope halló virgen el frondoso campode l^radicion popular, délos romances, cuentos y novelas; y capaz defábulas que las que llegaban á su noticia, tuvo pasmosa habilidad para darles forma dmmatica y hacer suyo lo ajeno. Pues sin embargo, alimentando por mas de medio siglo la escena p a tm , y o-cando c in to s  asuntos son imaginables, él mismo se ® f  "  e se es-contemporáneos y discípulos. Pero ¿qué extraño? La exigencia, la ley del publico, era quecribie&e mucho; de éllo se quejaba DON A gustín :' ' No hay justicia;Si uno en un año una estrena,No hace nada, aunque sea buena.Si cada mes con codicia Una saca , no hay razónQue esto descontarle quiera; -Y  en errando la primera,Pierde la reputación. .Y cuando salia airoso, como en Trampa adelante, hallaba alivio en apostrofar al auditorio, di- ciándole que él tenia la culpa de que se le diera gato por liebre :Y aquí, señores galanes ,Si un vítor dais al poeta,, Dará con aplausos tales Fin dichoso á la comedia;Porque el mismo que esto hace Es quien ha menester mas Llevar lá Trampa adeíaníe.En el trance pues de saciar al hidrópico vulgo, ¿ cómo no repetir, imitar y refundirle? De ftbl el



Xxív DISCURSO PRELIMINAR.paréiife^o del dfe í/r^e-matesj'deMoBtalban, j  Don G il de tas calzas verdes, de Tirso; el nay también entre Del mal el menos, de Lope, y. E l Vergonzoso en palacio, áe\ fraile de lá Merced; J  el hallarse una escena de Cómo^han de ser los amigos, del propio ingenio, en Lo cierto por lo du^ ¡ 
doso, del padre de nuestro teatro; la semejanza de La Dama duende, de Calderón, con La viuda 
valenciana, dél mismo Lope; y el de s>\í Discreta enamorada con una novela de Bocado. Y  luego,ri ¡ cuántas joyas de nuestro antiguo teatro fueron también engarzadas en el oro del teatro francés { í Y ¡de qué manera nuestro Moratin, despues de aprender el diálogo dramático en los escritores t del siglo xvf, supo apropiarse pensamientos y caractéres, como el del fanfarrón Vallejo de la Eu-  ̂ ; rm m , de Lope de Rueda, para elCalamocha de El sí de las niñas! Sirvan ejemplos tan insignes de disculpa a M o r e t o  ; y sírvale de la mayor corona, que, refundiéndose á sí mismo en E l Parecido 
en la corte, probó no le cegaba jamás el amor de padre para ver y- corregir los defectos en los h i- ' JOS de su ingenio soberano. Tanta era su docilidad, modestia y clarísimo juicio. . í ̂ En este drama solo' halla que admirar el crítico, é infinito que aprender quien aspira á ceñir i ramaticos laureles. Nunca se ponderará lo bastante cómo está vencida la dificultad inmensa de ' presentar un caballero que se vende por otro y usurpa derechos ajenos, no solo sin cometer infa-, ) mía n i ajeza, sino interesando al mas escrupuloso espectador, gracias á las invenciones ingenio- . ;delcrm doTacón, el cual llega á fingir.desmemoriado á su dueño, y á decirle con desenfado  ̂cómico, digno.de Moliére : DON FERNANDO.No te canses, que es locura. ¿Qué me miras?TACON.Te estoy viendo, i Vive Dios, que eres don Lope, Y  tú no te acuerdas delio!

•) , I.

.\

ero tornando a mi propósito, hemos de reparar cuánto acierta d o n  A g u s t ín  siempre que sus comedias á un tiempo son doctrinales y de caractéros; ahora enséñe al auditorio en Industrias con
ia finems y en E l mejor amigo, el R ey, que la desgracia es piedra de toque para la amistad y el amor; ahora presente al malvado en La misma conciencia acusa, anhelando quedar impune, y al fin juez y veu lígo e sí piopio; ya advierta en La ¡ingida Arcadia cómo cae míseramente el inicuoen las redes que tiende á la inocencia; bien e n /i/hcenciado Fidríera pruebe

. íii
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Que po permite al ingrato El cielo hacer beneficios Sino ciiando son en vano;
1II
'X

y ya, finalmente, en La traición vengada/pongo de bulto la intervención de la divina Providencia en todos los humanos sucesos. Aquí lo bello del pensamiento moral y la verdad y el colorido con que están retratadas las figuras prestan indecible encanto á la fábula. Por el contrario, si se propone doctrinar únicamente en comedias de altas aspiraciones, la enseñanza no existe, y el título de la obra es una vana promesa, comoien Sin  honra no hay .valentía, La cautela en ía amistad, Hasta
el m'nadte es dichoso, y Hacer del contrario amigo.' >El drama histórico, tal como le imaginamos hoy, retratando' con tino ios personajes de otra e a , sm ca umniar os ni desfigurarlos; sih|>erdonar ninguno de los matices que dan á conocer la época en su espíritu y forma; no adelantando ni retrasando los conocimientos del siglo; procuran- . ? - mentir; respetar la fama é inventar en consonancia con ella; absorbiéndose elpoe-a pn a crónicaj y extrayendo- todo lo bello y novelesco ;—-el drama con estas condiciones fué, á de

t j
.i•'1
•If'i
:4

• 1  1 1 • 1 - 1   ̂ J U.L aiiict KjKJXl uoiclD UUIIU .lUlUllCb i  Uy*cir verdad, desconocido de los antiguos.,Despreciaron lo que se llamaba entonces cosmografía,.barajaron naciones, tiempos y sucesos; éintroduciendo episodios inverosímiles, faltaba á lospoe-T ,  f  V""® Pondré, sin embargo, sobre mi cabeza algunos de aquellaera teliz del teatro, que adivinan tales condiciones, ó tienen otras aun de inavor valía. M o r e t odeliro, como todos; pero ¡qué no hizo en Los jueces de Castilla, de poética verdad revestida laépoca, rebosando en pasión y ternura los personajes, magníficas las situaciones, agradable el es-tilo, aunque (por presumir de antiguo) sea convencional y bastardo!y sagradas, tradicionales é históricas, llegando á escribir como unos veinte poemas, la mitad en unión de otros ingenios. Pero, invitó
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DISGliRSC) PRELIMINAR i
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'rvdi, íio acertó á darles regularidad, ni las mas veces interés. Servilmente ceñíase en los sucesos *^taoáuta de antemano trazada por la supersticiosa imaginación del vulgo; aceptaba sin crítica-sus *nsueflos> y en tales comedias ni süpo sacar el mayor partido escénico, ni menos desenvolver con ^nvedad variedad y grandeza altos pensamientos morales y filosóficos. Uno de suma impoitancia «salta eií casi todos : lo inagotable de la misericordia Divina y la eficacia de la penitencia^ aunque desvirtuado por el error de subir de punto las maldades en las personas á quienes despues redime un profundo arrepentimiento. En estos cuadros la exageración llega al extremo de pintar los mas bárbaros y repugnantes crímenes, dando ocasión á peligrosa confianza , y olvidando que est mo- 
dus in v^bus. Sin embargo, defectos de tamaña cuantía no amenguan el San Frarico de Sena , donde nuestro autor eligió sugeto de su gusto, bailó propicia la inspiración, y hubo de soltar la rienda á su fantasía, y de bosquejar figuras admirables por lo verdaderas y animadas, enriqueciendo las escenas con mibgalas y primores de dicción, y abrillantándolas delicioso colorido. Jamás en semejantes composiciones pierde la ocasión de ridiculizar y poner de relieve el miserable comercio da la. hipocresía y del egoísmo. ¿Tiene rival acaso , y no muestra admirable conocimiento delmundo aquella pintura del refectorio de frailes, en que •Ya andando la tabla llena ,. ,O; ; / Y  pone cada varónLas manos en su ración; Y  los ojos en la ajena?¿Por ventura zahiere aquí únicamente á los frailes, ó á todos los hombres, en todos sus estados y oficios?; ¡Siempre con desabrimiento oímos la formal reprobación de aquellos abusos ó extravíos que halagan nuestras pasiones; y cuando la inmoralidad se cohonesta ú disculpa, cuando corre como donaire la: desvergüenza, y la estúpida vanidad pasa por hidalguía, ¿ de qué manera destruir la opi- niohicomun? ¿dónde un apoyo contra los desalmados, necios y frios indiferentes? En todo le buscaron y le vieron los padres de nuestro teatro, hábiles en mezclar al deleite saludable medicina.Acostumbraban aderezar lindamente las representaciones con entremeses, mojigangas y bailes en los intermedios, y escogieron estas piececillas para enseñar deleitando. De enredo escasas, aunque no de ingenio ni de chistes saladísimos; léjos de marear al espectador y divertirle del asunto principal del drama, le ofrecían descanso agradable é instructivo. Diestramente se interesaba su atencipn, estimulando ef gusto semejantes sainetilíos, que han de estimarse los antes, medios y postres del festín de Talía. Pasaron de las tablas de la mesa á las tablas escénicas los nombres de 
e;ntfeniés y sainete; del alimento del cuerpo al del espíritu : sainete viene de saín, voz que determina la grosura ó manteca adobada de cualquier animal; y entremés, no de la palabra italiana intermez- :5.o, «intermedio,»  como piensan algunos, sino de la provenzal eníre meís, « entre los manjares,» entre iCocido y asado.¡Tales rasgos, compuestos de voces é instrumentos, haciendo el oficio de los sátiros y del coro romano y griego, tenían la índole y el carácter de la poesía ditirámbica, que alegr*aba y espaciaba á Ifi concurrencia con palabras hinchadas y tumultuosas, metáforas atrevidas, repentinas transiciones* término^ peregrinos é inusitados, á vueltas de otros vulgares sobremanera, combinándolo todo con,metros muy variados y con música y danza. Infinitas las fuentes dé la risa, sin cuento las costumbres ridiculas, é innumerables las extravagancias y vicios en todas las edades y ocupaciones de los hombres, á desacreditarlos y corregirlos iban diestramente encaminados los saraos, entremeses, bailes y mojigangas. M o r e t o , pintando, en Las galeras de la honra las mortificaciones que pon el ¿qué dirán ? sufren los amantes dé su buena opinión, y las libertades que se disculpan y penhiten al desacreditado y corrompido, mostró que no carecía de habilidad para componer íarsas de esta naturaleza , bien que nunca llegase á exceder ni igualar siquiera al toledano Luis Quiñones de Benavente. Sin embargo, La Mariquita de doin A g u s t ín  puede, si no en la importancia, en eldoru îre y desenfado, competir con muchas del famoso entremesista.  ̂ ^^seguremos pues que, elevados ó humildes, todos los géneros dramáticos tuvieron en M o r e t o  cultivador infatigable y entendido, y que en la'mayor parte de sus obras preside una idea fecunda en consuelos y enseñanza. Gózase con efecto en desencantar la soberbia, egoísmo y falsedad del privado y poderoso, y en describir los dilatados martirios del pretendiente. Le aflígela disparatada elección de la fortuna, y se recrea en pintar la constante lucha del fuerte y el débil, desarrebozando las maquinaciones de malvados é indignos, y apacentándose eií imaginar caminos y defensas por
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; DISCURSO PRELIMINAR. ,quien trmníe el contranado y perseguido. Si con esto quiso desahogar su lacerado corazón, ú o b JW lI d a H Í p r ° * í  aiMitorio, no lo jiodrá afirmar quien repare de una parte en la exquisita sensiJ bi idad del poeta, y de otra como disculpo ú dejó impunes y triunfantes, por adular preocupación'nes de su siglo, viqios, excesos y crímenes en Sin honra no hay valentía, en E l secireto entre dos amir.
gos, y enda reforma de Travesuras son valor. Allí confunde la temeridad con la valentía, con logeneroso lo injusto, y la necedad con el punto de honra; equivoca el mal con el bien, y convierte en veneno la triaca. :No siempre la feliz traza de sus comedias avergonzó la simétrica regularidad del teatro latino ■ emulándola y venciéndola; ni el plan de todas sus obras es tan inmejorable como en E l Parecido 
en la corte, De fuera vendrá quien de casa nos echará, No puede ser. E l  desden con el desden Pbi 
por vps, y VOS por otro, E l Caballero, y Trampa adelante. De muy distinta pluma, hecha á disparatar de oficio, afe  que parecen E lE n éas de Dios, La fortuna merecida, Lagala d e ln a d a rjL o s  herma-u 
nos encontrados; peroni á toda hora prodiga sus favores el mimen que enciende y agita la poética I inspiración, ni de oriente carecen los ingenios: el dia tiene su alborada; el entendimiento su |D1H6Z» • . ’* /Ecléctico nuestro autor, puede decirse que jamás abusa de unos mismos resortes dramáticos y que ni a la manera de Calderón, prodigiosamente multiplica los escondites, rebozos,y cuchilladas.ano en el desarrollo de la fábula, pone con el mayor ahinco la mira en que el interés resulte del choque de las pasiones y de la pintura del indócil y tumultuoso corazón humano.Son, por lo tanto, realmente humanas las figuras de sus poemas; y quien pintahombres, y no  ̂fantasmas, bien pudo prometerse inmarcesible lauro en la estimación délas futuras generaciones Vedle huir la monotonía de los tipos, y variarlos tanto como las obras. Las grandes señoras, cuando altivas o humildes, batallan entre la inclinación amorosa y la razón de estado, prendadas de la gen

tileza y apostura, del valor y del ingenio que admiran en sugetos de inferior jerarquía. La mujer casada es prudente, fiel y modelo de ternura; y si de ella sospecha su marido, exclama en Los
JííCCCS (IB LjdStí ttd * Yo no te ofendo, Señor;Non sé qué decirte mas.Abreme el pecho é verás En él mi verdad mejor.I ' •Pinta ála hija de vecino menos desenvuelta y callejera que las de Tirso; pero bastante atrevida para burlar la vigilancia de sus padres y hermanos; esquiva en la apariencia con el amante, mientras no este segura de haberle subyugado. Las criadas, grandes terceras, gorronas y entremetidas, no son tan fieles a sus amos como atentas á su provecho. Presenta con mas verdad que poesía á las aWeanas. Y complaciéndose en realzar casi siempre á la m ujer, no por eso olvida el claro oscuro, diseñando briosamente álas que por su travesura ó viciadas costumbres se muestran escándalo del mundo y desdoro y mengua de su sexo. Tenia M o r e t o  pasmoso conocimiento del corazón dela m ujer, y de ello hace alarde en todas estas figuras. Y¿porventuradesconoceeldelhom bre?-Vedsus proceres, por lo común ingratos, egoístas.caprichosos y violentos; sus caballeros, espejo de valor y escrupulosa delicadeza en puntos de honra; modelos de cortesanía y de lealtad los amantes; cobardes, socarrones y discretísimos los criados ; zaíios los rusticos labriegos. Sus retratos, obra de exquisita observación, alcanzan él parecido y verdad de los originales; y dotado de especial instinto para burlarse de todo, apura en sus graciosos las sales y los epigramas. Aun más todavía: no son estos las personas episódicas y obligadas en las comedias de su tiempo, donde entraban solo para hacer reir álos espectadores, sino parte esencial de la acción, á la manera quedos Davos y los Siros de Terencio; y alguna vez el alma

poemúy como sucede en Trampa adelante.
i • « rio alborotado, cuanto halla en su impe-uosa comente ¿pudo verse libre de los resabios de mal gusto, comunes ya en la decadencia d e lteatro. Hinchadas hipérboles, abuso de equívocos, frases campanudas, vacías de significación uos y coros en los finales de los actos, con solfa de inverosímiles apartes, interrupciones simétricas, amenes y pueriles estribillos, dignos de don Eleuterio Crispin de Andorra, no pocas veces eran recursos con que suplía la falta de inspiración y arrebato; buscando disculpa en lo deAcabóse en tíquis miquis;Propiopaso de comedia, '

A



DISCURSO PRELIMINAR.y con ello hizo verdad lo que había afirmado en el mejor de sus dramas:Que tiene la voluntad ■Para sí otro entendimiento; ■ .no pecando de ignorante quien de los poetas de su tiempo entendía queEn vasciíence poco á pocoTrocar la lengua pretenden; -Los que lo oyen no lo entienden,, Ni el que lo escribió tampoco.No son pues en su estilo raros los defectos de sentido, de construcción y elocución: ya resultando anfibológico y violento el hipérbaton, como impuesto por la rima y la pereza, y no hijo ele- la n í del estudio; ya no acertando con la natural y graciosa manera, desusada hoy, de acortar la L c io n  por medio de referencias á sugeto real ó supuesto de la oración precedente, y ya abusando t  lo coLeptuoso y metafísico {a). Pero siempre que puso gran empeño en una obra, y no le atere V g u i ,T ía  tersura y limpieza del pensamiento, como nacidas. Por esto han pasado al dominio gran filosofía. ¿Quién no oyó traer á cuento alguna vez, en la conversación familiar, aquello deJULIO.Y  tú ¿quiéa eres, que ahora Hablas cosas tan mirladas ?GILA.Criada de las criadasDe las criadas de Aurora.
•  /  *Pues ¿ cómo olvidar el aforismo deQue quien por un vidrio mira,Q u e  hace algún color distinto ,Todo lo que ve con élEstá del color del vidrio?Ya exclama en^un sentido arranque de pasión, produciendo amarguísima queja:¿ Esta ingratitud consienten Los cielos, que la condenan?• ....................................................¡ Este es el modo afrentosoD e l mundo desconcertado: •Vence el riesgo el desdichado,Y  premian al venturoso !Ya envia aquel sábio advertimiento á los próceros para que realmente lo sean:La grandeza mas honrada Que tienen los grandes buenos,Es que pueden al que es menosDar mucho con loque es nada.Y por último, admira con la sencillez, facilidad y malicia del epigrama, en estos ejemplosSuelen serComo espadas los maridos:Que en la tienda están derechas,Y  comprándolos sin v ic io ,En el primer lance salen

(á) Fué mas sutil que culto; y predicando la claridad , no se libró de rendir tributo alguna vez á las lobregueces de moda. Su mucha discreción y entendimiento le llevaban á manejar los equívocos y á perderse en el gustoso laberinto de intrincadas razones y ocultas propiedades de las cosas, Este vicioso empleo de las fa

cultades del alma hizo á Solís así apostrofar á los vates de su era: Los equívocos se acaben,Solo reinen los concelos ;¿Ha de estar la discreción En que nos equivoquemos ?

%
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xxvm DISCURSO PRELIMINAR. Con mas corcoba que uri cinco. ■ -iiu
■ 4DON D IE G O .Hablarlá importa con frases De un estilo levantado.MOSQUITO.S í; qiie el estilo acostado . Es para cuando te cases. (yl • «r/Pocos de sus contemporáneos tienen tantas comedias que se puedan hoy poner eh escena sin necesidad de alterarlas ni refundirlas. Débese esto al delicado gusto é insigne constancia con que renunciando á la nombradla de original y fecundo , gozó en desarrollar, completar y perfeccionar lo que era digno de complemento y mejora, sabiendo bien que sin la forma el pensamiento no vive Así jamás ni su gloria ni su provecho le interesaron tanto como la gloria y el provecho del arte Cuatro palabras acerca de mi trabajo, como colector de las comedias de d o n  A g u s t ín  M o r e t o  ■ Treinta y tres ofrezco en un volumen al público; á saber : todas las famosas y de mérito incontrovertible, y una de cada cual de los diversos géneros que cultivó; la mejor en su clase ■ El gusto el antojo, las preocupaciones hacen difícil esta elección, y nunca sostendré no haberme equivocado Tal hay sobre cuyo autor verdadero se disputa, v. g .:T o d o  es enredos amor; y no obstante, la reimprimo, creyendo que, si yerro al sentenciar el pleito de propiedad en el todo ó en parte á favor de mi poeta, algún discreto lector sabrá agradecer semejante parcialidad, no faltando quien haga justicia a las causas que rne han movido para ello. Tal poema inserto en que hallo entrometimiento de ajena pluma, a pesar de haber corrido hasta ahora por de M o r e t o ; de ellos L a  confusión de un 

jardín y Los engaños de un engaño. En tamañas dudas corto por lo sano, advertido por una tristeque están suscritas muchas.de las composiciones insertas en la colección intitulada Partes de comedias de varios autores, va impresa en Madrid, ya en otras principales ciudades del reino.Siendo común en el siglo xvii no cuidar los poetas de la publicación de sus obras, y valiéndose los libreros para estamparlas, de malas copias que les facilitaban los cómicos, desfiguradas por tajos y reveses, es indecible lo que cuesta fijar im texto limpio, claro y exacto. Sube de punto la di- icultad, no sé por qué desgracia, tratándose de M o r e t o . ¿Se enconlraria ya fuera de Madrid cuando sallo de molde la Parte primera de sus comedias? Todas se hallan plagadas de erratas indescifrables, de supresiones que truncan él sentido, de absurdos inconcebibles. No he vacilado yo en subsanar estos defectos, advirtiéndolo al pié de las planas siempre que me faltaba convencimiento intimo de haber acertado con la sostitucion. Entre las variantes prefiero las mas claras y poeticas, y en igualdad de circunstancias, las mas antiguas, llamando oportunamente laatención del lector; y además por ligeras notas explico los pasajes oscuros, tal cual alusión y algu- na de^jisada frase. °Un minucioso catálogo razonado, por órden alfabético, de las obras dramáticas de d o n  A g u s t ín  y délas que se le atribuyen, explicando el argumento de.las no coleccionadas ahora, y haciendo vanas observaciones sobre la índole, mérito y circunstancias de estas y aquellas; un resú- meii de todas, clasificadas por generos ; y un registro cronológico de‘ cincuenta y nueve ediciones (no contando las sueltas) y veinte y siete manuscritos, hallarán los lectores al frente de mi colec-7 a.ñxiho generoso que he debido á mis buenos amigos el señor don Agustín Duran, don Joaquín Manuel de Alba y don Cayetano Alberto de la Barrerafinos amantes del esplendor de nuestras letras; y con los consejos de mi querido hermano don A u-
M adrid, ^0 de noviembre de Í8 M .
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CATÁLOGO RAZONADO

POR ORDEN ALFABETICO,
D E L A S

V..,CON EXPRESION DE LA S QUE HAN SOCiDO ATRIBU ÍRSELE
}Y DE A Q U E LLA S EN QUE TOMÓ P A R T E .

\

'nhia.'i fm itas ssaavan los diversos títnlQS dados por los impresores á una misma comedia, A continuación se determina el autor ó autores 
¡}  cada obra las ediciones de que hay 'noticia, no olvidando tas sueltas de los siglos xvii y xvm sin año ni lugar de impresión, y el a '̂gu- 

^mentó de los’dramas ahora ?w coleccionados; con algunas obs,ervaciones donde ha parecido conveniente.)

Adúltera PENITENTE (La).—Santa T eodora.De don Jerónimo Cáncer, Moreto y don Juan de Matos Fraíroso. Impresa en Madrid {Parte novena de Varios 
aulores), por Gregorio Rodríguez, 1637, como de tres ingenios.—Y en Barcelona, oficina de Pablo Nadal, 1797, expresándolos por ei órden que estampo — Hay una edición .Uelta del siglo xvu, sin año ni lugar.Enamorada Teodora de Filipo, s^^asa contra su gusto, y por disposición de sus padres, con Natalio, mancebo poderoso de Alejandría. Una noche el despreciado amante aleja de su casa al marido y con'auxilio del demonio entra en la habitación de Teodora logra ei triunfo de sus criminales y lascivos deseos, y abanclona inmediatamente á su cómplice, que, para evitar la venganza del ofendido esposo, huye, disfrazada en traje de hombre, á un convento. Persíguela también allí el rey de las tinieblas, con disponer que la expulsen por supuestos delitos, y la desamparen iodos, para que se precipite y desespere; mas ella refugiase en una cueva, donde hace penitencia. Y  despues de convertir á su seductor, que vagaba por aquellos montes, entregado á la vida de bandolero, conoce que se aproxima su última hora, regresa al convenio, y mueve en él, asistida de los ángeles, satisfaciendo a su esposo, que la buscaba vengativo, y admirando á todos con tan ' ■ ISO término.Eiilre los autores ocupa el segundo lugar Moreto . Efectivamente parece escrita por él la segunda jornada , donde pone de relieve con sumo chiste el miserable conrer- cio de la hipocresía y falsa devoción, en la ligura del gracioso. Son muchas ias bellezas y rasgos característicos, que recomiendan este acto; sobre todo unas endechas, que por la naturalidad de estilo no pueden atribuirse á Cáncer ni á Malos, ingenios mas ampulosos y gongorinos. Véase lo que propone el hermano Morondo á una írescota aldeana que le confiesa su fragilidad :Y si la tienta el pecado,;,No es mejor (pregunto yo)Ún hombre, así como yo,Lego, llano y abonado?Hé aquí algo de las endechas :AlEste frailecito De bonico talle.Que tan raoglgato te  veis que se hace,— Antes, padre mío,Que se entrase fraile, i)e esposo me dió Palabra inviolable.En aquesta fe Le entregué las llaves De mi honor, sin que Nada reservase;Y á los nueve meses De aquestos desmanes, Nació este chicote.Que es todo á su padre. Dejóme; y entróse,

leve y cobarde,Fraile en esta casa,Solo por burlarme.Yo no supe dél Hasta que esta tarde Le encontré en las <̂ ‘as Pidiendo los panes. Conocíle luego,Y  por engañarme.Me hizo mil caricias;Y  aquel fuego de antes Le volvió á soplar Con tan buen donaire, Que ya es muy posible Que este tierno infante Tenga una hermanica Quemezca y que acalle.

A mor y Odligación.He hallado el manuscrito original en la bihlioteca del duque de Osuna. Fué publicada en \si Parte doce de Varios, Madrid, por Andrés García de la Iglesia, 1638. — Suelta, sin año ni lugar, á fines del siglo xvii.—Y en Valencia, imprenta de la viuda de Josef de Orga, 1766,— En la penúltima ei autor se llama repetidamente Moreto y Cavana, y alguna vez, por error, Gavana.Un principe del Bosforo, vencido en diferentes encuentros por los scitas, cae prisionero con su hijo ; pero recobra la liberlad sacrificando á este (que entrega el Senado á Tebandro, su general, para que le mate), y obligándose á pagar cada cinco años un tributo de cien doncellas..Mas tarde el Príncipe, á fin de evitar entrase en el sorteo de tan indigno feudo Astrea , su hija, dispone casarla, y convoca á ios potentados de Grecia. Sábese en Scitia; opónense al casamiento, sortean las doncellas, y cae la infeliz suerte en Astrea y Fénix, su prim a; pero llegando al mismo tiempo con tropas Filipo, duque de Atenas, y Lidoro, príncipe de Alania, vencen á los encargados de conducirlas. Deja el padre á voluntad de Astrea la elección de esposo; y esta , que amaba á Filipo, viendo iguales merecimientos en ambos pretendientes, lucha entre el amor y la Obligación. Nuevas fuerzas de scitas vencen al preferido amante; mas son derrotadas por Lidoro. Y  cuando este va á recibir el premio de su buena fortuna, con la mano de Astrea, declara Tebandro ser hermanos, pues de secreto había criado al infante eh vez. de matarlo, como le previno su república. Por esto Filipo se casa con Astrea y Lidoro con Fénix.En todo el poema es bastante correcta la forma, y se hallan trozos de hermosa versificación; pero el diálogo carece de novedad, gracia y soltura, prendas que son tan propias de Mo reto . Ocupándose afanosamente el poeta en desenredar la intrincada maraña de su argumento, hubo de serle forzoso desatender el móvil mas interesante de la comedia, que es la lucha entre la inclinación y el deber, que le sirven de título.Antes MORIR QUE PECAR. — S an Casimiro.Existe en la biblioteca del señor duque de Osuna un manuscrito contemporáneo de Moreto ; y debe hallarse impresa, aunque ñola he visto, pues se cita en e! Indice de Francisco Medel del Castillo. ■Procurando pervertir el demonio, bajo la ligura de Roberto, á Casimiro, virtuoso y castísimo infante de Polonia, hace qué de él se enamore Astrea, hermosa dama casada; la cual le descubre su pasión, y, huyendo la furia de su celoso marido, se refugia en la cámara del Infante. Ampárala este; mas la desenvuelta dama hasta le busca cierta noche en el lecho. Una combinación do milagrosas circunstancias libra á Casimiro de la solicitud de la fugitiva y ' de la persecución del esposo. El Rey poco después llega á ver en peügi'o la vida -de su hijo, por efecto de un mal terrible, para el cual lio hallan remedio los médicos sino quebrantándo la castidad 
e l enfermo. Rechaza el Príncipe tal medicina; y juzgando ofender menos al cielo en dejarse morir, espira en los brazos de su padre.
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Para el teatro no es á propósito el asunto del poema cuyo estilo parece indudablemente de Moreto Redú- cense la mayor parte de los diálogos á conclusiones que sostienen el demonio y el Santo sobre muy delicada»» vres- baladizas materias. Los chistes (de que no carece)'^ mas que discretos, son alambicados y artificiosos- y el autor no perdona el retruécano aun en los momentos de pasión. Véase como prueba la siguiente redondilla. que pone en bocade Ástrea: ' ‘i rAl infante Casimiro Adoro i ay de mí! de suerte,Que m i  m ro la muerte Cuando á Casimiro miro.Recuerda esta comedia la historia de Miguel Verino, natural de Menorca según unos, y de Florencia según otros, cuya temprana muerte, acaecida en 1483, tuvo por origen la continencia. En su. obra De puerorum moribus 
disticha, comentada por Martin delbarra, edición de 1333, se leen estos dísticos, que conlirman la causa de su fallecimiento:318 Cur, Petre, virgineum haríais me ponere florem?

 ̂ Non faciam , vel si hoc certa paranda salus.ál9 Promittunt medid coitu m ihi, Paule, salutem:
Non tanti vitae sit mihi certa salus.320 Quae mora Piérides tenuit? Sucurrite mor^o, .
Pallida laetifero vix tegit ossa cutis.

fA ntíoco v S eleu co .-—A buenpadue mejor h ijo , A ntíogo Y S eleuco .Está incluida en la Parte primera de las comedias de MoRpo, Madrid, por Diego Djaz de la Carrera, 1634; edición príncipe. — En la de Valencia, por Benito Macé,Madrid, por Andrés Garcia de la Iglesia, suelta, de Madrid, por Antonio Sanz, 1/33;— de Salamanca, imprenta de la Santa Cruz; sin ano;—y va inserta en el presente volumen.Abunda en sales cómicas, y no carece de pensamientos prolundos, expresados con bastante naturalidad, concisión y elegancia poética. Según los historiadores, Estra- tónica estaba casada con Seleuco al tiempo que se enamoro de ella Antíoco ; pero nuestro autor finge tratado no mas el casamiento; modificación que, dado el desenlace, era hasta necesaria. ¡Así hubiera sabido utilizar el dato siguiente! Encargado Erasistrato (médico de Seleuco) de averiguar el sujeto de los amores de AiUioco, sai2e que es la Rema; y pap prevenir al Soberano, le en- gana, manifestándole el físico haber averiguado oue es la propia mujer suya. Ruégale el Rey que sacrifique el amor oe su esposa á la vida del Príncipe; pero al saber la ver- dad, conoce lodo el valor del sacrificio que exigía, y casa al hijo con la madrastra.

DON AGUSTIN MORETO.

éAristohenes Mesenio. — Véase Quitar el feudo á suPATRIA.
Azote de su patria (Él), y R enegado A buenaga. — Véase E sclavo de su hijo (El).Bruto de Babilonia (E l ).De Matos, Cáncer y Moreto. Conozco éstas ediciones * 

Parte treinta de Varios, Madrid, por Domingo García y Morras, 1668.—Barcelona, por Juan Certtené y Juan Serra; sin año. — Sueltas: en Madrid, librería de Quiroga, 1792. — Sevilla, imprenta castellana y latina de don Josef Navarro y Ar^mijo; sin año.He visto además un ejemplar suelto del siglo xvii, donde están así Jos autores : Matos, Moreto, Cáncer.La privanza que Daniel gozó con Nabuco por haberle descifrado vanos sueños; el milagro del lago de ios leones, cuyas fieras, á mas de respetar, hambrientas, la persona del Profeta, se le liumi- ilaron; la entereza y castidad de Susana , que prelirió la muerte y la deshonra aparente, á cumplir los lascivos deseos de los viejos que la solicitaran ; su salvación y vindicación ; el prodigio de los tip  mancebos arrojados dentro del horno; y el castigo de Na- bucodonosor, condenado á vivir convertido en bestia durante siete ' anos, conmutados en siete semanas por inlercesipn del Profeta,son los acontecimientos que (intercalados en los amores de Joaquín y busana) constituyen el argumento de esta comedia.Sin mas antecedente, se puede suponer el desconcierto

y falla de armonía en este borron de tres ingenios, donde es locura pedir propiedad y verosimilitud bíblica, gran-̂  des caracteres, ni rasgos de inspiración soberana.'La jornada tercera parece de Moreto. Oigase en ella decir á Alcacer, conduciendo á Nabuco atado con una cadena:Mucho come usted, rey mió;Vamos á forrajear.Llevarle de villa en villa No fuera muy mal ardid.¿Quieres te lleve á Madrid Con el oso y la monilia?
*C aballero (El ).inclusa en la Parte diezy nueve de Varios, Madrid , por Pablo de V al, 1662. — En la Parte cuaremta y una de Va

rios, Pamplona, por José dei Espíritu Santo; sin año.—
segunda de Moreto, Valencia, por Benito Mace, 16/6. — Suelta en la misma ciudad,por la viuda deJo s e M e  Orga, 1768.— Madrid, librería de González’ sin ano. ’La incluyo en mi colección.Entre las comedias de capa yespada,poco deja que de- sear en esta , ya su urbanidad y galantería, va la íluidez claridad, corrección y. ligereza del estilo. E ldiálogo está lleno de vida y con mil sales oportunamente sazonado • pero, la accmn cómica se dilata y complica á fuerza de inverosimilitudes: las casas no tienen puertas, ni las voces humanas acento propio distintivo. Sin cuyas libertades , y el poderoso auxilio de los mantos, el nudo correría peligro de desatarse á cada momento.Caer para levantar .—San G il de Portugal.De Matos, Cáncer y Moreto. Ediciones: Parte diezv  

siete de Vanos, Madrid , 1 6 6 2 .- Sueltas: Una, sin año ni lugar, del siglo xvii, donde el órden de los autores esCáncer, Matos y Moreto. - Barcelona, por Francisco Su-Francisco Suriá y Burgada; sin ano.— Madrid, librería de Quiroga, 1793Forma parte de esta colección.Dos jornadas apreciables .tiene la comedia: cuál por lo alrevido de su argumento, cuál por la lozanía del estilo. En toda la primera y parte de la tercera reconócese al autor de San Franco de Sena; pero el cuerpo de la obra no corresponde á la importancia de la exposición, la cu al, SI se justilicase la transformación de don Diego de Meneses y de don Gil de Arogía, pudiera servir de base a un poema excelente. Al mediar, ya la acción carece de ínteres, y camina á un frió desenlace entre absurdos vvulgares acontecimientos. ^Es posible que en todas las escenas graciosas de Britoy Golondro bizarrease la pluma de don Agustín; v llamala atención de doctos é indoctos una glosa en la primera jornada. ® ‘Cautela en la amistad (La). — Lo que merece un soldado.—C autelas son amistades.• ® cuarenta y tres de Varios, Zaragoza, i6o0.—Y en la Parte tercera de Moreto, Madrid, por Antonio de Zafra, 1681.—Suelta, del siglo xvii, sin año ni lugar de impresión.Un rey de Nápoles intenta despojar violentamente de sus estados a la duquesa de Milán, y lo lleva á cabo César Colona,contn ® "P nombre), do los cuales uno lo era na-tmal del Rey. Sm conocerla, a un tiempo los supuestos hermanos se enamoran de la Duquesa destronada, que hija del marqués de Marmano se hnp y prefiere al hijo verdadero de CésaiTolona Muere en esto el Principe, no sm nombrar antes heredero á su sobrino Enrique, y disponer vuelvan á la dama sus estados de Milán siempre que se case con aquel de los hijos de César que este designe como natural del Monarca. Temeiso Enrique de que prt tei da el nuevo Principe disputarle el trono, discurre matailo: mas enterado el yerdadero Cárlos Colona del riesgo que. corre la vida de su hermano adoptivo, ocupa su puesto. Averigua Enrique el eii- gano busca al Príncipe, y iuchando por arrojarle drurbalcoS: él es quien cae y se mata. De este modo el supuesto Cárlos Colona heredae remo de Nápoles; yel verdadero, por el dulce lazo de amor, se mira todo un duque de Milán. .Son una misma comedia las que llevan cualquiera de los tres expresados títulos; y con el último se halla impresa como de Godinez. Diabólicamente confuso, complicado e inverosímil el argumento, Jos caractéres todoslalsos, y de ellos, aun bajos y repugnantes.
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CATÁLOGO RAZONADO DE SUS DRAMAS.g^UtELAS SON AMISTADES.— Véase CAUTELA EN LA AMISTÉ» Cristo de los milagros (El). Cabrilla (El). XXXIVéase Santo C risto de
' Celos de Escarraman (Los).—Véase E scarraman. ,

4
4 m *Cena DEL rey Baltasar (L a ).' Éxiste copia muy antigua en la biblioteca deLseñor diwiue de Osuna , y no la hallo impresa, sino suelta, en pstós dos ejemplares Barcelona, oficina de Pablo Na- dal d798.—Sevilla, por la viuda de Francisco Lorenzo de Hermosiíla, imprenta Castellana y Latina ; sin año.Hecha amislad entre Baltasar y Ciro, cuya hermana Diana debía pagarse con el primero, enamórase este por un retrato, de Fénix, vpirta de Arabia, que estaba prometida para esposa del segundo. Rfl tasar se apodera con engaño de F én ix , y hace prisionero á su aliado’ pero Ciro se escapa, favorecido por los hebreos, y vuelve ?ínr ejército poderoso á vengar el ultraje de su hermana y á recobrar é 1« Beina. Encerrado Baltasar dentro de Babilonia, cuyos murosjuzga inexpugnables, desprecia el alarde de Ciro; y deseando celebrar la dicha que le espera en la posesión de Fénix, dis- Done un festín, sirviéndose de los vasos sagrados de los cautivos hebreós. Siéntase el tirano á U  mesa, brinda, y arroja sacrilego las copas destinadas al templo, cuando un espantoso trueno conmueve el alcázar y aparece la mano que escribe en la pared sobre la cabeza de Baltasar las fatidicas palabras. Casi al mismo tiempo entra Ciro en la población, mata á su enemigo , recobra á su amada, y vuelve la libertad al pueblo de Dios.Con mas atrevimiento que fortuna acometió Moreto la empresa de llevar al teatro este asunto, superior á sus fuerzas y extraño á la índole de su talento. Manoseó pues tanta grandeza; y una vez fuera de su terreno, apenas acertó á imprimir en la obra algún que otro rasgo de los que caracterizan su ingeniosa pluma.

CÓMO SE VENGAN LOS NOBLES.<
*Kclicionesqu.ebe\¡sto: Paríe veinle p nuevede Varios, Madrid, por José Fernandez dlTBuendía, 1668. — Parle 

tercera de Mo reto , Valencia, por Benito Macé, 1676 y 170Á— Suelta, d elsig lo xvii, sinañonilugar.—Sevilla, imprenta Castellana y Latina de los herederos de l'omás López de Raro; sin año.Se incluye en esta colección.Trató anteriormente Lope de Vega el mismo asunto histórico^ en El testimonio vengado, con la sencillez y belleza de estilo que le distinguen, pero con harto desarreglo en la traza, Moreto, aprovechando todos los aciertos Sel original, le mejoró en parte; mas ni su trabajo puede llamarse refundición, ni esquilmó su modelo hasta el punto de que iá restitución le sea obligatoria, de conciencia.Condesa de Belflor (La).Impresa como de Moreto en la Parte veinte y cinco 
de Varios, Madrid , por Domingo García y Morras, 1666.)8u verdadero autor, Lope de Vega; y los títulos con que se conoce por suya, É l perro del Hortelano, y Amar 
por ver amar.CONFUSION DE UN JARDIN (La).' Fjemplares consultados: Parte tercera de Moreto, Va- , por Benilo Macé, 1676.—ídem, Madrid, por Antonio de Zafra, 1681. — Idem , Valencia, por Benito Macé, 1705. “  Idem , por la viuda de José de Orga; sin año. — Suelta, en Salamanca, imprenta de la Sania Cruz.Va. en mi colección.Divertida comedia de enredo, que recuerda las buenas de Calderón. Hay mucha diferencia en el estilo de la primera jornada y de las dos siguientes; la ventaja está de parte de aquella. Muy complicado él enredo, pero ingenioso é interesante. ¡ Lástima que Vicente (criado gracioso) no tenga mas intervención en la fábula, pues son de buena ley sus chistes, y amenizan por extremo el diálogo desde quo aparece en la bellísima exposición del poema! Contra su costumbre, desenlaza Moreto el nudo con un acontecimiento repentino é imprevisto, pecando además en la imprescindible boda de la dama y galan, que resultan de ñones. Sospecho en los dos actos, segundo y tercero, entrometimiento de otra pluma, quizá la de Figueroa.

Defensor DE su AGRAVIO (El).Ediciones consultadas: treinta y cinco de Va
rios , Madrid , por Lúeas Antonio de Bedmar, 1671. —Par
te tercera de Moreto , Valencia, por Benito Macé, 1676 — y 170o. — Idem , por la viuda de José de Orga , sin año. — Sueltas : Bruselas, por ManuelTejera y Tariaz, 1704; —Madrid , imprenta de la calle de la Paz, 1728, — y en la misma corte, por Antonio Sauz, años de 1744, — 1748 — y 1754.Inserta en mi colección.Hay un ejemplar suelto de últimos del siglo x v ii, sin año ni lugar, que al lin t iene el entremés del Negro.Übraniuy bien escrita, y bien recibida siempre del público. No carecen de sentimiento y delicadeza, aunque sí de novedad , los resortes que mueven lauccion. Desigual el estilo, á veces corre con naturalidad y elegancia, á veces se detiene metafísico, gongorino y conceptuoso.De fuera vendrá quien de casa nos echara .— L a tía yLA SOBRINA.Ejemplares consultados: Parte primera de Mo r e t o , edición príncipe; Madrid, 1654.—La de Valencia, por Benito Macé, 1676.— Id. de Madrid, por Andrés García de la Iglesia , 1677.—Sueltas ; Madrid, imprenta de Antonio áanz, 1751.—Valencia, imprenta de la viuda de Josef de . Orga , 1769.—Madrid, librería de Qpiroga, 1796.vSe incluye en esta colección.Verdadera comedia de caracteres. Los'de doña Cecilia y el alférez Aguirre estímense copias exactísimas de tipos que existieron; los del Licenciado y don Martin rayan en la caricatura; mas tiene por disculpa esta exageración ser figuras episódicas y aparecer en segundo término. Tomó por asunto aquel en que estriba la comedia ¿De 
cuándo acá nos vino? y para la exposición buhó de aprovechar algunas escenas ÚQ El acero de Madrid, ))oemas ambos de^Lope. Es, sin embargo, tan clásica y excelente la obra de Moreto, que estimo injusto rebajarla en lo mas mínimo por tales consideraciones. Pocas hay, por cierto, en nuestro teatro que reúnan tanta regularidad, tanta sencillez, vis cóm ica, soltura, corrección y verdad.

Le .Barón d'Álbikrac, de Tomás Corneille, es una imitación de esta comedia.I yDejar un reino por otro , y mártires de Madrid. — Dejar UN REINO POR OTRO.De Cáncer, Villaviciosa y Moreto .He visto un manuscrito de 1670 en la biblioteca de •Osuna, y estos impresos: — Parte cuarenta y cuatro de 
Varios; Madrid, por Boque Rico de Miranda, 1678.— Sevilla , por Francisco de Leefdael; sin año. — Con solo el segundo título, y sin año ni lugar, una edición suelta del siglo xvn. IHuyendo de la justicia, que le perseguía por cierta muerte, abandona Enrique á su dama y fam ilia; sale de Madrid, y embárcase para Flándes. Le cautivan unas galeras turquescas, donde permanece al remo hasta que dan el mando de ellas á Zelin para que busque á Solimán , sobrino del Gran Señor, el cual habla perecido peleando en las costas de Hungría. Ve’ Zelin en el galeote el retrato fiel del Príncipe; y ambicionando gozar la privanza del emperador Amurátes, obliga al español á representar el papel del malogrado mancebo. En Constantinopla halla Enrique á su dama, padre y hermano cautivos; pero muerto el Gran-Seflor, hereda su trono á condición de ser esposo de la infanta Luna. Engañada esta con la semejanza del galeote, y creyéndole su.primo, á quien amaba, insta para que se cumpla el testamento de su padre Amurátes; pero Enrique, no queriendo ofender á su Dios ni á su amada, se descubre, y muere empalado con su familia.Asunto mas propio del romance y de la novela que del teatro; se halla desenvuelto con tal desconcierto y desaliño, que no parece sino que de limosna trabajaba el autor ó en busca de mezquina ganancia, averilurando su reputación y sacrificando .su conciencia. Con título de Los 
tres soles de Madrid se ha atribuido esta misma“comedia á Monroy.Hay una de Lope con el título de Los mártires de Madrid.I *

4Desden con el desden (El). ^Ediciones que se bah confrontado : Parte prDnera de

'



XXXII DON AGUSTIN M ORETO.Moreto , Valencia, imprenta de Renito Macé , 1676. — íd. de Madrid, por Andrés García de la Iglesia, 1677.—Sueltas : Madrid , por Francisco Sanz , — y Val'adolid , por Alonso del Riego; ambas sin año.— BruséLas, por Manuel Tejera Tartaz, 1704. — Madrid, oíiciiia de Antonio Sauz, 1757. —̂ Madrid, 1803 , sin í^ue haya noticia de la imprenta ni el editor.La ofrezco en el presente volumen.Entre las varias fábulas que tienen analogía con esta admirable de Moreto , cUanse Los milagros clel desprecio {de Lope),- Celos con celos se curan (de Tirso), Para ven
cer arnor querer vencerle {i\e Cülóeron), Los desprecios
en quien ama (de Monialban), y A lo  que obligad desden (de Rojas). Pero el modelo fué sin duda La vengadora 
de las mujeres ( del fénix de los ingenios), pues convienen en pensamiento, fin dramático y en algo de! plan. Sin embargo, causa maravilla que de tan mediano original se lograse fruto tan sazonado y deleitoso’ Seguramente nuestro poetá no lomó nada de las otras comedias : en Los milagros del desprecio son otros los caracteres, otra la intriga, otros los episodios. Enamorado Moreto de un asunto que , de puro traido y llevado, estaba fuera del dominio particular, hizo diferentes ensa- •j'os antes de escribir E l desden con el desden {con-io anoto en las respectivas comedias del índice), aproximándose, por último, sobremanera á la perfección en E l poder 
de la amistad. Con efecto, entre a/nbas obras hay tanta semejanza de caracteres, resortes y gracias de estilo, que debieron escribirse casi correlativamente. En el ÚF- timo ensayo solo faltaba ya simplificar la acción; y Moreto lo emprendió con tan buen éxito, que hubo de oscurecer todos los anteriores, propios y ajenos, conquistandopara su obra el aprecio y justo titulo de original.En vano Moliere quiso hacer otro tanto en su Princesa 
d*Elide: no se puso de su parte la fortuna.Discreta VENGANZA (La).Hállase en la Parle veinte de las comedias de Lope de , impresa en 1625. Pero cuarenta y ocho anos despues , en la Parte treinta y nueve de Varios, que dió á la estampa José Fernandez deBuendía, aparece como de Moreto ; superchería notable, firmando la dedicatoria del libro don Juan de Matos Fragoso. Opina el señor Hartzenbusch que no puede atribuirse con seguridad esta obra al ¡ladre del teatro español; por ningún motivo tiene titulus á ella nuestro vate, que en 1625 contaba siete años de edad.

Don Sancho el Malo y don Sancho el Bueno.— Véase Travesuras son valor.
Doña Antonia J acinta de Navarra,—Véase L a mas verdadera COPIA DEL MEJOR ORIGINAL.E mpezar á ser  amigos.AMIGO. Véase Hacer del contrario
Enéas de Dios (El) .~ E l Enéas de Dios y gaballerodel Sacramento. *Ejemplares examinados : Un manuscrito contemporáneo en la biblioteca del señor duque de Osuna.—Píír/g 

quince dé.yarlos, Madrid, por Melchor Sánchez, 1661. — 
Parte segunda de Moreto , Valencia , imprenta de Benito Macé, 1676.— Sueltas : Madrid, por Antonio Sanz, 1751. ~  Sevilla, imprenta de la viuda de Francisco de Leef- dael;sinaño.Un Moneada, conde de Barcelona, promete, en matrimonio su hija doña Gracia á Manfredo , rey de Sicilia. Ciega de amores la novia por don Luis de Moneada, su primo, le cita la víspera desu hoda para huir con él aquella misma noche á Castilla. Acude el venturoso amante; pero viendo arder una iglesia inmediata al palacio, abandona el puesto, se lanza en medio de las llamas, y salva el cofrecillo donde estaba custodiado el Santísimo, sacrificando á esta piedad el logro de su amor. Frustrada la fuga, tiene que casarse la Ilustre dama, y parte con su esposo á Sicilia en compañía de su prima y rival Celia. Sin mas objeto que vindicarse, don Luis sigue á la Reina, entra en su palacio disfrazado de peregrino, y en sus manos pone un billete, que mas larde ella misma entrega por Equivocación á su marido. Juzgase deshonrado Manfre-

do; encierra en una torre á su mujer y en otra á don Luis; Dem’Üeste se salva con auxilio de Celia, refugiase á Barcelona, iuntaiiP'̂ejercito poderoso, vuelve á Sicilia, y mala á Manfredo en elpo de batalla. La mano de la augusta viuda es el premió desu valor. r ou ,

. %

Obra disparatada: en vez de enredo hay confusión v i embrollo; en vez de interés produce cansancio, y el des-¿ enlace es atropellada violencia. Otra comedia de Lope j con el segundo titule) {El caballero del Sacramento), estí- ‘ mese rasgo muy diferente.
f

* i  •E n el mayor imposible nadie pierda la esperanza.—Na- i D)E pierda la esperanza . %Con esíe último titulo existe.un antiguo manuscrito del ‘ siglo XVII eu la biblioteca de O.suna.— Hevi.sto las siguien- -' tes ediciones: Parte tercera de Moreto, Valencia, im- ■prenta de Benito Macé, 1676 — y 1705. — Suelta del siglo i XVII, sin ano ni lugar de im presión; — y de Sevilla , por‘‘ José Padrino; sin año.Hace parte de mi colección.Un recurso mas ingenioso que verosímil, pero alta^ i  mente nuevo y dramático, desarrolla la irregular accioni de tan romancesco poema ; y otro resorte inesperado y ' i  violento la desata y termina. Solo resulta bien trazado el |  carácter de la protagonista; pern ios restantes, ó iiide- • terminados ó indignos. Con todo, no carece ia obra deternura, grande interés y cierto novelesco atractivo.E ngaños DE un engaño y confusión de un papel (Los).Solo he visto'ediciones sueltas del siglo pasado, en^Jtre ellas, lade Sevilla, por laviuda de Francisco déLeef-^ dael.La reimprimo en el presente volumen.Elempeñqque tuvo Moreto dé imitar á Calderón, y el ; aprovecIiamieiUOque sacó de .su estudio, resaltan en esta,^ comedia , cuya tpama ingeniosa fuera mas apreciahle á" J no pecar de confusa. Con naturalidad se desenlaza él nu  ̂ i do; pero estriba toda la acción en un engaño imposible í dé sostenerse por espacio de tres jornadas. Así es qué para prolongarla es preciso que hasta el final las personas no se llamen por sus verdaderos nombres. Aunque fuera  ̂injusto juzgar del estilo, hallándose todos los ejemplares dolorosamente adulterados y mutilados, puede asegurarse que no es de las mas claras y correctas ele nuestro ' autor, y que en algunos parajes, especialmente en loseíidecasilabos, se desconoce su pluma.
ñ

L scarraman (burlesca).—Los celos de É scarraman.Insería en la Parte treinta y siete de Varios., Madrid, por Melchor Alegre, 1671.Embárcase Peronio en Lisboa para el Brasil contra los holandeses, en compañía de su hermana Costánza, que se viste de hombre. Pretendientes suyos Tiburcio y Sampayo, salen á reñir por la dama; pero creyendo mas razonable que ella decida la cuestión, acuden a síi casa, averiguan la partida v vuelan en su seguimiento, aconteciéndoles durante la navegación cosas estupendas Llegan por último al Brasil, donde el poeta reúne á todo bichó viviente, complicando los acontecimientos con los amores de una hermana del Gobernador; mas debiendo concluirse la farsa, trae por ensalmo el espíritu de un barbero muerto, que ú todos los casa con auxilio de las Carnestolendas. ’
XE sU  comedia (que se hizo en el Bueú-Reiiro) .se intitula burlesca; y su argumento iio puede ser mas disparatado : nada tiene que justifique su titulo, ni revele el talento y gracia de Moreto. Si á él'pertenece, dehe ser parto de sus primeros años; pero lo mas probable es ; que la escribiese á destajo y en pocas horas, con otros ingenios, pues al final de la segunda jornada se menciona el tiempo que quedaba para hacer la siguiente. Ei desenlace es una crítica de'otras comedias mojigangas, y de' actor y poeta San Martin, como se verá por los trozos siguientes :

{Dentro.)¡Ah San Martin!g o b e r n a ó o r ., ¿•Quién seráEl que llama con tal eco ?’ [Sale el Barbero, muerto.)



CATÁLOGO RAZONADO DE SUS DRAMAS. XXXlll
. .  •> '
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BARBERO.¿Addnde está San Martin,Ese ganapan de sebo,Esa almorrana de Apolo y  ese de las musas puerco?GOB£RNAJ)OR.¿Quién eres, pálida sombra?BARBERO.E l Barbero soy, que vuelvo A  ser en esta comedia 
E l muerto casamentero.San Martin me dio la muerte En la comedia de Olmedo,
• • • • • • • • *Donde há un año que padezco,Y  donde estoy condenado Avenir en cualquier tiempo A  bacer en toda coniedia De San Martin casamientos.¿Hay pues quien quiera casarse?E l alma soy del BarberoVA quien mató San Martin;Y  aquí, como digo, vengo A  casar á todo hombre.Mas aquesto ha de ser luego;Que tengo cierto negocio En que hablar al Cancerbero. .¡ Ah San Martin, San^Martin ! ¿Dónde estás? Sal aquí presto;Y  pues por tu causa ahora En el purgatorio peno,De hoy mas, como muerto honrado, A estos señores prometo Que no* has de escribir comedia En que no salga el Barbero, t Señores, ¿ hay quién se case ? Respondedme.-GOBERNADOR.Señor muerto,Aun la comedia no acaba.Váyase, y vuelva á su tiempo ;Que están aquestos señores Averiguando unos dftos,Y  faltan dos ó tres pasos Para dar fin al enredo.

BARBERO.Para la última jornada Una hora les doy de tiempo. Háganla pues luego. Y  tú .T ú , San Martin, poeta seco.Que eres don Quijote en prosa Y  eres Sancho Panza en verso, Para todas las comedias Que hicieres me tienes cierto; Que han de ser, aunque te pese. Del Muerto casamentero.

CARNESTOLENDAS.¿Brianda?« BARBERO.¿Gobernador?BRIANDA.¿Quém e quieres?GOBERNADOR.¿Quién me llama?CARNESTOLENDAS.
I'Yo soy las Carnestolendas.BARBERO.Yo, quien las comedias casa De San Martin.CARNESTOLENDAS.Yo soy quien Recrea la humana panza.BARBERO. fYo soy quien en el infierno Rapa á Calvino la barba.CARNESTOLENDAS.Yo con grande prisa vengo.BARBERO.Y yo á la trápala trápala.CARNESTOLENDAS.Señor muerto, por su vida Me deje hablar dos palabras.BARBERO. 'Señora Carnestolendas,

En comedias mojigangas Del famoso San Martin E l muerto, es solo quien habla Digo pues. .................................
éXYa por casados los doy, y  acabó la mojiganga Del laureado San Martin. Perdonad, por Dios, sus trampas; Que yo, porque me eterniza,Le he de pagar, y la paga Será descasarle luego,Porque su mujer le enfada. Váyase Carnestolendas,Y  al purgatorio se vaya 

E l  muerto casamentero.Dios os dé muy buenas pascuas.
Esclavo DE su hijo (El).NEGADO AdDENAGA. E l  azote de su patria y  re-
Impresos que tengo á la mano : Parte treinta y cuatro 

de Yarios., Madrid, por José Fernandez de Buendía, 1670. — Y Parte tercera de Móreto , Madrid, por Antonio de Zafra, 1681.Roberto, renegadovalenciano y corsario terrible, quebajoelnom- bre de Abdenaga era azote de las costas de su patria,.logra cautivar en una de sus expediciones á su padre Florencio, á un loco fingido y santo verdadero, llamado Bernardo, y á Jacinta , á quien halló aquel abandonada y prohijó el dia que le arrebataron á su hijo unos argelinos. De Jacinta, que le desdeña, se enamora el renegado ; el cu al, sin conocerle, maltrata á su padre , y le encierra en una mazmorra porque no se presta á facilitarle la posesión de la doncella. Sidan, compañero del corsario, prendado también de Ja cinta y envidioso de Roberto, le denuncia al Rey como conspirador; y entre tanto Abdenaga, que aun conservaba cierta devoción á la Virgen del Rosario, se ve acosado de remordimientos. Reclamando su alma preséntasele el demonio; mas por intercesión de la Fe aplaza su castigo la Justicia divina. Con esta advertencia abjura el renegado de sus errores, corre á libertar á su padre, mas le prende Sidán. Sabe el Rey la conversión de su favorito, y le condena á muerte con el loco Bernardo, que le amonestaba; aparecen ambos empalados, bien que la Virgen del Rosario los salva y conduce á Valencia, Convertido el Rey con este milagro, pone en libertad á Florencio y Jacinta y á un cautivo, que resulta ser padre verdadero de la doncella.%E l primero de los títulos enunciados debe de ser el legítimo, atendido cómo finaliza la obra, que tiene cierta importancia histórica, pues es probable traiga origen de alguna tradición ó romance. Recomiendan la primera jornada los cuadros que presenta de una boda de aldeanos y del desembarco dé los m oros, lance muy frecuente en aquellos siglos. E l resto de la comedia vale poquísimo. Véase la siguiente relación delLOCO.Presto lo echaréis de ver.No es locura poco gráve Pensar el hombre que sabe,Y  no saberse entender.¡O h , qué de lóeos,que veo!Alzad el rostro y mirad;Que llevan por noble arreo Colmada la voluntadA medida del deseo.Mirad un soberbio hinchado,Que entre la helada ceniza De su ambición abrasado ,Con los pobres se entroniza Porque su hacienda ha usurpado.Otra locura me ofende,Que es de un hipócrita grave,Que en lo que sabe y entiende Las ajenas vidas sabe,Y  á sí no se comprehende. s,,¡O h , cuánto bien atropellaun cortesano embaidor.Que entre una infernal centella Quiere abrasar el honor ^De una encerrada doncella!¿Qué les digo? Dén lugar A esta congelada nube,Que ahora acaba de llegar;Que hasta los cielos se sube Una ambición de reinar.Temed, loco temerario,Del cano tiempo el vaivén;Que nunca fuerais tan vario S I  os asiérades tan bien A  las cuentas de un rosario.
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XXXIV. F íngída Arcadia (La). DON AGUSTIN M OREXO.
De un ingenio (tal vez Cáncer), de Moreto y de Calderón.Hallóla inserta en-la Parte veinte y cinco de Varios, Madrid, por Domingo García y Morras, — Parte se

gunda de Moreto , Valencia, imprenta cíe. Benito Macé, 1676.—Sueltas: Madrid, imprenta de Antonio Sa’nz, 1765. —Valencia, imprenta de Josef y Tomas de Orga, 1781,— Barcelona, por Juan Serra y Nada); sin año.La incluyó pl señor don Juan Eugenio, Hartzenbusch en el tomo iv de Calderón.( xiv de esta Biblioteca), por parecerle, como asegura don Juan de Vera Tásis, que" la tercera jornada pertenece á'tan esclarecido ingenio. La circunstancia de atribuirse á Moreto, exclusivamente la comedia en todas las ediciones que acabo, de citar, induce á creer que tíivo parle en e lla ; y en efecto, en la jor- - nada segunda se hallan algunos rasgos característicos de ■ su estilo.F ingir lo que puede seb .No la he visto con nombre dé Moreto, aunque la citan varios índices. Ha de ser indudablemente la que escribió con este título don Román Montero de Espinosa, inclusa en la Pañe segunda de Varias, Madrid, imprenta Real, 1662. Hay támbien un ejemplar, suelto de principios delsiglo anterior.
F in g ir  Y a m a r .I • ,Ediciones : Parte quince de Varios , Madrid, por Melchor Sánchez, \Q%\.^Parte tercera de Moreto, Valencia, imprenta de la viuda de Josef de Orga; sin año. — Sueltas: del siglo xy ii,.s in  año ni lugar de impresión.— Valencia, imprenta de Josef y Tomás de Orga, 1772.Segismundo, hijo natural del rey de Albania, había,sido criado en una aldea secretamente como villano. Reconócele su padre al morir; y le nombra heredero del trono, bajo condición de que se case con su prima Flérida. De la cual enamorado. Fisberto, otro sobrino, del Rey, en sabiéndo la muerte y disposición de su tio, se apodera de.las fortalezas del reino, pónese^al frente de las tropas, y favorecido por el Senado, declara que solo consiguiendo la mano dé Flérida cederla, sus derechos y. la posesión de la corona á Segismundo. Llega á noticia de este en un punto el origen de su nacimiento , el acuerdo de su padre y la pretensión dé su primo; y aunque ya adoraba á Flérida (á quien habia visto en una cacería), para salvar la vida y asegurar el logro de sus amores, linge querer á Célaura, prima suya también, que estuvo para casarse con Fisberto, y de éste fué despreciada. Aprueba Flérida el ardid de Segismundo, y ambos engañan al usurpador, no sin padecer grandes celos y arriesgar varias veces la vida. ,Piden auxilio al rey de Hungría, y con él triunfan de su opresor, y .se casan.El estilo bastante correcto, pero descolorido y falto de verdad en la pintura de tas pasiones; el enredo confuso, la. intriga inverosímil, los paractéres repugnantes; situaciones falsas, simétricas y repelidas; escaso interés, ninguna gracia y mucha monotonía, son las principales condiciones de esta producción, una de las pocas que se atribuyen á Moreto enteramente exhaustas de belleza.F ortuna merecida (La) . M erecer  para alcanzar.Con el segundo título conozco una copia del siglo anterior entreios manuscritos de la biblioteca del duque de Osuna, y esta edición : Parte cuarenta y tres de Va

rios , Madrid , por Antonio González de Reyes, 1678, — Con el primero se halla en \di Parte tercera ¿/¿ Moreto, Madrid,'por Antonio de Zafra ,1681.—Suelta, de lam is- ma corte, puesto de Josef Sánchez, 1804.Unos «reyes de Escocia y Dinamarca solicitan la  mano de Porcia, soberana de Ñápeles, á quien también adora el duque de Mantua, con menos esperanza, en razoii de la inferioridad de su jerarquía, pero con mas fortuna, por el lugar que. ocupaba en el co- /U 1.. DAinn -MnHIHa o,i Ai-imo vlcne ígualmente á cobrarrazón de la Reina.-íMatilde, su prima , añeion al mantuano, avivándose en ella el cariño con el aguijón de los celos. Entretiene Porcia con inciertas ofertas á los^príñci- pes , y fingiendo proteger la inclinación de su prima, le entrega una joya para que la regale al Duque. De mano-de Matilde la recibe por el terrero Viznaga, criado del favorecido galan, tomando el nombre de su amo. Pero en esta sazón llega el diiiamarq'úés, y celoso, confunde á Viznaga con el de Escocia; presencia el favor que le hace la dama, reclama con amenazas la aprenda, y él cobarde criado se la entrega, huyendo en seguida sin darse á conocer. Declara mas tarde la Reina que será su marido el poseedor de la joya;'y éiitoncesel rey de Dinamarca la presenta, manifes

tando habérsela dado cobardemente el caballero que por muy alta merced la obtuvo. Con esto Porcia y su prima desprecian 'al Duque; bien que muy pronto, descubierto el engaño, la primera secasa con el calumniado mancebo, y Matilde {que acaba de heredar el reino de Sicilia) con el príncipe de Escocia.FtívoIo sobreiiianera el-asiinto.de esta composición (en genera! bien escrita), no podía ser desenvuelto sino con harta infelicidad; y mas girando sobre uíi plan defectuoso, con incidentesívulgares y faltos de interés. -\\F uerza DE LA LEY (La)./ 'Inserta y por raí examinada en la Parte sétima de Va
rios, Madrid, imprénta de Domingo García y Morras, 1654. 
—Parte primera de Moreto, Valencia, en la de Benito Macé , 1676. — Idem, de Madrid, por Andrés García de la Iglesia, 1677.—Sueltas-: Madrid, oíiciná de Antonio Sanz, 1761—y 1753.— Barcelona , imprenta de Carlos Sapera, 1764.—Sevill a , en la de Josef Padrino ; sin año.La incluyo en este volumen.' Para prevenir la trágica expiacion que refiere la historia , dispone Moreto que Seleuco en la escena primera condene á perder la vista (pena marcada por la ley) á un súbdito ilustre qüe habia cometido adulterio. Pero se destruye el fin moral del poema con no estar justificada la violencia que ejerce el Rey sobre la inclinación amorosa desús hijos Demelrioy Nise. Aquel amaba á.Aurora antes de. que ella se enlázase en matrimonio con Alejandro, general del imperio; y Nise vivía de este enamorada;' abrigando honesta esperanza de ser suya , que alentaron promesas del Monarca. Y por otra parte, despues de ma- ,ar á su esposa, de ningún modo merece Alejandre, como premio, la mano de la Infanta (que le Otorga Seleuco), babíRudo sido, moralmenle no menos adúltero que su víctima. Hay en la comedia un carácter con suma verdad y destreza bosquejado: el de-Irene, criada de Aurora y tercera en los amores de Demetrio. Hállase también algún rasgo eminentemente dramático y muchas bellezas de estilo; mas las situaciones’son repetidas, y para la escena ridículo el desenlace.

i .r;

F uerza DEL NATURAL (La).De Cáncer y Moreto. Guarda un manuscrito de fines del siglo XVII la biblioteca del señor duque de Osuna , y conozco las ediciones siguientes ; quince de Varios, Madrid, por Melchor Sánchez, 4661. — Parte segunda de Moreto, Valencia, imprenta de Benito Macé, 1676.—Sueltas : Madrid, en la de Antonio Sanz, 1728,—1748—y 1759. —Barcelona,, por Francisco Suriá , 1769,—Valencia, oficina de Josef y Tomás de Orga, 1772.— Madrid, imprenta y librería de Quíroga, 1793.Publico esta comedia. . . . ,No es íácil averiguar cómo en ella dividieron el trabajo sus autores, pues en,toda se encuentra algo que parece de Moreto. Sin embargo, á voces d,ice la tercera jornada no pertenecer á don Jerónimo Cáncer, así como resalta su estilo en mucha parte de la segunda. Gozó la obra gran aceptación , por Ja popularidad del asunto, por lo cómico de las situaciones y gracia de los chistes. De ellos muchos se han trasmitido oralmente de generación en generación hasta nuestros dias, y corren en las conversaciones como frases proverbiales. Afean el poema lunares de versificación incorrecta, períodos artificiosos, expresión amanerada y conceptos ininteligibles ó faltos de sentido. Los versos largos son por lo común detestables.Refundió esta comedia el señor Bretón de los Herreros con el título de E l Príncipe y el Villano,F uerza del oído (La). — Véase Lo que puede la aprehensión. f  'Gala del nadar (La), guardar la ropa. L a gala del nadar es saberInserta en la Parte treinta y ocho de Varios, Madrid,por Lucas Amonio de Bedmar, 1672.Francia Ricardo, eiiciten- n . Ü - n o b l e  dama que el conde Rugero para mujerlugar, encubierta con traje de labrado- V® 1® España, donde tuvo que ir por encargo del bodas de Ricardo con la infanta doña Elvira. Enamorase de la supuesta aldeana el Delfln, y regresando el Cím-
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RAZONADO DE-SUS .DRAMAS. #
'i‘ . ía solicita para tercero de su pretensión.. Rugero juzga infiel f^^iSádtfí y en despique se propone galanteará la infanta Ro-

** 1J • m n  In RIIAI inin v nfrn fimontí» /Inmino/lnccon ló cual üno y otro amante, dominados noria furiosa pasión de; los celos, huyen ia ocasión del K S i n ó . ' J ’ales amores averigua el Delün, y procura vengarse '52'c iTÍval; mas sabiéndolo el Rey , le exige con juramento que ^®'-ip%fénderá en su tierra ni en otra del mundo. Así lo promete ’ ' nifllirdO ocultando su rencor, pero con ánimo de ahogar al Conde ' n i?nntaincbleau, donde le convida á bañarse; y consulta él pro- flrio con.Rosela,-de quien, por hallarse celosa, esperaba el aplau- ín 'W a  previene de su peligro ai Conde, cuyos criados sé présen- ífln armados cuando su señorva á precipitarse en el agua. Sorpren- -lirtó clííellin, le pregunta la causa de aquel alarde; vRügero con- A?tVtfué «La gala del nadar es saber guardar la.ropa». Llama á Klóía ique de propósito había llevado consigo}, declara que es hija ilAun duque bretón, pondera.los sacrificios que su amor le cues- ¡V Y iogi*a desconcertar al Príncipe. Confiesa este su infame proyecto, se reconcilia con el Conde , y es padrino de la boda.leiier en cuenta el autor mas la sigriificacion filosó- ílca del proverbio que la material, tal vez habría sido la comedia lo que promete su ingenioso título. Gomo está, es fuerza decir que vale muy poco.
» , ♦Hacer del contrario amigo . — E m pezará  ser amigos.Se liallacon el segundo título en \a Parte treintay cin-' 

00 de yai'ioSf Madrid, por Lúeas Antonio de Bedniar, - 1 6 7 1 .con el primero, en WParte tercera Mo reto , por .Antonio de Zafra, 1681; asimismo impresa en la corte.pon Cosme Bclisario y don Lope Escipion , hijos de dos familias enemigas, en Florencia, abrigando los enconados hereditarios odios, se enamoran,-no obstante, el último de la hermana del primero, y este de la del segundo. Habla don Cosme dado muerte á un iiérmano de don Lope, y tenido que huir á Barcelona, dónde liízó correr voz, de haber perecido en el, mar. Vuelve despues de largó tiempo á suipátria con nombre supuesto de don Córlos (le Aguilar,y se hace amigo de su contrario. Lope determina robar una noche á su amada Leonor para casarse de secreto con ella; pero vlérido salir de la casa un galan ( que es el propio hermano (le la dama),dilata el casamiento,.y deposita la doncella en casa de su amigo el supuesto Garlos, confiándole el triste resultado de sus ¿mores. Tan extraña noticia empeña á don Cosme en vengar la deshonra de su hermana y satisfacer el odio de familia con Itt.muerte de don Lope, quien llega al fin á tener celos del depositario, imaginando ser el galan nocturno, cuyo recuerdo le traía desabrido é inquieto. Desde aquí ambos rivales comienzan á obrar cautelosamente, anhelosos de destruirse el uno al otro ; pero, descubierto el engaño, la amistad'aparente se torna en verdadera, y la enemiga en amoroso y doble parenlesco.Complicación en la trama , inverosimilitud en los incidentes, é impropiedad en el sentimiento, constituyen los principales c efectos del drama*, cuyo estilo , aunque basiante correcto, carece de gracia y atractivo.Hacer REMEDIO EL DOLOR. .* • ' > * , , ♦  ♦ •Se halla cofirio' de Cáncer y Moreto en una edición suelta,.sin año ni lugar de impresión, del siglo xvii.— Pero como de ambos ingenios unidos á Matos, en la Par- 
Uóncede Madrid, por Gregorio Rodríguez, 1659. —'Y asimismo, suelta, de Valencia, por la viuda de Josef deOrga, 1762.Cúrlos, amante singular, cíiyo ardor se convertía en hielo al verse correspondido, huye de Milán, abandonando á Cnsaiidra pollo mucho ;qué le quería; y se enamora en Nápoles de Aurora, dama hermosa, rica y muy solicitada de ilustres caballoros. Sábelo Casandra, y vuela en seguimiento de su antiguo enamorado: entra al servicio de Aurora (cuya confianza conquista); protege con ingeniosos medios la pretensión de uno de los rivales de Cárlos, 
y m  descubrirse, hace creer ,á este que le idolatra la señora de sus pensamientos. Con tal noticia desmaya en su intento el galan; y oyendo ponderar la hermosura y entendimiento de la descono-se^propone festejarla. Habla con Casandra una no- t-iio, y es desdeñado; con lo cual viene á'enamorarse de veras. El *•1̂  j** deseos, los obstáculos le empeñan mas y mas eníno imposible; y cuando descubre á la mujerque nahia despreciado, reconoce todo su valor y se casa con ella .’.a analogía tienen entre sí este poema y El desdén 
‘̂ n eidesden, y recuerda la' comedia de Calderón de la Rapa,-intitulada Afectos de odio ij amor. Carece de re- pUáriüad, fáltale interés y graceJOj y está á .cada paso ínLerrumpida la acción principal con innecesarios episo- mosüe pésimo gusto. La tercera jornada és laque pare- por su estructura y giros, de la pluma de Moreto.

CA EL f i ’̂ n a d ie  ES DICHOSO. * .e en la Parte primera de Moretq , Valencia,Se i

imprenta de Benito Macé, 1676. — Idem de Madrid, por Andrés García de’ la iglesia, 1677. — Y suelta, por Antonio Sauz, 1751:Don Sancho y don García de Moneada, reputados por hijos del conde de U rgel, viven en continua tiposicion y se enamoran de Rosaura, noble dama, cuyo padre, el almirante don Ramón de Cardona, había muerto peleando contra los mórós de Granada. Falto de hijos el rey de Aragon , y encontrándose enfermo, dispone casar á una hermana suya con Sancho. Envidia García tamaña ventura y engrandecimiento; pero su tio don Gastón, que le protege, presenta al Rey un papel escrito por su hermana la condesa de Urge! poco antes dé morir, en que declara' que Sancho no es hijo suyo ni de su ilustre esposo. Desde aquel momento miran al mancebo como villano, y todos le desprecian menos Rosaura y el Conde, que no puede dar crédito á la manifestación de su.difunta esposa. Por último se descubre que Sancho es hijo de la madre del Rey, con la cual, siendo viuda, se casó de secreto el mismo conde de U rgel; y esto sucede por la equivocación dé entregar don Gastón al Conde en vez de á García el papel donde revelaba la Reina viuda tal secreto. Sabida la verdad, el monarca aragonésreconoce á Sancho por hermano, y le casa con Rosaura.
%El interés que ofrece la comedia, así. por lo romancesco del asunto cuanto por la gracia del diálogo y belleza de algunos episodios, se deslustra con lo dislocado.é ininteligible del plan. Inverosímil sobremanera y vulgar y violento el desenlace^ ios caracteres ma) desarrollados,el estilo á veces afectado y confusb.♦ * # ♦ ’ '

• fHermanos ENCONTRADOS (Los). — Satiseacer gallando.Con el segundo título hay una éopia antigua del si-' glo XVII,—y otra del año de 170Q, en la biblioteca del señor duque de O s u n a y  he visto los siguientes impresos : 
Parte treinta y, siete de Varios, Madrid, por Melchor Alegre, 1671. — Con el primer título, q íy Vo.P arle tercera 
de Moreto, por Antonio de, Zafra, 1681, publicada en la corte.Dispútanse la corona'de Nápoles dos hermanos gemelos {Cárlos y Fadrique), cuyo padre, porignórar cuál hubiese nacido primero, .dejó la herencia al qué eligiese para esposo Aurora; nieta del duque de Lorena y prima de ambOs, quien á Cárlos prefiere. Fadrique, despechado, protesta contra ló dispuesto en el testamento , y lucha y vence á su hermano. Cárlos huye á la Calabria, y herido por los mismos de su bandería,Je socorre Nereida, hija del duque de Montalto. Vivía con su padre esta dama (aparentemente salvaje) en una cueva inmediata á cierta fortaleza déla costa, donde se hallaba su madre la princesa de-Sicilia, presa porhaberse casado de secreto con el D.uqúe. Enamórase Nereida de su protegido, y de ella é l; m as, observando cierto día que la abrazaba un hombre, sin saber que. fuera su padre, decide abandonarla y parte paífe Nápoles, no sin que le siga la cautiva doncella. Vuelven á combatir los hermanos; pero habiendo entrado en posesión del trono de Sicilia el duque de Montalto y su esposa, vienen allí en socorro de Cárlos, y le otorgan la mano de Nereida, á quién lloraban pérdida. Con esto alcanza Fadrique la posesión de Aurora y la corona que ambicionaba.El segundo título del poema se funda en el silencio que pomo descubrir ,á su padre guarda Nereida cuando su amante la acusa de liviana; sin embargo, no debe ser el legítimo. Así termina la edicion más antigua:CARLOS.Y yo, con darte la mano,. Que te debo, daré fmA este prodigioso caso.Léese en las posteriores: -Que te debo, daré fin

- k\ satisfacer callando. ••_ Nada tan desarreglado é inverosímil como esta producción , que en Ib fantástico del colorido y en. la vaga relación entré los incidentes con el asunto principal,tieneto- dos los visos de ün calenturiento delirio.i  ♦ ^
, ' , ' ' •% I «• 1 ♦Hijo DE Marco Aurelio ( É l).Suelta é impresa á nombre de Moreto, pero sin lugar iii año, he visto un ejemplar del siglo xvii en la biblioteca del señor duque de Osuna.Sin embargo, es la inserta con el propio título, y como de don Juan de Zavaleta, en la Parte diez de Varios, Madrid, imprenta R eal, 1658. •« ¿Hijo obediente (E l ). 'No la he visto, ni tampoco mi sabio amigo el señor don Agustín Duran. Aparece como de MoRETo en el índice de
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XXXVl t DON AGUSTIN MORETO.Medel; pero ¿será tal vez la misma que unas veces se halla impresa á nombre de Beneito, y otras con el de Guillen de Castro?Industrias contra finezas.Existe una copia muy antigua en la biblioteca del excelentísimo señor duque de Osuna,—y conozco las ediciones siguientes: Madrid, Parte veinte y cuatro de Yarios^ por Mateo Fernandez de Espinosa, 1666.—Valencia, Parte 
segunda de Moreto , imprenta de Benito Macé, 1676.— Suelta, Barcelona, por Juan Serra y Gentené; sin ano.Incluyese en el presente volumen.Tan ingenioso poema coincide en lo filosófico del pensamiento con E l mejor amigo el Rey, de nuestro autor, y 
E l amor y la amistad, del maestro Tirso de Molina. A empeñarse menos en complicar la acción y dificultar el desenlace, que resulta violento, Industrias contra finezas seria una de sus mas apreciables comedias: tan buena es la elección de asunto, tan natural y correcto el estilo, y tanta la gracia y discreción del diálogo. ’J ueces de Castilla (Los).Ejemplares consultados: Parte primera de Moreto, Madrid, por Diaz de la Carrera, 1654; edición original. — Idem, Tercera, Valencia, por Benito M acé, 1676.— Idem, Primera, Madrid, por Andrés García déla Iglesia, 1677.— ídem . Tercera, Valencia, por Benito Macé, 1'705. — Suelta, de la misma ciudad, imprenta de la viuda de Josef de Orga; sin año.La incluyo en el presente volumen.Rácenla muy recomendable el intento de reproducir en ella el lenguaje antiguo de Castilla, el cuidado en ajustarse á la verdad histórica de su argumento, y retratar con escrupulosidad los usos y costumbres de la época. Despláceme que la figura del gracioso, dejando á veces de intervenir en la acción, hable porboca del poeta, dirigiéndose al auditorio, como el Ciceroni que enseña al viajero las vetustas ruinas de un castillo feudal. Inverosímil la traza, monstruosamente descompaginada la acción, abundan los personajes inútiles y episódicos, y el lenguaje es mas convencional que verdadero. Sin embargo, ¡cómo disimula estos defectos aquel tan brl- llapte colorido, y aquel diálogo lleno de sentimiento, de sales y ternura!

■Lego del Carmen (E l ) .— Véase San Franco de S ena.Así en la primera Parte primera de Moreto , edición príncipe, Madrid, i654.
L icenciado V idriera (El).—L icenciado (El) Vidriera y fortunas de Garlos.Ediciones consultadas: Parte quinta de Varios, Madrid , p or Pablo de V al, Parte segunda Moreto,Valencia, imprenta de Benito Macé, 1676. — Sueltas : Madrid, en la de Antonio Sauz, 1755. — Sevilla, en la de Josef Padrino.—Y Barcelona, por Juan Serra y Nadal; ambas sin año.Va en mi colección,Asegura Moreto,  al finalizar el drama, que su trabajo nada liene'que ver con la novela. Y en efecto, la intriga es enteramente distinta ; pero el objeto moral y el género de locura (fingida en la comedia y verdadera en la hermosa fábula de Cervantes) son unos mismos en ambas producciones. Tuvo el poeta dramático la fatal ocurrencia de poner en acción varios incidentes que debieran relatarse en todo caso, como son los que pasan en el campamento; en cambio, inspirado por el estudio de su clásico modelo, dotó esta obra de grandes bellezas. Maestro en desengaños, pinta con rasgos de admirable verdad el egojsrno é ingratitud de los hombres, la constante injusticia de ja suerte y la mas perseverante desdicha en que viven la virtud y el mérito. ¿Abogaba Moreto por causa propia en nombre de Cárlos? ¡Cuánta doctrina, cuánto sentimiento, cuánta amarguísima reprensión , dorada con el alegre barniz de las burlas! El lenguaje es casi siempre elegante y puro ; la versificación, fácil y poética; el diálogo, animado, tierno, epi-

rgramático y lleno de sales. Con un plan mas perfecto, 3 seria esta producción una de las mas ricas joyas de n ú es-" tro antiguo teatro., ■ A Cervantes le sugirió la figura de su licenciado el fa- moso aleman Gaspar Barthio, doctísimo latino y admira- |  dor de la castellana ’engua, á quien, por causa de la mu- i  cha lectura, se le trastornó el cerebro, llegando á persuadirse que era de vidrio.Igual aprehensión, entre muchos graciosos delirios, tu- :> vo en los tiempos’ de Moreto la hermana del cardenal de > Richelieu, Nicolasa duPlessis, esposa del marqués de i Brecé, mariscal de Francia; y su locura dió harto que |  hablar á los madrileños en abril de 1641, decidiendo quizá á nuestro autor á pintarla en el teatro.
ti
’i.

..i

L indo DON Diego (E l ).Conozco los siguientes ejemplares : Parte diez y ocho 
de Varios, Madrid, por Gregorio Rodríguez, 1662.̂ — Par-' 
te segunda de í^or, '̂XQ, Valencia, por Benito Macé, 1676/:' —Sueltas: Madrid, imprenta de la calle de la Paz, 1748.  ̂— Salamanca, en la de Francisco T ó x a r,— y Madrid, . en la librería de Quiroga; ambos sin año.La tiene el lector en el presente volumen.Aunque generalmente clasificada como de figurón (género grotesco, pero ingenioso y divertido, que por entonces empezó á tener aceptación en nuestro teatro ), se ha de estimar preciosa comedia de carácter. El de don Diego, tal como aparece delineado, no es común; pero há existido y existe. Además, no tiró el poeta al solo blanco de divertir.al público; pues si bien procuró sazonar e l diálogo con chistes saladisimo's y amenizar la acción con ,> multitud de situaciones cómicas por e|tremo, dejó castir f gada la fatuidad del protagonista en el desenlace. Dis- tinguen tan primoroso poema regularidad y sencillez en la |  acción, corrección y suma gracia en el estilo. _ |Guarda la biblioteca particular de su majestad la Reina, ;.‘j entre,muchas preciosidades literarias, una colección de comedias hecha por don Leandro Fernandez de Moratin,.:;| con anotaciones curiosas de su puño al márgeu de los dramas. Eii el de Guillen de Castro, que tiene por nombre El Narciso en su opinión, advierte Inarco haberle á Moreto sugerido su Lindo don Diego. *Lo QUE merece un soldado. —Véase Cautela (La) en la amistad. ■ .1’̂

■-t3L o que puede la aprehensión. —L o que puede la aprehensión , ó LA FUERZA DEL OIDO.He comparado estas ediciones: la original, de la Parte 
primera de Moreto, Madrid, por Diego Diaz déla Carrera, 1654. — La de Valencia, imprenta de Benito Macé, 1676. —Y la de Madrid, por Andrés García de la Iglesia, 1677. —Suelta, de Valencia, por Josef y Tomás de Orga, 1774.'La doy á luz en mi colección.No fué Moreto el primero que llevó á la escena el pensamiento psicológico, base de la presente comedia, pero acertó á tratarlo con mucha novedad. Su obra tiene situaciones jnuy interesantes, algún carácter hábUmenté trazado y bien sostenido ; Ja forma, á excepción de tal cual pasaje afectado úoscuro, es natural, elegante y correcta ; el diálogo, animado y Heno de sales. ' !

I

*

Marqués del C igarral (El). •Su verdadero autor es don Alonso del Castillo Solór- zano. Como de Moreto, se baila en la Tercera parte de 
sus comedias, Valencia, oficina de Benito Macé, 1676— y 1705. — Sueltas : de la misma ciudad, por la viuda de José de Orga, — y de Búrgos, en la imprenta de la santa Iglesia; sin expresión de año ambos ejemplares. — Con el nombre de Castillo Solórzano insertóse en la Parte cua~_ 
renta y seis de Varios, Madrid, por Francisco Sanz, 1679; — y se imprimió suelta en, Valladolid, por Alonso del R iego, sin determinar la fecha. . ,

iMas dichosos hermanos (Los).—S iete  durmientes (Los).Ediciones : Parte diez y nueve de Varios, Madrid, por Pablo de V al, 1662 (con el,segundo título).— tercera

■\ J •!
*



ñ  i CATÁLOGO RAZONADO DE SUS DRAMAS, xxxvnufÁniíTO id ., por Antonio de Zafra, 1681 (con el pri- La misma Tercera parte. Valencia, imprenta de l^AÍpdrde José de O rga, 1769 (con el segundo).V tfa á Blécedonia el emperador romano Dedo, y ordena se ^Vdooe, hija de Licinio (príncipe de aquellas regiones), ‘̂ ®̂®n’nnisio hijo de Valerio, dictador de Efeso., Abraza la don- cristianismo, y á su ejemplo se convierte Dionisio con i ármanos Marlino, Maximiano, Juan, Marcos, Serapion y ®r̂ t!n ano. Perseguidos los siete por Decio, refúgianse á una Marprn»*  ̂ entrada el tirano ciega con fuerte muro, á presencia 5** Tnndoií) abo encarnación de Jesucristo; mientras enrecibe Penélope la palma del martirio. Dos siglos despues, ^ •nando Teodosio el menor, al arrancar piedras para sus redii t 'descubren unos pastores la gruta; y salen lô  siete hermanos, creen haber estado durmiendo una sola noche, aunque larga. Ha eWs parten algunos en busca de alimento; mas el demonio, Ai'fl comoatir su fe, les presenta la ciudad y sus habitantes en el •̂«rao ser que teman cuando fueron enterrados. El cielo des-Siivp acuellas apariencias, y en vista de los durmientes y de una iM-Anrp niip hiihn dft colocar Teodoro en la cueva, con- le8Í, ,abjuran de la carne.Hermoso campo se ofrecía al poeta para fantasear cómicas y sazonadas situaciones, desde el momento que los siete hijos de Valerio, habiendo dormido su siesta de doscientos años* despiertan y se hallan en una sociedad tan distinta de la que abandonaron al encerrarse en la cueva; mas, desorientado Moreto con el afan de escribir una comedia de milagros (equivalentes entonces por su aparato á las de magia), malogra tan feliz ocasión, toma al revés el asunto, y jamás acierta á dar regularidad, interés, forma galana y bella á su obra.
Mas [RISTRE FRANCÉS, SAN BERNARDO (El). — S aN BERNARDO.*  ̂ sInclusa en la Parte once de Varios, Madrid , por Gre- gorio’Rpdiiguez , 1659.Bernardo, descendiente de los monarcas de Francia y de los duques dé.Borgoña, abandona á su amante Matilde, hermana del de Lorena, y erige en el valle del Glaraval un templo y monasterio de la órden del Císter, que reforma. Nombrado presidente del concilio de Pisa, repone al papa Inocencio en la silla pontifical que, promoviendo un cisma, le habla usurpado Pedro León, intruso con el nombre de Anacleto. Libra nuestro santo á su hermano Gerardo, que se hallaba prisionero de guerra , -convierte al gran duque de Aquitania, partidario de Pedro León, y por último, logra ver monjes de su convento á su padre Teselino, á súber- mano y a su cuñado el duque de Lorena , cuya esposa Umbelina funda varias iglesias de la misma órden en Francia.Hállase en la tercera jornada una escena muy parecida á otra de jB/ diaUo predicador, de Luis Bermudez Bel- monte, escrita con bastante gracia. Sorprendido el lego Cplin por Bernardo cuando se regodeaba con bien provfs- ta merienda, esconde los restos de su opíparo banquete; peró le obliga el Santo á descubrirlos, mandándole que para castigar aquella glotonería se azote por su amor. A poco vuelve ei donado con los calzones en la mano, diciendo : ¿Algún bellaco aguardara,Cuádrele al padre ó no cuadre, i , ftiie por el amor del padre Mas azotes me pegara?¡Oh! Maldito sea ol jamón,Que tal me pudo costar;Todo el globo circular Le traigo como un salmón.Mas ya viene el padre'santo .Que en amarme persevera;Pero yo le agradeciera ‘Que no me quisiera tanto.Estos chistes recuerdan otros de la Vida y muerte de ■] Cayetano, cuya seguiula.milad de la tercera jornada nbnyo á  M o r e t o  sin vacilación ninguna.á!.

VERDADERA COPÍA DEL MEJOR ORIGINAL ( L a ) . —  D o ÑAAntonia J acinta de Navarra.Pertenece á Sauz y Moreno.Lá semejanza entre los apellidos Moreno y Moreto dió sin duda á que esta comedia se incluyese como de huestro autor en algunos índices. Pero solo basta leer ® ĉenas para dar á cada uno lo que es suyo.

Mejor aiíiígo el Rey (El). :Ediciones consultadas : Parte primera de Moreto, Valencia, imprenta de Benito M acé, 1676. — Id. de Madrid, por Andrés García de la Iglesia, 1677.— Madrid, por Antonio Sanz, 1751, suelta.La estampo en mi colección.El pensamiento doctrinal sobre que gira el poema es semejante al de la comedia que escribió Tirso con nombre de E l amor y la amistad. Comparadas ambas , la de Moreto es menos brillante, pero algo mas ordenada, y muy digno de estuuio el interés progresivo de la acción y el efecto dramático de algunas situaciones. En verdad que tampoco desaprovechó nuestro autor tal cual rasgo del árdiVOd:Cautela contra cautela, que entiende el señor Hartzenbusch ser de don Juande Alarcon y del fraile de la Merced.Mejor par de los doce (El).De dos ingenios, Matos y Moreto. Se halla en la Parte 
treinta y nueve de Varios, Madrid, por José Fernandez de Buendía, 1675; firmando la dedicatoria del libro don Juan de Matos Fragoso.—Hay sueltos los siguientes ejemplares : Madrid, imprenta de Antonio Sanz, 1748. — Valencia, por Josef y Tomás de Orga, 1776. — Madrid, librería de Quiroga, 1796.Indignado Reinaldos de Montálban porqtie intente Galalon , el menos digno de los doce pares, ocupar en la mesa redonda puesto preferente, se lo reprocha con dureza; y desmentido por/su presuntuoso compañero, 1̂  da una bofetada ante Carlomagno, quien le destierra de su imperio. Ocupa el cobarde Florante (hermano de Galalon) el puesto de Reinaldos, al cual ambos hermanos procuran perder, acudiendo á todo género de infamias y traiciones; mas despues de llevar á cabo gloriosas empresas, y de versé condenado á muerte el caballero malandante, sus hazañas y el auxilio de su espo.sa Glaricia y del rey de Fez le alcanzan la gracia del Emperador y el castigo de sus alevosos contrarios.Concluye la com'edia con los siguientes versos en boca‘ del gracioso : Y aquí Mobeto da fin A este verdadero.caso;de lo cual pudiera inferirse que por lo menos es de Moreto la última jornada , ya que no toda la obra. En efecto, se descubre el estilo del poeta en la tercera y trechos de la segunda; pero no puede desconocerse en varias partes el de Matos Fragoso. Desigual, intrincada, lánguida, Ja comedia carece del fantástico y romancesco espíritu que distingue los poemas caballerescos, desterrados por el 
Quijote.

9
{ '

4Mejor representante san G inés (El).Es de tres ingenios i Don Jerónimo Cáncer, don Pedro Rósete y don Antonio Martínez; y como de ellos se encuentra á la página 189 de la Parte veinte y nueve de VetHóS, Madrid, 1668.
Merecer para alcanzar. — Véase F ortuna merecida (La).Milagrosa elección  de san Pío Quinto (La), — San P ío Quinto,Ejemplares consultados: la Parte treinta y nueve de 

Varios, Madrid, por José Fernandez de Buendía, 1675. — Sueltos : Sevilla, imprenta de la viuda de Francisco’Leef- dael; sin año. — Otra sin año ni lugar, publicada la comedia á nombre de Monlalban, y con titulo de E l carde
nal Moron, necia superchería de los libreros.La inserto en este libro.Anda por las nubes la unidad de tiempo y lugar, deslustrando un poema harto desconcertado é imperfecto de ' suyo. No hizo el autor mucho caso de la verdad histórica, y solo atendió á henchir su obra de patrañas y vulgares consejas; éste mismo sistema, seguido hoy por ignorantes y desatalentados escritores, va poblando de monstruos y desatinos la escena española. ¡Qué pocos de nuestros contemporáneos escriben con la conciencia y estudio de Hartzenbusch y Tamayo! ¡Qué pocos van á otro fin que á
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'•j;xxxvin bON AGUSTIN MORETO.manchar la tabla aprisa, y halagar las brutales pasiones del vulgo!En La milagrosa elección hay cuadros de poética sencillez y verdad, y caractéres magistralmente delineados.■Misma co:vctencia acusa (L a). — L a misma concienciaACUSA-, ó  D e s p e r t a r  Á  QUIEN DUERM E,Ejemplares consultados : La edición príncipe de la 
Parte primera de Moreto, Madrid , por Diaz de la Carrer a , 1654.— Par/e de y«*rios, Madrid, ,por .Domingo García y Morras, 1654. -aparte primera de Moreto , Valencia, imprentade Benito M acé,1676.—Id. de Madrid, por Andrés García de la Iglesia, 1677.—Bruselas,’pov Manuel Texefa Tartaz, Í704.—Sueltas : Madrid, poi* Antonio Sauz,— ŷ Barcelona, por Francisco Suríá y Burgada; ambas sin año.Va en la presente colección.Si correspondiese la traza á su armoniosa y fácil versificación é importante objeto m oral, poco tendría que envidiar el conjunto á las mas completas producciones del autor; pero desgraciadamente solo en ella son notables el pensamiento y el estilo. -Negra por el honor (La).Hallo este poema inserto en la Partetreinta de Varios, Madrid, por Domingo García y Morras, 1668.—P^rííJ ter
cera de Moreto, Valencia, imprenta de la viuda de Josef de Orga, sin año.—Sueltas : De la misma oficina, 1762.— Otra sin año ni lugar; ’ .Don Lope Fajardo, caballero valenciano, de ilustre sangre, pero de bastardos pensamientos, despues de haber gozado con falsas promesas, de matrimonio la hermosura de doña Glar.á (sobrina de don Jaime Centellas), se propone conseguir igual triunfo de doña Leonor, hija de este. Conociendo sus intenciones lá doncella , búrlase de sus asechanzas, y venciendo desagradables iiicon- yenieníes, logra casarse con don Cosme Lujan, calilicado barcelonés, 9 quien debía el mas honesto y acendrado cariño. Emb.ár- canse los nuevos esposos para Barcelona; pero la falta de viento les obliga á detenerse en los Alfaques de Tortosa, Em tierra, y con ánimo de cazar, salta don Cosme; mas don Lope, que en Ira- je de marinero los acompañaba, para facilitar el logro de sus las- > civos propósitos, divulga que el marido liabia muerto en los bosques inmediatos. Viendo su honra enTan grave riesgo doña Leonor, viste con sus propios vestidos á un paje, y ella se disfraza de esclavo. Persigue el seductor al paje, que se arroja en el mar y se ahoga> al propio tiempo que la dama corría en busca del cadáver de su marido. Por huir la persecución de la justicia, refugiase don Lope también en aquellos montes con sus cómplices, y haciendo profesión de bandolero, aprisiona sucesivamente á todos los personajes de la comedia, inclusos don Jaime y su sobrina; pero reconociendo el heroísmo de doña Leonor y su criminal ceguedad, paga á doña Clara con su; mano el honor y el grande afecto que la debía.Nada tan disparatado é inverósíniil como el plan de esta comedia, que, sin embargo, tiene cierto carácter novelesco y calderoniano. De aquí podría estimarse obra de una imaginación juvenil é inexperta, anhelosa de imitar aplaudidos modelos, que admiraba. Sorprende la figura ide don Cosme , de que pudo sacarse mucho partido ; es un hombre corlo de genio, carácter distinto del de El 
vergonzoso en ,  bosquejado admirablemente enlas dos primeras jornadas.No PUEDE s e r . . . — No p u e d e  SER GUARDAR UNA MUJER. —  Nó PUEDE SER EL GUARDAR UNA MUJER,He visto un manuscrito de 1699 en la biblioteca del excelentísimo señor duque de Osuna,—y las siguientes ediciones: catorce de Varios, Madrid, por DomingoGarcia'y Moirás ,  \Q>ñ\.~Parte cuarenta y una de Varios, Pamplona, por Jo$é dpi Espíritu Santo, sin año.— 
segunda de Moreto, Valencia, imprenta de Benito Macé, 1676.— Sueltas: Madrid, por Antonio Sauz ,1750. —Valencia, oficina de Josef y Tomás de Orga, 1781.— Madrid, libréria de Quiroga , sin año.Se incluye en esta colección.Tuvo Moreto presente mayor imposible, del fénix'de los ingenios, y la acción de ambas es una misma, aunque colocadas en diferentes clases sociales. Mas elegante en la forma la comedia de Lope, mas doctrinal y verosímil la de Moreto. Ciertamente que á intervenir doña Inés de cítra suerte en las invenciones de Tarugo, tendría suma importancia filosófica el drama de nuestro poeta.

¡Cómo supo Moliere acertar al blanco aLinadísirnamentp I  en La escuela de los maridos! Aprovechóse de una | y otra producción ; y con el pensamiento moral que ava- J lora La discreta enamorada ,  de Lope ,  y con los ingeniosos laiices de El marido hace mu^er y el trato muda eos- I  
tambre, dé Mendoza , líizo suyo el mérito ajeno, y eriri-,'| queció la literatura de su patria con una farsaadinirable. |NuestraSeñoradela Aurora.—L a V irgen de la Aurora. . »1ói

• «
SDe Cáncer y Moreto.Conozco estos ejemplares : Parte treinta y cuatro de Vffm s, Madrid, por.José Fernandez de Buendía, 1670, con ei segundo título. — Parte tercera de porAntonio de Zafra ,1681, con el primero,—La misma parte, Valencia, imprenta de Benito Macé, 1676—y 1703, con el segundo.—Y suelta, de Sevilla, por Josef Padrino, sin año, con el primer nombre,

m;
• ) I

' d '

Habiendo.nombrado al rico labrador de Escamilla, Juaii Tarro, pi’iosíe de la hermandad de una Virgen venerada en aquel pué- b jo , manda restaurar la imágen, que el escultor arroja en el óSt- ■ tanque de cierto convento para ablandar el aparejo sobre que estaba encarnada ó pintada. Salva Nuestra Señora por milagro patente la vida á Manuel (novio de.Magdalena, hija del Prioste) cuando, por haber herido á un hidalgo que quiso robar á la doncella, se refugia en la huerta del convento y cge en el estanque. Olvidada la eügie, por haberse mandado hacer otra nueva, el hermano fray Antonio, devoto suyo,- se lá lleva á Madrid, llamándola por revelación divina la Virgen de la Aurora, y deposítala primero en el oratorio- de la marquesa de la Guardia, y mas tarde en la iglesia de las Descalzas. Noticioso Juan Tarro de la nombradla que en la corlé gozaba su patrona, viene á reclamarla con toda sú familia; pero inútilmente : pierde el pleito, y se contenta con presenciar la liesta de traslación y el nuevo milagro obrado por la Madre de Dios con un niño<á quien atropella un coche.
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■ Las fiestas de traslación con que se desenlaza el drama deben de :ser las solemnísimas, con ricos ^Jtares, arcos, figuras y fuegos-, que duraron desde el domingo 27 de setiembre de 1648 hasta e! día 4 de octubre. La imagen , que en las Descalzas Reales estaba depositada , fué puesta en su capilla, propia del convento de frailes franciscos, y desde entonces se tuvo por \ukQ de los mas devotos santuarios de Madrid. Hubo ceriámen, para el- cual escribió Cáncer un romance y unas quin-: lillas. ¿Escribiríase para aquellos festejos la comedia?'> Ajüstada á las exigencias é instrucciones de los herede-, ros de Juan Tarro, no ha brian tenido menos trabazón y enlace los acóntecimienlos, ni sido mas completo el embrollo. La üllima jornada y parte déla primera recuerdan ei genio de Moreto.Nuestra Señora del Pilar . *•'2' De Yillaviciosa la primera jornada, la segunda de Matos y la tercera de Moreto.■ Existen dos copias antiguas en la biblioteca de Osuna, — y se halla impresa en idi Parte quinta de Varios ̂  Madrid, por Pablo de Val, 1653;—y suelta, del mismo siglo, sin otra noticia.Aurelia, hija de Octaviano César y reina de Aragón, ama á Valerio, deudo suyo, mientras (con apoyo del emperador Tiberio) pretende su mano Astiáges^ soberano de Africa. En sueños ve la Princesa un guerrero que le pronostica la ruina de su trono si no rinde vasallaje á otra reina, cuyo palacio viene á edilicar. Consulta los adivinos, é instigado por el demonio, maniiiesta el augur que para aplacar la ira de los dioses es nécesario sacrificar á Valerio. Arrójanle pues al Ebro; mas Santiago, que pisaba en aquel punto el suelo de España con una imágen de la Virgen labrada por»san Lúeas, oye los tristes lamentos del náufrago, y le salva del furor de las ondas, convirtiendole á la fe de Jesucristo. Coloca el Santo la imagen sobre un pilar; y construye, con auxilio de los ángeles, un templo, donde se guarecen Valerio y oíros nuevos cristianos. Astiáges y Aiirelia, noticiosos de la llegada del Apóstol por cartas de Tiberio, le buscan para matarle, y pretenden destruir el templo; pero vencidos lOs soldados por sus defensores, todps abrazan el cristianismo, y Aurelia se casa, con su amado.Poca fortuna debió el poema de alcanzar en las tablas, según el escaso número de ediciones que cuenta: tan mal comprendida está la tradiccion, tan desatendida la historia ; cáese de las manos el cuaderno, y no halla un lector que éntre en curiosidad'de leerlo hasta el fin.Ocasión HACE al ladAon (La).—L a ocasión hace al ladrón , y trueque de las maletas.Ejemplares consultados: Parte tercera de Moreto,-
i



CATÁLOGO RAZONADO DE* SUS DRAMAS. xxwxVftip'npia imprenta cíe Benitó Macé, 1676—y 1/03. Idem, v S  de.-JQse^ Orga; sin año. -  Suelta, dé la”^TJoppnarte del presente volumen.Sn ps orifíirial, ni como propia.la'habria dado á la es- .í.^.ha Monfroí-á correr con la impresión de sus obras, r  -t mese refundiciün de X a  villana de Vallécas. ÓQ^w- ' ' pn aue procuró conservar nuestro poeta todo cuanto dentro de su nueva traza ó arreglo. ¿ Seria extraño ' 'píe llevasen á meter su hoz en mies ajena excitaciones U nersonas timoratas»ó autorizadas, anhelosas de ver n escena la hellístma fábula del ilustré mercenario sin wViibertades propias de su genial lravesura? Otro pro- nósit'ono aparece tan de bullo en la refundición; pero, pnmo el original era inmejorable, quedó muy por bajo de ¿i pn espontaneidad, gracia , galanura y picante agudeza de las sales. Puso manos á la obra don Agustín por los oLá de Í66-f. como se infiere de la alusión á las capitu- lacibnes de la infanta Margarita,María de Austria con el prnrteradór Leopoldo; y sustituyó el elogio que Tirso ha-, ce de Lope de Vega con otro d.e Calderón. En la nota d.® de la página 407 se ha fijado equivocadamente la fecha en (lue se compuso este drama, imprimióse en la Parte 
veinte y siete de'Varios, á nombre de don .Juan Matos Fragoso; circunstancias q u e, unidas á la edad y ocupación deMoREToen el hospital del Refugio de Toledo, fueran causa mas que suficiente para no atribuirle este trabajo, si la traza del arreglo y lo suplido no proclama- seiTá voces su pluma. ¿ Quién sabe las razones mercantiles que para el trocatinte de nombre tendrían los libre- rosV ¿Quién el objeto que se pudoq)roponer él revisor ■ pyrá que su amigo suscribiese e] drama? En tales materias no pusieron cuidado los antiguos.Oponerse A las ÉSTRELDAS.

* •■ De Matos, don Antonio Martinezy Moreto.La veo. inclusa en la Parte quinta de Varius, Madrid, jor Pablo de V a l, 1659, como de tres ingenios; — y en , a reimpresión que hizo Juan Sanz, sin; advertirel año.— ílay sueltos los siguientes ejemplares: Del sigloxvii, sin fecha ni lugar. — Sevilla, imprenta Real, edición igual á ¡as de Leefdael.—Valencia, por la viuda de Josef de Or- gá,,1763>Cercada Aténas por Ptoloraeo, rey. de Egipto, el de Grecia (cuya hija Fénix solicitaban para esposa varios príncipes), ofrece la mano de tan hermosa dama al que venza á los sitiadores. Derrótalos Alejandro, hijo segundo del rey de.Tracia; pero, como hubiese averiguado el padre d& Fénix, grande astrólogo, que un tracio (nación enemiga de la suya) vendría á suceder en sus e.sla- dos, no solo procura dilatar.y excusar el cumplimiento de su palabra, sino que pone asechanzas á la vida Áe Alejandro, viéndole amado de Fénix. Sálvase el valeroso mancebo; y con el favor popular alcanza la mano de laque tenia cautivo su corazón.Examinada con detenimiento la.com edia, resulta que no sienipre dividían el trabajo por jornadas cuando eran 'treslos colaboradores; pues, si bien la última parece de Moreto mas que ninguna otra, en todas hay rasgos y destellos que le recuerdan. La intriga, inverosímil y confusa; la acción , sin el desembarazo y enlace convenientes; los chistes rayan en trubanadas; con todo, no faltan bellezas de versificación. La segunda jornada, que es lamas dramática, principia con esta preciosa redondilla en boca de Alejandro:¿Cómo sujetarme pudo ’Tu fuerza, lince vendado? í . No me venció Marte armado,¡ Y me vence Amor desnudo ! '
4 * ^Parecido (El). . ,

, I <En lá Parte veinte y tres de Varios, Madrid ; por José J-ernandez ele Buendía, 1663 ; — en la Parte segunda de Moreto, Valencia, por Benito Macé , 1 6 7 6 y suelta , en ■Dárcelo'na, por Juan Nadal, 1777, encontrará el lector cómo de primera intención trató Moreto el asunto de la comedía deque vamos á hablar en seguida.
* i

\  Parecido EN LA CORTE (El)., Tengo á la vista cinco mamiscrilos (entre ellos el autó-- gráfo, y todos con solo el título del Par^cií/í?., á pesar de ■SerláVefundícion) pertenecieLtes á la biblioteca del señor

duque de Osuna. Además las ediciones siguientes, ninguna en cbleccion;—Madrid, imprenta de Antonio Sanz, 174L—Reimpresión del mismo, 1734. —-Salam anca, oficina de Francisco de tóxar;Se incluye en el presente volümen, ;  ; ; “Es É l parecido en la cprte primorosa refundición hecha por el propio Moreto de su comedia Kl parecido; pero nadie que estudie bien ambas*hallará entrornetimiento de ajena pluma. Del primer bosquejo desechó, casi todo íoque en estos nuestros tiempos parecería supérfluo ó- inconveniente para la escena, y sustituyó relaciones larguísimas con otras , no cortas á fe m ia , aunque mas claras y dispuestas con artificioso tino para preparar los acontecimientos.- Alguna ventaja ofrecen pues Todas las alteraciones en beneficio del estilo, ó justificando la acción; y aun cuando se halla, alterado el orden de muchas escenas, y algunas suprimidas,.decirse puede que en lo general la comedia es lá m ism a, mejorada eil tercio y quinto. [Cosa peregrina y sobrenatural, qué logré corregirse un autor á sí propio con tanta despreocúpacion y con tal acierto! Algo sirvió á don Agustín para su drama la primera parte de E l castigo del penseque, áQ Tirso de Molina; y dicen si le sugirió el pensamiento La entrete
nida, de tervántes; pero el arriesgado .oficio de-los ge- nealogistas de las ideas, como el de ios genealogistas nobiliarios, está expuesto á erradas cavilaciones; Si no copió Moreto de la naturaleza el resorte dramático del Pa
recido, hubo de seguir las huellas de Plauto, en sus 
Meneemos^ como antes Lope de Rueda en Los enga
ños, drama perfeccionado despues por Timoneda en lo que él llama Los Menemnos. Lá española de Florencia, E l 
parecido, Los dos RoMedos, o m s varias, comedías francesas del último siglo, tal cual de este y Las memorias de 
Juan Garda, del señor Bretón de los Herreros, todas son hijas de la fábula del poeta latino, Qtilén engaña mas á' 
quién, de Alarcon, tiene asimismo analogia con la producción de Moreto; pero ¿de qué obra se podrá asegurarque no se parece á ninguna?Don Tomás Sebastian y Latre quiso enmendar esta jamás bastantemente celebrada; y por el empeño desorde-' nado de regularizarla, destruyó su hermosura; así como pensando moralizarla, hizo al travieso Tacón estafador de mil ducados. •

i  * \   ̂ *iPoder de la amistad. (El). — E l poder de la amistad yVENGANZA SIN  CA ST IG O .%Ediciones comparadas por mí : Parte primera de las 
comedias de Moreto, Madrid, por Diaz de la Carrera, 1634, edición p r ín c ip e .P a r íe  s^ízwa de Varios, en la misma'capital, por Domingo García y Mprrás, 1634. — 
Parte primera de Moreto, Valencia, oficina de Benito Macé, 1676,—y Madrid , por Andrés García de la Iglesia, 1677.--Sueltas ; Madrid, por Antonio Sanz^, 1731.—Salamanca, imprenta de la Santa C ru z, sin año.Entra en la presente colección. . ,Estimóla una de las que atesoran mas bellos trozos de. poesía, mayor número de buenos pensamientos y sales, y situaciones cómicas de mejor ley. Concluida antes que 
Eldesden con eldesden, al nuevo trabajo prestó mucho el anterior, cuyo plan ciertamente no corresponde á los primores déla forma ni á lá importaheia del asunto.' r • .Premio en la misma pena (El).—El premio en la mismaPENA Y m e r c e d  EN E L  CA STIGO .Como de Moreto hállase en la Parte treinta de Varios, Madrid, por Domingo Garcíay Morras, 1668. _Con el segundo título se incluye á nombre de Lope de Vega en el tomo iii de sus comedias; pero es la misma de Montalban, que se rotula E l dichoso en Zaragoza, en la Parte cuarenta de Varios, Madrid , por Julián de I^Br0cl0STantoda de Montalban cómo la atribuida á Mo r e t o  comienzan a s í:Ya estamos en Zaragoza Con tanta seguridad,Que la dulce libertad •Nuevos privilegios goza.Sin embargo, difieren ála conclusion. La impresa como de nuestro autor acaba de este modo :



XL DON AGUSTIN MORETO.MARTIN.Razón es que reconozca Tu majestad que yo fui E l que le contó la historia De todo lo sucedido;Que una noche mi persona Respetaron por la tuya,Donde de sus mismas hocas Supe cuanto'ellos te han dichoREY.Pues yo te doy por esposa A Inés con seis mü ducados.MARTIN.Los seis mil tomara agora; Que el casarme con Inés Es darme pena por gloria. .INÉS.Yo soy tuya.MARTIN.
rY  yo soy tuyo.DON JUAN.Donde con pluma tan corta Quiso pintar el poeta En esta apacible historia 

L a  merced en el castigo^Pues la hace el que perdona.La de Montalban : MARTIN.Y  en esta verdad apoyas E l crédito de un criado;Que has de saber que esta historia La trazó toda mi industria, Fingiéndome tu persona AquestR. noche pasada.Y  así, Señor, premia agora Mi despecho con hacerQue Inés ( jab suerte dichosa!)Sea de aquesta perdiz Reclamo, de su tahona Arma, de su taberna E l ramo, de su persona E l cuyo, de su hermosura E l dueño, y de su gloria La gracia; supuesto, digo.Que de su mano de alcorza Espero, si no molletes,Comer regaladas tortas.Y  con ésto aqui da ün 
E l  dickoso en Zaragoza,Primero es la honra.Ejemplares consultados : Parte diez y siete de Varios, Madrid, 1662.— Parte segunda deU.o^Eio, Valencia, oficina de Benito Macé, 4676.— Sueltos : Madrid , por Antonio Sauz, 4755. — Valencia, imprenta de la viuda de Josef de Orga, 4761.—Madrid , librería de Quiroga, 4792.Va inserta en la presente colección*.Esta comedia, cuyo asuntó, soberanamente trágico, recuerda la historia de Apio Claudio y Virginia, adolece de falta de unidad en la acción; la cual tiene fin con la segunda jornada, en que el Almirante hiere á su hija Porcia. Hasta el momento de la catástrofe ( que afea nuestro autor con las prolijas consideraciones del padre, declamaciones afectadas y ridiculas del amante inoportunos, impropios y groseros chistes del gracioso) todo.marcha hermosamente , desembarazado de inútiles episodios, sin que la pasión jamás se evapore en meta- físicos discursos ó en débiles é impertinentes metáforas. El último acto ya digo que'está de sobra.

/P ríncire perseguido (El).De Belmente, Moreto y Martínez.La mas antigua edición que hallo es de Madrid, por María de Quiñones, 1653.Viendo el emperador de Rusia la incapacidad intelectual de su primogénito Juan Basilio, designa para sucesor á un nieto llama- uq Demetrio, confiando las riendas del Estado, mientras dure la minoría, á su primo Jacobo. E ste , lucg# que muere el Emperador, jníenta apoderarse del trono, arrebatando al sobrino la vida; mas, oportunamente advertido Demetrio, huye á una aldea con su maestro Filipo, donde vive oculto diez años. Descubierto, persíguele nuevamente el tirano; mas se refugia primero en un convento, y despues en Polonia, disfrazándose unas veces de fraile. Otras dé jardinero. Por último,.con el auxilio del polaco, herma

no de la bella Margarita, que le estuvo prometida por esposa desde su primera niñez, vence al usurpador; y la mano de la Princesa es la mayor corona del triunfo.No fueron pane la desigualdad y escaso mérito del poema para que dejase de obtener gran renombre y aplauso durante la segunda mitad del último siglo y primeros años del presente, en que las historias de Rusia estaban de moda, asombrados nuestros mayores con la creciente prosperidad de aquel en un instante poderoso imperio. Hay pues de este medio tiempo gran número de ediciones, sin año ni lugar de imfWesion. En E l mejor de 
los mejores libros que han salido de comedias nuevas, Madrid, 4653, se incluyó , en mi juicio por .vez primera, el drama, expresándose allí ser de Luis de Belmonte Bermudez la primer jornada, de Moreto la segunda, y la tercera de don Antonio Martínez. Lo mas notable de esta obra es el carácter de Juan Basilio, que despierta su entendimiento en el crisol de la desgracia; y la siguiente admirable pintura que hace nuestro autor, por boca de Pepino, de la vida conventual:

' M

Dices bien, que es purgatorio Toda dicha, comparada A  la de un fraile, cifrada Desde el coro al refltorio.Tras gastar aqui, á pasajes,La mañana en parabienes De antífonas y de amenes (Que hacen mas hambre que pajes), Sin cuidar de otras marañas,Cada cual su paso inclina AI olor de una cocina.Que penetra las entrañas.Entra al refltorio, y miraaran,Mesa puesta sin Servilleta, fruta, pan ,Un tazón que ámbar respira. Mandando el refitolero Diez legos arremangados,Cuatro gatos diputadosCon mas lomos que un carnero,—Va andando la tabla llena;Y  pone cada varónLas manos en su porciónY los ojos en la ajena.Luego empiezan los cuchillos En los platos la armonía,Y  la fuerte ferreríaDe mascar á dos carrillos.Solo se oyen placenteros Chiquichaques de quijadas;Que hay runfla de dentelladas . Que parecen caldereros.Y  entre el sonoro ejercicio Que al hajar y subir crecen Tantas manos, que parecen Los cazos del artificio.Prorumpe un fraile: «A obediencia Nos obliga este instituto;»Y al son de aquel estatuto Hacen todos penitencia.Luego andan dos frailecillos Llevando con manos diestras Candeales en unas cestas.Molletes en los carrillos;Dos legos, á jarrear,Vertiendo sangre, de hinchadas, Las caras como tajadasDe carnero á medio asar.Com en, y de dos en dos,A  quien se lo da alabando,Salen tosiendo y rezando En honra y gloria de Dios. •P ríncipe prodigioso (El).—E l príncipe prodigioso y  defensor DE LAPE.—Defensa de la fe  y príncipe prodigioso.De Matos y Moreto.Ediciones : E l mejor de los libros que ha salido de co-, 
medias nuevas, por María Fernandez, Alcalá. 4654.— Id ., por María de Quiñones, Madrid, 1655.— Suelta, de Madrid, librería de Quiroga, 4802.Maliometo, señor del Orienté, abre el dia de su coronación la puerta de un misterioso edificio donde, según fama, ninguno debía penetrar; y,repara con asombro en un letrero, que le designa como fin y remate de la casa otomana por el esfuerzo decierto prodigioso príncipe, que á destruirla vendrá de Levante, el año 159S de la encarnación del Hijo de Dios. Piensa ver este fatal enemigo en su feudatario Segismundo, príncipe de transilvania, que le negaba rebelde el vasallaje; y resuelve destruirle. Sobornados porMahometo los próceros de aquella región, vuelan una mina
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CATÁLOGO RAZONADO DE SUS DRAMAS. XLl, 1. 1« pámara de Segismundo, pero le salva milagrosamen e debaj?‘̂ ®JtSose abandonado desús tropas y herido por süs el cielo, y yjY. g protegido de Armmda, á quien tema cau-próPÍ«^íSno Vagando exánime por los bosques, llega en fin «va, el guarnición liabia permanecido fiel a su obe-¿ un ĉ stiHo cuya principales conspiradores;dtencia; apoj '̂ ĵ.jjjinda I que resulta ser su esposa. Cristerna,bija y ^̂ ^^ t̂íador de Austria), sorprende el campamento de Maho- dei « g a r a t a  y aniquila á sus contrarios.especulación de cómicos y librevos no se bau tizó Fíii/rendro miserable con ios nombres de Matos y Mo- est̂ ®̂®‘¿®icamente pudiera atribuirse al último la tercerajornada.
mCuitar eR i'eudo á sd patria, Aristómenes Mesenio . —Aristómenes Mesenio.Pertenece al maestro Alfaro Como suya, y TOtulán- 

1 w i  v a l e r o s o  Aristómenes Mesenio, esta en la Parte 
Infinta í! una de Varios (de las de fuera), Barcelona, por a i S m e u ,  1 6 5 8 .-C o n  el epígrafe de Anstomenes 
m en tó  y expresjon de sji verdadero autor, en la Parte**̂ Se ve'*a*tr^buida’ta^mbien á Calderón; y anónima, intitu-

Aristómenes el griego.^ ,ron los nombres de arriba, se baila suelta sin noticia ■nin™ade año ni impresor, suponiéndola de Matos y Moreto unas veces, y (Jiras de solo Matos.rnmo el senado de Mesenia eligiese á Aristómenes para condu- feudo que á Lacedemonia pagaba esta república, el guerrero fmie intentaba libertar á su patria de aquel ominoso yugo) megase ffim o ir la comisión; pero'cuando oye que Fénix, su dama, for- igha paite del tributo, que en doncellas ilustres, frutos y dinero consisliai acepta el encargo, anheloso de salvarla. Previene al S o  á sus soldados.se hagan dueños de una plaza fuerte, inrae- Sjfl a al luear donde íebiaverificarse la entrega; mas entre tanto Snvia por Fénix el rey de Lacedemonia, y se la conducen á su corte antes que Aristómenes evitarlo pudiera. Luch,a este con los comi- K d o s ;  triunfa de sus enemigos en diferentes batallas; cae pn- s onero por la traición de uno de sus cabos, y alcanza la libertad con auxilio de la infanta Aurora; pero, sorprendido en los jardines del palacio, hablando con Fénix, el Rey manda que le precipiten en una sima. Descubre la salida Aristómenes agarrado á la cola de una raposa; encuentra á sus valientes soldados, que rodeaban la ciudad para asaltarla ; penetrĵ  dentro por la gruta ó rama puesta en coniunicacion con el pozo donde le arrojaron, recobra á su amada, y devuelve su libertad á Mesenia.
’ HRey VALIENTE Y .TusTiciERO. •— Véase Valiente JUSTICIERO (El). Con el primer título existe una antigua copiamanuscrita en la biblioteca (Jel ducjue de Osuna. .

' ,

IRicahembra DE GALICIA (La).Ningún ejemplar he visto yo ni las muchas personas inteligentísimas á cuya erudición he recurrido. Convienen unánimes en que ha de ser la misma comedia deMon- ' talban intitulada La Lindona de Galicia, cuya protagonista se designa á cada paso con el nombre de la Ricahembra de Galicia.Ricohombre Dií,Alcalá (El).—Véase Valiente justiciero (Fl).HoSARIO PERSEGUIDO (El).Existe una manuscrita del siglo xviien la citada biblioteca de Osuna. Dióse á la estampa, y son vulgares estas ediciones sueítas: Salamanca, imprenta de la Santa Cruz, en la de Antonio Sanz, 1751.Santo Domingo, prior de la órden de predicadores, invenía la manera, de rezar con el psalterio ó camándula, y funda la cofradía del Rosario de nuestra Señora en la corte del rey Eliano. Mas, á deshora se presenta el riem^ió al Monarca bajo la apariencia de ♦lesucrislo y le manda que persiga y destruya la institución. Obedece ePPríncipe, y condena primero á los cofrades y luego á los fundadores; pero la Virgen ios salva de la persecución y del martirio, obrando diferentes milagros, á cuya vista se convierten los ageptes riel tirano. Marcha este contra el conde Jimon, que favo- fe?|á el nuevo instituto; le encuentra, pero queda vencido. Trata eU'sil despecho de ahorcarse, y le presenta Satanás un cordel, á «erápo que llega el Santo é impide tan execrable delito, diciéndole que Dios !e miraba'con misericordia por haber en cierta ocasión fezfidd un Ave María, aunque á ia fuerza.■de nuestro autor la obra toda, no ofrece mas

rasgo.de ingenio qúe una glosa de la salutación angélica.Es probable que á,escote se bosquejase el drama.San Al e jo . —Véase Vida de san A lejo  (La).San B ernardo. —Véase Mas ilustre francés (El), san Bernardo.S an Casimiro.—Véase Antes morir que pecar .
■  S an F ranco de Sena.—El lego del Carmen, san Franco DE Sena.—E l L ego del Carmen. ^Impresos que be comparado ; La edición príncip^  ̂de la 
P arte primer a de Moreto, Madrid, por Díaz de la Carrera', 1654, con el último dedos tres epígrafes.—Pfl?*íÉJ:pn- 
mera de Varios, Madrid, por Domingo García y Morras, 

Parte primera de Moreto, Valencia, oficina de Benito Macé, 4676.— Idem, por Andrés García de la Iglesia, Madrid, 1677.— Sueltas : Sevilla, por Dmgo L(jpez de Haro (impresor ele la reina gobernadora doña Mariana (je Austria).— Valencia, imprenta de la viuda de Joset deO r g a ,1765.Forma parte de mi colección. _ .San Franco de Sena (que debería titularse mas bien ban Franco de Grotti, véase el Carmeliianum delpadre Daniel de la Virgen Maria, impreso enAm béres, año de 1680; tomo ir, parte ii, pág. 798) esuna obra dramática monstruosa en el plan, pero llena de bellezas admirables. Fuera de la inconveniencia de presentar al auditorio graves y repugnantes crímenes, ni aun como ejemplo del poder del arrepentimiento y la penitencia, cejn dificultad hallaremos en otro ninguno de los poemas de nuestro don A gu stín  caractéres tan magistralmente trazados como los de Lucrecia , Franco y su padre.  ̂ Estudíese con detención la primera jornada; es muy dignare ello : pocos rasgos, pero centelleantes; gran fuerza de colorido, pasión verdadera, diálogo natural y lleno de vida. La segunda decae, la tercera vale .muy poco ; si bien la forma sorprende en toda la comedia. Aunque al hnal se prometió segunda parte, no consta cumpliese el poeta su palabra; la continuación que existe es (le Rivadeneyra.
« %S an Gil de Portugal.—Véase Caer para levantar.

i  

nSan Ginés.—Véase Mejor  representante (El).San Luis Beltran. *Inserta en la Parte veinte y seis de Varios, Madrid,por Francisco Nieto,4666.—YsueUa, de Sevilla, por Francisco de Leefdael.Novicio enti’e los religiosos dominicos de Valencia, da Luis lales muestras de santidad, que.á poco tiempo le encaigan la prelacia de Albaida. Pasa desde allí á las Indias, y  convierte multitud de ventiles, obrando diferentes milagros, no sm padecer conti; nuas persecuciones y asechanzas. Triunfante (le todas, legresa a Esnafta. y es electo prior de su convento, donde hace nuevos prodigios, y muere con general admiración. Invade el puebjo aquella*santa casa por verle; fray Nicolás ia quien había prometido Luis Beltran manifestarle despues de su muerte el grado glorioso que alcanzase en el cielo) sale á predicar a /ve al Santo sobre un trono de serafines, bordado e habito de estrellas, con un cáliz en una mano y un crucifijo en la otra.De esta relación, que puede llamarse relación de ciegos puesta en diálogo, solo algún rasgo, tal cual escena, considerados aisladamente, hacen verosímil que pertenezca al autor del Desden con el desden*♦ 9S an Pío Quinto. — Vease Milagrosa elección de san Pío Quinto (La).Santa Rosa DEL Perú. » >De Moreto y de Lanini y Sagredo. . .Imprimióse e n \^Parte treinta y seis de Vanos* Madrid, por José Fernandez de Buendía, 4671. — Parte segunda 
de M o reto , Valencia, oficina de Benito Macé, 1676.

m< *

Promete el limeño Gaspar dé Flores, pobre, pero hidalgo , la mano de su hija Rosa á un caballeroA tan noble como rico, llamado don Juan de Toledo; mas al firmarse los contratos, manihesU
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la doncella (famosa ya por su virtud y recogimiento) gue tiene hecho voto de castidad. Respetan el padre y el amante su piadosa resolución, y desde entonces se consagra á Cristo la novia (aunque sin salude su casa), guarda la regla de-la órden Tercera íundada por santo Domingo, y aflige su cuerpo con toda clase dé mortificaciones. Irritase el demonio viendo triunfante aquel mo- delo de santidad en el país donde él Iiabia reinado como dueño absoluto. Enciende en el corazón de don Juan fueso de bastardas pasiones, y le proporciona ocasión de gozar á su amada, incitán- dole a dar muerte al honrado Gaspar. El cielo desbaraía las artes del inuernOj ronyirtiendo al mal aconsejado mozo; v santa Rosa,con diferentes milagros, espira, imitando al divino Redentor, en la cruz. *
A , i.»» j  ̂ es este, de los poemas dramáticos religiosos, e! mas correcto que há íantaseado Mohe- To. hi) la eilicion ne la Parte treinta y seis, ya citada, adviértese á los lectores ser las dos jornadas primeras las ultimas que DON Agustín compuso en el discurso de su vida, y que hizo la tercera para completar la obra clon Pedro Francisco de Lanini y Sagredó.Santa Teodoha. —Y éase Adúltera penitente (Tja).

* .Santo Cristo DE Cabrilla (El). ~  E lCristo de los Milagros.Conozco un manuscrito muy antiguo en la biblioteca del señor duque de Osuna, y estas dos ediciones '. Parte 
treinta y cuatro ^e yíür¿í;s, Madrid, por José Fernandez de Buendía , \Ql^.-^Parte tercera d>e Mo reto , Id ., ñor Antonio de Zafra, 168J. *En la antigua capital de Castilla la Vieja un don Juan ronda la calle de su dama doña Inés, y la sorprende Jiablando con otro á quien mala. Rcfügiase en el convento de San Agustin, donde’ por encargo del corregidor de Guadix, copiaba cierto pintor muv piadoso un crucifijo hecho por Nicodémus á vista del cuerpo ded Salvador, y encontrado en el mar por unos n-áuí'ragos, que le trajeron á Burgos. Habiéndose dormido el pintor, ún ángel le trae acabada la copia.; y con ella parte para Andalucía el Corregidor acompañado de .don Juan, mientras disfrazada doña Inés los sigue. Llegan al pueblo de Cabrilla; el galan enamórase de una linda y honesta aldeana, que rechaza sus pretensiones; y como intentase para triunfar de su virtud, penetraren su casa, le cierra el paso ía celeste pintura. Huye atemorizado el caballero á los montes in- meriiatus; pero reconociendo por divina inspiración la inocencia de dona .Ines, vuelve al lugar, y se casa con ella ; al propio tiempo que la imagen con señales milagrosas manifiesta su propósito de quedarse en la iglesia del pueblo de Cabrilla, cuya sierra tiene (según M o r e t o ) grande analogía topográíica con los Santos Lugares de Jerusalen.Comedia aliamente romancesca, rica en episodios bellísimos, y escrita con gracia y corrección; el plan sobremanera defectuoso. #

E l santo Cristo de Cabrilla intitúlase en la mas antigua edición, y tal seria su nombre verdadero; E l Cristo de los 
Milagros en muchas posteriores; péro, como no era el pro - pío, al iiicrustrarlo en el final del poema, destruyeron el inetro. En la noticia que da el barón Schack de las Partes 
de coniedias^Q lee,por yerro del impresor: Cristo
de Calabria, . ‘

DON AGUSTIN MORETO. • V.

Satisfacer callando.DOS (Los). Véase Hermanos éncontra-
S eGRETO entre DOS AMIGOS (El).Ediciones comparadas : Parte tercera de Moreto , Madrid, por Antonio de Zafra, 1681.— Suelta, de Barcelona, por Juan Serra.Se incluye en esta colección.Recomiénclanla situaciones interesantesy escenas hábilmente imaginadas; pero es imposible apreciarla con exactitud, habiéndose impreso por un manuscrito bárbaramente imitilado y lleno de erratas. El carácter de Federico , siempre bajo é infame, se trasforma con inverosimilitud y violencia eu la tercera jornada, que estimo la mas inferior de la obra.S iete durmientes (Los).—Véase Mas dichosos hermanos (Los).S in honra no hay valentía. '. Ediciones '. Parte veinte y cinco de Varios, Madrid,, por Domingo García y Morras, 1666.—Parte tercera de More

to , Valencia, oficina de Benito Macé, 1676—y 1703. ^ l J  misma parte y en la misma ciudad, por la viuda de Joséíf de Orga , de época incierta. — Sueltas : de principios deF siglo xvni, sm año ni lugar. — Y una de Salamanca, prenta de Ja Santa Cruz.Enamorado un rey de Ñapóles de cierta noble dama llaraada'ilEstela, hermana de Rugero, quien al partir á la guerra se la hubo'fde dejar encomendada, averigua que su protegida correspondêamorosa a los halagos y pretensiones de Jacinto, duque de Cápua¿y mando do Eugenia, hija del de Mantua. Regresa á Milán victo-1noso Rugero; y el Monarca, no solo desaliende sus hazañas, ale-’lgando qué «Sin honra no hay valentía», sino que le descubrecriminales relaciones de Estela. Precipítase el guerrero á matar-i‘lla; pero oyendo de boca de su liermana que el amor que la abra-'*)sa había tenido principio antes de casarse Jacinto, bajo el seguro-de honestas promesas, corre en busca del seduclor, que le pro-1mete restaurar su honra, aunque para ello se vea forzado á des-ilhacerse de su esposa con puñal ó veneno. Escondida escucha Éu-’igema el riesgo que le amenaza; pretexta querer visitar á sus pa-1dres, y haciendo correr la noticia de haber perecido en el marparte a Roma, obtiene del Pontífice un buleto que anula suInmonio, y vuelve á Ñapóles disfrazada con hábito de letrado. Por 1ultimo se descubre, y resuelve tan extraños conflictos ofreciendo';!su mano a Rugero, que la acepta; con lo cual Jacinto y Estela se- casan. 'Mal pudo lucir las dotes de su imaginativa el poeta, há-,!i¡ metido de fabricar edificio sobre ruin cimiento. Dispara- I  tado el asunto (propio en todo caso únicamente para una -* tragedia),y llevándolo fuera de sui^arril, ¿cómo noresul41 tar la intriga repugnante y confusa, los caracléres viles ó I bajos, el desenlace violento y ridiculo, cuando con el'mas:| punible pretexto se destruye un matrimonio legal para efec-1 tuar otros inverosímiles?,El estilo, ya hinchado y tempes^'3 tuoso, ya humilde ó chocarrero, es digno de plan tan maLÍ concebido. se lo sugirió á Moreto la escandalosa hoda l  ele Julián Valcárcel con la hija del condestable de Castilla, í! cuando era viva su mujer dona Leonof' de Unzueta , por-íí que así lo quiso el célebre conde-duque de Olivares, qué ? le declaró hijo suyo, el drama ha de suponerse escrito en-i el ano de 1642. '
' . I "liA  Y LA SOUR1NA (La). — Véase' De fuera vendrá quien í DE CASA NOS echará.Todo es enredos amor,—Todo es enredos amor, YDUr IBLOS SON LAS M U JE R E S.Ejemplaresque he tenido presentes; Par/tí treintay siete . 

de Vanos, Madrid, por Melchor Alegre, 1671, á nombre í de clon Diego de Córdoba y Figueroa, que fué caballero -i del hábito de.Alcántara y señor de la villa de los Salme- i 
ronQ,\\\Q̂  — Parte tercera de Moreto, Valencia, oficina de Benito Macé, 1676—y 1703.—La misma parte y en la mis- r ma ciudad, por la viuda de.,Iüsef de, Orga, sin año.—Suel-. 4 las : Sevilla, por Josef Padrino. — Y también por la viuda de Francisco de Leefdael.—Barcelona, por Francisco Su- riá y Burgado ; todas sin mas noticia.Se incluye en esta colección.Comedia inverosímil, pero ingeniosa, divertida y correcta , hija, aunque inferior en mérito, pero no copia , de 
La dama duende. Casa con dos puertas, La villana de 
Vallecas, Don Gil de las calzas verdes. Por el sótano y el 
torno, y otras análogas, quesería prolijo enumerar.La vez primera que veo publicada osla comedia es á nombre de otro poeta, en un lomo de las Percas, donde los libreros no eran muy escrupulosos en dar lo suyo'á cada uno. (Véase lo que digo sobre esto en el discurso preliminar.) De esta comedia se aprovechó Lesage para un muy lindo episodio del libro iv del Gil ií/fís, fantaseando con ella los amores de doña Aurora de Guzman y  don Luis Pacheco. No falta, sin embargo, quien juzgue que estas fábulas tuvieron por modelo real y verdadero lasjomanOescas aventuras de la afamada poetisa sevillana doña Feliciana Enriquez de C u f ia n , quien parece que efectivamente estudió en Salamífica, vestida de hombre, siguiendo con este disfraz á un galan de quien vivía enamorada.Traición vengada (La). ' 'Inclusa en la Parte tercera de Moreto , Madrid, por Antonio de Zafra, 1681. — Suelta, solo conozco una edición del siglo xvii, sin mas noticia.Hace parte de mi publicación.Ano estar muy versado en la lectura de Moreto, es di-

.y?
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CATÁLOGO RAZONADO DE SOS DRAMAS. XLinh íT reconocer por suya La traición vengada, bien que le j'lkiihran a veces rasgos tales como la relación que allí• dé batalla naval de Lepante. Nada escribió mas ' fiLembarazado de episodios y digresiones, nada mas es-
neto dowhistesy lirismo. Siempre el diálogo es senten "nso apasionado, y tan severo como conviene á lo trágic S á s 'u n to ; admirables caractéres los del capitán don roóe y la esposa de don Diego. Aceptada la supersLicio- ¿¿idolatria que sobre materias de honra en aquellos si- reinaba, y pasando por alto lo anticristiano y herói- ^ametite bárbaro del hecho (cuya'censiira previene el ■niismo poeta), bastarla el atrevimiento del desenlace á 

dar al poema el renombre que: alcanzaron otros de Calderón de la Barca, cuya lección moral adolece de se- meiantes reparos. Esta comedia , que reproducimos adelante, recomiéndase ademá's por otras prendas excelentes’ y ¡cosa peregrina! ni goza el aprecio que merece, ni nadie ha llamado sobre ella la atención ha¿ta ahora.Trampa adelante.Ejemplares consultados : Parte primera de Moreto,
fadríd, por Diaz déla Carrera, 1654; edición original.— á inisma colección, Valencia , oficina de Benild Macé, 1676- V- Y la de Madrid, por Andrés García de la iglesia, jg77.*^Sueltas: Madrid, imprenta de Antonio Sanz,1747. ^Valencia^ en la de Josef y Tomás de.Orga, 1781.

La reimprimo en el presente volumen.En su género es de las mejores: que tiene nuestro antiguo teatro. Siguiendo el poeta iá general costumbre de que hubiese de intervenir en la acción la indispensable figura del gracioso, hizo de elia el resorte principal de lu composición, el fundamento en que descansa, el alma de todo, con tanta novedad, como nunca bastantemente alabada,maestría. Ridículo fuera andar escudriñándolos abuelos del drama, cuando á tropezar con ellos serian tales, que así se parecerían al nietg como lo negro y lo blanco. Autor original és quien sabe de elementos vulgares hacer obra nueva; de resortesmal empleados y olvidados, y desconocidos por ello, crear fábulas admirables, donde ■ se compliquen los sucesos.con naturalidad, se desarrolle , Iá acción como allí nacida, y todo sea primoroso y galante.
Travesuras del C id ( Lk%).— {B urlesG a.)De dudoso autor.Hállase como del nuestro en la Parte tercera desús co~ Madrid, por Antonio de Zafra, 1684.Los amores de Rodrigo y Jim en a, la bofetada que recibe Diego Lainez del conde Lozano, la sangrienta ven- gaiiZ/a del Cid y  su boda con la hija de aquel magnate, son los.sucesos que presenta en burlas el poeta, ridiculizando graciosamente los desvarios que entonces deslustraban el teatro. Ni se perdona á sí propio, dando por ello á conocer (como otros ^dramáticos de aquel siglo) queei‘raba con conocimiento de causa. Los chistes, de DUeria ley ; la sátira , muy apreciable.' Puede moverse grave pleito sobre la propiedad de la comedia. A nombre de don Jerónimo de Cáncer, y ro- tuiándose Las mocedades del- C id , fiesta que se repre-'

serdó á sus majestades., mártes de Carnestolendas., la ' imprimió en Sevilla Erancisco de Leefdael, sin expresar el año, y es ejemplar común en las bibliotecas; mas no hizo Leefdael sino reproducir textualmente la inserta en la Parte treinta y nueve de Yarios, Madrid, por José Fer- iíandez de Buendía, 1675, donde hay la circunstancia sin- gülaT de que la dedicatoria del libro está firmada por Malos .Fragoso. ¿No repararía el dedicante que en lá colección sé daba á un amigo y colaborador lo que era de oirOj.:tambien colaborador y amigo, y á la sazón ya difunto^ ¿Con indiferencia miraban esto nuestros mayores? fíijmaníimente hay que pensar que el drama es de Cáncer, por inas que el estilo parezca de Moreto.
j' Travesuras de Pantoja (La s ). — El valiente Pantoja.t.dlciones: Parte diez y nueve de Varios, Madrid, por de V al, \6Q2.~Parte.tercéradeUoYívno, Valencia,ofiema de Benito Macé, T676-^y 1.703.—Id., sjn expresar el año, por la viuda de Josef debrga.—Brusélas, por Ma- nUd Texera Tartaz, 1704 (con el segundo título).—

: Madrid, por Antonio Sauz, 1751. — Salaman^ca, ta dé la Santa Cruz, por Francisco de Toxar, 1792.Sueltas imprenta—Barcelona , por Francisco Suriá y Burgada.La reimprimo adelante.A lo  tradicional, romancesco y fantástico del argü- meiUo, y á la chistosa escena de la consulta, puede atribuirse únicamente la grande popularidad dé esta fábula, pobre de sales cómicas y de pensamientos dramáticos. La acción, aunque divertida, carece de enlace; ŷ el estilo casi siempre es de mal gusto, afectado é impropio. Al final se promete segunda parte; largas son las distancias del prometer al cumplir. Fué tan grata al público la escena del fingido pleito, que se representó é imprimió aislada, hecha entremés, con título (entre otros) de La 
..burla de Pantoja.Una refundición-hay de nuestro móderno Zorrilla,' que se nombra La mejor razón la espada.Travesuras son valor. — Don Sancho el malo y don Sancho EL bueno.De tres ingenios, de ellos Moreto .Anónima se ve incluida en la Parte ocho de Varios, Madrid, por Andrés García déla iglesia, 1657. — S.uelta-, como de tres ingenios, hay distintas reimpresiones, todas sin año, defsiglo xvii. — Y de Sevilla , por Francisco de Leefdael.Con brillante colorido retrata el poeta en las guerras de Flan- des, la grandeza de alma, valor heroico, honradez puntosa y alientos, juveniles que en la edad madura distinguían ai duque de Alba y á un deudo suyo, doirSaiicho de Toledo, apellidado elB ue- 

n o ; relatando las travesuras y temeridades de cierto hijo de este, Sancho de nombre, pero con el distintivo de el iUrtío, cuya maldad era mas bien arrojo inconsiderado. Roba en Sevilla el atrevido caballero ú la mujer que ama , y á quien tratan de casar contra sugiísto; huye á Ftándes, entra en una mina de los enemigos, que ningún otro español se atrevió á registrar; quebranta la palabra que había.empeñado á su jefe de no ejecutar cierta venganza de honra. y ahoga entre sus brazos á un flamenco que le habla desmentido. Atropella á la justicia sí le persigue, lucha con su padre de poder á poder, y al iin entrégase desesperado, y pierde en el cadalso la cabeza.Aunque en extremo desarreglada la composición, no carece de bastante interés y entretenimiento, resultando la escena en que luchan él padre y el hijo muy dramática y escrita con verdadero senlimiento. Él estilo, desigual; quizá la primera, jornada exclusivamente pertenezca á M ü r e t o ; y por ventura se varió el título en las impresiones, atendido el final del poema:Porque así acabe la historia • D&\ ejemplo en el castigo.

Travesuras son valor.Existe una copia contemporánea del autor en la biblio- . teca de Osuna;—y sueltas conozco las ediciones siguientes: Madrid, imprenta de Antonio Sanz, 1747. — Valencia , por la viuda de, Josef de Orga.Refundición de la anterior comedia, hecha por Moreto con su peculiar Lino. La versificación casi enteramente nueva, colocada toda la acción en Flándes, suprimidas muchas escenas (entre ellas las del combate del padre y el hijo), algunos acontecimientos oportunamente justi- íigados, con mas importancia y mas chiste la figura del gracioso, se varia la catástrofe de lamentable en feliz, indultando el duque de Alba á don Sancho, en albricias ele haber nacido un príncipe español.Valeroso Aristó'me.nes Mesenio (El).FEUDO A su p a t r ia . Véase Quitar el
Valiente justiciero ( E l ). — El valiente justiciero , 'y Ricohombre de Alcalá . — El Ricohombre de Alcalá . — Rey valiente y justiciero .He consultado un manuscrito muy antiguo en la bibiio- -teca de Osuna—y los siguientes impresos: Parte novena 

de Varios, Madrid, por Gregorio Rodríguez, 1657. — 
Parte segunda de Mobeto , Valencia , oficina de Benito Macé, 1676.— Sueltas: Madrid, por Antonio Sanz, 1730. — Salamanca,imprenta de la Santa Cruz, por Francisco de Toxar; sin año.



«V . ' :t¿DON AGUSTIN MORETO.Hace parte del tomo que publico.Admirable refundición de ensayos diferentes ciclos cuales hay quien no tiene mayor originalidad que la obra deiMoaETo. Una de sus mas brillantes escenas está calcada sobre otra de Los novios de Hornachuelos, de Lope* y acerca del origen de creación tan famosa, nada nuevo se puedeañadir ai ilústradojuicio que respecto de E lin -  
fonzou de lllésccís y ú^Elvey don Pedro en Madrid o.iñ\\\ó el señor Harzenbusch, á la pagina xlmi del tomo v de es- ta Bidlíoteca* Prueba patente del buen gusto y acierl.0 Que distinguen á nuestro autor en esta clase de*trabajos,
E l yahente justiciero es un arreglo excelente en las condiciones peculiares del antiguo teatro , aunque hayamos de reconocer debe su fama tanto al mérito literario como a la naturaleza del asunto. Y  con efecto, si las vivísimas pinturas de los caractéres serán siempre objeto de admiración y de estudio,—singularmente en ladel reydon Pedro el C ru el, tendrá para el crítico inestimable precio el tino con que se ajustó el poeta á la generosa tradición vulgar, que desconcierta la saña venal de los cronistas del siglo xrv, y trasmite de padres á hijos unaprotesta del noble sentimiento español contra las inius- ticias de la historia.¿Escribiría Moreto con segunda intención los siguientes vefsos de la jornada ni, escena v ii, pág. 540, rindiendo tributo de gratitud y admiración á Tirso de Molina?nONTELLO.¿Quién seráQuien este favor nos da?PEREJIL.Si es fraile, de la Merced.'litulándola E l Ricohombre de Alcalá^ suprimiendo las escenas fantásticas y pagando tributo á la escuela francesa, tan en auje en España durante el primer tercio del presente siglo, refundió esta comedia el laborioso uoij Dionisio de SoHs. También mi padre, eMicenciado don José Fernandez-Guerra, hizo el mismo trabajo con sumo primor, elegancia y acierto.

P^Valieíste Pan'I'oja ( E l ). — Véase Travesuras de Pan- toja (Las).V ida de san Alejo (L a ). — San Alejo .Conozco estas ediciones: Parte diez de Varios, Madrid , imprenta R eal, 4658. — Parte primera de Moreto Valencia, oíicina de Benito Macé, 1676.—Sueltas: Madrid, por Francisco Sauz, en su casa, plazuela de la Paz: sin a ñ o .— Madrid, por Antonio Sauz, 1746. ̂ Hijo de Eufemiano amante de Sabina, en la misma noche de sus bodas Alejo huye de la casa paterna v de la ciudad de Roma cediendo á la voluntad del hielo, que le previno conservarla castidad. Parte al Asia, visita los Santos Lugares, permanece en Siria algunos años, habitando un muy devoto santuario de la Virgen- y al fin vuelvo á su patria y casa, donde, sin ser conocido, pide hospitalidad y se alberga debajo de una escalera. Mientras, enamorado el duque Otón de la abandonada esposa, pretende sus favores, instigándole el demonio, y extiende voz de ser muerlo Alejo; mas, como no logre persuadir á la virtuosa dama, intenta que la fuerza consígalo que no pudo ni la astucia ni el ruego: decide robarla. Tampoco en esto es mas feliz: Alejo lo evita; y los criados de Otón le maltratan de forma, que espira el Santo, no sin dejar consignada en un escrito la historia de su vida. Celestiales voces anuncian su tránsito, las campanas del Vaticano se repican por sí solas, el pueblo acude á la casa del venturoso padre; y rodeado de resplandores encuentran el bendito cadáver con un pliego en la mano, que solo abandona cuando intenta recogerlo Sabina.Poema vulgar, pero de la pluma de Moreto. ,Vida y muerte de san C ayetano.De Diamante, Viilaviciosa, Avellaneda, Matos, Arce y Moreto;Inserta en la Parte treinta y ocho de Varios, Madrid, por Lúeas Antonio de Bedmar, 1672.Seducida Laura con promesa de matrimonio por un caballero francés y luterano, llamado Guillermo, y considerando Flaminio,

padre de la dama, imposible la restauración de su honra, pide'-vl favor á Cayetano, persona ilustre y sacerdote congregante, natu-Ú ral de Venecia, que, por su rarísima y ejemplar virtud, á la sa-í?| zon brillaba en Roma. Ofréceselo el Santo; pero desde allí única-’ • mente se ocupa en fundar cierta úrden dé-agustinos, con voto de 1 tanta pobreza, que prohibía á los reglares, no solo poseer ninguna b'< clase de bienes, sino hasta pedir limosna, debiendo fiar su conservación á la Providencia divina. Despues de establecer diferentes conventos en las principales ciudades de Italia,.pasa á Ñapóles, obra diferentes milagros, y muere, convirtiendo antes á Guillermo, que se casa con Laura.Al final de esta disparatada comedia se expresan los nombres de los seis ingenios, que desvariaron mas que pudiera uno solo. Ha de atribuirse á Moreto la segunda mitad de la tercer jornada, ya porque supuesto es el último en la lista de autores, ya porque en el estilo se descubre su musa. ¿No se la ve retozar en estos chistes con que responde el hermano Gonela á San Cayetano (pág. 346 de la edición citada)?. Gon que haya paz mas apriesa.CAYETANO.Vaya el hermano, y advierta A todos los religiosos Que luego al coro se vengan;Y porque desta ciudad Dios apacigüe la guerra,Se dén una disciplina.GONELA.¿Disci-qué? CAYETANO.¿Qué titubea?Disciplina. ¿No lo entiende?GONELA.
i Pese al alma de mi abuela!CAI(ETANO.¿ De qué pone mala cara?GONELA.¿No lo ve su reverencia?Pues ¿hay en el mundo cara Peor que la que se muestra • Cuando ha de haber disciplina?CAYETANO. *A Dios se obliga con ella.GONELA.Pues ¿tenemos aquí culpa De que riñan allá fuera.Para cascarnos aquí?CAYETANO.¿Quién duda que es culpa nuestra,Y Dios nos ha de dar paz Por aquesta penitencia?GONELA.

IPues yo ofrezco dar un medio

CAYETANO.Pues ¿qué medio puede él dar?GONELA.Mire: á estos que en la refriega Andan haciendo escarceos, Cogerlos aquí entre puertas Ymaniatarlos.CAYETANO.Y ¿luego?GONELA.Darlos con la mano tiesa A ellos la disciplina ;Que si á mí me los entregan, Yo sé que Dios dará paz A la primera docena.CAYETANO.Vaya, y no piense esas-cosas.GONELA.En fin, ¿esto ha dé ser fuerza?CAYETANO.Pues ¿hay duda?GONELA.Y¿no hay remedio?CAYETANO. .Ése lo es. GONELA.
IPues ropa fuera:Ya voy aflojando cintas.Padres míos, todos vengan Al castillo de Cascáis,Porque se aplaque la guerra.VÍRGEN DE LA Aurora ( L a ). — Véase Nuestra Señora DE LA Aurora.Yo POR vos, Y vos POR OTRO.Ejemplares por que fijo mi texto; Parte cuarenta y 

dos de Varios, Madrid, por Roque Rico de Miranda, 4676. — Par/é segunda de Moreto, Valencia, oficina de Benito Macé, 1676—y 1703.—Uno suelto del siglo xvii.— Otro de Sevilla, imprenta castellana y latina de Dies'o López de Haro.Adelante la hallarán impresa mis lectores.Bellísima producción: plan arreglado y sencillo, acción bien conducida, caractéres escogidos, convenientes á la traza y verdaderos, aunque poco decididos ; situaciones cómicas, diálogo lleno de viveza y sales, estilo ligero y natural, algunas digresiones metafísicas, pero delicadas. El principal resortedramático de 
con el desden juega en esta comedia; y de ella publicó en Málaga, y por los años de 1826, una refundición excelente (con titulo de Ir contra el viento) mi padre, el señor don José Fernandez-Guerra, sábio cuanto modesto filólogo, catedrático de la universidad de Granada, su patria, abogado de su chancillería, maestro de jóvenes que hoy son hermoso ornamento de las letras españolas.
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AUTOS, LOAS, BAILES y  ENTREMESES.

Cuando el titulo no va calificado, se sobreentiende ser entremés la farsa.

I Aguador (E l ).
• *Prim ero de la co lecció n  titu lada :

¡lasaos del ocio, en diferentes bailes, en
tremeses y loas, de diversos autores; Madrid, por José Fernandez de Buendía, 1661.’ Alcalde de Alcorcon (E l ).Décimoqninto enla íloresta que se nombra: 

Tardes apacibles de gustoso entretenimien- /0 ' Madrid, por Andrés García de la Iglesia', 1663, pág. 59.
V ,, Ayo (E l ).Ala píg- 235 del libro Autos sacramen

tales y 0,1 nacimiento de Cristo, consus loas y 
entremeses, recogidos de los mayores ingenios 
de España; Madrid, por Antonio Francisco Áe Zafra, 1675.Y Bota (La ).El veinte y nueve de la ya citada colección, que se rotula Tardes apacibles, pdg. 108..B rujas ( L a s ),.

f A la  pág. 253 del ya nombrado libro de 
Autos sacramentales y al nacimiento de C m - ío; Madrid, 1675. *Con el mismo Ululo, pero diferente composición, hay otra piececilla ajena, inserta ' en los Chistes del gusto, que publicó José de i Ulvas en 1742.Burla de Pantoja (La) y el  Doctor. L a BURLA del Doctor.En ol libro de Autos sacramentales que acabo de recordar, pág. 204.— También hay reimpresión suelta, sin aíío ni lugar.Antes se dio á la estampa, como de Luis «Quiñones de Benavente, en la colección in- lUuiada Itavidad y Corpus-Chrisíi, festejados 
por los mejores ingenios de España; Madrid, por.José Fernandez de Buendía, 1664.Caiípanilla (L a ).

iInserto en la Floresta de entremeses y ras- . gos dei ocio á diferentes asuntos de bailes y mo
jigangas, porAntonio de Zafra, Madrid, 1691.

Entremeses varios, ahora nuevamente re
cogidos de los mejores ingenios de España. taragoza, por ios herederos de Diego Dor- Jier.r-Su elta , por don Félix de Casas y W m e z , Málaga , 1789.

s tí 'erco de las hembras (E l ).i  manuscrito en la biblioteca del se- uorduque de Osuna, tomo n ,  núm. 1.® de' epígrafe : Estos
iiametes son de los mejores ingenios de Espa

ña, don Pedro Calderón y  don Agustín Moreto, los que no se han impreso porque lo re
husaron sus autores. Sin embargo, impreso lo poseo yo á la pág. 133 de un libro de bailes y entremeses, despedazado al principio y falto de nueve ó diez de sus primeras hojas. Le supongo, por algunas conjeturas no despreciables, impreso desde 1670 á 1675.C inco galanes (L o s).A  la pág. 84 del libro Flor de entremeses, 
bailes y loas; Zaragoza, por Diego Dor* mer, 1676.En 1663 se había publicado en las Tardes 
apacibles, á nombre de Calderón, y titulándolo : Guárdame las espaldas, fól. 103.C onde Claros (E l ) .— (fia?/^.)Solamente le hallo manuscrito en las selectas bibliotecas de los señores don Agustín Durany duque de Osuna. E l ejemplarde este magnate se intitula Baile burlesco, señalado con el núm. 96 de la colección referida anteriormente.C orta-caras (E l ).Suelto, sin año ni lugar de impresión.

IDetenido don Calceta ( E l ).Cítase como de nuestro don Agustín en varios índices, pero es de don Juan de Matos y de don Sebastian de Villaviciosa; con solo é\. i\i\x\á Detenido, aparece el primero en la colección que. tiene por rótulo : ^(Laurel de entremeses varios, reparti
dos en diez y nueve entremeses nuevos , es
cogidos de los mejores ingenios de España. Con licencia, en Zaragoza, por Juan de Ibar, en la calle de la Cuchillería, atío 1660. A costa de Jusepe Galbez, mercader de libros. Véndese en su casa, á la esquina de la Platería. »E ntremés para la noche de S an J uan.Principia:«Aquí tienes recado de mudarte;»y se halla insertó á la pág. 89 de una colección de bailes y entremeses que poseo, falta desgraciadamente de las nueve ó diez primeras hojas. Le estimo publicado desde 1670 á 1675.F iestas de palacio (L as).Comienza al fól. 70 de la repetida colección Tardes apacibles, Madrid, 1663; y de ella es la farsa diez y nueve.Galanes ( L o s ) .Autógrafo existe en la biblioteca del excelentísimo señor duque de O s u n a y  está im

preso al fól. 85 de las Tardes apacibles, Madrid, 1663, siendo de este ramillete el número veinte y tres.Desde la Comedia Cornelia, de Juan de Ti- moneda, ha sido constante objeto de solaz y chacota en la escena un marido tonto, ya pa- cientísimo, ya celoso, y siempre coronado. En La guarda cuidadosa, en los entremeses 'de Lope, en todo el antiguo teatro, se repite y varia este mismo lastimoso argumento.Galeras de la honra (L a s).Comienza á la pág. 253 del libro de Autos 
sacramentales y al nacimiento de Cristo, Madrid, 1675.Gatillos ( L o s).

4Principia á la pág. 167 de los Verdores del 
Parnaso en veinte y seis entremeses, bailes y 
sainetes, de diversos autores, Madrid, 1668.Gran casa de Austria y divina Margarita (Auto famoso sacramental de 
h k ).—{Auto.)« De DON Agustín Moreto. Representóse en Madrid.»Búsquese en la pág. 259 de la floresta intitulada : Cavidad y Corpus Christi, festeja
dos por los mejores ingenios de España, Madrid, 1664.Gran palacio (Famoso auto sacramental del).— {Auto.)

%Su verdadero autor fué don Francisco de Rojas y Zorrilla.Imprimióse por de Moreto á la pág. 16 del libro de Autos sacramentales y al nacimiento 
de Cristo, con sus loasy entremeses, recogidos 
de los mayores ingenios de España, Madrid, 1675. Pero que no es de don Agustín, pruébanlo terminantemente en este propio ejemplar, los versos con que da fin el poema representado ante su majestad en el palacio del Buen Retiro:« Y don Francisco de Rojas A vuestra Real majestad Os pide perdón, sabiendo Que vos siempre perdonáis.».

Hambriento (E l ).Comienza á la pág. 207 del libro de Autos 
sacramentales y al nacimiento de Cristo, Madrid, 1675.Con el mismo título hay dos entremeses mas, todos diversos: uno de Villaviciosa, en las Tardes Madrid,1663; otro anónimo (sin noticia de impresor), que despues incluyó García Huerta en su colección, año de 1785, y tiene por comienzo:

I«Dejadme, don Joaquín; que estoy sin jui-[cio.»
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XLVl
4H i jo  DE VECINO ( E l ).Como de Luis Velez de Guevara se halla impreso á continuación de su comedia 

La nueva ira. de Dios y Taniorlan de Persia.— Anónimo es el primero del Teatro poético, 
repartido en veinte y un entremeses nuevos, Zaragoza, 1658.— Atribuido ó Morkto, véase en la pág. 12 de la Flor de entremeses, 
.bailes y loas. Zaragoza ,  1676.

L o a  DE J uan Rana  ( L a ).» A la pág. 150 de los Lasgos d¿l ocio en di- 
ferentest bailes, entremeses y loas;  segunda parte; Madrid,166-í.—-En 1680, y en la primera de H Floresta de entremeses y rasgos 
del ocio, a nombre de Avellaneda.

$L oa entremesada. — ( L o a . )Hízose para la compañía de Pupilo, y va insería desde la pág. .221, en la antología que se retula : ,
Verdores del Parnaso, en veinte y seis en

tremeses, H iles y sainetes, Madrid, 1668.L oa paradlos Años del emperador DE Alemania.— (L o a .)Comienza en la pág. 254 de los Pasgos 
del ocio en diferentes bailes, entremeses y 
loas, Madrid, 1661.L oa sacramental para la fiesta del  ̂ Corpus de Valencia.— (L oa.). Se halla como de Moreto en el Vergel 
de entremeses, Zaragoza, por Diego Dor- mer, 1675.L ucrecia Y Tahquino. — (Haz7 .̂)Manuscrito en la biblioteca del señor duque de Osuna; lomo l.% núm. 222 de la colección arriba citada.En este baile , como en la mojiganga del 
Pey dóiiBodrigo y la Cabg, forma el autor un gracioso mosáico, simétrica v oportunamente incrustrandü dichos galano’s, frases felices y sentencias célebres del Romancero y de poetas cómicos y líricos contemporáneos.Mariquita (La).Un antiguo manuscrito existe en la biblioteca de Osuna. Se estampa desde la pág. 218 de la Flor de entremeses, bailes y loas, Zaragoza, por Dormer, 1676.— Es el diez y: siete de la colección de Entremeses varios, 
ahora nuevamente recogidos de los mefores 
ingenios dé España, Zaragoza, por los heré-.

 ̂ DON AGUSTIN MORETÓ.deros de Dormer, sin año.— Sueltos: Va- liad'olid, imprenta de Alonso del R iego.— Málaga, en la dé don Félix de Casas y Martínez, 1790.
Mellado (El ). — { B a ile  é n tr e m e sa -  

d o . )Estampado á la pág. 32 de las 'Tardes Madrid, 1663.Hay una jácara del Mellado por don Juan de Matos; y otra diferente, por Antonio Cardona.
Muertos vivos (L o s).

' jJEs de Luis Quiñones de BenaveiUe.Como de M o r e t o  se halla en la Flor de 
entremeses, Madrid, 1676, página .36. — A la 9 de los Verdores deí Parnaso, Pamplona, 1697.—Y á la misma del Ramillete de en 
tremeses, publicado en la propia ciudad, año de 1700.

♦ 4Oficios ( Los). — e n tr e m e sa 
d o . )Aparece á la pág. 78 de las Tardes apaci
bles, Madrid, 1663.Organos y el reloj (L os).Inserto á la pág. 161 del librillo intitulado 
Rasgos del ocio en diferentes bailes, entreme
ses y  segunda parte; Madrid, 1664.

1Perendeca (La ).Le tengo autógrafo, y le hallará el lector, en la pág. 128 de las Tardes apacibles, Madrid, 1663.
Poeta ( E l ).Con nombre de Moreto hay un antiguo manuscrito en la biblioteca de Osuna, pero el entremés es el mismo dei Poeta remen

dón, que hace parte de las obras de don Francisco Bernardo de Quirós.Conozco cinco entremeses í\q E l  Poeta, y nueve relativos al poeta y poetas, todos diferentes entre sí.Reliquia ( La ).Está sin nombre de autor á la página 158 del Teatro poético, repartido en veinte y un 
entremeses nuevos, Madrid, 1658.— Gomo de Móretó , en la 97 de la Flor de entremeseSf

'Al
rf.

bailes y loas, Zaragoza, 1676;— en los Vér¿’ 
dores delPamáso, Pamplona, 1697,pág. Í 4 ¿¿| — Y  en el mismo sitio en el Ramillete de 
tremeses, edicion-dela propia ciudad, 1700,'í donde se cuenta la diez y nueve de las farsas!^Atribuida á don Jerónimo Malo de Molina  ̂I  es la cuarta del librillo de Entremeses yuncís f 
ahora nuevapiente Zaragoza, por Ilos herederos de Diegó Dormer, sin año de.I impresión. — Y  también va incluida en la .|  
Floresta de entremeses y rasgos del ocio, parte segunda; Madrid, 1691. »Retrato VIVO ( El ).

V  O
’.'iGEstámpase á la pág. 185 de los Rasgos del - 

ocio en diferentes bailes, entremeses y loas, i  Madrid, 1661.Hay un Baile'del retrato vivo, entre las;;'| obras métricas de don Francisco Benegassi Hí y Lujan ; Madrid, 1744. -’iV'
Rey don R odrigo y, la Gara (E l );— 'I

( M o jig a n g a . ) ■í'.í'?Página 92 del lib.ro Autos sacramenta- ; i  
les , cotí cuatro comedias nuevas y sus loas¡s 
y entremeses; Madrid, 1655. — Y el segundO'^ de la colección de Éntremeses varios, agora'lh 
nuevamente recogidos, Zaragoza, porlos h e-1  rederos de Dormer. — Suelta en Valladolid, por Alonso del Riego, sin año,- pero del si- :| glo X Y i i ,  al parecer. t/Ai■tiiRico Y el pobre (El).Le he visto suelto, del siglo xvii, sin nor-S ticia dé impresor. 'J

S a CíUSTANES BIHILADOS (LO S).Comienza :«¡Justicia! Ay, ¡queme mata! ¡Ay que plaga!»-I>en la página 19Q del libro mutilado que poseo, y he citado ya, de bailes y enírémeses-, probablemente dado á luz desde 1670 á 1675. ' Con el mismo título hay otras dos farsas, |  todas diferentes entre sí, de la pluma de Luis.’l' Quiñones Benavente una, otra de don Fran-^i cisco Bernardo de Quirós. ' V• '  J
* éíi

« i'.-IV estuario ( El).Manuscrito del señor don Agustín Duran.,Z amalandrana hermana (La),—(Ha t-•
le . )  'En el fragmento ya citado, de un libro de farsas, empieza á la pág. 40. < ,
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COMEDIAS EXCLUSIVAMENTE SUYAS.
• * »Amor y Obligación.  ̂ ^ .Anles morir que pecar. — San Casimiro. Aniíoco, y Seleuco. — A buen padre mejor Hijo. .Caballero (E l} .' ,   ̂  ̂ 'Cautela en la amistad ^La), -  Lo que merece un soldado.Cena del rey Baltasar (La).Cdmo se vengan los nubles.Confusión de un jardín (La).Defensor de su agravio ( E l).De fuera vendrá quien de casa nos echará.Deáden con el desden (El).Enéas de Dios y caballero del Sacramenlo ■ El);En el mayor imposible nadie pierda la esperanza.Engaños de un engaño y confusión de un papel (Los).’ Escarraman. )Esclavo de su hijo (E l) . — El azote dé su patria y renegado Abdenaga.Fingir y amar.,Fortuna merecida (L a ) .— Merecer para aK canzar.' • - ^Fuerza de la ley (La ).Gala del nadar es saber guardar la ropa (La). Hacer del contrario amigo. — Empezará ser amigos.Hasta el fin nadie es dichoso.Hermanos encontrados (L o s).— Satisfacer callando..Industrias contra finezas.Jueces de Castilla (Los). ;Lioendiado Vidriera (El).Lindo don Diego (E l).

Lo que puede la aprehensión.Mas dichosos hermanos (Los). — Los siete durmientes. ,Mas ilustre francés ( E l) .— San Bernardo. Mejor amigo el Rey (Él).Milagrosa elección de san Pió Y (La). Misma conciencia acusa (La);Negra por el honor (La).No puede ser...Ocasión hace al ladrón (La L Parecido (E l) .Parecido en la corte ( E l).Poder, de la amistad, (E l) . — yenganza sin castigo.Primero es la honra. ARosario perseguido (E l ).San Franco de Sena. — El lego del Cárnien. San Luis Beltran.Santo Cristo de Cabrilla (E l) . — El Cristo de los Milagros;Secreto entre dos amigos (E l).Sin: honra no hay valentía.Traición vengada (La );Trampa-adelante.Travesuras de Pantoja (Las).Travesuras son valor. {Refundición.)Valiente justiciero (E l).Vida de, san Alejo (La).Yo por vos, y vos por olro.
ESCRITAS EN UNION DE OTROS INGENIOS.Adúltera penitente (L ab  — Santa Teodorg. Bruto de Babilonia (E l).Caer para levantar. — San Gil de Portugal. Dejar un reino por otro, y mártires de Madrid.

Fingida Arcadia (La).Fuerza del natural (La).Hacer remedio el dolor.Mejor par de los doce ( E l). • 'Nuestra Señora de la Aurora.Nuestra Señora del Pilar.Oponerse á las estrellas.Príncipe perseguido (E l).Príncipe prodigioso.(E l).Santa Rosa del Perú.Travesuras son valor. — Don Sancho el Malo, y don Sancho el Bueno.Vida y muerte de san Cayetano.
%DUDOSAS.Fingir lo que puede ser.Hijo obediente ( El).Ricahembra de Galicia (La).Todo es enredos amor, y diablo son las mujeres.Travesuras del Cid (Las).

CNo he llegado ó, ver las tres primeras. )COMEDIAS, QUE FALSAMENTE SE-.LE HANATRIBUIDO.Condesa de Belflor (La).Discreta venganza (La).Hijo de Marco Aurelio (El).Marqués del Cigarral (E l).Mas verdadera copia del mejor original (La).— Doña Antonia Jacinta de Navarra.Mejor representante (E l). — San Ginés. Pfemiü en la misma pena (E l). — . . .  y merced en el castigo.Quitar el feudo á su patria. — Aristómenes Mesenio.

CLASIFICACION DE ESTAS OBRAS.
COHIDIAS sa g r a d a s  y  DEVOTAS (HISTÓRICASÓ TRADICIONALES),Adúltera penitente (L a ) .— Santa Teodora. Antes morir que pecar.— San Casimiro. ^utoaeB abilon ia(E l).Caer para levantar. — San Gil de Portugal.Lena del rey Baltasar (L a ).Dejar un reipo por otro, y mártires de Ma- drrd. *  •nsciavo jjjjQ (E l ) , _ E i  azote de su pa-Abdenaga,«mhosps hermanos (Los). — Los siete aurmientes.W iln stre  francés ( E D .- S a n  Bernardo. Mllfigíosa elección de San Pió V (La).gdes.(m,Sefiora dé la Aurora.*¡u^tifa.Señora del Pilar.M a n o  perseguido (É l) . . .' an t - S e n a .  — El lego del Carmen, ib, L ih8 Beltran.«osa d.el Perú.

Santo Cristo de Cabrilla ( E l). — El Cristo de los Milagros. ' .Vida de san Alejo (La).Vida y muerte de san Cayetano.
PROFANAS ( h is t ó r ic a s  Y TRADICIONALES).Antíoco y S^euco. — A buen padre mejor hijo. . . .Cómo se vengan los nobles. •Defensor de su agravio (El).Enéas de Dios, y caballero del Sacramento (El).En el mayor imposible nadie pierda la esperanza.Fuerza de la ley (La),Hasta el. fin nadie es dichoso.Jueces de Castilla (Los).Mejor par de los doce (E l).Principe prodigioso (E l I.Travesuras de Pantoja (Las). •

Travesuras son valor.Valiente justiciero ( El).
DOCTRINALES Y DE CARACTERES. ,

iDe fuera vendrá quien de casa nos echará. Desden con el desden ( E l ).Fuerza, del natural (La).Hacer remedio el dolor.Industria contra finezas.Licenciado Vidriera (El).Lindo don Diego (El).Lo que puede la aprehensión.Mejor amigo el Rey (E l) . •Misma conciencia acusa (La).No puede ser...Oponerse á las estrellas.Poder de la amistad (E l).Primero es la fionra.La traición vengada.Yo por vos, y vos por otro.
-  '
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XLVllI DON AGUSTIN MORETO.DE ENREDO Y EURO ENTRETENIMIENTO.Amor y obligación.Caballero (El).Cautela en la amistad ( L a ) .— Lo que merece un soldado.Confusión de unjardin (La).Engaños de un engaño y confusión de un papel (Los).Fingida Arcadia ( La).Fingir y amar.Fortuna merecida (La). — Merecer para alcanzar.Gala del nadar es saber guardar la ropa (La).Hacer del contrario amigo. — Empezar á ser amigos.Hermanos encontrados ( L o s ) .— Satisfacer callando.Negra por el honor (La).Ocasión hace al ladrón (l É ).Parecido (El).Parecido en la corte ( E l).Príncipe perseguido (E l).Secreto entre dos amigos (E l ).Sin honra no hay valentía.Todo es enredos amor, y diablos son las mujeres.Trampa adelante.

BURLESCAS.Escarraman.Travesuras del Cid (Las).LOAS.Loa entremesada.Loa para los años del emperador de Alemania. Loa sacramental para la fiesta del Corpus de Valencia. AUTOS.Gran casa de Austria y divina Margarita (La). Gran palacio (E l) . {Es de Rojas.)ENTREMESES.Aguador.(El).Alcalde de Alcorcen (E l) .Ayo (E l) .Bota (La).Brujas (Las).Burla de Pantoja (La) y el Doctor.— La burla del Doctor.Campanilla (La).Cerco de las hembras ( E l ).Cinco galanes (L o s ).Corta-caras { E l).Detenido don Calceta (E l) . {Be Matos y de 
Villaviciosa.)

Entremés para la noche de San Juan. Fiestas de palacio (Las).Galanes (L o s).Galeras de la honra (Las).Gatillos (Los).Hambriento (E l) .Hijo de vecino ( E l) . {Dudoso.)Loa de Juan Rana (La).Mariquita ( L a ).Muertos vivos ( Los). ( De Denavente.) Organos y el reloj (Los).Perendeca (La).Poeta (El). {De Quirós.)Reliquia ( L a ). {Dudoso.)Retrato vivo (E l) .Rico y el pobre (E l) .Sacristanes burlados (Los).Vestuario (E l) .
1

. i ,

BAILES» , j
' «ItConde Claros( E l).Lucrecia v Tarquino.Mellado ( E l) ,  y "Oñeios (Los). {Entremesados uno y otro.) i Zamalandrana hermana ( L a }.MOJIGANGA.Rey don Rodrigo y la Caba ( E l) ''fT* vs
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REGISTRO CRONOLOGICO DE EDICIONES.

1650.
I

rPnrle cuarenta y tres de comedias de diferentes auto- —Con licencia , en Zaragoza, por Juan de Ibar-ía ^ ñ o  MDCL. A costa de Pedro Escuer.]Carece de aprobaciones y licencias.•—Í3ciava comedia del libro j Íj O Que merece un soldado.

1651.TE/ meior de los mejores libro {sic) que ha salido de co- 
mMias —Dedicado al señor doctor don AgusLiu de Hierro caballero del órden de Calatrava, del consejo de! Rey nnpqtro señor,.en el supremo de Castilla.—Con licencia, Sn Alcalá, encasa de Maria Fernandez, año de 1651. A cosía dé Tomás Alfay, mercader de libros. Véndese en su casa junto á San Felipe, én la. esquina déla calle de la Pa¿ y ?n Palacio.]Aprobaciones y licencias sin lecha; expedida la fe de erratasenlSde julio de 1651. _Dice Tomás Alfay al lector: «La principal causa que tuve para darte este tomo , no ha sido otra cosa smo ver tanta multitud de comedias tan mal impresas como se imprimen fuera de esta corte, usurpando las glorias de sus dueños, si son buenas, y si son malas, desacreditando á quien las atribuyen; y como conozco todos los ingenios que escKÍbieron estas, me determiné á imprimirlas ¿m icosta, antes que otros las sacasen, quitándoles sus legítimos dueños. Aquí te pongo una tabla de los que escribieron este lomo, y el que escribió jornada sola , también se la atribuyo, á quien la escribió.»— Segunda comedia, del \ihío.Defensa de la fe y Prin- 

*CÍpeprodigioso. Se expresa en el índice que es de* «don Juan de Matos la mitad desde el principio, y la otra mitad de DON Agustín Moreto».
1652.

[Primera parte de comedias escogidas de los mejores de EspÁfta. — Dedicadas á.don Francisco de Villanuevay Tejeda, caballero de la órden de Santiago. — Año 1652, en Madrid, por Domingo García y Morras. A costa de Juan de San Vicente, mercader de libros.]Aprobó esta colección don Pedro Calderón de la Parca, en Madrid á 18 de mayo de 1652.•r-Él sétimo drama es. San Franco de Sena.I • f «
1653. "

JQninta parte de comedias escogidas de los -mejores in- 
‘  de España.'--^ Año 1653, en Madrid, por Pablo de 'al. A costa de Juan de San Vicente, tnercader de libros.], íinyotra impresión del añó 1654; dedicadas ambas á dbn'J.uau'de Lujan y Aragón, caballero del hábito de Santiago; ambas tienen dos aprobaciones: la primera del docter don Sebastian de Soto, y la segunda de don Je - Póniiíno de Cáncer, con una misma fecha, de 23 de juliode a m ,
- frente de todos los dramas, Oponerse á las estre- t e ;  id sétimo, licenciado Vidriera ; q\ octavo, Nuestra

Pilar.M.

1653.
♦

[El mejor de los mejores libros que han salido de come
dias nuevas. — Dedicado al señor doctor don Agustín del Hierro., caballero del órden de Calatrava, del consejo del Rey nuestro señor, en el supremo de Castilla. — Con licencfa, eii Madrid, por María de Quiñones, año de 1653. A costa de Manuel López, inercader.de libros; véndese en su casa, en frente de San Felipe.]Dos aprobaciones y la licencia, sin fecha: por el licenciado Francisco Fernandez de Vargas ye! padre fray Juan Ponce de León. La lasa es de 30 de julio de 1653, y íir- ma la dedicatoria ei mercader Tomás de Alfay .—Segunda cprnedia del lomo, E l principe perseguido.

% ^
1654.

[Primeraparte délas comedias de don Agustín Moreto Y Cabaña.—Madrid, por DiegoDiaz de la Carrera, 1654.]Edición príncipe, no desconocida de-ScIíack, n i , 330.E l únjco ejemplar que he podido haber á las manos .de esta rarísima impresión, propio del señor don Agustín Duran,- se halla estropeadísimo. Faltan los* principios, los sesenta y tres primeros folios y algunas comedias. —Contiene:
E l desden con el desden (los últi mos versos) .—L« misma 

conciencia acusa., íol. De fuera vendrá,

E l poder de la amistad (los últimos versos). — Trampa 
adelante, íb\. Ú"6.—Anlioco y Seleuco, 178 vuelto. — Los 
jueces de Castilla, 198.— E l lego del Carmen, 226. — Lo 
que puede la aprehensión, ^4: .̂• Colofon (fól. 270 vuelto): «Con licencia, en Madrid, por Diego Diaz de la Carrera, impressordelreyno. AñoM.DC.LIV.»S i , como parece, se hizo por esta edición la de Madrid de 1677, son las comedias que faltan : La fuerza de 
la ley. E l mejor amigo el Rey, y Hasta el fin nadie es di
choso.

1654.
k

[Teatropoético en doce comedias nuevas de los mejores 
ingenios de España. Séptima par te.—Año 1654, en Madrid, por Domingo García y Morras, criado de su myjestad. A costa de Domingo de Palacio, mercader de libros.]Dedicado al señor don Lorenzo Ramírez-de Prado,- del consejo de su majestad y embajador al rey de Francia. Aprueba el libro, en 2 de junio de 1654, el padre fray Diego Niseno, manifestando que ya tenia vistas y censuradas aquellas mismas comedias para otros particulares fines. ’—La sexta del lomo es E l poder de la amistad; la décim a, L íü m¿smíí conciencia acusa; la últim a, La fuer
za de la ley.

1655.
[Autos sacramentales, con cuatro comedias nuevas y sus 

loas y entremeses. Primera parte.—Dedicado á don Francisco de Camargo y Paz , caballero de la órden de Santiago.—Sesenta y cuatro pliegos.—Con licencia, en Madrid,
d
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por Maria de Quiñones. Año de 1655. A costa de Juan de Valdés, mercader de libros, enfrente de Santo Tomás.] f'}

En 4.® Dos licencias: la primera de 6 de julio de 1654, la segunda á 17 de marzo de 1655. La aprobación es de fray Diego Fortuna, lector en teología moral en San Francisco de Madrid, y su fecha 15 de julio de 1654.• --E n  la pág. 92 el baile entremesado del Rey don Rodri
go y la Caba.

1657.
[Comedias nuevas escogidas de los 7nejores ingenios de 

España. Octava parle. — Año 1657, en Madrid, por Andrés García de la Iglesia. A costa de Juan de San Vicente, mercader de libros.]Dedicatoria á don Juan de Lujan y Aragón. Fray Diego Niseno aprueba el libro eii Madrid á 16 dé octubre de 1656. El doctor don Pedro Fernandez de Parga da licencia para la estampación’, á 21 de octubre del propio año, á fin de que segynda vez se pueda volver á imprimir é imprima.— El tercer poema dramático es La gran comedia de 
Travesuras son valor.

1657.
[Parte nona de comedias escogidas de los mejores inge

nios de España,— 1657, en Madrid, por Gregorio Rodríguez. A costa de Mateo de la Bastida, mercader de libros.]Dedicatoria al señor don Francisco Zapata, del Consejo Real. Con fecha 17 de enero del propio año, Miguel Fernandez de Noriega, secretario de cámara, certifica que por el Real Consejo se hadado licencia á Mateo de la Bastida para que por cuatro anos pueda imprimir y vender un libro de doce comedias de diferentes autores, qne con licencia ha'sido impreso antes de ahora.—Ocupa el sétimo lugar Z/Ct Adúltera penitente; y el nono, E l Yaliente justiciero.

1658.
[Teatro poético, repartido en-veinte y un entremeses 

nuevos, escogidos de los mejores ingenios de España.—Cow licencia. En Zaragoza, por Juan de Ibar. Año de 1658. A costa de Jusepe Calvez, mercader de libros. Véndese en su casa, á la esquina de;la Platería.]Censura de Diego García de Morlones, 22 dé enero 1658. —El primer entremés del libro es E l hijo de vecino, folio 1.®; el décimonono, La reliquia, fól. 158.
1658.

[^uevo teatro de comedias varias de diferentes autores. Décima parte.—Dedicado al señor don José Pardo de Fi- gueroa, caballero de la orden de Santiago, del consejo de su majestad, y su fiscal ep el real y supremo de Castilla, etc.—Año de 1658. Con privilegio, en Madrid, en la imprenta Real. A costa de Francisco Serrano de Figue- roa, mercader de libros. Véndese en su casa, enfrente de San Felipe.]Tiene dos aprobaciones: una del licenciado don Agustín de Carvajal, sufecha en Madrid y julio 22 de 1657; otra del licenciado don Alonso de la Maza y Prada, á 7 de agosto. El doctor don Pedro Fernandez de Parga da licencia en 24 de julio de 1657.—La primera comedia del libro es Lavida de san Alejo.

1659.
[Cpmedias nuevas escogidas de los mejores ingenios de 

España. Oncena parte.— Al señor don Juan de Feloaga, caballero de la orden de Santiago, hijo mayor del señor don Francisco de Feloaga, caballero d é la  orden de AW cántara, del consejo de su majestad en el Real de Castilla.. —Año 1659 (s¿c). Con privilegii;j^ en Madrid, 'por Gregorio Rodríguez. A costa de Juan de San Vicente, mercader de libros; véndese en su casa, enfrente de San Fe- lipe.] iLicencia del Ordinario en 6 de mayo de 1658, para la impresión de esta parte y de la duodécima. Una aprobación con la misma fecha por el reverendo padre Jerónimo

Pardo, y otra por don Andrés de Baeza, en 8 de junio del propio año. . / í,—La tercera comedia del libro es Hacer remedio el doi 
lor; la octava, E l mas ilustre francés, san Bernardo.

1658. 'fl
i
mV'

[Comedias nuevas escogidas de los mejores ingenios d¿, 
España. Duodécima parte..—Dedicadas al señor don Gon-' zalo Mesía Carrillo, marqués de la Guardia, señor de los estados y castillos de Santa Eufemia y Madroñez, gentil-, hombre déla cámara»de su majestad, y su mayordomo;' —Añol65S {sic). Plieg. 65. GOnprivílegio,en Madrid,poíi Andrés García de la Iglesia. A costa de Juan de San Vi-| cente, mercader de libros. Vépdese en su casa, en la ca-*l lie Mayor, enfrente de las Gradas de San Felipe.]Se reproducen las aprobaciones y licencia de la parteé undécima.—Tercera comedia del tomo, Amor y obligación.

4

1660. i]•i1
[Pensil de Apolo, en doce comedias nuevas de los mejoA 

res ingenios dé Parte catorce. — Dedicado al ex '̂ícelentísirno señor don Baltasar de Rojas Pantoja, señor dê  las. baronías de Segur y de Piérola, caballero de la órden'i de Santiago, de el consejo de Guerra de su majestad, y su? maestre descampo general del ejército del reino de Gali-'̂ - cia. 61.—Año 1660. Con privilegio, en Madrid , por Do- - mhigo García y Morras. A costa de Domingo Palacio y'! Villegas, mercader de libros. Véndese en su casa frontero de Santo Tomás.] *Conozco otra edición de 166i. Firma la dedicatoria,14 de diciembre de 1660, don Juan de Matos Fregoso ;! (5¿c), quien, ponderando en ella los servicios y haza-! ñas militares del mecénas, dice que coronó sus triunfos ; con elmemorablede Monzon y Salvatierra. Censuró el Ú-  ̂bro, en 12 de julio del propio año, e! padre maestro fray : Uabrielde Losada; otorgándola licencia, con la propia fe- ch a , el licenciado don Alonso de las Rivas y Valdésil Otra aprobación hay, fecha 50 del propio mes, por el re- 'verendopadre fray Ignacio González, rector del colegió-'de doña María de Aragón y visitador del orden de San Agustín en Castilla.—Primera comedia del tomo, No puede ser.
r
V >.

1661.

[Rasgos del ocio, en diferentes bailes, entremeses y loas. í De diversos autores.—Dedicados á don Diego de Córdo-í ba y Figueroa, caballero del hábito de Alcántara, y señor't de las villas de los Salmeroncillos. — Con privilegio, en í Madrid, por Josef Fernandez de Buendía,año de 1661. A^ costa de Domingo de Palacio y Villegas. Véndese en su i casa, frontero del colegio de Atocha.] - ina El primero de los entremeses, el de\ Aguador, phsi- a 1.—El décimonono, E l Retrato vivo, pág. 185.—Con eliimpun vPTntia V cíí̂ fA r j  .i  ________número veinte y siete una Loa para los años del empera- \ 
dor de Alemania, pág. 254.

1661.
\ ♦ ♦

[Parte quince. Comedias nuevas escogidas de los mejo
res ingenios de España.—Madrid, por Melchor Sánchez,;ano de 1661. A costa de Juan de San Vicente, mercader de libros.] . tDedicatoria á la princesa de la Sala; aprobaciones det/padre Martin del Rio y del padre Basilio Varen de Soto, a 12 y 16 de mayo.— Comedia segunda del tom o, Fingir y amar; (miniSi, - 
La fuerza del natural; octava, E l Enéas de Dios. * •

1662.
[Parte diez y siete de comedias nuevas y escogidas de , 

los mejores ingenios de Europa (s¿c).- Madrid, por Melchor Sánchez, ano 1662. A costa de Juan de San Vicente, mercader de libros.]Dedicatoria al marqués de Salinas ; aprobaciones del de abrü y de fray Ignacio González, á 3 y 16Segunda comedia del libro, Primdro es la honra; sexta. Caer para levantar.

í
■vA
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tpnfle diez, y comedias nuevas escogidas de los

é»Piores ingenios de España. — Madrid, por Gregorio Ro-■ dHguez. su costa, año 1662.]nedicatoria á don Fernando de Soto y Berrio ; aproba- I nés de fray Juan de Estrada Gijon y fray Juan dé Val- Hfllomar, 1 de junio y 31 de julio.” --Sexta comedia del tomo, E l Lindo don Diego, de don ^gdstin JíonfcTO Y Cabanas.
1663.

\Tardes apacibles de gustoso entretenimiento, repartidas 
¿^varios entremeses y bailes entremesados, escogidos de 
los mejores ingenios de España. — Dirigidos á don Lope Gaspar de Figueroa, Guzman y Velasco, etc.— Con licencia en Madrid, por Andrés García de la Iglesia. Año de *1663. A costa de Juan Martin Merinero, mercader de libros, en la calle de Toledo, enfrente de la ConcepciónJerónima.jLicencia del Rey : 7 de abril de 1663; aprobaciones del doctor don Esteban de Aguilar y Zúniga, y de fray Gabriel de León, en 9 y 7 de marzo del propio año.—Novena farsa del libro, E l Mellado; décimaquinta, E l 
alcalde deii Alcorcen; décimaoctava. Las fiestas de Pala
cio; vigésima, Los ofi.cios; vigésimasegunda, Los gala
nes; y vígésimaoctava, La bota: todos entremeses.

1863.
i/

[Parte diez y nueve dé comedias nuevas y escogidas de 
lolmejores ingenios de España. — Madrid, por Pablo de Val, año de 166 ). A costa de Domingo Palacio y «Villegas,mercader de librosi]Dedicatoria al marqués de Baydes. La licencia del Ordinario está dada en 18 d e ’octubre,de 1662, —Segunda comedia del tomo, Las travesuras de Panto-

■ ia; cuarta, E l Caballero; sétima, Los siete durmientes.

166« .
[íiavidad y Corpus Christi, festejados por los mejores 

ingenios de España en diez y seis autos á lo divino, diez 
y seis loas y diez y seis entremeses, representados en esta 
corte, y nunca hasta ahora impresos.—Hecogláos por Isidro de Robles, natural de Madrid ; dedicados al señor licenciado don García de Velasco, vicario de la coronada villa de Madrid y su partido.—Año 1664. Con licencia, en Madrid, porJosefFernandez de Buendía. A costa de Isidro de Robles, mercader de libros. Véndese en su casa, en la calle de Toledo, junto á la portería de la Concepción Jerónima,*y en Palacio.]' ' ‘ ' *, Aprobación del padre José Martínez, teatino, en 18 de junio dé 1664.A ia pág.'2o9 : Auto famoso sacramental de la gran ca
sado Austria, y divina Margarita.

1664.
• i  ,

[Rasgos del ocio, en diferentes bailes  ̂ entremeses y loas 
u  diversos autores. Segunda parte. — Dedicados á don Diego de Córdoba y Figueroa, caballero del hábito de Allantara y señor de las villas de los Salmeroiicilios. — Con licencia, en Madrid , por Domingo García Morrás. Ano.de 1664. A costa de Domingo de Palacio y Villegas. Venciese en su casa , frontero del colegio de Atocha.]Dos aprobaciones: la primera del reverendo padreGabriel de León, dada en 7 de agosto(le 1664; y la segunda en 18 de julio del propio año pordon Juan de Matos Fragoso, caballero del hábito de Lrjsto,. '--De estas piececillas es la décimasexta, á la pág. 130; «Untremésde La loa de Juan Rana.— Sigue, pág, 161,

Organos y el reloj. b &V
1665. j■c veinte y tres de comedias nuevas, escritas por los r r V s r k A ' España. — Al ilustrísimo señor don milS López de Zúñiga, de la Cerda y Tovar, margues di). R*-)lacles, etc.—Año 1663. Con licencia, en Madrid,

por José Fernandez de Buendía. A costa de Manuel Me- lendez, mercader de libros. Véndese en su casa en la Puerta del S o l , á la esquina de la calle de los Cofreros.]Hay otra edición del año siguiente. En la dedicatoria el mercader alude á la muerte de Felipe IV, que ocurrió aquel año..Tiene dos aprobaciones, una de don Pedro Calderón dé la Barca en l . °  de junio de 1663.—Cuarta comedia del libro , E l parecido.1666.
[Parte veinte y cuatro de comedias nuevas y escogidas 

de los mejores ingenios de España. — Dedicadas á la señora doña Guiomar María Egas Venegás de Córdoba. —Año 1666. Con privilegio, en Madrid, por Mateo Fernandez de Espinosa Arteaga. A costa de Juan de San Vicente , mercader de libros. Véndese en su casa, enfrente de San Felipe,]Dos aprobaciones ; la primera de Martin del R io , en 8 de mayo de 1663; la segunda, de don Pedro Calderón de la Barca, en 11 del propio mes y año.—Tercera comedia, Industrias contra finezas^ de don Agustín Moreto y C abañas.1666.
[Parte veinte y cinco de comedias nuevas y escogidas de 

los mejores ingenios de España. — Madrid, por Domingo García Morrás, impresor del estado eclesiástico, año de 1666. A costa de Domingo Palacio y Villegas, mercader de libros.]Dedicatoria á don Pedro de Ponte; aprobación del padre Martin del Rio, á 8 de abril. •—Tercera comedia del tomo, La fiíigida Arcadia; cpiin- ta, La .condesa de Belflor; sétima, Sin honra no hay va
lentía. * 1666.

[Parte veinte y seis de comedias nuevas escogidas délos 
mejores ingenios de España. — Dirigidas á doña Isabel Correas Jiménez Cisneros y Castro, señora de la nobilísima casa del vallede Mena, en la Montaña, y mujer que fuéde don Juan Francisco Sierra y Cortázar, regidor de lo villa de Madrid , y su tesorero, secretario de su majestad en el Real de Castilla.— Año'1666. Con privilegio, en Madrid, por Francisco Nieto. A costa de Juan Martin Merinero, mercader de libros. Véndese en su casa, en la Puertadel Sol.]Censura la obra, en 6 de marzo, el doctor don Estéban de Aguilar y Zúñiga.—Novena comedia del libro, San Luis Beltran. . s1668.

[Parte veinte y nueve de comedias nuevas, escritas por 
los mejores ingenios de España,—k\ ilustrísimo señor don Francisco López de Zúñiga, marqués de Baydes, e tc .— Año 1668. Con licencia, en Madrid, por Josef Fernandez de Buendía. A costa de Manuel Melendez, mercader de libros. Véndese en su casa , en la Puerta del S o l, á la esquina de la calle de los Cofreros. ]• Dos aprobaciones dadas en 12 y l .°  de junio de 1663 por el padre Martin del Rio y don Juan de Zavaleta.—Ultima comedia del torno, Cómo se vengan los nobles.1668.[ Verdores del Parnaso, en veinte y seis entremeses, bai
les y sainete^ de diversos Dedicados á don Cristóbal de Ponte Llarena, Xuarez yFonseca, maestre de campo de la milicia de la isla de Tenerife. — Con privilegio, en Madrid, por Domingo García Morrás, impresor del estado eclesiástico de la corona de Castilla y León. Año de 1668. A costa de Domingo de Palacio y Villegas. Véndese en su casa, frontero del colegio de Atocha.]

j  ,Aprobación del Ordinario en 30 de julio de 1667, y de don Juan Vélez de Guevara, en 4 de octubre del propio año.—Vigésimo ele estos juguetes, Los gatillos, pág. 167; vigésimoquinto, Loa entremesada, pág. 221.
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1668.

[Parte treinta. Comedias nuevas y escogidas'de los me
jores ingenios de España.—üeúlCA&ds á don Juan de- Moles, oficial por su majestad de la-secretaría del estado de Milán en el consejo supremo de Italia.—Con privilegio, en Madrid, por Domingo García Morras, impresor del estado eclesiástico. Año de 1668. A costa de Domingo Palacio y Villegas, mercader de libros. Véndese en su casa*, frontero-del colegio de Santo Tomás.]Tiene dos aprobacion esla primera, de don Juan Velez de Guevara, á 5 de octubre de 1667 ;. la segunda, del padre fray Gabriel Gómez, de la órdeu de Nuestra Señora de la Merced , á 50 de julio anterior. En 12 de agosto dió la licencia el Ordinario. ,

—Prm ei‘3iCQmeáydáe\iomo,Elbruto deBaMlónia; tercera, Elpremio en la mismapena; décima, Ea 7iegrapor 
el honor.

1670.
f I

[Parte treinta y cuatrode comedias nuevas, escritaspor 
los mejores ingenios de España. — Al excelentísimo señor don Francisco Ensebio, del sacro romano imperio, conde de Peting, caballero, del insigne orden del Toison de Oi'o, embajador* de Alemania, etc. — Año 1670. Con licencia, en Madrid, por Josef Fernandez de Buendía. A costa de Manuel Melendez, inercader de libros. Véndese eii su casa, en la Puerta del Sol, á la esquina de la calle de los Cofreros.] .Expresa Melendez en la dedicatoria que el mecénas fué plenipotenciario de! emperador Leopoldo para el casamiento de doña Margarita de Austria. El libro contiene dos aprobaciones, de 12 y l .°  de junio de 1669, por el padre Martin del Uio y don Juan de Zavaleta.—Tercera comedia del libro, El santo Cristo de Cabri
lla ; octava, La Virgen de la Aurora; últim a, E l azote de 
su patria.

1671.
é

[Parte treintay cinco. Comedias mievas, éScrilaspor los 
mejores ingenios de España.— A la excelentísima señora doña María, comlesa de Dietrichstein, e tc ., dignísimaconsorte del excelentísimo señor.......conde de Petting, etc.,caballero del Toison de Oro, gentiliiombre de la cámara de su majestad cesárea el señor emperador Leopoldo, de su consejo de Estado y su embajador ordinario á la majestad católica en España.—Con licencia, en Madrid, por Lúeas Antonio de Bedmar. Año 1671. A costa de Antonio de la Fuente, mercader de libros. Véndese en su casa, enlacalle Mayor, frontero délas gradas de San Felipe.]Dos aprobaciones, en 2 de junio y 4 de julio de 1670 ; la primera por el padre Martin del Uio ; la segunda por el padre maestro Francisco de Zuazo.— Primera comedia , E l defensor de su agravio; décima, Empezar á ser amigos.

1671.
%

[Parte treinta y seis. Comedias escritaspor los mejo
res ingenios de Éspaña. — Dedicadas á doña Isabel Qor-- feas, etc. (—Véase la parte 26.)— Año 1671. Con licenciap, én Madrid, por José Fernandez de Buendía. A costa de Juan Martin Merinero, mercader de libros. Véndese en su casa, en la. Puerta del Sol.]Hay otra edición del mismo año de 71, costeada por Manuel Melendez, sucesor sin duda de Merinero. Firma la dedicatoria Juan Martin Merinero. Fueron dos las aprobaciones : en 28 de agosto de 1670, por el reverendo padre fray Antonio de Herrera; en 15 de julio anterior, por el padre'Benito Remigio Noydens, de los clérigos regulares menores.

— Vtse\^v\meY Úrnm^e\ de Santa Rosa del Perú.

1671.- [Parte treinta y siete de comedias nuevas, escritas por 
los mejores ingenios de España. — Año 167.1. Madrid, por Melchor Alegre. A costa de Domingo Palacio y Villegas, mercader de libros.]

Don Juan de Matos Fragoso le dedicó, en 22 de diciem , bre de 1670, á don Jacinto Romarate y Varona, diciendo: «Estas doce comedias, donde hay algunas mías, y otras de los mayores ingenios de España, nunca buscaron dué- i; ño, pues desde el punto que las recogí tenían legitimada j  su memoria en la protección de vuesam.erced; pues con- ;?' íiiiendo este dictámen con algunos que las escribieron,/- aproiiaron mi elección de suerte, que me acusaran la tar-:;: danza á no ver lograda mi diligencia.»  ̂ j—Tercer drama dellomo, Satisfacer callando; sétimo, 
Todo es enredos amor, pero á nombre de don Diego de ■ Córdoba y Figueróa; décimo, Escarraman, comedia hur- [ 
lesea, que se hizo en el Buen Retiro.

1672. X '  T .

[Parte treinta y ocho de comedias nuevas, escritas por \ 
los mejores ingenios de España. — Al excelentísimo señor, don Francisco Eusebio, del sacro romano imperio, elc.^ i —Año 1672. Con licencia, en Madrid, por Lúea? Anio-r ; nio de Bedmar. A costa de Manuel Melendez, mercader de \ libros. Véndese en su casa, en la Puerta del Sol, á la es- quina de la calle de Cofreros.]♦ • • Dos aprobaciones ,\en 12 y 29 de junio de 1671 po.r el padre Martin del Rió y don Pedro Francisco -Lanine |(seo) Sagredo. ' .— Quinta farsa del tomó, La gala del nadat es saber 
guardarla ropa; novena, Yidaymuerte de san Cayetano!

.'i';
1673.

[Parte treinta y nueve de comedias nuevas de los mejo- 
res ingenios de España.. — Dedicada á don Josef .de Men- / dieta, caballero de la órdeu de Santiago, secretario de su ' majestad y del excelentísimo señor condestable de Casti- ? lia , oficial de la secretaria de Estado, píirte de Italia, yí?' regidor del muy noble y leal señorío de Vizcaya.—Con ii-1  cencía , en Madrid, por Josef Fernandez de Buendía. Año; 1675. A costa de •Domingo de Palacio y Villegas, mercader de libros. Véndese en su casa, enfrente de Santa ? Cruz, bajando á San Felipe.]La dedicatoria por don Juan de Matos Fragosd. Dos licencias : del Ordinario y del Consejo, en 18 de noviembre,, y 10 de diciembre de 1672. Desaprobaciones, de aquella | fecha y de 6 dé diciembre, por el muy reverendo padre/¿ fray Gabriel Gómez de Losada y el padre Juan-Corregí-/ dor, vicario del convento del Espíritu Santo, de los clérigos menores. /I-—Primera pieza, E l mejor par dé los doce; tercera, La 
milagrosa elección de Pió Quinto; undécima, La discreta : 
venganza.

4 ,

[Parte cuarenta y una de famosas comedias de diversos-, 
autores. — impreso en Pamplona , por José del Espíritq;: Santo.] • ' 'X:

• X.Sin año, ni censuras, ni licencias. Hay dos ediciones enj la Biblioteca Nacional, y al señor Hartzenbusch le pare-1con furtivas.  ̂ ‘I—Quinto poema, No puede ser; sétimo, E l caballero,ij

1675. ■ ■A
é•' *N.Í;' •

[Autos sacramentales, y al nacimiento de Cristo, consus! 
loas y entremeses, recogidos de los mayores ingenios dê  
España. — Dedicados á don .Diego Perez Orejón , secre^i taríQ del Rey nuestro señor, y escribano mayor de ayunta-] miento de esta coronada villa de Madrid.— Con licencia,]: en Madrid, por Antonio Franciscó de Zafra, Año de 1676;/ A costa de Juan Fernandez, mercader de libros. Vive bajo de los Estudios de la compañía de Jesús.] -/ÍALa licencia es de 9 de octubre de 1675.—Comprende el Auto del gran palacio la pág. 16./ —En la 204 el entremés La burla de Pantoja y el Doctotví —207, E l hambriento.— El  ayo. — 253, la s  galeraiS 
dela honra.—^^Si Las brujas.

>t5
1675.

[Vergel de entremeses y conceptos del donaire, con dife-f-  ̂
recites bailes, loas y mojigangas, compuesto por los mejo^\ 
res ingenios destos tiempos, — Dedicado á la soberana ■̂f¡

.



, ■ ■ REGISTRO CRONOLÓGICO DE EDICIONES.Hft cielo y tierra, Señora nuestra d(4 Rosarlo.—Conimrireso en Zaragoza por Diego Dormer» impre- liceiicia , y r e a l hospital. Año de 1675. A costaJe'Francisco. Martin Montero, mercader de libros.]Primer obra dramática d e ja  colección, Loa sacra- /a fiesta del Corpus de Valencia.

un

' [Bailes y entremeses.'}  ̂ *•Frásméntos de un libro despedazado Que p o m o  y de- i ‘ editar impreso por los anos desde 1670 a 1675. Principian á la pág. 17, y contienen, á la 40, el Baile 
Znmalandrana hermana; á la 89, el Entreméspara 

t Z f h e  de San Juan; á la 135, el Baile del Cerco de las 
*Ü¿raSt' ysí la 190, el Entremés de los Sacristanes bur- ■
lados. . . ■

1676.

(Flor de entremeses, bailes y loas, escogidos de los me-
'iñresingenios de.España.— Con licencia, en Zaragoza,■̂(or üie'm Dormé&, impresor del hospital real de nuestraiéñora dé Gracia. Año de 167 .̂ ]

A ,^Segunda farsa, hijo de vecino; cuarta, Los muer- 
ioVviv^l novena, Los cinco galanes; décima. La reliquia; vigésjmáprimera. La Mariquita.

1676.
[Parte cuarenta y dos de comedias nuevas nunca im- 

vresas, escogidas de los mejores ingenios de‘España.— Año 1676, Madrid, por Roque Rico de Miranda, A costa de Juan Martin Merinero, mercader de libros.].'Dedicatoria á don Fernando de Soto y Vaca; aprobaciones de don Francisco de Avellaneda de la Guerra y 6el maestro fray Domingo Gutiérrez, á 10y á 20 dejunio. ,  . •—La cuarta es Yo por vos, y vos por otro.

. . 1676.
[Primera parte de las comediasde don Agustín Moreto. —Año 1676. Con licencia, en Valencia, en la imprenta de Benito Macé, junto al colegio del señor Patriarca.— A'cosla^de Francisco Duarte, mercader de libros. Véndese en su casa.] í

*Los ejemplares que be visto, carecen de aprobaciones y licendas; pero se hallan en una segunda y en la verdadera tercera parte, dadas este año á la estampa eii la misma ciudad.'•'—Son doce las comedias : E l desden con el desden.— 
El poder de la amistad. — Antioco y Seleuco. ■— Be fuera 
vendrá. — El mejor amigo el Rey — Hasta el fin nadie es 
ilichosó.,— La fuerza de la ley.—La vida de san Alejo.— 
La misma conciencia acusa. — San Franco de Sena. — 
Trampa adelante.—Lo que puede la aprehensión'.

1676.
[Segundaparte de las comedias de don Agustín Moreto. —Año de 1676. Con licencia, en Valencia, en la imprenta de Benito Macé, jniito al colegio del señor Patriarca. A costa de Francisco Duarte, mercader de libros. Véndese en su casa.]

tConozco dos ejemplares, faltos de aprobaciones y licencias. '—Son doce los dramas. No puede ser.—Santa Rosa del 
Perú.— La fuerza del natural. — Primero es la honra. — 

licenciado Vidriera. — Industrias contra finezas. — El 
caballcTo.—Elparecido.—La fingida Arcadia.—E l Enéas
de Dios.—E l valiente justiciero.—E l lindo don Diego.

*

1676.
[Segundaparte de las comedias rfe don Agustín Moreto-. dedicadas al ilustre señordon Francisco Idiaquez, Bu- én j  Muxica, Borja, marqués de San Damian, e tc .— IIvego.s 6-i.—Gqn licencia, en Valencia, en la imprenta de Macé, junto al real colegio del señpr Patriarca. Ano 1676. A costa de Francisco Duart, mercader de li-

Dice el librero en la dedicatoria, cuya fecha es 27 de noviembre de 1675 : «Ofrezco á los pies de vuesenoría ilustrísima la segunda parte de comedias de don A gustín Moreto,  para que con su patrocinio pueda sublimarse a la cumbre del aplauso. Dos cosas he conseguido en la impresión desle libro : la primera la elección de comedias, 
por ser de cómico tan aplaudido y con justa razón celebra
do; la segunda el acierto.en.ampararme de la sombra de vuesenoría ilustrísima, etc.» Y Tomás López de los Ríos, en censura suscrita á 20 dé febrero de 1676: «Estas comedias de DON Agustín Moreto corren ya impresas y aplaudidas en diferentes tomos; en las de este, cuya impresión se pretende repetir en Valencia, no puedo añadir aprobación, sino continuar la que tantos hombres doctos han hecho de unas y otras comedlas, del mismó autor; "y con mucha razón, porque cuantas ha querido escribir, ias ha sabido acertar con gala, con propiedad, con ejemplo y con admiración. — Las contenidas en este tomo la merecen, y la conseguirán; y mas, autorizadas con la li-r cencía que desea quien las ha juntado, y que, á mi sentir, se puede conceder, por no hallarse cláusula que se oponga á la verdad ypureza de la fe, ni al decoro y piedad.de Jas buenas costumbres.»,—Hallo en esta edición, 'distinta de la precedente, designados así los poemas : No puede ser, pág. i.-r-Sanía  
Rosa , 45. -  La fuerza del natural, 89. — Primero es la 
honra, 125. ^  El licenciado Vidriera , 165. — Industrias 
contra finezas, 205. — E l caballero, 245. — El.parecido, 291.— L« fingida Arcad'ia, 335.— El caballero del Sacra
mento, 371. — E l valiente justiciero, 419. — J?/ lindo don 
Diego, 459. . .

1676.
k

[Verdadera tercera parte de las comedias í/^don Agustín Moreto . — Año 1676. Con licepcia, en-Valencia , en la imprenta .de Benito Macé, junto al colegio del señor Patriarca.A costa de Francisco Duarte, mercader^de libros. Véndese en su c a s a .] .Aprobada, por Tomás López de los Ríos, en 20 de febrero de 1676. • , . 1— Pertenece al señor don Agustín Duran el ejemplarqfie conozco, y contiene estas doce: Yo por vos, y vos por 
otro. — Las travesuras de Panioja. — La Ocasión hace al 
ladrón. — ( M o  se vengan los nobles. — Sin honra no hóy 
valentía.—En el mayor imposible nadie pierda la espe
ranza.— Todo es enredos amor. — E l marqués del Cigar
ral. — lo s  jueces de Castilla. — E l defensor de su agra
vio.— Nuestra Señora de la Aurora.—Laconfusion de un
jardin.

1677.

[Primera parte de comedias de don Agustín Moreto y Cadañal—Dedicado á don Josef de Cañizares, procurador délos reales consejos de su majestad.— Año 1677. Con licencia, en Madrid, por Andrés García de la Iglesia. Véndese en su casa, en la calle de los Pelegrinos, en frente déla calle de los Cofreros.] , -Toda se extiende la dedicatoria del librero en alabanzas y curiosos datos históricos del abolengo de Cañizares. Licencia y tasa, por los señores del Consejo, sin fechas.— Compónese el tomo de las doce obras siguientes: 
La fuerza de la ley, \ó\.\. — El mejor amigo el R e y ,'ii. — E l desden con el desden, 41 .— La misma conciencia 
acusa, 62. — De fuera vendrá, 82.— Hasta el fin nadie es 
dichoso, 104. — E l poder de la amistad, 126. — Trampa 
adelante, 147. — Antioco y Seleuco, 169. — Los jueces de 
Castilla, \%1.—E l lego del Cármen, 211.— Lo que puede 
la aprehensión, 233.

1678.
ft

[Parte cuarenta y tres de comedias nuevás de los mejo
res ingenios de España.— Madrid, por Antonio González de Reyes, año de 1678. A costa de Manuel Melendez, mercader de libros.]Dedicatoria al marqués deBaydes; aprobaciones del padre Martin Cearrote y de don Antonio de Solís, á20 dé marzo y 4 de mayo de 1677, ■—Undécima farsa del tomo, Merecer pata alcanzar,

s  ^ *  *
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1678.[ Parle cuarenta y cuatro de comedias nuevas, nunca im

presas, escogidas de los mejores ingenios de España. — Dedicada al señor don Gaspar Márquez de Prado, caballero de la orden de C.alatrava, rector que fué de la universidad de Salamanca, y colegial en el Mayor de San Bartolomé de dicha universidad, e tc .— Año 1678. .Con privilegio, en Madrid, *por Roque Rico dé Miranda. Á costa de Juan Martin Merinero , mercader de libros. Véndese en su casa, en la Puerta del Sol.]Aprobaciones en 11 de agosto y 10 de setiembre de 1677, por*don Francisco de Avellaneda y don Pedro Francisco Lauine Sagredo. Licencia del Ordinario, en 18 del propio mes. •—La tercera comedia del libro, Dejar un reino por 
otro, y mártires de Madrid.

[Entremeses varios, ahoranuevamenterecogidos de los 
mejor es ingenios de España. — En Zaragoza, por los herederos de Diego Dormer, y á su costa.]Sobrepuestos la portada y e‘I índice de este libro, debió imprimirse á fines del siglo xvii.— Segunda piececilla, Mojiganga del rey don Rodrigo 
y la Caba; cuarta. Entremés de la reliquia; sexta el 
de la campanilla; décimasétima, el de la Mariquita.

1681.

[Tercera parte de comedias de don Agustín Moreto y Cadaña. — Dedicadas al señor Francisco Martínez de la Serna, escribano de provincia én la casa y corte de su majestad (que Dios guarde).—Año de 1681. Con licencia, en Madrid, por Antonio de Zafra, criado de su majestad en su real volatería. Véndese en casa de Juan Fernandez, mercader de libros, junto á la portería del colegio imperial de la compañía de Jesús.]Los señores del Consejo dieron licencia á Fernandez, en 50 de agosto de 1681, para que por una Vez imprimiese este libro.—Contiene: Los mas dichosos hermanos, pág. l.-r- 
E l esclavo desu liijo,'6%.—E l Cristo délos milagros, 66.— 
Hacer del contrario amigo, 104.—La confusión de un jar- 
din, i48.—La fortuna merecida, X'^ .̂—'Nuestra^eñora 'de 
la Aurora, 222. —Las travesuras deí Cid, burlesca, 260. 

-Lgshermanos enco7itrados,'^l%.—La cautelaen la amis
tad, Z09.— La traición vengada, ZAi . —El  secreto entre 
dos amigos, “̂ IS.

1691.

[Floresta de entremeses y rasgos del ocio, á diferentes 
asuntos de bailes y mojigangas. — Dirigidos al sargento mayor don Pedro de León , capitán que fué de una de las compañías de la dotación del presidio de la ciudad de Pamplona, y gobernador de los puertos de Maya, Bera y Burguete, etc. Escritos por las mejores plumas de nuestra España.—Con licencia, en Madrid, por Antonio de Zafra, criado de su majestad. Año de 1691. Véndese en casa de Juan Fernandez, librero, en la calle de Toledo, pegado á la portería de la compañía de Je^us.]—Primera pieza del libro,. La reliquia; tercera, La 
campanilla.

1697.

[Verdores del Parnaso, en diferentes entremeses, bai
les y mojiganga (siG),>escritos por don Gil de Armesto y 
Castro. — En Pamplona, por Juan Micon, impresor del reino. Año de 1697.] . “Carece de aprobaciones y licencias, y es de presumir que la palabra sea errata de recogidos ó escogidos, pues á continuación del título de algunas farsas se designan los autores.,—Tercera piececilla. Entremés de los muertos vivos, pág. 9 ; vigésimaprima, el de la reliquia, pág. 145.

1700.

[Ramillete de entremeses de diferentes autores. —En Pamplona, año de 1700. Con las licencias necesarias.]'

Es reimpresión á plana renglón de los Verdores del 
Parnaso (Pamplona, 16R7), en que se suprime ]3iMojigan- : 
ga de los invencibles hechos de don Quijote de la Mancha, , primera farsa del libro, po paginada.—Segunda piececilla del tomo. Entremés de los muer
tos vivos, pág. 9; vigésima, el de la reliquia, pág. 143.

1703.

[Vé^dadera terceraparte de las comedias de don Agustín Moreto . — Con licencia, en Valencia, en la imprenta de Benito Macé, junto al colegio del señor Patriarca, Año de 1705. A costa de Vicente Cabrera, mercader de libros.] s ♦Reproduce la aprobación (antes citada) de Tomás López de los Río s , fecha á 20 de febrero de 1676, con esta variante: «que desea quien las ha juntado; pues habiéndolas leído con atención, he admirado en ellas la agudeza desu autor en las burlas, la claridad de los versos. y la elegancia en todo. Con que, en mi sentir, etc.» * —Existe enla Biblioteca Nacional,conleniendoestasdo-- ce comedias: Yo por vos, y vos por otro. —Las travesuras' 
de Pantoja.—La ocasión hace al ladroiv.—Cómo se vengan 
los nobles!—Sin honra no hay valentia.—En el mayor im
posible nadie pierda la esperanza.—Todo es enredos amof. 
— E l marqués del Cigarral, — Los jueces de Castilla!— • 
El defensor de su agravio. — Nuestra Señora de la Au
rora.—La confusión de un jardín.

1704.

[Comedias escogidas dé diferentes libros, de los mas cé
lebres é insignes poetas. — Dedicadas al ilustrísimo señor ‘ dolí Manuel de Belmonte, barón de Belmonte, conde palatino de su reverencia ilustrísima, y residente de su majestad católica CárlosIII á sus altezas poderosas los señores Estados generales, etc., etc.—En Brusélas, por Manuel Texera Tartaz‘. Año 1704.]Carece de aprobaciones y licencia.La primera comedia. E l defensor de su agravio; la cuarta, E l desden con el desden; la sexta. E l valiente Pan- 
toja /'sétim a, La misma conciencia acusa.

1769
[Terceraparte de las comedias dem ^  Agustín Moreto. — Con licencia, en Valencia, en la imprenta de la viuda deJosefde Orga, calle de la Cruz Nueva, junto al real colegio del Corpus Christi.] *Imprimióse esta portada á parte, con su índice, pero sin aprobaoionesni licencias, para formar un tomo con varias comedias sueltas de Mo r eto , siendo la primera del año 1769.Héaqui las que designa el índice y constituyen la colección que he visto : Los Hete durmientes. — Las travesu

ras de Pantoja. — La ocasionjiace al ladrón. — La negra 
por el honor. — Sin honra no hay valentia. — Travesuras 
son valor. — Todo es enredos amor.—E l marqués del Ci
garral.—Los jueces de Castilla.—El defensor de su agra
vio.— Fingir y amar.— La confusión de un jardín.

1785.
[Teatro español, por don Vicente Garda de la Huerta. 

Parte primera.— Comedias de figurón. Tomo iii.— Madrid , en la imprenta R eal, 1785.]—Un volumen en 8.°, que contiene dos comedias, de las cuales la segunda es E l lindo don Diego.[Idem. Parte segunda. — Comedias de capa y espada.]

— No puede ser.— Tomo II, pág. 205, E l parecido en la corte.— Toinov, pág. 7, De fuera vendrá quien de casa nos ' 
echará.Tomo VI, pág. 7, Trampa adelante.[Idem, Parte tercera. —Comedias herdicas.] — Tomo I ,  .pág. 7, E l desden con el desden.

lí ‘I
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Parte enjerta.—Colección de entremeses,]^Tom o i» páginas 61, 76, 223 y 403, Don Calceta;Líís cw«/fíí ¿ratees.
1838,

I

¡Tesoro del teatro español, arreglado y dividido en bua- 
t^nnriesvor don Eugeniode Oc/íoa.—Tomo iv. Paris, enla imprenta de Crapelet, 1838,]\Tiene grabado en acero el retrato que hasta hoy se creia de M o r e t o ,  por infundada conjetura de don Bartolomé J . Gallardo. Y en este volumen hay de nuestro autor las comedias siguientes :—A las páginas 248,279 y 308: E l desden con el desden; 
El valiente justiciero y el Bico-homhre de Alcalá; El 
lindo don Diego.

• COMEDIAS SU ELTA S.
I IEdigiones del siglo xvn, sin lugar, ni año, ni nombrede impresor.

la  adúltera penitente.
Amor y obligación.
El bruto de Babilonia.
Caer para levantar, 
lo  que merece un soldado.
Cómo se vengan los nobles.
Dejar un reino por otro.

i En el mayor imposible nadie pierda la esperanza.
' Fingir y amar.

Hacer remedio el dolor. ’' El hijo de Marco Aurelio.
' Nuestra Señora del Pilar.
Oponerse á las estrellas.
San Franco de Sena..
I d  traición vengada.
Travesuras son valor.
Yo por vos, y-vos por otrô

MANUSCRITOS.
.

Amor y obligación. Lleno de atgjos y correcciones, con apariencia' de original.

Antesmorir ^uepecar. Añádese de otra letra al epígrafe, San Casimiro.
La cena de Baltasar.
E l Enéas de Dios,
La fuerza del natural.
Los hermanos encontrados.
Industrias contra finezas.
Los mártires de Madrid, y dejar un reino por otro.

■ Merecer para alcanzar. Copia.
Nadie pierda la esperanza.
No puede ser, de don A gustín Moreto y Cabañas. Al lili dice : «En Guadalajara á 2 de noviembre de 1699.))
Nuestra Señora del Pilar. La primera jornada de don 

Sebastian de Villaviciosa, la segunda de Matos, la tercera 
de Moreto. Dos manuscritos.

E l parecido, de don Agustín Moreto y Cabañas. Tres ejemplares, y todos corresponden á la refundición que se incluye en el presente volumen.— Uno de ellos tengo por autógrafo: tales son las enmiendas y alteraciones que en él se encuentran. Se ve lleno de fechas, puestas por los cómicos , expresando los puntos en que se representaba la comedia; pero al gomienzo de la segunda jornada resalta de letra del amanuense esta fecha : «A 13 de enero 
de 1632.'0 Existen al fin las siguientes aprobaciones y licencias : «Vean esta comedia del Parecido á otro, de don ‘ AGUSTIN Moreto , el Censor y despues el Fiscal. Madrid, á 6 de octubre de 1669.» — «Observandolo que va atajado, se puede representar. Madrid, á 16 de octubre de 1660. 
—Don Francisco de Avellaneda.—Sin derechos.»—«Vista y aprobada. Madrid, á'16 de octubre de 1669.»—«Hágase, observando lo que está atajado, y no de otra manera. Madrid, á 17 de octubre de 1669.»

Rey valiente y justiciero.
E l rosario perseguido.
E l santo Cristo de Cabrilla. Copia contemporánea.
Satisfacer callando.
Travesuras sort valor. La refundida por Moreto ; y en el ejemplar se expresa de este m odo: « Es la buena, diferente que la impresa.»
E l valiente justiciero. •
E l cerco de las hembras. (Entremés.)
E l conde Claros. (Baile.)
Los galanes. (Entremés.)
La Mariquita. (\d.)

' La perendeca. {\á.)Todos, excepto el último (que es del colector), pertenecen á la preciosa biblioteca del señor duque de Osuna.

é  •
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DESDEN CON EL DESDEN

/ .

C Á R L O S ,'  conde de ITrgel.E L  C O N D E  D E  B A R C E L O N A . E L  P R Í N C I P E  D E  B E A R N E . P O L I L L A ,  g ra cio f» .
t  .

PERSONAS.

D O N  G A S T O N ,  c&nde d e F o iV . 
D l X N X j  p r in c e sa .G I N T I A .L A U R A .

F E N I S A .Da h a s .G a l a n e s .Mú s ic o s .
9

l a  escena e s  en  B a rce lo n a .

JORNADA PRIMERA.

Salón del palacio.

E SC E N A  P R IM E R A .C A R L O S ,  P O L I L L A .V CARLOS,Yo h e de p e r d e r  e l  se n tid oC o n  U ñ  éjslraña m u je r .POLILLA.^L a m e lu  pena á e n te n d e r ,S e ñ o r , por r e c ie n  v e n id o . C itando te  h a llo  en  B a r c e lo n a  L le n o  de a p la u s o  y  h o n o r ,D onde tu  h e r ó ic o  v a lo r  Todo su p u e b lo  p r e g o n a ;C u an d o so b ra  á t u s  v ic lo r ía s  S e r  C ir io s ,  c o n d e d e  U r g e l ,Y  en  e l  m u n d o  n o  h a y  p a p e l D onde se  e s c r ib a n  tu s  g l o r í a s ,  iQ u é  ca u sa  h a  p o d id o  h a b e r  D e  que estés, ta n  m a l g u is a d o  ?  O ue, por m as q u e  l a  h e  p e n sa d O i No la  p u e d o  c o m p r e h e n d e r »CARLOS.\Po1ilia,  m i d e s a z ó n  T ie n e  m as n a t u r a le z a ;E sté  pesar n o  e s  tr iste z a #S|ní» d e se sp e ra ció n .POLILLA.e se sp e ra cio n ?  S e ñ o r , u e te  e n fr e n e s  t e  a c o n s e jo ; l i g o  á b e r m e jo .CÁRLOS.d e  m i d o lo r .POLILLA.b u rlar? E s t o  es  te m p la rte #  
^ |u  d e s e s p é r a c io n ,  dQue la h u  á e s ta  s a z ó n ?
, i   ̂ .  : CÁRLOS.
14  m a y o í. ^ POLILLA.\ iC o s a  de a h o r c a t t e ?n o , p o co  te  a h o g a ,CARLOS.

,que me enfado.Polilla .d e s e s p e r a d o ,¿^íap^nal en d a r t e  soga?cArlos .' j^ a s  tt'i l o c u r a ," f t e  e o im in ic a r a :
u y  '

P o r q u e  la  a g u d e z a  r a r a  D e  tu  in g e n io  m e  a s e g u r a  Q u e  a lg ú n  m e d io  d i s c u r r i e r a ,  C o m o  o tr a s  v e c e s  m e  h a s  d a d o , C o n  q u e  a liv ie  m i c u id a d o .po lilla .P u e s , S e ñ o r , p o li l la  f u e r á :  D e s e m b u c h a  tu  p a s ió nY  n o  t e n g a  tu  c u i d a d o .  T e n ié n d o la  e n  e i  criad o #P o lil la  e n  e l  c o r a z ó n .GARLOS.Ya s a b e s  q u e  á B a r c e lo n a ,D e l o c io  d e  m is  e s t a d o s ,M e tr a je r o n  lo s  c u id a d o s  D e  la  fa m a  q u e  p r e g o n a  D e  D ia n a  la  h e r m o s u r a ^D e s ia  c o r o n a  h e r e d e r a ,E n  q u ie n  la  d ic h a  q u e  espéPd T a n to  p r ín c ip e  p r o c u r a ,  C o m p it ie n d o  e n  u n  d e s e o  G a l a ,  b r ío  y  d is c r e c ió n .POLILLA.Y a  s é  q u e  s in  p r e ie n s io u  V e n is te  á  e s te  g a la n t e o  P o r  lu c ir  la  b iz a r r ía  D e  tu s  h e r o ic o s  b la s o n e s ,Y  q u e  en  to d a s  la s  a c c io n e s  S ie m p r e  t e  h a s  l le v a d o  e l  d ía .CÁRLOS.P u e s  o y e  m i s e n t im ie n t o .POLILLA.E l lo  ¿ e s tá s  e n a m o r a d o ?CARLOS.S í  e s t o y . POLILLA.G r a n  s u s to  m e  h a s  d a d o .CARLOS.
Pues escucha. POLILLA.V a  d e  c u e n to .CARLOS.Ya s a b e s  c ó m o  e n  U r g e l  T u v e ,  a n te s  d e  m i p a r t id a ,D e l a m o r  d e l d e  B e a r n eY  e l  d e  F o x  la r g a  n o t ic ia .D e  D ia n a  p r e t e n d ie n t e s ,D ie r o n  c o n  s u s  b iz a r r ía s  V o z  á la  f a m a , y  a s o m b r o  A  to d a s  e s ta s  p r o v in c ia s .E l  v e r  d e  a m o r  tan  r e n d id o s  C o m o  la  fa m a  p u b l i c a ,D o s  p r ín c ip e s  ta n  b iz a r r o s ,Q u e  a u n  lo s  a la b a  la  i n v i d i a ,M e lle v ó  á v e r  s i e s to  e n  e llo s  E r a  p o r  g a la n t e r ía ,

( S u s to , o p in ió n  ó  v io le n c ia  D e  s u  h e r m o s u r a  d iv in a .E n t r é  p u e s  e n  B a r c e lo n a ;V ila  e n  s u  p a la c io  u n  d i a ,S in  s u s t o  d e l  c o r a z ó nN i a d m ir a c ió n  d e  la  v i s t a .U n a  h e r m o s u r a  m o d e s t a ,C o n  m u c h a s  s e n a s  d e  l i b i a ,M a s  s in  d e fe c t o  c o m ú n  N i  p e r fe c c ió n  p e r e g r in a ;D e  a q u e lla s  e n  q u ie n  e l  ju i c i o ,  C u a n d o  la s  v e m o s  q u e r id a s ,P o r  la  a d m ir a c ió n  a p e la  A l  n o  s é  q u é  d e  la  d ic h a .U a  o c a s ió n  d e  v e r m e  e n tr e  e l l o s ,  C u a n d o  al v a lo r  d e s a fia n  E n  p ú b lic a s  c o m p e t e n c ia s ,C o n  q u e  e l  fa v o r  s o l i c i t a n .Y a  q u e  n o  p u d o  á  m i a m o r , E m p e ñ ó  m i b iz a r r ía  Y a  e n  ñ e s ta s  y  ya  en  to r n e o s , y  o tr a s  e m p r e s a s  d e b id a s  A l  c u lto  d e  la  d e i d a d ,A  c u y a  s o b e r a n ía .S in  e i  e m p e ñ o  d e  a m o r ,L a  o b lig iic io n  s a c r if ic a .T u v e  e n  to d a s  ta l f o r t u n a ,Q u e  d e ja n d o  d e s lu c id a s  S u s  a c c io n e s , s a lí  s ie m p r e  C o r o n a d o  c o n  la s  m ia s .Y  e l  v u lg o , c o n  e l  s u c e s o ,L a  c o r o n a  m e r e c id a  C o n  la  s u e r t e  d ió  á  m i f r e n t e ,P o r  m é r it o , s ie n d o  d i c h a ;Q u e  c u a lq u ie r a  d e  lo s  d o s  Q u e  e n  e lla  m e  c o m p e tía  L a  m e r e c ió  m a s  q u e  y o ,P e r o  p a ra  c o n s e g u ir la  T u v e  yo  el fa lta r  m i a m o rY  n o  te n e r  la  c o d i c i a ,C o n  q u e  e l lo s  la  d e s e a b a n ,Y  a s í p o r  fu e r z a  fu é  m i a ;Q u e  e n  lo s  c a s o s  d e  la  s u e r t e ,P o r  te m a  d e  s u  m a l ic ia ,S e  v a n  s ie m p r e  la s  v e n tu r a s  A  q u ie n  n o  la s  s o l ic it a .S ie n d o  p u e s  m is  a la b a n z a s  D e  to d o s  tan  r e p e t id a s ,S o lo  e n  D ia n a  h a llé  s ie m p r e  U n a  e n t e r e z a  ta n  h ija  D e  s u  e s q u iv a  c o n d ic ió n '.Q u e  s ie n d o  m is  b iz a r r ía s  D e d ic a d a s  á su  a p la u s o ,N u n c a  m e  d e jó  n o t i c i a .Y a  q u e  n o  d e  fa v o r a b le .S iq u ie r a  d e  a g r a d e c id a , y  esto c o n  ta n ta  e s q u iv e z ,Q u e  e n  to d o s  d e jó  la  m is m a  A d m ir a c ió n  q u e  e n  m is  o jo s ;P u e s  la  e x t r a ñ a  d e m a s ía
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! ' i!¡I'’''I"'! Ii' .»•'ÜiK

; : ¡ r
Ul¿•1 **H’tiy;iíhti

•r'tl 1,-

i;í I'r¡r
l>9 •.

'ii'itrIf '*
. l

■;S'
2  C O M E D I A SD e  s u  e n te r e z a  p a s a b a  D e l  d e c o r o  la  m e d i d a , 
y  e x c e d ie n d o  d e  r e c a t o ,T o c a b a  ya  e n  g r o s e r í a ;Q u e  á la s  d a m a s  d e  ta l  n o m b r e  P u s o  e l  r e s p e to  d o s  l í n e a s :U n a  e s  la  d e s a t e n c ió n ,Y .o t r a  e l fa v o r ;  m a s í a  a v is a -  Q u e  p o n g a  e n t r e  e lla s  la  p la n ta  T a n  a ju s ta d a  y  m e d id a ,Q u e  en  u n a  n i en  o tr a  t o q u e ;  P o r q u e  s i  d e  a g r a d e c id a  A d e la n ta  m u c h o  e l  p i é ,L a  r a y a  d e l  fa v o r  p isaY  es  l ig e r e z a ;  y  s i e n te r a  M u c h o  la  p la n ta  r e t i r a ,P o r  no to c a r  e l  fa v o r .P is a  en la  d e s c o r te s ía .E s t e  e r r o r  h a l lé  e n  D ia n a ,Q u e  e m p e ñ ó  m i b iz a r r ía  A  m o v e r la , p o r  lo  m e n o sA  aten ció n ,.s^ i> n Q rá;W 9 Í® vY  e s te  d e s e o  é f i^ l^ s ,f le c a s  M e  o b lig a b a  i r e p e t i r l ? ^ ,A  b u s c a r  n u é y o g  p á p e n o s  A l v a l o r y  á lá 'o s a A i ^ ;M as n u n c a  pq,^e. s a c a r ,D e  s u  co n d ib i.o n  í ís q u iv a ,M a s  q u e  m a S iC a u sa  á J a  q u e jaY  m a s  c u l¿ ia  á  la  m a lic ia .D e s to  n a c ió  e l  in q u ir ir  S i  e l la  c p n p iig o  t e n i a  _A lg u n a ‘a v e rs ió n  ó  q u e ja  M a l fu n d a d a  ó  p r e s u m id a ,Y  a v e r ig ü é  q u e  D ia n a ,D e l  d is c u r s o  la s  p r im ic ia s ,C o n  ia s  lu c e s  d e  s u  in g e n i o ,L a s  d ió  á  la  f i lo s o f ía . : ¿D e  e s te  e s t u d io , y  ía  le c c ió n  D e  la s fá b u k s ',á ( ) ,l ig u a s ,R e s u lt ó  u n  c o m ú n  d e s p r e c io  D e  lo s  h o r n b r e s , u n a s  ir a s  C o n tr a  e l  o r d e n  n a tu r a l ^D e l  a m o r c o ii  q u ie n  fa b r ic a  E l  m u n d o  á  s u  d u r a c ió n  A lc á z a r e s  en  q ^ ^  v i v a ; , ,T a n  e s t a b le  e n  s u  o p in ió n ,Q u e  d a  c o n  s ^ n ^ n c i a  l i jaE l  q u e r e r  b ie n  p o r  p a s ió n  D e  la s  m u j e ^ s l n d i g p ^  ;T a n t o , q u e  sie n d o  h e r e d e r a  D e s t a  c o r o n a ,,y  p r e c is a  L a  O b ligació n  d e c a s a r s e ,L a  r e n u n c ia  y  d e s e s tim a *  i 4 >i. .P o r  n o  v e r  q u e  h a y ^  q u ie n  D e  s u  c o n d ic ió n  a ltiy a v ,A  s u  c u a r to  n a c e , la, s e lv a  D e  D i a n a ,  y s o ^  Ja s „ n ip fa s  . . .S u s  d a m a s , y  e o  é s t e  e s t u d io  L a s  e m p le a  t q d o  e l  d iá .S o lo  a d o r n a n  s u s  p a re d e s  D e  la s  n in fa s ,fo g i l iv á s  .P in t u r a s , q ó é  p e rs v ia d e h  A l  d e s d é n  ;^a'llí s e  m ir a  A  D a fn e  h u y e n d o  d e  A p  A n a x a r t e  c o n v e r t id a ,E n  p ie d r a  p o r  n o  q u e r e r ,A r e tu s a  e n  .f u e n íe p i l la ,; .Q u e  e l  t ie r n o  l l a n t o d é  A lfC O  P a g a  en  lá g rip a p s e s q u iv a s ,Y  v ie n d o  e l  C b n d q , s u  p a d r e .Q u e  e n  e s t e  ^ rro r ,;S e  c o n fir m a  C a d a  d ia  c o n  m X s  fu e r z a  ;Q u e  la  r a z ó n  ñ o J a  o b l i g a ,Q u e  s u s  r u e g o s  n o  la  a b la n d á b ,Y  c o n  ta l fu r ia  sp ir r it aEn hablándola,de amqrj-.Q u e  te m e  q u e j a  p n c a m ilia  A  u n  fu roi? d e s e s p e r a d o ,Q u e  e l m e d io  n ía s  b la n d o  e l i ja  L á  a c o n s e ja  s u  p r u d e p c ia ;
Y á los principes convida,

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .¡í á r a  q u e  b a c i e n d o ^ o r e l l a  Westa\ V sdkuteríás',S in  la  p e r s u a s ió n  n i e l  r u e g o ,L a  n a tu r a le z a  m is m a  S e a  q u ie n  l id ie  c o n  e l la ;P o r  s i te n ie n d o  á la  v is ta  A p la u s o s  y  r e n d im ie n t o s ,A n s ia s , l is o n ja s , c a r ic ia s .S u  p r o p io  in te r é s  la  v e n c e  ; O; la  o b lig a c ió n  la  i n c l i n a ,Q!ue e n  q u ie n  l a  r a z ó n  n o  la b r a . E n d u r e c e  la  p o r f ía  , ,D e l  p e r s u a d ir . Y  n o  h a y  c ó á a  C o m o  d e ja r  á  q u ie n  l id ia  C o n  s u  m is m a  s in r a z ó n ;P u e s  s i e l la  m .e sn ia  le  g u ia  A l  e r r o r ,, e n  d a n d o  en  é l ,E s  f u S f i a 'q ü é d a r  v e ñ e id a ;P o r q u e  n o  h a y  c o n  e l  q u e  á o s c u r a s  P o r  u n  m a l p a s o  c a m in a ,P a r a  q u e  v e a  s u  e n g a ñ o ,M e jo r  lu z  q u e  I q c a id a .H a b ie n d o  y a ^ a v je rig u á d q ,.Q u e  e s to fe n ,s u .ó p iiiio n  e s q u iv a  E r a  d e s p r e c io  c o m ú n ,Y  n o  re p u g q ^ n cia ;m i^ ,^ ,C la r o  e s t á  q u e  yo, d e b ie r a  S o s e g a r m e  en  m i p o rfía  ;Y  c o n s id e r á f íd o 'b ié n  O p in ió n  ta n  e x í ^ i s i t a .P r im e r o  q u e  á '^ ú t i m i e n t o ,P u d ie r a  m o v e íH le 'á  r is a .P u e s  p ava q u e  s e  c o n o z c a  L a  v ile z a  m a s  irfd tgn a D e  n u e s tr a  p a tu ta le z a  ,A q u e lla  h e im o s ü r a  m is m a ,Q u e  y o  a n te s  l i b r e  m ir a b a  C o n  ta n ta s  p a r te s  d e  l i b i a ,C u a n d o  la  v i d^esdeñosa,P o r  lo  im p o s ib le  á  la  v is ta ,L a  q u e  m ir a b a  c o m ú n .M e  p a r e c ió  p e r e g r in a .¡ O h  b a je z a  d e l  d é s e o f  Q u e  a u n q u e  s e a  á  la  c o d ic ia  D e  m a s  p r e c io  Jo  q u e  , a lc a n z a  Q u e  n o  lo  q u ^ j g e r e t i r a ,S o lo  p o r  la  p r iv g g jo n  D e  m a s  v a lo r  lo  i m a g i n a ,Y  d a  e l p r e c io  o |p d i f í c i l .Q u e  s u  m e s m ó  s é r  le  q u it a .C a d a  v e z ,q ú q iq  m ir a b a  M as b e l la  m e  p a r e c i á ;Y  ib a  cre cie n d o *  é n  m i p e c h o  E s t e  f u e g o  l a t i ú p n s a ,Q u e  a b s o r to  d e  v e r  la  l la m a ,A  v e r  la  c a u s a  v o lv ía ;Y  h a lla b a  q u e  a q q e lla  n ie v e  D e  s u  d e s d e n  n iu d a  y  t ib ia  P r o d u c ía  e n  m í e s te  in c e n d io , i Q u é  e je m p lo  p a r a  e l  4 u e  o lv id a !  S e g u r o  p ie n á á  q u e  e s t á  E l  q u e  e n  la  c e n iz a  f r ía  T ie n e  y a  s u  a m o r  d i f u n t o ;¡ Q u é  e n g a ñ a d o  jo  im a g in a  f  S i  a m o r  s e  e n c ié ú d e  d e  n ie v e , ¿ Q u ié n  s e  Ga é n  la  c e n i z a ?C o r r id o  y o  d e  m is  a n s ia s . P r e g u n t a b a  á m i s  f a t i g a s :T r a id o r  c o r a z ó n , ¿ q u é  e s  é s to ?  ¿ Q u é  e s  e s tb , a le v e s  c a r ic ia s ?L a  q u e  n e u t r a l  n o  o s  a g r a d a ,¿ O s  p a r e c e  b ie n  e s q u iv a ?L a  q u e  v is ta  ifo  o s  s u s p e n d e , ¿ C u a n d o  e s  ijagrata  o s a d m ir a  ? ¿ Q u é  l e  a ñ a d e  á la  h e r m o s u r a  E l  r ig o r  la  i lu m i n a ?¿ C o n  e l  d e s d e n  e s  h e r m o s a  L a  q u e  s in  d e s d e n  f u é  t i b i a ?E l  d e s p r e c io  ¿ n o  e s  i n j u r i a ?L a  q u e  d e s p r e c ia ; ¿ n o  i r r i t a ?P u é s  la  q u e  n o  p u d o  a f a b l e ,
¿Por que os arrastra----

íL'a c r ú e ld á d  á la iH e m o s u r a  - É l  á é r  d e f l e i d h d J a E q u ita ,P u e s  ¿ q u é  p a r a  m í  la  e n s a lz a ,L o  q u e  p a r a  s í la  h u m illa ?L o  in h u m a n o  se  a b o r r e c e ;P u e s  á  m í  ¿ c ó m o  m e  o b l ig a ?¿ Q u é  e s  e s t o , a m o r  ? ¿ E s  a c a s o  H e r m o s a  la  t ir a n ía ?N o  e s  p o s ib le , n o , e s to  e s  f a l s o ;N o  e s  e s t§  a m o r , n r jia y , q u ie n  d ig a  Q u e  a r r a s tr a r  p u d o  i i i ^ m a n a  L a  q u e  n o  m o v ió  d iv in a .P u e s  ¿ q u é  e s  e s t o ?  E s t o  ¿no es  f u e g o ? ; S í ,  q u e  m i a r d ó r  16 á ó í e a i t a ;   ̂ ■N o , q u e  e l  h ie lo  n o  lo  c a u s a ; * 'S í ,  q u e  e l p e c h o  lo  p u b lic a .N o  p u e d e  s e r , no e s  p o s i b le ;N o , q u e  á la  ra z ó n  im p lic a .P u e s  ¿ q u é  s e r á ?  E s t o  e s  d e s e o .¿ D e  q u é ?  D e  m i m u e r te  m is m a .Y o  m i m a l q u e r e r  n o  p u e d o ;P u e s  ¿ q u é  s e r á ?  ¿ U n a .f q d i c j a  ,D e  a q á e l l ó  q ü e ' s e  m e  a p á r t a ?N o , p o r q u e  n o  lo  q u e r r ía  E l  c o r a z ó n . ¿ E s t o  e s  t e m a ?N o . P u e s , a lm a , ¿ q u é  im a g in a s ?  B a je z a  e s  d e l  p é n s a ü i ie í i f o ;N o  e s  s in o  s o b e r a n ía  D e * n u e |t r a  n a t q r a le z a ,C u y a  c o n d ic ió n  a lt iv a  T o d o  lo  q u i e r e  r e n d ir .C o m o  s u p e r io r  s e  m ir a .Y  h a b ie n d o  v is to  q u e  h a y  p e c h o  Q u e  á  s u  h a ja g o  n o  s e  r in d a ,E l  d o lo r  d e  e s t e  d e s d e n  L e  a b r a s a  y  l e  m a r t ir iz a ,Y  p r o d u c e  u n  s é n t im ie 'n io ,C o n  q u e  á  d e'áó ar l e  O b lig a  V e n c e r  a q u e l‘M p '5 á ib I e .Y  a r d ie n d o ú h  é'áía fa t ig a ,C o m o  h a y  p a r t e  d e  d é á é o ,Y  e s te  d e s e o  la s t im a ,P a r e c e  e f e c t ó 'd e  á m o r ,P o r q u e  a ifé |é b e  y  a s p i f a ;Y  n o  es  s in o  s é ñ t im ie h t o .E q u iv o c a d o  é h  c a r ic ia .E s t o  l a  r a z ó n  d i s c q v r e ;M a s  la  V Q lííütad  ih d ig t ia .T o d a  la , r á z o ñ  m íe ú rra ^ traY  lo d o ^ é l V a lo r  ffie'’ q ü it a .S e a  a m o r  ó’̂ ie n ü íh ié ñ t'o ,N ie v e , a r d o r , l la m a  ó x e n iz a ,Y o  m e  a b r a s o , y o  m e  r in d o  A  e s t a  fu r ia  v e n g a t i v a ,D e  a m o r , c o n fr a  la  q u ie t u d  D e  m i l ib e r t a d  t r a n q u ila .Y  sin  e s p e r a n z a .a jg u n ^D e  s o s ie g o  e n  ijriis i a t i g a s .Y o  p a d e z c o  e q  m í s i le n c io ,Y o  m ism o ^ so y , d e .iá s  ir á s  D e  m i d o lo r  á i i i i ie n t o ;M i p e n a  s e  h a c e  á s í m is m a ,P o r q u e  m a s  q u é  tn i d e s e o ,E s  ra y o  q u e  m e  f u l m i n a ,A u n q u e ; g s .ta n  d ig n a  l a x a u s a  *E l  s e r  lá  r a z o ii in d ig q a  ;P u e s  m iS e  lle v a  y  s e  p r e c ip it a ,D e l r i g o r ,  d e  la  c i u e t d a d ,D e l d e s d e n , la  t iy a p ía :Y  m u e r o ,.m a s  q f ié  í le  a m o r ,D e  v e r ^ ^ é ^ á ' tá iiía  d e s d ic h a ,Q u ie n  n o  p u d ó 'c B tú o  h e r m o s a ,M e  a r r a s tr a s e  c ó m o  e s q u iv a .i: POLILLA.
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iA t e n t o , S e ñ o r , h e  e s t a d o ,Y  e l  s u c e s o  n o  m e  a d m ir a ; P o r q u e  e s t o , S e ñ o r , e s  c o s a  Q u e  s u c e d e  c a d a  d ía .M i r a ; s ie n d o  y o  m u c h a c h o ,
Había en mi casa veadimia»
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Y 'n o r e ls « ® J9 '* ? 5 * iy a ? ^■ « f c a  n̂e daban codicia.p S j  e s m i e m p o / y ‘d e s p u e s  ■ C fllg a r o n / n  la  c o c in a  L i / u v a s í a r a  e l  m y ie v n o ;Y vo viéndolae arriba,
Babiába jlor comer dellas,
TOnto. que trepando, un día.por á lca iw a rla S , c a i  _Y  m e quebré la s  c o s t i l l a s :É k e  e se lca so ,c lp o ré l., CARLOS.N o el se r  n a tu r a l m e  a liv ia ; .Si es injusto el natural.POLILLA;Dime, SeñOr̂ i ella mî a
con mas carino a otro ?CARLOS. No.L -POLILLA.. t' • •y  e llo s  ¿ lio  la  s o lic it a n ?-c Ar l o s .,Todos v e n c e r la  p re te n d e n .POLILLA,Pues á q u e  c a e  in a s  -aprisa ,ar/ CARLOS,, ¿ P o r  q u é  c a u s a ?POLILLA.

4 ^So lo  p o rq u e e s  tan- e s q u iv a .CÁRLOS. '¿C ó m o  lia  d e  s e HPOLILLA.; 'V e r b i  g r a c ia¿V iste  u n a  b r e b a  e n  la  c im a  De una h ig u e r a , y  lo s  m u c h a c h o s , Que en á l c a n k r l á  p o r fía n ,P ied ras la tiran  á p a r e s ;Y  au n q u e  á a lg u n a s  s e  r e s i s t a ,A l ca b o  d e  a p o r r e a d a  'Con las p ie d ra s  q u e  la  t i r a n , ' V ien e á c a e r  m a s  m a d u r a ?P u es lo m ism o  a q u í im a g in a .E lla  está tie sa  y m U y  a l t a ;T ü tu s  p e d ra d a s  la  t i r a s .Los o tros tiran  la s  s u y a s ;L u e g o , p o r-m a s q u e  r e s is t a .Ha de v en ir á  c a e r ,De una y  o tr a  á  l a  p o r fía ,
Mas madura que. una breba.T O c u i d a d o á l a  c a í d a ,  , t e  el c o g e r la  e s  lo  q u e  i m p o r t a ; Me ella c a e r á , c o m o  h a y  v iñ a s .CARLOS.
El Conde, su padre, viene.I * f ' ^POLILLA.
Acompañado s e  m ir a  : ' ■ F o x y e l d e B p p n o . .CARLOSr« i.. V ^ ^ le n é  n o t ic iaB é l incendio de m i p e c h o ,Porque n ii s i le n c io  a b r ig aid d e 'm i d o lo r .

♦ ♦ '  ̂ *r .Ó tlL L A .'es mayor valenUa:i b ,  m u c h o ,

' i -

il|- - ; vii4o Aumglua:»Uaman ciego á quien ama?; CARLOS.U S y e rro s  ñ o  m ir a . ■ííotal; ' í’olilla .CARLOS.¿ p o r q u é  e s tá  c i e g o ?POLILLA.« e l q u e  a m a  al c ie g o  im ita .

\

E L  ^ D E S D E N ' C O N  E LCÁRLOS.¿ E n  q u é ? . polilla. :E n . c a n ta r  la  p a s ió nP o r  c a lle s  y  p o r  e s q u in a s .
 ̂ E . ? C E M A t I .  'E L  C O N D E  D E  B A R C E L O N A ,  E L  P H Í N C I P E  D E B E A R N E ;  D O N  G A S T O N , conde de  E í í¿ r .—' D i c h o s ,CONDE.P r í n c i p e s ,  v u e s lfo * ju s to  s e n tim ie n to , M ir a d o  b ie n , n o  e s  v u e s t r o , s in o  m ió .N in g ú n  r e m e d io  in t e n to ,Q u e  n o  le  v e n z a  ol c ie g o  d e s v a r ioD e  D ia n a , e n  q u ie n  h a llo  C a d a  v e z  m e n o s  m e d io s  d e  e n m e iid a llo .m  d e lp o d e r d e p a d r e á  u s a r  m e  a t r e v o , N i d e l d e  la  r a z ó n , p o r q u e  s e  ir r it a  [b o ,l a n t o c u a n d o d e a m o r á = h a I ) lá r lá p r u e -Q u e  á m a s  d a ñ o .e l fu r o r  la  p r e c ip it a . L i l a ,  e n  fin  , ; p o r  n o  a m a r  n i- s u Je t a r s e , Q u ie r e  m o r ir  p r im e r o  q iie  c a s a r s e ,DON (GASTON.E s a , S e ñ o r , ^es o p in ió n  a g u d a  D e  s u  d is c u r s o , á  lo s  e s tu d io s  d a d o  ' Q u e  e l  t ie m p o  s o lo ,ó  la  ra z ó n  ¡a  m u d a ;Y sin razón estás desesperado.qONDE.C o n d e  d e  F o x ,  a u n q u e  v e r d a d  e s  e s a ,N o m e a t r e v o  á e m p q ñ a r o s  e n la e m p r e -D e  q u e a s is t a is  e n  v a n o  á s u  h e r m o s u r a !b a lt a n d o e n  v u e s tro  e s ta d o  á s u a s i s i e m■PRÍNCIPE.. [ c ia .S e ñ o r , c o n  t u  l i c e n c i a ,E l  q u e  e s  c a p r ic h o  in ju s to  n u n c a  d u r a ;Y a u n q u e q l- v e n c e r le  .es d ilic u lL o s o , . Y o  e sto y  p e r d ie n d o  t ie m p o  m a s; a ir o s o  (Y a  q u e  á e s te  in te n to  d e  B e a r n e  v in e ) Q u e  d e ja n d o  Ja  e m p r e s a  m i c o n s ta n c ia ; P o r q u é  e s  m a y o r d e s a ir e  q u e  im a g in e  N a d ie  q u e  la  d e jé  p o r  in c o n s t a n c ia ,N i e s e  c r é d it o  es . d e  s u  h e r m o s u r a ^N i d e l  h o n e s t o  a m o r  q u e  la  p r o c u r a .;  CARLOS.E l  P r ín c ip e , S e ñ o r , h a  r e s p o n d id o  G o m o  g a  a n , b i? a r r o ;y  c a b a l l e r o ;Q u e  a u n  e n  in í ,  ^que h e  v e n id o :S in  e s e  e m p e ñ o , s o lo  a v e n t u r e r o ,A  fe s t e já r  iio  h a c ie n d o  c o m p e t e n c ia ,D e ja r  d e  p r o s e g u ir  fu e r a  i n d e c e n c i a .CONDE.P r in c ip e s ,  lo  q u e  s ie n to  e s  e m p e ñ a r o sE n  p o r fia r , c u a n d o  h a lla  la  p o rfíaD e  m a y o r r e s is t e n c ia  in d ic io s  c la r ó s  *S i l a g a l a ,e l v a l o r , l a b i 7 .a i T í a  H oN o  la  m u e v e  n i in c l in a , ¿ c o n  q u é  i'níe'ñ- V e n c e r  im a g in á is  s u  é n t e n d ím ie n t o  ?

I

y  e n v id a n d o  á  e s c o t e , •M iúnó.éón'^'seis p o lla s  y  d o s  p a n e s ,E l  o t r o  c o n  u a p l a t o  d e j i g o t e ;Y a  m í m e  l le v e  e l .diablo^ s h lo s  V ié r é , 
01 tr a s  e l lo s  c o r r ie n d o  n o  s a l ie r e .; ; ;  ; .C Á R LO S. ‘C a l l a ,  l o c o ,  b u fp n .polilla.^ E s t o  e s  l o c u r a ?  h'jcc.u .tese. e l m e .d io , y  á  la  p r u e b a :  S i t i e n  l u e g o  p o r  h a m b r e  s u . h e r m o s u -  ^  v e r á n  SI lo s  o jo s  n p  l a j l é y a  ' [ r a , Q u ie n  s a c a r e  u n  v e s tid o  d é  c a m in o . G u a r n e c id o  d e  lo n ja s  d e .t o c in o .PR ÍN CIPE. ' '• - '■ -S e ñ o r ,  s o l a u n a  c o s a  p o r  m í p id o , [ l ia :  Q u e  d o n  G a s tó n  t a m b i e a  h a ’d e  q u e t é -  • N u n c a 'b a b la r  á  D ia n a 'h e m ó s  p 'o d id o ;D a d n o s  l ic e n c ia  t ú  d e .R a b la r  c o n  e l la ,  Q u e  e l  tr a to  y  la  r g z o n  p u e d e  m u d a r la .CONDE. _  [ la .A u n q u e  la J ia - d e n e g a r ,'h é - d e in t e n t a r -  P e n s a d  v o s o tr o s  m e d io s  .y  o c a s io n e s  D e  m o v e r  s u  e n t e r e z a , q u e  á e s c u c h a -: [r o sY o l a  s a b r é  o b l ig a r  c o n  rh is  r a z o n e s . Q u e  e s  c u a n t o  p u e d o  h a c e r  p a r a  a y u -. ,  [d a r o sA  la  e m p r e s a  ta n  ju s t a  y  d e s e a c ja  . ..D e  v e r  i n i é U c e s i Q n a s e g ú r R d a ^ c r g í í .),e s q E N A :p i .^

«... . *J . . c.E L  P R I N C I P E .  D E  ,B E A R N E ,  D O N  G # V S T 0 N ,- G Á B L 0 S , ¡ P O L I I í L A . ^

POLILLA,S e ñ o r , u n  n e c io  á  v e c e s  h a l la  u n  m e d io  Q u e  a p r u e b a  la  r a z ó n . S i  d a is  l ic e n c ia !  Y o  m e  a t r e v e r é  á d á r o s  u n  r é m é d io  C o n q u e ( a u n q u e  e lla  a b o r r e z c a  s u p r e -o 1 ,  . [ s e n c ia )S e  le  v a y a n  lo s  o jo s , h e c h o s  fu e n t e s ,T r a s  c u a lq u ie r a  g a la n  d e  io s  p r e s e n t e s .CONDE.P u e s ¿ q u é  m e d ió  im a g in a s ?polilla' . '  'iT^ .  C o m o  m ío .H a c e r  f ie s t a s , to r n e o s  á  u n a  in g r a t a .E s  p o n e r  o lla s  á  q u ie n  t ie n e  h a s t ío .E l  m e d io  e s , q u e  r e n d ir la  n o  d i l a t a ,P o n e r  e n  u n a  t o r r e  a  la P r in c e s a ,Sin c o m e r  c u a tr o  d ia s  n i v e r  m e s a  ;Y lu e g o  h a n  d e  p a sa P  e s to s  g a la n e s

PRÍNCIPE. :C o n d e ,  c r é d i t o .e s  d e  la  n o b le z a  D e  n u e s t r a  h e r ó ic a .s a r ig r e  la  p o r fía  D e  r e n d ir  e l  d e s d e n .d e ^  s u ,b e l jq z a ;  J u n t o s  la  h e m o s  d e , n á b la r ,V  ■ CÁ R LO S.'; 1-: . . ; y O iC o m p a ñ íaA l  e m p e ñ o  o s  h a r é ,,m a s  n o  al d e s e o , P o r q u e  y o  s in  an^or, q ig o .o s le , e m p le o ,,, • ■ ,I)QN:GAST0N. ,P u e s  y a q u e  v o s  n o  e s t á is  e n a m o r a d o , ¿ Q u é  m e d io s  s e g u Jr é m o s ,d e . •p b lig a lla ?Q u e  e s t o  lo  v e  m e jo r .:e l  d e s c u id a d o .y.iOÁRnps.^ ;  ;Y o  u n  m e d i0 ísé ,q u e >  m i  s ile n c io , c a l la i  P o r q u e  o lr .o  o m p e ñ q  e s ,  q u e  a l p r o p o -. 1-: ‘ 'v-i'',. ;[ n e r ioC u a lq u i e r a  d e  l o s d o s  h a  d e  q u e r e r le .. PRÍNCIPE,D e c ís  b i e n . < I  .  .  i  sGASTON. ' :.y R c a r n e i  vaniQSluegQA  im a g in a r  f e s í e j o s i y i m e z a s .PRÍNCIPE. , 'A  i n t r o d u c i r 'é n  SU  d e s d e n  é b f u e g o .:D 0 N  GASTON. 'R ín d a n s e  á n u e s t r o  in c e n d io  s ü s  tibie-^• c á r Lo's .Vo á  e s o  a s i s t i r é .  ;; ; ;............. PRÍNCIPE.‘ p u e s  á  e s t a .g lo r ia .
. m i  don Gastón.)'■ CARLOS. ,Y  q u e  d e l.m a s / ,fe liz  s e a  l a  V ito r ia .POLILLA.P u e s  ¿ q u é  e s  é s t o ;  S e ñ o r ? ¿ P 6 r  q u é h a s  T u  a m o r ?  '■ ;  [ n e g a d oCÁRLOS.H e ‘d é  s e g u i r  o t r o  c a m in o  D e  v e n c e r  u n  d e s d e n  t a n  d e s u s a d o . V é n , y  y o 't e  d i r é .lo  q u e  im a g in o ;Q u e  t ú  m e  h a s  d e  a y u d a r .
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOIIETO Y CABASA. <
POLILLA.Eso no hay duda. cArlos.Allá has de entrar.POLILLA.Seré Simón y ayuda.GARLOS.¿Sabráste introducir?POLILLA.* Y hacer pesquisas.lYo Polilla no soy? ¿Eso previenes? e sabré introducir en sus camisas.

sCÁRL03.Pues ya á mi amor le doy losparabie-poLiLLA. [nes.Vamos, que si eso importa á las mara- Yo sabré apelillarle las entrañas, [ñas,
{Vansé.)

t;

Gabinete de Diana. 

E S C E N A  IV .DIANA, CIN TÍA, L A U R A , DAMAS,MÚSICOS.MÚSICA.
Huyendo la her?nosa Dafne,
Burla de Apolo la fCy 
Sin duda la úgue un rayo.
Pues la defiende un laurel.DIANA.i Qué bien que suena en mi oido Aquel honesto desden!¡Que hay mujer que quiera bien! Que baya pecho agradecido!CINTIA. {Ap.) ■¡Que por error su agudeza Quiera el amor condenar;Y si lo es, (quiera enmendar Lo que erro naturaleza!DIANA.Ese romance cantad;Proseguid, que el que le hizo,Bien conoció el falso hechizo De esa tirana deidad.MÚSICA.
Poca ó ninguna distancia 
Hay de amar á agradecer,
No agradezca la que quiere 
La victoria del desden*DIANA.¡ Qué bien dice! Amor es niño,Y no hay agradecimiento,Que al primer paso, aunque lento, No tropiece en su cariño. Agradecer es pagar Con un decente favor;Luego quién paga el amor Ya estima el verse adorar.Pues si estima, agradecida,Ser amada una mujer,¿Qué falta para querer A quien quiere ser querida?CINTIA.El agradecer, Diana,Es deuda noble y cortés;La,que agradecida es,No se iníiere que es liviana.Que agradece la razón Siempre en nosotras se infiere,La voluntad es quien quiere. Distintas las cosas son ;Luego si hay diversidad En la causa y el intento.Bien puede el entendimiento Obrar sin la voluntad.

DIANA.Que haber puede estimación Sin amor es la verdad,Porque amar es voluntad,Y agradecer es razón.No digo que lia de querer Por fuerza ¡a que agradece, Pero, Cintia, me parece Que está cerca de caer;Y quien desio se asegura,! No teme ó no ve el engrano,Porque no recela el daño Quien al riesgo se aventura.CINTIA.El ser desagradecida Es delito descortés.d ia n a .Pero el agradecer es Peligro de la caída.CINTIA.Yo el delito no permito. .DIANA.Ni yo un riesgo tan extraño.CINTIA.Pues por excusar un daño,¿Es bien hacer un delito?DIANA.Sí, siendo tan contingente El riesgo. CÍNTIA.sPues ¿no es menor, Si es contingenté, este error Que este delito presente?DIANA.No, que es mas culpa el amar, Que falta el no agradecer.CINTIA.¿No es mejor, si puede ser, E l no querer y estimar?DIANA.No, porque á querer se ha de ir.CINTIA.Pues ¿no puede allí parar?DIANA.Quien no resiste á empezar,No resiste á proseguir.CINTIA.Pues el ser agradecida ¿No es mejor, si esto es ganancia Y gastar esa constancia En resistir la caída?DIANA,No, que eso es introducirle Al amor, y al desecharle,No basta para arrojarle Lo que puede resistirle.CINTIA.Pues cuando eso haya de ser, Mas que á la atención faltar,Me quiero yo aventurar Al peligro de querer.DIANA.¿Qué es querer? Tú hablas así, O atrevida ó sin cuidado;Sin duda te has olvidado Que estás delante de mí. ¿Querer se lia de imaginar En mi presencia? ¡Querer!Mas eso no puede ser.—Laura, volved á cantar.MÚSICA.
No se fie en las caricias 
De amor quien niño le ve;
Que con presencia de niño 
Tiene decretos de rey.

E S C E N A  V .sP O LILLA , médico ridículo.tD i c h a s . S''
VPOLILLA. (A jí.)Plegue al cielo que dé fuego Mí entrada. DIANA.¿Quién entra aquí?POLILLA.

Ego, DIANA.¿Quién? POLILLA.
Mihi, vel

Scholasticus sum ego.
Pauper et enamoratüs.DIANA.¿Vos enamorado estáis?Pues ¿cómo aquí entrar osais?POLILLA.No, Señora, escarmentatus.DIANA.¿Qué os escarmentó?POLILLA.Amor ruin,Y escarmentado en su error,Me he hecho médico de amor, Por ir de ruin á rocin.DIANA.¿De dónde sois?POLILLA.De un lugar.DIANA.
Fuerza es. POLILLA.No he dicho poco;Que en latín lugar es loco.DIANA.Ya os entiendo.POLILLA.Pues andar.DIANA.y ¿á qué'entráis?POLILLA.La fama oíDe vos, con admiración De tan rara condición.DIANA.¿Dónde supisteis de mí?POLILLA.EnAcapulco. DIANA.¿Dónde es?POLILLA.Media legua de Tortosa;Y mi codicia, ambiciosa De saber curar despues Del mal de amor, sarna insana, Me trajo á veros, por Dios,Por solo aprender de vos. Partim eluego ala  Habana,Por venir á Barcelona,Y lomé postas allí. ‘DIANA.¿Postas en la Habana?POLILLA. Sí.Y me apeé en Tarragona,De donde vengo hasta aquí, Como hace fuerte el verano,A pié á pediros la mano.DIANA.Y ¿qué os.parece de mí?POLILLA.Eso es fuerza que me aturda;
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«A íii>neampr mejor flecha lú e  vuestra mano derecija, 
]?ifo es que saquéis la zurda. .■ . DIANA.puenhumorlen^.^^

Âsí.
nii conversación? d ia n a .Sí/ POLILLA.Pues con una radon Os podéis hartar de mí.d ia n a .Yo os la doy. POLILLA.Beso... (¡qué error!) 

¿Beso dije? Ya no beso.Pues ¿poi*qué?■ ■ POLILLA,El beso es el queso pe los ratones de amor.DIANA.Yo os ádmilo. POLILLA.Dios delante;Has sea con plaza de honor.DIANA.iNo sois médico?POLILLA.Hablador,Y así seré platicante.DIANA.Y del mal de amor que mata,¿Cómo curáis?p o l i l l a .Al que es franco Giiro con ungüento blanco.DIANA,¿ Y  san a? POLILLA.Sí, porque es plata.DIANA.¿Esláismal con él?POLILLA.
Su nombreMe mala/Llamó al amor Averróes hernia, un humor Óue hila las tripas á un hombre. Ámpr, Señora, es congoja, feiclón, tiranía villana^

Ys’píó el tiempo le sana, 
Suplicaciones y aloja.Amor es quitá-razon,'^uitá-sutíño, q u it a - b ie n ,
Uilíi'iieiillos también,¡Úe hará calvo á un motilón, iaa que él obliga á a m ar,. acaban en quita,frandsqulla, Mariquita,Por se r  to d a s  a ! q u i t a r .DIANA.¿O que yo había menester Para inlfdivertimiento ca ves. POLILLA. ̂  ̂ Con ese intentoyo desde Añover.d ia n a .POLILLA,El me crió, este lugar extraño ÍPelones cada año, 3^siiÁno-ver se llamó.DIANA.

06 H a m a is ?

E L  DESDEN CON E L  DESDEN.POLILLA.Caniquf.DIANA.¿Caniqui? A vuestra venida Estoy muy agradecida.POLILLA.Para las dueñas nací.(Ap. Yayo tengo introducción;Así en el mundo sucede,Lo que un príncipe no puede,Yo he-logrado por bufón.Si ahora no llega á rendílla Carlos, sin maña se viene.Pues ya introducida tiene En su pecho la polilla.)LAURA. N ̂  <Con los príncipes tu padre Viene, Señora, acá dentro.DIANA.¿Con los príncipes? ¿Qué dices? ¡Qué intenta mi padre, cielos!Si es repetir la porfia De que me case, primero Rendiré el cuello á un cuchillo.
cimiK. {Ap. á Laura.)i Hay tal aborrecimiento De los hombres! ¡ Es posible,Laura, qüe el brío, el alíenlo Del de Urgel no'la arrebate!LAURA.Que es hermafrodita pienso.CINTIA.A mi me lleva los ojos.LAURA.Y á mi el Caniqui,  en secreto,Me ha llevado las narices;Que me agrada para lienzo.

E S C E N A  V I.E L  CONDE, E L  PRÍNCIPE, DON GASTON, CARLO S.— D ic h o s .CONDE.Principes, entrad conmigo.CARLOS. (Ap.)Sin alma á sus ojos vengo;Ño sé si tendré valor Para fingir lo que intento.Siempre la hallo mas hermosa.DIANA. (Ap.)C i e l o s ,  ¿qué puede ser esto?CONDE.¿Hija? ¿Diana? d ia n a . ̂ Señor.

3

CONDE.Yo, que á tu decoro atiendo,Y á la deuda en que me ponen Los condes con sus festejos, Habiendo dellos sabidoQue del retiro que has hecho De su vista, están quejosos...DIANA.Señor, que me des, le ruego, Licencia, antes que prosigas Ni tu palabra haga empeño De cosa que té esté mal,De prevenirte mi intento.Lo primero es, que contigo Ni voluntad tener puedo,Ni la tengo, porque solo Mi albedrío es tu precepto.Lo segundo es, que el casarme, Señor, ha de ser lo mesmo Que dar la garganta á un lazoY el corazón á un veneno. Casarme y morir es uno;

fMas tu obediencia es primero Que mi vida. Esto asentado,Venga ahora tu decreto.CONDE.
Hija, mal has presumido;Que yo casarte no intento,Sino dar satisfacción A los príncipes, que han hecho
Tantos festejos por ti;Y el mayor de todos ellos Es pedirte por esposa,Siendo tan digno su aliento,Ya que no de tus favores^De mis agradecimientos.Y no habiendo de otorgarlo,
Debe atender mi respetoA que ninguno se vaya.Sospechando que es desprecio,Sino aversión que tu gusto Tiene con él casamiento.Y también, que esto no es Resistencia á mi precepto,Cuando yo no te Jo mando,Porque el amor que te tengo Me obliga á seguir tu gusto.Y fjuestú én seguir tu intento,Ni á mí me desobedecesNi los desprecias á ellos,Dales la razpií que tiene Para esta opinión tu pecho;Que esto importa á tu decoroY acredita mi respeto. (Váse.)

E S C E N A  V i l .DIANA, CIN TIA, LA U R A . damas; E L  PRÍNCIPE, DON GASTON, CARLOS, PO LILLA , MÚSICOS.d ia n a .Si eso pretendéis no m as,Oid, que dárosla quiero.PON GASTON.Solo á este intento venimos.PRÍNCIPE.Y no extrañáis el deseo,Que mas extraña es en vos La aversión al casamiento.CÁRLOS.Yo, aunque á saberlo he venido,Solo ha sido con pretexto.Sin e x tra ñ a r la  O p in ió n ,De saber el fundamento.DIANA.Pues oid, que ya le digo.POLILLA. (Ap.)Vive Dios, qué es raro empeño;¿Si hallará razón bastante?Porque será bravo cuento Dar razón para ser loca.DIANA.Desde que al albor primero Con que amaneció al discurso La luz de mi entendimientoY el día de la razón,Fué de mi vida e;l empleoEl estudio y la lecciónDe la historia, en quien da el tiempoEscarmiento á los futurosCon los pasados ejemplos.Guantas ruinas y destrozos.Tragedias y desconciertos Han sucedido en el mundo Entre ilustres ó plebeyos,Todas nacieron de amor.Cuanto los sábios supieron,Cuanto á la filosofía Moral liquidó el ingenio,Gastaron én prevenir A  los siglos venideros



6 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA. ,:íIE l ciego error, la violencia.E l loco, el Urano imperioD e  e sa  m e n tid a  d e id a d ,Que se introduce en los pechos Con dulce voz de cariño, ; Siendo un volcan allá dentro, ¿Qué amante jamás al mundo Dió á entender de sus e fe c to s ,, Sinp lástimas, desdichas, : , ; lágrim as, ans\as,, lam entos,,. Suspiros, quejas, sollozóos. Sonando copdriste,estruendo. Para lastimar las^quejas,Para escarmentarlos
\  \

Si alguno correspondido^
n ■ '

! I '

Se vió, paró en un despeno; Que.al que no su tii ania.Le pusq.el poder del cielo.!Pues si quien se.casa-va;A amar por deuda-y empeño, ¿Cómo se puede casar Quien sabe dé amor el ri Pues casarsésin amor .¡Es dar capsa sin efecto,r ¿Cómo puede ser esclavo •, ^Quien no,se ha rendido al.dueño? ¿Puede hallar un corazón:,Mas indigno cautiyerió Que rendirle su albedrío , Quien no mand^.su deseo?E l obedecerle es deuda ;.Pues.¿cómo vivirá-un p Con una obediencia fueraY  una resistencia dentro?Con amor ó sin amor,Yo, en fin, casaráié no Góii-amor,: porque es po Sin amor, porquernoquieró,PRÚNCIPE.Dándome los dps ’íícencia,, Responderé 'á lo pi^Qpuéótpé ’, DONGASTÓií.Por mi parte yo OS la doy.c Arlos.Yo, que responder no tengo,Pues la opinión que yó sigo Favorece aquel intento.PRÍNCIPE.La mayor guerra, Señora Que hace el engaño al ingebio,Es estar siempre vestido De aparentes argumentos. Dejando las cohsecuencias Que tiene amor contra ellos (Que en un diseurso:engañadd : Suelen ser de menos preció), l a  experiencia es (a razón Mayor que hay pára.vencerbs,’ Porque ella sola concluye,Con la prueliá déí efe Si vos os negáis áí trato,Siempre estaréis eh'él yerro, Porque no Óábé éXpefienciá Donde se excúsá él empeñó;Vos vais centra lá fázon] Nalural,yel|)ropio:füéfÓ  ̂ 'De nuestra nátül’áléza,Perturbáis con el ingenió.No neguéis vos éf oído A las verdades del ruego;Porque si es razón no amar, Contra la razóii nó hay riesgo.Y si no es razóh, es fuerza,Q ueos hadé vencer el tiempo,Y  e n to n ce s  será V ito ria  Publicar el vencimiento.Vos defendéis el éésden,Todos vencerle queremos;’Vos decís que éfelo es razón; Permitiros al festejo,
Y haced escuela al desden,

. /

'  I  • ¡  ^

Donde en nuestro galanteo,Los intentos de obligaros Han de ser los argumentos. Veamos quién tiene razón,' ' ^Porque ha de ser nuestro empeñoinclinaros al cariño,O quedar vencidos ellos.DIANA.Pues pára que conozcáis Que la opinión que yo llevo Es bija del desengaño,Y del error vuestro intento, Festejad, imaginad Cuantos caminos y medios De obligar una-hermosura Tiene amor, halla el ingenio; Que desde aquí me permito A lisonjas y festejosCon el oido y los ojos,Solo para convenceros De que no puedo querer,Y que el desden que yo tengo, Sin fomentarle el discurso,Es natural en mi pecho.DON GASTON.Pues si argumento há de ser Desde hoy nuestro galanteo, Todos vamos á argüir Contra el desden y despego. Príncipes, de la razónY de amor es ya el empeño; Cada uno medio elijaDe seguir este argumento. Veamos, para concluir,Quién elige mejor medio.PRÍrícivÉ. , , ,Yo voy á escoger el mió;Y de vos, Señora, esperoQue habéis de ser contra vos ' El mas agudo argumento.

N

'-'-M

(Vase,)

E S C E N A  V IH .DIANA,CIÑTIA,LAURA, d a b ia s ; CARL O S, POLILLA, MÚSICOS.cArlós.Pues yo, Señora, también,Por deuda dé caballero,I Proseguiré en festejaros, i Mas será sin ese intento.DIANA.Pues ¿por qué?cArlos. :Porque yo sigo La opinión de vuestro ingenio; Mas aunque es vuestra opinión, La mía es con mas extremo.DIANA.¿Deque suerte? ■CÁRLOS.Yo, Señora, .No solo querer no quiero.Mas ni quiero ser querido.DIANA.Pues¿en ser querido hay riesgo?CARLOS.No hay riesgo j pero hay delito:No hay riesgo, porque mi pecho Tiene tan establecido El no amar en ningún tiempo, Que si el cielo compusiera Una hermosura de extremos,Y esta me amara, no hallara Correspondencia en mi afecto; Hay delito, porque cuando ’Sé yo qué querer no puedo, Amarme y nó amar seria Faltar mi agradecimiento.

Y así yo, ni ser querido Ni querer. Señora, quiero, Porque temo ser ingrato Cuando sé yo que he de serlo.DIANA.
•< 4i

-’4

Luego ¿vos me festejáis Sin amarme? CARLOS,Eso es muy cierto.DIANA.PuesJí para qué?cArlos.Por pagarosLa veneración qiie os debo.DIANA.Y eso ¿no es amor?CÁRLOS.¿Amor?No, Señora; esto es respeto.POLILLA. {Ap. á Cárlos.) ‘ Cuerpo de Cristo, ¡qué lindo! Qué bravo boton de fuego 1 Echala de, ese Vinagre,Y verás para su tiempo Qué bravo escabeche sale.DIANA. (Ap. á Cintia.)Cintía, ¿has.oido á este necio? ¿No es graciosa su locura?-CINTIA.Soberbia es. . . ■, b(ANA.¿ No será bueno Enamorar á este loco?CINTTA.Sí, mas hay peligro en eso.DIANA,¿De qué? CINTIA.Que tu le enamores,Si no logras el empeño.DIANA.Agora ere& tu mas necia;Pues ¿cómo puede ser eso?No me mueven los rendidos,Y ¿ha de arrastrarme el soberbio?:■ . GINTlA.Esto, Señora, es aviso.DIANA.Por eso'he de hacer empeño De rendir su vanidad;CINTIA.,’Yo me holgaré mucho dello.DIANA. (A Cárlós.) Proseguid la bizarría;Que yo ahora osla agradezco Con mayorestimacion,Pues sin amor os la debo.CARLOS.¿Vos agradecéis, Señora?diana.Es porque con vos no hay riesgo.CÁRLOS.Pues yo iré á empeñaros masDIANA.Y  yo voy á agradecerlo.CARLOS.Pues mirad que no q u e rá is;, Porque cesaré en mi intento.bÍANA. 'No me costará cuidado., CARLOS.Pues siendo así, yo lo acepto.MANA.Andad. Venid, Ganiqul.
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;v /■ cA^LpS. {^V‘ ^ ̂"■
■é
l . POLILLA*Soy ya eáe; lien zo .

cío,ia, rendiüo has de verle.CINTIA.^ S ^ M Í u á í í í i e r t e :  „Y eso es lo que'yo deseo.) diana; (A Cárlos.)Mas ¿oís?' (¡íblos.¿Q u é  m e queréis? pIANA.Oue si ácasplps muda el tipmpo...¿A qué, Señora?* , PIAÑA.Aqaerpr.cAblos.• Oué he de hacer?® d ia n a .Sufrir de.^precios,y¿sien\oshií)i>ie?,eátúor?. DIANA,Yo no querrá /  •
. m m -AsílopFPp.Pues ¿quo ppui?/CARLOS.-  * .  ' ‘ i' Porsiacaso...d ia n a . * ?’ Ese acaso está muy léjps.

A .-
GARLOS. DIANA.• No es posible.Supongo. es posGARLOS.U ' tyf* a

í  .

. i

Yo Ipprpmeto.'^ÁRtÓS.DIANA.Bien está;asi. ^CARLOS.Guárdeos el cielo.DÍANA. { A ^ . y
h  ̂Lme cuesié uñ'cuidadp, rendir

:’(V¿se ctó/as d«woí.)
 ̂ ^' e s c e n a  15?.

E L DESDEN CON E L DESDEN.CARLOS.
¿Cómo? POLILLA.Con lo Caniquí Me he hecho lienzo casero.

JORNADA
f

\

4 t

<ix I .Q POLILLA.
i buena va la danza.

P o lilla , yo  e stó y ’ m u n e n d o : **’*''*'' irii valor há'habido ,,. 
m í íin g im ie n t o .PÓLILLA.PSI no da ij, m m -importa.' POLILLA.Vén, Señor; yo estoy acá dentío.

Salón de palacio.
f :

E S C E N A  P R IM E R A .*  '  *CARLOS , POLILLA.iCARLOS.Polilla; amigo, el pesar Me quita; dale á mi amor Alivio. V POLILLA.A espacio, Señor,Que hay mucho que confesar.
cArlos.Dímelo todo, que lucha Con mi cuidado mi amor.p o l i l l a .¿Quieres besarme, 'Señor? Apártate allá y éscucha.Lo primero, esos bohazo^De estos príncipes, ya aabes Que en fiestas y asuntos graves Se están haciendo, i^édazos. ' Fiesta tras fiesta tlQ tarda,Y  con su áéádéri tlrañó^Hacer fiestas es en vano,Porque ella no se'las guarda. Ellos gastan su diuercr,Sin que con ello'la obliguen,Y de enamijrarla signen E l camino carretero.Y  ellos misp^os son testigp^Que van rhal, ^ue, está rnpjér El alcanzarla ha dé sér ' Echando por esps'íri^ps.Y es tan cierta‘feSta opinión,Que con lu  dbsden fingido' De tal suerte la has herido,Que ha pedido confesión;Y con mi bqDaquería Su pecho ha cprnunicado,Como ella me ha imaginado Doctor ,dé esta teología.Para rendirte, üp intento Siempre á‘preguntar me sale; Mira tú de quion áé vale Para que se yeri*e éPcuento.Yo dije con gran mesura : ^Si eso en ci^.dádo te tray^Para obligarle qo hay Medio como tp hermosur$|. Hazle un favor, golpe en bola.De cuando en c u a n ^  epitadoY en viéndole enaihbrado, ' ' Vuélvele fd ile  m'amplá.Ella de mi parécéí 'Se ha agradado de tal arte.Que ya está en galantearte;Mas ahorR’ es menester Que con ceño impenetrable, Aunque parezcas grqsero. Siempre tú estés mas entero Que bolsa déirii^érable*No te piques córi la'sálsa.No piense tu boberíá Que está la casa vacía Por ver la cédula falsa;Porque ella la trae pegada,Y si tú vas á leella.Has de hallar que dice en e lla : «Aquí no se alquila nada.»

gArlos.
Y deso ¿qué há de s.acax̂ ĝPOLILLA,i Que se ^ique,está mujer.CARLOS,Pues ¿cómo puedes saber Que ha de venir Apiñarse?POLILLA.4¿Cómo picarse? Eso es bueno.Sí ella lo finge diez dias; 'Y tú della'tVdeSvias,Te ha de querer ál onceno;A los doce ha de rabiar, 'Y á los trecé', me parece Que aunque ella se esté en sus trece, Te ha de venir á rogar.í: • i  ̂ I • ̂  'CARLOS.Yo pienso que, dices bien;Mas yo temó de lili ámor,,Que si ella me bucé un favor,No sepa hacerla ún dbsden.POLII^LA/¡Qué mas dijera una niña! ̂ CARLOS.Pues ¿qué haré?POLILLA.Mostratíe beládo. ̂ CÁRI.OS. ^I ¿Cómo, si estoy abrasado?,’ . ’ POLILLA;
Beber mücha garapiña.CARLOS. 'Yo he de esfonar mT'éuidado.

/'V'Cl I J 1 I • * V íPOLILLA,¡ Ah! Si, i pese á mi memoria 1 Que lo mejor *de laTiistóHa Es lo que se'nnié ha olvidado.Ya sabes que ahora són ’' ’Carnes fólendas.t. ¿Y  pues?POLILLA,Que en Barcelona uso es.üesta gallarda nación,Que con fiestas se divierte, Llevar, sió'nóía é’n sü faina*,Cada galan a su dáma. "Esto en palacio es poí suerte ; Ellas eligen'coToréá,'’  ' ' ^Pide una el galan que viene,Y la dama que le tieneVaconél,y,^li3cer,fi)59FesAlgalaneltoja^rpRM ^^É l se obliga á^éV imán,Y es gusto, porqüé’Káy galanQue suele ir cO rí^a' dueña; ’  ̂Esto supuesto,‘"Dján'a "Contigo el ir ha dispuesto,Ynosé,RP.rlQgrqroStp,Cómo han puesto Ija p^yan^. Ello está trazado ya;Mas eUasalp. H M a  alU
qíescondé-nóte^é aquí,Porque,jo sosge^alíáPersuad^lú,4 Que me éñamor^.

V HT̂ íníTú eres enfermo dichoso; Pues te cura er bebét frio,'  p  ' • y \  f  ' i  .  r  M  ? . v  •  !  >  í  •
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E S C E N A  II.D I A N A , C I N T I A ,  L A U R A ,  F E M S A , tfAMAS. —  P O L I L L A  Y  C A R L O S ;  este  
oculto .

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A N A .I POLILLA. (Á p . á C d r!o$ ,)  D e  a m o r . N e c io , n i  a u n  a s í  le  p a g u e s .DIANA* ^ Idiac¿Qué es amor?

DIANA.C i n t i a ,  e s t e  m e d io  h e  p e n s a d oV a r a  r e n d ir le  á  m i a m o r ;Y o  h e  d e  h a c e r le  n ía s  fa v o r .T o d a s ,  c o m o  o s h e  m a n d a d o ,C o m o  y o , ^ a b e is  d e  t r a e r  C in t a s  d e  lo d o s  c o lo r e s ,C o n  q u e  a l p e d ir  lo s  fa v o r e s ,P o d r é is  c u a lq u ie r a  e s c o g e r  K1 g a la n  q u e  o s p a r e c ie r e .P u e s  c u a lq u ie r  c o lo r  q u e  p id a .Ya la le n e is  p r e v e n id a ,Y  la q u e  e l  d e  U r g e l  p id ie r e  D e já d m e la  p a r a  m í .CINTIA.O r a n  Vitoria h a s  d e  a lc a n z a r  S i  le  s a b e s  o b lig a r  A  q u e r e r le . DIANA.¿ C a n i q u í ?POLILLA.
|Ob luz deste firmamentolDIANA.¿ Q u é  h a y  d é  n u e v o ?POLILLA.^  „  M e  h e  h e c h o  a m ig oD e  C á r lo s . DIANA,M u c h o  m e  o b lig o  D e  t u  c u id a d o .POLILLA. (A p .)A s í  in te n toS e r  e s p ia  y  d e l c o n s e jo ;N o  e s  m i p r e v e n c ió n  m u y  v a n a ,Q u e  e s to  e s  e c h a r  la  b o ta n a  P o r  s i  s e  s a le  e l  p e l le jo .DIANA.Y  ¿ n o  h a s  d e s c u b ie r to  n a d a  D e  lo  q u e  y o  d é l  p r o c u r o ?POLILLA.¡ A y  S e ñ o r a ! esiÁ  m a s  d u r o  Q u e  h u e v o  p a r a  e n s a la d a ;P e r o  y o  s é  tr e ta s  b r a v a s  C o n  q u e  h a s  d e  h a c e r le  b r a m a r .DIANA.P u e s  t ú  lo  h a s  d e  g o b e r n a r .POLILLA. (/Ip,)¡ A y ,  p o b r e t a , q u e  l e  c la v a s !DIANA.M il e s c u d o s  t e  a p e r c ib o  S i  tú  s u  d e s d e n  a l la n a s .POLILLA.S í  h a r é : e l  e m p la s to  d e  r a n a s  P o n e  p o r  m a d u r a t iv o .Y  s i le  v ie s e s  q u e r e r ,¿ Q u é  h a r á s  d e s p u e s  d e  t e n t a r le ?DIANA.¿ Q u é ?  O f e n d e r le , d e s p r e c ia r le ,A ja r l e  y  d a r le  á  e n t e n d e r  Q u e  h a  d e  r e n d ir  s u s  s o s ie g o s  

A m is  o jo s  p o r  d e s p o jo s ,cÁRLÓs. (A l p a ñ o .)¡F u e g o  d é  a m o r  e n  t u s  o j o s !POLILLA.
¡Quégran gusto es verdosiuegos!)D i g o ,  ¿ y  n o  s e r la  m e jo r , ^ ^D e s p u e s  d e  h a b e r le  r e n d id o .T e n e r  p ie d a d  d e l c a íd o  ?DIANA.¿ Q u é  lla m a s  p i e d a d ?

POLILLA.D ig o , q u e r e r , A s i  a l m o d o  d e  e m p e z a r ;Q u e  a q u e s to  d e  p e lliz c a r  N o  es  lo  m is m o  q u e  c o m e r .DIANA.¿ Q u e  e s o  d ic e s ?  ¿ A  q u e r e r  Y o  m e  h a b ía  d e  r e n d ir ?  A u n q u e  le  v ie r a  m o r ir  N ó  m e  p u d ie r a  v e n c e r .CARLOS. (A l paño.)¡H a y  m u je r  m a s  s in g u la r !¡ O h  c r u e l !POLILLA. (A p . á C a rlos,)D é ja m e  h a c e r ;Q u e  n o  s o lo  h a d e  q u e r e r .V iv e  D io s , s in o  e n v id a r .. CARLOS.Y o  s a l g o ;  e l  a lm a  s e  a b r a s a .POLILLA.C á r lo s  v ie n e . DIANA.D is im u la .POLILLA.! L á s t im a  e s  q u e  to m e  b u l a ;¡ S i  s u p ie r a  lo  q u e  p a s a !DIANA., C i n t i a ,  a v is a  c u a n d o  e s  h o ra  D e  ir  a l s a r a o .! CINTIA.' Y a  h e  m a n d a d oQ u e  e s té n  c o n  e s e  c u id a d o .CARLOS. (S a le .)Y  y o  e l  p r im e r o , S e ñ o r a ,V e n g o , p u e s  e s  d e u d a  i g u a l ,A  c u m p lir  m i o b l ig a c ió n .DIANA.P u e s  ¿ c ó m o , s in  a f ic ió n ,S o is  v o s  e l  m a s  p u n t u a l?GARLOS.C o m o  t e n g o  el c o r a z ó n  S in  lo s  c u id a d o s  d e  a m a r .T ie n e  e l  a lm a  m a s  lu g a r  D e  c u m p lir  s u  o b l ig a c ió n .POLILLA. (A p , á D iana.)  H a z le  u n  f a v o r c i l lo  a l  v u e lo ,P o r  s i  m a s  g r a t o  le  v e s .DIANA.
Eso procuro.POLILLA. ( A p .)E s t o  e s  H a c e r la  e s c u p ir  a l c ie lo .DIANA.M u c h o , n o  t e n ie n d o  a m o r , V u e s tr a  a s is t e n c ia  m e  o b lig a ,CARLOS.S i  e s  m a n d a r m e  q u e  p r o s ig a .S in  h a c e r m e  e s e  fa v o r ,L o  h a r é  y o , p o r q u e  o b lig a d a  A  e s o  m i a t e n c ió n  e s tá .DIANA.P o c a  lu m b r e  e l  fa v o r  d a .POLILLA.E s t á  Ja  y e s c a  m o ja d a .DIANA.L u e g o  ¿ a l  fa v o r  q ü e  y o  o s h a g o  N o  le  d a is  e s t im a c ió n ?CARLOS.E s o  c o n  v e n e r a c ió n , ’M as n o  c o n  a m o r , lo  p a g o .

■ f

1

¿ Q u é  q u ie r e s ?  T e m p la  m i a r d o r , , A u n q u e  e s  f in g id o , e l  fa v o r .POLILLA.E n j u á g a t e ,  n o  le  t r a g u e s .I DIANA.¿ Q u é  l e  h a s  d ic h o ?POLILLA.,   ̂ Q u e  al o illo sA g r a d e z c a  tu s  fa v o r e s .DIANA.B ie n  h a c e s . POLILLA. (Ap.)E s t o  e s , s e ñ o r e s , E n g a ñ a r  á  d o s  c a r r i l lo s .DIANA.S i yo  á  g u e r e r  a l g ú n  d ía  M e in c l in a s e , fu e r a  á vos*GARLOS.¿ P o r  q u é ? DIANA.P o r q u e  e n tr e  lo s  d o sH a y  o c u lta  s im p a t ía :E l  l le v a r  v o s  m i o p in ió n ,E l  s e r  v o s  d el g e n io  m ió ;Y  á s u fr ir lo  m i a lb e d r ío  F u e r a  á  v o s  m i in c l in a c ió n .CARLOS.P u e s  h ic ie r a is  m a l .DIANA.N o  h i c i e r a ;Q u e  s o is  g a la n . CARLOS.N o  e s  p o r  e s o .DIANA.P u e s  ¿ p o r  q u é ? CARLOS.P o r q u e  o s  c o n fie s o  Q u e  y o  n o  o s  c o r r e s p o n d ie r a .DIANA.P u e s  s i o s  v ié r a d e s  a m a r  D e  u n a  m u je r  c o m o  y o ,¿N o  m e  q u is íé r a d e s ?CÁRLOS.N o .DIANA.C la r o  s o is . CÁRLOS.N o  s é  e n g a ñ a r .POLILLA. (A p .)i O h  p e c h o  b e r ó ic o  y  v a l ie n t e !D a le  p o r  e s o s  i j a r e s ;S I  t ú  n o  s e  ia  p e g a r e s ,M e la  c la v e n  e n  la  fr e n te .DIANA. (A p . á  P o lilla .)  M u c h o  a l  e n o jo  m e  a c e r c o ;T a l  d e s a h o g o  n o  h e  v is to .POLILLA,D e s v e r g ü e n z a  e s ,  v iv e  C r is t o .DIANA.¿ H a s v i s t o  t a l ? POLILLA,E s  u n  p u e r c o .^ DUNA.6 Que h a r é ? POLILLA. V.M e te r le  en la  d a n z aD e  a m o r , y  á  p u r o  d e s d e nQ u e m a r le . DIANA.T ú  d ic e s  b i e n ;O u e  e s a  es  la  m a y o r  v e n g a n z a .—Y o  o s  tu v e  p o r  m a s  d is c r e t o .
{ i  Cártúé'J ̂
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cArlos.r t e S i q « é ' i e ; h e c h o  c o n tr a  r a z ó n ?d ia n a .g|l0 6S^^ cArlos.itfft ha sido sino respeto.V b o w u e  v e á is  q u e  e s  e r r 9r Í.V a  hava en  e l  m u n d o  q u ie n  c r e ael que q u ie re  lis o n je a ,J Jc u c h a d  lo  q u e  e s  a m o r .Amar, Señora, es tenerp a m a d b  e l  c o r a z ó nCon un deseo d® verA quien causa esta  pasión,O u e  es£o8.ojos, q u e  s e  a g r a d a r o nD e algdn s u g e to  q u e  v ie r o n ,' A l corazón tr a s la d a r o n  í f t s  esp ecies q u e  c o g ie r o n ,Y esta in fla m a ció n  c a u s a r o n .S u  hidrópico ardor procura Anagar de suí?'antojos L b e d , viendo la hermosura;

Mas crece la calenturaMientras mas beben los ojos. Siendo esta fiebre mortalQuien corresponde al amor,Bien se ve que es desleal,Pues le remedia el dolor.Dándole m a s fu e r z a  a l  m a l.Luogo el q u e  a m a d o  s e  v ie r e , jío  o b lig a  en c o r r e s p o n d e r ,51 daña, como se ¡níiere. puesóid cómo en querer Tampoco óbliga el que q u ie re  Quien ama con fe mas pura, Pretende de su pasión Aliviar la pena dura;M irando a q u e lla  h e r m o s u r a
fue adora su corazón.I con ten to  d e  m ir a lla  l e  o b lig a  a l a n s ia  d e  v e l l a :E stq  en r ig o r  es  a m a lla ,L u e g o  a q u e l g u s t o  q u e  h a lla  L o  o b lig a  so lo  á  q u e r e l la , y  esto m e jo r  s e  a p e r c ib e  D el q u é  a b o r r e c id o  e s tá ,P u es aq u el a m a n d o  v iv e ,N o p o r el g u s to  q u e  d a ,Sin o  por e l q u e  r e c ib e .L o s  q u e a b o r r e c id o s  s o n  De la d am a q u e  a p e t e c e n ,'^No sienten la  d e sa z ó n  P o rq u e c a u s a  su  p a s ió n ,Sino p o rq u e  e llo s  p a d e c e n , feíiego si p o r  s u  to r m e n to  ÉK desden sien te  q u ie n  a m a ,E l q iie  q u ie re  m a s  a t e n to ,No qoiei’e  e l b ie n  d e  s u  d a m a ,Sino su  p ro p io  c o n te n to .A  su p ro p ia  c o n v e n ie n c ia  a m o r s u  f a t i g a ;®s c la r a  c o n s e c u e n c ia. . .  c o n  a m o r  se  o b l i g a ,Ni co n  s u  c o r r e s p o n d e n c ia ., DIANA.E l  a m o r e s  u n a  u n ió n  

m  d o s  a lm a s , q u e  s u  s e r  T fiie ca n  p o r  t r a n s fo r m a c ió n , ^ n d e  es  fu e r z a  q u e  h a  d e  h a b e rp s l o ,  a g r a d o  y  e le c c ió n .| u e g o  si, ol g u s to  e s  d e s p u e su e l a g ra d o  y  la  e le c c ió n ,í  ésta v o lu n ta r ia  e s ,¿ á  le  d e b e  o b l i g a c i ó n ,®1 fta a m a n t e ,  d é  c o r té s .C.ÍRLOS.. . . .  in fie r ea m a r O b lig a c ió n ,i  p o r q u é  05 o fe n d e  e i  q u e  q u ie r e ?

E L  D E S D E N  G O N  E L  D E S D E N .DIANA.P o r q u e  yo  te n d r é  r a z ó n  P a r a  lo  q u e  y o  q u is ie r e .gArlos.Y  ¿ q u é  r a z ó n  p u e d e  s e r ?DIANA.Y o  o tr a  ra zó n  n o  p r e v e n g o  M a s  q u e  q u e r e r la  te n e r .CARLOS.P u e s  e s a  e s  la  q u e  y o  te n g o  P a r a  n o  c o r r e s p o n d e r .DIANA.Y  ¿ s i  a c a s o  e l  t ie m p o  o s  m u e s t r a  Q u e  v e n c e  v u e s t r a  p o r fía ?CARLOS.S ie n d o  u n a  la  ra z ó n  n u e s t r a ,S i  s e  v e n c ie r e  la  n i ia ,N o  e s  m u y  s e g u r a  la  v u e s t r a . 
{Suenan insíru7ne7itos.)LAURA.S e ñ o r a , lo s  in s tr u m e n to s  Y a  d e  s e r  h o r a  d a n  s e ñ a s  D e  c o m e n z a r  e l  s a r a o  P a r a  la s  C a r n e s to le n d a s .POLILLA.Y  y a  lo s  p r ín c ip e s  v ie n e n ,DIANA.T e n e d  to d a s  a d v e r te n c ia  D e  p r e v e n ir  lo s  c o lo r e s .

POLILLA. {Ap. á Cárlos.)A h  S e ñ o r , ¿ e s t á s  a l e r t a ?* CARLOS.¡A y  P o l i l l a ! lo  q u e  fin jo  T o d a  u n a  v id a  m e  c u e s t a .POLILLA.C a l l a ; q u e  d e  e n a m o r a r la  T e  h a r ta r á s  a l i r  c o n  e l la ,P o r  la  O b ligació n  d e l d ía .CARLOS.D is im u la , q u e  y a  l le g a n .
E S C E N A  111.E L  P R I N C I P E , D O N  G A S T O N , g a u n e sMUSICOS. — Dichos.  ̂MIÍSICA,

Venid los patanes 
A elegi)" las damas;
Que en Carnestolendas 
Amor se disfraza.
Falarala, larala, e t c .PRÍNCIPE.D u d o s o  v e n g o , S e ñ o r a ,P u e s  te n ie n d o  c o r ta  e s t r e lla ,V e n g o  fia d o  e n  la  s u e r t e .DON GASTON.A u n q u e  m i d u d a  e s  la  m e s n ia .E l  e le g i r  la  c o lo r5íe to c a  á m í;  q u e  e l  s e r  b u e n a ,P u e s  le  to c a  á  m i fo r t u n a ,E l l a  d e b e  c u id a r  d e lta .DIANA.P u e s  s e n ta o s  y  c a d a  u n o  E l i ja  c o lo r , y  se a  C o m o  e s  u s o , p r e v in ie n d o  L a  r a z ó n  p a r a  e s c o g e r la ;Y  la  d a m a  q u e  le  t ie n e  S a lg a  c o n  é l ,  s ie n d o  d e u d a  E l  e n a m o r a r la  e n  é l ,Y  e l  fa v o r e c e r le  e n  e lla ,

iMpSIGA.
Venid los galanes 
A elegir las damaSy e t c .PRÍNCIPE.E s t a  es  a c c ió n  d e  fo r t u n a ,

Y  e l l a ,  p o r  s e r  lo c a  y  c i e g a ,S ie m p r e  le  d a  lo  m e jo r  A  q u ie n  m e n o s  p a r le s  t e n g a .P o r  s e r  y o  e l  d e  m e n o s  p a r t e s ,E s  fo r z o s o  q u e  a q u í  s e a  Q u ie n  t ie n e  m a s  e s p e r a n z a ;Y  a s i ,  e l e s c o g e r  e s  fu e r z a  E l  c o lo r  v e r d e . CÍNTIA.
(Ap. S i  y o  ,E s c o jo  d e  lo  q u e  q u e d a ,D e s p u e s  d e  C a r lo s , y o  e l i jo  A l  d e  B e a r n e .)  Y o  s o y  v u e s tr a ,Q u e  t e n g o  e l  v e r d e ; to m a d .

(Dale una cinta verde.)PRÍNCIPE.C o r o n a , S e ñ o r a , s e a  D e  m i s u e r te  e l  fa v o r  v u e s t r o ;Q u e  á n o  s e r lo , e le c c ió n  fu e r a .
(D a n za n  C in tia  y e l P r in c ip e  una mu^ 

d a n z a ; p é n en se  m asca7'illas y  se  r e 
tira n  & u n  la d o .)MÚSICA.

Vivan los galanes 
Con sus esperanzas^
Que para ser dichas 
¡ül tenerlas basta.
FalaralUf larala, etc.DON GASTON.Y o  n u n c a  t u v e  e s p e r a n z a ,S in o  in v id ia ;  p u e s  c u a lq u ie r a  D e b e  m a s  fa v o r  q u e  yo  A  la s  lu c e s  d e  s u  e s t r e l la ;Y  p u e s  s ie m p r e  e s to y  c e lo s o .A z u l q u ie r o . - FENISA.‘Y o  so y  v u e s tr a ,Q u e  t e n g o  e l  a z u l .  T o m a d . (Dásela.)DON GASTON.M u d a r  d e  c o lo r  p u d i e r a ,P u e s  y a , S e ñ o r a , m i e n v id ia  C o n  ta n  b u e n a  s u e r t e  c e s a .

(Danzan y retiranse.)MÚSICA.
No cesan los celos 
Por lograr la dicha\
Pues los hay entonces 
De los que la envidian.
Falarala^ e t c . POLILLA.Y  y o  ¿ h e  d e  e l e g i r  c o lo r ?DIANA.C la r o  e s t á . POLILLA AP u e s  v a p  f u e r a ;Q u e  ya  s a l ir m e  q u e r ía  I A  la  c a r a  la  v e r g ü e n z a .DIANA.¿ Q u é c o l o r  p id e s ?POLILLA.Y o  te n g oH e c h o  e l  b u c h e  á d a m a s  f e a s ;D e  s u e r t e  q u e  h a b r á  d e  s e r  M u y  m a la  la  q u e  m e  q u e p a .D e  la s  d a m a s  q u e  a q u í  m ir o  N o  h a y  n in g u n a  q u e  n o  s e a  Com o'^una r o s a ; y p u e s  y o  L a  h e  d e  h a c e r  m a la  p o r  f u e r z a .P o r  s i e lla  e s  c o m o  u n a  r o s a ,Y o  la  q u ie r o  r o s a  s e c a .R o s a  s e c a , sa l a c á ;¿ Q u ié n  la  t ie n e ?LAURA,Y o  so y  v u e s t r a ,Q u e  te n g o  e l  c o lo r ;  to m a d . (Dásela.)POLILLA.¿ Y o  a q u í h e  d e  fa v o r e c e r la , e l la  á  m i b a  d e  e n a m o r a r m e  ?i
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• N(JÍ0 lauba;No, sino al revés,POLILLA*Pues vuelta; 
{Vuélvese dê  espaldas.) Enamórame al revés.

t  \ ) )  * . ,  jLAURA.
4Que no ha de ser. esto, bestia,Sino enamorarme ,tú.

fPOLILLA,¿Yo? Pues toda la manteca,Hecha pringue en la sartén,
. A tu blancura no llega ,Ni con tu pelo se iguala La frisa de la bayeta,Ni dos ojos de jabQiiMas que los tuyos blanquean.,Ni siete bocas hermosas,Las unas tras otras puestas,Son tanto como Intuya;Y no hablo de pies y piernas.Porque no hilo tan delgado;Que aunque yo con tu belleza He caido, no he caido,Pues no cay el que no peca.

( Danzan y reUransfi,)MÚSICA.
Quien á rosas secas 
Su elección inclina .
Tiene amor de rosas
Y temor de espinas,
Falarala ,  etc. c Ar LOS. "  :Yo á elegir quedo el postrero,Y ha sido por la. violencia Que me hace la obligación De haber de fingir finezas;Y  pues ir contra el dictamen Del pecho es enojo y pen^,Para que lo signifique,De los colores que quedan Pido el color nacarado.¿Quién le tiene?PIAPÍA.Yo soy vuestra,Qre tengo el nácar; temad. (Dásela.)CÁRLOS.Si yo. Señora, supiera El acierto de mi suerte,No tuviera por violencia Fingir amor, pues ahora Le debo tener de verak

(Danzan y retiranse.)MÚSICA.
Iras significa 
E l color de nácar;
E l desden ño es ira :
Quien tiene iras ama.
Ealarala, etc.POLILLA. (Ap. á Cárlos.)Ahora te puedes dar Un hartazgo de finezas Como para quince dias,Mas no te ahítes con ellas.DIANA.Guie la música, pues,A la plaza de las fiestas,Y ya galanes y damas Vayan cumpliendo la deuda.m ú s ic a !
Vayan los galanes 
Todos con sus damas ̂
Que en Carnestolendas 
Amor se disfraza.
Falarala^ etc.
( Vanse todos de dos en dos, y al en

trar se detienen Diana y Cárlos.)

«  4C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .
' J * CARLOS, (Ap.)E S C E N A  IV .DIANA, CARLOS.DIANA.( Ap. Yo he rendir á este hombre,O be de condenarme á necia.)¡ Qué tibio gafan hacéis!Bien se ve en vuestra tibieza Que es violencia enamorar,Y siendo el fingirlo fuerza,No saberlo hacer no es falla De amor, sino de agudeza.CARLOS.Si yo hubiera de fingirlo,No tan remiso estuviera;Que donde no hay sentimiento Está mas pronta ía lengua.DIANA.Luego ¿estáis ehamorado Dem í? CARLOS.Si no lo estuviera,No me alara este temor.DIANA.¿Qué decis? ¿Habíais de veras?CARLOS.. ' I 'Pues si el alma lo publica,¿Puede fingirlo la íéngua?DIANA. ̂ <Pues ¿no dijisteis que vos No podéis querer?C A R L O S/ ,Eso eraPorque no me había tocado E l veneno desta flecha,DIANA,¿Qué flecha? CARLOS.

r ILa de esta mano,Que el corazón me atraviesa;Y como el pez que introduce Su venenosa violenciaPor el hilo y por la caña,Y al pescador pasma y hiela El brazo que le detiene t ;A mí el alma me penetra El dulce, ardiente veneno Que de vuestra manó bella Se introduce por la m ia,Y hasta el corazón me llega;DIANA.(AíJ. Albricias, ingenio m ío,Que ya rendí su soberbia;Ahora probará el castigo Del desden de mi belleza.)Q ue, en fin , ¿vos no imaginabais Querer ,  y queréis de veras ?CÁRLOS.Toda el alma se íne abrasa,Todo mi pecho es centellas.Temple en mí vuestra piedad Este ardor qqe me atormenta.DIANA.Soltad, ¿ qué decis? Soltad.
(Quitase la mascarilla Diana, y suél

tale la mano. )¿Yo favor? La pasión ciegaPara el castigo os disculpa,Mas no para la advertencia.¿A mí me pédis favor,Diciendo que amais de veras?
í  En la edición de Madrid {1803) sf ,lee : «El brazo con que ía tiene.»  ̂ 'En la de Valencia {1676):«El brazo que la detiene.»
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C i e l o s ,  y o  m e  d e s p e ñ é ;Pero válgame la enmienda.DIANA.¿No os acordáis de que os dije Que en queriéndome,, era fuerzaQue sufrierais mis desprecio^t,Sin que os valiese la, qtiejatCARLOS.Luego ¿de veras habíais?DIANA.Pues ¿vos no queréis de, yet^s,?CARLOS.¿Yo, Señora?, Pues ¿se pudo Trocar mi naturaleza?¿Yo querer de veras? Yo?¡Je sú s , qué error! ¿Eso piensa / Vuestra hermosura? ¿Yo amor? ,,P u e s  cu a n d o , y o l e  tu v ie r a »  'De vergüenza lo callara;Esto es c u m p lir  co n  la deuda De la  O b lig a c ió n  del día*DIANA.¿ Qué me decis ? (Ap. Yo estoy muertai ¿Que no es de verás?(Aí:?. ¡Qué escuche Pues ¿cómo aquí á hablar acierta Mi vanidad> de corrida?)CARLOS.Pues VO S , siendo;tan'discreta,¿No conocéis quedes fingido? "DIANA.Pues ¿aquello de ía flecha,Del pez, el hilo y la caña,Y el decir que el desden era Porque no os había locado Del veneno la violencia?CARLOS.Pues eso es fingirlo bien.¿Tan necio queréis que sea , 'Que cuando á fingir me ponga,Lo finja sin'apáriencia?DIANA. (A;?.)i ¿Qué es esto que me sucede?¿ Yo he podido ser tari necia,Que me ha ya hecho esté desaire? Del incendio desta afrenta El alma tengo abrasada:Mucho temo qué lo entienda.Yo he de enamorar á éste hombre,; Si toda el alma me cuesta.CARLOS.Mirad que esperan» Señora.DIANA.
(Ap. ¡ Qué á mí este error me Pues ¿cómo vos...: CARLOS.

¿Qué decís?DIANA.
(^P- ¿ Qné iba yo á hacer? Va estoy Ponéos la máscara, y vamos, [gaGARLOS. (Ap.) 'No ha sido mala la enmienda.¿Así trata el rendimiento?¡ Ah cru el! Ah ingrata! AÍi fiera! . Yo echaré sobre m.i fuego' ' 'Toda la nieve del Etiiá. 'DIANA.Cierto que sois muy discreto,Y lo fingis de manera,Que lo tuve por verdad.CARLOS.Cortesanía fue vuestra ■El fingiros engañada 'Por favorecer con ella; ^Que con eso habéis cumplido Con vuestra naturaleza
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tria ■B .L n n |jei\d o lá  cautelaÍSÍngáfiái'^'’ ® 'dais crédito con ella ,K c d e l s  el wigemn despreciáis la,fme?a.„ ! -  • mAWA.
nt! Bien agudo lia sido el modomotejarme de necia; la s a s lic  'ie de enganar:),'eSd pues, y aunque yo separae es fingid,o . proseguid; __iue eso á estimaros me empeñaIon mas veras.'■i-' : ’ cAiaos.¿De qué suerte?DIANA.Hace á mi desden mas.fuerzssLa discrec^i; que el amor,y me obli^^is mas cou/^lla.CÁRLOS. (d p .)I Quién ii.o^nténdiesesii intento! yo le volveré la flecha,d ia n a .¿No pwseguis?CÁRIaOS.• .i;- No, .Señora.^•••DIANA.V¿Porqué? cARiiqs. -Me ha dado tal pena Eldeciíme que osobligo.Que me ha hecho perder la senda PeU^pgirme enamoradp.^ - , ,' ’ ' ' DIANA.Pues vos,¿qué, perder pudievais En tenerme á mí obligada Gon vuestra intención discreta ?' CARLOS.Tí * ' 'Arriesgarme á ser querido.Pues ¿tan mal os estuviera?Ca r l o s . . ,Señora, po está en mi mano;Y si yo.en eso me viera,Fuera cesa, de morirme.DIANA.üp, ¿Que esto escuche mi belleza?) . 'Pues ¿vos presumís que yo Puedo queremos?Ca r l o s .Vo&mesma „  que la que agradece Está de querer muy cerca;Pues guien confiesa que estima» ifiiié falta para que quiera?' . ' DIANA.Menos, (alta para injuria A yhéslra loca soberbia;Veso poco que le falta,.Pasando ya de grosera,!) îero excusar Con dejaros.[(los. ( CÁRLOS.. ^ s ¿cómo á la fiestaíUéíéis, faltar? ¿Puede ser tln fláí causa á otra sospecha?DIANA.á mi me loca, d qúe estoy indispuesta, me ha dádo.un accidente.CARLOS.vedi) eso licencia

/

ais para no asisnpiastir.

E L  DESDEN CON EL DESDEN.DIANA.Si OS mando que ós vais, ¿no es fuerza?CARLOS.Me habéis hecho un gran favor. Guarde Dios á vuestra alteza. {\ase.)

, ESCENA V. 'DIANA POLILLA.
DIANA.¿Qué es esto que por mí pasa?Tan corrida estoy, tan ciega ,Que si supiera-algun medio De triunfar de su soberbia,Aunque arriesgara el respeto,Por rendirle á mi belleza,A costa de mi decoro Comprara la diligencia.

{Sale Polilla.)polilla.¿Qué es esto, señora mia?¿Cómo se ha aguado la fiesta?■ d ia n a .Hame dado un accidente.POLILLA.Si es cosa fle. la cabeza,Dos parches de tacamaca,Y que te traigan las piernas.’ DIANA.No tienen piernas las damas.POLILLA.Pues por esta razón mesma Digo yo que te iastraighn.Mas ¿que ha sido tu doléncm?DIANA.Aprieto d,erl corazón.POLILLA.
4 Jesús! Pues si no es mas desa, Sángrate y púrgate luego,Y échate unas sanguijuelas,Dos docenfl^ de Ventosas;,Y al instante estarás buena.

TDIANA.Caniquí, yo estoy corrida De no vencer la tibieza De Garlos. POLILLA.: Pues ¿eso dudas? ¿Quieres que por tí se pierd?. ?DIANA.Pues ¿cómo se ha perder’POLILLA,Hazle que tome una renta.Pero, de vOrashablando,T ú , Señora, ¿no deseas Que se enamore de tí?DIANA.Toda mi corona diera Por verle morir dé amor.POLILLA.Y ¿ es eso cariño ó tema ?La verdad, ¿teentra el Cavlillos?DIANA.¿ Qué es cárifio? Yo soy peña.Para abrasarle á desprecios»A desaires y á violencias,Lo deseo solo., POLILLA. (A p.)Z a p e:Aun está verde la breva;Mas ella madurará,1 Como hay muchachos y piedras.

11diana.Yo sé que él gusta de oir Cantar. polilla .Mucho, como sea La pasiomq algun buen salm o»Cantado cón castañetas.
* /DIANA.¿Salmo.?, ¿.Qué decís?POLILLA.

Es cosa .Señora, que eso le eleva.Lo que es música, de salmos Pierde su juicio por ella.DIANA.TÚ has de hacer por mi una cosa.POLILLA.DIANA.Abierta  ̂hallarás la puerta Del jardín; yo con mis damas Estaré allí, y sin que él sepa Que es cuidado, cantarémos;Tú has de decir que le llevas Porque nos oiga cantar,Diciendo que aunque le vean,A tí te echarán la culpa.POLILLA.Tú has pensado buena treta,Porque en viéndote cantar Se ha de hacer una jalea.DIANA,.Pues vé á buscarle al momento.POLILLA.Llevaréle con cadena.A oír cantar irá el otro Tras de un entierro; mas sea Buen tono. DIANA.¿Qué te parece?POLILLA.Alguna cosa burlesca Que tenga mucha alegría.DIANA.¿ Cómo qué ? POLILLA.Un réquiem aeternam.DIANA.Mira que Voy al jardín.POLILLA.Pues ponte como una Eva ,Para que caiga este Adan,DUNA.Allá espero. (Vés^ )
EgCENfA VI.POLILLA.Norabuena,Que tú has de ser la manzana Y has de llevar la culebra.Señores, ¡que estas locuras •Ande haciendo una princesal Mas, quien tiene la mayor,¿Qué mucho que esotras tenga? orque las locuras son Como un plato de cerezas,Que en tirando de la una,Las otras se van tras ella.
ESCENA Vn.OARLOS.— POLILLA.GARLOS.¿Polilla amigo?POLILLA.CárloSjjbm o cuento!)

ááír< ' .
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12 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  V C A B A N A .CARLOS. CARLOS.P u e s  ¿ q u é  b a  h a b id o  d e  n u e v o ?  O y e  p r im e r o .
*\i

POLILLA. V e n c im ie n t o .
gArlos.P u e s  t á  ¿ q u é h a s  e n t e n d id o ?POLILLA.Q u e  p a r a  e n a m o r a r t e ,  m e  h a  p e d id o  Q u e  te  l le v e  a l j a r d í n , d o n d e  h a s  d e  v e -[ l la ,M a s  h e r m o s a  y b r i l la n t e  q u e  u n a  e s t r e -  C a n ta n d ó  con s u s  d a m a s ;  [ l i a ,Q u e  c o m o  te  im a g in a  d u r o  t a n t o , A b la n d a r te  p r e te n d e  c o n  e l  c a n to .CARLOS.¿ E s o  h a y ?  M u c h o  lo  e x t r a ñ o .POLILLA.M ir a  s i es  liv ia n d a d  d e  b u e n  t a m a ñ o ,Y  s i e s tá  y a  l ia r lo  c i e g a ,P u e s  e s to  h a c e ,  y  d e  m í á  f ia r lo  l le g a .

(Tañen d en tro .)CARLOS.Y a  e s c u c h o  e l  in s t r u m e n to .POLILLA.E s t a  e s  y a  tu y a .GÁRLOS.C a l l a ,q u e  c a n t a  y a .POLILLA.P u e s  a le lu y a .MiíáicA. (D en tro .)
O la s era n  d e z a fir  
L a s d el m a r solo esta v e z ,
C on  e l que siem pre le  aclam an  
Los m a re s segundo r e y .POLILLA.V a m o s , S e ñ o r .CARLOS.¿ Q u é  d ic e s ?  Q u e  y o  m u e r o .POLILLA.D e ja  e s o  á  lo s  p a s to r e s  d e  la  A r c a d ia , 
y  v á m o n o s  a l l á ,  q u e  e s to  e s  p r im e r o .CARLOS.y  ¿ q u é  h e  d e  h a c e r ?p o l i l l a .E n t r a r ,  y  n o  m i-  Y  d iv e r t ir te  c o n  la  c o p ia  b e lla  [ r a r la , D e f lo r e s , y  a u n q u e  e lla  S e  h a g a  r a ja s c a n t a n d o ,n o  e s c u c h a r la , P o r q u e  s e  a b r a s e .

cArlos.N o  p o d r é  e m p r e n d e r lo . p o l il l a .¿ C ó m o  n o ?  V iv e  C r i s t o ,  q u e  h a s  d e  h a -  0  t e  t e n g o  d e  d a r  c o n  e s ta  d a g a  [ c e r lo , Q u e  tr a ig o  p a ra  e s o  ,  q u e  e s ta  lla g a  S e  h a  d e  c u r a r  c o n  e s c o z o r .CARLOS. N o  in te n te sE s o ,  q u e  n o  e s  p o s i b le  q u e  lo  a lla n e s .p o l i l l a .S e ñ o r , tú  h a s  d e  s u fr ir  p o lv o s  d e  Ju a n e s ; Q u e  to d a  e l  a lm a  tie n e s  y a  p o d r id a .
(M úsica .)CARLOS. ̂ }O t r a  v e z  C a n t a n ; o y e ,  p o r t u  v id a .POLILLA.P e s e  á m i a l m a ; v a m o s ,N o  e n  e s o  tie m p o  p ie r d a s ,CARLOS. A t e n d a m o s ;Q u e  lu e g o  e n tr a r  p o d e m o s .POLILLA.A llá  d e s d e  m a s  c e r c a  e s c u c h a r é m o s . A n d a  c o n  B a r r a b á s .

POLILLA.H a s  d e  e n t r a r ,  v iv e  D io s .
' gArlos. O y e .POLILLA. N o  q u ie r o .

1

JariMu del palacio. 

E S C E N A  V IH .j D I A N A , C I N T I A ,  L A U R A ,  F E N I S A  y  i DAMAS,  e n  g u a rd a p iés y  ju s t illo s .DAMAS.
O la s era n  d e  z a fir  
L a s  d e l m a r solo esta  v e z ,
Con e l que s ie m p re  le  aclam an  
L o s m a re s  segundo r e y .DIANA.¿ N o  h a b é is  v is t o  e n t r a r á  C á r lo s ?CINTIA.N o  s o lo  n o  l e  h e m o s  v i s t o ,M as ni au n  d e  q u e  v e n ir  p u e d a  E n  e l  ja r d ín  h a y  in d ic io .DIANA.L a u r a ,  te n  c u e n ta  s i v ie n e ,LAURA.Y a  y o ,  S e ñ o r a ,  lo  m ir o .DIANA.A u n q u e  a r r ie s g u e  m i d e c o rO t H e  d e  v e n c e r  s u s  d e s v ío s .LAURA.C i e r t o ,  q u e  e s tá s  ta n  h e r m o s a »Q u e  h a  d e  fa lta r le  e l  s e n t id o  S i  te  v e  y  no s e  e n a m o r a .M a s ,  S e ñ o r a , ya  le  h e  v is t o ;Y a  e s t á  e n  e l  ja r d í n .■ DIANA.¿ Q u é  d ic e s ?laura.Q u e  c o n  C a n iq u í h a  v e n id o .DIANA.P u e s  v o lv a m o s  á  c a n t a r ,Y  s e n tá o s  to d a s  c o n m ig o . (Siéntanse^)

E S C E N A  IX .
tC Á R L O S ,  P O L I L L A .  —  Dichas.POLILLA.N o t e  d e r r ita s , S e ñ o r .CARLOS.P o li l la  , ¿ n o  e s  u n  p r o d ig io  S u  b e l le z a ?  E n  a q u e l tr a je  D o m é s t ic o  es  u n  h e c h iz o .POLILLA.j Q u é  b r a v a s  e s tá n  la s  d a m a s  E n  g u a r d a p ié s  y ju s t i l lo !CARLOS.¿ P a r a  q u é  s o n  lo s  a d o r n o s  D o n d e  h a y  s in  e l lo s  ta l h r io ?POLILLA.M i r a ,  e s ta s  s o n  c o m o  e l c a r d o . Q u e  e l h o r te la n o  a d v e r t id o  L e  d e ja  la s  p e n c a s  m a la s ,Q u e  a u n q u e  n o  so n  d e  s e r v i c i o ,  A b u lta n  p a r a  v e n d e r le ;P e r o  d e s p u e s  d e  v e n d id o ,S o lo  s e  c o m e  e l c o g o l l o ;P u e s  la s  d a m a s  so n  lo  m is m o : L o  q u e  s e  c o m e  e s  a q u e s t o ,Q u e  e l  m o ñ o  y e l  a r l i í íc io  D e  la s  fa ld a s  s o n  la s  p e n c a s ,

Q u e  s e  e c h a n  á  lo s  b o r r ic o s .P e r o  v u e lv e  a l lá  la  c a r a ,N o  m i r e s ,  q u e  v a s p e r d id o *CÁRLOS.P o li l la  ,  n o  h e  d e  p o d e r .. POLII,LA.¿ Q u é  lla m a s  n o ?  V iv e  C r is t o ,Q u e  h e  d e  m e t e r t e  la  d a g a  S i  v u e lv e s .• ( L e  p o n e  la  daga á la  carHlCÁRLOS. 1Y a  n o  la m ir o .POLILLA.P u e s  la  e s tá s  o y e n d o , e n g a tia  L o s  o jo s  c o n  lo s  o íd o s .GARLOS.P u e s  v á m o n o s  a la r g a n d o , P o r q u e  s i c a n t a , e l  n o  o ír lo  N o  p a re z c a  q u e  e s  c u id a d o . S in o  d iv e r t ir m e  e l  s it io .
i

'ACINTIA.Y a  te  e s c u c h a ,  c a n t a r  p u e d e s .DIANA.A s i  v e n c e r le  im a g in o .( C a n ta . ) E l  que solo d e  su  a b ril 
E sco g ió  m ayo cortés ̂
P o r  g a la  d e  su  esp era n zO f  
L a s  flo re s  d e  s u  d esd en ,.*DIANA.
¿ No ha vuelto á oír?LACRA*, N o ,  S e ñ o r a .DIANA.¿ C o m o  no? P u e s  ¿  n o  m e  h a  o id o ?CINTIA.P u e d e  s e r ,  p o r q u e  e s tá s  lé jo s .CARLOS.E n  to d a  m i v id a  h e  v is to  M as b ie n  c o m p u e s to  ja r d ín .POLILLA.V a y a  d e s o ,  q u e  e s o  e s  l in d o .DIANA.E l Ja r d ín  e s t á  m i r a n d o ;E s t e  h o m b r e  e s tá  s in  s e n t i d o : ¿ Q u é  e s  e s t o ?  C a n t e m o s  to d a s  P a r a  v e r  s i v u e lv e  á  o ir n o s .

( Cantan todas . )
A  tan dichoso fa vo r  
S ir v a  tan flo rid o  m e s ,
P o r  g loria  d e  su s trofeos  
R e n d id o  le  bese e l p ié .CÁRLOS.¡ Q u é  b ie n  h e c h o  e s tá  a q u e l c u á d t ó  D e  s u s  a r m a s ! Q u é  p u l i d o !POLILLA.H a r to  m a s  p u l id o  e s  e s o .DIANA.¡ Q u é  e s fo  e s c u c h o  ¡ Q u é  e s to  m i r o ! ¿ L o s  c u a d r o s  e s tá  a la b a n d o  C u a n d o  y o  c a n to ?CÁRLOS.N o  h e  v is toY e d r a  m a s  b ie n  e n la z a d a ;¡ Q u é  h e r m o s o  v e r d e !POLILLA.E s o  p i d o :D a te  e n  lo  v e r d e , q u e  e n g o r d a s .DIANA.N o  m e  h a  v is to  ó  no m e  h a  o id o . L a u r a ,  a l d e s c u id o  le  a d v ie r te  Q u e  e sto y  y o  a q u í .

(Levántase L a u ra  y  va donde está
C a rlo s .)
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EL DESDEN CON E L DESDEN. 15CINTIA. (ip-)Este caprichoü  i . d .
S f ' g i S  J S ' S i . .
y  ' CÁBLOS.Ti'í»ne aquí un famoso sitio : Ticnp  ̂««éAn hlipnns!íkc laureles están buenos;p^o entre aqueUosjacmtosrqw l pié ^ POLILLA., Oh qué lindo pié de guindo!* , DIANA.■ No se lo advertiste, Laura?* LAURA.Ya Señora, se lo he dicho.* DIANA.Ya lío yerra de ignorancia;Pues ¿cómo esta divertido.
(Pasa Cárlos por delante de Diana, 
^llevándole Polilla la daga ju n to  al 

rostro para que no la 0 r e .)POLILLA.señor, por aquesta callePasa sin mirar.  ̂ ^‘ K CÁBLOS.Rendido Estoy ó mi resistencia ^Volver temo. POLILLA.Ten, por Cristo,Que te herirás con la daga.CARLOS.Y o n o p u e d o  m as, a m ig o .POLILLA.Hombre,mira que tedavas.CARLOS.¿Qué quieres? Ya me he vencido.POLILLA.; Vuelve por esotro lado.' "  CARLOS.iVoracá?, POLILLA.Por allá digo.DIANA.¿No l>á Vuelto? LAURA.Ni lo imagina.DIANA.no creo!o que miro;. .  líi al descuido, Fenisa,Y Vuelve á dar el aviso.
{Levántase y va Fenisa.)POLILLA*correo dispara, no dan lumbre los tiros.FENISA.

CÁRLOS.¿ A m í, Señora? DIANA.S í , á vos.CÁRLOS.¿Qué mandáis? DIANA.¿Cóm o, atrevido, Habéis entrado aquí dentro.Sabiendo que en mi retiro Estaba yo con mis damas? ‘CÁRLOS.Señora, no os había visto:La hermosura del jardínMe llevó, y perdón os pido, •DIANA.
{Ap. Esto es peor, que aun no dicé Que para escucharme vino.)Pues ¿no me oíste?CÁRLOS.No, Señora.DIANA.No es posible. CÁRLOS.Un yerro ha sido,Qué solo enmendarse puedeCon no hacer mas el delito. (Vflse.)

POLILLA.S í, Señora. DIANA.i Hay tal desprecio 1POLILLA.Es un bobo. DIANA.¡Estoy sin juiciolPOLILLA.No hagas caso... DIANA.¡Estoy mortal!POLILLA.Que'es un bárbaro.' DIANA.Eso mismoMe ha de obligar á rendirle ,Si muero por conseguirlo. {Vase.)POLILLA.Buena va la danza, alcalde,' Y da en la aíbarda el granizo.

E S C E N A  X .DIANA, CINTIA, L A U R A , FENISA, DAMAS, POLILLA.

CÁRLOS.¿Quién llama?POLILLA. ¿Quiénes?FENISA.Ved que Diana os ha visto.CÁRLOS.^m irado desla fuente, verla me iie divertido,Vilo había visto á su Alteza; ue ya me retiro.DIANA.y í Cielos, sin duda se va.) escuchad, á vos digo.
{ L e v á n t a s e .)

CINTIA.Señora, este hombre es un tronco.DIANA.Déjame, que sus desvíos El sentido han de quitarme,CINTIA. (Ap. á Laura.)Laura, esto va ya perdido.LAURA,Si ella no está enamorada De Cárlos, ya va camino. {Vase.)DIANA.¡Cielos, qué es esto que veo!Un Etna es cuanto respiro.¡ Yo despreciada!POLILLA. {Ap.)Éso s í ,Pese á Su alma, dé brincos.DIANA.¿ Caníquí ? POLILLA.¿Señora mia?DIANA.¿Qué es esto? ¿Este hombre no vino A escucharme?POLILLA.S í , Señora.DIANA.Pues ¿cómo no ha vuelto á oirlo?POLILLA.Señora, es loco de atar.DIANA.Pues ¿qué respondió ó qué dijo?POLILLA.Es vergüenza. d ia n a .Dilo pues.POLILLA.Que cantabais como niños ^De escuela, y que no quería Escucharos. DIANA.¿Eso ha dicho?

JORNADA TERCERA.
Salón del palacio. 

E S C E N A  P R IM E R A ;G A R LO S, P O L IL L A , DON GASTON,E L  PRINCIPE. •

4 T

DON GASTON.Carlos, nuestra amistad nosdalicenoia De valernos dé vos para este intento.CÁRLOS.Ya sabeisque es segura mi obediencia.príncipe .En fe de eso os consultoel pensamien-POLILLA. [to .Va de consulta, y salga la propuesta; Que todo lo demás es molimiento.p r í n c ip e .Ya vos sabéis que no ha quedado fiesta, Fineza, ostentación, galantería Que no haya sido de los tres compues- Para vencer la injusta antipatía [ta Que nos tiene Diana, sin debella Ni aun lo que debe dar ia cortesía; Pues habiendo salido vos con ella,La Obligación y el uso de la suerte, Por-no favoreceros, atropella,Y la alegría del festín convierteEn queja de sus damas, y en desprecio De nosotros, si el término se advierte;Y de nuestro decoro haciendo aprecio. Mas que de nuestro amor, nos ha obli¿[gadoSolamente á vencer su desden necio,Y el gusto quedará desempeñado De los tres, si la viésemos vencida De cualquiera de todos al cuidado. Para esto pues traernos prevenida Yo y don Gastón la industria que os di-[ré m o s,Que si á esta flecha no quedare herida, No queda ya camino que intentemos.CÁRLOS.¿Qué es la industria?DON GASTON.Que pues para estos días Todos por suerte ya damas tenemos. Prosigamos en las gahgmierías Todos sin hacer caso de Diana,Pues ella se excusó con sus porfías; Que si á ver llega su altivez tirana,Por 6u desden,  su adoración perdicia*

I
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ICOMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGÜSTIN MORETO Y CABAÑA.Si no de amántense ha de herir devana;Y  en conociendo indicios de la herida,Nuestras finezas han de ser mayores CARLOS.Polilla , ¡ mujer terrible!¡ Que aun no quiera tan picada!POLILLA.Señor, ella está abrasada,Mas rendirse.no es posible. Ella le quiere, Señor,Y dice que le aborrece.Mas lo que irá le parece\Es quinta esencia de amor; Porque cuando una mujer

Hasta tenerla en su rigor vencida.POLILLA.No es ese mal remedio; mas, señores,Eso es lo mismo que á cualquier do- E1 quitarle la cena los doctores, [tienteP R Íp iP E .Pero si no es remedio suficiente,Cuando noalivie ó temple la dolencia, *^*4«Sirve de que no crézca el accidente. ? Pe los desdenes’se agravia, Si a Diana la ofende la decencia í Bien puede llamarlo rabia, Con que la festejamos, porfiarla Mas es rabia por querer. Solo será crecer sli resistéilcia. Dia y noche está trazandoYa no queda mas inedio que dejarla, Cómo vengar su congoja;1 ues si la ley que dió naturaleza Mas no temas que te coja,No faUa en ella, así hemos de óbligarla;Porque en viendo perdida la fineza La dama, aun de aquel mismo que[aborrece,Sentirlo es natural en su belleza.Que la veneración de que carece,Aunque el gusto-cansado la desprecia,La vanidad del alma la apetece,Y si le faltado que el alma aprecia,Aunque lo calle'allá su sentimiento,La estará á solas condenando á necia, y cuando no sé lógre'él pensamiento De obligarla á querer, en que lo sienta Queda vengado bien nuestro tormento.CARLOS.Lo que ofendido vuestro^amor intenta,Por dos causas dé mí queda acetado :Una, el ser fuerza qué ella lo consienta,'Porque eso Su désden nos ha mandado;Y otra, que sin amor ese desvío No me puede costar ningún cuidado.p r ín c ip e .Pues la palabra os tomo.CÁRLÓS. Yo la fio.PRÍNCIPE,Y aun de Diana el nombre á nuestro la- Desde aquí le prohíba el albedrío, [bio'RON GASTON.Ese contra el desdenes medio sábio.cArlós.Digo quede mi parte lo prometo,PRÍNCIPE.Pues vos veréis vengado vuestro agra-DON-GASTON. [vÍO.Vamos, y aunque se ofenda su'respeto,En festejar las'damas prosigamos Con mas finezas.CARLOS.
, Yo el desvio aceto. ̂ p r in c ip e .Pues si á un tiempo todos la dejamos,Uerto sera el vencerla.cArlos. Asilo creo. ,__ principe.Vamos pues, don Gastón.RON GASTON.Bearne, vamos. príncipe;Logradohabeis de vér nuestro deseo.

{Vanse el Principe p don Gcist^n.y

■ESCEWAII.CÁRLOS, POLILLA. * p o l il l a .Señor, esta es brava traza Y medidaá tu deseo.Que esto es echarte el ojeo, Porque tú males la caza.

Que ella te dará bien blando.CARLOS.¿Qué dice de mí?POLILLA.Te acusa.Dice que eres un grosero,Desatento, majadero.Y yo, que,entiendo la musa Digo : «Señora, es un loco,Gil sucio;» y ella despues Vuelve por tí, y dice : «No es;Que ni tanto ni tan poco.»En fin , porque sus desvelos No se logran, yo imagino Que ahora toma otro-camino,Y quiere picarte á celos.Conoce tú la varilla,Y si acaso te la echa,Disim ula, y di á la flecha,Riyendo: «Hágote cosquilla;»Que ella te se vendrá al ruego.CARLOS.¿Por qué ? POLILLA.Porque, aunque se enoje, Quien cuando siembra no coge,Va á pedir limosna luego,' Esto e s , Sefiór, evidencia.Lope, el fénix español,Delos ingenios el so l,Lo dijo en esta sentencia t «Quien tiene celos y ofende ¿Qué pretende?La venganza de un desden;Y ¿si no le sale bien?Vuelve á comprar lo que v^ id e .»Mas ya los príncipes van Sus músicas previniendo.CARLOS.Irme con ellos pretendo.POLILLA.Con eso juego te dan.CÁRLOS,Diana viene. POLILLA.Pues cuidado yYeácápate. CÁRLOS.
Vóyme luego.POLILLA.V ete,q u e sinos ve el juego, Perderemos lo envidado.
{fase Cárlos.)

ESGEPÍA III.DIANA, POLlhLAyDentro wésicos.\ •MÚSICA.
Pastoresj Ci?iUa me m a ta ;.
Cintia es mi muerte y mi vida;
Yo de ver á Cintia vivo ^
Y  m uero p o r  v e r  á C in tia ,

f . .

m , diana.i ranta Cintia! POkiLLA._ Es el redamoDel bearnés. DIANA.¡Finezas necias!'POLILLA. (A p.)
Todo esto es echar especias 
Al guisado de mi amo.DIANA.Por no ver estas contiendas .De que á sus damas alaben ,Deseo ya que se acabenAquestas Carnestolendas.;POLILLAiEso es ya rigor tirano. , Deja, Señora, querer,
Si no quieres; que esto es.serE l perro dél hortelano.DIANA.Pues ¿no es cosa muy cansada Oir músicas precisas De Ciniias, Lauras, Fenisas Cada instante,?..  ' POLILLA. 'Si te enfadaVer tu nombre én verso escrito, ¿Qué han de hacer sino cintiar, 
Laurear y feniséar,
Porque es delito?Y el 1) carnés taií fino está Con Cintia, que está en su pecho, Que una gran décima ha hecho.DIANA.Y¿cóm odicé? POLILLA.Allá va.« Cintia el mandamiento quinto Quebró en m í, como saeta;Cintia es la que á mí me aprieta,Y yo soy de Cintia el cinto,Cintia y cinta no es distinto;Y pues Cintia es semejanteA cinta, soy fino amante, ‘ -Pues traigo cinta!en; la liga,Y  esta décima, la diga Cintor el representante.»DIANA.Bien por cierto; mas ya suena Otra música. POLILLA.Y galante.DIANA.Esta será de otro amante.POLILLA. (A ]J.)Reventando está de pena.MÚSICA.

•  ¥  .
No iguala á'Fenisa e l  fénix,
Que si él m.ueré y resucita,
Penisa da vida y mata;
Mas que el fénix es Fenisa,■ DIANA.¡ Qué finos están!POLILLA., , ¡'Jesús! . -Mucha cosa, y aun mi péclio, ; Oye lo que á Laurahá hecho. ^DIANA. ;¿También das músicas?i POLILLA. 'Su sr® 'Laura, en rigor , es,laurel; .A1 Oye lo que á Laufa-he'hecho 
losmpresos.)

2 ¿Vues? {ld,f p m  no conmna,)



É L DESDEN CON É L DESDEN.Cuando solo deuda Véa De la fe con que ós venero.DUNA.Nadie se acuerda de mf.POLILLA.Yo pór ningiino lo siento,Sino por aquel menguado De Cárlos, que es un soberbio;¿Tiene él algo mas que ser Muy galan y inuy discreto,Muy liberal y valiente,Y hacer muy famosos versos',Y ser un príncipe grande?Pues ¿quéTenemos con eso?PRÍNCIPE.Conde de Fox, no perdamos Tiempo para los' festejos Que tenemos prevenidos.DOIV GASTON.Tan feliz dia logremds.DIANA.
4 ^I ¡ Qué tiernos van IPOLILLA.Son menguados.DIANA.Pues ¿es malo el estar tiernos?POLILLA.Sí, que es cosa de capones.PRÍNCIPE.Proseguid el dulce acento Que nuestra dicha celebra.GARLOS.Yo seré imán de sus ecos.I {VansCf pasando por delante de diuna, 

sin reparar en ella.)■MÚSICA.I A festejar sale amor i Sus dichosos prisioneros 9 
i Datidff plumas sus penachos í ylsMs arpones soberbios.

V nués Laura á írii bié plugo,' Vo tengo de ser besugo ,
1 en él»XIÁNA.m úsiSa í. m í t á iM ié n tPOLILLA.

' . ! • ; »  É l.'Si él llegara: M u erer b̂ ^̂ ^S n d ú d i r s é  te  a tre v ie ra ;, él no ama, y th el conciertoS ^ n h a  te  d é já s é  h i c i s t e ,r o n  q u e  a l ^ i í h t ó  q tíé  d i j i s t e :?ld  con Dios, » Ci el o abierto.DIANA..Q u e l o d i j e ^ ,^ t ó s o ,Mas él p o rfia r d e b ía ;
Que aqní es cortésia'porfía, ' pOLlÚLA.Pues ¿como pueue ser eso iS í á las fiestas han de; îr,
Y  es desprecio de su famaNo ir un galan con su dama,y tú no quieres salir?. DIANA.lOue pudiera ser, nó infieres ,Ques^fíeseyo cdnél?' ; POLILLA.SI. Señora; pero élSabe p'óco de poderes.Mas ya galanes y damas .A las fiestas van saliendo ;Cierto que es un mayo ver Las plúmas de los sombreros.DIANA.r  ^Todos vienés có'n sus damas,Y Carlos viene con ellos,POLILLA. {Ap.)Señores, si'esta m ujer.Viendo ahora este desprecio,No se rinde á querer bien, .Ha de ahorcarse como hay credo.

, 4 •

e s c é n A í v .CINTÍÁ.ÍL PRÍNCÍPE, FENISA, DONGÁSTONj DAMAS, GALAN0S' Y'MÚSIdbS,
todos con sótHbrérbé y^i0Tiiás;'OÁR- LOSdfi/rds,— DíckBs.

* ^ i ♦■m usiG a .
Afestejarrutem or

batido plumas'sus-pmhcñds ¿tiíBí arpojíés Soberbios.'P̂ RÍNCÍPE
Píincipeáí pab'bicáñ 
Es este elmfejbr r'éMédio.'d o n  GASTÓN.
Mostrarnos linos importa..  GARLOS.

[despego.3W nc'iRe .ite,‘ Cintia'herniosa, 
y de que soy vuestro, Porcme no crfep'a mi suérte . X a  mcha qué lá lííerézco.CJNTIA.i^pues presúmo ■̂tan firto es empeño i, y nó del airíor.\  rM ícdíE .dii^rveiiGer

Cada]

" duda.

E S C E N A  V .DIAPÍA, CÁRLOS, POLILLA.DIANA.
\ Qué finos ván'y qué graves!POLILLA.¿ Sabes '^üé parecen éstos ?d iá Na .¿Qué? POLILLA.' Priores y abadesas.DIANA.Y Cárlos se va con ellos;Solo de él siento el desden,Pero de abrasarle á celos Es esta buétlaocasión:Llámale tú. POLILLA.Ah, caballero.CARLOS.¿Quién me llama? ,:POLILLA.

Appropinquatio

tíU0
I.ií:

•. * >i i ‘ DON GASTON.
Y TO, si dudáis io mesmo, 

" pasaiomrfineza 
mái'oreŝ eNtvémbs,

CARLOS.¿Oon quién?POLILLA.
Mecum.hÁRLOS. •Pues ¿para eso me llamas,Cuando ves que voy siguiendo Este acento enamorado?DIANA. V¿Vos énámorado? Bueno;Y ¿dé quién lo estáis ?

cXrlos. Señora,También yb^áqiil dama llevo.Dia n a .¿Qué dama'? c Ar lo s .Mi libertad,Que es á quien yo galanteo.DIANA. (A p .)Cierto quê DVe habia dado Gran susto.
réúiLiíA. (Ápd 
Bueno* vRéáto;Ya está mas allá de llléscas Para llegará Toledo.' DUNA.¿La libertad es la dama? ,Buen gusto téñeís por cierto.GARLOS.En siendo gusto, Señora,No importa que no sea bueno;Que la voluhlad no tiene Razón para su deseo.DIANA.Pero ahí no háy voluntad.CARLOS.Sí hay tal. DIANA.' Ó yo no lo'eñtiendo,O no la hay ;̂ que no se puede Dar voluntad sin sügéto.

VCarlos.El sugeto es el no amar,Y voluntad hay en esto,Pues si-quiero no querer,Ya quiero lo que no quiero.DIANA.La negación no da sér,Que solo el entendimiento Le da al ente de razón Un ser fingido y supuesto,Y así es esa vóluntad,Pues sin causa no hay efecto.c Arlos.Vos, Señora, no sabéis Lo que es querer, y así en esto Será lisonja déciros Que ignoráis el argumento.DIANA.No ignoYo ta l, qtie él discurso No ha menestér los efectos Para conoéer las caüsá^,Pues sin la experienciá'dellos Las ve lá filosofía;Pero yo ahora lo éntíéndo Con expéHencia también.c Arlós.Pues ¿vos qiléreis?Xl.VNA. ̂Lo deseo.POLILLA. (Ap. á cárlos.) Cuidado qu^ va apuntando La vareta cié los celos ;Untate muy bien las manos Con aceite de desprecios;No se te pegúe la liga.DIANA. (Ap. á Polilla.)Si éste lieñé énteñdimiento.Se ha de abrasar; ó nó es hombre.POLILLA. (Ap.)Eso fiieiba á no estar hecho El defensivo, y pégádo.GARLOS.De oíros estoy suspenso^

/
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iO COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETO Y QABAÑA.OTANA.Cárlos, yo he reconocido Que la opinión que yo llevo Es ir contra la razón»Contra el útil de mi reino.La quietud de mis vasallos,La duración de mi imperio. Viendo estos inconvenientes,He puesto á mi pensamiento Tan forzosos silogismos,Que le he vencido con ellos. Determinada á casarme,Apenas cedió el ingenio Al poder de la verdad Su sofíslico argumento,Guando vi, al abrir los ojos.Que la nube de aquel yerro Le había quitado al alma La luz del conocimiento.E l príncipe de Bearne,Mirado sin pasión...POLILLA, (Áp. á Cárlos.)Celos,Al aceite, que traen liga.DIANA.Es tan galamcaballero,Que merece la atención Mia, que harto lo encarezco.Por su sangre no hay ninguno De mayor merecimiento ;Por sus partes no le iguala El mas p la n , mas discreto.Lo afable en los agasajos,Lo humilde en los rendimientos, Lo primoroso en finezas,Lo generoso en festejos,Nadie'tiene como él.Corrida estoy de que un yerro Me haya tenido tan ciega.Que no viese lo que veo.CARLOS. {Ap. á Polilla.) Polilla, aunque sea fingido,Vive Dios, que estoy muriendo.POLILLA.Aceite, pesia mi alma,Aunque te manches con ello.DIANA.Y  así, Cárlos, determino Casarme; mas antes quierOi Por ser tan discreto vos, Consultaros este intento.¿Noos parece el de Bearne Que será el mas digno dueño Que dar puedo á mi corona 1 Que yo por el mas perfecto Le tengo de todos cuantos Me asisten. ¿Qué sentís dello? Parece que os demudáis; ¿Extrañáis mi pensamiento?
(Ap. Bien he logrado la herida. Que del semblante lo inliero; Todo el color ha perdido:Eso es lo que yo pretendo.)p o l i l l a .  (Ap. á Cárlos.) Ah Señor. CiltlLOS.Estoy sin alma^POLILLA.Sacúdete, majadero;Que te se pega la liga.DIANA.¿No me respondéis? ¿Qué es eso? Pues ¿ de qué os habéis turbado?GARLOS.Me he admirado por lo menos.DIANA.¿De qué? CÁRLOS. .

Pe que yo pensaba

Que no pudo hacer el cielo Dos sugelos tan iguales,Que estén á medida y peso De unas mismas cualidades Sin diferencia compuestos,Y lo estoy viendo en los dos,Pues pienso que estamos hechos Tan debajo de una causa,Que yo soy retrato vuestro. ¿Cuánto há, Señora, que vos Teneis ese pensamieqlo?DIANA.Dias há que está trabada Esta batalla en mi pecho,Y desde ayer me he vencido.CARLOS.Pues aquese mismo tiempo Há que estoy determinado Á querer: ello por ello;Y también mi ceguedad Me quitó el conocimiento De la hermosura que adoro;Digo, que adorar deseo;Que cierto que lo merece.DIANA.
(Ap.  Sin duda logré mi intento.) Pues bien podéis declararos ;Que yo nada os he encubierto.CÁRLOS.Sí, Señora, y aun hacer Vanidad por el acierto:Cimia es la dama.DIANA.¿Quién? ¿Cintia?POLILLA. (Ap.)¡Ah buen hijo! como diestro,Herir por los mismos filos;Que esa es doctrina del negro.CARLOS.¿No os parece que he tenido Buena elección en ini empleo? Poique ni mas hermosura Ni mejor entendimiento Jamás en mujer he visto.Aquel garbo, aquel sosiego .Su agrado, ¿no hace dichosa Mi pasión? ¿Qué sentis dello? Parece que os he enojado,DIANA. (Ap.)Toda me ha cubierto un hielo.GARLOS.¿No respondéis?DIANA.Me ha dejadoSuspensa el veros tan ciego, Porque yo en Cintia no he hallado Ninguno desos extremos:Ni es agradable ni hermosa Ni discreta, y ese es yerro De la pasión. CARLOS.„  ¿Hay tal cosa?Hasta ahí nos parecemos.DIANA.¿Por qué? CÁRLO.S.Porque á vos de Cintia Se os encubre el rostro bello,Y dél de Bearne á míLo galan se me ha* encubierto;Con que somos tan iguales.Que decimos mal á un tiem pO j Yo, de lo que vos qiiereis,Y  vos, de lo que yo quiero.DIANA._ \ APues si es gusto, cada uno Siga el suyo.CARLOS. ( A p :á  P o lil la .)  

Malo es esto.

; • *5
POLILLA.Encima viene la luya;No se te dé nada de eso.CARLOS.Pues ya, con vuestra licencia,Iré, Señora, siguiendo Aquel eco enamorado;Que el disfrazaros mi intento Fué temor, que ya he perdido. Sabiendo que mi deseo,En la ocasión y el motivo,Es tan parecido al vuestro.DIANA,

¿Vais á verla? CÁRLOS.Si, Señora.DIANA. (Ai?.)¡Sin mi estoy! ¿qué es esto, cielos?POLILLA. (Ap. á Cárlos.)Para largo, que la pierde.CARLOS.Adiós, Señora. DIANA.Tenéos,Aguardad; ¿por qu.é ha de ser Tan ciego un hombre discreto,Que ha de oponer un sentido A todo un entendimiento?¿Qué tiene Cintia de hermosa?Qué discurso, qué conceptos Os la han fingido discreia ?Qué garbo tiene? qué aseo?POLILLA. (Ap. á Cárlos.)Cinco, seis y encaje, cuenta.Señor, queja va perdiendo Hasta el codo. GARLOS.¿Qué decís?DIANA.Que ha sido mal gusto el vuestro.CÁRLOS.¿Malo, Señora? Allí va Cintia; miradla aun deléjos,Y veréis cuántas razonesDa su hermosura á mi acierto. Mirad en lazos prendido Aquel hermoso cabello,Y si es justo que en él sea Yo el rendido y él el preso.Mirad en su frente hermosaCómo junta el rostro bello, Bebiendo luz á sus ojos Sol, luna, estrellas y cielo.Y en sus dos ojos miradSi es digno y dichoso el yerro Que hace esclavos á los mios, Aunque ellos sean los negros.Mirad el sangriento labio.Que fino coral vertiendo,Parece que se ha teñidoEn la herida que me ha hecho; Aquel cuello de cristal,Que por ser de garza el cuello,Al cielo de su hermosura Osa llegar con el vuelo;Aquel talle tan delgado,Que yb pintarle no puedo,Porque es él mas delicado Que todos mis pensamientos.Yo be esladociego, Señora,Pues solo ahora lo veo, 'Y del pesar de mi engaño Me paso á loco de ciego;Pues no he reparado aquí En tan grande desacierto Como alabar su hermosura Delante de vos; mas desto Perdón os pido, y licencia /
De ir á pedírsela luego



C •

9 flCDOsa á vuestro padre, rawaSo tambie» aun tiemponS principe de Bearne g^Slbriclas de ser vuestro. (Fase.)
. jESCEWÁ V I. diana , POLILLA.

' jDIANA..‘oüé'es esle, dureza mía? fin volcan tengo en mi pecho; íoué llama es esta, que el alma ile abrasa? Yo estoy ardiendo.POLILLA. (Ap.)Alto; breba,Y d ií en la boca por yerro..DIANA.iCanlquH ̂ . POLILLA.I •  • í  ♦ .' . , Señora m ía,  ̂•Havlangrande atrevimiento!. ¡Por qué con él no erphestisle, Y le arrancaste á este necio Todas las barl)as á araños ? ,DIANA.Yo pierdo el enten dimiento.POLILLA.Pues pierde también las uñas.DIANA.¿Ganlquí ? Este es uii incendio.POLILLA,
f

Esp no es s in o  b ra m a n te .DIANA.jYo arrastrada de un soberbio? Yo rendida de un desvío?Vo sin mi? POLILLA..Señora, quedo;Que eso parece querer.DIANA.iQué és querer?p o l i l l a .Serán torrezno ■DIANA.
¿Qué dices? POLILLA.Digo de amor.DIANA.
¿Cóm o a m o r?;  : POLILLA.No, sino huevos»DIANA.POLILLA.Pues ¿qué sientes tú?DIANA.y un tormento, sé qué mal es aqueste»POLILLA.'á el pulso, y lo verémos.DIANA.no me enfurezcas; el furor que siento,és
as

Que aun á mí no me perdono»POLILLA.Iseñqra! vive el cielo,"" te ponen azules ) y es mal agüero.DIANA.aqiieso ¿qué se infiere?POLILLA. ̂ pujaniiénto de celos.,fh. i ,  ®*ana.(kcis, ioeo, villano,

E L  DESDEN CON EL DESDÉN.Atrevido, sin respeto?
I Celos yo ? ¿ Qué es lo que dices?Véte de aquí, véte luego.POLILLA.Señora... DIANA.Véte, atrevido, •O haré que te arrojen luegoDe una ventana..POLILLA.

(Ap. Agua va.)Voyme, Señora, al momento;Que no soy para vaciado.
(Ap. Madre de Dios, ¡ cuál la dejo! Voyme, que donde hay pañal Eí Ganiquí tiene riesgo.) (Vase.)

E S C E N A  V II.DIANA.¿Fuego en mi corazón? No, no lo creo; Siendo de mármol, ¿en mi pecho helado Pudo encenderse ? No, miente el cuida- Pero ¿ cómo lo dudo, si lo veo ? [do; Yo deseé vencer, por mi trofeo, [sado Un desden; perosi es quienme ha ábra- Fiíego de amor, ¿qué mucho que haya[entradoDonde abrieron las puertas aí deseo? i Desté peligro no advertí el indicio,I Pues para echar el fuego en otra casa I Le encendí, y en la mia hizo su oficio. No admire pues mi pecho lo que pasa; Que quien quiere encender un edificio, Suele sér el primero que se abrasa.
E S C E N A  V U I.EL PRINCIPE.-DIANA.PRÍNCIPE.Gran victoria he conseguido,Si mi dicha es cierta y a ;Mas aquí Diana está. —: A vuestras plantas rendido,I Señora, perdón oS pido ¡ De venir tan arrojado Con la nueva que me han dado; Que yo pienso que aun es poco, Siendo vuestro, el venir loco De un favor no imaginado.DIANA.No os entiendo, ¿habíais conutigo? ¿Qué favqr decís?PRÍNCIPE.Señora,El de ürgel me ha dicho ahora Que dtíl ha sido testigo,Y que yo el laurel consigo De ser vuestro. DIANA.Necio fu é,Si os dijo lo que no sé ,Y si vos lo habéis creiíJo.PRÍNCIPE.Ya lo dudó mi sentido,Mas quien lo creyó es mi fe ;Que como milagro fuera ^De vos el tener piedad,Ô s negara el ser deidad,Si mi amor no lo creyera.En el pecho que os venera,Haber mas fe es mas trofeo;Y pues fe ha sido el deseo De imaginaros deidad.Perdonad mi necedad Por la fe con que lo creo.i DIANA.’ Pues ¿no es mas atrevimiento

Creeros digno de mi amor?PRÍNCIPE.No, que vos con él favor Podéis dar lYiP.rfiíMmiftntn*
Í 7

Podéis dar merecimiento,Y en esto mi pensamiento, Antes que en liii el merecer, Creyó de vos el poder.,DIANA.Y ¿ él os ha dicho ese .error ?PRÍNCIPE.Sí, Señora. DIANA.
f \

(Ap. Eso es peor Que lo que acaba de hacer; Porque supone estar yo Despreciada, y él amante,Pues al Principé al instante El aviso le llevó ;Que él nunca lo hiciera, no,Si á mí me quisiera bien.Amor, la furia deten,Pues ya mi pecho has postrado; Que en él este hombre ha labrado 
E l desden con el desden.PRÍNCIPE.Señora, yo el modo erré De acetar vuestro favor,Y  lo que fuera mejor,Enmendado el yerro, iré A vuestro padre, y diréLa gracia que os he debido,Y rogaré agradecidoQue interceda en mi pasiónPor mi dicha, y el perdónDe haber andado atrevido. (Vase.)

E S C E N A  IXDIANA.¿Qué es esto que me sucede?Yo me quemo, yo me abraso;Mas si es venganza de amor,¿Por qué su rigor extraño?Esto es amor, porque ei alma Me lleva el desden de Carlos. Aquel hielo me ha encendido.Que amor su deidad mostrando. Por castigar mi dureza Ha vuelto la nieve én rayos.Pues ¿ qué he de hacer (¡ ay de m í!) Para enmendar este daño,Quq en vano el pecho resiste?El remedio es confesarlo.¿ Qué digo ? ¿ Yo publicar Mi delito con el labio?Yo decir que quiero bien?Mas Cintia viene, ei recato De mi decoro me valga;Que tanto tormento paso En el ardor que padezco Como en haber de callarlo.
E S C E N A  X .CINTIA, L A U R A .-D IA N A .CINTIA.Laura, no creo mí dicha.LAURA.Pues la tienes en la mano, Lograrla, aunque no la creasCINTIA.Diana, el justo agasajo Q ue, por ser tu sangre yo,Te he debido, ahora aguardo Que sea con tu favor El que requiere mi estado. Carlos, Señora, me pide Por esposa, y en él gano
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iS  C0MÍ1DIAS' TJn logropn.ra el deseo,Para ,mi nobleza un lauro, •.• Enamorado d e m i , - Pide, Senora, mi ijiano;Solo lu favor me fallaPara ia dicha que aguardo;-.;DIANA^(AjO.)Esto es justicia de amor; ' ,Uno Iras otro éj agravio!’ .• ¿Ya no me doy por vencida?¿Qué mas quieres, Díos.tirano?

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO T CABAÑA.

CÍNTIA.¿No me respondes, Señora?.Estaba, Gintia, mirando De qué modo es la fortuna En sus inciertos acasos. Anhela un pecho infeliz Con dudas y sobresaltos, .Diligencias y deseos Por un bien imaginado J Solo porque le de^ea., .Huye d él, y es tan ingrato.Que de otro que'no le busca Se va á poner en la-mano.Y o , de su desden hgrida, Procuré’rendir á Carlos, Obligarle con favores;Hice finezas en vano : Siempre.en él hallé un desvio ;Y sin buscarle lu halago,Lo que huyó de mi deseo.Se va á rendir á tus brazos.Yo estoy ciega de ofendida,Y  el favor que me has rogado Que le dé, te pido yoPara vengar este agravio. Llore Carlos tu desprecio, Sienta su pecho tirano La llama de tu desvío,Pues yo en la suya me abraso. Véngame de su soberbia, Hállele su amor de mármol; Pene, suspire y padezca En lu desden, y llorando Sufrá... ' CINTIA., Señora, -¿qué dices?Si él conmigo no es ingrato*,¿ Por qué he de ‘dar yo castigoA rrnipn m p hanf» iin  n/jaRninVÁ quien me hace un agasajo? Por quéme has de persuádir. Lo que tú, estás condenando,?Si en él su desden no es bueno, También en mí será malo.Yo le quiero si él me quiere.DIANA.¿Qué es quererle? ¿Tú de CarlosAmada, yo despreciada?Tú con él casarte, cuando Del pecho se está saliendo El corazón ápedazos?Tú logrando sus cariños,  Cuando su désden helado ,' Trocados efecto y causa,Abrasa mi pecho á rayos? Primero, viven los cielos, Fueran las vidas de entrambos Asunto de mi venganza,Aunque con mis propias manos Sacara á Carlos del pecho, Donde á mi^pesar ha entrado,Y para morir con él Matara en mí su retrato.¿Carlos casarse contigo ^Cuando yo por él me abraso  ̂Cuando adoro su desvíoY  su desden idolatro? ‘
(Ap. Pero ¿qué digo? ¡ay de mí! ¿Yo así mi decoro ultrajo? . Míeme mi labio atrevido»

Miente; mas él no es-culpado,Que si está loco mi pecho,¿Cómo ha de estar cuerdo el labio? Mas yo me rindo al dolor, ^Para hacer de uno dos daños. Muera el corazón y el pecho,Y viva de mi recató ’ 
i La entereza.) Cinlia amiga,Si á tí le pretende Cárlos,.SI da amor á lu descuidó Lo que niega á mi óqidado,'Cásate,cón .él,’y logra Casio amor en dulcés^iazos. ■Yo solo quise vencerle; .Y este fúé un empeño, vano De mi.altivez, que ya veo Que fué locura intentarlo,Siendo acción de la fortuna;Pues, como se ve en sus casos, Siempre consigue el dichoso Lo que intenta el desdichado.El ser querida una damaDe quien desea, no es lauro,Sino dicha de su estrella;Y cuando yo no lo alcanzo.No se infiere que no tengoEn mi hermosura y íñi aplauso. Partes para merecerlo,Sino suerte para hallarlo,Y pues yo no la he tenido Para Ío que he deseado ̂Lógrala tú, queja tienes;Dale de esposa ía mano,.Y triunfe mi corazónDe sus rendidos halagos.Enlace... Pero ¿qué digo?Que me estoy atravesando El corazón; no es posible Resistir a lo que.paso;- Toda el alma se me-abrasa.¿Para qué, cielosj lo callo,Si por los ojos se asoma •El incendio que disfrazo?Yo no puedo resistirlo; ‘Pues, cuando lo mienta el labio,¿ Cómo ha de encubrir el fuego Que el huiúo está piublicando? Cintia, yo muero; el delito Dé mi desden me ha llevado A éste mortal precipicio Por la senda de xni engaño.El amor, como deidad y Mi altivez ha castigado;Que es niño para las burlaSjY Dios para los agravios.Yo quiero, en fin, ya lo dije,Y á tí te lo he confesado >A pesar de mi decoro,Porque tienes en tu mano El triunfo que yo deseo.Mira.si habiendo, pasada .Por la afrenta del decirlo,Te estará bien el dejarlo. m e )E SC IE N A  X I .  CINTÍA, LAU RA.LAURA.i Jesús! el cuento del loco E l por él está pasando.CINTIA.¿Qué .dices, Laura? qué dices?LAURA.

»Viendo prohibido el plato,Diana enfermó del amor,Y del desden ha sanado.CINTIA.¡Ay Laura! piiés ¿qué he de hacer?LAURA. \¿ Qué, Señora? Asegurarlo^

Y al de Bearne, que es fijo, No soltarle de la mano . Hasta ver en lo que para., CINTIA.C alla; que aquí viene Gárlos.’ -Vi

*  . 1

E S C E N A  X l l .CARLOS, PO LILLA. — Dichas. |POLILLA.Las unciones del desprecio, Señor, la vida la han dado;¡Gran cura hemos hecho en ella!c á r u o s .Si es cierto, gran triunfo alcanzo;POLILLA;Haz cuenta que ya está sana, Porque queda babeando.’CARLOS. .Y ¿baá conocido que quiere? :POLILLA.¿ Cómo querer? Por san Pablo, Que me vine huyendo'della, Porque la vi querer tanto,Que temí que echase el restóY rae destruyese. ■CINTIA.¿ Garlos ? c Ar l o s .¿Cintia hermosa?CINTIA.? ♦ Vuestra dicha Logra ya triunfo mas alto Que el que en mi mano pretende. Vuestro descuido ha triunfado Del desden que nó ha vencido En Diana el agasajo De los príncipes amantes.Ella OS quiere; yo me aparto - De mi esperanza por ella,Y por vos, si es vuestro el lauro.CARLOS.¿Qué es lo que dices, Señora?qiNTIA.Que, ella me ló  ha confesado.POLILLA.Toma si purga, Señor;No hay en la botica emplasto, Para las mujeres locas,Como un parche de mal trato. Mas aquí su padre viénéY los príncipes : al caso,  ̂Señor, y aunque esté rendida,Declárate con resguardo.
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E S C E N A  X t lI .
t CEL CO N D E,EL PRINCIPE, DON TON; Dichos. Luego DIANA, oculiM'■ .-itlCONDE.Principe, vos me dais tan buena nuejj Qüe es justo que os la acete, y aun j |  Lo que á vuestra persona, [os ’ ' Pago en daros mi hija y mí coronaDON GASTON. JPues aunque yo, Señor, no haya La dicha que Bearne haconseg Siempre estaré contento De que él hayajogrado el Que tanto he deseado,Por la parte que debe á mi cuidado;^ Y el parabién íe doy deste trofeo. í
■ ■ m

I .CARLOS. ..

Y también le admUid de mi deseo'. ■ -'f

,í I: .  \»



p r ín c ip e .-CárloSt yo le recibo,‘ v piiíi o os apercibo,Dnasen Cititia lograistan digno dueño,Sue envidiara el.empeno,X no lograr el mío.*  nm K.(M paño.), Dónde me lleva el loco desvaríofiA mi pasión? Yo estoy muriendo, cie-Deenvidias y^decelos; ^  [los,ífoQ los príncipes todos se han juntado,
Y m i padre con ellos;Sin alma llego a vellos,Pues si su fin se alcanza,Yo tengo de morir con mi esperanza.CONDE,f  árlos, pues vos pedis á mi sobrina, yo pagando el deseo que os inclina,OsoTrezco su mano;Y pues tanto sosiego en esto gano,
Háganse juntas todas,.Larbodas de Diana y vuestras bodas.DIANA.Cielos,yo estoy mi muerte imaginando.POLILLA. \Ap, á Cárlos.)Señor, Diana allí te está escuchando,Y has menester un modo muy discreto De declararte, porque tenga efeto,
§ue va con condiciones el partido; si yerras el cabe, vas perdido.CARLOS.Yo, Señor, á Barcelona Vine, nías que á pretender,A  festejar de Diana

ISL DESDEN CON E L DESDEFÍ.La hermosura y el desden; .Y aunque es verdad que de Cintia El hermoso rosicler Amaneció en mi deseoA la luz del querer bien,La entereza de Diana,Que tan de mi genio fué,Ha ganado en mi albedrío Tanto imperio, que no haré Cosa que no sea su gusto;Porque la hermosa altivez De su desden me ha obligado A que yo viva con él;Y puesto ^ue haya pedido Mi amor á Cintia, ha de ser Siendo así su voluntad,Pues la mia suya es.CONDE.Pues ¿quién duda que Diana Doso muy contenta esté?POLILLA.Eso lo dirá su alteza Por hacerme á mí merced.DIANA. {Saliendo.)Sí diré; pero Señor,¿Vos contento no estaréis,Si yo me caso, que sea Con cualquiera de los tres?CONDE.S í; que todos son iguales.DIANA.Y vosotros ¿quedaréisDe mi elección ofendidos?PRÍNCIPE.Tu gusto, Señora, es ley.

i é

J

faON GASTON.Y todos la obedecemos.DIANA.Pues el Príncipe ha de ser Quien dé á mi prima la mano,Y quien á mí me la dé El que vencer ha sabido 
E l  d esd en  con e l  d esd en .CÁRLOS.Y ¿quién es ese?DIANA.Tú solo.CARLOS.Dame ya los brazos pues.POLILLA.Y mi bendición os caiga Por siempre jamás amén.PRÍNCIPE.Pues esta, Cintia, es mi mano.CINTIA.Contenta quedo también.LAURA.Pues tú, Ganiquí, eres mió.POLILLA.Sacúdanse todos bien,Que no soy sino Polilla; Mamóla vuesamerced.Y con esto, y con un vítor, Que pide humilde y cortés El ingenio, aquí se acaba 
E l  d esd en  con e l  desden*

Y
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EL PODER DE LA AMISTAD

g [ ,.n E V  D E  C R E T AhJi■¡•ísbandeo
PERSONAS.LUCIANO.E L PRÍNCIPE DE TEBAS. EL DUQUE DE ATÉNAS. MARGARITA, princesa, MATILDE, suprima, IR E N E , criada.

l a  escena es en Creta.

MOCLIN, criado, gracioso. 
Guardas.—Mtísicos. 
Soldados.—Acompañamiento,

JORNADA PRIMERA.piaxa delante del palacio.' e s c e n a  p r i m e r a .
a l e j a n d r o , T E B A N D R O , L U C IA N OM O C L IN . •LUCIANO.Air'í V67' á ruis bvazos, ne lan firme amistad eternos lazosSean; noble Alejandro.a l e ja n d r o .Oocl.0 Luciano, capitán Tebandro,Oue hoy le debe á tu diestraían alto imperio Scitia, patria nuestra;Y Mu pluma, Luciano,Honor del griego, envidia del tebano,Para ser, sin segundo,La enseñanza política del mundo.TEBANDRO.No de su imperio excluyas tu nobleza, Oue aunque debe á mi diestra iSucbasde las provincias que avasalla,A tí le debe, no en menor batalla,El gobierno, de todos venerado,Siendo en la paz supremo magistrado.MOCLIN.S abrazo para mí, ni deuda queda?enine algo que deberme pueda ¡scilía, y abrácenme.LUCIANO.‘ Moclin amigo.’ , MOCLIN.Y caballero de Moclin, pues sigo Ami amo, que en Creta enamorado, En Minotauro ya se ha transformado.TEBANDRO.Pues ¿qué. te debe Scitia?i MOCLIN.' Mas que á todos,Pues en las guerras que con Creta tie- Cuandomi amo á sosegarlas viene, [ne, Soy de estas paces plenipotenciario, Y ya me debe un año de salario.Alejandro.Pues, Luciano, Tebandro, amigos míos, ¿Qué ha sido la ocasión desta venida ? Aunque no es maravilla, [da,onándo en el mundo está , por desúsala  amislad de los tres tan celebrada.t e b a n d r o .Yasabes  ̂Alejandro, que alas paces Deliey de Greta, nuestro feudatario, ̂ Así en ia edición de Valencia, por Benito

]  m» i  ^    _ _ . _ _ ^  ̂     » ^  ̂ M J *  É

‘ p j  en ía eaicion de Valencia, por «eniio |Wyl676 (parte primera de Moreto); y  E l  
pmer d e  la a m i s t a d  y v e n g a n z a  sin c a s t i g o ,  cii u de Salamanca, imprenta de la Santa

El Senado én su corte te ha tenido',Y para efetuar este concierto El ejército tengo en sus fronteras,Para entrar por su reino con mas veras Si esté designio de ia paz no es cierto. Estando pues para cumplir el plazo Que el Senado me dió por su decreto, Para que suspendiese al golpe el brazo,A mi oido llegó con vivo efetoDe Margarita la amorosa fama,Hija del rey, á cuyo casamiento Los príncipes vecinos junta y llama,Y arrebatado á lan feliz intento.Vengo á ver de secreto su hermosura, Por si acaso, cesando la venganza, Lograr pudiera en ella mi ventura,Las paces de la patria y mi esperanza.LUCIANO.,Y yo, Alejandro, viendo en este empeño Hoy á Tebandrp, nuestro fiel amigo. Por si ayudarle puedo á hacerle dueño Desta ventura, con lealtad le sigo,Por tener mas noticia desta corte. Donde ya muchas veces he asistido. Con,que á su intento serviré de norte, Pues ya sabéis cuán deseado ha sido Del Rey y la princesa Margarita,A cuyo claro ingenio no limita La esfera de m ujer, y ha deseado Que logre mis estudios á su lado.MOCLIN. [eos?Hombres de mil demonios, ¿estáis lo- ¿Teneis sesos? ó ¿acaso habéis queri-[doQuitarle á mi pobre amo aquellos po-V [eos {a)Que le han quedado? ¿A eso habéis ve-[nido,Cuando élmuriendoestá, de puro tier- Por aquesa princesa del infierno? [no,TEBANDRO.M oclin, ¿qué dices?MOCLIN.Que esa Margarita Es la perla por quien se precipita Al mar de amor, adonde se congela De ingratitud tirana que la hiela;Mas, según en su pecho alza la roncha, No pienso yo que es perla, sino concha,LUCIANO.Alejandro, ¿qué es esto?ALEJANDRO Amigos míos, Si el mar en que de amor los desvarios Me tienen, queréis ver, daré al aliento Fuerzas con que renueve mi tormento.LUCIANO.
No lo dilates. TEBANDRO.Solo eso esperamos.

Sin ano. (fl) Quitarle á mi amo aquellos pocos.

1

Alejandro.Oid atentos. LUCIANO.D i; que ya escuchamos.ALEJANDRO.Ya sabéis, nobles amigos, ^Que las guerras del imperio Con el rey de Creta han sido Escándalo destos tiempos.Tras tantas sangrientas lides,  ̂ ;Sitios y asaltos diversos,Muertes, ruinas y destrozos, ^Que se han seguido á estos reinos, A la paz tan deseada En nosotros, como en ellos,Me envió el Senado á Grecia,Y  yo vine, suspendiendo .En tu valeroso brazo La espada, terror del griego,En tanto que obraba yo ^Con las armas del ingenio.Llegué á Creta una mañana, Cuando abril, de flores lleno,Hace en olorosas auras Blanda lisonja al aliento.Antes de entrar en sus muros, Entretejido y cubierto De verdes olmos, un parque Remata el áspero oeño De un monte que, sobre el rio,A su cristalino espejo.Las garzotas de los robles Le rizan la frente al viento.Por este frondoso sitio Entré, y al paso primero.De los jardines de Chipre Me dió un retrato el encuentro.En Margarita y sus damas Vi oponer el sitio bello Contra el sol, que le acechaba Un escuadrón de luceros.Al saludable ejercicio Que usa la estación del tiempoBajaban de su palacio,Mas yó entendí que del cielo: Cotilla, enagua, y valona Era el traje airoso al cuerpo. Dando al viento lo que es suyo Las plumas de los sombreros.Iban blancas muletillas Con las manos esgrimiendo (&); Que por milagros de amor Les dió muletas su templo.Yo, que aun no la conocía, Embelesado y suspenso,En las luces de sus ojos ^Bebiendo estaba el veneno . Guando un rumor impensado Alborotó su sosiego,Que ocasionó en mi ventura Feliz principio á mi empleo. Acosado un jabalí
>(¿) En las manos, ete.
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De jabalinas y perros,De un monte, en que á caza andaban Acaso unos caballeros,Veloz, rabioso y herido.Bajaba bastad parque huyendo. V^nia el furioso bruto Del rayo con el estruendo,Dos centellas en los ojos,Por el tosco hocico abierto Vertiendo espumosa sangre,Y  del lomo ceniciento Vueltas las cerdas en flechas,Y  el pardo erizado cuello De algún venablo partido;Con que dejando corriendo Coral la herida á la yerbaY  fuego al aire el aliento,Dió en el hermoso escuadrón’,Y  del horror del estruendo Asustados los criados.Sin hacer defensa huyeron.Quedó sola Margarita,Y  el bruto, airado y sangriento,A  su*rabiosa venganza Despeñó el curso violento.Antes que del golpe herida.Del susto cayó en el suelo;Mas y o , qué vi su peligro, Desnudando el limpio acero,Y atravesándome al paso,L e  esperé con tanto acierto,Que metiéndole la punta Por entre garganta y pecho.Quedó por vaina en mi espada Desde las ancas al cuello.Volví luego á Margarita,Que sin voz y sin aliento.Sobre la alfombra del prado Estaba así el rostro bello:Vueltos los ojos y el clavel partido, Las perlas de sus dientes asomadas; Que con estar sus luces apagadas,So perdieron sus labios lo encendido.Mas blancura logró descolorido E l jazmín de su frente en las rosadas Mejillas, como en flores deshojadas. Atrechos el colorquedó esparcido.Como quien ha deshecTio un ramille- Cuyo vulgo.de flores mas vistoso [te, Queda esparcido en menéscompostura;Así del verde prado en el tapete E l ramillete de su rostro hermoso [ra. Perdiólaunion,créciendolahermosU“En la voz de sus criados Conocí, cuando volvieron,La princesa Margarita,Que volvió, con sus acentos,Como el sol, que entre la nube Que cubrió sus rayos bellos,Con mas luz el horizonte Llena de esplendores nuevos. Agradeció nii fineza,Dije mi nombre y mi intento, Acompañóla á palacio;Recibióme todo el reino Con regocijos, grandezas,Fiestas y aplausos diversos;Y  yo, á su gracia admitido,Di á entender al Rey que el medio Para ajustar estas fjaces Era nuestro casamiento.Agradóle mi designio;Pero es costumbre en el reino Que las princesas elijan;A su esposo, aunque pro^jueslo De '̂sii padre, y á este estilo,Y á su conveniencia atento,Con gusto de Margarita,Me permitió el galanteo.Yo, con aquesta licencia.Viéndome en tal alto empleo,Pax^ conseguir mi dicha

Apuré con mis deseos,A la voluntad finezas,Atenciones al respeto,Lucimiento á la riquezaY primores al ingenio.¿Quién pensará, amigos míos,Que á quien obligó mi aliento Con un rasgo del valor.Un amago de mi esfuerzo, Adornándole despues De finezas y de afectos.De galas, triunfos y aplausos,No arrastrara á mas empeño?Pues no fué así, porque al paso Que crecían en mi pechoLas finezas y las ansias,Menguó su agradecimiento.Causó este injusto desvío t Una gran queja en mi pecho,Y de ella, en su ingratitud.Nació un áborrecimienlo;De suerte que cualquier cosa Que imagino en su festejo,Sin saber cuya es, la agrada,Y por mia pierde el precio.Mis finezas agradeceSin la noticia del dueño,Y en sabiendo que son mias,La merecen un desprecio.Yo de su misma hermosura,Por quien Creta hizo un torneo, Gané el premio disfrazado,Y le perdí descubierto.En este estado me hallo,Pero también considero;Que el verme suyo y rendido La obliga á aqueste desprecio;Que es como quien llegá á un árbol A coger fruta, y teniendoEn la mas vecina rama Para lograr su deseo.La deja porque está fácil,Y  pone los ojos luegoEn la que está en la mas a1ta‘;Que el loco apetito nuestro,No por mejor quiere aquella,Sino porque está mas lejos.Loco de amor salgo al campo,No hay fuente que no haga espejo, Por si acaso en mí hallo causa Que su rigor haga menos.El nombre de Margarita De espacio repito ai viento,Porque antes que yo le acabe.,Le vaya empezando el eco.Del fuego de mis suspiros Quiero inficionarlos vientos,Por si de lo que respiran Entra algún aire á su pecho.Con las duras piedras hablo Del monte en los hondos senos;Digo mi mal, y él responde Con piedad mi mismo acento.Con este engaño mé animo,Por([ue digo á mis deseos:¿Por qué pierdo la esperanza',Si esta dureza enternezco ?En fin, amigos, yo vivo En tan público desprecio,A manos de su desaire,Que á un mismo tiempo me veo Sin ella, sin mí y sin vida :Sin vida,  porque yo m uero;Sin m í, porque estoy con ella;Sin ella , porque la pierdo.Y al dolor de aborrecidoSe ha juntado el de los celos ̂Pues los príncipes, vecinos Vienen llenos de trofeos,De su hermosura á la Runa.Pues ¿ cómo yo esperar puedo Conseguirla competido,
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Si solo no la merezco?Esta, amigos, es la causa De la pena en que me veo,Esta la guerra que al alma De la paz trajo el intento;En este hielo me abraso,En este rigor padezco,En estas desdichas vivo Ŷ  en esta esperanza muero,TEDANDRO.Amigo, aunque mi venida Haya sido otro pretexto,Y aunque miintento revoco,La oCasion dél agradezco.Cuanto vale mi persona,Mis armas, valor y esfuerzo,Desde hoy serán medios tuyos Para lograr tus deseos.LUCIANO.Y m f ciencia, mi discurso,Y cuanto mi entendimiento Pudiera alcanzar desde hoy,Al logro feliz ofrezco De tu amor; y si tu estrella Le malograre, no quiero Que del riombre de Luciano Le quede memoria al tiempo.MOCLIN.Pues valerosos amigos,Lógrese también mi empleo;Que estoy muriendo de amor Por el mas raro portento Que ha visto el amor fregando A la márgen.de un barreño.ALEJANDRO.¿Qué decís, amigos mios?Que solo en ese consuelo Tiene vida mi esperanza.TEBANDRO.Que esto los dos ofrecemos,Y que aunque se oponga el niundó '̂  Se han de lograr tus deseos.MOCLIN.Y ¿si esta mujer no quiere?LUCIANO.Para eso sirve el ingenioMOCLIN.¿Eí ingenio puede hacer Que una mujer quiera, cielos?LUCIANO.Todo el ingenio lo alcanza.MOCÚN.Es verdad, ya caigo en ello,Si la mujer es golosa,Y es de azúcar el ingenio.ALEJANDRO.Pues amigos, hoy concurren Los príncipes extranjeros A proponer cada uno Sus grandezas y trofeos Al Rey, para que él escoja Los que han de quedar propuestos A Margarita, y despues La festejan , compitiendo Por el término de un m es,Que es lo que la dan dé tiempo Para que ella dueño elija,Como es uso deste reino.Yo he de proponer también,Y la dignidad que tengo No es cosa que ellos la ignoran; Riqueza no ía poseo,Porque toda cuanta tuve La he gastado en su festejo.No sé qué hacer.LUCIANO.Alejandro,'Tú eres mas rico qué ellos

'•.VJ

* 4r

*! . ' 1

/ •  

f *1' '’-'í
I .  . ' . i

■ " 0'  ’fj
ry.

'■íi
: . ' Í 1■

:ílt A> 'n 
/  <

•'*1/’ di* •; \u
\ I"•í

.* V

■ r  ¡.j
-.■ú

•';iíí-'ií
■A

i



« «

mm P'*
todas sus riquezasl i t a d o s  M yanprm uesto,,v ^ r t le % a g a " n  d \ll() .d e s p re c io , « t á S e  d e cir  q u e Ju  h a c ie n d a ,S it íe n te  son teneramigos: verdaderos..► mOCLlNt

ALEJANDRO. ,tuciano,’ Si eso propongo,K i  han de hacer mas desprecio.LUCIANO.'Aléjandró , si le hicieren,Esohará mas e l e m p e ñ o ., ' TEBANDRO. ,. Esto solo has d e d e c ir .alejandro .Pues si ba de. ser', yo lo-aceto.' TEBANDRQ.Pues, A lejan d ro , á  la  e m p re s a .LUCIANO.' A conseguir n u estro  in ten to .TEBANDRÓkttíjá ha de ser Margarita.• a l é í̂a n d r o .Miicho harán valor y ingenio.LUCIANO.Vo he de apurar las industrias.TEBANDRO.Vo-he de alentar los esfuerzos./ a l e ja n d r o .V am os, amigos; q u e  todo Este, triunfo ha d e s e r  v u e stro . .MOGLIN.Viv¡0 Dios, que están borrachos; •Que nadie ha de oir el cuento,Sin pensar que en ía taberna Hicieron este concierto.
(V a n se .)

> i
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Salón del palacio.
1 .  • I

E S C m A U ,
$

9MARGARITA., MATILDE, IREN E, ̂ ■ • MUSICOS.MIJSICOS.
Á porfía hem os de a n d a r -■

' ^ 'v e r  cüál ha  de v é n p e r :
para querer y 

'er para olvidar,MARGARITA.-‘ Letra y tono igual ha sido, No ba habido divertimiento
• ’

i

mss que la deste acento ,Mi pena haya suspendido. Matilde, ¿cuya será música ? MATILDE.
i  «Señora,, v ien d o  q u e  ah o rá,^ JáÚpoco asistida va * • es de Alejandro.MARGARITA.MATILDE.Sigue lu asistencia

E L  PODER DE LA AMISTAD.Con menos correspondencia,V te sirve coú m̂ as fe ; .Y cierto que és*culpa en ti.MARGARITA.
%Prima, ya estás enfadosa;¿Ese hombre puede hacer cosa Que pueda agradarme á mí?MAfiLDE.M al, hermosa Margarita,Mii’a por ti lu beldad;Lo que él te da dé deidad,Tu ingratitud te lo quita.Siendo Alejandro quien e s , • Tan galan sin'presunción,Tan fino en lu sinrazón,Tan afable, tan cortés,Cuando ese desden te escucho, La causa saber queria. ̂MARGARITA.,¿Eso,dudas, prima mia? Porjver que me quiere mucho.MATILDE.El querer ¿puede obligar,Por ser m ucho, á aborrecer?

( 0m a r g a r it a .S i, porque quiere el querer Tener algo que esperar.MATILDE.Pues ¿tú no esperas, Señora, Que amante tu dueño sea?MARGARITA,Y cuando yo le posea,¿Qué hallaré en él mas que ahoTa?MATILDE.Gozar, si te has de casar,Tu amor en casto himeneo.MARGARITA. .Donde no cabe'el deseo, ¿Cómo se puede gozar ?''.MATILDE.Pues ¿no puedes desear El que tu esposo ha de ser?MARGARITA.Eso ya fuera querer,Que es lo que quiero negar.MATILDE.
*Pues para dejar de amalle, ¿Qué razón da tu desden?MARGARITA.Saber que me quiere bien,Y no tener que buscalle.y porque yeas qüe es verdad, ¿Qué quiere el deseo?> MATILDE.,Aquello Que, sin llegar á tenello,Agrada la voluntad.MARGARITA.Y ¿ella tiene, al agradarse. Posesión de lo que espera?MATILDE.No, porque si se tuviera,No pudiera desearse.MARGARITA.Luego ¿aquello que se tieneNo se desea?; MATILDE.Es. así.. m a r g a r it a .Y en quererme tanto á mi Alejandro, -¿qué previene? 'MATILDE.Que es tuyo, y que lu desvío Mas le llega á aprisionar.

' k &; m a r g a r it a .Pues ¿cómo he de desear ,Lo que yo tengo por mío? Siempre entibia la fineza.,Y no esta razón le dés :A mi decoro , porque es De nuestra naturaleza.El que quiere ser querido, Festeje, sirva y espere; ' Mas no diga lo que quiere, Porqué va su amor perdido: * ,MATILDE.
• .Yo no tengo de aprobar Esa ingratitud. Señora.M A R G A R ITA .'Pues déjame oir ahora;Que ya vuelven á cantar.

{Vueli)en á ca7itar.)

« n

A «

E S C E N A  III .ALEJANDRO, MOGLIN.—Dichos.MARGARITA.¡ Qué airoso que es el compás! ¿Quién será quien ordenó Aquesta música 'a l e ja 'n d r o .- Yo.
* * •MARGARITA.Decid que no canten mas.MOCLIN.Pues ¿por qué no han de cantar?MARGARITA. 'Porque yo no gusto dello.. MOCLIN. , ,Pues huélgome de sabello,Para mandarlos llorar. •Lloren ahí. MARGARITA.Callad ahora.MOCLIN.¿Niliorar? .m a r g a r it a .Mas me provoco,

tMOCLIN.Pues ^ezaránlo?m a r g a r it a .Tampoco.MOCLIN.Pues ¿cómo ha de ser, Señora?MARGARITA.No cansándome a porfía Alejandro. ALEJANDRO.No habrá sido De vos el tono entendido,Porque la letra decía:«A porfía hemos de andar Por ver cuál ha de vencer:Yo olvidar para querer,Vos querer para olvidar.»MARGARITA.No entiendo vuestro cuidado, ,’ MOCLIN.Pues ¿ qué aquí tu amor pretende, Si esta mujer no te entiende, Diciéndosefo, cantado ?ALEJANDRO. 'Si estas razones mi amor No os dan á entender ahora,Yo os las glosaré, Señora,Porque lo entendáis mejor.Yo muero dé vuestro olvido,Y os cansa que os ame yo;Si mi vida os há ofendido,
.\L!k,



,V '■

iilT

I
• ’ ' ’ .

24 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D É  D O N  A G U S T I N  M O U E T O  Y  C A B A Ñ A .Quitármela habrá podido,Pero no quereros no., Siendo en mi preciso amar ,̂ Aunque os canse el porfiar,No podré enmendar mi error; Que si es porfía este amor,
A porfia hemos de andar.Yo os he de amar, pues os V i ; Vos despreciar; con que hay dos Fines que esperar aqui:Vos á despreciarme á m í,Y yo á obligaros á vos.S i uno ú otro ha de ceder De amar ú de aborrecer. Proseguid en desdeñar;Que yo os tengo de adorar,
Por ver cuál ha de vencer. Agravios hará á mi fe Vuestra esquiva condición;Mas yo los olvidaré,Porque este olvido le dé Méritos á mi pasión.Vos me habéis de aborrecer,Yo nunca me he de ofender, Siempre firme en mi pesar,Vos huir para alcanzar, '
Yo olvidar para querer.Contra mí vuestra entereea Se obliga, por maltratarla,A despreciar mi fifmeza.Pues hace vuestra belleza E l agravio de olvidarla.Yo aél no me he de acordar,Vos me habéis de despreciar; Con que cierto vendrá á ser,Yo olvidar para querer,
\os querer para olvidar,MARGARITA.iQ u é  g lo s a  ta n  e n f a d o s a !HAtILDH.No es sipo poca ventura.MOGLIN.Dios mió, jcuánta locura Ha ensartado en esta glosa! Óiganmela á mi, por Dios.ALEJANDRO.Q u ila . MARGARITA.¿Por qué le apartais?ALEJANDRO.Pues ¿deste loco gustáis?MARGARITA.M e  e n tr é t ie n e  m a s  q u e  v o s .ALEJANDRO.Pues di» MOCLtN.V a , y mejor glosada; Y  hablo en cabeza de Irene, Piedra en que fundado viene Mi discurso. IRENE.En tí pedrada.MOGLIN.A íá dama endurecida Darla muchas bofetadas , Porque no hay cosa en la vida Que la deje mas manida Que muy lindas manotadas.Si ella se quiere vengar. Volver al punto á molella,Y si torna á porfiar,Porque en cascarnos yo y ella 

A por fia hemos de andar.E l modo de negociar Es el cascarlas muy bien, Porque todas á la p ar,Como amigas de tomar,
Quieren siempre que las dea.

Darlas, pues, hasta que á ver Un vecino la porfía Se asome, que sin comer Se estará acechando un dia ]
Por ver cuál ha de vencer.Quien esto hace tenga atento De mujeres un enjambre;Que el que con una hace asiento, Si riñe, falla el sustento,Y está cogido por hambre.Con una y otra mujer Tanto el gusto se varia.Que no se cuál escoger,Y he menester cada dia,
Yo olvidar para querer.Tener veinte ó treinta dellas; Que lo que nos mueve á liacello, Aunque les cause querellas,Es ver que esto lo hacen ellas,Y nos arrastran con ello.Vos, Irene, no sin par,Pues sin dos no os llego á ver, Muy bien lo podéis juzgar,Pues siemprehabeis menester 
Vos querer para olvidar.MARGARITA.Como tuya hubo de ser,IRENE.Necia, tosca y sin primor.MOGLIN.No mehagan tanto favor; Que me harán desvanecer.ALEJANDRO.Señora , ya que mi amor Tanto os ofenda y os canse, Solamente saber quiero La causa deste desaire.¿O me aborrecéis, ó no ?Que bien puede ser que afable No me aborrezcáis, y en mi Un defecto os desagrade.Decid cuál es , porque á vos Os está peor que á nadie Que en mi fe os malogre un yerro La veneración que os hace.Si os ofende mi deseo,Si os cansa mi amor por grande, Perdonadle lo prolijo,Porque os da mas vasallaje.O si no, de aqueste amor,‘Que vuestra hermosura aplaude, Pues no daña lo que sobra, Quered lo que os satisface.Si me reprimo en quereros,¿ No será pena mas grave Que tener amor que sobre’,Dar adoración que falte?Si le parece á mi amor Que le debe á vuestra imágén Todo el culto que le ofrece,¿Qué delito es que lo pague?Y si no es está la causa,Pues no es posible que os canse En un pecho que os adora Lo que mas deidad os hace;Si me aborrecéis, Señora,¿ Para qué queréis que os falte ? ¿Por qué me mandáis que os deje? Tenedme para matarme.¿Dónele me veré mejor,.Si muero á vuestros desaires? ¿Donde os logre la venganza,U donde ellos no me alcancen? Quien aborrece desea Ultrajar, dejad que os ame;¿Tan mal le está á vuestras iras Que yo logre los ultrajes?Si me aborrecéis, no os pido Favores; pero dejadrqe,Y si mi muerte os deleita,N o  e l v e r m e  m o r ir  o s  c a n s e .

MARGARITA.Alejandro, la razón Toda está de vuestra parte;Porque ni yo os aborrezco,Ni hay defecto que lo estrague.ALEJANDRO.Pues si no es uno ni otro,¿Qué hace mi amor tan culpable?margarita.Lo que yo sé es que me cansa,Mas no sé por qué me canse.alejandro.Y ese ¿no es yerro?MARGARITA.Sí es.ALEJANDRO.Pues el discurso ¿qué hace?MARGARITA.La voluntad ella misma Tras lo que quiere se sale;Ni hay razones quelaóbliguen.Ni discursos que la manden.Amor no es filosofía,Que á consecuencias se alcance; Porque si hubiera razón Para que á amar se obligase,Ya fuera deuda el amor,Y tiranía el negarle,Y por justicia pudiera Pedirse en los tribunales.Bien veo que el no pagar En vos finezas tan grandes Es delito; la razónYo os la doy, pero no vale.ALEJANDRO*¿Que no vale la razón Con mujer de vuestras partes?MARGARITA.¿ Qué respuesta os he de d ar,Si amor razones no sabe ?ALEJANDRO.Pues yo la tengo de amaros.MARGARITA.Pues yo no para obligarme.MOGLIN. (Ai?, á Irene.); Que haya mujer sin razón,Que á decir que es loca aguarde!,IRENE.Pues, señor mió, si es loca, ¿Cómo quieres que le ame?¿Qué sabes si es su locura Imaginar que es Dios Padre?MATILDE.
{Ap. ¡Qué cansada tiranía!¡Oh, si Alejandro llegase A aconsejarse conmigo,Presto vengara el desaire I) Vamos, prima.ALEJANDRO. ^Pues, Señora,Uña preguhta escuchadme Los príncipes que os festejan, Vienen hoy de vuestro padre A saber quién han de ser Los propuestos al dictamen De vuestra elección; si acaso Mi fortuna lo lograre,¿Seré admitido de vos?MARGARITA.La obediencia de mi padre,¿Cómopuedeen mí faltar?Si vos de los que quedaren Propuestos fuereis alguno,¿Cómo podré replicarle?
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Á.,«TO os admita es fofMSo, § “ s que os elija no es fácil.MATILDÍ3.(^J?,-)Apéente amor me debev i  ¿ S r a e l v e f l e q u e r i í ^ , ^

EL PODER DE LA AMISTAD.I ALEJANDRO.
{Vase.) 1 Yo la adoro/no ía ultrajes.j MOCLIN.i Señor, que no son mujeres Estas dos.

25I»
^ .

\  •. 1 ALEJANDRO*«(iífiTento el ver^despreciarle. (Vase.) ] Pues ¿qué son?MOCLIN.^ / ■ 3 G SC E N A IV .
* * * 

t  ♦ •IRENE, ALEJANDRO, MOCLIN.ÍÍOCMN.
* ✓,Ab. señora Irene?IRENE.¿A mi?MOCLIN.Mn hay oirá Irene d e la n te .IRENE.¿Qué quiere?

I
\ ^

MOCLIN.¿Seré a d m itid o ?IRENE.
9

‘ jie  cansa m u ch o .MOCLIN.¿En q u é  p a rte?IRENE.En lo que m e q u ie r e .MOCLIN.Tenga,Que es muy poco.IRENE.- Eso es bastante.
 ̂t A.  MOCLIN.ÍÍO és )o q u e q u ie ro  d os d e d o s , Aunqüe le  su elte  el e n sa n ch e .IRENE.

VPues yo le  aborrezco veinte,Y he m edido com o sa stre .MOCLIN. .En íin, ¿no la he de obligar?IRENE.Si hará,' pero á que me enfade.MOCLIN.
*Pues ¿este amor?IRENE. ■Que le envuelva.MOCLIN.

Iincendio?IRENE.Que se apague.MOCLIN.an sias? IRENE.Que vomite.MOCLIN.,9 IRENE.

Cafres,Y este amor es sodomía.
t ALEJANDRO.Yo la adoro; no la ultrajes; i Que no es culpa no quererme.I MOCLIN.i Mil demonios me arrebaten; i Si no es pecado nefando.ALEJANDRO.Galla, Modín, que el Rey sale Con los príncipes. Fortuna, Aqueste es el postrer lance ' De mi dicha ú de mi suerte; Amor, deuda es ayudarme.MOCLIN.^: El de Téb'as y el de Aténas Vienen sembrando corales, Porque trae cada uno Mas de veinte mil infantes Para conquistar la Infanta,Si se la niega su padre.

E S C E N A  V I .EL REY, EL PRINCIPE DE TÉBA S, E L  DUQUE DE ATÉNAS.—D i c h o s .REY.Ya, príncipes, que hallándose obligado De vuestras atenciones mi cuidado,Ha de proponer solo los forzosos A mi bija, os quisiera Jiacer dichosos A todos; mas, pues esto es imposible,Y aquí no elige la razón de estado, Nadie se podrá dar por agraviado De no ser á este empleo preferido.ALEJANDRO.Todos, Señor, á eso hemos venido;Y pues solo nos toca el desearlo,Y el que fuere dichoso ha de lograrlo, El infeliz tendrá su sentimiento,Pero ofenderse fuera loco intento.REY. {Mostrando 2inos papeles.) -Sentaos v proponed; que ya aquí traigo De los príncipes que hoy han concurrido Por sus embajadores, las propuestas, Gomo por susconsultas aquí osmues-pRÍNCiPE. [tro.primero hablaré yo por deudo vuestro.V MOCLIN. (Ap.)i Qué de boda traen todos las figuras! Entrambos vienen chorreando curas.

Podré de tantos ascéndientes claros Proponer la amistad y la alianzaQueCretaentantos5iglos,sin mudanza,Con los duques de Aténas ha tenido, _ Cuya corona mi pretexto ha sido ' Para poder lograr la elección vuestra. Ya veisqueestá al arbitrio de mi diestra E l mar del Ponto, rico tributario De mis tesoros, siendo necesario Para vuestros comercios mi seguro^ Mis riquezas, ninguno las ignora :Esto perdéis si me perdéis ahora.MOCLIN. (Ap.)Ahora va de mi amo el disparate,Los dos amigos tengo en el gaznate,ALEJANDRO.Yo,que el postrero quedo á proponeros, Pormas extraño rumbo he de moveros; Pues siendo yo el supremo magistrado Del imperio de Scitia dilatado,Y mas que vuestras armas, mi persona Asegura la paz de esta corona,Ni dignidad propongo ni grandeza; Solo diré que tengo una riqueza Mayor que todasías quehabeiscontado, Pues tengo dos amigos á mi lado,Tanbuenoscomoyo, deigual grandeza,Que cada uno es otro yo en fineza. Este mi imperio es y mi tesoro,Y con aquesta las que tengo igiiOfO.REY.¿Esa es riqueza?ALEJANDRÓ.Yo asiló imagino.PRÍNCIPE. (Ap.)íG r a n i^ s p a r a te !duque, (flp.)
\ Raro deSátíaOíREY.

'1

i

É S C E N A V .ALEJANDRO, MOCLIN.
xl

prin cipe .A esfó^desaire. (Vase.) \ Dejando la razón, por n» cansaros,' De vuestro deudo, solo ha de obligaros A admitirme ser príncipe de Tébas,De quien Creta mas útiles recibe ^Por el trato y comercio con que viveCon Tébas, cuyas armas siempre han[sidoLas que aquesta corona han defendido; Pues del sciia el imperio soberano No os avasalla ya por el tebano,  • ^M irad  c ó m o p o d r á ,s ie n d o  y o e l dueño.Y esto solo os progongo por empeño; Que mi poder, trofeos y grandeza.Ya notorias le son á vuestra alteza.DUQUE. [doPuesyo, aunque la razón de vuestro deu- No pueda proponer para obligaros,

Pues ¿es riqueza dos amigos?MOGUN. Mncha;Que si vienen á verle á sus estados,Ha de gastar docientos mil ducadosCadaañoen hospedarlos ;y en faltando,Ellos ricos se van y él queda aullando.PRÍNCIPE. (Ap. al Duque.)Este hombre está sin juicio.DUQUE. O es muy necio.REY.Eso presumo que es hacer desprecio De la proposición.—Príncipes, vamos.PRÍNCIPE.Pues, Señor, ¿el intento no ajustamos?REY.Los dos quedáis propuestos.PRÍNCIPE. Ya confioI En mi fortuna.I DUQUE.] En mi valor me fio.¡ (Vanse el Rey, el Principe y elDiique.)

MOCLIN.
-,—i'.xv-ra, bésame 
Adonde se te antojare;Que tú y tu'ama sois dos cueros, Yyo/y mi amo dos vinagres." ■ ALEJANDRO.

> iA i.d e m í! MOCLIN.¿Qué es ay de mi?, que es un infame »1 qué sufre este desprecio.

esc en a  VII.a l e j a n d r o , MOGUN.ALEJANDRO.

• s

I Ay RíQclinJ MOCLIN.
iQ n é iTíoclineds Ahora? I Pesia mi almaY al necio que te aconseja Proposición tan borracha !; Dos amigos por hacienda Propone un hombre con barbas?
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2d COMEDIASALEJÁNDRO.Pues di, ¿qüé fuera mejor?MOCLIN.¿Mejor? Dos sacas de paja,Que importan mas.
ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA;

E S C E N A  ViMARGARITA. -^Dichos,WARPARITA,¿Alejandro?« « AtEJANDRO.«iSéfioía? margarita.Ya lo que pasa De vos y mi padre he oído;Con que vuesti’o intento acaba.MOCUK.
(Ap. Téngante Dios de su mano,) 

{Ap. á Alejandro.)Señor, quítame esta daga,Qu'e he de hacer aquí un mal hecho• ALEJANDRO.Aquí dió fin mi esperanza,AIOCUN.¿Eso dices? Vive Dios,Que no es ya amor, sino infamia.MARGARITA.Si de vos queda excluida La parte de la esperanza,Que teníais por mi padre,.Por la mia ya lo estaba.Hasta aquí pude sufrir Vuestro amor por esta causa Cesando ella, no hay razón Para sufrir á quien cansa.Yo no me puedo vencer A amaros, porque en mí falla Aquella razón secreta Con que se inclinan las almas.Sin ella nada se logra;Ni se o b lip  con palabras,Ni con méritos se adquiere,Ni con finezas se alcanza'..Que hay razón para quereros Por vuestro brio, vuestra gala, Vuestro amor, vuestra atención,Yo os lo confieso; mas falta •La inclinación en mi pecho;Con. que esta razón no basta A vencerme; y á tenerla,Toda la razón sobrara.Esto supuesto, os advierto ‘Que si hasta aquí vuestras ansias Merecieron en mi pecho Un desden; si de aquí pasan,Ya por razón del decoro,Cuando no porque me cansan, Merecerán un castigo.Discreto sois, esto basta:MOCLIN, {Ap.)¡Qué haya hombre que esto escuche, Sin reventarla a patadas 1ALEJANDRO.Señora, pues vuestro padre Me ha quitado la esperanza Por proponer dos amigos Por riqueza mas extraña ,  Pedidle vos que me dé Plazo y licencia á que salga; Que con estos dos amigos, Pues ha sido su ventaja Su riqueza, yo me oblígo Dentro dél á adquirir tant3fQue sea mas que todas juntas*MARGARITA.¡ Qué ridicula ignorancia!¿Para ser rico pedisLicencia? ¿Quién la eiubafa^a?

Tomáosla vos á vos mismo,Pues es vuestra la ganancia,ALEJANDRO.¿Y esperaréis que lo sea,Si un breve plazo tomara?MARGARITA.Eso fuera ser mas necia Que la vuestra mi esperanza,ALEJANDRO.Pues ya que esto no os merezco, 1 Forzoso es que yo me vaya,Y de todos mis servicios Solo os suplico por paga Que dilatéis el casaros Hasta que en tierras extrañas Esté tan léjos de vos,j Que ver no puedan mis ansiaá Ni oir que os posee otro dueño; Porque, yaque a morir vaya. Quitéis, piadosa, á mi muerte Esta triste circunstancia.MARGARITA.Ni eso podré hacer tampoco, Porque si el término pasa De mi elección, será dar A otras quejas justa causa,ALEJANDRO.¿Que no hay para mí un alivio?MARGARITA. -Mirad vos en qué le haya,Y como estos dos no sean, Escoged de los que faltan.ESCEN A - I X .LUCIANO, TEBANDRO. — ALEJANDRO, MOCLIN,LUCIANO.Alejandro, ¿qué es aquesto?ALEJANDRO.Amigos, estoy sin alma.
.  -  . • !  «<TERANDRO.Pues ¿qué ha sido?MOCLIN.» ¿Qué ha de ser? Que le habéis dado zarazas;Que en oyendo que mi amo Toda su hacienda fundaba En tener los dos amigos,Fué peor que si escucharan.Que tenia dos diviesos.ALEJANDRO.Ya perdí las esperanzas.LUCIANO.Luego ¿nos han despreciado?, MOCLIN.Pues ¿ eso no es cosa clara ?Dos amigos ¿cuándo han sido Mas que para cualquier casa Dos sabañones caseros,Que ni el verano los sana?LUCIANO.Pues, Alejandro, el empeño Va es de honor, pues despreciada Ha sido nuestra amistad.TEBANDRO.Pues desta corona, y cuantas Tienen los que han preferido,Te han de hacer dueño mis armas.El plazo se cumple yaPor qué suspensas estaban;Dilata tú los conciertos;Que yo sin otra esperanza Me entraré por sus estados.Hasta que quede á tus plantasToda -Creta y toda Grecia.

■1
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LUCIANO. . .Y  yo, si el poder no falta De la razón natural,Y hacen su efecto las causas,. I Te he de hacer dueño, Alejandro,j De la voluntad tirana ; ?I De esta mujer, y pues sabes Cuánto'ha sido deseada Mi persona en su asistencia,Ahora por tí he de acetarla. - Desde hoy entraré en palacio;Tú un solo punto no salgas De lo que yo te ordenare,Porque se logren las trazas Que fuere dando mi ingenio.ALEJANDRO.Aqueso es volverme el alma Al cuerpo, nobles amigos.MOCLIN.Lindo cuento; pues al arma.TEBANDRO.A vencerte esta corona.LUCIANO.A rendirte aquesta ingrata.ALEJANDRO,Yo á vivir de vuestro aliento.MOCLIN.Y yo de todo á hacer chanza.LUCIANO.Pues podránlo mis industrias.TEBANDRO.Consegüiránlo mis armas.ALEJANDRO.
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J.1Lograrálo mi deseo.MOCLIN.Y lo reirán mis entrañas.LUCIANO.Para que. el mundo celebre...TEBANDRO.Para que cuente la fama...■ ALEJANDRO.
E l poder de la amistad..MOCLIN.A la salud délas marcas*.

-V• V)

j o r n a d a  s e g u n d a .Sala del palacio.
tES.GEM A  P E S M E K A .

.LU CIAN O, EL R EY, E L  PRINCIPE  ̂DE TÉBA S, EL DUQUE DE A T É ^  ÑAS. ' ■ *REY.El contento, Luciano, que roe ha El veros en mi corte, digno eraDe mas demostración, si no viniera  ̂ ;-í A tiempo que Tebandro, que del scita ĵRige las armas, mi sosiego irrita Con una novedadTan impensada;Pues estando la p^z casi ajustada Por Alejandro; que por el Senado Asiste á estos conciertos en mi estado,;! Sin mas razonquehaberse ya cumj El plazo de las treguas, ha rompido La guerra, y entra ya por mis frontéraij Haciendo estragoyruinásconmasverá^íl Que si la paz no fuera ya admitida.LUCIANO. .Mucho siento, Señor, que mi venida v,:ijSea en esta ocasión. ' ^,̂ ía;
■ uA “

i'Mam , en mujer pUlica.
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k * No el gusto cesa,
0,1(93 elfestejo ya de la Princesa pira que elija esposo ha comenzado.. PBÍNCrPE.fl.ünr Tuando es tan grave ese cuidado, destejo mayor hacer podemos, ¿Sis armas y poder junto tenemos, nSe traer prisionero a Margarita Ése atfevido<que tu brazo irrita ?Ufl mi ejército aquí me hallo asistido;V núes esta ocasión se le ha ofrecido A mi poder y á mi valor, yo quieroí  nurarla en su servicio, y ser primero Pn el merecimiento que me adquiere, S¡ acaso en la fortuna no lo fuere.PRÍNCIPE.Sola mia ha de ser esta Vitoria.DUQUE.Quien antes pueda logrará la gloria.PRÍNCIPE.
Paes vamos á intentarla en competencia.,DUQUE.Lógrela la mas viva d ilig e n c ia .REY.principes, el empeño en que me veo Me obliga aquí á acetar vuestro deseo; Como de hijos el favor admito,V vuestra misma dicha solicito; pues el que consiguiere la V ito ria  Logrará en Margarita mas memoria.PRÍNCIPE.Pues, Señor, los festejos prevenidos No han de cesar por m i; sobstituidos Quedarán en palacio.DUQUE.V por mí quedarán en este espacio, Deudos vasallos míos, que á porfía Harán dia la noche, cielo el día,REY.Todoloapruebo, que es mas alta gloria Que lio os cueste desvelo esta V ito ria .PRÍNCIPE.
Pues, Duque, á la campaña.DUQUE.Pues, Príncipe, á la gloria destahazaña.PRÍNCIPE.DUQUE.A vencer.REY.. A eternizarosVófiid,hijos; queyo he de acompañaros, i ĵuciano? LUCIANO.¿Gran señor?REY, ̂■ ^ Pues nada cesa,Quéaate tú á asistir á la Princesa.

(Vanse el Rey y los principes.)E S C E N A  IS.; luego MARGARITA É IRENE.LUCIANO.Mejor que yo la suerte lo ha dispuesto, lúes Alejandro quedará con esto «moa lograr lo que mi ingenio ordena; Wuq hay razón, ó he de vencer su pena.
{Salen Margarita é Irene, )MARGARITA.LUCIANO.Vuestra presencia UOíubre nuevo aliento.

EL PODER DE L A  AMISTAD.MARGARITA.No sé ejJplicar el contento Que me da vuestra asistencia.En íin ¿ los príncipes van A resistirla invasión Del scita? LUCIANO.Y sin suspensión Del galanteo, pues dan Substitución del empeño A deudos vasallos suyos,Porque los aplausos tuyos Suplan la ausencia del dueño.SIARGARITA.Uso es de palacio, pues,Que ahora entre la damas mías Escojan galanterías Loscaballeros; ¿cuál es La dama que elegis vos?^LUCIANO.Matilde, Señora, ha sido;Mas soy de otro competido,Que vencerá entre los dos, l?orque es mas galan.,MARGARITA.¿Q uiénes?LUCIANO.Es Alejandro su nombre.MARGARITA.¿Alejandro? Pues ¿este hombre Puede competiros?LUCIANO,PuesPor mas galan le señalo,Y yo mismo me condeno.MARGARITA.¿Qué tiene ese hombre de bueno?LUCIANO.No tener nada de malo.¿No es en sus galanterías Discreto sin presunción,Galan sin afectación,Cortesano sin porfías,Liberal sin vanidad,Pues lograr sabe esta gloria,Sin que sepa la memoria Lo que da la voluntad?¿No usa prudencia y virtud,Sin ser sufrido su aliento,Que hay caso en que el sufrimiento Hace infame la virtud?¿No tiene en su cortesía Mesura sin gravedad,Agrado sin humildad.Llaneza con bizarría?¿Todos por esto á su nombre Mil aplausos no le dan?Pues para ser buen galan,¿Qué ha menester mas un hombre ?MARGARITA.Vuestra ciencia y vuestra fama ¿Todo no lo ha de vencer?LUCIANO.Un galan no ha menester • •Ser letrado de su dama.MARGARITA.De que eso digáis me espanto.LUCIANO.Todo esto en él hallarás.MARGARITA.Pues yo le he tratado mas,Y no he reparado en tanto.LUCIANO.Pues así á tocios se ofrece.MARGARITA.Pues todos en eso dan.

27Sin duda él es muy galan, y  á mí no me lo pai*ece.LUCIANO.La pasión usa en los ojos De quien desdeña ó quien ama, Ya sea galan ó dama,De dos géneros de antojos.Hay antojos del desden,Y hay antojos del amor;Los de amor hacen mayor El cuerpo de lo que ven.Quien ama con este efeto,Todo cuanto ama encarece;Con los del desden parece Mucho menor el sugeto.Y así, el no parecer bien,No es falta suya en tus ojos, Porque eso va en los antojos Con que mira tu desden.MARGARITA.Pues ¿cómo, habiendo tenido Mi galanteo, ha intentado Publicar Otro cuidado?LUCIANO.Enigma tiene.m a r g a r it a .¿Qué ha sido?LUCIANO.Y’o os revelaré el secreto,Con que licencia me deis,Y os pido que le guardéis.MARGARITA.Yo, Luciano, os lo prometo.* LUCIANO.Pues Alejandro, Señora,Muerto de amores vivió De una dama, que perdió Al venir á Creta ahora,A tu hermosura inclinado. Publicó luego su intento;Con que de tu casamiento Quedó al empeño obligado.Miró á tu prima otro dia,La cual le dió mas cuidado, Porque es un vivo traslado De la dama que él tenia.Vencido de este deseo,Sintió haberse declarado Al Rey, por verse obligado A seguir tu galanteo;Mas para volverse atrás Usó una industria que alaba,Que viendo que te cansaba, Procuró cansarte mas,Porque dél cansada ahora,Por tí cesase el empeño,Y él pudiera hacer su dueño A Matilde, á quien adora.Mira si hay buenos testigos,Si al demostrar su grandeza, Propuso que su riqueza Era tener dos amigos :Locura tan desigual,Que nadie la emprendería,Sino es quien quedar querrja Libre , pareciendo mal.Y al fin, de su casamiento,Airoso quedó excluido,'Y de su amor conseguido Está loco de contento.margarita.¿Qué decís, Luciano? qué?¿Que no me amó habéis contado?LUCIANO.Si él estaba enamorado,Señora, ¿qué mucho fué?MARGARITA. ‘Pues ¿cómo? ¿Yono le vi Por mí gemir y llorar?
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**tCOMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOUETO Y CABANA.LÜCIAPfO.Eso fue querer cansar, librarse de tí.nafgarita.¿ C a n s a r ? LUCIANO. (Ap.), ,  Bien va prevenida.aiARGARITA.¿Cansar con tanta fineza?LUCIANO.¿Hase enojado tu alteza?MARGARITA.No, Luciano! (Ap, ¡Estoy corrida!)

ESCENA III.MOCLIN.— D ic h o s .MOGLIN.
(Finge turbarse, deja caer dos impeles, 

los levanta y esconde. )(Ap. Vaya conmigo Sinon;Que ella va muy bien armada.)margarita.¿Qué buscáis?/MOCUN.Señora, nada ;Yo aquí... porque... la ocasión...margarita.¿De qué es vuestra turbación?HOCUN.De tres cosas.margarita.¿Tres? ¿Por quién?MOCLIN.En la una no estoy bien.margarita.Y  ¿ la s  d o s ? MOvUlN.No sé qué son. margarita.-¿Qué papeles vi esconderos? 'MOCLIN.Dos cartas de pago son.margarita.¿De quién? MOCLIN.De un santo varón,.Que me presta irnos dineros.margarita.¿ El que prestti debe dar Cartas de pago?MOCLIN.A m ís i.MARGARITA.¿Por qué quien te presta á ti?MOCLIN.Porque no puede cobrar.MARGARITA.¿Por qué las recatas tanto?MOCLIN.P o r q u é  so n  a u n  d o n c e lla s .MARGARITA.Muéstralas; que quiero vellas.MOCLIN.Señora, os darán espanto;Que son trampas.margarita. Verlas yo¡ Q u é  p u e d e  i m p e t ^ v  a j io ía ?

MOCLIN.Dios ve las trampeas, Señora,Pero las princesas no.
(Toma los papeles la Princesa, y dáse

los á Luciano.)margarita.
LUCIANO.No es preciso que concuerde I En todo.

Leedlas ?os. LUCIANO.Dice en ellas: «Retrato á Matilde.»margarita. Bien,

margarita.No haya estribillo; Decid que ella poco pierde.MOCLIN. ( i p .)  ■! Ya aqueste carnero verde I Se va haciendo picadillo.»LUCIANO. (Lee.). »Sus cejas son con primor »Arcos ilenos.de despojos
'i

»A la entrada de sus ojos.MOCLIN.En que me retrato della.margarita. ¿A Matilde vais con él?¿Quién la retrata?MOCLIN.E l Ticiano.MARGARITA.Tiene muy famosa mano.MOCLIN.Sí, Señora, y de papel.MARGARITA. (AZ/ííCtoO.)L e e d le . MOCLIN.Que adviertas conviene Que de los ojos no trata.MARGARITA.Pues ¿por qué no los retrata?MOCLIN.Porque á la márgen los tiene.LUCIANO. (Ap.)Bien mi industria se previene.
. *MARGARITA.¿No acabais de proseguir?MOCLIN.Bien se puede ya partir;Que todas sus faltas tiene.LUCIANO. (Lee.))) De Matilde mi intención «Hace un retrato sucinto;«No erraré su perfección,  ̂«Porque estoy cuando la pinto «Mirándome el corazón.«Ni la diosa de !a espuma «Competirla al imitalle,«En mis conceptos presuma, «Pues me da el aire su talle «Para que vuele mi pluma.«De color castaño oscura «Su pelo es incendio bello, «Donde inmortal asegura «Al fénix de su hermosura «El ámbar de su cabello.«Su frente sin duda alguna «Del cielo tomó, y parece «Que se logró su fortuna,«Para que alumbre esta luna »Lo que el cabello anochece.margarita.Lisonia» y necia,LUCIANO.A su frente Llamar fuña es proporción.MARGARITA.M a s t í e n e  u n  in c o n v e n ie n te .LUCIANO.¿Enqu^? MARGARITA.En que no es perfección Tener menguante y creojeote.

«En ellos, con luz extraña, «Dos pardos soles descubre, «Y es en el mar que los baña «La negra y larga pestaña «La noche que los encubre.MARGARITA.Decid^que ahí se reprima.LUCIANO.Quien mira^con los antojos De amor, crece lo que estima.MARGARITA.Pues no os canséis, que mi prima No tiene tan buenos ojos.LUCIANO.E l, aun mas está creyendo.MARGARITA.Proseguid, que eso es locura.MOCLIN. (Ap.)Ay Dios, ¡cuál se va poniendo!Ya este vestido rompiendo Se va por la picadura.LucíANív (Lee.)((Una rosa á competir «Cada mejilla condena,«Mas la baja á dividir «La nariz, como azucena «Que se va empezando á abrir. «Su labio hermoso, sangriento, «Si hay rubio coral en él «Dudando está el mas atento; «Mas se sabe que es clavel «Por el olor de su aliento.«Las perlas que encubre el labio, «Perlas son de igual compás: «Dos dellas manchó amor sábio, «Porque descubra este agravio «El precio de las demás.»KARGARITA,¿La falta se ha de decir?¡ Alabanzas indecentes!MOCLIN.Es que le ha dado en reñir,Y como le muestra dientes,No se la puede encubrir.MARGARITA.Dejad pintura tan fria ;De esos arcos que decís,Sol, luna, fénix y dia,Se puede hacer un país.MOCLIN.Y será el de Picardía.MARGARITA.Y esotro papel ¿qué es?LUCIANO.«ReífatO, dice, de Irene.»MOCLIN.Aquese es mas descortés.margarita.
Leedle.
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MOCLIN.Es miQ , y convieneI ' * *MAnCARITA.^  Leedle pues.
. MOCLIN.Va de retrato.” IRENE.Menguado,- "jTíiá mí retrato? ¿Por que? ̂ m o c u n .Porqué estoy de tí enfadado ,Y nViVe en tu amor quebre,Va en versos de pié quebrado.v«írene, si en tus cautelas sNieíi tu amor ni en tus papeles• íYom em eto, .»Tus desprecios y majuelas,»Y danzas de cascabeles, jíAfluéefeto?»Mas, porque lo quecondena»Tu presunción sepas, quiero , Retratarte;íAunque soy un majadero,íPues me ha de costar la pena »De mirarte.íTu pelo, aun es mas que pelo, »Que es teróiopelo, y acaso »Por postizo,>Gon ser ello fondo en raso,lA costa de tu desvelo .»Lo haces rizo. , ,íTufrepte... ( Aquí tengo miedo, nQue tiene grandes bajadas ¿Y subidas)»Es muy buena para enredo, íPorque toda ella es entradas íY salidas. ,»Ü.e tus cejas no he de nablar, sPorque aun no te las ha hallado »Mí desvelo;»Con que no tendrás cuidado >De cuelas pueda tocar,»Ni en un pelo.«Tus ojos (i qué raro casol) «Naturaleza compuso »Gon gran maña;«Mas lo hizo medio al uso,»Pué§ los guarneció de raso «Sin pestaña.»No es barro tu naricita (a), sNi azucena, ni otra cosa sQuelo valga;«Mas es una chata, chita,«V si se precia de hermosa,IJu boca para una dicha «Es muy buena,pues no es poca, «Aunque amarga; lepara mayor desdicha,«bu vida es como tu boca,«Por lo larga.«Tu cuello, de atrás mirado, aAunquíí no mata alevoso,«Es Bellido;#Mas Bellido vergonzoso,«1 ues mirar no se ha dejado,encogido,«Siendo así todo esto, allano, «Que aunque le haces imposible, Sé apura,‘ es el caballo troyano 'a puente de Mantible . .  . hermosura.*|mndd así, desprecia mas; si por este camino , „ dinero,*yáOn tu desden y tocino(íí) No es plata tu naricita.

EL PODER DE LA  AMISTAD.»Y alcar^onías pondrás »E1 puchero.» .MARGARITA.IJyes muy lindo pintor.IRENE.¡Que esto baya estado escuchando!MOCLIN. (Ap.)Ya van las purgas obrando.MARGARITA.Y ¿le envía tu señor?MOCLIN. {Hace una reverencia.) Sí, y con esta reverencia,En forma de loa, Señora,Pido, para darle ahora,Perdón, aplauso y licencia.E S C E N A  IV .M ARGARITA,IRENE, LU CIAN O ; 
luego MATILDE.LUCIANO. {Ap.)Pues tierra ganando voy,Aquí no hay que perder punto.MARGARITA. (Ap.)¿Qué es esto, amor? ¿Tan difunto Resucitas? Sin mí estoy.¿ El tiene por mas hermosa A mi prima, y me cansó Porque le dejase yo?
{Sale Matilde.)MATILDE.En todo he sido dichosa,' MARGARITA.Prima. MATILDE.Ya cesó el rigorDe mi estrella en darme enojos, Pues me visten los despojos Que le han sobrado á tu amor.MARGARITA.¿Cómo? MATILDE.Ya con tu Ucencia , Alejandro por su dama Me escoge. MARGARITA.¿A tí?MATILDE.Así me llama.MARGARITA.Prima, Dios te dé paciencia.MATILDE.%Pues ¿yo he de ser tan cruel Como tú? Ya le admití.MARGARITA. ^Pues aquello no iba en mí.MATILDE.Pues ¿en quién, Señora?margarita. En él,Que es tan cansado en su trato,Que ofende con lo que estima.-^
{Ap. á Luciano.)Luciano, ¿hay algo en mi prima De lo que dice el retrato?LUCIANO.Si yo la adoro, diré Que aquel era un tibio medio De su hermosura. {Ap. E l remedio Obra mas que yo pensé.)MATlIiDE.Señora, eso será asíEn ti, á quien él no agradaba;

)

/

29Pero á mí me enamoraba Lo que te cansaba á tí.MARGARITA.Luego ¿mi rigor condena Y-a tu amor? ¡ Qué poco sabe I 
{Ap. Pues aunque mas se la alabe, Aquella frente no es buena.)MATILDE.Yo se lo he de agradecer.MARGARITA. ♦¿Qué has de agradecer?MATILDE. SuamOr.Margarita.Yo no sufriera su error.MATILDE.Pues déjamele querer,margarita.¿Yo? Quiere. {Ap. Mas me provoca A envidia el verle querer.)—

{Ap. á Luciano.)Decid, ¿qué puede tener De clavel aquella boca?LUCIANO.Señora, á eso no me ajusto, ,Pues viendo su labio en él,Queda vencido el clavel.MARGARITA.Andad, que teneis mal gusto.Ahora, Luciano, os ignoro;Sois discreto, y el amor Os hace necio y peor.LUCIANO. (Ap.)Vaya que todo eso es oro.MATILDE.Alejandro viene allí;Pues ya tú lebas despedido,Y á mí su amor me ha elegido,¿Me darás de h a b M e  aquí Licencia? MARGARITA.Pídesla en vano;Pues ¿puedo estorbarlo yo?MATILDE.Y ¿en tu presencia?MARGARITA.Eso no;Yo me iré. — Venid, Luciano.(Ap. Solo por sacarle voy De aquí, y volver á escuchar.)LUCIANO. (Ap.)Bien alterado está el mar.MARGARITA. (Ap.),De envidia muriendo voy.
(Vanse Margarita y Luciano.)IRENEiYo con Moclin tan airada Voy, que aun á mí me maltrato,Pues desde que oí el retrato No me puedo ver pintada. {Vace.)

E S C E N A  V .ALEJANDRO, M OCLIN.- - MATILDE.
{Hallan aquellos desde la puerta.)MOCLIN.Bueno vas, Señor.ALEJANDRO.Moclin,Aquí está Matilde sola,MOCLIN.Pues, Señor, cierra con ella, ^Y dila dos mil lisonjas.
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SO COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MOpETO Y CABAÑAALEJANDRO.No sé si sabré fingir,WOCUN.Pesia tu alma, ¿eso ignoras? Yo te ayudaré. Señor;No eches á perder la historia,
ESCENA VI-

ALEJANDRO.Llega quien mas os adora.:.MOCLIN.Vida m ía... Que te pierdes.ALEJANDRO.Y mas quien tus dichas lograHOCLIN.

: -’- h; 
,1

, Vida m ia, vive Cristo; MABG*ARITA, que al entrar se detiene demás es bazofia
y observa; luego LUCIANO, que lle
ga por donde está Alejandro.MARGARITA. {AlpañO.)Ya dejo á Luciano, y vuelvo Ofendida y envidiosa.MOCLlNiAnda.ALEJANDRO.No acierto á moverme.LUCIANO. (Áp. á Alejandro^ sin pasar de

la puerta.) .Alejandro. a l e ja n d r o .¿Quién me nombra?, LUCIANO.Ved que os oye Margarita';Ya sabéis lo que os importa.- E S C E N A , VIS.MATILDE, ALEJAN DRO, MOCLIN, MARGARITA, al paño.

i

MOCLIN.
r;Qué bravo paso, Señor!Tuerce la clavija ahora Hasta que salte la prima.ALEJANDRO.El pecho se me alborota;Yo no he de saber decirla En su presencia lisonja.MOCLIN.¿Qué es no? Yo te apuntaré,Que sé muchas de memoria;Vé presto, mira que ya Se están helando las sopas;MATILDE.,  Qué tibio llega Alejandro!MOCLIN.Ando. ALEJANDRO,lo s  pasos me corta Un hielo, Moclin.MOCLIN.¿Qué hielo?Que hace aqui un calor que ahoga; Vuelve el oido al apunto,Verás qué bien la enamoras;ALEJANDRO. {Acercándose á Mcitilde.) Mi señora... {Ap. jAy, Dios!)MOCUN, (Ap. á Alejandro.)Prosigue;Sácala de mi señora;Que aqueso es llamarla suegra, ALEJANDRO. (Ap, á Moclm.)No halla razones la boca.

(Sie?npre detrás MocUu.)MOCLIN.Vida mia de mi alma.ALEJANDRO. (A Matilde.) Turbado á tu luz hermosa...MOCLIN.Vida m ia... Oye el apunto.

ALEJANDRO. (Ap. á MocUn.)Yo no sé lo que me digo;En vano, Moclin, me exhortas.! MATILDE.Alejandro, esos temores,Si el escarmiento los forma,En vano han sido conmigo;Que bien puede ser en otra Mas fino el cristal del pecho,Sin que sea tan de roca.Sin susto hablad, que el lemor Os hace bulto la sombra.MOCLIN. .¿Qué aguardas? Tira este cabe,Y pégale golpe en bola.ALEJANDRO.Señora, si mi e,speranza,Mirando una luz dudosa,
(Vase.) Tuvo tan poca fortuna;Viendo todo el sol ahora,¿Cómo quieres que me atrevá Si sus rayos me reportan?MOCLIN. (Ap.)Lindo, eso había de venderseEn la botica por onzas,Para remedio de ingratas.MARGARITA.En fin, ¿yo fui luz dudosa?Ya esto es rabia mas que envidia.MOCLIN. (Áp. á Alejandro.) Sopla; que hierve la olla.MATILDE.La lisonja os agradezco;Mas creed, si eso os asombra,Que hay luz que alumbra y no abraca.MARGARITA. (A/¿?fl?7cí,)Sin pasión mirado ahora,Alejandro es muy galan,Mas mi prima no es hermosa.ALEJANDRO.Pues esa luz... (Ap. ¡Sin  mi estoy!Yo me rindo á mis congojas.)MOCLIN.Dale á esa luz, que se muere,Y queda á escuras la troba.ALEJANDRO. (Ap. á MOCUU,}Yomo puedo mas, Moclin;Que me arrastra la memoria.Hochm.Tente firme LALEJANDRO.Yo no puedo ;En vano, Moclin, me exhortas.MOCLIN.Pues hombre’, cierra los ojos,Y imagina que os esotra.

ÁLT¿:j\Nmo. (A Matilde.)Yo, divina Margarita...Matilde digo. Señora.¡ Oh mal haya mi pasión!MOCLIN. (Ap.)P^escosióselelaboca.
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 ̂ MARGARITA,¡Cielos, tanto me aborrece,Que se maldice y se enoja De equivocarse en mi nombre!MATILDE.¿Ese es descuido ó memoria?ALEJANDRO.Si porque memoria fuese,¿Qué agasajos, qué lisonjas Le debieron mis finezas.Aunque eran fingidas todas,A la Princesa? Qué agrados Oí jamás en suboca,Sino desaires, desprecios?Advertid, Matilde hermosa,Que aunque entrambas sois deidades^i Sois vos la que el alma adora, ’ 'MOCLIN.Pues eso ¿puede ser menos?¿Mi amo acaso, Señora,Está sin juicio para Comer migas donde hay tortas?Vos sois torta; la Princesa,Cuando mucho; será rosca O pan pintado con vos.Ella es vana, desdeñosa,Ella piensa que es abril,Y yo no digo que es loca,Pero tiene mucho ramo.m a r g a ju t a .
(Áp. Ya esta injuria es afrentosa.Salir á estorbarlo quiero;Mas no porque ella me enoja ,Sino de envidia que muero.)¿Matilde? MOCUN. (Ap.)Pegó. MATILDE.¿Señora?MARGARITA,Vénte conmigo al jardín,MATILDE.Con gusto iré, aunque me estorbas El escuchar á Alejandro.MARGARITA.Vén; qhe para todo hay horas.MOCLIN. (Ap. á Alejandro.)La mosca y la miel van juntas.ALEJANDRO.¿Eu quién? MOCLIN.En las dos señora$í, «Matilde lleva la m iel,Y Margarita la mosca.MARGARITA.Entra, Matilde, delante.MATILDE.Ya te Qbfide?-CO, Señora.MOCLIN.Oigan, oigan, que la guarda;Ya se ha metido á priora,Ella volverá á tornera.

(Entrase Matilde.)
I

I

ESCENA VIH.MARGARITA, ALEJANDRO, MOCLIN.
MARGARITA. (Ap.)A instantes fverla torna, Tras ella se le va el alma.MOCLIN.

i Cuál Uéva las tripas! ¿ Hola?
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¿ABOARITA. (4p.)’̂V* -itfh DO m •
i  Al ir Áv.olv0^^|}y£^^^ ■ ^ MocUn.)HOCLIN,Tente ahora.V ah an  venido golondrinas,VSfior, míralas qué hermosas; ̂W^i veranito.está eii casa.margarita.7.¿n : Oue no vuelva! Yo estoy loca; ' que á llamar vuelvo iígtínos criados.) ¿Hola ?ALEJANDRO.'-V

0 t
'0 -

*• * . i
MARGARITA.No vuelvo á verOS.:. ' . •: ALEJANDRO.’ Ni jo ló pienso , Señora.• ' margarita.Piles Apor qaé no lo pensáis?■ ALEJANDRÓ.Porque esa dicha no logra . Quien por §u poca fortuna - Jantó su amor os enoja._ moclin. (Ap.á Alejandro.) ‘. ¡ M »  ál alma que te hizo! r Pites ¿ahora la enamoras?' •  alejandro .á. perderme, Moclin; mi.culpaloca./ MOCLIN.f •' 1 f  , .,Piles dila aquí eñ penitencia Dos desaires. MARéARITA.¿Qué os reporta?_____ que de amor.Ibais,diciendo.'•’ V  ALEJANDRO,. ■ Señora, mi amor... .\  ' moclin:Tente, hombre.; ALEJANDRO.V De vós ofendido ahorala aquí. ; , MOCLIN.Que te despeñas. .MARGARITA.

0-'
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■  Vf'víie.' ALEJANDRO.
5̂ • >
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/ \ Vi  '^ la n d u r o d e  boca!margarita;

rigorosa jtaisámiiaeseó,- tantas dichas logra,,,' ' MOCUN.aqueste caballo
■ í  •**,/i ' ;S*.V

j  - \ quitado? Alejandro.■. A Matilde,MOCLIN.Corre ahora.MARGARITA.tan grosera3  respuesta §ola.
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E l  p o d e r  d e  l a  a m i s t a d .E S C E N A  I X . ALEJANDRO i MOCLltí.MOCLIR.Vive Cristo, qué has andado Como un C id , descansa ahora,Di que te mueres, suspira,Mas no donde ella te oiga.ALEJANDRO.Que va enojada, Moclin.MOCLIN.Calla, Señor ; que eso importa.ALEJANDRO.¿Qué hade importar, si va airada?MOCLIN,Que volverá mas airosa^ESGEF^Á %.LUCIANO. ~  Dichos,LUCIANO.¿Alejandro? ALEJANDRO.
%¿Qué hay  ̂ amigo?LUCIANO.Que el remedio ha obrado tanto. Que casi bañada en llanto Se aparta ahora de contigo Margarita; ya esto indicia La vUpria. • MOCLIN.Es evidencia.LUCIANO.Resistencia. ,MOCLIN. .Resistencia,.;Aunque sea*á la justicia.ALEJANDRO.¿Cómoha sido?LUCIANO.Ella salía;Yo al descuido la miraba,Y con un lienzo ocultaba El llanto que reprimia,ALEJANDRO.No lo puedo resistir,Yo h ed e irla á desenojar.LUCIANO.¿Quéhaces.? ALEJANDRO. ,Si la veo llorar,¿ Qué he de hacer?MOCLIN.Hombre /reír. Alejandro.¿Yo á quien adoro he de dar Tan costosas pesadumbres?MOCLIN.S í , Señor, y por azumbres. Porque haya bien que llorar;Que á estas ingratas, Señor, Perseguirlas, maltratarlas, Sacudirlas y dejarlas,Para que tengan amor.LUCIANO.Esto, Alejandro’, es forzoso;No tienes que resistir.iSi tu la vieras salir!No sale el sol tan hermoso Como ella airada, la rosa Encendida en su mejilla.ALEJANDRO.Y ¿es medió de resistilla Pintármela tan hermosa?

31LUCIANO.S í; porque si á esta violencia
n  _  _T ^  _  1  • ^  ^S e  debió el ir tan airosa,Por mirarla mashermosaí La has de hacer mas.resistencia.ALEJANDRO.Si la cansa mi osadía Y  la ofende mi tibieza,¿ Qué importa que su belleza Crezca, para no ser mia?MOCLIN.Déjala enios celos suelta,No temas que se te escurra; Tú ¿ no la has dado una zurra ? Pues ella dará la vuelta.LUCIANO.Am igo, desengañarte De que ahora enfermo estás, Yo soy médico á quien das Permisión para curarte;Que hagas pues, es necesario. Lo que yo ordenare aquí.MOCLIN.'Pues vé recetando en mí;Que yo soy el boticario.E S C E N A  X I.MARGARITA, desde el cancel' de 

puerta. — Dichos. la

MARGARITA.No me deja fa pasión,Y aquí me, vuelve sin mí. Mas cón Luciano está aquí; De escuchar es ocasión.LUCIANO.Lo primero, has de ocultar Este amor á tus antojos. Tanto, que piensen tus ojos, Que la has llegado á olvidar. Si llega tu amor á estado Que favor tengá algún d ia , Pagarlo con cortesía,Mas no oírlo con agrado; Porque si descubre unléjos Del caso, aunque quiera bien > Resucitará el desden.MARGARITA,Estos parecen consejos.LUCIANO.,Ella al fm no ha de estimarte, Si no es dejada de tí,MARGARITA. ,Esto es todo contra m í;¿Si van ios dgs á la parte?LUCIANO.Que finjas te persuado,Pues este él remedio ha sido.MARGARITA.¿Luego su intento es fingido?/¡ Oh lo que me ha consolado íALEJANDRO.Luciano; con mi cariñoNo es posible que lo acabe.MOCLIN.¿Qué es no? Que este es un jarábe Que puede tomarle un niño.MARGARITA.De los dos me estoy riendo;¿Que era fingido el retiro?LUCIANO. (Repara en Margarita.)
(Ap. i Válgame el cielo! ¿Qué miro? La Princesa me está oyendo;Mas por si acaso lo ha oido.Enmendaré lo que he hablado.)
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o3 C0M12DIASYo por consejo te he dado Lo que píelo por partido.
(Ap. Con Matilde equivocar Puedo todo lo que oyó,Pues !a galanteo y o .)Esto no has de dilatar;Que fingiendo no querer,Ño será en vano mi empleo,Y lograré mi deseo.MARGARITA.Esto no puedo entender.ALEJANDRO.Y o, amigo, podré emprendello Por obedecerte á tí.LUCIANO.Pues tú lo has de hacer por mí,O te he de obligar á ello;Porque ya estoy empeñado En que dejes este empleo.MARGARITA.Que habla de mi prima creo.ALEJANDRO.No lo podrá mi cuidado.LUCIANO. ,
[Ap. Alejandro no ha entendido,Y no le puedo hacer señas.)Pues en fin, ¿ á qué te empeñas?ALEJANDRO.Es imposible el olvido.LUCIANO.Pues mira cómo ha de ser,Pues me llego á declarar;Que no has de galantear,Lo que yo llego á querer.ALEJANDRO.¿Qué dices? LUCIANO.Que se reprimaTü am or, pues me ofende á mí.MARGARITA.

íC ielo s, yo no lo entendí;Que esto es hablar de mi prima.LUCIANO.Ya éste arrojo el riesgo pide,Y estoy en esto empeñado.MARGARITA.¿Si Luciano, enamorado,Solicita que la olvide?ALEJANDRO.¿Cóm o, Luciano, asi infama Tu amistad lealtades mías?MOCLIN.Por las siete chirimías,Que te ha soplado la dama.ALEJANDRO.¿Tú quieres á ...LUCIANO.Claro estáQue yo quiero á quien adoras,Y siento que la enamoras,Por los celos que me das.
{Ap. Todo lo ha de declarar Si habla mas en su pasión.)ALEJANDRO.Vive el cielo , que es traición,Y venganza he de tomar,Dándote,  traidor, la muerte P o r... LUCIANO.Eso no es para hablado.MARGARITA.¡ Que esté tan enamorado,,Que lo sienta desta suerte!LUCIANO. (Ap.)Alejandro no me entiende»

11

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.I Y piensa que, falso amigo,Por la Princesa lo digo,Y mas con esto la enciende.ALEJANDRO.Pues se atreve tu bajeza...LUCIANO.
(Ap. Atajarle es menester.)Yo no puedo responder,Por estar aquí su alteza.MARGARITA.Yo responderé por vos.Si lo que ha dicho Luciano Ño basta, os cansáis en vano, i Pues lo decimos los dos.I Que el que no hagais competencia I A su amor es gusto mió;Y si aqueste desvarío Proseguís sin mi licencia,Porque tenga mas espacio El tormento del castigo,Desde aquí, Alejandro, os digo Que no entréis mas en palacio.ALEJANDRO.¡ Qué es esto, cielos! Sin vida Estoy. MOCLIN. (Ap. á Alejandro.)Que está enamorada;Y pues te niega la entrada,Ya esto no tiene salida.LUCIANO. (Ají.)Bien el yerro se ha enmendado S i la Princesa me ha oido,,Pues por Matilde ha entendido Todo lo que me ha escuchado.ALEJANDRO.

» 'Vuestro precepto, aunque injusto,Es para sentirle yo,Mas para enojarme no.Pues ha sido vuestro-gustO.A vos con esta templanza Véndeme obedeceré,Y á un traidor responderé Afuera con la venganza.MOCLIN.Y tal por él y por m í,Que en el mundo lo oirán Desde ei pié del preste Juan A la frente del Sofí.MARGARITA.¿Oís? Volved á entenderlo,ALEJANDRO.Pues decid lo que queréis,MARGARITA.I Que en palacio mas no entréis.ALEJANDRO.Yo OS doy palabra de hacerlo.MARGARITA.Andad. ALEJANDRO.Voy á obedeceros,MOCLIN.Y para eso en vano llamas;Que no nos faltarán damas Adonde hubiere tableros.MARGARITA.¿OÍS? ALEJANDRO.¿Qué mandáis?MOCLIN. ¿Escuenlo?ALEJANDRO.¿Hay otra cosa que enmiende?MARGARITA.Que este precepto se entiende Mientras teneís este intento.

ALEJANDRO.No os he llegado á entender.MARGARITA.Que si este,amor olvidáis ,Os permito que volváis.ALEJANDRO.Pues no os podré obedecer.MARGARITA.¿Tan grande es?ALEJANDRO. '  r *No hay mas que subjMARGARITA.! ¡Que esto sufro! Sin mí estoy.)'. ' Pues ¿qué aguardáis? íiALEJANDRO.Ya me voy.MOCLIN.Alón , que pinta la uva,
[Vanse Alejandro y Modín.)

.0

rvESCENA X II.MARGARITA, LUCIANO. 'A
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LUCIANO. (4p.)De mí va desconfiado Alejandro, mas mejor Fué enmendar aquel error Que el susto que le ha costado.MARGARITA.Luciano, pues ya por vos^Me empeñé, la competencia No consintáis á Alejandro;Que ya seria bajeza.Yo la estorbaré en palacio,Vos estorbádsela fuera;Ni en el terrero á mi prima L e permitáis la asistencia,Ni que la vea ni escriba;Y aun el acordarse della,Si pudiera prohibirse,Permitirlo era indecencia.LUCIANO.Las acciones, gran Señora,Que emprende la pasión ciega. Tienen distinto semblante Miradas con mas tibieza.Digolo porque ahora veo Que ha sido mucha extrañeza, Aunque sea en favor m ió,Qüe prohíba vuestra alteza Que entre Alejandro en palacio, Siendo aquesta competencia Lícita en los galanteos.MARGARITA.Pues ¿vos sufriréis que vuelva,Y que Alejandro á mi prima Festeje en vuestra presencia?LUCIANO.Sí, Señora. MARGARITA. .Pues yo no.LUCIANO.Pues¿por qué?MARGARITA.
* '  l ♦ •Porque me pesa.LUCIANO.¿No le aborrecéis, Señora?MARGARITA.S í; mas ¿no es fuerza que sienta Q̂ ue habiéndose declarado Por m í, sea tan grosera- ■Su atención, que de otra dama Se publique en mi presencia?LUCIANO.Muy cerca está ya este enojo De agrado.
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I MAftGAnifA.No es sino ofensa.LUCIANO.IlWuera, Señora, g f g t  es ̂  vuestra diademaAlejandro. N olo  dudo;Hae 00 quiero quelo sea.“  LUCIANO.Eo íId » ¿eso no es cariño?MARGARITA.No es cariño, sino queja.LUCIANO.j ,  Yo la haré que lo confiese.)¡i Rey viene.'I E S C E N A  X ilE .I , •EIj REY, cüu una carta.r- Dichos.REY.¡Extraña nueva t ¡Hija! ILuciano!LUCIANO.I ' Señor.r̂ey;Esla es del duque de Atenas,Y 6ñ sus renglones me avisa Que á la batalla se apresta A vigía ya de Tebandro,
Con una' fija sospecha.MARGARITA.¿De qué,Señor?REY.Que Alejandro,En venganza de la ofensa De no haber sido propuesto,Uovió á quebrantar las treguas A Tebandro. LUCIANO.. V  ̂ j Extraño caso!' - REY.
Y yo, fiado en que él pudiera, Escribiéndole al Senado,Suspender la injusta guerra,EAmi córte y en palacio Permitía su asistencia.LUCIANO,La ocasión se me ha ofrecido 'obligar á la Princesa A qué confiese su amor.)Pues, Señor, si te aconsejas De mi aviso, pues le*tienes A la mano, que le prendas fe aconsejo, y que su riesgo g tu cabeza.r e y .Sí, Luciano; oso conviene»Yui harás la diligencia.«I ahora está en palacio: «es^que salga le dejasoldados de guardaKn la/(orre. MARGARITA.Vuestra aUeza,empeñada SM^olucion advierta,I  R|aber, como ser puede, f s u  sospecha." í ya siento su riesgo.)I.ÚCIANO. [A p ]saltó la cuerda!«EY,

¡Ah de.mi guarda!

/EL PODER DE LA  AMISTAD.. i

Á

:

E S C E N A  X I V .
4 .G uardas. — Dichos., UN guarda.¿Qué nos manda vuestra alteza?REY.Que asistáis aquí á Luciano,Y ejecutad lo que ordena. (Vfíse.)LUCIANO.Por allí pasa Alejandro,Ir á detenerle es fuerza.margarita.O id,Luciano, esperad..LUCIANO.¿Qué mandáis?margarita.Que antes le advierta Vuestra aténcion á mi padre Que es mas daño al que se arriesga.LUCIANO.Yô ĥe de obedecer, Señora.margarita.¡Ay cielos! que ya me pesa Del peligro de su vida.E S C E N A  X V .ALEJANDRO, MOCLIN. — MARGARIT A , LUCIANO, GUARDAS.MOCLIN. (Desde la puerta.),Aquí está Luciano, llega,Desafíale; que yo Traigo estudiada una treta,Para cortarle de uii tajo Las narices y una oreja.ALEJANDRO. ̂ Luciano,  esperando estoy A que salgáis allá fuera;Que os quiero hablar.LUCIANO.(/4jí. Alejafidro No ha entendido mi cautela,Y está quejoso de mí.)Yo acetara/si pudiera,Vuestro intento, sea el que fuere;Mas ya no acetarle es fuerza.ALEJANDRO;Pues ¿por qué?LUCIANO.

VPorque estáis preso. alejandro.¿Quién lojinarida?LUCIANO.El Rey lo ordena.ALEJANDRO.¡ A h , falso amigo!LUCIANO.Soldados,Llevad su persona presa A la torre de palacio.alejandro. •Vive el cielo, que es cautela De tu traición, falso amigo,  *Y ha de vengar esta ofensa Tu mueíte. MARGARITA.¡Ay de mí! Alejandro,No busque tu resistencia E l peligro de tu vida.alejandro.Señora, si es orden vuestra,¿ Para qué es prender el cuerpo De quien tiene el alma presa ?

I

I
I

33MOCLIN.¿ Qué llamas presa ? Y tajada La tengo yo. MARGARITA.Ya esto es fuerza;Que|así lo manda mi padre.ALEJANDRO.A vos solo me rindiera;Que el ser vuestro prisionero Ne es novedad en mis penas.LUCIANO.Llev^adle luego, soldados.ALEJANDRO.Vamos pues, si ha de ser fuerza.¡Ay ingrata Margarita,Qué mal pagas mis finezas!margarita.¡ Ay infeliz Alejandro,Qué á mal tiempo me das pena? i Voy sin alma!ALEJANDRO.¡Voy sin vida!Ya éá preciso que la pierda.MARGARITA.Ya yo su peligro lloro.¡ Ah hombre ingrato!ALEJANDRO.¡Ah mujer fiera! Vamos pues; que si yo vivo,Yo vengaré mis ofensas.MARGARITA;Yo pagaré amor, si puedo.Pues ya el alma lo confiesa.LUCIANO. (Ap.)Eso s í, confiese amor Que aunque por traidor me tenga Alejandro, la verdad Satisfará su sospecha.MOCLIN.Pues la parte del ingenio Ya la Vitoria celebra Del Poder de la amistad y Ahora la venganza empieza*
JORNADA TERCERA.

Galería del palacio.
ESCENA P n iM E R A ,E L  R E Y , MARGARITA, IREPÍE,LUCIANO.REY.H ija, quien previniese lo futuró, Jamás errar pudiera sus acciones;Yo erré por intentar lo mas seguro.MARGARITA.Siempre contradijeron mis razones La prisión de Alejandro.REY. ¡Gasoe:^trafio!No sé cófñó éviíar tan grave daño;No sé qué pueda resojver, Luciano, | En tal aprieto; pues Tebandro viene, . Vencido ya el de Aténás y el tebano, . Y á vista de mi corte el campo tiene:A entramboslos venció, que derrotados Vinieron bajamente á sus estados.No sé qué alivio busqueámi esperanza; Que si mi injuria de Tebandro intenta Vengarse en Alejandro, esta venganza Le obligará á tomarla mas sangrienta.
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S4Si este es de los amigos que él decía, ¡iíuó mal le despreció la ambigion mia!LUCIAPÍO.Señor, no llama el daño cometido La desesperación, sinola enmienda; Ya que impensadamente ha sucedido, A los remedios tu discurso atienda.Si aquella injuria lerhovió áTebandro, Véncela en agasajos de Alejandroj¿Ó te conviene ó no para ser dueñole M a r g a r ita ? REY.Pites ¿dudar se puede Que es lo mas conveniente en este em-LUCIANO;Pues, Señor, á gran mal gran^bien su-[cede;Oblígale, y porque esto ño se ataje,Loque es prisión se vuelva enhospeda-Ofrécelé á tu hija por esposa. [je ;REY.Eso ha de ser, Luciano; que no ignoro Que no hay otro remedio; pero es cosa El rogarle no digna en mi decoro; Pero, pues es forzoso atropellarlo.E l empeño en que estoy puede hones-[tarlQ.Yo he de salir á la campaña luego A resistirle con la poca gente [fuego Qué ha juntado el temor, que á sangre yPuede entrar en mi corte, ymas decen-Parecerá esta acción en Margarita, [te Pues ya mi amor el ruego solicita.T ú , hija, lo has dehacer, y trocarluego, Tomando el buen consejo de Luciano, La prisión á hospedaje; mas el ruego, De modo que el decoro ne se ultraje; Aunque no fuera acción muy desmedi-[daQue ofrecieras tu mano por mi vida.Yo salgo al campo pues; pero te ad-[viertoQue siempre supersona esté guardada,Aunque no esté en prisión, porque si[aciertoA resistir á su furor la entrada,No solo he de negarle tu belleza,P e r o  p o n d íé  á  m is  p la n ta s  s u  c a b e z a .
(Vase.)

i U otro le diere al reñir; Y dellos no ha de sentir La afrenta, sino el dolor.MARGARITA.
COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y  CABAÑA.MARGARITA. j Los palos que su señorEsa quiero, pues porque interese Mi padre su sosiego y su corona ̂Solicito obligada su persona.LUCIANO. r *. V t, oPues si eso queréis d é l, fuérza es ha-j ¿ om re.Agasajarle y aun sálisfacerle. [blarle,, Todos, aunque humildes, son Todo eso haré, Luciano; id a llamarle, formación,LUCIANO. ■ Todos de barro serémos;Luego de la prisión voy á traerle. Mas los nobles, sin cautelas»MARGARITA Son de barfo portugues,„  „  , ,  margarita. y  picaros esMas callad lo que pasa. Barro de las covachuelas.

A."

3

■ '<1

IRENE.No ‘á estos extremos,
•:1

LUCIANO.S í, Señora; [ra; 
(Ap. En sus desprecios lo ha de ver aho- Que no solo ha de hallarla enamorada Alejandro por m í, sino rendida;Pues cuanto mas se viere despreciada, Ha de estar de su amor mas encendida. A avisarle de todo voy primero,) ,- MARGARITA.
(Ap. Entre temor y celos desespero.) Luciano, ¿viene ya? .LUCIANO.Si aunnohesalidóDe aquí, ¿ cómo queréis que haya veni-MARGARITA. [do?Pensé que ya veníais dé buscarle.LUCIANO. [marle.
{Ap, Y ¿niega'que es amor?),Voy á lla-

{Yase.)
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E SG Ü N A  II .MARGARITA, IRENE, LÜCIANQ.MARGARITA.Cielos, ya había logrado mi venturaCuanto pedir pudiera mi deseo;Mas si Alejandro adora la hermosura De mi prima, será vano mi empleo. Luciauo, ¿qué os parece que yointenterLUCIANO.Vos no podeis errar, siendo obediente.MARGARITA.Pues si Alejandro ya á mi prima adora, ¿Queréis que yo á un desaíreme aven-LuciANO.- [ture.Si es cierto que él ós quiso, gran Se- r . _ [ñora,De aqueíamor es fuerza que algo dqre; Demás deque, á Ijuscar ha de ir prime-Quien quiere.margarita. ̂ ¿ Q u i é n o s d i d e q u e y o q u i e -  LUCIANO.No digo que le améis, ni os contradigo 
(Ap, Pues lo ha de confesar, aunque le[pese),Mas que quereis la conveniencia digo.

SlSG EM A  m .m a r g a r it a  , IRENE,margarita. [recido, ¿Qué es esto, amor? O yo nohe abor- 0  no quiero,^y si quiero, antes quería; Pues si al tenerte yo no te sentía, ¿Dónde en mi pechó estabas escondido?Si no estabas en él, ¿de quéha nacido? Cuando mi amante fino me asistía, ¿jNo era mas digno de la pena m ía, Que hoy que trueca finezas por olvido? ¿En tu mano no estaba elbienque[aprecias?Pues ¿por qué ledejaste? Ysiloignoras, ¿De qué se quejan tus mudanzasiíecias?Mas eres niño ,  y como niño adoras; Que si una, cosa tienes, la desprecias,Y si la ves en otra mano lloras,¿iViene ya Alejandro, Irene?IRENE,¿Tan presto? MARGARITA.¿No tarda ya?IRENE.Mucho cuidado te da;Mas si en tu intento no viene;¿Qué importa que venga aquí?MARGARITA.¿Lo sabes? ’ t^ IRÉNE.Lo he sospechado Del picaro del criado,Que hace desprecio de m í,Y pierdo mi entendimiento. ¿Venganza loma un bufo»?Pues ¿por qué de un picaron ¡He de tener sentimiento?Que tus desprecios sintieso Alejandro, es noble en fin;Mas un picaro tan ruinSolo sienta, aunque le pese»
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E S C E N A  IV .A L E JA N D R O L U C IA N O , MOCLIN^■ D ic h a s .
{Hahlm aparte Luciano y Alejmú r̂tí^LUCIANO. 'Entra con esta atención.AÎ EJANDRO.T ú , amigo, mi vida has sido»De lo que tuve creído Te pido humilde perdón.LUCIANO.A esto ella misma te exhorta;ALEJANDRO.Mil veces tus plantas beso.LUCIANO.No le detengas en eso ,Sino advierte lo que importa»Que está con mucha pasión.m o g l in . (Ap. á Alejandro.’]Ponte muy grave y derecho; Atraviésate en el pecho Todo un juez de comisión.LUCIANO. (A Margarita.y Ya está aquí Alejandro.MARGARITA.
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. r : r¿Ha entrado?^¿Cómo no llega?LUCIANO.No sé.MOGLIN.Ni se llegará. margari-ta. ¿Porqué?MOGLIN;Escabullo escarmentado.alejandro. (Ap.) Amor mi dicha celebre.margarita.¿No llegáis? ALEJANDRO*Los pies me dad. gargarita.Alzad. m oglin .¿Qué es eso? A un alzad Se llega como al pesebre.MARGARITA,
/Alejandro, con razón Podéis estar ofendido De la prisión impensada;Mas por Ipgrar el alivio De ser yo vuestra abogada»Pues á mi padre be pedido Vuestra libertad, podéis Tener por dicha el peligro.Ya estáis libre , y. por mi ruegoalejandro.. Mucho»Señora, lo estimo.
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M OÍUN.(iíí.No estimes nada, Señor,Oue va el intento perdido:Sequedad y gravedad• Quién traer pudiera  ̂ Dios m ío, i V í  un colegial mayor.Que le en señ ara e l e s t i lo !margarita.Mas dé vo s te n g o  u n a  q u e ja , *y os llamo para advertiros De que valéis mas por vos De lo que habéis presumido.MOCLIN.Concierto quiere, pues trata De lo que vales.ALÍSjÁííDéd. Sih esid dCausa yo dé vuestro enojo,Será ie r r o , n o  d e lito .MARGARITA.Pues es d e lito  y e s  y e r r o .MOCLIN.No es sino oro; esto va lindo.MARGARITA.El haber vos concitado,En estado tan tranquilo,Las guerras que hace á mi reino Hoy Tebahdro, vuestro amigo, Por no haber sido propuesto A mi elección, siendo digno,E s  yerro y d elito  g r a v e ,Porque ó vos habéis querido Vencerm e d e s c o n fia d o , ,O mostraros vengativo.Si vengativo, Alejaiidro,Habéis errad ó el camino:
Úo vengan iras de MaHé Desdenes de Amor, que és niño. Los desaires de las damas Se vengan con el olvido,Porque el séttlimiéiitó Es no llegar á sentirlos.Yo supongo la vitoriá; - Mas cuando rile hayáis réhdidb. Quedaréis nías poderbsd,No mas galan ni mas digno.Si el vencerme és ofenderme, Guando la hayais conseguido ¿Os íjúéfrá por Un ágrdvíb Quien por un amor no os quisb? El desaire del desdén A la persona se os hizo;.Tomad vengáhza que os bagá Mas galan, mas no mal visto; Porque si el vencerme éiigeíidra Contra vos mas odios míos, lo  que os deja mas vehgádóOs hace mas ofendido, si por desconfiado sais de aqüesOs motivo^Por conseguirme, Alejandro, Poco os debe vuestro brío. Vuestra gala, vüeslro tallé, Necesitan de Otro árbitriO !ara rendir voluntades?Sío duda iib 6s habéis vistOiY si es vue^íVo parecer Haberme mal parecido,. O en mí no éá delito, ó Voá priméVó el delito,puedo despiOárOS agravio recibido,»1 vos mismb lio albaMaisperdéis pot VOS miSfúO? Yu^tro brío despreciado él que há dé OOñsegüirló'^. vuc si él pol‘ sí rió ló aicaiiZái g^empre él se queda Ofóndidó.Wo al decir que no íiíe agradav que visto

E L  PODER DE LA  AMISTAD.Muchas veces, algún diá Le encuentra acaso el cariño.Las cosas truecan estado,Los ojos mudan estilo;Que siempre es uno el que sale, .Y trae diferentes visos.Porfiad, aunque canséis,Y no penséis que es delito;Que quien cansa enamorando, Cansa c6n muchos alivios.Porfiad pues, Alejandro;No malogréis el principio;Que á veces ia Obligación Puede mas que el albedrío.Ya estáis libre, ya podéis Proseguir vuestros cariños;Que en daros esta licencia,.j Harto, Alejandro* os he dicho.I MocuN. {Áp. á Alejandro )¡Qué dura empezó, y qué blanda Ha acabado el exorcismo!Tieso, que tieso, Señor;Haz que no se te da un higo;La verás como una breba.ALEJANDRO.Señora, suspenso he oido Vuestras discretas razones.Mas sobre incierto principio; Porque ni yo de Tebandro Armas ni intento he movido,Ni cuando yo de mi patria Fomentara los motivos.Si lo puedo hacer, lo hiciera Por vengar Vuestros desvíos; Porque en mí para vengarlos,Era menester sentirlos.Por dos causas no los siento':La primera, haber oido Que os hago gusto en dejaros; Pues si sé que en eso os sirvo, ¿^Cómo pudiera, Señora,Cuando estuviera muy fino,De lo que es contento vuestro Nacer sentimiento mío?La segunda es que Matilde Es el norte que yo sigo,La luz con que ven mis ojos.La estrella por quien me rijo.Pues cuando yo, gran Señora,Ni á vuestra hermosura aspiro Ni vuestros desprecios siento, ¿Cómo pueden ser motivos Ni el desden ni la venganza DeTempeño que habéis dicho?La misma razón lo allaná:En vos siempre hallé desvíOs,. Desaires, desabrimientos;En ella siémpré cariños,Gustos, agradecimientos;Aquello en vos és preciso, ,Por ser fuerza de mi estréllá ;Pues si este riesgo en VOS mifO, Persuadios, gran Señora,Que no intento coíiségiiiros;Porque no puede creerse De quien no esté sin sentido.Que se empeñase en iiii íiesgO í| fo r  pretender uií peligro.Esta verdad supóniéñdo,Ved en qué puedo serviros, •Que cuando ríii libertad No me logrará Otro alivió Mas que el de ver á Matilde,En cuya ausencia no vivo*Es deuda á que no pudiera Medir paga el ámqr mió ; iPorque es también sin medida Lo que su belleza estimo,MOCLIN. (AjJ.)¡Oh qué bien! Pesia á mi abuelo, No habló mejor Tito Livio,

I Y acabó en bravá acéitnrta;ÍQué cuesco tiehe tan lindó !MARGARITA.Alejandro, ¿de esa suerte, .Cuando os mostrábais tan finó En mi asistencia, á mi prima Amábais? ALEJANDRÓ.Pues ¿de qué indibioLo presumes?MARGARITA.No présuñio,Mas pregunto.ALEJANDRO.Pues yó OS pido Licencia para no darOS Respuesta; porque si digo Que sí, no es decoro vuestro,Y si no, ando poco fino;Y entre dos riesgos-, SéñOrá)De dos decoros precisos*Ni quiero faltar al vuestro Ni he de desairar el mio;MARGARITA.Válgame aquí mi gráhdé^á Para no hacer un delirio*Que está reventando el pfebhO;ALEjAND'á'Ó.Licencia, Señora, OS pido Para ir ... MÁRÉARÍTÁí¿Dónde queréis iHMOCLIÑ,A un poqui to;Que há que, con esta prisión,No un siglo.ALEJANDRO. *
I Dónde puedo yo ir; Señora*Sino al centfo donde vivo?Ma r Ga r it a íEa, andad; qué estáis íhüy rlfecio; Grosero y inadvertido,Y atrevido en mi pi’éseticia,Si del todo hé de decirlo;Idos pues. ALEJANDRÓ.• ' • . f ■Guárdeos él cieló.MARGARITA,i Qué presto que ha obedecido ! ¡Pierdo el sentido! ' •MOCLIN. (jlp.) 'Eso si,Pierda por tí los sentidos;Que así se enseña á uha ingrata A saber cuántas son cinco. * (Vase.)MARGAñÍTA,pejadme sola, LuciánO.
(Ap. i Qué mál mi enojo repriñiO!)LUCIANO.Ya obedezco á vuestra alteza.
{Ap. Eso sí, sienta ardor;Que hasta que'confiese amor-,No ha dé saber su fineza.)MARGARITA. (A / m ü C .)Tu también. « «IREN^. (Ap.)S é ^ ii  ádviérté,Margarita un poquiLÍto^Se ha calzado el Q uedis que

(Vase.)

.V .M A R G A R I T A .
4Ahora que mis enojos No están para ser sufridos, Del decoro reprimidos,

i



56 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETO Y  CABAÑA.Hagdn su oficio los ojos. Pues llego á haber menesterllo r e  el aliba, que se obliga * Valerme, prima, de tí,A sentir tanto rigor, i Ya tú puedes inferir
■vf

Pues mi ingratitud amor Tan justamente castiga;Mas ¿qué es esto? ¿Yo humillada, Yo llorosa, yo afligida.Yo ultrajada, yo rendida?Mas ¿qué he de hacer despreciada? ¡ Ah mujeresl despreciando, i Qué mal los triunfas se adquieren! Pues cuando los hombres quieren, Vamos tras ellos llorando.¿ En qué se puede fiar La que mas presume ser,Si cuando quiere vencer, ,Se ha de valer delllorar?E S C E N A  V I .MAT1LDE.-MÁRGARITA.UATÍLDE.Prima, de qué hayais dispuesto La libertad merecida De Alejandro, agradecida,Te vengo á dar... Mas ¿qué es esto? ¿T ú llorosa? ¿Qué dolor Tu entereza vencerla?UARGARITA.¡Ay Matilde! Ay prima mía! Que este es tormento de amor. Y  pues me han de condenar Aunque niegue mi decoro, Para excusar lo que lloro Lo mejor es confesar.Yo, que de Alejandro amada, Con finezas asistida,L e  aborrecí de querida,L e quiero de despreciada. Presto te fie dicho mi agravio; Mas si es contra mi entereza,No quiero, siendo bajeza, Que se detenga en ei labio.No siento el ver que yo ame Donde tantas han querido,Sino el haberme rendido A  una pasión tan infame.De estilo tan torpe y necio.Que á su vil naturaleza No la obliga una fineza,Y  se arrastra de un desprecio. Pues de que villana ha sido,Es argumento forzosoQue se humilla al vitoriosOY  da golpe en el rendido.No hallo, prima, la razón,Ni jamás hallarla esperes.En que fundan las mujeres Esta necia condición.Al que quiere despreciamos, Al que nos deja queremos, Nuestro bien aborrecemos, Nuestra misma ofensa amamos. Ni mas finos ni mejor Parecen los que se entregan Al mar de amor; los que ruegan Suelen librarse peor.Solo una rgizon lo esmalta;Que la que olvida apetece,Ño el desprecio que padece ,̂le  p:Sino el amor ^ué la falta.Esto lloro, pero no Admires el que te cuente Su pesar tan claramente Una mujer como y o ;Que si el mal se ha de decir Á  quien le pueda aliviar,De llegártele á contar Algo puedes inferir.Yo, Matilde... Pero aquf Me permite enternecer,

En qué puedes aliviarme;Sé quién eres en quitarme La vergüenza del pedir.Yo estoy á este amor rendida, De Alejandro despreciada,
{ De su desprecio injuriada,¡ Y de tenerle ofendida; i Tú favorecida estás,Yo lloro lo que perdí.E l me desprecia portf^ Piénsate lú lo demás.

V!

UATILDE.Detente; que aunque en su vuelo Llevó tus quejas el aire,Pues has pasado el desaire,No te has de ir sin el consuelo. Yo, de tu desden movida,Me vi á Alejandro inclinada,Mira si amé no obligada.Cuanto amaré agradecida.Yo, en fin, quiero; esta razón Te propone mi lealtad,No por la dificultad,Sino por tu estimación;Porque cuando yo á tu amor No debiera esta'fineza.Lo hiciera poV la llaneza De decirme tu dolor;Y si Alejandro me hiciera,El blasón de lasmujeresj Sabiendo que lú le quieres,De su pecho no admitiera...MARGARITA.Calla’̂ ese afecto fiel.
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MATILDE.¿Porqué|tu voz me detiene?MARGARITA.
%Porque allí Alejandro viene, Y eso es mejor para él. (Vflíc.)ESCENA V!S.

VALEJANDRO, M OCLIN .— MATILDE.
{Hablan aquellos aparte.)ALEJANDRO.Ya el rigor no es ele provecho Si ella me quiere.MOCLIN.Señor,Mira que has de helar su amor Si la declaras tu pecho.Tieso, Señor, si estos rnodos La hacen venir á partido.— Señores, ayuda pido,Porque esta es causa de todos.— No la digas*que la quieres Hasta que esté como un Iodo; Sepan los hombres del modo Que se arrastran las mujeres.Y si hay alguno que quiera,Que tal al cielo no pido, ,En queriendo ser querido,Trátelas de esta manera.Del mar mudable el ser tienen,Y en sus ondas lo verán;Corren tras los que se van,Y huyen de los que se vienen.ALEJANDRO.De ser ruin da testimonio Quien habla mal dellas.MOCLlN.

Quedo:La agradecida, concedo;Pero la ingrata, un demonio.* ALEJANDRO.¿No hehéclio ya desprecios háítoé

*•■  ̂■■w
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Hasta llegar á enojalla?¿Qué he de hacer mas?UOCLIN.
.Arrastralla.ALEJANDRO.¿Yde^spuéá-? MOCLIN.Hacerla cuartos.Señor, Matilde; abre el labio Aquí para su alabanza.ALEJANDRO.Bien dices ; sea la venganza Tanta como fué el agravio.—Matilde hermosa y divina,Tras mi prisión os he hallado,Como el sol tras el nublado.MOCLIN. {Ap. á A lejandro,); Qué entrada tan peregrina!ALEJANDRO. (Á p .d ilío c / m .)i Qué mal á fingir me aplico!MOCLIN.Bien por lo divina vas.ALEJANDRO.No sé de divina mas.MOCLIN.Pues dila algún villancico.alejandro . (A Matilde.) Aunque es tan hermoso el ceño,No os le merece mi fe.MATILDE.Ya no es para mi.ALEJANDRO.¿Porqué?MATILDE.Porque tiene mayor dueño.Alejandro, si ese amor Fue de mi pecho admitido,Fué viéndoos aborrecido.Mas querido, no es favor;Porque si á vuestra persona, Queriéndola yo, empeñara,Otro empeño os malograra.Que os promete una corona.Y si os lo ha de conseguir El dejarme dé querer,Por poderlo agradecer,No os le quiero yo admitir.Porque aunque en vuestro amor galio, Por él perdemos los dos, ’Pues aejo de ser por vos Agradecida á Luciano,Pues sé que mal satisfecho Mis finezas sólícita;Y ofendiendo á Margarita,Hago yo ingrato á mi pecho.Yo sé  que es c o rre sp o n d id o  Vuestro amor ya co n  V ito r ia ;Vuelva pues á la memoria La que vive en vuestro olvido.Esto está bien á los dos, ;Y aunque yo os sienta perder,Esta fineza he de hacer Por mí, por ella y por vos.P op ella, porque ya infiero Que vuestros desprecios llofa;Por vos, porqué en ella ahora Una corona os adquiero;Por mí, porque si esté intento Le estorba el tenerme amor, Malograros este honor No fuera agradecimiento.Y  así, os pido que amoroso Volváis á vuestras pasiones,Tanto por estas razones Comoporque ya es forzoso;Pues SI á lo que os está bien No vais, Alejandro, luego,A quien no obliga mi ruego,Obligará mi desden.
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E S C E N A  V m .
* 1i a l e j a n d r o , MOCLIN.

4 ALEÍANDÜO., Qué le  parece?^ MOCLIN.. Hazte grave;
13 mina ardió, por quien soy.a l e ja n d r o .iQuédices, Moclin?■ M OCLIN.,•  Que estoyjias meloso que un jarabe.ALEJANDRO.Cuando yo in te n to  r e n d il la ,No es esta mala señal.MOCLIN.

4 jQué dices? Ya su pañaM Kede ser toldo en la villa.ALEJANDRO.nías ¿qué instrumentos sonaron?MOCLIN.En la galería suena,Que de música está llenOt y basta tu cuarto llegaron.ALEJANDRO.Esperemos a que cante.MOCLIN.lEn musiquitas se emplean? señor, que te galantean;Pide dulces a.í instante, Componte, y harás hacienda. Buenas van las Margaritas;Mas, Señor, no me la admitas ' Sin darte á saco una tienda:
M , ó váyase noramala.ALEJANDRO.¿Qué dices, loco?MOCLIÑ.S í, hermano; Que no has de darla una mano,Si no te saca una gala.

E S C E N A  IX ,MARGARITA.—Dichos.I MARGARITA. (Ap. desde, la puerta)Tor aquesta galería,Con color de divertirme.Salgo á ver si puede oirme Alejandro, y mi porfía Es contra mí. ¡ Que mi error Le despreciase! ¿Qué haré?Mi padre á riesgo se ve,Y el remedio es el amor De Alejandro, ya olvidado,Pues lo que ajusté no ignord;Mas no es su riesgo el que lloro, Sino el que me haya dejado.MÚSICA. {Dentro.)
Bn tanto que el amor durUt 
Toda locura es fineza;

' Luego que el olvido empieZOf 
Toda p.neza es locura.ALEJANDRO.cantado y buen compás.MOCLIN.el que le crió,élulén trae la música?

a . v <

Enuna edición se lee pcpeí y en otra pero ninguna de estas significaciones ttpiiviéne ai sentido, atendida la comparación con el toldo do la villa.

E L  PODER DE L A  AMISTAD.
tMARGARITA.Yo,MOCLIN.Decid que no canten mas.MARGARITA.Pues¿por qué?MOCLIN.No me provocoDe musiquitas.(MARGARITA.¿No es buena?MOCLIN.Pero es mejor una cena.MARGARITA.¿ Y  Alejandro? m o c l in .Ni él tampoco.MARGARITA.Según eso ¿os cansa el verme?Alejandro, ¿ tal tibieza?;Qué se hizo tanta fineza,Tanto alabarme y quererme?ALEJANDRO. (A p .)iCon qué contento la>scuoho lMOCLIN.¿Finezas? Está apurado;Ni aun afecto le ha quedado»HARGAmTA.Pues ¿porqué?m o g l ín .^ ......... Gastaba mUOhO,ALEJANDRO. ,

(Ap. ídué ocasión se me ha ofrecido De vengarme!) ¿ Os escuchaban Los que la letra cantaban ?MARGARITA.¿Por qué? ALEJANDRO.Porque han respondido A !a"pregunta con ella. .margarita.No la llegué á reparar.ALEJANDRO,Pues volvédsela á escuchar,Y os responderé por ella.MUSICA. (Dentro.)
En tanto que el amor duratQlQ,a l e ja n d r o ;Fino estuve y amoroso,Señora, en vuestra asistencia; Tratóme amor riguroso,^Pues faltó correspondenciaEn un pecho generoso.Dura y ingrata, también ^ Amaba vuestra hermosura,Y era amor ó su desden,Que todo parece bien 
En tanto que el amor dura.Teníame vuestro olvido Con tantos desprecios lo co ;; Quién con ellos cuerdo ha sido, Cuando ha menester tan pocoPara perderse un sentido?Las locuras que este ardorHacia en vuestra tibieza,Juzgaba yo por favor,Que al juicio de un firme atUOr 
Toda locura es fineza.Mas ya. Señora, al olvido Con tanto extremo he llegadOj Que aquel amor encendido Juzgo no solo apagado,Mas también aborrecido;Porque en. cesando el ardor,Todo es olvido y tibieza,Que, como está sin calor,

S7Se trueca en odio el amor 
Luego que el olvido empieza.Efecto es del sentimiento,Porque viéndose extinguido Aquel ardor tan violento.No se contenta el olvido Sin ser aborrecimiento.Truécase la voluntad.Pierde el precio labermoSUtá»Y reinando la verdad.Todo afecto es necedad,
Toda fineza es locura,MOCLIN.¡Qué glosa tan misteriosa Para el derecho de amort No pudiera Parlador Haber hecho mejor glosa.MARGARITA.
(Ap. ¡Queesto escuche, y que no pueda Dar mi dolor á los labios!¡Oh, mal haya mi decoro,Por quien me reprimo tanto!¿Qué leyes de honor son estas?¿Por qué, si no ha derogado La ley que obliga á sentirlo.Da ley que obliga á callarlo ? í

(Tocan dentro clarines)Mas ¿qué es esto?
E S C E N A  X .  MATILDE.-^DíClIOg;MATILDE.Margarita,La ciudad ha alborotado Del ejército la vista,Que ya del triunfo inarchaftdG,Hacia sus muros se acerca;Y  aunque aviso no ha llegadOy En el común alboroto Que con general aplauso Al viento en ecos repite,Con que vienen los solcIadóS,Juzgan todos que el Rey vieuo Vencedor ya de Tebandro.margarita. (Ap.) i Cielos, notable ventura!La fortuna me ba logrado La ocasión de ver si puedo Arrastrar así á Alejandro,Y aunque á su desden me ifidérOí de fingirlo contrario.ALEJANDRO.El parabién, gran Señora,Os doy de triunfo tan alto. -moclin. (Ap.)

Lleve el diablo quien tal díeíd.MARGARITA.Muy bien podéis, Alejandro;Pero entended de caminoQ u e  haberos agasajadoNo ha sido no aborreceros#Sino el ver á riesgo tanto.Juntamente con el reino.La vida de un padre anciáfiO*Para excusar su peligroSolicité vuestro agrado ;Mas no habiéndoos menestOv 'Para estorbar este daño,^Quien amoroso no os’̂ quiso.No OS ha de querer ingrato.
{Vase con Matilde.)

X I .ALEJANDRO, MOCLIN, a l e ja n d r o .Oid, esperad, Señora. 't
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38 COMEDIAS
*  »  4i Ayde mi! todo lo he irrado, Müclin'; yo quedo siîMOCLIN.Señor, que m¡e ll^ve el diablo Donde Dios í‘u(̂ re servido,Por si no acier^q en jurarlo,Sí ella por tí no se qiuere,Y si no va reventando; fiue esto ha, si,do coq(¡ramina.ALEJANDRO.¿Cómo es posible?

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.

ESCE!Ji,4, XII. I jUCIANO.— D i c h o s .LUCIANO,.¿Alejandro?, ALEJANDRO.Amigo, yo estoy muriendí),LUCIANO.Pues ¿de qité, cuando. Imnrro, Knlra en la ciudad iriuníanie, Vencedor del ítey, ^ebamlro^A í| nien trae, por prisionero?Y el Hey, vendido, ha mandado Que no le cierren las puertas, En tu clemencia fiado,Que dándote á Margajita, Tengan remedio sus daños.'a l e ja n d r o .¿Qué dices, amigo mió?Dame en albricias los Iirazos.MOCLIN.lesus y qué bravo cuento;"Grasa se le ha vuelto el caído.ALEJANDRO.¿Cómo estará Margarita?MOCLIN.Eso veslo aqui pintado:Como quien come un conejo, y sabe despues que es gato.a l e ja n d r o .■ Salgárnosle á recibir.Sígueme, amigo Luciano.LUCIANO.Pues ¿para qué intentas eso,Si ya en la ciudad ha entrado,Y la voz de las trompetasY  los clarines al paso Nos salen á dar indicio De que llegan á palacio Buscándote? ALEJANDRO.Amor, albricias.MOCLIN.Señor, pues está,en tu mano La corona, no te cases,Y déjala suspirando.ALEJANDRO,S i es cierto que me aborrece,Yo sabré verígí^r mi agravió.

LUCIANO.Ya entran en palacio todos.VOCES. {Dentro)¡Viva el capitán Tebaiidro!E S C E N A  x m .TEBANDRO, s o l d a d o s  ,  uno de ellos 
con tres coronas en. una fuente; EL 

prisionero; MARGARITA, MATILDE, IR E N E .^ D ichos.

MOCLlíí.Désela á un fraile, y quítese de cuen -'AM

TEBANDRO.Solo Alejandro viva, y esta gloria Por suya la aclamad en m i V ito ria .ALEJANDRO.Dame ios brazos, valeroso amigo.TEBANDRO.Y en ellos el aplauso.que consigo.R E Y .Fortuna, ¡queme ultrajes deste modojm a r g a r i t a ,  (Ap.) [rodo, ¿Qué es e&̂ q, cieio.s? Vq Iq he errado Fuesen mi amor fingí aquelía mudanza Para que él haga Justa su venganza.TEBANDRO.Noble Alejandro, amigo generoso,Si prometió mi brazo valeroso Ofrecer á tu&plantas las coronas De este estado y de todas las personas Que en tu amor competían, tu deseo Ya te ha cumplido todo este trofeo.Las coronas que ves son las rendidas De Tébas y dé Áténas, cuyas vidas Libró cobarde fuga; y la tercera Es la de Creta, cuyo rey rendido Tienes en tu poder. Ya yo he cumplido Lo que te prometí; mira tú ahora De tu amor ó tu olvido á quién prefieres, Que tú puedes hacer lo que quisieres; Porque solo mi fe el blasón desea De que el Poder de la aíñistad se vea.REYiAlejandro, si al yerro cometido De no haber sido vos el escogido.Como vuestro poder lo mere'cia,Doy por disculpa la ignorancia m ía,No pase ya, pues el valor lo alcanza.De mi arrepentimiento la venganza; Que si yo en ella ya poder tuviera,Con Margarita m  cqropa psALEJANDRO.Ya que tengo en m,i mano la corona, Pues á vuestros desprecios no perdona, Y á agravio tan injuslo no hay'olvido, Ha de ser de quién la haya merecido. ‘TEBANDRO.¿ A  q u ié n  dan la corona tus intentos? {a)

MARGARITA.Alejandro, antes que llegue Tu resolución á mas,Pues ya es luya la corona,Por mi destino fatal.Lo que calló mi decoro Es forzoso confesar.Yo, engañada de querida,No presuinia jamás Que te adoraba mi pecho;Pero viéndome olvidar, Reconocí aquella HaÉa Que era en mi pecho un volcan, Cubierto de aquella nieve.Y porque veas que es verdad, Da á quien quieras la corona, Porque no-puedas pensar Que me obliga esa ambición; Que si en tu pedio le das Lugar al afecto mío.Sin ella y con voluntad La corona de tu amor Es lü que yo estimo mas.
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.  \MOCLIN.Confesó todo él delito; *No hay sino mandarla ahorcar.a l e ja n d r o .Solo eso oir he querido Para llegarme á vengar De vuestro injusto desprecio;Y porque sepan que hay Quien supo, vengar desdenes Con su propia voluntad,: La venganza es haber hecho 
i Que me busquéis y queráis.; 
j Y la corona, Señora,! Porque yo tomo no mas ! La venganza sin castigo,I A vuéstras plantas está.Y porque el fin mejor sea, Luciano, la mano da A Matilde, que te estima;Y tú, mi hermosa deidad, Llega á mis brazos dichosos, Dulce fin en tanto mal.
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MOCLIN.Y Irene llegue á los m íos.Que con aquesto se haránÁ un tiempo tres casamientos;Y si os acertó á agradar Esta pluma, fin dichoso Con vuestro aplauso tendrá 
La venganza sin castigo^
Y el Poder de la amistad.
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(a) Paes ¿á quién la corona dar intentas? {b) Désela á Rij le^o, y quítese de cuentas yf . .
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ANTÍOCO Y SELEUCO 1

SELEUCO, r e y  d e  S i n a  ANTÍOCO, s u  h i j o ,  £¡STRATÓNIGA , 7 ' c i u a ,ASTREA , d a m a .

PERSONAS,
♦ »ERASISTRATO. c r i a d o  g r a c i o s o .

fNICANOR. UN MUSICO.FLO R E T A , c r i a d a . VILLANO
La escena es en kniioquia y sus inmediaciones ^

VILLANO 2 «V il l a n o s  y  m ú s ic o s .Da m a s  ,  c r ia d o s  y  a c o m p a ñ a m ie n t o .'

JO R N A D A  PRIMERA.Selva.e s c e n a  p r i m e r a .ANTÍOCO Y L U Q U E T E , de ca^nino; 
despues, NICANOR, dentro,(Se oye ruido de tempestad.)ANTÍOCO.•TerriljletempestadliVálgameelcielo!* ' l u q u e t e .Sí hará, que lodo se nos viene abajo;

A alguna claraboya de él apelo ,0 á un pozo, para echar por el atajo.ANTÍOCO.LUQUETE,
¿ G r a n  s e ñ o r?A . ATSTÍOCO.Toda lui gente Sin duda se ha perdido.LUQUETE.■ Nosotros (si ellos ya se han acogido) Serémos los perdidos solamente;Pues aquí el cielo, aunque nos coge le-Tratándonos está como abadejos, [ jo s ,

Vive el c ie lo , q u e  c u a n d o  c o n s id e r o  
Q üe'A ntíoeo e r e s  t ú , e l l i i jo  j jr im e r o
De S é le u c o , á  q u ie n  S ir ia  c e d ió  e l  m a n -

[d o ,
Y  que a q u í ,  co m o  y o , te  e s t á s  m o ja n -

[d o ,
Y aun m a s, p o rq u e  m i  c a p a  to s c a  y  b a s -  
Algo m as ta rd e  e l a g u a  la  c o n tr a s ta  [ t a ,  
l ú e  la  t u y a , d e lg a d a  y g u a r n e c id a ,  

láigo en lo  q u e  s o n  h o n r a s  d e  e sta  v i -
[ d a :

Todo es m e n t ir ,  á m i  p o b r e z a  a p e lo ; 
Que a q u e sta  b u r d a  c a p a  en  q u e  m e

[fu n d o ,
Tiene m en o s a d o rn o  papa e l m u n d o ,  
Pero m as r e s is t e n c ia  p a ra  e l c ie lo .ANTÍOCO.
D ices v e rd a d . LUQUETE.Y ¿cómo qué la digo?Este titulo lleva esta comedia en la edi- y.on de Valencia, por Benito Macé, 1676 {par- i té primera de M o r e t o ), y  A  b u e n  p a d r e  m e j o r  \ 
i d j O y A n t i o c o  y  S e l e u c o ,  en otra moderna, que ¡ Re expresa dónde, cuándo ni por quién está I hecha, si bien la clase de papel y los tipos , thóien analogía con las impresiones de Ma- ‘drúi de fines del siglo xvm.* Seleuco, fundador del reino siro-mace- dpiñii), fijó SU-residencia en Antioquía (cuya ciudad habla edificado), cuando las inun- dasiones del Eufrates hicieron inhabitable* Babilonia.

•La experiencia, Señor, es fiel tesligo. ¿Hay mas que ver al labrador sencillo, Al sol de julio en el ardiente siesta, Azotando las muías desde el trillo, Trinchar la parva, de haces descom-[puesla,Y despreciando al sol, amontonarla,Y  cuándo el aire corre desnudarla [to, Con la horca ganchosa contra el vien- Quela ligera paja llevaá un lado,Y del pesado grano, que hace asiento, Le deja un rubio pez amontonado,Sin que le ofenda el sol, sino es que vea Que se va antes que acabe su tarea?  ̂Pues si al campo va un príncipe, segui- De caballos, carrozas y criados, [do De tantas atenciones asistido, Reverencias, lisonjas y cuidados,  ̂Atreveráse á estar, con muchos mie-[d os,Un cuarto de hora al sol; que si dos[credosLe da en la cholla, cuando el colodrillo No le taladre agudo un tabardillo, Porque fueron sus rayos mas corteses, Tiene jaqueca para treinta meses. Hártase un labrador (de regla falto)De ajos, m igas, pepinos y tomates,Y brinca.treinta piés de solo un sallo ; Tiembla un señor de aquestos dispa-: [ r a le s ,Y solo p o r  templanza da á su muela Pollas, capones y agua.de canela;Y si pasa un arroyo algo arrojado ,Del salto á casa va desvencijado.Ah Señor, que el ser pobreen esta vida Es m asjiqueza y menos conocida.ANTÍOCO. ;L u q u ete , moral vienes.LUQUETE.' . Heme hartadoDe moras hoy , y me han moralizado.ANTÍOCO.Oeste monte al abrigo esperarémos Al dia. LUQUETE.Aquí la noche pasarémqs.Aunque poco del agua defendidos.ANTÍOCO.
♦ •Aquí es fuerza quedarnos detenidos, Porque el término es este señalado, Donde á la Reina he de encontrar.l u q u e t e . ¿Que ha dadoTu padre en ser marido? [do,Porque ya cincuenta años que ha vivi^  ̂De tres mujeres ha arrastrado el l u t o , ;Y aun no dé Ir. tercera el llanto enjuto,^ Se casa con la cuarta; •Y si como á las otras esta ensarta, .

Lo ha de hacer con la quinta y la re-[quinta,Con que puede, si asi el naipe le pin- Para cantar de todas los placeres, [ta, Hacer una guitarra de mujeres;Y porque en la alusión nada me muer- ^ [das,Esto se.rá porque ell js  fueron cuerdas.ANTÍOCO.En ninguna elección mi padre ha sido Masalento que en esta, pues ha unido Con su poder el de Demetrio el graii- Para que el Asia mande; [de (a), Pues porque toda su valor la rija,Casa con Estratónica, su hija,Con que será el señor mas poderoso Del imperio oriental.LUQUETE.Pues ¿mas glorioso, Casándote con ella^ no quedaba,Pues el mismo trofeo en tí lograba.Sin la desproporción de su edad vieja, Habiendo un mozo con que hacer f)a-ANTÍoco. [reja?A mí me casa con mi prima Asírea;No quiera el cielo que mi amor lo vea, Que mi vida será desesperada. Tda! 
(Ap. íAy sombra de mi error idolatra- Pues desde que el pincel te dió á mis• , [OJOS,Solo vivo de penas y de enojos.)A Astrea, en fin, ya la ofreció mi mano, ()ue esto debe al ser hija de su her-LUQUETE, [mano.Y ¿por qué por la Reina á ti te envia?ANTÍOCO.Por ver si acaso mi melancolía, .Viendo diversas tierras, se divierte.LUQUETE.Cuando la fama de la Reina acierte. Cuya hermosura iguala con su vuelo, No te envia á ver tierra, sino cielo.•ANTÍOCO. [r a ,Por ver si es como dicen su hermosu- Nunca ver he querido su retrato.LUQUETE.Si lisonja no fué del pincel grato,En manos de tu padre su pintura He visto... ANTÍOCO.

y sus facciones ¿son tan bellas?LUQUETE.Con sus ojos son hongos las estrellas.
( a )  Con su poder otro, no menos grande,.Para que el Asia mande;Pues porque todo su valor la rija, Casa con Estratónica, su hija Del Rey, que será el mas poderoso

\
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^0 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANA. NICANOR. (Dentro.)
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Hácia el monte guiad.VOCES. (Dentro.)Por la ladera.ANTÍOCO.Mas ¿qué voces son estas?LUQUETE. Malo.ANTIOCO. Espera;¿Si es,acaso mi gente,Que me busca ?LUQUETE,. No es, porque de enfrente Viene el tropel que escucho; [cho. Que aunque yo no lo veo, suena ámu-NiGANOR. (Dentro.)Este abrigo tomemos hasta elidía.LUQUETE.¿Quién serípi? ANTÍOCO.Que es la Reina he imaginado; Pues si esta noche aquí llegar debía,Y lo mismo que á mí les ha pasado,Como el caso es testigo, [go.Fuerza es que tomen este mismo abri-LUQUETE.T ate, la Reina es.ANTÍOCO.¿De qué 1q  infieres?LUQUETE.Del mocho ruido que hacen las nuije-ANTíoco.¿En qué hacen ruido?LUQUETE,Con,sus pompas vanas,V por eso andan ya como campanas.NICANOR, (Dentro.)Aqui puede apearse vuestra alteza.ANTÍOCO.La Reina es. LUQUETE.¿Apearse una belleza?E S C E N A  SI.L A  R E IN A , NICANOR, FLO R E T A ,DAMAS y CRIADOS, toUos (¡6 cwmino.^i D ic h o s . NICANOR.Aquí puede su alteza retirarse,Hasta que el cielo llegue á serenarse De tanta tempestad.REINA.¡Qué obscura noche!LUQUETE.Yo solo por el ruido he visto el coche.ANTÍOCO. [v is ta ;Aquí, aunque no le encuentre con la , Tiene ya vuestra alteza quien le a s is -REINA. [ ta .¿Quién es? ANTÍOCO.Quien, como hijo venturoso.De vuestra mano el triunfo generoso A vuestros pies espera. (kTroüílla^e.)REINA.Quién sois dudo.LUQUETE.¿Manos y piés? Entrada de menudo,ANTÍOCO.Aotíoco soy, Señora,REINA. iVuestra alteza f
{Mráza!&») i & r,'

I Llegue á mis brazos pues, y la éxtra-[ñezaCulpe á la obscuridad,y al accidente; Que haber sobrevenido de repente,A entrambos nos disculpa. ¿ Cómo vie- Vuestra alteza? .[neANTÍOCO. ,De hallaros deseoso,Y de algún daño vuestro temeroso, Con la noche. REINA,Ya en vos asegurada, Buena vengo, aunque de ella fatigada.ANTÍOCO.El parabién le doy á mi deseo.LUQUETE.Pues ha bebido el cura, venga arreo.REINA.Y ¿quién sois vos?. LUQUETE.Quien por mayor indicio, En la taza del Rey tiene su oficio,REINA.'Pues ¿sois vos su copero ?LUQUETE.Yo por la falda lomo mi sombrero; Que no soy yo valiente de la sopa. Para andarle tomando por la copa.REINA.Pues ¿quién sois?LUQUETE.En su taza á mí me m ete, Porque es goloso^ y bebe con luque-REiNA.• \Yo os conoceré de aquí adelante.LUQUETE,Demonio sois, cúbrome al instante,NICANOR.Mientras á buscar vamos el camino. Por ver si hay algún pueblo aqui veci-[no,En este seno, que este monte abriga, Puede, con mas reparo á la fatiga Del temporal estarse vuestra alteza. 
{Vase con algunos criados.)

ESCENA fin.LA REINA, ANTÍOCO, FLO R E T A ,LU Q U ETE, DAMAS, CRIADOS.ANTIOCO.Haced la diligencia con presteza,Y entre tanto que albergue mas decenos deja prevenir este accidente, [te Que la cavada gruta de estas peñas. Allí os ofrecen sus confusas señas Asiento. REINA. •Si á los dos-nos le permite, Mi deseo, Señor, por vos le admite.ANTÍOCO.Ya los favores que espero De vos, Señora, recibo.
(Siéntanse los dos en unas peñas, y las 

damas en el suelo. Luquete topa con 
Floreta.) LUQUETE.Vámonos todos sentando.FLORETA.I ¿Quién va? LUQUETE.Pregunte quedito.
*  L u q u e t e  :  ruedécita de limón ó naranja que se echa en el vino para que lome aquel

(Ap. Sin duda es esta la gula; Que tienta por los hocicos.). ¿Quién es usía?FLORETA.Mas bajo.LUQUETE.¿Mondonga? FLORETA.Mas un poquito.LUQUETE.¿Cámara? FLORETA.No gasto ayudas.LUQUETE,No hay en palacio otro oficio De damas. ¿És sabandija De hácia enanos ó negrillos?FLORETA.Soy el placer de la Reina.LUQUETE.¿Dama placer? Tal no he visto.FLORETA.Digo que soy el placer.' LUQUETE.Te habrás acaso salido De un auto sacramental;Pero, según lo que has dicho,Mi profesión confiriendo, Conmigo frisas.‘ FLORETA.No friso.LUQUETE.
Pues¿por qué?FLORETA.Porque yo tundo,LUQUETE.Conmigo ocioso es tu oficio,Porque tengo poco pelo.FLORETA.Ya veo que eres raido.LUQUETE.Como capa de fidalgo.Y dejando el apellido,¿Cómo es tu gracia?FLORETA.Floreta.LUQUETE.
¿Cortada? FLORETA.Juguemos limpio;¿ Y la tuya ? LUQUETE.■ ¿Yo? Girada.FLORETA.Buena va la danza.LUQUETE.Envido\Un poco de galanteo.FLORETA.Mi resto, y demos principio.LUQUETE.Pues tomémosle de asiento ;Que yo he de quererte un siglo;REINA,'Muy cuidadosa me traen De vuestro mal los avisos, Porque de melancolía Pasa ya, según me han dicho,ANTÍOCO.Mi m al, Señora, es tristeza.REINA.Si tiene causa, es preciso,Que ya no es melancolía.
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ANTÍOCO.T ' ■ , -a íiue en vuestro oido, Í ? l S ^ " d o  el remedio.r e in a .«a <peurO es vuestro alivio.^. ipuesseg . puedo yo f  D e c ^ ;® h a e n  que estimo^ fod er daros remedio?antioco..  . .  ja i silencio mió tflidrím parsi^ólconflanMqueospidosu sepulcro
Vuestro pecho. ̂ Yo lo fio.

{Hablan aparte.)ANTÍOCO.Pues v a q u e r o s  m e m a n d áisLO que yo en vos solicito,  „Oíd; Señora, la causa.■ reina*Ya mi atención apercibo.• ANTÍOCO.Pi orincipe Arsenio, hermano Ser Bey mi padre, y mi tío ,V compañero en sus victorias.- íu é  de las armas caudii^^-  Murió glorioso, quedando ^i pArflue no tuvo mas hijos»I MlprimaAstrea heredera 4  D d U  glorias y su brío.Viendo mi padre la deuda Dé la sangre, y los servicios  ̂ ■ oué en dilatar sus estados í Debió á hermano tan amigo i ̂ Por cumplir la  obligaciónDe su hermano y de sí mismo, Resolvió hacerla mi esposa A' costa de mi m artirio;No porque este casamiento jpüese contra mi albedrío ,Porque yo la miré siempre Sin adversión ni cariño;: Ni porque á mis ojos nunca Tuviese en talle ó estilóDesproporción la hermosura' OJdesaires el aliño., Ni sin amor la miraba,ísNicon él, que siempre ha habido K En dos que se crian juntos, íi Un linaje de cariño
!ué, aunque es amar, no es quefCr; fte en el querer es preciso üe haya deseo, y amores iú deseo hay infinitos, este amor, que en el querer 1 Se hace del otro distinto, feEs hijo de admiración;cuantos han querido,^ue un sugeto vieron hallaron, por destino,,v*in proporción igualgenio y sus sentidos,"'lUé nunca vieron en otro, esta admiración los hizo Iregar la voluntad; dos que siempre se han visto, Coino incapaces están De: esta admiración que digo,Aunque se aman, no se quieren; ue es efecto muy distinto üererse con deseo amarse con cariño.Ki^s PÍ16S, con mi prima Astrea I'; |áUn estado indeciso,> NI aborrecer isiempre mi albedrío, que un día á mi mano un retrato vino,

;uardó por su hermosura

i
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4ANTÍOCO V SEbEUCO.Curioso un criado mió.Hallóle entre los despojos De una batalla perdido,De dueño ignorado, siendo También ignorado él mismo^Puso el pincel á mis ojos Un rostro tan peregrino,Que aunque cabe en mi memoria,No cabe en los labios míos.Desde que vi este retrato.Aquel agrado indeciso Que tenia con mi prima Se trocó todo en desvío;Porque, como la miraba Como áestorbo dem ialivio ,Luego mi temor la puso La máscara de enemigo.De secreto mi cuidado Varias diligencias hizo,Kemitiendo á varias partea La copia de este prodigio,Por si acaso de su dueño Los ojos ó los oidos De los que andan varias tierrasMe pudiesen dar indicio;Mas todas fueron en vano,Y yo mas inadvertido,Que á un sol de sombras cubierto Nadie pudo haberle visto.Con quitarme la esperanza,Llegué á perder el sentido.Cuanto perdí en la razón,Creció mi amor en delirio; ^Que es el amor como el árbol A quien quitan lo florido,Y cortándole las ramas,Fortalecen su principio.Tomaba el retrato á solas,Y hablando con él sin juicio,Del no responderme ingrato L e argüía en el delito.«Ojos hermosos, d e cía .Para matarme tan vivos,  iCómo no veis lo que lloro ,Si estáis mirando los míos?Si mi fineza os merece , Piedad, ¿por qué estáis esquivos?Si no veis, ¿por que miráis?Si m iráis, ¿cómo sois tibios- Habíame, hermoso milagrp;Que aunque sin alma te miro*La que me has quitado a m í Puede servir este oficio.Con la vida que me quitas,Ni tú vives ni yo vivo;Si mi vida no aprovechas,¿Para qué has hecho eldéUlO? pero si yo te la he dado.Culparte es ciego delirio.Que no es en tí tiranía Lo que es en mí sacrificio;Mas si te la di agradece,Y si te falta .el sentido,Habíame con este aliento ^Que te estoy dando en suspiros;f s i  no puedes, ¿qué espero?¿Qué bien en tí solicito.Si eres capaz de mi daño,É incapaz del beneficio?Pero el dolor de no hablarmeMe envuelves en un alivio,Que aunque favor no me has hecho Tampoco me has ofendido.»Lo ignorado de mi mal Despertó sus incentivos En el amor de mi padre.Mas temor de mi peligro;Y no hallando en mi dolencia Mas señas ni mas indicios Que de una melancolía Interpuesta en parasismos •
Vieron que el mejor remedio

41Era que el tiempo remiso Hiciese en mi mal Igi cura,Que suele hacer el olvido.A un tiempo se suspendieron Mis bodas y mi peligro Coii que cesó la violencia,Pero no el incendio mió.A este tiempo quiso él cielo,0 mi ventura lo quiso.Que lograse el Rey mi padre El acierto de elegiros;Y hasta llegar á su corte,Para tan largo camino,E l veniros á servirFió del cuidado mío.Viendome yo en esta dicha,Y habiéndome ya traído Vuestra fama la noticia Del discurso peregrino Que os ilustra, les di luego Albricias á mis sentidos;Porque luego me ofreció Mi misma pena el arbitrio De daros yo parte de ella, ^Pues vos podéis ser mi alivio.Mi dolor, Señora, es yerme Que estando como os he dicho,Me manden dar á otro dueño Lo que no tengo por m ió ;1 El alivio que yo espero De vuestro ingenio divino,Es dilatarme esta muerte,Q ue, aun temida, no resisto. Vuestros prudentes halagos, Vuestros discretos cariños Podrán solo con mi padre Revocarrñe este peligro. Suspéndase mi desdicha,Hasta que el cruel destino Se temple en la tiranía De su violencia conmigo,O halle yo el dueño que adoro,O se enmiende mi delirio,O se acabe la esperanza,O me remedie el olvido,O mi ceguedad conozca;Y á no tener otro alivio,O muera yo de infeliz,Que es el remedio mas tyo#' REINA.Admirada os he escuchado,Y  antes que os responda, os piüo Que me digáis el retrato Dónde le tenéis.. ANTÍOCO.
Conmigo.REINA.Lo que admiración me mueve,No es el haberos rendido A amar una copia muda,  ̂Cuando su sombra es preciso Que os refiera á la memoriaE l sugeto peregrino. ^Que ella os está retratando ,Y ya en el mundb se ha visto Amor tan ciego y tan loco,Que bien á una estatua quiso,Sin referirse á sugeto,Siendo bárbaro delirio,Pues contra naturaleza, ^Quiso bien á un mármol frío. ^  Lo que me admira es que traiga Vuestro corazón consigoEí alimento deLdaño, ^C u a n d o  ig n o r á is  el cam in o  Del rem edio; porque acaso,P u e s  no le  h a b é is  conocido,Puede ser muerta esa dama,O casada, que es lo mismo;Y  en no prevenir el daño,

Igualáis el desatino
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Á2 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAÑA. De querer bien á la estatua. ' Nicanor iY aliora por respuesta os digo | soIo está ya prevenido ’

. f  .y

Que en cuanio á vuestro temor,Y soUcilar su alivio,Correrá tan por mi cuenta,Que al ver que lo solicito,Penséis que vuestros cuidados No son vuestros", sino mios;Mas esto lia de ser haciendo Vos úna cosa que os pido,ANTÍOCO.¿Qué, Señora? REINA,Que me deisA  mí el retrato,, no digo Para perderle, sino Que en el depósito mió Le tenga vuestra pasión,Por no tener el peligrol)e fomentar vuestro dañoTan cerca, que está en vos mismo.ANTÍOCO.Un gran pesar nie habéis hecho,Y un gran favor.REINA.¿Cómo ha sido?ANTÍOCO.E l pesar es el pedirme Toda el alma con que vivo;Y el favor e s , que sea tantoLo que vos me habéis pedido, •Porque veáis la finezaCon que siempre he de serviros.Esta, Señora,*es mi vida.
{Dale e¡ retrato.)REINA.Yo la fineza os estimo.LUQUETE. (A Floreta.)Muy largo va aquel coloquio,Y estoy por interrumpirlos,Porque hablan ríiif necedades.FLORETA.Pues ¿sabes lú lo que han dicho?LUQUETE.Dice el Príncipe que el Rey Su padre, como es tan rico,Tiene sacado recado Para cosa de treinta hijos ;Y la Reina dice que ella No trae tanto prevenido,Porque no puede parir - Arriba de veinte y cinco,Y lo están regateando;

ESCENA IV.NICANOR, cr iad o s; luego,\ihLkmSj 
con teas encendidas. — D ichos .NICANOR. (Dentro.)Por delante de aquel risco Caminad. *

{levantánse todos.)REINA.¿Qué ruido es este?LUQUETE.Como estamos retraídos A q u í, vienen á prendernos;. Señores, i qué de ministros!• NICANOR. {Sale con los criados.) A la falda de este monte Un pequeño pueblo he visto,De donde á guiaros vienen,Ya de luces prevenidos,Sus rústicos moradores.LUQUETE.Y ¿usted acaso ha sabido Si habrá camas para todos?

A sus altezas albergue.Porque es de pocos vecinos.LUQUETE.Y ¿para nuestras bajezas,Señor furriel ?NICANOR.No le ha habido.LUQUETE.Pues yo he de dormir en cama,O echaré por esos trigbs.UNA \0 1 . {Dentro.)¡Viva nuestra reina!voQES, {Dentro.)¡Viva!
{Salen los villanos, yNICANOR.Hacia acá llegad /amigos.VILLANO i .°Viva su merced mil años.VILLANO'2.'^E so , Pascual, es poquito;Viva como mi mujer.LUQUETE.Bravas hachas han traído;¿ Son , pues, de la cofradía?VILLANO 1.®No', Señor, que son de pino.ANTÍOCO. {Ap.)¡Válgame el cielo! ¿Qué veo?Mi muerte en la Reina he visto.REINA. (Ap.)El Príncipe es muy galan ;Mas, cielos, ¡qué es lo que miro! Mi retrato es el que veo;Ya es mas terrible eVpeligro.Toda me ha cubierto un velo; *El Príncipe ha enmudecido,Y yo de verle también,LUQÜETfc.Señores, vamos camino.¿Qué es esto? Acaso está aquí Enterrado algún judió ?Oiga. floreta.El Príncipe y la Reina Se han quedado suspendidos.LUQUETE.*Son figuras de tapiz,-Que en lauccion que están tejidos Se quedaron para siempre.—Ah Señor. ANTÍOCO. (Ap.)Cielos divinos.La Reina ha visto el retrato,Y ningún medio apercibo Para enmendar este yerro.REINA.

{Ap. No mi turbación dé indicio* De las dudas en que estoy.) Vamos, Señor. ANTÍOCO.Yo os suplico,Señora... REINA.^¿Qué me pedis?ANTÍOCO.Yo, Señora, nada os pido,Sino que á rní, porque vos...REINA.¿Qué decís? ANTÍOCO.Ya ¿no lo he dicho?REINA.No os enlíeodo.

. V IV íS
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ANTÍOCO.Yo tampoco.REINA.Pues ¿qué os turba?ANTÍOCO.Un yerro m iblQue ahora, Señora, me acuerdo--1|i De que yo no había traído • -  • El retrato qué os decía,Porque le dejé e.scondldo, vjY ese que os di es uno vuestro ¡ ;|̂ | Que al ponerme yo en camino Para venir á buscaros, ♦Me dió mi padre advertido , 1Para que yo os conociera;Y así, Señora, os suplicoQue me lo volváis á mí. |REINA. - 'viPues si eso, Príncipe, ha sid o ,'Ya que os lo ha dado mi esposo,4 .Yo he de volvérsele á él mismo',ANIÍOCO. (Ap.)

V

'C.Ya en mi mal no hay mas remedi'o^^
'' m

M
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Que morir, REINA.¿No entráis coaniÍgpÍ|ANTÍOCO.Sí, Señora; pero antes Que no le volváis os pido Ese retrato á mi padre.REINA.Pues ¿por qué?ANTÍOCO.Porque esQue en no guardarle parezca Poca fineza de h ijo .'REINA.Antes esta es mas fineza.ANTÍOCO.Pero es yerro repelido.REINA.Luego ¿íhabeis hecho otro yerro?|ANTIOCO.S í ,  mas fué de mi destino.REINA.Y ¿en qué errasteis?ANTÍOCO.No lo sé.,REINA.Vamos,  Príncipe.ANTÍOCO.Ya os sigo.REINA. (Ap.)¡Qué mal principio que llevo IANTÍOCO. {Ap.)¡A qué mal fin me encamino!
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-EL R E Y , A ST R E A ,ACOMPAÑAMIENTO.
'■i'

'  ' A  H 'V;
■ - JSELEUCO.¿Cómo el parabién, Astrea,No me das del bien que espero/ í j  P ues si hay dicha que se crea,Que he de ver hoy considero Cuanto el corazón desea?De mi esposa enamorado Estoy por la celestial Imagen que me ha enviado;Mira, si esto hizo, el traslade^¿Qué hará hoy el original? si

•V í?
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a s t r e a .
i S m i  cpnlinuo, dolor P t i  afligida irisiezap1 prrf01
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V:;

el error.SELEUCO.
r.f^córclarse de m i, i  j d t f  hablarme s e f ^ ;ínmo mi pe*̂  ̂ testigo S  en su rostro lo vía rti^ ciiusano temat í a »; R i W i o , gran Señor,¡ ¡ t ó o  esU envuelto«n recelos, '"KÔ e disfraza el dolor; 
m m e  aunque es ciego e amor,f S i e n  son linces los celo^ efócto, he conocido 4 ü é e l Príncipe me aborrece; Siieiza de mi esirella ba sido, ;«eeSiacwIlíano merece ‘iyongitnZa ,-ni yo la pido ,  ̂"m aiuique fuera obligación =jg| (jüiBrerme con lealtad_£P(Jr lii sangre y por la unión, SlíO'ilflces solo voluntad íKiinda nace de razón. ^%i)ndo no hay oposicion, í f  a razón hará su empieo;'illasSi falta inclinación,£j que quiere por.razon,Oulere contra su deseo;’Tn6,;esjusto que yo entregúe Mípecho á tan duros lazos , Onecuando á pedirlos llegúe, fie te ií̂  deuda los brazos"■ ‘ cprazon me los niegue.:es, Señor, lo que siento, qüe es en la verdad,

.^üe yo tener no intento, conmigo pensamiento, volúntad.SELEUCO.era tú queja y a , ífeciértaiu sospecha;Meq lodo errada va,^é úna voluntad está ' ‘ iaginaciones hecha, tque el Príncipe, Aslpea,“ , te quiere á t í ;que tu esposo sea; j^vi^uétu amor lo Crea ,  |frá,caandp llegue aquí. íiittítA yQ jjQ jq hiciera,’ que ese desden en algo ofendiera.‘ ASTREA.oeso me está ian b ien , vred, mas nodo espera,b SELEUCO.lObáCSu las voluntades, ííteh-yo? esperándolos hoy, lecelar novedades, t o  han (le venir, y estoy pndo dificultades, í tesistrato , que fuiste ió que la experiencia, s efectos venciste )les bebiste y la ciencia, mas gloria m iá , s6 de iu  persona, o . á Alejandro un dia ¡ trueco de una corona «a» tu compañía;

ANTÍOCO Y SELRUCO.Pues de amor tanto alcanzaste,Y de su llama amorosa Tanto al ardor .te entregaste,Que una ciudad despreciaste Por casarle con tu esposa,¿De qué tienes entendido Que nace éste temor necio,Al deseo siempre unido?ERASISTRATO.Señor, de hacer mucho aprecio De aquello que se ha querido.El efecto es natural:Ko habrá cosa que imagines,Que no tenga fin igual,Porque por inciertos fines Todo en el mundo es mortal;Y e! que algún bien llega á amar, Aunque le juzgue por cierto , Siempre es fuerza que ha de estar Temiendo aquel fin incierto,Que se le puede quitar.E S G E M A  V I . LUQUETE.—D ic h o s .LUQUETE.Ya es forzoso que me debas Alliricias de este suceso.SELEUCO.Yo las mando. LUQUETE.Y ¿no mas deso? También yo mando las nuevas.SELEUCO.Todos tu voz esperamos,D i, que seguras están.LUQUETE.' Bien sé yo que lo estarán;Mas tengamos y tengamos.■SELEUCO.¿No fias de mi persona?LUQUETE. •No es abonada al entrego.SELEUCO.¿Por qué? LUQUETE..Porque no eres lego.SELEUCO.¿Cómo no? LUQUETE.Eres de corona.SELEUCO.Soy escaso? LUQUEFE.No dirán,De Seleuco eso, aun por chiste, Porque eres rey , y antes fuiste De Alejandro capitán;Mas cuando eso á oirte llego . Porque no dudes de m í,Tengo de fiar de t í ,Aunque me lo pagues luego*La Reina, si, por quien soy,Por llegar presto á tu lado.Desde ayer ha caminado Casiúna'legua hasta hoy;Y del gozo apresurada,Para no perder la noche.La mitad vino.en un coche,Y la otra mitad sentada.A palacio en pompa ufana Pienso que ya llegarán.Si no es que aun no la han Registrado en la aduana.SELEUCO.'¿Registrado? LUQUETE.¿Es desatino? .

45I Pues no es, Señor, demasiado;Que anda con mucho cuidado El arrendador del vino., SELEUCO. ^El Príncipe ¿cómo viene?LUQUETE.Callar quise esas noticias Hasta empuñar las albricias,Porque es la ijada que tiene.SELEUCO.¿Qué dices? LUQUETE.Que viene aquí De su mal tan afíigidó, ^Que ponerse no ha podido .Nunca á caballo.SELEUCO.¡ Ay de mí!LUQUETE.Mas él, Señor, no es muy lerdo,Yo en mis discursos lo hallo;Que no se ha puesto á caballo Por no aventurar lo cuerdo.SELEUCO.¿Tan malo está?l u q u e t e .Es tan cruelSu m al... Mas déjolo á un lado, Porque yo soy muy honrado,Y no quiero hablar mal dél,6ELEUC0.
i¿Callar no era mas seguro?Todo el placer me has borrado.LUQUETE.'Como tú bebas aguado.Te matará el placer puro.ERASISTRATO.Solo es mió este pesar,Pues soy quien pierde el placer.SELEUCO.;Tú, Erasistrato, has de ser Quien esto ha de remediar,Porque no viviré yo,Si el Príncipe á morir llega.LUQUETE.¿Al médico se le entrega? piles el Príncipe voló.VOCES. { D e n tr o .)  i Viva nuestra reina, viva!LUQUETE,La Reina llega, Señor.SELEUCO.AI lado de este dolor ,Ya no hay gusto que reciba.

ESCENA Vn.LA REINA , ANTÍOCO , NICANOR, ELORETA, d a m a s '.— D ic h o s .ANTÍOCO. (Ap.)¡Ay de m í! que á morir vengo,Y ya es mi muerte precisa.SEI.EUCO.Sea, Señora, vuestra alteza A mi pecho bien venida,Para*reinar vitoriosa En mi afecto mas que en Siria.Déme su mano. REINA.En mis brazos,Señor, el alma reciba El parabién, que á mi suerte Le debo dar de esta dicha.ANTÍOCO.(Ai?. ¡Cielos, yo estoy sin sentidol
f»í.
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u COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOUBTO Y CABAÑA.No es posible que reprima Este dolor.) A tusf)iés,^Señor, la obediencia mia Pide... SELEUCO.Hijo, llega á mis brazos. ¿Cómo vienes?ANTÍOCO.. A tu vistaSe ha rendido, gran Señor,Todo el dolor que traia.SELEUGO.¡Qué buena nueva me has dado! Ya es entérala alegría Que tengo en ver a mi esposa} Que solamente tu vida Me pudiera dar cuidado Que me turbase esta dicha.— Llegad, Señora, á sentaros Donde, como esposa mia,A bes,ar la mano os lleguen Los que es fuerza que os asistan.REINA.Esto es ley de mi destino; Aunque el alnla lo resista,Mi O b lig a ció n  lo obedece.
(Ap. Fuera, locas fantasías;Y si os habéis de quedar En pensamientos y enigmas, Desde aquí se lleve el viento Lo que el solo viento anima.)

{Siéntanse.}SELEUCO.Besad la mano á la Reina.LU Q U ETE.Ahora aquí se registran Las necedades caseras;Si teneis gana de risa.Oid las que van diciendo Los que las traen prevenidas.ASTREA.Yo la primera he de ser Que O b lig a ció n  áan p r e c is a  . Cumpla á vuestras reales plantas.SELEUCO.Es Astrea, mi sobrina,Y esposti ya de mi hijo,REmA.A ser yo capaz de envidia,Os la pudiera tener.
(Ap. Mas, alma, ¿dónde caminas?)ANTÍOCO.
(Ap. Para esta acción solamente Le pido al cielo la vida.Tiempo os sobrará, pesares; Templad aquí la codicia.)Tres veces la mano os beso : Primero por reina mia,A quien jliro el vasallaje Que mi lealtad acredita ?Otra por esposa y dueño De mi padre, en quien se cifra; Y  la tercera es por ser...Mas ¡ay de mi! en vano anima Mi e.sfuerzo la voz, yo m uero.— Señor, señor, mi desdicha Me mata. SELEUCO.¿Qué tienes, hijo?

( Cae el Principe.)ANTÍOCO.Morir; ya acabó mi vida.SELEUCO.Levantadle, acudid todos.
(Levántanle.)ANTÍOCO.Esta alma que sacriQca'

Mi dolor á mi silencio, Pido solo que reciba La causa de mi dolor.REINA.¿Quién habrá que la resista?SELEUCO.Hijo, Anlíoco, ¿qué sientes?ANTÍOCO.Señor, el alma partida De un puñal, que agudo pasa El corazón. SELEUCO.Mas no digas.¡Ay de m í! ¡qué infeliz soy,Pues la mayor alegría Me turba el mayor pesar!ERASISTRATO.La mayor fuera la mia.* SELEUCO.Erasi5trato, ¿qué és esto?LUQUETE.Mira si es dolor de tripas;Que yb diré unas palabras Que aprendí... FLORETA.¿Dónde?LUQUETE. En Esquivias.ERASISTRATO.Señor,todas las señales Causas mortales indican.LUQUETE.Pues si suelta el judicante,No hay príncipe en cuatro dias.SELEUGO.
•Señora, entre este pesar No caben las alegrías De vuestras bodas; y asi,Os suplico que á esta dicha Permitáis la suspensión De esperar su mejoría.Porque no m*e halléis mezcladas Eli lágrimas las caricias.REINA.Yo, Señor, sin albedrío Estoy con vos y sin vida.

{Ap. ¿Cómo diira en mí este afecto? Mas aunque mas le reprima,Lo que es mío es el decoro ;Que la inclinación no es miá.)SELEUCO.Venid pues á vuestro tuarto.-*- Vosotro? todos aprisa Llevad al Príncipe al suyo.ANTÍÓCO. (/ip.)Muera en él mi fantasía...REINA, (^ p .)Pare aquí mi pensamiento...ANTÍOCO. (^ p .)Pues fué sin mi mal nacida.REINA. (Ap.)Pues fué sin mi ocasionado.ANTÍOCO. (^ p .)Y el silencio...REINA. (Ap.)Y la fatiga...ANTÍOCO. (Ap.)Me sepulte. REINA. (Ap.)■Me atormente.ANTÍOCO. (Ap.)¡Qué cruel m uerte!REINA. (Ap.)¡Qué desdicha! (V«Sf)

FLORETA.¿Qué mal es este, Luquete, Que tiene el Príncipe ?LUQUETE.Am iga, Yo presumo que está malo De taríarse de golosinas.
(Vanse.)

i  3*’.1- vy
‘ a

1 •

S -' <;

L̂V ,

m': /;•’
JORNADA SEGUNDA, i

• I'.-

>> ,
Habitación de Antloco. 

ESCENA PRiniERA. SELEUGO, LUQUETE, aco m p¿ |ÑAMIENTO.LUQUETE.Señor, yo no he de asistir Mas al Príncipe.SELEUGO.¿Porqué?LUQUETE.Porque lo que gusto fué.Ya no se puede sufrir.SELEUGO.¿ Qué dices ? Pues cuando viste
%■ dTí'Que el Príncipe se divierte Con tus donaires, de suerte Que por tí su mal resiste, ¿Faltar quieres, y en un mal Que por puptos se empeora,Y crítica es cualquier hora De &u accidente mortal?Nunca le faltes de aquí.LUQUETE.Gran cosa es ser menester;Mas ¡qué infeliz ha de ser Quien me ha menester á mil Yo, Señor, no faUaria;Mas harto ya de reir.De estos médicos sufrir No puedo la bobería;Porqué yo, Señor, no sé Dónde hay tanto desatino Como dicen de contino.SELEUGO. '¿En qué? LUQUETE.Yo te lo diré.Entran todos de consuno,Y el pulso le van tomando;Hoy las cejas arqueandoSe estuvo dos horas uno.A este, que mas se atribula,Pregunté : «¿Q^®((Nolo alcanzo;» y dije yo : «Pues pique mas á la muia.» Fruncióse y torció el hocico;Y yo, para rematarle,Dije: «¿Cómo ha de alcanzarle, Si va tras él un borrico?»Otro llega, el pulso loca,Y se arrasca de admirado,Y tras de haberse rascado.Le mete el dedo en la boca.. Otro á la orina se apresta,Y á gestos interrumpido,Miroy dijo: «Noha,cocido.» Dijé yo: «Es.dia de fiesta.»Y viendo su desatino.Para otra vez que viniera, Escondiendo la vasera,Al orinal echó vino.Como el vino era real.De mosquitos se ílenó;Vino él luego y le pidió.
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tan tnoscatel, 
í  ifléuico ,  .  g, gl eS/'v ® ip|ante (íel.; I¿P*®Jfes nada la orina reverlos hechos orates mas disparates
f e s i s■ líÍS S e ír é  •”  >• " S » ' ’K  nuh Sno habla, otro trabuca, f f id o a r d e la o p in io n ,, . 
m ío empata la cuestión, f  on aue todo lo bazuca.S®°«2nins eritos atroces,
Y S d o  anda el morbo Insano,aiua medio cirujano, gí arrima al que da mas voces.mro calla y da atención;Oirá no es contra ninguno,'  Todo lo aprueba» y SI alguno - gálé con una opinion,Mdice,pese Q no pese:viosoySe ese parecer;»Dice otro: ® No puede se r ,» Yáldice: «También soy de ese.» Venando por varios modos 
lo s  cascos se están quebrando, El que no habla esta callando MaídeSatinos que todos.Y despues que atroche y mocheSe han hartado de gritar, l o  que resulta es mandarQue no cene aquesta noches 
l o  dije á gritos: «Señores,» Plies estar malo ¿ es pecar ? i'Sols, mandándole ayunar,Médicós 6 confesores?»Vive el cielo, que sidas ‘ éu mal de mí solamente.Te be de dar sin accidente Al Príncipe en cuatro dias.Vsi pretendes que él gane Salud, ha de ser (si vienen) ‘ íándando que ellos no cenen Ita que el Príncipe sane.SELÉUCO. opinión_____ tratas mal;l̂uauMw la causa es mortal,  W o s los remedios son.Aunque mas los culpes, ellos .Sónel norte de la vida, ^”  ná hay en cualquier caída taiiáliyio que tenellos, ídór fuera desatino 

M  yerran como acontece;Jas tainbien el que adolece í^ehe el yerro por destino; y el médico mas liviano,ha estudiado esta docti¿na, abé m^s de medicina |üe el mas docto cortesano: qué, yo: liego á creer , 1nas gaño ha de causar riáucmváejo acertar, errar, por su parecer.' LUQUETE. '
y los mas es cierto..  SELEUCO.se ha de inferir?LUQUETE.ue§ ¿quién nos lo ha de decir, ¡nopuede hablar el muerto?

ANTlOCO Y SELKÜCO.Echa un bando á los qué fueren Muertos desde hoy sin herida,En que pena de la vidaDigan de lo que se mueren.Mas él sale, y lo sabrás Del proto-valiente aquí.SELEUCO.¿Por qué le llamas así?LUQUETE.Porque es el que mata mas.
E S C E N A  II .ÉRASISTD A T O .— D i c h o s .SELEUCO.¿Qué hay, amigo? En mi dolor Tu vista espera el deseo ;Que yo al Príncipe no veo Por no aumentar mi temor.Dame alivio de algún modo;Que mi vida solamente De tu voz está pendiente.LUQUETE.Y de su receta y lodo.e r a s is t r a t o .Señor, todo mi desvelo A esta atención he aplicado,Y lo que halla mi cuidado Es consuelo y no es consuelo.SELEUCO.¿Cómo es posible?l u q u e t e .Dirélo.El llegar uno á enterrar Su mujer sin heredar Es consuelo y no es consuelo.ERASISTRATO.E l Principe no ha tenido Corporal enfermedad.l ó q ü e t e ,Eso,"Señor, es verdad;Yo á los médicos he oido Hablar del mal que tenia,Y decían: «hernia, insania.Crisis, pleura, pericaruia S  Vulva, hipocondrio, manía;Y despues he reparado .Que son nombres de demonios,Que son ciertos testimonios De que él está endemoniado.ERASISTRATO.Lo que el Príncipe padece No es de causa material,*Pasión del alma inmortal Es el mal de que adolece.Conocida su querella^Remedio tendrá el dolor;Mas no es posible. Señor, Remediarla, sin sabella.SELEUCO.Pues ¿qué cosa habi'á á su manoDifícil ó inaccesible?ERASISTRATO.Algún antojo imposibleO algún deseo inhumév'io;Con mil ejemplos tropiezo De historia. LUQUETE'.Es cosa asentada;; N o  se antojó á una preñadaMorder á un fraile el pescuezo?ERASISTRATO.Discurrir en confusión Es aumentar los temores,Y dirémos mil errores,1 No consuena con insania, ni puede cirse de pericardio.

45 .Sin mas cierta información.Yo, Señor, he prevenido Un medio para saber La pasión que puede ser.SELEUCO.Erasistrato, tü has sido De quien mi vida he liado,Y de quien ahora fioEl alma, el aliento mió.Que es mi hijo. Enamorado De mi esposa estoy de suerte,Que siempre es mas mi afición,Porque con la privación Se hace esta pasión mas fuerte.E l mal del Príncipe es quienDel ¡ogro de amor me priva; ‘Si tú dispones que él viva,Me das lo que quiero bien.Que á los dos cura tu mano Tu misma gloria le acuerde :A él de la pena que pierde,Y á mí del gusto que gano.ERASISTRATO.El Príncipe viene aquí.SELEUCO.Pues ¿cómo se ha levantado?ERASISTRATO.Yo, Señor, se lo he ordenado,SELEUCO.Yo salgo tanto de mí^Oyendo su triste queja,Que aquí no me atreYo á estar;  ̂Cuida lude mi pesar, [Que en él mi vida te deja.
{Vase con el acompapamiento.)

ESCENA m ..ANTÍOCO, que viene apoyado en un 
criado, m ú s ic o s . — ERASISTRATO, LUQUETE.ANTÍOCO. (A p .)¡ Ay injusto y triste amor!ERASISTRATO.¿Cómo os va, Señor, de pena?ANTÍOCO.De mi mismo me enajena.• l u q u e t e .  ■Es que te vende el doctor.ANTÍOCO.No cantéis; todo me aflige.¡Ay corazón! ¿ dónde vas?ERASISTRATO.La música es lo que mas Aquesta pasión corrige;Y así. Señor, os conviene Oir cantar. {Ap. Este ha de ser El medio para saber ^Qué pasión es la que tiene.)ANTÍOCO.No cantan tono ningunoQ ue divierta mi dolor.ERASISTRATO.P u e s  variarlos, Señor,Hasta que gustéis de alguno.l u q u e t e .Eso en la elección consiste ;S i le  queréis alegrar,Cantad... UN MUSICO. .^Qué hemos'de cantar?l u q u e t e .Unzarambéque muy triste. ^e r a s is t r a t o .Entre una y otra canción E l Príncipe escogeráLa que mas gusto le da.de-
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.< *'»i40 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.LOQÜKTE.Vaya algo de devoción.MÚSICA.

Venid, pastores de Nares ^
A mirar de Francélisa 
Dos soles, que con sus luces 
Amanece alegre el dia. 'a n t ío c o .No es .bueno eso, Oó prosigas.LUQUETE,Y tiene razon  ̂señores,¿Qué lian de venir los pastores, Que están allá haciendo migas? Tanto pastor, ya es causado.. ANTÍOCO.Ni yo con ellos ibe alegro.LUQUETE.Süelten un tonillo negro,Que aquese tono es bragado-EUASISTRÁTO.¿Qué es lo que mejor os suena?ANTÍOCO.Ninguna letra han cantado ; De un amor desesperado.ERASISTRÁTO. { A p  )Sin duda es de amor su pena.LUQUETE.Felisardo y yo sabemos ^Una letra de esa suerte.ANTÍOCO.Dila pues.ERASISTRATO. {Ap.)Indicio es fuerte.

, •LUQUETE.Entre los dos lá dirémos.MÚSICA.
Corazón osado mió , .
Ya no sé qué hacer con vos,
Que vos queréis que yo quiera,
Y no quiero qUéf'ef ya.An t ío c o .Corazop osado mió,Yo no s,é qué hacer con Vos, Pues siendo uno, somos dos ■ Entre vos y rrti albedrío.Yo del riesgo'me desvío,Y vuestra violencia río ;Sí la esperanza faltó-,Querer que os siga es quimera, Que vos queréis qUe yo quiera,Y no quiero querer yo.Bien dice, proségúid pues.ERASISTRATO. (Ap.)Efecto de amor íia sido, - De quien su mal ha nacido;Ya la cura fácil es.MÚSICA.

Conociendo el riesgo mió,- 
Me ponéis en el mayor;
Pues ¿qué fiaré úél ajenó.
Si hallo infiel mi corazón ?■AÑTÍOCO.,. ♦ sConociendo el riesgo m ió,Me ponéis éñ el mayor.Pues me lleváis á un amor,De quien mi muerte aun no fio; Si no muero del desvio.Me ha de matar la razón,Y queréis que mi pasioú Se precipite sin freno;Pues ¿qué fiaré del ajeno,,S i  hallo infiel mi corazón?

* Elipsis de Henares.8 En las ediciones modernas dico; «Eloreta y yo sabemos.»

j ERASISTRATO.: ¿Os divierte? ANTÍOCO.En otra lid Mas pena al discurso dan.ERASISTRATO.I Pues de cantar dejarán.ANTÍOCO.No lo dejeis, proseguid.. ' MÚSICA.
Entre callar yo mi pena,
O publicar mi dolor,
Si la callo, no hay remedio,
Si la digo, no hay perdón.ANTÍOCO. ‘Entre CálláV yó mi pena,O publicar mi dolor.Da dos sentencias amor.Que una y otta mé condena:El decirla ttie enajena De mi misma obligación’;Callar es muerte y razón ;Con que entre el dañó y el medio, Si.la callo no hay remedio,Si la digo no hay perdón.Pues ¿qué haré?.Hablar y callar Ni es remedio ni es posible. jOh mal tan fiero y terrible.Que alivia el desesperar! Dejadme, dejadme estar Padeciendo este rigor;Si el alivio hace mayor El mal que no tiene medio,I No me deis ningún remedio,I Que mejor me está el dolor»j ERASISTRATO.
{Ap. Sin duda está órtamorado De algún esquivo .desdén.Saber á quien quiere bien Falta solo á mi cuidado;Una industria he discurrido,Con que saberlo es forzoso.) Señor, en mal tan penoso...I ANTÍOCO.j Que no me habléis mas os pido; j Dejadme pués dé afligir,! Que aunque á morir me condene, i Yo sé que mi mal río tiene ¡ Mas remedio que morir»Dejadme á solás aquí.ÉRÁSISTRÁTÓ.Ya me voy.

{Jase Gón los músiCoS.) 
¿ é C E Ñ A  tV .ANTlOCO, LUQUETE.,  ̂ LUQUETE.Fuerza será,Pues en tu cuarto entra ya La Reina á verte.ANTIOCO.¡Ay de m i!LUQUETE.Con tan buena compañía El dejarte no recelo.a n t ío c o .¿La.Reina? ¡Válgame el ciéló ! ¿Quién dijiste que Veriia?l u q u e t e .La Reina. a n t ío c o .  (A;?.) Mortal‘estoy;Su nombre asombro me da,LUQUETE.Y en tu cuarto ha entrado ya.ANTÍOCO.¿Quién dices que entra?

■ ■ tLUQUETE. Ya voyV?La Reina, Señor. ¿ Hay tal?
* . ' - X " :

- -v?.
‘ 1

•' >?«T

ANTIOCO-̂No oí. LUQUETE.Por eso hablo yo gordo.Vive el cielo, que estás sordo,’ '^1 Y no te enlienden el mal.ANTÍOCO. {Ap.)Todo me ha cubierto un hielof Ni aun de mi valor me fio.LUQUílTE.¿Qué es eso? ¿T e ha dado frÍo?v||ANTÍOCO..Sí, que es etfrío, recelo.LUQUETE.Pues ¿te  da? ANTÍOCO.Cada mañana.LUQUETE.¿Qué es lo qüe dices? Sfenoi-esv Í1  ¡Que haya en el mundo doctores Que ignoren esta terciana! ¡ <i|ANTÍOCO.Vete. LUQUETE.Al Rey voy á décillo.¡ Que hayan dudado sanárlé! i . f  Vive Dios, que he de curarlé Yo con üngüeillo amarillo.
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E S C E N A  V . • V .'.(T■ - MK  .  t  L f^N TÍÜCO; luego, LA  R E i N ^  - Y ÁSTREA. • • •
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ANTlOCO. .E! cielo mé há dé valer.Porque mi ardor río sé Véá.
{Salen la Reina y 'Aétrm;f ü(,.REINA. ^¿Qué es lo que dices, AstreaVASTREA.Que recelo érítrafle á vei*.Porque siempre que le Veo,De verme.se aflige mas.ÜEii^Á, ■TÚ te lo présúmirás.ANTÍÓCÓ. [Ap.)Detente, injusto deseó.REINA.¿Príncipe? ANTÍOCO.¿Señora miá?Déme á beáár vuestra alteza A mí, que*á sus piés.¿. {Ap.El alma tengo y la lengua’. )RÉINA.Los brazó^j Señor, os debo.ANTÍOCO.La mano os pedí, que en éít 

{Ap. Vo lío sé lo que me digo.)REINA.¿Qué decís? ANTÍOCO.
{Ap. Todas mis venáSî f̂ Discurre un hielo. ¡ Ay de mí !¿ Cómo la misma belleza, .Que estando ausenté me abrasa,Con su préséhcía mé hiela?),Digo, Señora, qüe os debo...

{Cáesele elsonlhréfh

' " i
I-AM ♦ ♦

•'f* 5.:

. ‘?TI r j /

SI
■ i  ' ' i

• Vsj
. - AS.

. »

¿Quém e debéis? ■ 'Ur̂t
X. * • :



f T '

>■ a n t ío c o .La obediencia,^ iie  á vuestros piés sacrifico.. y  r e in a .. Y ¿es el sombrero la ofrenda?< ■ ® a n t ío c o .Pensé que era el corazón.
■ REINA.iTan poca es la diferencia?Está dél mismo color.REINA.AUadifi Mucho pesa■ Lo que  ̂vuestros piés.

(Alza el soítibrero y deja caer■ los guantes.)REINA.Mirad que los guantes dejaVuestro descuido en el suelo.a n t ío c o .
Por mas, Señora, que quieraRecóger las prendas yo,- Oúe a vuestros piés tengo puestas, Habrá siempre otras en ellos.REINA.R eco ged , Principe, aquestas,Puesto que ahora no hay otras.ANTÍOCO.* Yo soy quien decir pudiera,
Mejor que vos, que no hay otras,Pues soy quien está sin ellas.! REINA.Mal hice en entrarle á ver ,*wtnpañada de Astrea,Que está el Príncipe muy ciego,Sino es que lo esté mas e lla ;Mas así he de remediarlo.)En vano dices, Astrea,Que el Príncipe no te quiere,Pue  ̂le turba tu presencia.ASTREA.

%‘ lo  qjie le turba, Señora,No es amor, sino violencia*Que en su pecho hacen mis ojosj Que si amor, Señora, fuera,,ía  hubiera hablado conmigo.■ Mas sea amor ó'no sea,El agravio del deS'Vío lEóbra ya para la queja;^  porque á mi sentimiento No ocasione mas ofensas  ̂ Mi imaginación injusta,’ YVque decís que lo es esta,.El mejor remedio es irm e;Dios á vuestra alteza. • {Vaee )

* )

£¡SC E N A  V I.LA  REINA, ANTÍOCO.ANTÍOCO.¿por qué se va mi prima?REINA.'prque reparó discreta In que no la halTeis hablado»ANTÍOCO.EsUt es la dicha primera, . logrado por callar.REINA.el callar os condena?ANTÍOCO-anuerte me parezco.REINA.iQué muerte, Principe, es esa?

ANTÍOCO Y SELEU CO .ANTÍOqO.Es una m.uerie, Señora, ^Que cuando de mí se aleja.Aquella vida que paso Es otra muerte mas fiera.REINA.
{Ap. Aunque ya el Principe sabe Que yo sé su mal, no sepa Que yo le quiero saber;Y aunque el corazón lo sienta, Disimule mi decoro .Contra mi naturaleza )Príncipe, si vuestro mal Tan sin remedio os molesta,Vos os moris de vendido,Sin dar parte á la defensa;No gaste todo en sentirleQuien ningún alivio espera;Lo que le da al sentimiento Déselo á la resistencia.Vos decís que padecéis La pena menor; tenedla.Que el temor dé la que es mas,Puede ser alivio de esa.El que pone al golpe el brazo Por defensa, se contenta Con dar el brazo al peligro,Por lio arriesgar la cabeza;Si'vos os veis defendido De pena mayor con esta,Sufrid la heíida del brazo,Pues os logra una defensa.Sufrid, Príncipe, sufrid;Que yo... (Ap. Mas tened, violencias.)ANTÍOCO.Vos, Señora, que sabéis D e q u e  linaje es m i p e n a ;Vos, que teneis conocida.Como yo, la causa de ella,¿Tan cuerda me persuadís Que la sufra y que la venza?¿Es posible que os parece Tan fácil la resistencia?REINA.Yo, Principe, íio he tenido De vuestro dolor mas señas De lo que vos me habéis dicho. •ANTÍOCO.¿También, Señora, me niega Vuestro rigor ese alivio?¿Tan átrevida es mi queja,•Que ese castigo merece? ‘¿ No me veis morir con ella?No me veis callar mi m al,Sin que otro álivio pretenda?E l m o rir  d e  m i s ile n c io  ¿ E s  tan in ú til  fin e z a .Que no os merece*qué ahora Vuestra piedad me dijera:« P r ín c ip e , s i V u e stra s  a n sia sSon hijas de vuestra estrella,Yo no soy quien la hizo injusta,La mia os ha sido adversa.Lo que ha dispuesto el destino,N o lo  h izo  la  d i l ig e n c ia ;Yo ya veo que os moris^Ya lo conozco y me pesa De no poder socorreros Cuando os miro en la tormenta.Esta es ley de mi decoro.Ni os puedo aliviar por ella.Si aun licencia me permite De agradeceros la pena.Sufrid pues y resistirla,Ya que así el cielo lo ordena;Y si es consuelo, tomad E l del pesar que me queda»?¿Qué c o s ta  á v u e stro  decoro E s te  a l iv ió le  tu v ie r a ?3 Perdería algún blasón,Por piadoso» la entereza?

47El alma, por compasiva,¿Dejaría de ser vuestra?¿No os hiciera mas divina,Y á mi mas feliz me hiciera?Mas si mi dolor no os mueve.Mal vuestro rigor lo acierta;Decid que ignoráis la cansa;Que asi mi vida se abrevia.REINA.(Ap. Tiene razón. Mas ¿qué digo? i Ay R im a , que le  d e s p e ñ a s !)  Príncipe, con ese alivio,¿Qué en vuestro mal se remedia?ANTÍOCO.Lograrle ahora y vivir Aquel ralo que le oyera.‘ REINA.Y¿después? ANTÍOCO.Penar callando.REINA,Luego ¿no 1,0 es?ANTÍOCO.Sí, mas cesa.REINA.Pues ¿deque sirve?ANTÍOCO.De alivio.REINA.¿Para qué? ANTÍOCO.Para que muera.REINA.¿No lo excusará el aliento?ANTÍOCO.No, porque es ppea defen.sa.REINA.Y ¿cuál bastará?ANTÍOCO.Ninguna.REINA.Luego ¿era en vano?ANTÍOCO.No fuera.REINA.¿Por qué? ANTÍOCO.Porque consolara.RElNAi¿ Consuelo y morir?ANTÍOCO.Es fuerza. .REINA. •Pues ¿quién os mata ?ANTÍOCO.E l dolor.REINA,Y en eso..* ANTÍOCO.No hay resistencia.REINA.¿ Puedo yo estorbarlo ?ANTÍOCO.No.REINA.¿Y  vos? ANTÍOCO.Yo no mé atreviera.REINA."Y ¿quiénlo podrá? •ANTÍOCO.La muerte. r e in a .Pues ¿qué remedio?
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48
Callad, Principe, callad;Que al escuchar vuestra pena,Me obliga... {Ap. Mas yo no sé Lo que digo, y dar es fuerza Con la nave en un escollo,Si no recojo las velas.)Príncipe, adiós.ANTÍOCO.¿Qué decís?¿A.SÍ, Señora,<me deja Vuestro rigor? REINA.Es preciso.ANTÍOCO.¿Porqué? REINA.Porque estoy muy cerca...ANTÍOCO.¿De qué? REINA.De mayor peligro.ANTÍOCO.Pues ¿qué en mi alivio se arriesga?REINA.E l cazador con industria,Para coger sin defensa A los simples pajarillos,Finge un árbol, y le llena De la liga que los prende;Luego otros pájaros lleva,Que allí junto están cantando.Los que descuidados vuelan Oyen la voz conocida,Y al tierno silbo se acercan,Pensando hallar compañía,Y en triste prisión se quedan.Vos sois como el cazador,Que el árbol de la fineza Teneis lleno de la ligaDe amor, que las almas ciega.Lleváis el llanto, el suspiro.E l dolor y la tristeza,Que son tan dulces reclamos,Que llamarán á las piedras.Yo soy la simple avecilla.Que ignorando la cautela,Oigo su voz, muevo el vuelo,Y ellos tristes se lamentan.Yo los escucho.piadosa.Ellos repiten la queja;Yo me acerco enlernecidá,Vos aviváis su querella;Yo voy á daros alivio,Vuestro corazón me empeña;Yo ignoro el riesgo, él me llama;Yo me abato, él se lamenta;Yo le escucho, él me enternece;Yo me detengo, él se queja:Yo en efecto me despeñó.Pues para que no se pierda.Lo que por perderse falla.Si hay algo que yo no sepa,No hay mas remedio que huir,Porque cuando yo esté presa,Ni Vuestro dolor alivio (c).Ni en mi decoro hay enmienda. (Vase.)E S G É M A  V IS.ANTÍOCO; despues, SELEUCO, ERASISTRATO y  LUQUETE.ANTÍOCO.Oid, aguardad, Señora.¿Así OS vais? Así m e  dejan Vuestros injustos rigores? í Ay de m í! Ya titubea

1l

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
• 1ANTÍOCO. La fábrica de la «vida.Paciencia. Eo que alentó su presenciaheina. E s ya rendido desmayo;¿No aguardaras, porque vieras Que, pues sin tí muero, es cierto Que tú la vida me llevas?¡Hola, criados, amigos!¡ Ay de mí!

(Salen Seleuco, Erasistraio y Luquete.)SELEUCO.Acudid apriesa,Qué llama el Príncipe.—¡Hijo!ERASISTRATO.Señor, ¿qué voces son estas?ANTÍOCO.Morir, Señor; yo me muero.SELEUCO.No te rindas á la pena,Hijo, que aun no es tan mortal.LUQUETE.Señor, que es terciana aquesta,Y el mal no le han entendido.ERASISTRATO.¿ Qué dices, necio ? Qué piensas ?. • LUQUETE.Viven los cielos, que estaba Con un frió, no há hora y media,Como un brasero sin lumbre.ERASISTRATO.Eso en el pulso se viera;Este es un mal interior,Que á la indicación se niega,LUQUETE.Pues eso será, que luego Le quieren salir viruelas^
(Hablan aparte Erasistrato y Seleuco.)SELEUCO.Erasistrato, si es cierto Lo que dices que sospechas,Yo be mandado que á palacio Hoy tocias las damas vengan,
Qne pueden ser en la corte Asunto de su tristeza,Para que él las ,vea todas.ERASISTRATO.Señor, con esa cautela áe ba de conocer sin duda La que tal dolor le cuesta,Porque él está enamorado.SELEUCO.Pues ¿cómo saberlo esperas?ERASISTRATO.Todas han de ir una á una Pasando por su presencia,Y si es amor, y es de alguna De las que pasan, es fuerza Conocer en su semblante La causa de su dolencia,Y cuál mueve su cuidado.SELEUCO.Solo tu ingenio pudiera Hallar, para conocerlo,Tan peregrina agudeza.Mas el Príncipe, ¿es posible Que amor tan difícil tenga,Que no pueda conseguirle?^Hijo m ió, considera Que en tu amor está mi vida,De tus alientos compuesta,Y que no habrá medio alguno Tan difícil, que no sea Ejecutado .de m í,, si es remedio á tu dolencia.Dime lo que sientes, hijo;¿Qué te aflige? Qué deseas?Qué apetito te entristece ?
Qué pensamiento te '

ANTIOCO.
*1'■I

(Ap. \ Ay de m í, que aqueste amor: |  Es lo que á callar me empeña!El respeto de mi padre Es quien los labios me sella.)Pues, Señor „¿vos presumis Que si yo le conociera,Os lo negara? SELEUCO.No, hijo.ANTÍOCO.Pues si no, ¿qué es la sospecha?SELEUCO.Es deseo de tu vida*Y la mia, que es la mesma.ANTÍOCO.Mi vida será mi muerte.ERASISTRATO. (Ap. á Selcuco.) ^Cierto e s , Señor, que lo niega; Porque él no puede ignorarlo.SELEUCO. (Ap. á Erasistrato.)Mi amor á tu industria apela.ERASISTRATO.Su m al, Señor, está dentro, ’Y no hay señales afuera.LUQUETE.Pues échenle unas ventosas Hasta cinco ó seis docenas,Y veremos lo que pinta.
ESCENA VIH.NICANOR.—D ic h o s .
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NICANOR.Señor, las damas esperan Para empezar el sarao.SELEUCO.Hijo, por ver si te alegras,He mandado que las damas Vengan hoy á tu presencia,Y hagan un sarao; con esto Puede, ser que té diviertas.ANTÍOCO.Pues ¿vienen todas, Señor?SELEUCO.Todas, hijo, hasta la Reina.ANTÍOCO.Grande merced mp habéis hecho; _ Que solo eso alivio fuera.SELEUCO.
(Ap. Eso asegura el indicio; Retirarme de aquí es fuerza, Porque todos sus afectos ^No reprima en mi presencia.)Ea pues, tú te divierte,Que yo, por forzosa deuda De mi oficio, á asistir voy Al despacho, que me espera.

(Vase con Nicanor.) ■
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(a) Ni ea vuestro dolor alivio
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E S C E N A  IX .ANTÍOCO, ERASISTRATO,TE ; luego, los niúsicps, las damas .f' LA REINA; estamcon somh'erosM 
sarao. LUQUETE.Ya vienen las damas todas;¡Qué lucida primavera Parecen! Y juntas son Como banasta de peras .Que echa el hombre el ojo á una,Y luego ve otra mas bella,Y tras ella otra mejor,Con que suspenso se queda. ¡ • jy-'-'l
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AKTIOCO Y SELEÜCO. ̂ .uai. riiál escoger t*”i®̂ n̂«aY”oíra belleza;hay a lgu n a s
l u q u e t e .Eso es matarte.

♦.. 
't

^ ¿ “ "ecen'berengeuas.
. \I  Salen ANTí OCO..L u q u e t e ?l u q u e t e .Ya salen,Va lo sm ú sic o s  c o m ie n z a n ;posan por, E i r  á tomar la vuelta.e r a s is t r a t o ., Cémo os sentís, gran Señor?• ANTÍOCO.

SELEUCO.Hijo, véte á tu cuarto á sosegarte;Que eso es aj)rieto de melancolia,Y  yo volverla espero en alegría.— 
i  Vé con éi. (A Luquete^)ANTÍOCO.I Ya perdí la confianza,' Solo en mi muerte llevo la esperanza, j

(Vase con Luquete.)E S C E N A  X ! ,  SE LE U C O , ERASISTRATO.SELEUGÓ.líala esperanza me alegra.
7n / f l s  damas, precedidas de los

V hacen una reveren cia  á.l Ya, amigo, que e.slamos solos,
T ffn r o ia  R eina sale y pasa la p o s-  No dilates el.consuelo^
Anliooo. . D e  tu aviso; que mi vida
irefa. )- '  MUSICA.

‘iifimneño de amor mas lucido 
t s  ñechas apresta la aljaba de amor

Sus luces el aUm, sus rayos el s o l  
{Sobresáltase el Principe al ver á laANTÍOCO. (A p .)íVñlgame D io s! ¿qué veo?Tolla el alma im-bada.  ̂MüCul>re un m o r la l hielo..EiiASisTiiAiO. (Ap.)YaesUaquestapasion averiguada; [lo!amé empeño tan cruel, válgame el cie- 

iU eaa ta U einaá hacer la reveren cia ,  ̂ y el Principe se levanta a rreb a 
tado. ) ANTIOCO.Mn.iPeregrina belleza!) Stíuüi’a,¿quéme maiuta vuestra alteza?REINA.Y o , Señ o r, fe s te ja r o s ,Y á e s o  voy.

Pendiente está de tu aliento.ERASISTRATO.Lo peor, gran Señor, es Que dilatarlo no puedo.SELEUCO.Pues ¿p orqu é?ERASISTRATO.Poi'í(ue este mal No tiene ningún consuelo.SELEUCO.Erasistrato, ¿qué dices?EUASISTR.VrO.IQue oí mal del Príncipe es cierto Que es amor; pero. Señor, ks un amor sin remeilio.SKLEUCO.¿Amor sin remedio?ERASISTRATO.S í.SELEUGÓ.Pues ¿cómo puede ser eso?ERASISTRATO.
detrás de las datnas.) j gg amor imposible.ANTIOCO.(Ap. i Ay de m í! Vanos reparos Son cuanios me previene mi silencio, Piles yo mismo a mi muerto me senien-[cio.)o ir á m orir, que ya no quiero ; de mi vida desespero;Kü quiero vida en penas tan crueles.\

E S C E N A  X ..SELEU GO .-ERASISTRATO , ANTIOCO, LUQUETE.
aparte Antloco y Erasistrato,)SELEUCO¿es esto?̂ERASISTRATO.Va está el daño conocido.SELEUCO.

> t

ERASISTRATO.S í, Señor, ya lo he sabido; solos.SKLEUCO. (A su  hijo .)Principe, ¿qué tienes?ANTÍOCO.'so ya los males en los bienes,

Que el callarle es mi respeto,Y que mé está bien dudarlol ¡Con qué de dudas peleol¡ Qué de recelos me asustan! Llegar á saberlo, temo;Mas ¿por qué lo he de temer,Si está cometido el yerro?Dejará de ser error Porque lo ignore mi pecho?Y caso que sea muy grave,¿Qué mayor daño recelo Si á mí me mala la diída,Y no se enmienda el empeño?) ’ Erasislr.aio, yo*estoy,Sea cual fuere, resuelto A saber á quién adora.ERASISTRATO. (Ap.)¿Qué he hacer? ¡ Válgame el ciclo! Si al Rey le digo (juien es,Un yerro grande cometo, Habiéndome dicho á mí Que quiere con tanto extremo A la Reina; si lo callo,A SU razón no obedezco.Entre callarlo y decirlo, 'No puede haber ningún medio.SELEUCO.¿ No me respondes? ¿Qué dices?ERASISTRATO.Señor, si á eso esláis.resueIto, Sanadle vos; que vos solo Le podéis dar el sugelo Que él adura. SELEUCO.Pues ¿quién es?ERASISTRATO.La Reina.

jO ma voy á, Jjiíe <n@ dejes morir, compadecido Pe la vida, mj “ida que pSso.

SELEUCO.¿Es inhumano el sugeto?ERASISTRATO.No es inhumano, Señor.SELEUCO.Pues si es humano, en mi,reino ¿Qué impos ble puede haber,Que no lo rinda mi imperio?ERASISTRATO.No lo  d e fie n d e  el p o d e r ;Que eso, Señor, fuera menos,SELEUCO.Pues di quién.ERASISTRATO.La voluntad.SELEUCO.Voluntad que á tal intento Pueda resistir ¿cuál es?Amigo, dímelo luego,Y no en taza tan penada Me estés dando este veneno.ERASISTRATO.Creed, Señor, que el callarle,Sin duda es decoro vuestro;Y cuando yo no os 16 he dicho,Y la respuesta rodeo,Entended que os está l)ien,Gran Señor, el no saberlo.i * • SELEUCO.I {Áp. ¡Válgame el cielo! ¿Qué escucho? ' Ya de ¡ireguntarlo liembio.¡Amor imposible, y ta l,

SELEUCO.¡Válgame el cielo 1 ¿ l a  Reina? ERASISTRATO.
Sí.SELEUCO.Calla, calla,Hombre; ¿qué bas dicho? qué hashe- Que el corsiz.on me has pasado [cbo? Con un puñal.ERASISTRATO.Esto es cierto.SELEUCO.

¿La Reina? ERASISTRATO.S í,g ran  Señor.SELEUCO.Mientes, mientes, vive el cielo; Que en mi hijo caber no pudo Tan desesperado intento.ERASISTRATO.Señor, á la Reina adora.SELEUGO.No lo pronuncie tu aliento.¡ Ah hijo traidor 1 Ah hijo aleve! ¿Tal alevosía lias hecho ?¡Que en tu pecho consentiste Tan infame pensamiento!Yo te envió por mi esposa,Y tú , atrevido y soberbio,¿Los ojos osas poner ^En quien ha de ser mi dueño? Pues cuando no le venciera De padre el justo respetó,El haberme yo liado De li bastaba á vencerlo.La confianza me agravias.Hijo traidor, torpe y ciego;Mas que como hijo, do ti Como de amigo me ofendo.¡Ab Villano 1 Mas pedazos 4
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• V*:* )?fía COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOUETO Y CABANA.Te he de hacer, viven los cielos, Que tiene infómias tu culpa,Que tiene átomos él viento.Mas cielos, ,̂qú'é es.lo que digo? . ¿A  mi h íjo ?¿A  quien JO  téngoPara mi segunda vida,Por alma de mis alientos? .¿Yo á mi hijo he de matar ?Aunque hay hijos qué lo han hecho Con sus padres, pSdre á hijo,No pienso que hay tal ejemplo.¿ Yo he de estrenar el delito?Mas en tan torpe suceso No mata el padre, á su híjo,Sino á un enemigo fiero;Pues muera el traidbr mil veces.— Hombre, v é le , yete luego-,No en tí mis iras comiencen El castigo mas sangriento •Que han de haber visto los siglos ; Véle de aquí. \ .ERASiSTRlTO.Ya te dejo.SELÉÜCO.Mas, oye,  ¿guarda.ERASISTRÁTO.¿Qué mandas?SELEUCO.Lo que me dices ¿es cierto?ERASISTRATO.¿Yo, Señor, he de engañarte?SELEUGO.¿En qué lo has visto?ERASISTRATO., , En SU incendio.SELEUGO.¿Cómo lo viste?ERASISTRATO.* 'En sus ansias.■ .SELEUGO.’¿ Quién te las mostró?'ERASISTRATO.
El efecto.SELEUCO,'¿De qué? ‘ .ERASISTRATO.De su mismo ardor.I  \SELEUGO.Y¿adora... ERASISTRATO.Su mal es eso.SELEUGO.A la Reina? ERASISTRATO,S í, Señor. ■SELEUGO.¿No hay duda?.ERASISTRATO.Pluguiera al cielo.

• / SELEUCQ. -¿ Que no hay remédiq en el daño?ÍÉRASISTRATO.No le hallo. SELEUGO.
1Pues véte luego;Que hoy ha de morir el uno Entre Antíoco y Seleuco.

j o r n a d a  t e r c e r a .

Sala del palacio
E S C E N A  P R IM E R A .  LA RÉIN A , FLORETA.REINA.Si yo no me entiendo á m i,En vano entenderme quieres.FLQRETA.Señora, hay en las mujeres *Un secreto para s í , • ,Y este ninguna le ignora,Y yo algo de éi en tí he visto.,  ̂ REINA.Pues del dolor que resisto, ■ ¿Qué es lo que piensas ahora?FLORETA,Por ese cuidado lacio Que traen tus melaiicolias,Há ya mas de quince dias Que no hay merienda en palacio. Las damas viendo este error, Que en ellas es sin igual.Andan pensando en tu mal.*REINA.Y ¿qué piensan? ■FLORETA. «Que es amor;Porque no hay cosa criada,Que haya podido quitar A una dama el merendar}Sino estar enamorada.REINA.i Qué desatinado error!FLORETA.¿Eso respondes ahora?p •' -• - ^ues ¿tú no tienes, Señora,A quien tener justo amor ? ,..R E IN A ,'y  cuando sea mi esposo;Como es cierto , ¿te parece Que á mí ése amor me entristece?FLORETA.

\Pues, Señora, ¿no es forzoso ?REINA. .¿P orqu é? FLORETA.¿No esi claro el indicio? Porque hasta aquí tu persona Es como llave capona,Esposa sin ejercicio.-REINA.Cuando á mí me quiera hacer Mujer común tu porfía,Mi pena es melancolía, 'Que aun yo no fiiiedo entender.■ FLORETA.Señora, pues siendo tal,¿Su mal te ha pegado á tí El Principe? REINA. (A p.)Ahora síQue has conocido mi mal.¡ Ay de mí IQue en tal pesar Mi pecho se llega á ver,
1 Parece que la acción priricipal de esta jornada pasa en el cuarto del Rey, terminando en el de la Reina; pero no se halla indicación ninguna que determine el momento oportuno del cambio.

Que es delito el padecer, Y no me puedo quejar. .rM
E S C E N A  n .

f

'iLUQUETE. — Dichas.LUQUETE.i Dios m ió, qué gran descocoREINA.¿Qué es eso? LUQUETE..Te admirará. - Señora, el Príncipe está En todo su juicio loco,REINA.¿Qué dices? LUQUETE.Lo que refiero.REINA.¿Perdió el sentido?LUQUETE,Burlando.REINA.¿Cómo lo perdió?LUQUETE.

• ' . r  mvi!
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'  *
• .*»1Jugando.REINA.Y ¿con quién? LUQUETE. /Con un fullero,REINA.¿ Burlaste ? LUQUETE.El daño no ignores , Que contigo le ha perdido, Porque tú el fullero has sido, Que le has ganado con flores.REINA.¿Y o? LUQUETE. -Y ¿deso te maravillas?REINA.¿Qué flores? LUQUETE.Las que él no toca: Los claveles de tu boca,Las rosas de tus mejillas.Vióte el Príncipe primero,

Y amor diciendo: «Aquí encaja Bien el juego,» una baraja Plantó, como garitero.Fué el juego al quince envidado, Donde es cierta la maldad,Pues siendo el punto la edad, Tú le llevabas ganado.Dióte á tí un quince preciso, Que es el punto que reviste;T ú , que con quince te viste.Le envidaste, y él te quiso. Tenia, según parece,Trece el Príncipe, y no osó Pedir m as, con que perdió, Pero se quedó en sus trece;Y aunque mas perdiera, es llaflO Que allí perdiera un sin fin; Pues con la flor deljazminLe ganaras por la mano.REINA.Cielos, ¿qué es lo que heLUQUETE.Que por t í , como has oido,El Príncipe está perdido.REINA.¿Porqué? LUQUETE.Porque le has ganado.
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REhVA.error.
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teffl ¿elia sabido su■ ■ l u q u e t e . .t  íí«c vive Dios, bien mirado,S 'S e s t a r  de U enamorado f o K s i d o e l  yerro m ayor,seas su madre.REINA.•Noes ese el yerro mayor? ̂ - LUQUETE.No,Señora que peor;Fuera estarlo de su padre.REINA.Y ¿el Ruy sabe...l u q u e t e .Ño estudió,Y ño sabe.* REINA.¿ Estás en tí?Su amor digo.^  ■ LUQUETE., — ¿Su amor? S í ,pero gramática no.REINA.Ya este es mal desesperado;' “ ' ha dicho, si esto ha sabido?4- LUQUETE.Como había suspendido guboda el Rey, se ha quedado,Viendo que tu iraágeu bella De amor al Príncipe inflama,Como al qu.e soplan la dama Porque no comió con ella.REINA.¡ftran desdicha!LUQUETE.¡Extraña y dura!Poro ya se va enmendando,Porque andan todos echando Juicios sobre su locura ;Todos traen gran alboroto,Porqué pretenden curarle,Para desenamorarle (a);Yen esto di yo mi voto.REINA.Pues,¿^ué has dicho tú?LUQUETE. Yo digoue el remedio que hay mejor úra quitarle el amor Efi el casarle contigo.FLORETA.eso ¿no es necedad?, LUQUETE. (A Floreta.) feefes el mejor testigo ;fie;que es verdad lo que digo.Yó vi lü hermosa deidad,, ál verla, sin mi i  , y con ser liviano, que te di la mano me he acordado de tí."píen quiere á su dama^bella, l&pqr temerla perder; - '‘o propia la m ujer,-pdsible perdella.0,4' mas medio que elegir ‘ desenamorar,el remédio es pensar
f  ue no se puede movir.iho ha^njag que encarecer;
'^1 cabiéndola él asistido ,U' que no ha podido -de su mujer. .FLORETA.¿muchos horafbres no ha habido9é murió su mujer?qué desenamorarle:

ANTÍOGO Y SELEUCO.LUQUETE,De rabia de no poder Enterrar á su marido.—Mas el Rey viene, Señora,Y él te dirá su desvelo.BEINA.¿Qué hará el Rey? ¡Válgame el cielo! Mas yo también, ¿qué haré ahora?
E S C E N A  111.. SELEU CO .—Dichos.SELEUCO.Favor al cielo le pido.¿Qué intentara mi cuidado,Del Príncipe enternecido.De mi afecto provocadoY de su culpa ofendido ?¡ Fuerte empeño á mi grandeza!Pero la Reina está aquí.—Señora, ¿aquí vuestra alteza?REINA.Yo, Señor, que os tengo en m i,Os miro sin extráñeza.Fi.ORETA. {Ap. á Luquete.)Cierto que el Rey es brioso,De galan está hecho un brinco,Y es mozo, que aun no es roñoso.LUQUETE.Es que como anda celoso, 'Se ha puesto de veinte y cinco.REINA. (Ap.)De temor de hablarle dejo.SELEUCO. (Ap.)No sé á quién pedir consejo.LUQUETE. {Ap. á Florefcí.)Todo esto parara en gozo,FLORETA.¿ Con qué? LUQUETE..Con que aqueste viejo No quisiera ser tan mozo...REINA.Mas triste y suspenso ahora Parece, Señor, que os v i,Que otras veces.SELEUCO.S í, Señora,Porque la causa empeora.-^Retiraos todos de aquí.

(Vanse los criados.)E S C E N A  IV . S E L E U C O ,LA  REINA SELEUCO. (Ap.)Esto ha de ser; mis antojos Cedan hoy á mi sosiego.REINA. (Ap.)Temblando estoy los enojos Del Rey, que está por los ojos Echando llamas de fuego.SELEUCO.Señora, yo os vengo á hablar En un caso tan atroz,Que no sé cómo empezar, Porque temo no acabar Sin que me falte la, voz.El empeño que refiero E s , Señora, lo primero Entre vuestra estimaciónY  mi propia obligación,Y lo que al Príncipe quiero. Mirad en tal competencia Qué razón habrá que cuadre

»1De vuestra fe á la decencia,De mi amor á la violencia,Y la O b ligació n  de padre.En empeño tan cruel No se vió pecho ninguno,Padre, esposo, amante y fiel,Pues entre m í, vos y é l,Hoy he de faltar aí uno.Faltarme á mí es Urania;Faltarle á él impiedad;Fallar á vos grosería ;Mirad, Señora, qué haría Aquí vuestra voluntad.Y porque mi confusión Sepáis del todo, Señora,Del Príncipe la pasión Es que os rindió el corazón;Por vos pena y por vos l lora.No os turbéis, que solo están Sus yerros en el acierio De su amor; iras él se van, 4Sin ser culpa deliman Las liviandades del hierro^.Apenas, Señora,oí Tal delito, cuando entró A verle, á matarle fui;Mas no pude, y estofué Porque no me habló y le v i;Que, como yo iba ofendido De oir sus ciegos antojos,Y le vi callar rendido,Vieron su pena los ojos,Y po su culpa el oido.Viendo lo que le maltrata Su pena, no osé mover Al golpe la mano ingrata,Y dije : «Si.ella le mata,¿Quéme queda á mí quehacer?Si su estrella le destina A este amor, y es tan mi amigo,Que vencélo que le inclina,Su pasión antes es dina De premio que de castigo.Y pues es cierto que no Fué elección, sino violento Destino que le arrastró,De su pena debo yo Premiar el merecimiento.E l empeño es bien cruel,Pues espero, entre los dq?,Verme sin vos y sin é l ;Mas me veo; siendo infiel,Sin m í, sin él.y sin vos.Vos os habéis de mirar Como suya desde aquí;Que yo no he sabido hallar Otro modo de no estar Sin él , sin vos y sin mí.Y  no penséis que, infiel.Fallo á vuestra estimación Por quererle mas á é l;Que así os doy mi corazón, ñonde le tengo mas fiel.^ n  é l , Señora, os poseo,Y él me tiene á mí consigo;Dadme logró á este deseo.Porque así solo me veo Con é l, con vos y conmigo.Y si acaso mi aflicción Se deja reconocer En tan dura partición,Sírvame de intercesión Lo que me veis padecer.REINA.
(Ap. ¡Cielos! ¿Si esto será industria Del R ey, por saber si hay causa En mi pecho de su amor ?)Señor, vuestra voz me halla Sin voz para responderos,Porque esta que alienta el alma

i No consuena*
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S2 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CARAÑA. *:CJ

\Í'>Es un eco de la vuestra ,Donde solo al pronunciarla,El uso no mas os mío,Y vuestras son las'palabras. Desde aquí á ser vuestra esposa Me trajo mi suerte gruta ,Vine YO sin albedrío.Porque lodo os le d¡ó el filma, Ouedíindo sola la parte Que á mi obediencia le basta. Ouien vive sin albedrío Nü liene acción voliinlaria; Vos, que le leneis por m í,Si esta es sentencia, aceptadla,V si es gusto, agradecedle;Que en mi voluntad , quitada La parle que os obedece,Toda la demás me íalta.SELEUCO.í Aqué mai tiempo, Señoraj Hace de hermosuras tanta Demonstracion vuestro ingenio, Pues hoy la pierde, y las baila Mi aniorl Mas agradeciendo La agudeza y la templanza Con que nic habéis respondido, LíctMicia os pido a (|uc yaya •A hablar ul Príncíite en esto.nElXA.Tampoco esta circunstancia Alcanza mí Yolnntad;Solo en mi obediencia manda.
E S C E N A  V.LUQUETE. “  Djchos.LUQUETE.Señor, el Príncipe ya. Sabiendo ((iie tú le llamas, De su obediencia alentado, Entra en tu cuarto.

LUQUETE. (Ap.)Vive el cielo, que esta es maula.AiNTÍOCO.A vuestros pies, gran Señor, j Vengo á ver lo que me manda ! Vuestra alteza,.SELEUCO.Llegad silla.—Sentaos. ANTÍOCO. (A p.)

M*'•1
K.  / :

■SV iEl cielo me valga !

i1

(Slén(a?2$e Seleuco y Aniíoco.)SELEUCO.Reliráos todos ahora.
{Vase Erasistrato.)LUQUETE. (A p .)Si el Rey se hace hombre, la saca, Que mi amo tiene mal ju ego;Pero si él Prípeipe arrastra,Ha de renunciar el viejo;Con que la polla le gana.
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iV m .)E S C E N A  V n .  ANTÍOCO, SELEUCO.

SELEUCO.Eso faltaPor vencer en mi pasión.LUQUETE. (Ap.)Aquí se ha de ver si ama Mas á la Reina que al hijo;Pero si su amor se iguala.Lo que yo hiciera seria Partir por medio á la dama,SELEUCO.Dejadnos solos, Señora.REINA. .Ya me voy. (Aj?. ¡ Albricias, alma!)SELEUCO. (Ap.)¡Terrible acción he resuelto!REINA. (AjO.)¡Dichosas fueron mis ansias!SELEUCO. {Ap.)Lo que he dicho aun no he creído.REINA. (A;?.)Ya él viene; ¡ quién le avisara 1 {Vase.)

E S C E N A  V I.ANTÍOCO, ERASISTRATO.—SELLU-C O , LUQUETE.ERASISTRATO.A quí, Señor, os espera. ̂ ANTÍOCO.¿No sabéis á qué me llama?ERASISTRATO.No, Señor. ANTÍOCO.Temblando llego.

SELEUCO. fA;?.)Temblando esioy de mí mismo; Quiera el ohdo (ínc mi saña En la reprehensión se temple.ANTÍOCO. {Ap.)Con el semblante me espanta.SELEUCO.Ya vos, Principe, sabéis . .Los cuidados que me causan Vuestros males, pues mis bodas Solo |MU' vos se dilatan.Yo, aplicando los remedios Que debe la vigilaiicia i)e mi amor á vuestra cura. Conocí de vuestras ansjas La cansa por el efecio,Cuyo dolor llegó al alma,'fali poco de él defendida,Queá traición tan desusada Ño supo hacer resistencia;Que á ingraliíud tan liraiia,Aun prevenido ya el golpe, Fuera difícil hallarla.Yo, en fin, sé vuestra dolencia.ANTÍOCO.Señor... SELEUCO.No me habléis palabra; One mi enojo solo á oirme,Y no á responderme, os llama#ANTÍOCO.De piedra seré, Señor., SELEUCO.'Esa diligencia os valga Para que aquí no os abrase E l fuego de mis palabras;Pero si para ofenderme Tuviste dureza tanta,Poco os costará el ser piedra.ANTÍOCO. [Ap.)Si hará; que ya estoy sin alma,SELEUCO.Supuesto que ya os he dicho Que he conocido la causa De vuestro m al, ya también Sabréis que sé vuestra infamia: Vue.slra infamia; no extraneis En mi laÍ)io esta palabra ;Que mas deshonesta ha sido Vuestra culpa, y siendo tanta, Por no mataros con ella ,No me atrevo á pronunciarla.
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Como padre, como amigoY como rey, hoy se halla De vuestro error ofendida Mi majestad soberana.Como hijo, vuestra culpa, Sacrilegamente osada,Fué contra Dios, contra m i,Y contra sí misma ingrata.! Quien pierde al padre el respeto,{ A SU mismo ser ultraja;? Pues¿á quién perdonará ,Quien á sí mismo se agravia?, Mas de las tres, esta culpa I Es la mas ocasionada, j Pues á olla alentaros pudo I Oe mi piedad la esperanza, j Como am igo, habéis fallado A la fe; aquí se adelanta Vuestro delito, pues fuéA g ra v ia r  m i co n lia n za .Esta culpa es la mas torpe :¿Con qué fiera se compara Quien de la fe que le entregan ílace el puñal con que mala?Mas también aquí hay motivo,Si vuestra (raiciem tirana Yió con el amor do pailro La obligación disfrazada. ‘Coino padiey como amigo,Ya os movió la confianza De mi amor; mas como rey,/.Qué os alentó á injuria tanta?Vos osais poner los ojos En quien es dueño de un alma Cuya imagen solamente Venera temblando el Asia?
{Al paso que Seleuco se enoja, A«íí[i| 

va religando la silla.)¿No soy vo Seleuco,, quien Dió á Alejandro con su espada Mas coronas que vasallos Tienen sujetos mis plantas?Del brazo que el orbe asombra Solo con el amenaza , '¿ V o s  el g o lp e  d e s p r e c iá is ?¿No sabéis que imaginada,És cometida esta culpa?N o p u d is te is  co n tra sta rla   ̂P rim e ro  q u e  c o n s e n tir la , ,Y no dar á vuestras ansias Tanto lugar en él pecho?Vos entregáis toda el alma A deseo tan injusto,Que si yo le imaginara Solicitado de vos.No tie n e  g o ta s e l  agua,La tierra arenas, ni el aire Tiene átomos que igualaran Los pedazos que os hiciera En la abrasadora llama De mi aliento: ¡ vive el cielo,Q u e  ya v o lc a n e s  e x h a la . . .
{Arrójase el Principe á los ^íííí'}íif;

(¡el Rey,ANTÍOCO.Padre m ió, padre m ió,Ya yo estoy ávuestras plantas;Si con la voz me habéis muerto,¿De qué sirve la amenaza?\̂ a yo me muero, Señor;El corto plazo que falta A mi vida os sacrifico, ^Y la rindo á vuestra espada,SELEUCO.(Ap. ¡El alma me ba enternecido!) H ijo, á mis brazos levanta.¡Oh mal hayan mis enojos!¿Qué le ha de quitar quien tralft,Para d a r le  á tí la v i d a ,De d e sp o ja rse  d e l a lm a ?H ijo , ya el alma le he dado;
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'.flué es lo que decís. Señor?■ C e  lui temor me acobarda.SEM5UCO.Hijo, que ya estás c a s a d o .antíoco.
tÁn trdo mi alíenlo me valga.) Itn q u ié n . señor?* SELEUCO.C o n  la  R e in a :
tilrri si tu am or m e a r r a s tr a ,K  si á mi piedad debes _, í  J iraicion con que me agravias; Musnomequierqacprdar o í I b  que es lu culpa ; basta Oue compre JO  tus aliviosía n i  costa de mis ansias;One nara morir con ellas, í  endolo queie maltiaian,A lU pedió se las quite,Y ¡̂  ¡Yii corazon las traiga.a n t í o c o .¡Válgame el cielo! ¿Qué escucho? tVo deboíineza tanta A  mi padre, que su amor Por darme vida se mata»Y yo no me sé vencerPor su amor! Aquí del aima«De la razón asistidaContra mi pasión tira n a .C oiU plialem i íin e z a ,Y.pues él me entrega el alma,Sepa volvérsela y o ;Y en competencia tan alta,A  buen p a d r e , m e jo r  h ijo ,'  Y s e a m i a l a  p a lm a ;Qoe de pasión á p a sió n  Yo le llevo la v e n ta ja .)  .Señor, suspenso he quedado Al escuchar que me casas Con la Reina ; pues ¿por qué?SELEUCO..Tu pregunta es m as e x t r a ñ a ;Por lograr tu amor.ANTÍOCO.¿Qué amor?.SELEUCO.

*Pues la pena que le mala íRpés estar enamorado?' ANTÍOCO.. Señor, me valgal Reina yo?SELEUCO.¿Qué dices?¿no es su amor quien te acaba?ANTÍOCO.Señor? ¿Cuándo ó cómo?SELEUCO.Hijo, mira si me engañas Piív respeto, que es en vano, nimc la costa de mis ansias ya el corazón hecha.ANTÍOCO.cuando amor causaram peua, fuera á mi prima, p e s  mi pecho la idolatra;^  poique creas que es cierto, uUCvmi mal tiene otra causa,^0 me casaré con ella;TOacaso con la mudanza estado la habrá en mis males.SELEUCO.é me dices?

) \ ♦ \ 9

ANTIOCO Y SELEUCO.ANTÍOCO. IQue te engañas.SELEUCO.H ijo, ¿es cierto?ANTÍOCO.Si Señor;Y si lo dudas, ¿qué aguardas Con tan fácil experiencia?SELEUCO.
sHijo, arrojarme á tus plantas Para pedirte perdón De injuria tan mal pensada.El alma, que ya en suspirosY en sentimientos le daba,Te la claré en alegrias,Pues me la vuelves con tantas, iré á prevenir tus bodasY las mias, que dilata Tu salud con esl» dicha;Háganse juntas entrambas*A avisar voy á la Reina.ANTÍOCO.Señor... SELEUCO.No me hables palabra. (Vase 

E S C E N A  V i l .ANTÍOCO.¡Válgame el cielo! ¿Qué t e  dicho? ¿Ya con la Reina se casa lili padre? S í , y ya mi vida Toca al punto donde acaba,¿Ya murió mi amor del todo?S í , también ( ¡ ay tristes ansias!); Pero yo¿por qué me quejo?¿Cómo mi valor desmaya?Aquella razón valiente Que me movió á despreciarla Con tanto valor, ahora ¿Cómo aquí me desampara?¿No hizo aquí mi corazón Con generosa arrogancia Lo que á la razón debía?Pues ese alivio me basta.Muera yo mil veces, muera,Y esta propensión tirana Triunfe en mí de mis senlidos, Pues como reina los manda;Pero si yo le entreguéMi corazón á la causa De mi dolor, mi osadía Ya como ajeno le ullraja.Ya no era mió, suyo era;Y en dar su vida á las llam as. Ofender lo que no es mióEs la pena que me mala.Mas mi padre ¿ no es primero?Asi la razón lo manda.Pues si la razón lo afirma,¿Quién es el que la conlr.asta?La razón ¿no es la que reina En las potencias del almaY en los sentidos del cuerpo, Pues todos los avasalla?¿Quién contra ella se conjura? Quién sus decretos quebranta?El pueblo de los sentidos,Que la voluntad tirana Contra su reina acaudillaY sediciosa levanta Sus espíritus rebeldes;Que como plebe alterada,Sin freno que los detenga, , Entran á saco en su alcázar,Y coniraley y justicia La noble razón arrastran.Pues aquí de la nobleza Que.á la lázon acompaña. Discurso, ingenio y prudencia,

)

■

Que las principales basasSois de aquesta monarquía, aTraición, que ála  Reina matan.Ya lodos están presentes,Ya la defienden y amparan;La razón se fortalezca,Y al tumulto de las ansias Cierre el oido las puertasY la vista á las ventanas.Ya están cerradas, pues miren Si algún traidoY está en casa.La voluntad, como ciega,Quedó dentro de la casa:Presa está ; pues muera ahora,Y aquí la traición se acaba;Que muerta la voluntad,Todos los otros desmayan.
E S C E N A  V III.LA  H E IN A .-  ANTÍOCO.■ UEINA.¿Príncipe? ANTÍOCO.¿Señora?... (Ap. ¡Ay cielos!)IlElNA.

(Ap. El sabrá ya lo que pasa;Mas á mi decoro importa Disimular.) ¿ No bay mudanza En vuestro mal ? ¿Cómo os va?ANTÍQCO. {Ap.)El corazón me arrebatan Sus ojos (¡Ay de mí triste!);Que aqui ia razón se acaba,Porqup esta es otra traición ,Que estaba oculta en la sala.REINA.¿No respondéis? 'ANTÍOCO.Y a , Señora,Contra m í... (¡El cielo me valga!)Mi am or... (¡Sin vida respiro!)Os perdió. ( ¡ Estoy sin alma!)Mas ¿qué he de hacer, si de aleves Esiá la razón cercada?Que como era contra e lla .No cerraron de su alcázar Los ojos y los oidos Las puertas y las ventanas.REINA. .¿Qué decís, que no os enliendo?ANTÍOCO.Que ya mi padre me daba La vida; mas mi respeto No se atrevió á dicha tanta.Yo me resolvi á morir,No pensé que me costara Tanto dolor; mas al veros,Ya el corazón me traspasan Las flechas de vuestros ojos,'Cuyo veneno en triaca Putle volver, y no quise.Ya muero, mi vida acaba.r e in a . (Ap.)¿Qué es lo que escucho? ¡ Ah, traidor. Que has muerlo á quien no pensabas! 'ANTÍOCO.Señora, señora niia,Vos, que estáis >iendo mis ansia:>, Enmendiid loque yo erré,Si me aniais. REINA.¡Locura extraña I ¿ Q u é decís, Señor? ¿Yoamaros?ANTÍOCO.Pues si el Rey con vos me casa,¿No podéis amar?
¡á Ü  ■
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u COMEDIAS
¿Cómo no?

nEfííA.No sé,ANTÍOCO,
ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.

REINA.Si éi me casara.Me volviera el albedrío,Que es lo que ahora me falta, Para saber lo que hiciera,Antíogo*.Bien hacéis; vuestra constancia Le da ejemplo,á mi respeto: Muera yo, y viva sü fama.Yo, Señora, me retiro;Lo que os pido en mi desgracia Es que lástima tengáis De mi muerte desdichada,REINA.No podré; que yo también Moriré. {Áp. ¡Ah pasión tirana! ¿Qué has dicho?)ANTÍOCO.¡Ayamor! ¿Qué escucho? ¿Quódeds? REINA.No digo nada,ANTÍOCO.Pues ¿qué decís de morir?REINA.Que si el Rey piadoso trata De daros á vos la vida,¿Por qué despreciáis la gracia?ANTÍOCO.Decís bien; mas no decís;Que su respeto me ataja;Pero esto es cuando no os m iro; Que en vuestra presencia e| alma... 
(Ap. Yo no sé lo que me digo),Y  en la violenta borrasca Que la nave del discurso Corre aquí, si amor no amaina,E s fuerza hacerse pedazos árboles, velas y jarcias.Adiós, Señora. REINA.¿Asios vais?ANTÍOCO.
Es forzoso. REINA.¿Porqué causa?ANTÍOCO.Yo no puedo resistirme.REINA.¿De quién? ANTÍOCO.De vuestra esperanza.REINA.Yo ¿en qué la tengo?ANTÍOCO.En mi muerte.REINA.¿No sois vos el que la causa?ANTÍOCO./El enfermo á quien la sed De calentura le abrasa,El agua, que le prohíben,Pide con voz lastimada.La que le asiste piadosa, Enternecida á sus ansias,Le da el vaso por alivio,Y  con su. piedad le mata.Yo soy el enfermo aquí,A quien el amor abrasa Con la ardiente calentura De sus encendidas llamas;Vos, que me asistís piadosa,

Oyendo mis tristes ansias.

W

En el vaso del afecto Me ponéis, en vez del agua,  'El cristal de vuestra mano,Que esta ardiente sed apaga.Yo veo en ella mi alivio,Ella brinda mi esperanza;Yo á mi sed me precipito.Ella se acerca á apagarla;Yo mi peligro recelo,Vos me culpáis la templanza;Yo de sediento estoy ciego,E l labio al cristal me llama;Yo le procuro, él se llega;Yo tras él voy, él me aguarda;El me brinda, yo me templo (a);Yo le bebo y él me mata.Pues para que no se pierda Lo que por perderse falta,Si algo hay que no esté perdido, Huya mi amor su esperanza;Que cuando yo haya templado La ardiente sed que me abrasa,¿Qué importa que mi amor viva,Si me ha de matar la fama? (Vase.)

E S C E N A  I X .LA REINA.¡Ay de m i! Principe, escucha;No huyas de m í, no te vayas.¡Ah griego traidor, que has hecho Troya la ciudad del alma!Cuando introduciste el fuego Que mi corazón abrasa ,Viendo.arder á mis sentidos’,¿Huyes cobarde la llama?¿Ahora, oh cielos, me dejas?Ahora, cru e l, me faltas?Plegue á los cíelos, tirano...Pero ¿qué digo? ¿Quién habla Por mí ? ¿Soy yo quien lo dice?¡Ay, D ios, qué necias palabras!¿Me he olvidado yo de mí ?Pues mi entereza no basta A resistir este incendio,Por mas que en mis venas arda, Apagúele mi respeto,Abra el decoro las arcas Del agua, que prevenidas Para estos riesgos... ¿Qué aguas?¡Ay de m í, que es larde ya!Que ya del soberbio alcázar Del discurso llamas brotan Claraboyas y ventanas.Del capitel al cimiento Arden ya las torres altas,Y sobre las mismas.torres Alza otras torres la llama;Ya arden frisos y cornisas.Ya arden dinteles y jam bas,Y el aire de mis suspiros Enciende lo que se apaga.—Que se abrasan mis sentidos,¡Fuego,fuego!

f-gLUQUETE.S í, Señora.Fuegohay, si no es pulla que tú ahiip 
Fuego estabas diciendo. ' íi

'Wr
\(y‘
•.TJjI •
V

'M

E S C E N A  X .LU Q U ETE, adornado con una cade
na.—LA  REINA.LUQUETE.Aquí está el agua.¿Hácia dónde está el fuego?¿Qué se quema?REINA,, (Aj). Socórrame el sosiego.) ¿Fuego aquí?

4(a) Yo me abraso y él me alivia, Yo le buscó y él me mata.

•\ L - ,■ M

REINA,
Débeslo de soñar.LUQUETE.Asilo entiendo;Que para ser durmiente, ,Vengo yo de beber bastantemente-?A salud de la boda. -•%REINA.¿Qué boda? LUQUETE.¿En eso estás? La corte Hoy se casa á destajo;Todo elpalacio va de arriba abajó->-;¡  ̂¿No me ves con cadena y estar loco’ t í̂ Que á tanta boda- me parece poco^'í^S El nohonrarla también con los tobillo^?Y he estado por traer cadena y griíltísS"REINA. (Ap.)¿Quién se casa? ( Ap. ¡ Yo muero á péiilíLUQUETE.ElRey,IaReina,el Principe y laInfantaSY como yo he bebido,Que se casa la gata he presumido, Porque, según entiendo,Mas de treinta candiles estoy viendo. Todo palacio es boda. 'REINA. (Ap.) -■'■illY tormento y dolor el alma toda.LUQUETE.Boda influyen los astros de la esfera:|?ÍY hasta milavandera,Qu^ siempre me los trae deshermauá^^f Los escarpines hoy trajo casados.T ú , Señora, ¿ no- vas á prevenirte? 'm i  Miraque hay dos mil cosas én l.as bodas®?-Y has de llevarlas prevenidas todas^V"

¡  i  iREINA,Y ¿qué son? LUQUETE.Una novia ha de ir turbada, ’ Derrengándose al modo de cansada;  ̂Llevar la vista gorda, y de este modó,'^ Como quenada v e , mirarlo todo, ^En cada pié moviendo una muralla.Que parezca que van á ajusticialla.Si la dijeren algo, el abanico Es respuesta, tapándose el hocico; Noescupir; sihaysaliva,dentrochupá; Que no hay doncella que laboda escupa. Tierna de ojos, como hervor de olla;, fY si no hay llanto, darse con cebolla;: íY en viendo al cura, reclinando el moño,; | Quedar mas colorada que un madroño,Y ostentando decoro para el necio,Fingir suspiro y resollar muy recio;Y porque el auditorio mas se aturda,- Trocar las manos, y alargarla zurda. Decir el sí quedito y entre dientes,Que apenas le perciban los oyentes. Porque si luego el novio no le agrada,. i Pueda decir despues que fué forzada.Y con esto, y volver suspensa y muda, Aunque esté mas alegre que viuda, ¡ Cumple todas las leyes de la fiesta,Y va el novio diciéndo:« ¡Qué modesta!» Pero, si no le agrada su consorcio,A dos meses le da con el divorcio, VREINA. (Ap.)¡Cielos, sin alma estoy! ? '
^ .  'LUQUETE. Pero laboda ' Entra en tu cuarto toda;¿La música no ves? ¡Ay Dios, qué bulla!Que hoy tiene entrada toda la garulla.^

J
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4 -.PLEUCO. A ST R E A .F L O R E T A , NI- ̂ ' í  t a N O R , m ú s ic o s  y 'a c o m p a ñ a m ie n t o , 
' todos de gala; despues, ERASIS- r  xRÁTO.—D ic h o s .í ./  música;
'Vil sus apacibles ñudos
Fnlace atnoT esta vez 
I na hermosas majestades
fe  iarosayelctaveh  , . ,• ' SELEUCO.I legad , Señora, á mis brazos, noídecon lazó amoroso.Os restituya la dicha,, . ^Oue en nuevas.albricias cobro. *, REINA.Yo Señor, soy quien la gana.
(Ap Aliéntese mi decoro,-■ y ffectos-dulces parezcantos que son tristes sollozos.)' ■' ASTREA. (Ai?.)Aun no creo mi ventura ;Oue es tan grande el alborozo }5on que'me acerco a esta dicha,Oue,comomia-, la ignoro.SELEUCO.

\ rDel Príncipe entrad al. cuarto,Donde entrambos desposorios Se celebren, repitiendo , Ei dulce aplauso que gozo.MÚSICA.
' En sus apacibles nudos 
‘ Enlace amor esta, vez 

Lús hermosas majestades 
OeM rosa y el clavel.

(Sale al encuentro Erasistrato.)ERASISTRATO.¿Cómo, Señor, te permites A festivos alborozos,' Cuando el Príncipe está ya En síis postrcros ahogos?: ' SELEUCO.AErasistrato, ¿qué dices?ERASISTRATO.Señor, que apenas tú propio En su cuarto le dejaste •

ANTtOCO Y SELEUCO. Prevenido al desposorio,Cuando de un frío sudor El cuerpo'cúUiertó todo,En un'mortal parasismo,Se arrojó sobre mis hombros.Señor, el queda muriendo.SELEUCO.¿Cómo es eso, si mis ojos En este instante Le dejan Tan contento y tan brioso,Q u e  n u n ca  le  v i m as lib reDe sus males rigurosos?, e r a s is t r a t o .Señor, todo eso fué aliento De un pecho noble y heróico,Que viendo tu piedad', quiere Excederla dé este modo.El se muere de su. amor.SELEÜGO.*¿Cómo puede, Si yo propioLe daba ála  Reina ya?ERASISTRATO.Siendo tu hijo, y valeroso,Dejándose morir antes ̂Que permitir tal oprobio;Que su pecho le imagina En usurparte ese logro.SELEUCO. ,Pues traedle á mi presencia;Que yo á dársela estoy pronto.ERASISTRATO-No la ha de aceptar, Señor.LUQUETE.¡Qué! ¿no es hombre de negocios? Pues protestarle la boda;Y pregonársela y todo.SELEUCO. .Mas me obliga su fineza.—Id por él luego esotros.
(Vanse algunos .del acompañamiento 
(Ap. Cielos, ¿si esto será cierto?) Señora, vos es forzoso Que hayais ya de ser su esposa.REINA.Si él no lo permite, ¿cóino?LUQUETE.Prenderle , porque consienta Las esposas.

.)

^3' '*' SELEÜCO.De este modo No lo podrá resistir.LUQUETE.Ya viene aquí; él será novio,O ver para qué nació.
se s c e n a ' X l l .  'A fíTÍO CO , acompañamiento;— D ichos.. ANTÍoco. ■A tus píes, Señor, me postro;.Que si he de morir en ellos.Vengo á morir mas dichoso.. SELEUCO.Hijo, ya yo estoy casado;Y porque veas que es forzoso Que sea tu esposa la Reina,Con Astrea mé desposo.—Sobrina, dameía mano.ASTREA.,Señor, mejor suerte logro.SELEÜCO. (A Síí A y o .)TÚ á la  Reina se la da;Y porque este nombre heróico No pierda aquí, la coronaDe Tiro en tu frente pongo.ANTÍOCO;¡Oh padre! ¿cómo pretendo Competir lo generoso De tu fineza? A tus plantas Agradecido me arrojo,SELEUCO.* IVé á la Reina, que te espera,Con ese abrazo amoroso.• ANTÍOCOiYa seledoy con el alma.REINA.Y yo con ella le tomo.l u q u e t e .Y con esto, y con un vítor Que pide el ingemo a todos,Ksta historia verdadera Aquí tiene fin dichoso.

; I





• i DE FUERA VENDRA 10 • a
• ) LISARDO, capilan.EL ALFERlíZ AGUiRRE. YAÑEZ, vejete.-e l  LICENCIADO CELEDON.

PERSONAS.
SDON MARTIN DE HERRERA. DOÑA CECILIA MALDONA- D O , viuda.DOÑA FRANCISCA, susobfina. MARGARITA, criada.

E L  CAPITAN MALDONADO. CHICHON, escudero.E L FISCAL DEL VICARIO. N o t a h io s .
La escena es en Madrid,

. JORNADA PRÍMERA.
•  ,Calle Mayor, Gradas de San Felipe.

' e s c e n a  p r i m e b a .LISARDO, EL ALFEREZ AGUIRRE;
este rompiendo unos naipes.

^  *AU-ÉREZ. [te,Oh nialtlila sea el alm.i que os consien- Ruina de la paciencia y del dinero;¿n áloinos al aire echaros quiero.LISARDO.A|;uirre Alférez, ¿vos tan impaciente?ALFÉREZ.Lísardo Capitán, ¿esto os espanta Tras de verme perder con furia tanta Hoy doscientos escudos con un paje, Que no los tuvo todo su linaje,Y me gane en dos suertes el sarnoso Lo que yo gané en Flándes á balazos? |Ror vida del demonio íLISARDO. Estáis furioso. CÓR eso habréis salido de embarazos; Quévoshasta perderlono hay teneros, Popque sois insufrible con dineros: Coh eso estáis en paz.ALFÉREZ. Y la piñata qué se ha de poner?LISARDO.^ , ¡Qué! no os dé pena;QUe aun tengo una cadena.ALFÉREZ, ¿Una cadena? fuera mayor que una reala; s ¿tiene en ella vuestro amor. Maros enamoréis dos dias ? [cías,LISARDO.iTanio es, Aguirre, lo que yo enamoro?^  ALFÉREZ.T las damas pagáredes á cuarto,AíOíi lás delEscarial no teneis harto._  LISARDO.V^es ¿no enamoráis?•jft V comedia en la ediciónSi V'Of Benito Macé, 1676 (parle pri-
f i e ,'! ''' De fuera vendrá quien deJ . f í  ^CHARÁ, en ia de Valencia, iior la
* m líl  Re J n a á  /ífl . in í iQ ,  „  n . . .  . . . . . . . . . . .

! ALFEREZ.Yo, hermano mío, No enamoro princesas; mi terrero Hago en liendas, plazuelas ó en el rio,. Donde hallo proporción á mi dinero;. Porque la mas hermosa y entonada No pide mas que aloja ó limonada.Vos habíais damas de tan alta esfera, Que 1a tercer palabra es la pollera:; Si por hombre de manos sois tenido,: En dar polleras sois mal entendido; Yque arriesgáis el crédito no dudo,¡ Porque parecéis pollo siendo crudo.{ LISARDO.Eso,’Aguirre, es culpar !a bizarría.I ALFÉREZ.I ¿Bizarría llamáis la boberia I De desnudaros vos por darlas traje?LISARDO. [p a je ?Y ¿esm as pordura que os lo gane elALFÉREZ.Dejadme, que os confieso Que si me acuerdo de eso,Me lleva el diablo en calzas y zapatos, De ver que me ganase uiilame-platos.LISARDO.Para ganar no es menester sugeto.ALFÉREZ.¡ Que no teman las pintas un coleto! Mas vienenjuntasquinceódiezysiete, Que perderán el miedo á un coselete.LLSARDO.Ea, no os aflijáis; que cuando estemos Sin dinero, á la carta ai)elarémos Que nos dió el capitán Luis Malclonado En Flándes, donde vengoencomendado A su hermana, riquísima viuda, [acuda Queaquíen Madridestá, y siempre que Me dará'Cuanlo fuere yo á pedirla.ALFÉREZ.Pesia mi vida, vamos á embestirla.LISARDO.Eso ha de ser al vernos apretados.ALFÉREZ. [g a d o s ̂ Pues ¿qué mas, si a Madrid j^ecien lle- * El paje nos lamió la faldriquera Mas que si plato de conserva fuera? Mas al despique apelo;Que yo con estas gradas me consuelo be San Felipe, donde mi contento Es ver luego creido lo que miento.LISARDO.¡Quenosepaissalir de aquestas gradas!ALFÉREZ.Amigo, aquí se ven los camaradas; Estas losas me tienen hechizado»

Que en todo el mundo tierra noheen- Tan fértil de mentiras. [contradoLISARDO.¿De qué suerte?ALFÉREZ.Crecen tan bien aquí, que la mas fuerte Sembrarla por la noche me sucede,Y á la mañana ya segarse puede. .LISARDO. [riendo. De vuestro humor, por Dios, me estoyALFÉREZ.Por la mañana yo al irme vistiendo Pienso una mentii illa de mi mano, Vengo luegoy aquí la siembro en grano,Y crece tanto, que de allí á dos horas Hallo quien con tal/uerza la prosiga, Que á contármela vuelve con espiga. Aquí del Rey mas saben que en palacio,Y del turco, esto se finge mas de espa-[cio,Porque le hacen laarmadapordicieni-[bre,Y viene á España á fines de setiembre. Aquí está el Archiduque mas que en[Flándes,Aquí hacen todos títulos y grandes; Ver y oir esto, amigo, es mi deseo,Mi comedía, mi prado y mi paseo,Y aquí sólo estoy triste cuando hallo Quien mienta mas queyosinestudiallo.LISARDO. [ r a s .Siempre graciosas son vuestras locu-ALFÉREZ.Mira : hay aquí de labia unas figuras, Que para entretener basta cualquiera; És cotidiano un don Mariinde Herrera, Todo suspiros, ansias y querellas; Solo es su tema galantear doncellas,Y el segando papel que las envía Es palabra de esposo, y su porfía Es tal, que hasta á una monja en un con- Palabra la dará de casamiento, [vento. Tambienaquíes continup el licenciado Celedón, gran sugeto y gran letrado, Que fué alcalde mayor en San Ciernen-Y á todo saca un texto de repente. Viene aquí á San Felipe su deseo,Y el don Martin le ba olido un galanteo Que tiene aquí con una doncellita,Que la guarda una tia tan maldita,Que la sierpe de Adan fué ángel con ella,Y á cuantos dicen algoá la doncella Seiosquiere tragar, y es que seenfada De ver que ella no es la enamorada; Que aunque es viuda, piensa en su per-[sónaQue Véíius fué con ella una fregona.
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S8 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANA.Y  en fin, el don Martin y el Licenciado, . u s a r d o . TpañaMuy pulidito aquel y este espetado, Que de Flándes por Francia pasé á Es- Uno pretende á textos competido, Viniendo de Girona á la campaña,Y  otro apurar palabras de marido. Viene luego un vejete, que es archivo De todos los sucesos mas extraños,Y  tiene ya de gradas setenta años.El trae la novedad y la pregona,Y ahora todo es contar lo de Girona; Gomo suceso fresco.

s

LISARDO.• Y iv 6  g1 c íg Io  ̂ i Queyaquelo acordáis,nada hesentido j Lisardo.

Despues de haber pasado Toda su tierra, hallarme en el socorro Quise, en esta facción que se ofrecía; De paso allí mostrar mi bizarría^.LICENCIADO.Por acá variamente se ha contado; Vos diréis la verdad, como testigo.ALFÉREZ.Como haberme venido De Cataluña, habiendo allí llegado Despues de haber pasado Toda Francia y hallarme en el socorro De Girona, por no poder quedarme Con el señor don Juan, queya olvidarme Jamás podré de su bizarro aliento; Cierto que haberle conocido siento,No pudiendo asistirle, que á su brío Én la facccion quedó inclinado él mió.ALFÉREZ.Eso nopuede ser, que hay pretensionesihQue no permiten esas dilaciones.Mas ya los cotidianos van viniendo; Por vuestra vida reparad sus modos. Este es el viejo, que los trae á todos ; Notadle bien el talle y la persona.
E S G E iV A  I I .YANEZ; luego DON MARTIN, despues E L LICENCIADO.YAÑEZ.Bravo socorro se metió en Girona;Ya queda por la cuenta Socorrida hasta el año de noventa.Es el señor don Juan bravo soldado.LISARDO.Gracioso es el vejete.ALFÉREZ.Pues cuidado, Que viene don Martin.DON MARTIN.Ver no se excusa Las doncellas que acuden cá la Inclusa, Auiiqueeldotenoesíijo,á loqueinPie- Porque su padre ha sido tesorero, [ro,ALFÉREZ.Tras él viene también nuestro letrado,LICENCIADO,Todo el código entero hoy he pasado, Y un texto he hallado ya en la ley terce-' [rsPara que esta doncella mas me quiera!YAÑEZ.Oh caballeros, sean bien venidos.ALFÉREZ,Señor Yañez, ¿qué hay?YAÑEZ, Que destruidos Quedan ya los franceses; [ses.Cabeza no han de alzar en treinta me-LICENCIADO.Pues ¿ cómo, por s'u vida?YAÑEZ.Porque está ya Girona socorrida,LISARDO.Aquí está quien se halló en esa pelea.DON MARTIN.¿Quién es? LISARDO.Yo fui.DON MARTIN.

Y ea hora ímena sea.

LICENCIADO.Vaya.LISAHDO.Ya lo digo':Estando prevenido ya el socorro...YAÑEZ.Diga usted antes que se junte corro.LISARDO.Sabiendo el señor don Juan Cómo ya Girona estaba En el último conflicto,Pues de bastimentos falta,Para un dia solo había Las raciones limitadas;Debiéndose haber llegado A necesidades tantas,Con peligro y sin socorro,'A los cabos de la plaza,Y en ella principalmente A la osadía bizarra Del’Condestable, pues él Solo pudo sustentarlaCon su sangre y con su nombre; Resistiendo su constancia La necesidad y el riesgo Con valor y con templanza;Y  luego en la resistencia De los asaltos se hallabaSu valor siempre el primero, Coronando la muralla;Conociendo pues su alteza El grande riesgo en que estaba. Aunque siempre el Condestable Tuvo segura la plaza,Pues nunca con su persona Tuvo riesgo la fianza;Y aunque se hallaba sin mediosY prevención necesaria Para intentar el socorro,Con los pocos que se hallaba,A los quince de setiembre Con resolución bizarra,De Barcelona salió A dar vista á la campaña.A los veinte y tres, con pocas, Aunque difíciles marchas,Por ser fragoso .el país,Llegó á vista de la plaza. Reconociendo los puestos Que el enemigo ocupaba,Resolvió luego su alteza Acometer sus escuadras;Intentó hacer tres ataques,Uno real, con su ordenanza,Y los dos de diversión.El ataque real encargaA don Gaspar déla Cueva,Que en él iba de vanguardia.Seguíale don Francisco De Velasco, cuya espada Ilustró allí con su sangre Los blasones de su casa;Con él el conde de Humanes,1 Quizá escribió el poeta :«Y de paso mostrar mi bizarría.»2 Socorrió don Juan José de Austria á Gerona al año de 1653. Se debió, pues, escribir esta comedia reciente ei suce§P.

Llevando entrambos la escuadr Que se formó de la gente De navios de la armada;Tras ellos iban los tercios,Con militar ordenanza, j Del barón de Amaro y conde I Hércules, que le acompaña ! Para lograr la facción;’ Y de la gente bizarra De galeras otro tercio Del marqués de Flores de Avila; Mf  .AO í f o I «i  acy ' • *  ^Los tercios de catalanes Cubriendo la retaguardia;La caballería de FlándesY Borgoña, gobernada Por el barón de Butier.Y así dispuesta la marcha,Su alteza el señor don Juan Sacó bizarro la espada,Mandando que acometiesen.No cabrán en mis palabras Afectos para decir La merecida alabanza De este príncipe, el valor,La osadía, la templanza,El arrojo, la cordura,La modestia, la arrogancia, Mezcladas unas con otras,Que hacen la virtud mas clara. Mas solo podré decirlas,Con que la gloria mas altaEs ser hijo de su padre;Y cuando la suerte avara No le diera esta grandeza,El por sí merece tanta.Que aun siéndolo, ya el ser hijo De tan ínclito monarca,Tanto como por su sangre,Lo merecen sus hazañas. Acometió don Gaspar De la Cueva con tan rara Resolución la colina,Que en breve espacio ocupada,Se retiró el enemigo;Y él siempre dándole carga,Como tenia por órden,Hizo que desampararaLos puestos fortificados,Hasta llegar á una casa De esguízaros guarnecida,Donde hizo pié y peleaban Como rayos los franceses.Pero en este tiempo avanzan Don Francisco de VelascoY el de Humánes con su escuadra;.
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Y pelearon de suerte,Que tomándoles la casa,Se retiraron á otra,Quemas adelante estaba Con mas fortificación;Y haciendo mas amenaza Al camino de Girona,Porque la mano se daba Con un fuerte que tenían En un paraje que llaman De la Cuesta de la'Liebre.Aquí ardíala batalla,Que un infierno parecía La confusión, exhalada Contra los rayos del sol,De •humo, polvo, sangre y balaS. Don Francisco de Velasco, Herido entre furia tanta, Anhelaba por entrar;Y en la sangre que derrama, Por olvidar su peligro.Iba poniendo sus plantas. Grecia la confusión,Mas de su alteza irritada La cólera generosa,Por en medio de las armas Se metió, y á sus soldados
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■ Aiéntando en voces altas,C c c e  que en p d a  unoe S t i ó  su misma sana;Porque como anliente fuego R o r  las mieses doradasSnlra talan d o, y su ardorSpirndd hecha una luz misma Todo el oro desús canas
Asi el valeroso jovenDnr sus valientes escuadras, n l̂ fuego de su furori|4 sembrando las brasas;nplando todos los pechos Tan vestidos de su llama,Oue h su.ejemplo, todos eran V^como él en la batalla, i  este tiempo el Condestable, juntando la mas bizarra Gente que en la plaza había. Salió della, ypor la espalda. Dando sobre él enemigo.Le apretó con furia tanta,L e  obligándole á la fuga’Dehrayo que le amenaza,No dió'lugar al valor ■pftrs QU® hici6S6 Cflr3» Y'empeñado en deshacerle,Se mezcló éntre sus escuadras De tarsuerte, que llegando A pelear con la espada, lina estocada le dieronA su salvo por la e s p a ld a .. Herido.el valiente jóven,Cunl fiero león de Albania,Qde d,e s.us heridas nacen Dos furores de su saña,Por entre su s e n e m ig o s  Hortipe, h ie re  y d esb arata  Con tal prisa y tal v io le n cia ,0iie en lo s g o lg e s  d e  su  e sp a d a , Por donde q u ie ra  q u e  ib a .Das centellas que levanta Del triunfo de su victoria Ihani siendo luminarias. Viendo’el riesgo el enemigo, Hizo (íél fuerte llamada,Y con ca p itu lacio n es Se rind ieron , o cu p ad as Casa y fu e rte , y c a s i to d o s LOS puestos de la  cam ptaña.Ho le quedaba al francés,Recurso ya de esperanza,Y marchando á toda prisa,S»s cuarteles desampara,"  '  ̂ ’ ó fuego, por dará la r e t ir a d a ;...M- con tanta brevedad,Qué se dejó en parles varias ,Mucha ropa y’bastimentos, Quedando para la plaza ’ el paso del socorro, en la retaguardia , y en el camino  ̂ á que se dejara r-w., piezas de artillería, goivlo cual desbaratada
Su gente y casi deshecha, 
«entro de muy pocas marchas 

vencido su orgullo,. vfetoriosas nuestras armas,
Da campaña fenecida,
Y socorrida la plaza.^ u e  esta facción resulta Mas gloria á nuestro monarca, jpues ha librado en tal hijo victorias á España.DON MARTIN.

e fué gran facción.LÍCENCIADO.
m  ley trigésimacuarta

DE FUERA VENDRÁ...Habla de la guerra, y dice :
Milites plurimum valeant.ALFÉREZ.Y dice bien, porque aquí Todos los -soldados valan.VAÑEZ.Y usancé, señor Alférez,¿No hizo en esta facción nada?ALFÉREZ.¿Cómono?Miren ustedes:Yo estaba en una barraca,Y acometí hacia unos turcos Que nos hacían mas cara.Yo los cogí de revés,Y al capital!, que llamaban Celin Gutiérrez de Soto,Le di tan gran cuchillada,Que le cercené la frente Con todas las tocas blancas;Y volando por el aire Iba con (anta pujanza,Que en Guadarrama paró,Por ser la tierra mas alta.Y entonces dijeron todos :«Ya es turbante Guadarrama.»LICENCIADO.Pues ¿allí turcos había?VAÑEZ.Pues ¿eso duda? ¿No basta Que lo diga el seor Alférez?ALFÉREZ.Saben poco de batallas Los letrados. LISARDO.Alóm enos,Como perros peleaban.ALFÉREZ.¿Como perros? Juro á Dios Que había un te/cio de Irlanda, Que se comia la gente.LICENCIADO.Solo en este caso no-habla Ninguna ley del derecho. ̂ DON MARTIN.Pues ¿es preciso que haya Ley para todo?LICENCIADO.' ¡ Eso es bueno!No hay cosa en el mundo rara De que no haya ley; y yo,Si estudio esta cuchillada,He de hallar ley para ella.DON MARTIN.¿Qué ley ni qué patarata?LICENCIADO.¿Piensa usté que son las leyes Enamorar en las Gradas?DON MARTIN.Yo pienso que eso es locura.LISARDO.Caballeros, basta.YAÑEZ.Basta.Por Cristo, el señor Alférez No nos dió la cuchilladaA  n o so tro s  p a ra  q u eSobre ella pendencias haya.Yo he visto cosas aquí Que han pasado en Alemania,En Flándes y en Filipinas,Mas exquisitas y varas,Sin hacer tanto aspaviento.ALFÉREZ. {Ap. á Lisardo,)¿No veis que está en Guadarrama E l turbante? De aquí á un hora Ha de estar en las Canarias.

S9, MSAl’.DOBuen gusto teneis, por Dios.DON MARTIN. (Ap.)Cielos, sacudo la capa :Dona Francisca y su lia Ya entrando van por las Gradas;Largo va este ferreruelo,Esta golilla es muy ancha;¿Si tendré bueno el bigote? i Que no se use en España Espejos de faldriquera!Cierto que haceh mucha falta.LICENCIADO. (Ap.)¡Qué miro! Doña Cecilia Con doña Francisca pasan A misa con su escudero.Este don Martin me cansa,Porque yo le tengo miedo,Y  enamorar me embaraza.—(Ap. á Lisardo, per o, sin recatarse del
Alférez.)Digo, señor Capitán,¿Quiere usted hacerme espaldas Para hablar á estas señoras ?ALFÉREZ. {Ap. á Lisardo.)Esta es la viuda vana.

ILICENCIADO.Porque aqueste don Martin Es temerario y las habla,Y yo me quedo en ayunas;LISARDO.Vuesarced sin miedo vaya,Y  h á b le la s  cu a n to  q u is ie r e ,Que aquí tendrá retaguardia.ALFÉREZ.¿No hay un texto para eso?LICENCIADO.Sí hay texto, pero la espada Alcanza mas. ALFÉREZ.¿Eso dice?Traelle de mas de marca.—(Ap. á Lisardo. Atended al escudero Que á la taíviuda acompaña,Que es un montañés mas simple Que Pero Grullo y Panarra.)
E^GEI^A III*DOÑA CECILIA , con túcas de viuda; CHICHON, 9«^/« lleva déla mano; DOÑA FRANCISCA y  MARGARITA,, delante.—Aiic^o^.DOÑA CECILIA.Frazquita,^ baja los ojos;Que vas desembarazada,Y no es modo de doncella.DOÑA FRANCISCA,Yo, Señora, ¿ miro nada ? ^Los ojos llevo en las losas •YAÑEZ.¡Oh! si han venido las damas,Voló la conversación.Yo me voy.; que en esta farsa No hacen papel los ancianos. {Vase.)E S C E N A  I V .DOÑA (CECILIA, CHICHON, DOÑA FR AN CISCA , MARGARITA, DON MARTIN, EL LICENCIADO, LISAH- D O ,E L  A LFE R EZ.DOÑA FRANCISCA. (Ap. á Margarita.) Los soldados son la gala De estas gradas, Margarita.
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GO DOSa CECILIA.¿One vas diciendo, muchacha?¿No he dicho que á nadie mires?DOÑA FRANCISCA.Y o, Señora, ¿miro nada?MARGARITA. {Ap. á dom Fraucisca.) iQué prolija es mi señora!DOÑA FRANCISCA,Margarita, harto me cansa;Solo casarme deseo,Aunque no esté enamorada,Por verme libre de lia.MARGARITA.La lleva e l diablo su alma Porque á ella no la enamoran;Que cuantos á tí te hablan Los quisiera para s í,Y todo el dia está en casa Alabando su hermosura.
tDOÑA CECILIA,Chichón, múdese la capa,Porque !e sudan las manos,Y con el sudor me mancha.cmcuoN.’Señora, como es invierno,Tengo yo ahoraesas faltas;Hasta que entren los.calores,Tenga usted paciencia.DpÑA CECILIA.Vaya.LICENCIADO.Miren que llego, señores.ALFÉREZ. 'Llegue sin miedo; ¿qué aguarda? Que aquí vamos de convoy.LICENCIADO. (Á doña Francisca.)Para hablaros dos palabras He estudiado en Parladorio ^Tres horas esta mañana,Y hallé para vuestros ojos Un lugar que dellos habla 

In Urmifiis. MARGARITA,¡Lindo estilo!, DOÑA FRANCISCA.Y ¿es el lugar Salamanca?DOÑA CECILIA.No respondas nada, niña.DOÑA FRANCISCA.Yo, Señora, ¿ digo nada ?—
{Al Licenciado. Oye, señor Licenciado, Ya le he dicho que me cansa Me enamore.)ALFÉREZ. (Á don Martin.) ¿Caballero?DON MARTIN.¿Qué mandáis?ALFÉREZ., Una palabra Aquí á un lado.DON MARTIN.¿Qué queréis?ALFÉREZ.Peje usted batir la estrada; ■Que ya el señor auditor A averiguar una causa.DON MARTIN.¡Linda flema! a l f é r e z .Tenga usted,DON MARTIN.¿Qué queréis?

I

* Parladorio {Juan Yaftéí), jQtiáConsulto díslinguitlo del siglo xvi, y abogado de la cbanciliería de Yalladolid,

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.ALFÉREZ.Otra palabra.
(Bajan la voz.)LISARDO.'(/l¿I.)Por Cristo, que la Francisca Fs como una misma plata.' DOÑA CECILIA.Señores, en cortesía Les suplico que se vayan.LICENCIADO.Señora, esto es niatrimonio.DOÑA CECILIA.Usas cosas no se tratan Ni aquí ni con mi sobrina.CHICHON.¿No va aquí un hombre con barbas,Si tienen algo qué hablar?LISARDO.

(Ap. Soplarle quiero fa dama.) ,
(A lL/cettCMí/n.Llegada hablará latia,Que es lo de mas importancia )
(El Licenciado habla con doña Cecilia^

JAsardo con doña Francisca y el Al’- 
férez con don Martin.)LICENCIADO.Señora, si dais licencia,Os informaré en mi causa ;Y porque estéis en el hecho,Diré solo lá sustancia.CHICHON.Mi ama ñola ha menester.Que está muy bien regalada,DOÑA CECILIA.Calla, Chichón, ¿ya no sabe Que es simple? ¿ Por qué no calla? ̂ CHICHON,Pues ¿qué quiere usted que diga,Si dice que trae sustancia?DOÑA CECILIA.¿Qué queréis. Señor?LICENCIADO.

DecirosSolamente dos palabras.CHICHON.Si usted no tiene la bula,No puede hablar con mi ama.LIGENXIADO.¿Porqué? DOÑA CECILIA.¿Qué dice? ¿No ve Que es simple?— ¿Por qué no calla?CHICHON.i Válgame Dios! Si es hoy viérnos,Y nos tiene dicho en casa Que es como una manteca,¿Sin bula podrá probarla?DOÑA CECILIA,
* '¿Qué es lo que dices?LICENCIADO.Ya informo.

(Siguen hablando, pero en voz baja.)DON MARTIN.Dejadme, que se me pasa La Ocasión de! galanteo.ALFÉREZ.Oigame, que poco falta.DON MARTIN.¿Qué he de oir, si no os entiendo?ALFÉREZ.
(Ap. Ahora importa mas la larga,Que con la doncella pienso Que pegó mi camarada.)Yo me explicaré.DON MARTIN.Sea presto.

(Bajan la voz.)

LISARDO.No tiene el mayo mañana Mas florida que esos ojos.DOÑA FRANCISCAi Ay Señor! soy desdichada.Que esa lía es mi martirio.LISARDO.Si eso solo os acobarda,Yo vencer sabré ese estorbo., MARGARITA.¡ A y ! que nos tiene encerradas Como dinero de dueña,Y está rabiando nuestra alma Por hablar cuando salimos.' LISARDO.Si me decís vuestra casa,Yo os daré medio de hablar.DOÑA CECILIA.¿Qué haces, niña? ¿Con quién habIas?-¿Í
M
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Señor soldado, ¿qué es eso?DOÑA FRANCISCA.Yo, Señora, ¿digo nada?DOÑA CECILIA.Entraos en la iglesia luego.LISARDO.Esto, Señora, no pasa De casual cortesanía.DOÑA CECILIA.Pues para eso ya basta.—Entraos en la iglesia, niñas. i|MARGARITA. (Ap. á doña Franciscajj^^ ¡Fuego de Dios, qué tarasca!Está ella hablando dos horas,Y nosotras, desdichadas, .Quiere que estemos á diente. , &DOÑA FRANCISCA.Vamos, y no demos causa A que haya en casa sermón.MARGARITA. (Ap. ú Ltsardo.) ¿Señor soldado?LISARDO.¿Qué mandas?MARGARITA.
%Que nos sigáis en saliendo,Si queréis saber la casa.LISARDO.Sí haré. MARGARITA.Por Dios, que tengáis Lástima de esta muchacha.DON MARTIN.Vive Dios, que se han entrado; Dejadme ir tras ellas.ALFÉREZ.Vaya,Que ya es tarde; mas oid.DON MARTIN.No os puedo oir mas palabra,Que tengo que ir luego al CarmenY al Caballero de Gracia. ( Vase.)

':k

ESCENA V.DOÑA C E C IL IA , CHICHON, E L  hU  CENCIADO, LISARDO, EL ALFER E Z . LICENCIADO.¿No respondéis á mi intento?DOÑA CECILIA.No es cosa la que se trata Para responderos luego.Vuestra presencia me agrada;Mas si habéis de ser mi esposo,Hay muchas cosas qñe faltan,Y han de verse muy de espacio.



(Vase.)

% l ic e n c ia d o .
Vn no os he dado palabra pira ser esposo vuestro.* ;  d o ñ a  CECILIA.pues ¿qu® l ic e n c ia d o .Yo, Señora, hablabaSolo de vuestra sobrina.do ñ a  CECILIA,MI sobrina no se casa H'isia nue me case yo, nne su edad es muy temprana; í  aunque eslojvcon locas hoy, Vade quince anoslo estaba,Y üun no tengo diez y nueveCum plidos, jY  la mamada.LICENCIADO.'Asi será, mas yo á vos¡jo os pretendo.' DOÑA CÉGIMA.Pues se cansa gi pretende á mi sobrina.—Venga» Chichón.CIMCIION.La muchachaPío se la darán, por Dios,A el, ni aun para descalzarla.LICENCIADO.¿Porqué?• CHICHON.Porque ni aun á mí, Con ser tanto de la casa,Píe mela dará su tia. .LlCE^ClADO.Y andará muy acerlada,CHICHON.No andará ni su zapatô ^Quesoy yo de la montaña,El gran Chichón de Bárdenlos, Mas antiguo que la sarna.I Oh qué lindo lelradillo 1LICENCIADO. ̂ Hombre, ¿qué dices? qué hablas? ¿Sabes que estoy consultado . Alcaide de GuatímalaY Guajaca? CHICHON.¿Chocolate?Cásese allá con las cajas.

£ S C £ N iA  VI. IEL LICENCIADO, LISARDO, EL ALFER EZ.LISARDO.La muchacha es como un oro.LICENCIADO.Mas la lia es grande m aza;
Vos me habéis hecho un gran gusto,. 
Qué este don Martin me enfada.ALFÉREZ.
En la iglesia entró tras ellas.LICENCIADO.' ¿Entró? fuerza es que allá vaya; allá dentro no le temo.LISARDO.SI ia tia os desengaña,■“ qué cansáis en vano?LICENCIADO.,  , -- cansarme? ¿Qué llama?*  testos he de vencerla^■‘ " si en él derecho se halla_Cey prima, ha de haber ley tia,
^ me be de pelar ¡as barbas. (Vase.)

>■ DE FUERA VENDRÁ...
ESCENA Vil.LISARDO, E L  ALFEREZ.ALFÉREZ.¿Qué decís de estos humores?LISARDO.¿Vos no sabéis lo qüe pasa?a l f é r e z .¿Qué? LÍSARDO.Entre vos y yo á ios do3 Hemos soplado la dama,ALFÉREZ.¿Cómo? LISARDO.Yo eché al Licenciado A la tia para hablarla,Y me han dicho que las siga.ALFÉREZ.Bravo par Dios; la criada •Acoto. LISARDO.Pues ¿no á la lia?*ALFÉREZ.¿Tia? Si fuera tia del Papa,No la enamorara yo,Donde hay gorronas.LISARDO.Aguarda;Que aquí sale el escudero.ALFÉREZ.De gran simple es la calaña,
ESCENA Vm.CHICHON, m i un rosario en la mano.—  D i c h o s .CHICHON.Ya oí misa á buena cuenta. iQue sea yo tan perdulario,Q u e  n u n ca  a c a b e  u n  r o s a r io !Porque en llegando á esta cuenta, Que es la del alma, es notorio, í)e aquí no puédopasar,Todo se m e va en sa c a r  A n im a s d e l p u r g a lo r io ;Admitan mi buen deseo,Y dén su .santa intención Por el pecador Chichón,De esta viuda Cirineo.
(Sa?it¿ffuase con el rosario.)¡Cómoalmorzariades vos,Chichón! ¡Qué bien sabe , pues,Un torreznillo despues 'De encomendarse uno á Dios!LISA R D O . (Á C/í¿cfto».)¿Ah hidalgo? CHICHON.Y no es lo peotQuetcogo. LISARDO,, C ré o lo ,á fe /¿Quereisme oir?CHICHON.Mire ustéQue no soy yo  c o n fe s o r .LISARDO.Que me deis pretendo, amigo,De estas señoras razón.CHICHON.No sea murmuración.

i En todas las ediciones: «Pues yo á la tia.»

LISARDO*Ni sombra. CHICHON.Por eso digo;Que soy yo muy virtuoso.ALFÉREZ.¿Las servis? CHICHON.Las he criado;Mas besos las tengo dado Que á las colmenas un ¿so.ALFÉREZ.Bien podréis dar testimonios.LISARDO..De quién son es iiuesti-a duda.CHICHON.Mire usted, lo que es la viuda Es hija de los demonios.Los mismos ojos la saca A la pobre Francisquita;¿Vela usté? Es una santita,Mas grandísima bellaca.Por casarse anda perdida La tia; es libidinosa,Y á la niña, de envidiosa,No deja galan á vida.LISARDO.Y ¿entra alguno á ser dichoso?CHICHON.■Jesús! ni imaginación,Que eso era murmuración,Y yo soy muy virtuoso.Mas ¿ve usté la tia? Se endilga,Y por marido revienta;Se alaba, tenga usté cuenta,Y se alaba y se remilga;Pe hace niña de faicioii.Pues ve usté, aunque mas los borre, Treinta tiene , y lo que corre Acá desde san Simón.ALFÉREZ.
(Ap. ¡Graciosa simpleza! al vella,La risa me precipita.).Y ¿es doncella Margarita?CHICHON.M íre, y me casan con e]Ia;Pero yo no quiero tal.■ ALFÉREZ.¿'Por qué? ¿No os hará provecho?CHICHON.;.No ve usté que tengo hechoVoto de virgen bestial?LISARDO.¿Cómo tiene el apellido Latía? CHICHON.Es doña Cecilia Maldonado, gran familia.

t\sxn\)0 . {Ap. al Alférez,) Alfcrez, ¿no habéis oido?a l f é r e z .Ya escucho, que es bravo cuento.CHICHON.Pero, señores, adiós,Que ya me esperan las d os;Y callar lo que les cuento.LISARDO.*
De eso estamos cuidadoáhs.CHICHÓN.Por eso digo chiton,Que me quitan la ración,Y no es bueno ser chismosos.
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62 COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
E S C E N A  a x .LISARDO, K l  ALFÉREZ.LISAKDO.Alférez, suerte dichosa;La hermana es la viuda De aquel capitán.ALFIiHEZ.

tSin duda.LISATIDO.La sobrina es milagrosa;Y según contaba él de ella,Muy gran dote ha de tener; ;Qué pudiéramos hacer Para casarme con ella?ALFÉREZ..Mirad, doncellas guardadas, Que aun la calle verlas niegan, Al primero que hablan pegan , Aunque sean mas honradas; Ello con grande recalo Se ha de dar alguna traza Para hablarlas, que esta plaza Ha de rendirse por trato.LISARDO.¿Cóm o, si guarda con ella La tia, casa y sobrina?ALFÉREZ.¿Hay mas de hacerla una mina,Y volar á la doncella?LISARDO.Alférez, de esa conquista Por el modo desconfío.ALFÉREZ.Pues eso n o, amigo mió, Asaltarla á escala vista.LISARDO.Peor medio es ese, amigo,Con tantos competidores.ALFÉREZ.¿Han de faltar batidores Si viniere el enemigo?LISARDO.La carta. ALFÉREZ.Pesia mi alma,Que esta es brava introducción; Ya he formado el escuadrón.LISARDO.¿Cómo? ÂLFÉREZ.Veislo aquí en la palma: Con un alfiler se pasa La firma. LISARDO.¿Y pues?ALFÉREZ.Gontrahacella,Y escribir carta sobre ella ,Que nos hospede en su casa,LISARDO.¿Sabréis vos? ALFÉREZ.Linda chacona;Os la pondré dibujada,Y en ganándole la entrada, Rebato, y arda Bayona.LISARDO.Lograré las ansias mías.ALFÉREZ.
Rendiréisla. LISARDO.Al punto vamos. a l f é r e z .
Pues toca al arma.

LISARDO.Embistamos.ALFÉREZ.Al arma contra las lias.
(Vanse.)

5ala en casa de doña Cecilia. E S C E N A  X .DOÑA CECILIA , DOÑA FRANCISCA, MARGARITA, CHICHON; luego, LISARDO, dentro.

No haya m as, FrazquUa mia, Que es una mala esta tia; Escupe, y yo la daré.Calla , que si te desvelas Por eso , y te desconsuelas, Te he de traer esta noche Cuatro galanes, y un coche En yendo á las covachuelas.DOÑA FRANCISCA.

DOÑA CECILIA,Esto se ha de remediar,Ni aun á misa han de salir.¿En la iglesia se ha de hablar?DOÑA FRANCISCA.Pues, Señora, ¿no he de oír?*  DOÑA CECILIA.No tienes que replicar._______ MARGARITA. (Ap.)Ya esto á rabia rae provoca.I Que de sed matarnos quiera,Y no nos dé aquesta loca Un poco de habla siquiera Para enjuagarnos la boca!Que ella hable, enamore, y'hunda,Y marido donde quieraEs su palabra primera!Pues aunque mas nos confunda,He de ser yo la tercera.DOÑA CECILIA.Margarita, ¿ qué hablas quedo?¿Qué estás rezando?MARGARITA.¡ A y  tal dar!DOÑA CECILIA.No me reces. MARGARITA.Tengo miedo;Como nos quieres matar.Estaba diciendo el credo., CHICHON..Ya eso es'mucho apretar;¿Ni hablar ni ver? Cosa es fiera.DOÑA CECILIA.Pues ¿qué han de hacer con hablar?CHICHON.Hacér materia siquiera De podernos confesar*.Demás de que su mercó Tiene la culpa de que.Ella hable á los de buen talle Que va encontrando en la calle.DOÑA CECILIA.¿Cómo? CHICHON.Yo se lo diré.La muía que hambrienta va ,Camina, y si halla un sembrado Que á tiro de diente está ,De trecho en trecho un bocado Caminando, al verde da.Si de amor hambrientas van,Y usted no las trata bien,En parlar ¿qué mucho harán,Si á tiro de lengua ven El alcacér del galaii?Téngala usté en casa alguno,Y sáquela á pasear.Harta de parlar con uno;Que si ella hablare á ninguno,Yo me dejaré quemar.Miré cuál está; \ ay mi diá I
Y hace pucheros á fe.—

I J

Señora, tanto apurar Mal con tu intento concuerda,Y á loca me harás pasar;Que por quererla afinar,Se suele quebrar la cuerda.O soy liviana, ú honrada:Si honrada soy, ¿qué me adquieres: Con tema tan porfiada?Si liviana, ¿ cómo quieres,Que te sufra tan pesada?Si honrada soy, del delito Me guarda mi condición;Pues si yo á mí me le evito,.¿Para qué es la privación Donde falta el apetito?Lo que yo nunca he querido,Me mueves á que lo quiera,Porque á veces el sentido Quiere loqué no quisiera,Porque lo ve prohibido.Y en los manjares verás Q ue, siendo el común m ejor, Porque no se halla jamás,Se estima el extraño mas Cuando le hay, siendo peor,MARGARITA,Y el ejemplo te he de dar Que en los tomates contemplo,Y de paso has de notar Que te hablo con un ejemplo,Como soy tan ejemplar.Por la peste se prohibieron,Nadie á ochavo los quería;Y cuando faltar los vieron,Tanto el deseo crecía,Que á real de á ocho, valieron.DOÑA CECILIA.¿Conmigo filosofías?Chichón, ¿no es cosa galante?CHICHON.¿Cómo es eso de folias?Son muy grandes picardías;Mátelas usté al instante.DOÑA FRANCISCA.Pues ¿la verdad no te cuento?DOÑA CECILIA.C alla , picara, ó ahora Vengaré mi sentimiento.CHICHON.¿Folias á mí señora?Es muy grande atrevimiento.DOÑA CECILIA.Y  mucha bachillería;¿Conmigo filosofías?CHICHON.Ríñalas mas su mercó.Que yo á su lado estaré Cuando hay razón; ¿qué es folias?Es muy gran disolución,Y eso no se ha de sufrir;Lo que es razón, es razón.LISARDO. {Dentro.)¿Ah de casa?d o ñ a  CECILIA,Vaya á aljrir,Mire quién llama, Chichón.— Entraos adentro vosotras.DOÑA FRANCISCA. (Aj?. á Margarita.)
Jesús, ¡qué extraño martirio 1
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[V asc CQU doña Franotsca .)  

..e s c e n a  X I.nn«A CECILIA, CHICHON; luego, EL A L F É I^ E ^  V LISARDO, este con una

carta- CHICHON.nos soldados son, SeñM a,V niensO que son los mismos 
I S  nmos m  S&n ¥e\ipe.do ñ a  CECILIA.Entren pues; mas ya los m iro:Ellos son.' LISARDO.Guárdeos el cielo.DOÑA CECILIA.iQué mandáis?• LJSARDO.Recien venidos^
De Flándes, aquesta cartaOs ciipá á lo que venimos.CHICHON. {A pJ)  ' iBravos lagartos parecen!doña" CECILIA.De mi hermano e s , ya la miro.

{lee  ) «Hermana, el capitán Lisav- ido y el alférez Aguirre van á Ma- jdriS, á pretensiones tan mías como isuyas. Suplicóte que, pues tienes ca- isa para poderlos tener con decencia, »los hospedes en ella , y los regales ícomo á personas á quien tengo mu- \cl^ s obligaciones.», No hay que pasar adelante,Bien la íirma he conocido.ALFÉREZ. (Ap.)Tal trábajo me ha costado.DOÑA CECILIA.Seáis, señores, bien venidos;¿Cómo queda allá mi hermano?LISARDO.Bueno y mozo, que os afirmo Que aun lo está con tanta edad.DOÑA CECILIA.Por él níe obligo á serviros,Y'.será vuestra esta casa.LISARDO.Hoy en San Felipe os vimos i Sin conoceros; mas luego Nos dió este escudero aviso#CHICHON.Si, Señor; mas yo no dije . Qlie mi ama busca marido.DOÑA CECILIA.Calle,Chichón; que es un simple.CHICHON.No quiero que usted dé gritos Sobre si yo soy parlero.LISARDO.sA'SU sobrina, me dijo Vuestro hermano, que un abrazo , biese en su nombre, y no miro Quién sea aquí esta señora.DOÑA CÉGILIA,Está adentro en su retiro.—Cíathe á Frazquita, Chichón.CHICHON.|ües ¿es boba ella? Al resquicio Sfllu puerta está acechando.DOÑA GEGUilA.iBrancisca?

d e  f u e r a  v e n d r á . . .
E S C E N A  X II .DOSA f r a n c i s c a , MARGARITA.—Dichos.■ DOÑA f r a n c is c a .Ya vo te he oído.

%/DOÑA CECILIA.Al señor Lisardo envía A nuestra casa tu tio,Y que te vea le encarga.MARGARITA. {Ap. á doña Francisca.) Señora, aqueste es el mismo.DOÑA FRANCISCA.Ya le he conocido, calla.LISARDO.Señora, de haberos visto Me huelgo. Cierto que ha andado Muy corto allá vuestro tio En vuestro encarecimiento;Que sois un ángel divino.DOÑA FRANCISCA.¿He de responder?DOÑA CECILIA.Pues ¿no?DOÑA FRANCISCA.Señor, á mi tio estimo Que nos envie el regalo De la ocasión de serviros,Que yo agradezco.DOÑA CECILIA.No tanto.DOÑA FRANCISCA.Pues callaré. LISARDO.Yo os suplico Me deis licencia de darla E l abrazo. DOÑA CECILIA,Por su tio Es muy justo. LISARDO. .Pues, Señora,Que de él le admitáis os pidoDOÑA FRANCISCA.¿Le he de abrazar?DOÑA CECILIA.Claro está.DOÑA FRANCISCA. {AhTüzaá Lisardo.) Pues, Señor, los brazos niios Tomad, y el alma Con ellos,Que OS la doy para mi tio.DOÑA CECILIA.Basta, basta: ¿tanto aprietas? ¡Jesú s, y qué desatino!DOÑA f r a n c is c a ;Yo no sé abrazar mejor,Señora.I d o ñ a  CECILIA.Tonta has nacido*CHICHON. {Ap.)S í , como^caldo de zorra.DOÑA CECILIA.Margarita, tú al proviso Adereza el cuarto bajo.MARGARITA.Señores, voy á serviros.ALFÉREZ. {Ap.)¡Oh qué brava es la fregona!Ya el corazón me da brincos;No la trueco á . una duquesa.DOÑA CECILIA.Venid, señores, conmigo A sentaros acá dentro.

65LISARDO.A obedeceros Venimos.DOÑA CECILIA. {Ap.)j Lindo mozo es el Lisardo! Con gran gusto le recibo.
E S C E N A  X m .

{Vase.)

DOÑA FRANCISCA, MARGARITA, LISARDO, E L  A LFÉR EZ, CHICHON.LISARDO.Señora... DOÑA FRANCISCA.Sois mi remedio.LISARDO.¿No es buen medio?DOÑA FRANCISCA.Yo le estimo-LISARDO. ^¿Podréis hablar?DOÑA FRANCISCA.Lindamente.LISARDO.Y me oiréis?DOÑA FRANCISCA.Seréis mi alivio.
t LISARDO..Pues vuestro seré.DOÑA FRANCISCA.Eso quiero.MARGARITA. .Presto, que vuelve, por Cristo,

E S C E N A  X IV .
$DOÑA C ECILIA .— D i c h o s .DOÑA CECILIA.¿Qué es eso?DOÑA FRANCISCA.La reverencia.LISARDO.No es necesaria conmigo.

{Vanse doña Cecilia , doña Francisca
y Lisardo.)

s

E S C E N A  X V .m a r g a r i t a , EL A L F É R E Z , CHICHON.ALFÉREZ.¿A quién digo?m a r g a r it a .¿Será á mí?ALFÉREZ.Y yo ¿tengo buen partido ?m a r g a r it a .Y robado. ALFÉREZ.Pues marchemos.CHICHON.Quedo con las uvas, tio;Que esas son para colgadas.MARGARITA,Galla, bestia.— Entrad conmigo. 
{Manse Margarita y el Alférez.)CHICHON.Ahora bien; estos soldados No quisiera y o ....—Ya os sigoL

1 En ios impresos: «Ya digo.»
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JORNADA SEGUNDA.

Sala en casa de doña Cecilia.
t

ESC^Ü^A PRIMERA.LISARDO, EL ALFÉREZ; luego, DONa CECILIA ,  dentro.ALFÉREZ.;,ílay tal regalo, hay tul cama. Tal li^npieza, tal oíor,Tan lindo gusto de amor,Siendo fregona la dama?Lisardo amigó, ¿esto es sueno? Que de gusto estoy sin mí.Bien haya lo j5ue perdí,Pues nos metió en este empeño.LISARDO.Pues yo traigo el alma loca De un pesar que la traspasa.ALFÉREZ.¿Qué decís, siendo esta casa Libro de qué quieres, boca?^LISARDO.Aguirre amigo, mi amor.Que cuando aquí cnlramos fue Inclinación , ya (mi mi fe <Se va pasando á furor.' ' ALFÉREZ.Pues ¿hay algo que aventure Vuestro amoren su hermosura? ¿Qué os ofende la locura ,Si leneis quién os la cure?LISARDO.Ya sabéis que Margarita Todas las noches me meto Pe sil ama en el retrete.Donde amor no me limita E l favor, la estimación Qué á doña Francisca debo*A pintaros no me atrevo E l primor, !a discreción De su amor casto y discreto;Y solo explico el primor Con deciros que mi amor lia vencido su respeto;Que, como es tan soberano bu discurso, la imagino Deidad , y con lo divinoKo,me atrevo ó ser Iminano.A la mayor indecencia Que mi pecho se ha atrevido,A besar su mano ha sido,Y esto por ser reverencia.Puse en ella el labio ufano;Mas mirad cuál es mi amor, Pues no me apaga el ardor Ttüdo el cristal de su mano.ALFÉREZ.Pues ¿de qué es vuestro pesar? Que no se infiere del cuento,‘ LISARDO.Rasta aquí lodo es contento, Mas ahora entra el azar.Estando con elía, amigo,De esta ventura en el centro,L e halló la tía allá dentro.ALFÉREZ.Cuerpo de Cristo conmigo; ¿Anoche? LISARDO.Si. ALFÉREZ.Y  no en baldeLo sentis; y ¿halló á los dos?LISARDO.inntos. II

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETOALFÉREZ.Mqnosmal, por Dios,Fuera que entrara un alcalde;Y  ¿qué dijisteis?LISARDO.' Am igo,Cogióme tan de repente,Que no hallé cosa decentó I De mi disculpa testig o ; i Mas sabiendo que ella es i Tan amigg de afición,I Dile por'su inclinación, i Y salió peor despues, i Dije que de mi osaiKa I Era disculpa el amor,I Que ella me movió al error ,! Y que yo se le tenia ;I Que es cobarde el que se inclina;I V como no me atreví •I A decirlo, me valí Del medio de su sobrina; 
j V que á pedirla había entrado Que ella mi amor la dijera.ALFÉREZ.¡Que tal desatino hiciera Un hombre mozo y soldado!¿ A fingir amor se pasa A i:na dueña? LISARDO.¿Por qué no?ALFÉREZ.sPrimero dijera YO Que entraba á robar la casa.LISARDO.Pues ¿si el suceso me empeña?ALFÉREZ,Mas quisiera mi opinión Ser tenido por ladrón Que por galan de una dueña.LISARDO.No cslo  peor eso.ALFÉREZ.¿No?Pues ¿qué? LISARDO.Que lo acetó luego,Y llena de amante fuego,A su cuarto me llevó,Y yo, fingiendo querella,Estuve pasando tragos;Y haciéndome mil halagos,Sin poder librarme de ella,Me tuvo la noche toda.Dando á su sobrina celos,Que temí, viven los cielos ,Que fuese la de la boda.De esto, amigo, resultó Que la sobrina al salirme Ni quiso verme ni oírme,Diciendo: «Esto se acabó.»Y yo estoy en el tormento De no verla, y de la lia ,Que dice que en este díaSe ha de hacer'el casamiento.Y el medio para vencella Solo vos darle podéis,Pues con que la enamoréis,Podré yo librarme de ella.ALFÉREZ.Jesús, ¿eso habéis pensado?¿Habéis perdido el sentido?,,l is a r d o .Pues ¿qué importa, si es fingido?ALFÉREZ.¿Yo de dueña enamorado?LISARDO.Solo eso este daño allana,Y por vos vivir espero.

\  c a b a S a . ALFÉREZ.Vive Cristo, que primero Me eche por una ventana.¿No sabéis que yo á una dueña No la tengo por mujer ?LISARDO.¿Qué decís? Pues ¿qué ha de ser?ALFÉREZ.No es m ujer, sino cigüeña.LISARDO.¡Que penséis tal desatino!ALFÉREZ.Hermano, el temor me empeña, Porque yo en viendo una dueña, Pienso que es la de Tarquino. ¿En tocas meterme manda?Que no es Flándes, advertid, Aqueste. Estando en Madrid, ¿Queréis que muera en Holanda?LISARDO. =¿Fineza era tan extraña La que mi amor os pidió?ALFÉREZ.Pues ¿era san Jorge yo Para andar tras esa araña?LISARDO.No es de la amistad indicio, Viendo que es mi pena mas.ALFÉREZ.Por vida de Satanás,Cuejne haréis perder el juicio Empeñadme vos de veras, Maiubulme hacer de malicia Resistencia á la justicia, Aunque me echen á galeras,O reñir en cosa hecha Con un zurdo, aunque yo acabe A manos de quien no sabe Cuál es su mano derecha;Mas no amar viuda tan loca. ¿Soy yo ladrón negativo,Que queréis de alcalde esquivo Darme un tormento de toca?
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LISÁRDO.¡Queen mujér tan principal No sepáis poner el gusto !ALFÉREZ.Hermano, yo no me ajnsto En no habiendo delantal De picote, saya vieja,Sobre el guardaplés alzada,.^La cintura á un lienzo atuda^Lazo verde en Ja guedeja;Mantilla que me alborota,(̂ on hoton el zapalilio,Que descubriendo el tobillo,La brujuleo como sota.A estas busco, á estas pretendo,^ Que hablan claro. ¿Hay mas que oÍP Una fregona decir:«¿Ha visto el hombre?—¡Noentiendolr- Vaya ádelanle, Señor,Nü se le acatarre el pecho.— [cho!— Va aguardo, ángel.— ¡Bien se ha he- ¿Qué nos quiere?—Y eso ¿es flor? ¿Hace burla?— Andad con ellas.»Y otras cosillas así i Que nacieron para m í,O yo nací para ellas.
Y cuando está esquiva, más Del gusto es; más apacible Ver rendir este imposible Con castañas y hipocrás.LISARDO.Pues ¿qué he de hacer ?ALFÉREZ. Engañarla,LISARDO.
Y ¿de mi ángel la querella? - 1

fí
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AS.FÉRIií.Amarla ysatisfacella., ■ POÑA CECILIA. (íí^ttíríí*)¿CliiclíOü^ e s c e n a  11.OfllCHON*— SARDO, E L  ALFÉ RE Z .CHICHON.Ya voy á buscarla,•Jesú s, Jesús! ¡qué empujones!besde amanecer empieza;«Cliichon, Chichón.» La cabeza Tengo llena de chichones.LISARDO*
*lOué es eso? CHICHON.' Mi am a, que toda l a  mañana me ha molido;Parece que ha amanecido Rabiando de hambre de boda.ALFÉREZ.pues ¿qué ahora te ha mandado?CHICHON.Me manda que venga á usté, y diga que voy....LISARDO.¿A qué?CHICHON.¿'A qué? Ya se me ha olvidado.LISARDO.

i¿Qué dices? Qué te mandó?CHICHON.Dijo; mas espere usté,Y se lo preguntaré.— lAh! sí, ya se me acordó.—ÍHJo , válgate el dimoño,Que al audiencia del Vicario vaya, y llame áün perdulario Para que haga el matrimoño.LISARDO.Notario diría. CHICHON.Voltario,Si) Señor, que se fatiga Por voltarios; que es amiga De tener el gusto vario.LISARDO.¿Habéis visto tal quimera ?No sé, por Dios, qué he de hacer. .ALFÉREZ.Paciencia habéis menester.CHICHON.Ah, si; ¿cómo dijo que era?LISARDO.Notarjo habéis de llamar.CHICHON.
Ya ello suena á calandario,* 
Gámpanario y boticario; 
ííosé me puede olvidar;«as ¿dónde vive el Vicario,©¿a- a *LISARDO.No sé dónde es.CHICHON.........—V á San Ginésí.«33 por Atocha es mejor,LISARDO.¿A Atocha habéis de ir ahora? ̂ CHICHON.allí no puedo errar.LISARDO. CHICHON,Mire usted: rezar

DE FUERA,VENDRÁ...Primero á nuestra Señora ,Que esto Dios me los reciba,Y irme á palacio de espacio.LISARDO.yPues ¿qué haréis luego en palacio?CHICHON.Preguntar adonde viva.ALFÉREZ. (Ap. á Lisaráó.)¿Qué os importa que lo yerre ?Dejadle ir; ¿qué se os daá vos?LISARDO.Dices bien.—Andad con Dios.CHICHON.Mi ama está erre que erre;Voy á buscar el Vicario,Que ella en él llene su gloria;Ya bien llevo en la memoriaQue he de traer un almario. {Vasc.) «
IB S G E N ALISAHDO, e l  ARFÉREZ; luego, FRANCISCA y MARCARITA. Es

tas vienen hablando sin repaf'ar en 
aquellos, LISARDO.¡ Qué no me socorráis vos!Yo he de perder el sentido.ALFÉREZ.Doña Francisca ha salido.LISARDO.No sé qué hacerme, por Dios.
{Salen doña Francisca y Margarita.)DOÑA FRANCISCA.Margarita, esto ha de ser,Yo no he de sufrir mas celos*¿Toda la noche con ella Hablando en su casamiento?SlARGARlTA.Estos soldados, Señora ,Tienen alma de venteros.E l quiere á tia y sobrina,Que en estando en Flándes, luego Traen del príncipe de Orange Bula para el parentesco.Ellos comen carne en viérnes;Yo pregunté al compañero Que por qué carne cómian,Y  dijo: «Señora, tengoUn hermano tuerto, fraile,»DOÑA FRANCISCA.No, Margarita; su intento Es casarse con mi tia Por codicia del dinero.MARGARITA.Pues ¿’tú no tienes buen dolo?LISARDO.Aguirre, ¿no oís aquesto?ALFÉREZ.De celos trae una escuadra ;Embistan los mosqueteros Con dos mangas de lisonjas,Que con eso huirán los celos;Que en la batalla de amor Son los caballos ligeros.m a r g a r it a .Señera, aquí están los dos.LiSARDO.Aurora de mi deseo,Sol de mi verde esperanza,Dia de mi pensamiento,Primavera de mi amor...\DOÑA FRANCISCA.T en , Lisardo, quedo, qiieclo De primavera y de sol;

C3Que aunque yo .á ti no te dobo Ese amor que significas, Tampoco no le merezco, Sabiendo yo que son falsos,La injuria de esos requiebros.LÍSARDO.¿Que son falsos? ¿Que es injuria? Dueño m ió, no te entiendo.DOÑA PhANCISCA.¿No te casas con mi tia?LISARDO.¿Tan poco crédito tengo De discreto, que has creído Que pudiera ser tan necio?¿Yo á tu lia ? Al f é r e z ,*ViveDios,Que aunque él estuviera ciegó j No se pusiera en los ojos A tu tia por remedio.LISARDO.¿Yo á tu lia? MARGARITA.Y preparada.bOÑA FRANCISCA.Señor Lisardo, no vengo A buscar en vos halagos Que satisfagan íni pecho; Admitir satisfaciones De agravios es otro riesgo,Pues solo es entrarme al alma Para herírmela de nuevo.Solo vengo á suplicaros Que os salgáis de casa luego, Porque yaque os hallo ingrato, No es bien que os vea groséro. Enamorar á mis ojos A mi tia, cuando tierno Fingíais conmigo, os hace Ingrato y mal caballero.Dos culpas son, y sufrirlas No he de poder, idos presto; Que por no sufrir el otro,Os perdono un desacierto.El de ingrato á.mí me ofende, Ese os perdona mi pecho;El de grosero os ultraja.Ese es el que ver no quiero; Mirad vos lo que os estimó. Pues perdonándoos, og dejo Que os vais desagradecido.Por Hoveros desatento.—Ven, Margarita.LISARDO.Señora,Espera, mi bien, mi dueño; Sabe el cielo que te adoro,Que te estimo y te venero.DOÑA FRANCISCA.El lo sabrá, mas yo no.LISARDO.Pues ¿cómo puede ser eso?Si tú lo dudas, Señpra,¿No puede saberlo el cielo? Escúchame.DOÑA FRANCISCA.’ No he de oíros.LISARDO.Oyeme, Señora, y luego.Si no quedas satisfecha, Obedecerte pretendo.ALFÉREZ. (.4j).)Ya está Lisardo perdido.¿Que no sepa un majadero Querer con comodidad,Como yo? No sé qué tengo,Que si cada tercer dia No me mudo y me renuevo 5
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eoEl amor y la camisa,Se me ensucian al momento.COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
E S C E N A  I V .

XDONA FnANCISCA.Mirad qtie saldrá mi tia.LISARDO.« 'Alférez, estad atento. .ALFÉREZ,Yo me ofrezco á ser espía;Pero mientras hablan ellos» Remólquenme esa fragata,Qne ya que espía’ me han hecho,No quiero serlo perdida. ‘. d o Sa  f u a k c is c a .V é , Margarita.MARCARITÁ.Eso (juíero..
íJsan/o con doña Fran?.iscai 

y con Margarita el Alférez.)LISARDO.Si fue forzoso fingir.Para salir del empeño,Que la amaba, y ella al punto.Ále propuso el casamienid ,¿('ómo pudeyo excusarlo? ’Esle engaño ha de ser medio Con que nuestro amor los dOS Mejor vamos disponiendo.DOÑA f r a n c is c a .¿GOmo ha de ser?LISARDO.De esta suerte.
■ (Bajan la voz.)ALFÉREZ.¿Que no crees que le quiero?MARGARITA.Pienso que de mí haces burla.ALFÉREZ.

(Ap. Miren si mi giisto cc bueno;¿Hay cosa como querer A quien me llene respeto,Y ([ue en tenerla yo amor Piensa que la favorezco?)Vén acó; y ¿qué harás de costa Cada año, si eres mi empeño?MARGARITA.'   ̂ *  fEso con un calzndiilo,'JAI vez unos lazos nuevos, y esto muy de larde eii tarde;Unos guaníes, los del licmpo.Dagargai’.lilla de vidiao,Y coa eso me contento.ALFÉREZ. •y  ¿por eso me querrás ?' MARGARITA.Me colgaré de tu cuello.ALFÉREZ. (Aj?.)Ahorcado tal barato.DOÑA FRANCISCA.Si excusar él casamiento Me prometes , á sufirir Que finjas amor me ofrezco.LISARDO.Yole doy palabra y mano De ser luyo á u.n mismo líempo.' 
{Dü72se las 7nanos.)DQXÁ FRANCISCA.Y yo de esposo la admito.ALFÉREZ.pues la mano se dan ellos.Dámela lambicn.
{üaiise las 7nanos>)MARGARITA.Si Itasé :A Iférez, tora osos Imcsos;.Que yo seré la bandera.

DOÑA C E C ILIA ,  que odsei'va desde la 
puerta. — Dichos.DOÑA CECILIA.iQué es lo que miro! ¡Qué veo! Desafío es mano á mano-■ ALFÉREZ. [Áp.á Lisardo.) Hola, la tia ; al remedio.—*

(En alta voz.)Esta raya os significa Inclinada por extremo A beber, y en el beber Habéis de tenor un riesgo.MARCAUITA.bien decís; y este es el trago Que me amenaza.l is a r d o .ConventoSignifica aquesta rayaQue habéis de ser monja es cierto.DOÑA FRANCISCA.Vos me dais muy buenas nuevas, Porque eso es lo que deseo;Que yo esloy tan l)ion hallada Con este recogimiento Kii que me tiene mi tia ,Que esa es la elección que tengo.DOÑA CECILIA. (Salieudo.) ¿Qué es eso? ALFÉREZ.CuriosidadesQue allá en Flándes aprendemos.DOÑA CECILIA.¿En FJándes saben de manos?ALFÉREZ..Pues ¿ahora dudáis eso?Sin saber quiromancía iÑo puede uno ser sargento.DOÑA CECILIA.Y ¿ha de ser monja FrazquUa?LISARDO. ^Tres señales tiene dello.DOÑA CECILIA.Cierlo que le está muy jiien;Que hay tan malos casamientos, Que es una muerte un marido.DOÑA FRANCISCA.S í , Señora, pías yo pienso Que tú no temes morirte.DOÑA CECILIA.Vivo bien y no lo temo.Ea, entraos á hacer labor;Que aunque sea tan honesto, Parecen mal las doncellas Con los hombres.lilARCAinTA.
Ksoescíéíto;Pero también las viudas.DOÑA CECILIA.¿ Quién os mete á vos,en eso?DOÑA FRANCISCA,Tiene razón Margarita;Que tú le (luedas con ellos,Y .sabe Dios la qne tiene .Mas malicia cií el iniento.• DONA CECILIA.Pues ¿qué malicia, atrevida?Ea, entróos allá dentro,No me hagáis descomponer.DOÑA FRANCISCA.No haga tal, ya nos iremos;Que á quien trata de ser novia, Descomponerla es gran yerro.

(Yase con Margarita)

.  r

E S C E N A  V .DOÑA C E C ILIA , LISARDO, EL ALFÉREZ.DONA CECILIA.¿Qué es lo que dices, Francisca?LISARDO.Si tratas del casamiento Tan en público, que envías Por el notario, ¿qué exceso Hace en decírtelo ella? •
' c

■
'• *•»?

.'■ 'm

DOÑA CECILIA;Pues dígalo; que hoy intento JJesposarme, si es posible,;Que lodo lo hace el dinero Y el Nuncio. Tú, dueño mío, ¿No irás luego á disponerlo? ¿Qué es lo que dices, querido?ALFÉREZ. (Ap.)jVoto á Dios, que pierdo el seso!
UÍ-

'  V/M
-  H4

i Que haya 'lioinbre que oiga á .una due- Amores, sin que primero rnáv í̂I T ________  *  -  »  M  mVaya á meterse ermitaño!LISARDO.Señora, por ti te advierto Que, sin que hayas dado estado ' A tu sobrina, es gran yerro Publicar que tú te casas.DOÑA CECILIA,'Casémonos de secreto.¿Hay mas de que no se sepa?LISARDO.TÚ me aprietas tanto en eso,Que es forzoso, aunque lo sienta,, Que te declare el secreto.DOÑA CECILIA.¿Qué secreto? LISARDO.Que los dos Ser casados no podemos..En la carta de tu hermano ¿No dice que yo le debo Mas que mucha obligación?DOÑA CECILIA.Pues bien, ¿qué se infiere de eSQ?LISARDO. *Señora, yo vine aquí Por un intento encubierto,,Que ya se ha desvanecido^Y declarártelo puedo.Yo soy hijo de tu hermano,Que allá en sus años primeros Me tuvo en madama Blanca,Que en todo el país flamenco No hubo dama mas hermosa.ALFÉREZ. (4J3.)Vive Dios, que halló remedio.DOÑA CECILIA.Pues ¿eso es inconvenieii'.e, - Sülirino? Ahora le quiero Mucho mas; dame los brazosPor nueva que lanío aprecio;Que eí-o lo hacen mil ducados De dispensación.ALFÉREZ. (Ap )
LausDeO»Miren qué presto sálió El foso del parenlesco,LISARDO.Señora, ese inconvenfenté No es el mayor ijue yo tengo.DOÑA CECILIA.

Pues ¿hay otro?LISARDO.Sí, y mayor.
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y,' l í s r ; í . ' ; v : s ? \? im % d ic h o q u e d e v e r  .Vu^slra pracia y vuestro aseo,Se ba enamorado de vos.AI.FÉBE7,. {Ap.)
n „ i  ps lo que escucho! Esto es bueno. i lS b r e , Vhas perdido el sentido?I.ISARCO.Peto, Señora, es Incierto,VW mavor inconveniente;Poroueyo tanto le quiero, ’■Que sol¿ por él hiciera fa  fine/.a de perderos.Pero solo me consuela lo q u e mejoráis en esto. iMírad qué talle y que brío.Q ué bixaiTÍa y que aliento! .ALFÉREZ. (Ap.)lEslíi borradlo Lisárdo?* LISARDO.V están grande caballero Como vo; aunque por m i madre Del condé Curdo desciendo,a l f é r e z . (Ap.)Señores, si ella lo cree,De aquí me he de ir al infiernoAntes que oirla unDOÑA CECILIA.Alférez, pues ¿cómo es eso?¿Vos me queréis?, • ALFÉREZ.No, Señora.¿Yo? Ni por el pensamiento.
{Hablan aparte el Alférez y Lisurdo.)LISARDO,IQ, amigo.ALFÉREZ.¿listáis loco?LISARDO.
Fingidlo por mí./ ALFÉREZ.No puedo.■ LISARDO.Mirad que me dais la vida,” ALFÉREZ.Ya os he dicho que no quiero.LISARDO. (Á doña Cecilia.) Señora,, él, de buen amigo, Disimula; mas es cierto Due yo le hago gran pesar*DONA CECILIA.Alférez, ¿qué decís desto?ALFÉREZ.; Señora, yo os vi sin tocas,Y me enamoré, mas luego Se me filé el amor al punto Que con tocas volví á veros.» . DOÑA CECILIA.Pues si esto es así, ¿qué quieres?LISARDO.' Si é! no da licencia de ello,Yo no le he de hacer pesar;• Que sé que lo está encubriendo.ALFÉREZ.

 ̂ Vyp no encubro tal, Señora;Licencia doy al momento.DOÑA CECILIA.Pises sobrino, ¿ qué mas quieres?LISARDO.Ello, aquí no hay mas remedio Que de la dispensación

DE FUERA VENDRÁ...Me valga el plazo.) Si es cierto Que lo’̂ pemiite el Aiférez, •Señora, luego al momento Por dispensación se envíe.DOÑA CECILIA.Pues dame los brazos luego,Y no me lo regatees.LÍSARDO.Y el alma también con ellos.
ESCENA,va. ■DOÑA FRA^’CISCA,MARGAU^TA.Dichos.DOÑA rRANCISCA.Ya voy, Señora, ¿qué quieres? Pero ¡ qué es esto que veo 1 Señor Lisardo, pues ¿vos Con mi lia descompuesto?—Y ¿aun por eso me llamabas?Es muy grande atrevimiento.MARGARITA.Y muy gran bellaquería,Y muy atrevido exceso Abrazar á mi señora,Que es de virtud un ejemplo,Y nos enseña á nosotras El recato que tenemos.DOÑA CECILIA.¿Qué es lo que dices, Francisca? Esto no es airevimienlo;Que Lisardo es mi sobrino,Y le he abrazado por eso.DOÑA FRANCISCA.¡.Tesus! ¿Sobrino? ¿quédices? ¿Eso, Señora, bay,de nuevo?.Pues si por lia le abrasas.Por prima también yo puedo.DOÑA CECILIA.Detente, no puedes tal;Que no es tanto el parentesco,Que dispensación no quepa.DOÑA FRANCISCA.Tú la tendrás, según eso.DOÑA CECILIA.Y’o ¿de qué la he de lener?DOÑA FRANCISCA.O la tienes, Ó á lo menos Querrás enviar por ella.DOÑA CECILIA.Ya has escuchado el concierto.

1MARGARITA.Eso, por aquel resquicio.DOÑA CECILIA.Pues es verdad : ¿ que tenemos? ¿No me puedo yo casar?DOÑA FRANCISCA.Sí puedes, pero con esto Sabré yo que tus recato.s,Tus voces y tus encierros,Tüs riñas y tus enojos No son por mis galaníeos,Sino porque no son tuyos Los galanes que yo tengo.Yo te tenia por piedra,Mas, ya que mujer te veo. También lo be de ser, que SOy Mas niña yo para serlo.T ú , que me estás predicando Que sea monja, ¿este ejemplo Me das ? Pues yo te lo admito,Y pido el mismo convenio.Que es una muerie un marido Dices, y á morir te has vuelto:O el morirse iio es muy malo,O es el marido muy bueno.

67¿T ú , que lo sabcs, te casas,Y me predicas el. riesgo? •¿Quieres (jue en mí sea temor Lo que eñ tí no es escarmiento?¿ Cómo be de creer las ansias Que siempre rne estas diciendo Que pasabas con tu esposo ,Si aqni las buscas de nuevo?(tj Qué vida tan trabajosa Pasé con mi esposo muerto h  ¡Válgate Dios por trabajo,Que al gusto deja deseosi Si til vuelves á esta vida, V Sin duda hay algún contento Que es mayor qea sus trabajos,Pues tú atropellas por ellos.Pues, lia, yo he de casarme;Que ya por saber me muero- lili mal, que ponderas tanto,Y un gusto que le hace menos.Y si preguntas por qué En tal peligro me meto,Respóndele tú: que yoMe lomo aquí el argumenta.Quien la culpa que condena Comete, pagúe su yerro O absuélvale, pues por mí Le cometió en el ejemplo.Y habiendo yó (je casarme( Esto es lo peor), te advierto *Que si (luieres á Lisardo,Nos encontramos en eso.Yo también le quiero, lia,Y sí entrambas le queremos,Tú le querrás porta gusto,Mas yo por mi honor le quiero;Que no soy yo tan liviana,Ni nií honor tan poco cuerdo,Que á (jiiien no fuera mi esposo Diera entrada en mi aposento.El mo ha dado la palabra;Mira lo que buces en esto;Porque yo tengo testigos,Y ha de cumplírmela luego. {Vase.)

ESCENA VII.D0Ñ\ C F X IU A , M.\RG\TUTA, LISARDO, EL ALEÉIIEZ.DOÑA CECILIA.¿Qué es lo que dices, Francisca?— Margarita, ¿qué es aquesto?MARGAR! PA.Yo, Señora, soy testigo,Y Ipjurai'é á sil tiempo.DOÑ-A CKCILIA.¿TÚ testigo? TÚ lo lias visto?MARGARITA. ,Con estos ojos no menos, .Que se han de comer la tierra.DOÑA CECILIA.¿Tú has de hacer tal juramento?Lo contrario has de jurar.MARGARITA.¿Yo he de jurai’ falso?.APredro.Y ¿el alma. Señora miá?, . . , •Pues ¿no sabes que hay infierno?DOÑA CECILIA.¿Qué es infierno? , ,MARGARITA.;Donde hay lias.DOÑA CECILIA.Sobrino, ¿esaquesto cierto?l is a r d o .Y’o, Señora...MARGARITA.Yo testigo,Y lo juraré á su tiempo. (Vos^)
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60 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETODO^A CECILIA,;Qué es esto, LisardoV — Alféreü, Hablad; ¿de qué estáis suspenso?ALFÉREZ.Yo soy testigo también,Y lo juraré á su tiempo. [Vase.)

E S C E N A  V I I I .DOÑA CECILIA, LISARDO.DOSa  CECILIA.] Qué es lo que escucho! Lisardo>Idos de casa al momento;Idos, 00 deis ocasión Que á mis parientes y deudos I)é cuenta de esta traición,Y os bagan pedazos luego.LISARDO. {A p.}  'Esto es peor, vive Cristo,Porque con esto perdemos Comodidad y regalo,Sin saber dónde tenerlo;Y de malograr mi amor Me pongo á evidente riesgo Si ella avisa á sus parientes; Engañarla es el remedio.DONACECILIA.¿Qué esperáis aquí, Lisardo?LISARDO.Señora, el sentido pierdo Viendo tan gran falsedad,,Cuando yo solo soy vuestro.DOÑA CECILIA. '¿Qué dices? '  LISARDO.Que aquesto afirmo.DOÑA CECILIA.Pues ¿quién mueve este embeleco?LISARDO.¡Cómo be de saberlo yo,Señora! Viven los cielos,Que es engaño; pues ¿por (jué Queréis que finja que os quiero,Si no fuera la verdad?DOÑA CECILIA.Pues si es solo atrevimiento De mi sobrina, enojada Porque casarla no quiero,Sobrino , vén al instanteY llevarás el dinero Para la dispensación;Y como mi esposo, y dueño De esta casa, én su desorden Pon al iúslanie remedio.LISARDO.Remedio y castigo y lodo.DOÑA CECILIA.
s ^Pues entra luego por ello.

E S C E N A  I X .CHICHON, llorando; trae unos papeles.—  D ic h o s .CHICHON.Ay de mí, pobre Chichón;Qqe vengo ya medio muerto.;0b, lleve el diablo lá viuda, Que* me envió á tal enredolDOÑA CECILIA.¿Qué es eso, Chichón? Qué trae?. CHICHON.¡Ay Señora! Muerto vengo.Fui á la audiencia del Vicario, Que es en un patio muy Heno De mesas, con tanta gente Y tantos gritos entre ellos, lle g u é  á una donde unos mozos

Allí estaban escribiendo,Y con mucha cortesía Dije, quitado el sombrero : f^¿Quién es aquí el perdularia Para hacer un casamiento?^)Y apenas tal hube dicho,Cuando conmigo embistieron,Y á puñadas y patadasMe remendaron el cuerpo.DOÑA CECILIA.¿Qué dice, Chichón?CHICHON.Señora,No Isoy Chichón, que antes vengo Todo Heno de chichones;Mire usté qué bien viene esto Con decirme á mí mi padre Que tener hijos no puedo,Si traigo aquí mas de treinta Chichoncitos. ;DOÑA CECILIA.j Que tan necio'Sea, que olvide un recado!CHICHON.; Ay Señora ! Que no es eso.DOÑA CECILIA.¡Quesea tan mentecato,Que á nada enviarle puedo,Que en vano siempre no sea !CHICHON.Pues ahora en vano no vengo.DOÑA CECILIA.Pues ¿qué ha hecho?CHICHON.¿Qué? Aquí traigo Dos papeles que me dieron Para Frazquita.LISARDO.¿Q uédices?CHICHON.Pues ¿qué, marida para eso?¿Quiere usté saber acaso Lo que á la otra escribieron ?LISARDO.Suelta,necio. CHICHON.No haré tal;Que me lo han dado en secreto.LISARDO. (Toma los papeles.) ¿Quién te dió aquestos papeles?CHICHON.Ahí lo verán en ellos :El letrado y don Martin.DOÑA CECILIA.
Léelos. LLSARDO.Eso prcléndo. ,c h íc h o n .Señores, miren lo que hacen;Que sabe mas que Galeno El letrado, y nos podrá Poner'derripues algún pleito,Que nos cueste nuestra hacienda.l is a r d o .Del letrado es el que leo,( Lee.) « Señora, muchos litigantes » van por vuestro parecer; pero el con- »lrato de amor ha do ser in solidum^ y »nq de mancomún. Un soldado teneis »en casa, y aunque sea primo, yo en- Dtiendo mejor que vos De miMtibus, 
ncapite sexto, Si enviáis por dispensa- Dcion para casaros, yo lo he de estor- »bar, que para esto’'tengo á Salgado, 
í>De retentione. \  con oslo, vale. Fe- »eha, ut supra.- - E l  licenciado Cele- 
Ttúon de Ampuero.Ti^

‘‘pk
/ 1

Y CABAÍÍA. DOÑA CECILIA.¡VióSo tan gran desvergüenza!• CHICHON.Mire usté si bien le advierto.¡ Tome, y los tiestos que sabe!l is a r d o .El de dón Martin ver quiero.(Le<3.) A Señora, muy congojado esM»toy de lo mucho que há que no os doá »pa|abra de casamiento. Tres c é d u y l »os he enviado , y por si el término (i|| «ellas se ha acabado, lo prorogo en esll i)ta.—Digo yo, don Martin deíIerrépa--Í «regidor que fui de la villa de Arnedo^l «que doy palabra de casarme con doC:! «ña Francisca Maldonado, á sú voIunS «tad, á quien debo estas finezas, pplj «tantasde contado; y así lOjuroáDib^l «y á esta t  cruz.—Ooft Martin de
»rera, regidor de Arnédo.»DOÑA CECILIA.Lisardo, ¿ qué es lo que diceS?i Que á tales atrevimientos Ocasión dé mi sobrina!Ya á tí te toca el empeño*LISARDO.Yo pondré remedio en todo^Y castigaré este exceso.DOÑA CECILIA.Y el Chichón ¿es alcahueté?CHICHON.s¿ Alcahuete? ¡ Santos cielos!¡ Alcahuete me han llamado A mí, que un hermano tengo Que va á caballo delante Del Rey ! DOÑA CECILIA.Pues ¿qué es? <CHICHON.

Su cochero?Y tengo dos primos yo Sacristanes en Oviedo.¿Yo alcahuete? ¡Jesucristo! Págúeme usté mi dinero;Que no quiero estar en casa.DOÑA CECILIA.¿Qué dice? CHICHON.Lo que la cuento.¿ Yo deshonrar mi linaje?LISARDO.El no tiene culpa de ello.
«  ICHICHON.Sepa su merced que soy Mas hidalgo que un torrezno;Y si fué bruja mi madre,No tuve yo culpa dello :Que ya por eso en Logroño La dieron su salmorejo.No he de parar más en casa..LISARDO.Sosiégúese, que el remedio Pondré yo en quien tiene culpa.CHICHON.No hay que tratar, esto es hecho.¿ A mi me llama alcahuete,Que soy Chichón de Rarriehtos,De G il de Barrientes hijo,Y de Lain Lainez nieto,Bisnieto de Sancho SánchezY chozno de Mendez Mendo?

Eso, como el A B C  
Sé yo todos mis abuelos.DOÑA CECILIA.Vén al momento, sobrino,Y luego lleva el dinero;
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V mira por nuestro honor,Pues ya el de todos es nuestro.
. LISARDO.Yflinos pues» Señora.DOÑA CECILIA.Vamos.LtSARpOí (Ap.) j MÍi ducados? Tomarélos;Oue ellos servirán de ayuda ■ Para lograr mis intentos.

(Vase con doña Cecilia. En^ieza  ̂ á oscurecer.) •
Escena  x .CHICHON.lAUilalcahuete? a mlteniendoabue- En la garganta, cielos, [los?Toda la honra seniehahecho un nudo, Vaquí me temo ahogarsinoestornudo. En un libro leí los otros dias Que hay un viejo que llaman Matatías; pues Chichón, luego de buscarle trata, Vsi le hallo, sabré á cómo las mata; Que quiero, por honor de mis pasados, Vengarme, aunque las mate á cien du-[cados.poi q'ie ya ha anochecido y hace lodos, No i’e voy á buscar; mas si los codos Dehambre me sé comer, he de buscalle. ¿Piensa que lo ha con bobos? pero calle: Ello ¿no hay Matatías? ¡Oh gran viejo! Pues hoy ha de valerme su consejo*.A lodo el mundo hará gran beneficio; No llene el Rey que dar mejor oficio. Pero en la sala pasos he sentido; [do. No puedo ver quién es,queha escureci*

♦

ESCENA XI.el licen cia d o . —CHICHON,, LICE^XIADO.Del papel vengo ó ver si hallo respuesta, Que me ha costado hoy toda la siesta De estudio, porque fuese bien escrito.CHICHON. (ÍJ3.)¿Quién va? LICENCIADO.¿Chichón amigo?CHICHON.,, ¡E l letradito!LICENCIADO.¿Qué hay del papel?CHICHON. (Ap.)I Ay Dios! ¿ Si hará prenderme En sabiendo lo que hay? No sé qué ba-LiCENciADo. [cerme.,¿Qpé dices?. CHICHON.Me costó mil embarazos.
♦ *4LICENCIADO. ̂ CHICHON.Lá lia le ha hecho mil pedazos. LICENCIADO. ■1*1108 ¿cómo tü el secreto has revelado?CHICHON.¿íléveiar? Sepa usted, señor letrado, | soy mas leal, sin duda alguna, e) paje de don Alvaro de Luna.'I ' Lic e n c ia d o . l#só yo. CHICHON.‘V ri - rompido,irte llamo alcahuete.tloflis!* '*****̂  primeras edi-

DE FUERA VENDRA...LICENCIADO. 1 d o ?(A CECILIA.¿Que eso ha habido? Yo pasos he sentido y visto un bulto;G9

i

CHICHON.¿Quiereusted ordenarme una querella Pura,el juez Matatías contra ella?
E S C E N A  X I I .

A DON MARTÍN. — Dichos.DON MARTIN.Mientras es hora de otro galanteo. Vengo á ver si se logra mi deseo Con el papel, que á tantas que prometo Casamiento, en alguna tendrá efelo.
cmcno':i.,{Al Licenciado.)¡Ay, Señor, grancienial si es el sobrino!LICENCIADO.¿Qué he de hacer?g h ig h o n .Esconderos á este lado.

(Escóndele.)LICENCIADO.Sácame deaquí presto,hombredel dia-CHICHON. [Dio.Yo os sacaré.—¿Quién vai?DON MARTIN., Yo soy.CHICHON. ¡San Pablo!¿A qué viene, Señor? Gran mal sospe-* [cho.¿No sabe elcaldo que el papel ha hecho?DON MARTIN.¿Qué caldo? CHICHON.De alcaparras.Váyase, no tengamos la demarras.DOÑA CECILIA.’ (Defitro.)Hola, Chichón.DON MARTIN.¿Quién es?CHICHON. -¡ Santa Maria!DON MARTIN.¿ Es el soldado?CHICHON.
, 'No, sino la tia,Que es peor que soldado y bandolcfo. Mira que viene.DON MARTIN.Aqui esconderme quiero. 

(Va á esconderse donde está 
el Licenciado.)CHICHON.¿Dónde va? DON MARTIN.A esconderme. *CHICHON. En otro nido; Que en este está otro pájaro escondido. 

(Escóndese don Martin en otra parte.)
t

E S C E N A  X I I ! .DOÑA C E C ÍU A .,— CHICHON; E L  L ICENCIADO y  DON MARTIN, ocultos,DOÑA CECILIA.Chichón,¿quées eso?¿Conquiénliabla-CHicHON. [ba ahora? Rezo mis devociones; que ya es hora.DOÑA CECILIA.Yohe sentido aquí pasos de otra planta.CHICHON.¿ Pasos ahora ? ¿Es Semana Santa?

Señal que alguno hay por aquí oculto LCHICHON. [chado Pues eso es la verdad; que seme ha hin-No se qué, y tengo un bu! toen este lado.DOÑA CECILIA.Sacad luces. ¡ Francisca, Margarita, Sobrino, hola!CHICHON.Tu lengua sea maldita.) ¿Qué hace, Señora? Calle, no le llamo; Que topará con ellos.DOÑA CECILIA.¿ Cómo, infamo?— ¡Francisca, Margarita!
ESCENA XIV.DOÑA FRANCISCA, MARGARITA, con 

lu z; LISARDO, EL A L F E R E Z .— D ic h o s . DOÑA FRANCISCA.¿Qué nos quieres?' LISARDO.¿ Qué das voces, Señora?DOÑA CECILIA.Pues ¿no‘infieresEl riesgo de mi voz? Aquí be sentido ün hombre con Chichón y está escondi-CHICHON. [d o .Señores, que se engaña y precipita ; Que son dos por aquesta cruz bendita.DOÑA CECILIA.¿Qué es lo que dices, simple?CHICHON.> Aquí está el uno.
(Saca al Licenciado.)LICENCIADO.¿Qué haces, tonto?CHICHON.No sea usté importuno.DOÑA CECILIA.

\ Qué es lo que m iro! ¿ En mi casa (Jn hombre escondido está?Sobrino, á tu honor le importa;Este bomhre se ha de casar Con nu sobrina al instante.LISARDO. (AJ9.)No me faltaba á mí mas.DOÑA FRANCISCA.¿Qué es lo que dices, Señora?DOÑA CECILIA.Contigo se ha de casar.MARGARITA. (Ap.)Válgate el diablo por lia,Fondo en suegra.LICENCIADO.Eso me estáMuy bien  ̂m i; esta es mi mano.CHICHON.Téngase, que hay mayor mal;Que no se remedia nada Gpu eso. DOÑA CECILIA.¡ Hay tal necedad!¿Qué es lo que dices, simplón?CHICHON.Pues el otro que allí está ¿Hase de casar conmigo?* Falta asimismUesto verso en las primeras ediciones.
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'0 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOHETO Y CADAÑA.LTSATIDO.¿Otro bombre escondido hay?CHICHOiN.Sí. Señor; véle usté aquí.. {Saca á don Martin.)
,  DON MARTIN.Calía, hombre de Satanás.CHICHON.Calle él con dos mil diablos;Que tiene por qué callar.DOÑA-CKCILIA.¡ Qué es lo que m iro! Sobrino, Vuestro honor perdido osla Si uno de ellos no so casa.LISARDO.Dueño. AI.FÉRFZ.¿Qué llamii cas-ir?Lisardo, mueran entrambos.DOÑA CECiUA. ^Alférez, mi honor mirad;Que eso es hacer mas mi afrenta.MARGARITA (d p .)I Que haga osla lia inlornal iii viejo de la comedia!LICENCIADO. ♦Para mí dicha será Darla al instante la mano. .DON MARTIN.Darla yo os importa mas ;Que es dicha mía y aun suya.DOÑA CECILIA.Lisardo, escoge tú cuál,Poripie de los dos el uno Casado aquí ha de quedar.DOÑA FRANCISCA. (Ap. á Lísardo.)Mira lo que haces, Lisardo.l is a r d o .

(Ap. Así lo quiero estorbar.)E l que fuere de los dosDe mas mérito capazSe ha de casar con mi prima.LICENCIADO.. (Pues ¿en eso hay que.dudar?Yo he sido de San Clemenie Alcalde mayor, demás De (jiie yo (miré aiiui el primerO;Como ese hombre lo dirá;Y la ley priini ocupantis Por derecho me la da.DON MARTIN.
4¿Qué ley? Pues ¿un licenciado Se (luicre ahora igualar Con un regidor de Ariiodo?LICENCIADO,¿Cómo regidor?¿No es mcs Va grado de bacaiauro?CHICHON.No es mas, sino mucho masEl grado de bacallao,ALFÉREZ.El remedio que aquí hay,Es que salgan á campáña,Y  al que allí valiere mas Le deis á vuestra sobrina.d o n  MARTIN.Yo lo aceto, salga ya;Tome armas, seor Licenciado,

'9

t  •

De nuestro honor; bien ha dicho,— Licenciado, ¿qué esperáis?LICENCIADO.Señor, yo reñir no qíiiero;Que vengo á casarme en paz.ALFÉREZ.¿Cómo no? Viven los cielos,Que lo habéis de pelear,O se la han de dar al olro.LICENCIADO.Dénsela con Barrabás;Que yo no quiero reñir.LISARDO.¿No veis que infame quedáis?LICENCUDQ.Señor mió, ¿no hay a(|uí Tomallo ú diqallo? Más,Vo no he rmmesler mujer (.'■no la haya de Hisleíuar Con la espada y la comida.DOÑA CECILIA.Dice bien, y pues se va El otro, este no ha de ir Sin casarse.DOÑA FRANCISCA.Eso seráSi quiero yo, y con ninguno De los dos me he de casar. ■LISARDO.¿Cómo no? Viven los cielos,Que la mano habéis de dar Al que de los do’s venciere. Licenciado, ¿quéaguardáis?MCENCIADÓ.Yo me voy, mas no á reñiroLÍSARDO.Pues ¿dóndeos vais?LICENCIADO.
A cenar. (Vcs5.)DOÑA CECILIA.¿ Qué OS esto, Lisardo? ¿CómoEntrambos á dos se van tin casarse? Pues ¿mi honor?LISARDO.Eso ú mí me importa mas.DOÑA CECILIA, ̂ )¿Cómo importar? Detenedle,Alférez; que esto es quedar Toda mi casa sin honra.LISARDO. (.4/ Alférez.} Detenéos; ¿dónde vais?DOÑA CECILIA.No le detengáis.LISARDO.Sí quiero.¿Yó á mi prima la he de dnr A quien rehpsa un desafío?DOÑA CECILIA.Pues vos ¿cómo así me habíais?LISARDO.Porque el honor de mí prima Es mió, y me importa mas A mi que á vos, y porque Vo soy Vuestro esposo ya,Y á quien ios daños de casa Toca solo el remediar;Y vos no liabeis de tener Mas dueño que yo. E a , entrad! A cuidar de lo que os loca í Dentro de casa; que acá'

DONA CECILIA,Si.LISARDO,.Pues ¿por qué no he de mandar A mí mujer? ’DOÑA CECILIA.Es razón.
4LISARDO.Pues entráos. ¿Qué aguardáis?DOÑA CECILIA.Va os obedezco, marido.Oigan, de*fiiera vendrá 

Quien nos echará de casa.DOÑA FRANCISCA.¿Cómo, ingrato y desleal?¿Túmarido de mi lia?Lís a r d o .Sí, Señora ;¿lo  dudáis?Y vos de quien yo quisiere Lo habéis de ser.DOÑA f r a n c i s c a .Eso es mas.LISARDO.Entráos vos también adentro.MARGARITA.¿A mi señora traíais De ese modo? a l f é r e z .¿Quién la mete A ella aquí ? Vaya á fregarY á prevenirnos la cena;Que Lisardo es su amo ya,Si fué huésped hasta aquí.MARGARITA.Bueno, de fuera vendrá 
Quien nos echará de casa.CHICHON.

»Pues ¿de esa suerte traíais A mi mujer? ALFÉREZ,¿Qué mujer?CHICHON.Margarita, que lo es ya;Que ya no quiero ser virgen, Sino márlir, y mirad Que es mi esposa.ALFÉREZ.Y \x»s también Idos al punto álimpiar La caballeriza.CHICHON.¿Vo?
VALFÉREZ.Cí,T0S. em enoN .

De fuera vendrá 
Quien nos echará de casa»LISARDO.Eslo lo acredita mas.—Alférez, á mis criados , Vos no mandéis ni riñáis;Idos de aquí. ALFÉREZ.i Yo también lLISARDO.

'•T'íW
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Vos también.
Que yo le espero en San Blas. (Vase.) \ yo sabré lo que me importa.DOÑA CECILIA. ¡ DOÑA CECILIA.Alférez, jqué es lo que haccis? i pues ¿cómo asi me traíais?L IS A R D ^  j LISARDO.
Esto es mas autoridad ' ¿No soy vuestro eeposo?

ALFEREZ.Pues el refrán También se hizo para mí.DOÑA FRANCISCA.Dueño esquivo de mi mal,¿Qué es esto? ¿ Con tal traición Tú me has venido á engañar? .¿ Tu te casas con riii lia ?



tf

i.fSAfió'O;iti iiiMi. yonoiiiiemo lal.Ouetú sola Ia deidadgres que el alma venera.DOÑA FRANCISCA.paesiquéesesio?• LISARDO.Dar lugarA que nuestro amor se logre. 
: DOÑA FRANCISCA.Pues 6  cómo tomado has .para la (lispensacion•ftíil dMcadüS?. US ARDO.. para darMíis logro al iiuemo mío  ̂

Con esie engaño, y veras Como luego enuiiajoya Te ios vuelvo._  ’ DOÑA francisca ,No hagas tal;pe' So a joyas, la firmeza o de tu amor me da.USAROO.Esa en el alma la tienes.DOÑA f r a n c is c a . jAy Lisardo! ¿ Eso es verdad?LISÁRDO.Pues ¿tú lo dudas?DOÑA FRANCISCA.l o  temo.LISARDO.‘ Tuyo soy. DOÑA f r a n c is c a . Dicha será;Pues con eso...l is a r d o .í ' ' ¿Qué pretendes?DOÑA l'RANCISCV.' tos pensamientos que están 'n-istes en mi corazón,’ A ios alegres que va . liatran en él, dirán luego.,,LISARDO.¿Cómo? DOÑA francisca.
Ve fuera vendrá 

i Quien de casO' no& echará,
(Yame,)

• • .
I

JORNADA TERCERA
Sala en casa de doña Cecilia.
ESCENA PRIMEHA. LISARDO, E L  ALFÉREZ.

ALFERKZ.Lisnrdo, viven los cielos, Que toda la casa está Ea un puüo. LISARDO.Mando ya
Como dueño. ALFÉREZ.El fingir celos Pe la tía no me plugo,1̂1 os lo he de poder llevar. ̂ lisardo.¿Porqué?

DE FUERA VENDRA;..
/a l f é r e z .Lo mismo es pagar Los azotes al verdugo.l is a r d o .Eso, amigo, es necesario Hasta lograr mi pretexto.Con el dinero he dispuestoSacarla por ei Vicario;Que otro medio no consíenlo i)üü:i Francisca á mi amor;Porque este para su honor i.e parece el mas deeenie.Y así, ahora vos es precisoQue, pues todo está cabal,Vais á llamar al Fiscal,Que está esperando mi aviso.ALFÉREZ.Yo iré, m.ñs me desatina^La tia. Pues ya sois dueño,Fingidla el amor con ceño,Y echadlo ya á la mohína,LISARDO.Andad, que el tema OS celebro.ALFÉREZ.Pues mirad... LISARDO.¿Qué be de mirar?ALFÉREZ.Que os he de desafiar Si la decís un requiebro;Asi el mandar os señalo.LISARDO.¿Que mande tanto queréis?ALFÉREZ.Sí, amigo, por si podéis

'i ras el mando, iros al palo. (TcSí.)
ESGEÑA 11. CHICHON.— US.YRDO,ciiicnoN.¡Tanto esperar con tal fr ió ! .Ya mi paciencia condeno.No hay mal sin algo de bueno; Fslü está bien á iiu judio.LISARDO.Chiclion,"¿qué es eso? 'CHICHON.En ponersePara salir mis sonorasUn manto há que esiáií dos horas;No tarda lauto en tejerse,LISARDO.¿Salir? CHICHON.Salir, sí, Señor.LISARDO.¿Dónde? CHICHON.No sé, en mi conciencia.LISARDO.Pues ¿cómo sin mi licencia?CHICHON.¿Es usté el padre prior?LISARDO.Soy el dueño de esta acción,Y él, si antes no me avisa,No ha de ir con ellas ni á misa,CHICHON.
4Tiene usted mucha razón:A misa es bien que repare,.Que ir sin licencia es error;Pero á la calle Mayor,Cuando se las autojare,^

71
%LISARDO,No han de ir , $in esta atención,Ni aun á sermón, si^esto pasa.•CHICHON.Pues si usted predica en casa,¿Para qué han de ir á sermón?LIS^ARDO.A esto el ser dueño me empeña.CHICHON.,Dueño es usted, pues las cine*;Pero, según lo que riñe ,No parece sino dueña.LISARDO.Deje la capa; que no Ha de ir con ellas ahora.CHICHON.Y ¿si riñe mi señora?LISARDO,No hay mas señora que yo. ,ciiicnON.¡Hola! por Dios, que lo crea.LÍSÁRDO.Quite In capa , ó si no, ,Iré á quitársela yo.cmciiON.Pues usted ¿manda ó capea?LISARDO.S c lo  á mi el mandarle toca.CHICHON.Luego mi ama ¿i;o lo os ya?LISARDO.No, sino yo. cmciiON.Bien está;Blas póngase usted la toca.LISARDO.'Entrese adentro, .CHICHÓN.'Sí haré;Mas ¿qué es mi señora encasa? Explniiieme , si eso pasa,Este Imsilis , porqueMis obediencias se midan. . ,

4 4LISARDO.Nadamasque mi mujer. ,CHICHON.Pues cila algo es.LISARDO.,¿Qué há de scf?' . ‘ CHICHON.Digo yo que será un'quídam.LISARDO.Solo á mí obedezca en casa;Que lo demás será exceso.CHICHON.Tenga usted cuenta con eso;Que ahora verá lo que pasá.
%N E S C E N A  n i ,  ' ,

%DOÑA CECILIA, DOÑA FRANCISCA y BIAUGAHITA,ce» rnanttís.r-Vioxm,doña  CECILIA.Frazqnita, no me amoliines.¿Vióse tardar tan mole.sto ?DOÑA FRANCISCA.Ya yo tengo el manto pueálO.MARGARITA.Y yo el manto y los chapines.1 i  C i n e , ^ o v  oprimo y guardâJ* En algunos impresos se lee r m
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n COMEDÍASb o .̂ ’a ciücruA.Chichón, ¿no ve que le espero? Venga ya; que éj es peor.c h ic h o :í .'¿Dónde? DOÑA CECILIA,A la calle IVÍayor.CHICHON.Váyase ella'í que no quiero,DOÑA CECILIA.¿Está loco? CHICHON.Ya es en vano Ni mandar ni obedecello,
I DOÑÁ CECILIA.¿Qué habla? CHICHON,Hay órden para ello.DOÑA CECILIA.¿Qué órden hay?CHICHON.LadeMoyano.d o ñ a c k c i l i a .Pues ¿palabras tan osadas Conmigo ha de pronunciar?CHICHON.Señora mía , el mandar Ya son cosas acabadas.DOÑA CECILIA.le ha dado esa osadía?LISARDO,yo. DOÑA CECILIA.Pues, sobrino, ¿qué es eso?LISARDO.Poner modo en el exceso Que hay en ésta casa, tia.(hie salga es mal consentido; fíadie va sin mi licencia,Porque hay mucha diferencia Desde un sobrino á un marido,-^Y tú esta atención me estima ;Que va muy errado el modo,Y ha de haber enmienda en todo. Quítate ya el manto, prima.DOÑA FRANCISCA,Yo ño soy la que lo mando;En vano á reñir me vienes.UARGAIIITA.Bien haya el alma que tienes;Que íbamos ya reventando.DOÑA CECILIA.

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOUETO

¿Qué haces, Frazquita? ¿Eso pasa? ¿Coiiniigo no han de venir?LISARDO. _Digo que no han de salir Sin mi licencia de casa.DOÑA CECILIA.¡Bueno es que eso nos impidas \LISARDO.Bueno ó malo, eso será.CHICHON.
*  9Dice bien. Eutrense allá;Que son unas atrevidas.DOÑA CECILIA,Pues salir ¿es indecencia Donde necesario es?LISARDO,N o; mas ha de ser despues De pedii’me á mí licencia;Que sí yo he de ser lii esposo, No quiero que mi mujer Esté enseñada á tener Ül manto tan licencioso.

DOÑA CECILIA.
%Pues ¿esto me has de quitar?LISARDO.Como marido lo impido.CHICHON.Pues ¿ con un señor marido Se atreven á replicar?DOÑA CECILIA.Mi decoro á,mí me abona,Y donde quiera saldré.CHICHON.Calle ahí.—Quítela usté Que no sea respondona.DOÑA CECILIA,Digo que yo he de salir.—Niñas, no os quitéis los mantos;Que no es cosa estos espantos Para poderse sufrir.¿El me ha de ir á la mano En que salga ó no?CHICHON.Sí hará.

< LISARDO.Pues con eso vendrá ya La dispensación en vano*;Que yo á casarme no aguardo Con mujer tan licenciosa.CHICHON.Bien dice; que es muy briosa.DOÑA C e c il ia ;¿Qué es lo que dices, Lisardo?DISARDO.Que casarme no imagino.DOÑA CECILIA.Quita presto, Margarita,Quita el manto, quita, quila,Tiene razón mi sobrino.¡Jesús! Sobrino querido.No' saldré de casa yo Sin tu licencia, eso no:Lo primero es el marido,Y si tú gustas, esposo,Me iré á la cueva.criiCHON. (Áp. )Y la'creo.-¡yiren !o que hace un deseo De boda lividinoso!DOÑA FRANCISCA. ' (Ap. á  Margarilu.) Margarita, ¡lindo cuento!¿No ves lo que ella ha Sufrido?¡Que haga esto por marido,Y nos predique convento!
I MARGARITA.Pues solo, señora mía,Della me he de ver vengada;Porque, aunque sea casada;Siempre ha de quedarse tia.DOÑA CECILIA. (Á Ltsardo.)i ¿Qué quieres? Que mi albedrío Solo en tí tiene su centro.LISARDO.Quiero que te entres adentro,DOÑA CECILIA.Al instante, dueño mió;Solo ya tu gusto espero;Que obedecerle es razón.—Venid, muchachas.—Chichón,Entre conmigo.CHICHON.

/No quiero.DOÑA CECILIA.¿cómo responde ese error?CHICHON.! ¿Cómo? ¿No llega á entender

r I

II
Y CABAÑA.Que solo he de obedecer Al marido, mi señor?LISARDO.¿Por qué no? Y á ella también.CHICHON.Anden, y ténganse en esto.— ¿Usté no me manda aquesto?LISARDO.Para en casa no:CHICHON.Está bien.—Pues dentro de la clausura Mande usté hasta que no quiera; Porque en saliendo allá fuera Se cierra la mandadura.

( Vanse doña C eo ilia  y  Chichón.)
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115SGE1VA IV.DQNA FRANCISCA, MARGAlüTAlLISARDO.DOÑA FRANCISCA,Esto, Lisardo, no es vida Para que sufrir se pueda; ' • Yo dei fingirte su esposo Te revoco la sentencia; Porque, aunque sea fingido, Tanto del marido juega.Que con el ecó su labio Tira á mi oido una flecha.Yo no he de ver que mi tia Te»enamore én mi presencia,Y cuando yo alada el alma Tenga, ella libre la lengua. Ella repité el marido,Y tú de mujer la llenas;Mi agravio el oido toca,Tu amor el mió le piensa.Pues ¿cómo yo be de sufrirlo? ¿Soy monja para que crea Satisfacciones mentales Contra vocales ofensas?No, Lisardo, no es posible; Porque no es equivalencia Que me quieras hácia dentroY me agravies hácia.fuera.Yo he de Locar mis heridas,Y ¿quieres que esté contenta De que hagas para curarme Por ensalmo las finezas ?No, Señor; ¿para qué es esto? Yo ¿no hablé claro con ella?Pues qué, ¿temes tú en mi lia Lo que mi temor desprecia? ¿Que aguardas con tu silencio, Lisardo mió? Qué esperas? ¿Soy plaza sitiada yo,Para estar con esa flema?¿Soy yo castillo de Flándes?Y cuando acaso lo fuera,Si te doy la puerta yo,¿Que aguardas á la interpresa? Declárate pues.LISARDO.Detente,Doña Francisca, que dejas Corrida mi bizarríaY injuriada mi nobleza.¿No sabes que está dispuesto Que por el Vicario vengan A sacarte de tu casa.Con una cédula hecha De tu mano, en que mi esposA Prometes ser, y tú mesma Este medio has escogido Por ser de mayor decencia? Esto está ya ejecutado,Y agora espero que vengan. Pues ¿ qué te quejas de mi,Si ejecuto lo que ordenas?
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pO.̂ AFRANCrSCA.
0.1P3 si está tan cerca el plazo,fpaM qué m e das la p en a tifl llam arla s ie m p re  e s p o s a ?  *'® «ARGARITA.

3»•y

señ ora, eso  se  r e m e d iaPonüna cosa m u y  f á c i l ,  Que á mí de p a so  m e v e n g aLISARDO. 7
9é

y  í q iié  h3 d e  s e r .* • MARGARITA.N oniasdeslo:
nue pues ella se refresca ,(JoR fe esposo, se lo c¡uiteS| 
y iallaipcs Ua á secas.USARDO.pues ¿parí» qué ha de ser esoDOÑA FRANCISCA.Llsardo, véngame della (a):Véala yo llena ele tia 
00 los pies á la cabeza.USARDO.¿No esmejor fingir ahora?DOÑA FRANCISCA.Lisardo, tú me atormentas.USARDO.¿No lo sufrirás dos horas?DOaÑA f r a n c is c a .¿Qué se aventura en su queja?‘ . LISARDO.Que se presuma el engaño. d o ñ a f r a n c ís c a .Pues ¿luego no ha de ser fuerza?USARDO.Cuando estéis fuera no importa.DOÑA FRANCISCA.Y antes de eso ¿qué se arriesga?LISARDO. .El que avise á sus parientes.DOÑA FRANCISCA.

i 'Pues aunque lodo se pierda^No la has de llamar esposa.LISARDO.¿No ves que eso es quimera?DOÑA FRANCISCA.> t\Mó da pesar. LISARDO.Es fingido.DpÑA FRANCISCA.es susto., LISARDO.
- ■ ̂ No es fineza.DOÑAFRANCISCA,uo ha de ser.LISARDO.¿Eso dices?E s e m A  V.CECILIA. — D ic h o s .í

- ' A

DOÑA CECILIA.í ¿Qué voces son estas?LISARDO.'jo, tia , que mi prima 
»0 que se ha vuelto suegra, rqne de haberte reñido, r^i ha tomado la queja, esM insufrible, por Dios,DOÑA CECILIA.‘U lámete en eso á ella?

(i>) E isn d o , Yengarme de c s t^ ;

DE FUEBA v e n d r á . . .Mi esposo puede reñirme,Y hace müy bien, y en tní es (leuda Obedecer á mi esposo;Que su honor en esto cela» 'Y á un esposo esto le loca.DOÑA FRANCISCA. {Ap. á Margarita.) Ya escampa lo que esposea.MARGARITA.Di que á cuenta de lo esposo Le dé una zurra muy buena;Que porque no se le vaya Le ha de sufrir una vuelta.LISARDO,Esto, tia, es insufrible.DOÑA CECILIA.Esposo, es grande indecencia Que te riña mi sobrina;Pero lodo se remedia Con darla estado al instante,LISARDO.Si*, tia, eso ha de ser fuería.DOÑA CECILIA.Dársela á don Martin quiero.LISARDO.Tia, sí conviene, sea.DOÑA CKCIMA.Pues, esposo, háblale tú.LISARDO,Tia, haré la diligencia.DOÑA FRANCISCA. {Áp. á Margarita.) ¿Viste tal tema de esposo ?MARGARITA.Calla ; que eso se descuenta Con las tías que él la da.Ten un poco de paciencia.DOÑA CECILIA.Pues vé á buscarle al momento;Que no quiero que esto tenga Mas plazo que el de mañana.LISARDO.S í, tía. DOÑA CECILIA.Ese nombre deja,Sobrino; que es mucha lia A quien ser tu esposa espera.LISARDO.Pues, lia , esto ¿no es cariño?MARGARITA. (Ap,\Eso sí, dale con ella.—Déjale liar, Señora.

7oLis a r d o . Pues ¿qué ha habido?ALFÉREZ.Una contienda.LISARDO.Pues ¿conquién?ALFÉREZ.Pronto-, venios; Que yo os lo diré acá fuera.

ESCENA V I,.
tEL ALFÉREZ. —  D ic h o s . 

(Hablati aparte Lisardo y el Alférez)Lisardo? ALFEREZ.LISARDO.¿Qué cara és esa. Alférez? Qué ha sucedido?ALFEREZ.He tenido una pendencia.LISARDO.¿Con quién? ¿Viene ya el Fiscal?ALFÉREZ.Ya de ello avisado queda;Mas en vano. LISARDO.¿Qué decís?ALFÉREZ.
\Vos estáis con linda flema. Venid conmigo al momenlo.

LISARDO.¿Qué es? ALFÉREZ.El diablo, que me llevo. Venid presto. LISARDO.¡Hay tal respuesta! Alférez, babladme claro.ALFÉREZ.¿Qué he de hablar? Mirad que IlegalLISARDO.¿Quién es? A L F É R E Z ..Don Luis Maldonado, Que anora de Flándes se apea,Y preguntando la casa,. Ya por esta calle entra,LISARDO.¿Habíais de veras? .ALFÉREZ.Pues ¿quién . Darme á mí susto pudiera,Sino un hermano de quien Hijo os fingis en su ausencia? ■LISARDO. ■:Pues ¿quién ahora le ha traído?ALFÉREZ.Algún diablo ó un poeta,Que trae, el paso apretado,El hermano á la comedia.
VLISARDO.¿Qué hemos de hacer?ALFÉREZ.El remedioEn dos palabras se encierra.LISARDO. '¿Qué son? ALFÉREZ.Escurrir la bola,Y presto; que pienso que entra. 'LISARDO. (Á doña Cecilia.)Señora, un amigo mío De Flándes ahora llega,Y irle á ver luego es forzoso.DOÑA CECILIA.Aguarda, sobrino,espera.LISARDO.No me puedo detener.DOÑA FRANCISCA.¡Ay, Señora, que es pendencia! L lá m a le . DOÑA CECILIA.¡Sobrino, esposo!LISARDO.

■T ia, luego doy la vuelta.DOÑA CECILIA.Escucha. ALFÉREZ.Vamos de aquí.LISARDO.Luego vuelvo. ALFÉREZ.Ved que espera.
'íív.
•>'í» *
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74. COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOUETO Y CADASA.Adiós. USANDO.DONA CECILIA.¡Lisardo!DONA FRANCISCA.¡Lisardo!a l f é r e z ,A buen tiempo lisardean.(Varíse Lisardo y el Alférez.)ESCENA VSl.
CniCHON. — DOfiA CECILIA, DONA FRANCISCA, MARGARITA.CHICHON.

ASeñora, Señora, albricias,, . DOÑA CECILIA.¿De qué, Chichón?* .  CHICHON.■ ’ Esa es buena,buego ¿ya no le habéis visto?DOÑA CECILIA.' ¿A quién ? “CHICHON.¿Hay;fnayov pereza? Cierto que son descuidadas.DOÑA CECILIA.¿Qué dice? CHICHON.* . ¡ Miren'qué flema!¡Que se esten unas mujeres , ‘Én casa, y que hacer no tengan,Y haya venido un hermanoDe Flándes, y no lo sepan! , .* • DOÑA CECILIA.Pues ¿cómo hemos de saberlo?CHICHON, tPues en casa tan compuestas ¿Qué hacen tocio el sanio día?'¿'No esMuejor que lo supieran Que esiarmanp sobre mano?DOÑA CECILIA,¿Mi hermano viene? ̂ fcmCHON.¡Hay la] flema! Vélo aquí: estas son las cosas Que me apuran la paciencia. ■¡Que se venga el buen señor • ííarto-de caminar leguas,Que sabe Dios cóhio tiene Las pobres asentaderas,.Y su merced se está aquí Sin saberlo 1DOÑA CECILIA.¿Qué me cuentas?¿Mi hermano en Madrid?CHICHON. E a , calle;Que eso no es tener vergüenza.Guando iiO fuera su hermano,Sino un amigó siquiera,Era poca caridad.¡ Pues decirla cómo llega!Mas gordo está que üu prior, Vestido de la ílamenca, ;Que ahora llaman a la moda Todo con bertas y espuelas;Y pienso que viene efi coche.
I DOÑA CECILIA.¿Con espuelas en coche entra?

) CHICHON.
4S í, para picarla almohada.¿Qué no sabe usté esta treta,

Por si no andan las muías ?Pero aguárdense, que él llega.DOÑA CECILIA. {Áp, )¡Ay cielos! ¿Si sentirá Que su hijo mi esposo sea ?DOÑA FRANCISCA. (Ai?, á Margarita.)¡Ay Margarita! Mi tio?Temo que á .estorbarme venga Que con Lisardo me case.MARGARITA.Calla, Señora, no temas;Que él es á quien le está bien.ESCENA VIH.EL CAPITAN MALDONADO, de oanii-nó. — D ic h o s .CAPITAN, {dentro.) ¡Ah de casa! CHICHON., VA esotra puerta;

' < En la edición de Valencia, 1676,* dice : «Que ahora llaman á la hóda,»

Que aquí están, Señor.CAPITAN. {Sale.)¿Hermana?...DOÑA CECILIA.
V! Mil veces en hora buena Vengas, hermano querido.CAPITAN.Francisca,abrázame, llega,

{Va altrazándolos á todos.)DOÑA rRANCISCA.Y con muchos parabienes.MARGARITA.Veamos si de mí se acuerda,CAPITAN.Margarita, ¿no me abrazas?MARGARITA.Estaba, Señor, suspensa,Por si de mí te acordabas; _Que con poquísima ausencia Se olvidan las Mal’gariias.CHICHON.E s , Señor, como una perla.CAPITAN.¡Chichón amigo!CHICHON.Señor,¿Que dé mi también te acuerdas?CAPITAN.Pues ¿no? CHICHON.I . No es sino que tüTienes muy linda cabeza Para chichones.DOÑA CECILIA.Hermano,, ¿Cómo en olvido lo dejas? .¿No preguntas por tu hijo?CAPITAN.¿Por qué hijo?DOÑA CECILIA.En vano lo celas;Que ya él me ha dicho el secreto.CAPITAN.¿Qué secreto?DOÑA CECILIA.I Pues ¿le pesa?I Ya sé que tu hijo es Lisardo.CAPITAN.¿Qué Lisardo ? CHICHON.' El que nos echa A todos de nuestra casa,
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Siendo el que vino de fuera.No se le parece á usté,Aunque mas su hijo sea;Que tiene mas condición Que la lia y, que una suegra;Mas manda^que un mayordomo.CAPITAN.No es posible que os entienda.DOÑA FRANCISCA.
/ <Tío, el capital! Lisardo . ■¿No es mi primo, el que encomiénáal A mi tia por tu carta? 'CAPITAN.¿Qué primo? Qué earta es esU?d o ñ a : CECILIA.Con el alférez Aguirre Vino á mi casa á iraella.CAPITAN.Esehomhre es capiian ■Que de Flándes en la guerra Sirvió y fué soldado mió.Y al venirse  ̂la encomienda Le di de una carta mía ,Por si algo se le ofreciera En que valerle pudieses.DOÑA'CECILIA.Y ¿no me mandaste en ella Que le hospedase en mi casa?CAPITAN.¿Yo mandar tal indecencia?DOÑA CECILIA. ■Y ¿Sno és tu hijo ?CAPITAN.¿Qué hijo?DOÑA CECILIA.Dé aquella dama flamenca Que llaman madama Blanca»CAPITAN.¿Quieres que el sentido pierda? NiyoTuve hijo en mi vida,Ni-supe jamás quién fuera Aquesa madama Blanca. ■cincnoÑ.Pues será madama negra.CAPITAN.¿Qué dices? CTIICHON. •Que oslo es forzúsó,Si es el primo de Guinea.MARGARITA.¡Ay, Señora, que el sobrino SeS’olvió con'la veleta!

%DOÑA FRANCISCA, (Ap.)(Ay de m í, que el desengaño '* Cuando es siii remedio llega!
k CAPITAN.Luego ¿ ha dicho que es mi hijo?DOÑA CECILIA.Y con esa fe se hospeda En casa desde que vino.CAPITAN.¡Vióse mayor desvergüenza!Y ¿dónde está?DOÑA CECILIA,De aqui ahoraSo füé. CAPITAN. /Antes que las espuelas Me quite le he de buscar,Y castigar esta ofensa.CHICHON.Pues yo iré con su mercé;Que hemos de ajustar la cuenta,Y me ha de restituir
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T rtiie ha mandado en su ausencia bijo falso.CAPITAN.Vén luego.
Donde estuvieve me lleva.cnicüON. tíl es Quien ha de llevar.^ ' CAPITAN.Vamospues.^^,^ c ,c i,,u .Heimano, espera*CAPITAN.
}%é dices? ^DONA CECILIA./ Que hay mas empeño., CAPITAN.Calla, ho hables, si es afrenta;One hasta lomar la venganza,Mejor es que no la sepa. —Vén, CbicliOn. ,CHICUON..  ̂ Vamos ai punto.DOÑA FRANCISCA» .tío, Señor... CHICHON.Callen ellas.CAPITAN.Vive píos, que he de matarle.' DOÑA FRANCISCA.
(Áp. ¿Hay desdicha como aquesta?) Oye antes. CAPITAN.No quiero oírteHasta que este infame mueva. { Vase.)DOÑA FRANCISCA.

VChichón, repórtale tú.' DOÑA CECILÍA.Kepórtaie, si se empeña.CHICHON.¿Soy yo reportorio acaso? iJéjenle matar siquiera.DOÑA CECILIA.¡Ay Frazquita!DO.ÑA FnANCISCA.¿Q ué, Señora?DOÑA CECILÍA.Gran mal habrá si le encuentra.DOÑA FRANCISCA.mesmo digo yo.DOÑA CECrUA.que la tuya es mi pena.DOÑA FRANCISCA;mas, si como á primo lOaniaba? DOÑA CECILIA.Porque yo es fuerza ue como amanto le llore V como esposo le*¡>ierda.DOÑA francisca,{Ay Margarita!margarita.¿Qué dices?DOÑA francisca,cria voy! margarita.Tu mal alienta.DOÑA FRANCISCA.¿qué be de hacer? m a r g a r it a .
Oonsolatíeque á mí me consuela.DOÑA FRANCISCA.

DE FUERA VENDRÁ... margarita.Que tu lia esta noche.No hay razón si no revienta.DOÑA francisca.¿De qué? margarita.De dolor de tripas.DOÑA FRANCISCA,¿Cótnó? MARGARITA.Echó al marido de ellas, Y se le han llenado dé aire.DOÑA FRANCISCA.Vén, aUiiga; que voy muerta.
{Vanse.)

{Vase.)

. Calle Mayor, Gradas de San Felipe. ESCENA IX .EL ALFÉREZ; EL LICENCIADO ; despues, DON MARTIN.ALFÉREZ.Va que hallemos perdido la posada,Y en paz quedamos yo y mi camarada Por la infausta venida del hermano, Que el pájaro nos quila de la mano.Del susto y de la pérdida del caso,A hartarme de mentir, para despique, A las Gradas me vengo paso á paso;Y voto á Dios, que si halló quien reph-A cuchillada alguna, [queAunque yo diga que la di en la lunaY del creciente le corté una pieza,Se la he de dar á él en la cabeza.Yosolo he de embestir aquí á un castilloY he de ganar el foso y el rastrillo;Y por suponer algo de batalla,Se ha de volar un lienzo de muralla, Que fué á parar volando en Alicante,Deque sehizo el turrón de allí adelante.
{Sale el licenciado Celedón.)LICENCIADO.

73i Si usted no tiene cólera bastante,Yo un desafío le pondré delante Que tuve én Flándes;mire cómo riño,Y haga cólera usted.
1lilGENGIADO.¡Gentil aliño!ALFÉREZ.Ocho franceses me desafiaron;Salí al campo con ellos, y cliocaron. Cercené á uno de un tajo la garganta,Y la testa salló con furia tanta,Que se birló otra.s cuatro como bolos. ' Murieron cinco, tres quedaron solos,Y viendo que quedaban en hilera,Metí una zambullida de nianera Que á todos tres, de solo ésta estocada, Los lanceté ensartados en mi espada; Viéndome vencedor, mi espada zampo,Y ochenta dejé muertos en el campo.■ DON MARTIN̂  [¡a?Pues si’eran ocho,¿cómo erraisla cuen-,, ALFÉREZ.Eso, lo mesmo es ocho que ochenta. ¿No se irrita con esto?I LICENCIADO.No me irrito,Señor; que antes me ha puestotama-DON MARTIN. [ÜlLO.Pues habéis de reñir, ó por mi fama, Heis de decir delante de la dama Que en mí cedeis, por no reñir, su pe-LICENCIADO. [cbO.y con todas las leyes de derecho. ALFÉREZ.¿Eso de miedo habíais?* LICENCIADO.Señor, MíwnVMw, 

Qui es metus cadens in constante7n;vi-DON MARTIN. {rUiU.Pues conmigo venid, señor Alférez. ¿Dónde está el Capitán?ALFÉREZ.
I  ■

En casa queda.—  ■ j  u u (Ap. Esto es famoso.para que no puedaSeñores, ¿bay tal tema debombreosa- j Buscarnos el hermano, si yo trazo ¡Jesús! Jesús! [do? ¡  ̂ .̂953 ^ava ahora este embarazo.)idle á buscar allá, y quede ajustado

I (Túfifá.)

ALFEREZ.¿Qué es eso, Licenciado?LICENCIADO.Usted, señor Alférez, me defienda De don Martin; que aun dura la con-
{Sale don Martin.)DON MARTIN.

4Ha de'salir al campo, por san Pabló.LICENCIADO.Yo no quiero reñir, hombre del diablo.DON MARTIN.Pues ¿por qué me compite el galanteo?LICENCIADO.Yo no compito, logra tu deseo;Que yo diré ante el NuncioQue ésa doncella y todas te renuncio,Y á las del fuero real del mesmo modo,Y á la doncella de labor, y todo.DON MARTIN.Yo no puedo casarme si no riño ;Que dirán que he quedado como niño.ALFÉREZ.Dice bien; porque está comprometido.LICENCIADO, [tido.¿Qué llama bien? que perderé el seá-ALFGREZ.Oiga, .señor letrado : [do.El reñir no lo excusa un hombre bom a'*

Que si él no riñe, vos quedéis casado.LICENCIADO.Que me dé en el camino no quisiera.don MARTIN.Vamos. LICENCIADO.Pues vaya usted por otra acera.{ DON MARTIN,
1 En vano es su temor,licenciado.No muyen vano; Que lleva'usted la daga muy á manp.ESCENA X .EL ALFÉIIEZ; luego, LISARDO.ALFÉREZ.¡Cielos, la vida nos da Que halle ahora este embarazo El Capitán en su casa,Porque no venga á buscarnos!Mas Lisardo viene aquí.

{Sale Lisardo.)LISARDO. *¡Ay, Agiiirrc! ALFEREZ.¿Qué hay, Lisardo?
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:o LISARDO.Rluerto vengo, vive Dios,ALFÉREZ,¿De qué? LISARDO.De que fui al Vicario Para avisar ai Üscal Que suspendiese el asalto;Y ya dicen que ha saíido Con ministi’os y notarios,Y que iba á nuestra posada A la ejecución del caso.Yo he andado medio MadridY no he podido encontrarlos;Con que es forzoso que encuentren Al capital! 51aIdonado.ALFÉREZ.Pues ¿de eso venis con susto?Vaya con lodos los diablos La soga tras el caldero.LISARDO.f̂as", aguardad, por Dios santo; Que viene aquí él CapUan.
IALFÉREZ.¿Qué decís? LISARDO,Miradle;

/ ALFEREZ.r ¡Malo!entrémonos en la iglesia.LISARDO.Decís bien, andad á espacio. ,

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.CAPÍTÂ í .

ESCENA X I.EL CAPITAN, CHICHON. DlCHOStCHICHON.Ellos son, Señor.CAPITAN.Es cierto;Que yo los conozco.— ¡Ah hidalgos!LISARDO. (Ap. al Alférez.) ¡Hola! ¿Nos llaman?ALFÉREZ.Ajuicio.LISARDO.Disimulemos y vamos.CAPITAN.¡Ah caballeros! Esperen.ALFÉREZ.¿Quién llama? . CAPITAN.Yo soy quien llamo.LISARDO.¿Qué mandáis? CHICHON.El esquíen manda,V aquí mandará hasta el cabo,Si muere coa testamento.LISARDO.¡Oh capitán Maldonado!¿Vos sois ? ALFÉREZ.Él ea.—¿Qué decís? Amigo, dadme los brazos.CAPITAN.No vengo á eso.LISARDO.Pues ¿á qué?CAPITAN.Venid á saberlo al campo,CHICHON.Sí; que allá sabrán que el'padro Se lés ha vuelto padrastro.

Chichón, véle. CHICHON.i  Me he de ir?Sí. CAPITAN.CHICHON.Pues lo que me han mandado ¿Quiénloha de cobrar por mí?CAPITAN.Yo solo quedo á cobrarlo.'chichón.Pues cóbremelo usted todo Muy cabal; que allá lo aguardo,Y no lo he de recibir Si me faltare un ochavo. {Vase.)ESCENA X I!.EL CAPITAN, LISARDO, EL ALFÉREZ.CAPITAN.Venid, Lisardo.LISARDO.¿ Por qué,Decid antes que salgamos,Me sacáis á la campaña?Pues sabéis que los soldados Nunca salimos á hablar,Sino á reñir, en el campo,CAPITAN.Pues ¿cómo dudáis én eso, Habiendo en mi casa estado Con-título de mi hijo,Y habiendo, atrevido y falso, Conlrahéchonie la firma Para poder hospedarosContra mi honor en mi casa ? Mirad si con causa os saco,O si esta es cosa que puede Haber hecho un hombre honrado.ALFÉREZ.En dos puntosliabeis puesto El duelo, indignos entrambos; Porque si es el hospedaje.No habiendo en eso pasada De socorrernos con él.No es cosa para enojaros Sabiendo vos lo que es Faltarle á un pobre soldadaPara poner la piñata;Si fingirse hijo Lisardo,Sabiendo vos su nobleza,No resulta en vuestro ¿laño,Sino en el suyo, pues él Hace á su madre el agravio.Luego ese duelo es injusto;Que vos no habéis de matarnos Porque con vos nos honremos.CAPITAN.De eso no me satisfago,Que es hacer burla de m i;Y así, salgamos al campo.ALFÉREZ.Pues yo no le he de dejar.CAPITAN.No importa, venid entrambos.LISARDO.Señor Capital!, teneos,Y escuchadme.CAPITAN.Será en vano, lisardo.Lo primero que aquí os digo _ Es que fui vuestro soldado,’ Y contra mi capitán

Yo nunca la espada saco;Porque caso que haya duelo'Que nos obligue á ir al campo,Antes que reñir con vos Yo, para desenojaros,Con mi espada á vuestros pies Pondré el cuello á vuestro brazo . S. ' • r l

Lo seguiulo es , que aunque ha (íiclS til Alierez, de bizarro,
r'vis;A
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Que á fingirlo nos movió Socorro tan necesario,La verdad es que fue amor,Y aunque son yerros entrambosAmor ó necesidad, *El de amores mas honrado;Y aunque este mas os ofenda. Antes quiero, por mi aplauso. Que enojaros como humilde, - Ofenderos como hidalgo.Vi vuestra hermosa sobrina,Y hallándome enamorado,Y de muchos competido,Porque el logro de su manoMas seguridad tuviese,Fingj... ;CAPITAN.Cesad, Yo, Lisardo,Sé quién sois. Si vos me dais Palabra de dar la mano A mi sobrina, este duelo Queda con esto ajustado.
lisardo.Yo os la doy. CAPITAN.„  . .  Y yo os la tomo. Venid conmigo.lisardo.Pues vamos.ALFÉREZ, (Ap.)iCuerpode Cristo conmigo!No espero ver mas.que el calda Que ha de revolverla tía.lisardo.Mas esperad, Maldonado;Hasta que esto se disponga.Por el decoro de entrambos,.Vos habéis de confirmar Que sois mi padre.CAPITAN.r.íe allauo.LISARDO.Pues dejadme á mí ir delante. -CAPITAN,Yo seguiré vuestros pasos.ALFÉREZ. (A p .)¡Vive Cristo, que ha de haber Una de todos los diablos [

(Vanse,)

» Ac* i

VIA' • •
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Sala en casa de doña Cecilia.ESCENA X III.DOÑA CECILIA, DOÑA FRANCISCA 'MARGARITA y CHICHON.CHICHON.Coa ellos quedan sus iras,DOÑA CECILIA.¿Cómo en las Gradas están?CHICHON,Claro está ; que allí .se van A retraer las mentiras.DOÑA francisca.Y ¿qué han dicho?CHICHON.Se han quedadq.
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i  «..«rtos.v que está sospeelio *‘ - S o l ¿ s y a  ild  pecho Todo lo que rae han mandado.d o n a  CECILIA, reñirán si eso pasa?CHICHON.Nntal, porque lia de adveriii^V Oue él lio tendrá que reñir, m  -Si lo riñó todo en casa.irj Gapitan, hecho un fuego, golló luego la maldita. poÑA FRANCISCA. {Ap. á Margarita.) ./ ¡flayial pena, Margarita!BIARGARITA.
■ Qlplimo se ha vuelto nego^.I • DOÑA CECILIA.I^oqueles dijo prosigue.CHICHON.El se encasquetó el sombrero, y le dijo: «i Ah caballero!» y lo demás que se sigue.DONA CECILIA.¿Qué es lo demás?. CHICHON.

,  .Embaidores, Ingratos, perros, malinos, Embusteros, asesinos,Alcahuetes y traidores;Y de esto llenas muy bien ¿as medidas les dejó.DOÑA FRANCISCA.y él á eso ¿ qué respondió?CHICHON.Por siempre jamás amén.ESCENA XIV¿LÍSARDO, EL a l f é r e z ;—Dichos.LISAÉDO.Cierto que él viene gallardo.ALFÉREZ.Masmozo está cada dia.DOÑA CECILIA.iOué es esto, sobrina mia?DOÑA FRANCISCA. {Ap. á Margarita.) ¡Ay Margarita! Lisardo.LISARDO.¡Olitia! •CHICHON.Bueno, á fe mia.Con la lia vuelve acá:'Piles ¿no sabe que ya está Desmancipado de lia?
■  ̂ ' DOÑA CECILIA.¿Nó sabes ya lo que pasa,Lisardo? ¿El riesgo no infieres Énque estás? O ¿acaso quiereste maten en mi casa?LISARDO.¿Quién á mí me ha de matar?— ¿qué es lo que he oído?ALFÉREZ.Voto á Dios, que no ha nacido nos mire sin temblar.DOÑA FRANCISCA.^ i cómo tu desvarío í!:® buscar la ocásion,5 sabes que es traición ‘ ijode mi tío?

DE Fü ERA,VENDRA...ALFÉREZ.¿Quién ha sido el cíiarlatan Que del Capitán os dijo Que no es Lisardo su hijo?DOÑA CECILIA.¿De mi hermano el Capitán?ALFÉREZ.Del Capitán, vuestro hermano,Y el Gran Capitán también.DOÑA CECILIA.El mismo, si dudáis quién ;Que dice que es error vano.t LISARDO.¿Tal dice? DOÑA CECILIA.Del mismo modo.LISARDO.El Capital!, mi señor,No dirá tal, que es error,Si él me engendró.^ ALFÉREZ. ̂ Y á mí y todoDOÑA FRANCISCA.¿Qué dices, si aquí mi lio Niega que ha sido tu padre?l is a r d o .No es eso honrar á mí madre,Y ha sido gran desvarío;Que madama Blanca tray Su claro origen de Gante,Y mi abuelo Mons de Anglante Fué natural de Cambray,Y en Holanda hizo á Lisardo El conde Gurcio de Manda.CHICHON.Con Gante, Cambray y Holanda, El desciende de algun' f̂aido.DOÑA CECILIA.¿Eso, Lisardo, es así?CHICHON.Pues claro está que será,Y otro abuelo sacará Que sea de Caniquí.LISARDO.¿Cómo hacéis hurla de mi ?Idos noramala vos.—Callad, tia; que por Dios,Que me estáis cansando aquí.DOÑA FRANCISCA.¿Cómo, si tus falsos modos Claramente aquí se ven?LISARDO.Y tú, prima, que también Me cansas. DOÑA CECILIA.Vámonos todos.Si ya en el mundo esto pasa.— Sobrina, déjale ya;Que esto es, de fuera 'vendrá 
Quien nos echará de casa.LISARDO.> \Mi padre desengañada Os dejará. DOÑA CECILIA.¡Y lo  previene!MARGARITA.Helo, hélo por dó viene El moro por la calzada.LISARDO.Padre y señor.y por primo y negrd, afcc- la pronunciación de los etíopes. Juega estas palabras, que significan cosa, y con la traducción dcl en niego.

77SSGENA XV.EL CAPITAN.— DiciioSvCAPITAN.Hijo mió.LISARDO.¿Tan poco tu amor me estima,Que á mi tia y á mi prima Dices tan gran desvarío Como que no eres mi padre?Vive Dios, que me he corrido,Porque nunca te ha debido Desestimación mi madre;Y este es error tan liviano,Que á tí el deshonor te adquiero.DOÑA CECILIA. {Ap.)¡Oigan esto, también quiere Echar de casa á mi hermano!DOÑA FRANCISCA. (Ap. ú Margarita.)¿Lo oyes, Margarita mia?De contento estoy sin mí.MARGARITA.Yo me huelgo, porque así Tu tia será más tia.CAPITAN.Hijo, el haberme informado Que tú en Madrid te casabas,Que sin mi gusto lo errabas,Me obligó á haberlo negado,Pero ya que falso ha sido,Lo confieso, y le prevengo Que ya casado te tengo.DOÑA FRANCISCA. (Ap.)¡Ay cielos, qué es lo que he oidolDOÑA,CECILIA.Y ¿con quién? (Ap. ¡Válgame Dios!)CAPITAN.Ya yo, hermana, lo he dispuesto.Mas para tratar aquesto Quedemos solos los dos.—Retiraos. LISARDO.Vamos pues.ALFÉREZ. (Ap.)Mas ¿que lo estorba la tia?
{Vase con Lisardo.)DOÑA FRANCISCA. (A¿í á MafgarUa.) Yo be de morir este dia.MARGARITA.No hagas tal hasta despues.

{Vase con doña Francisca,)CHICHON.Que sea su hijo de creello No acabo, mas él lo dijo.Yo también me he de hacer hijo,Y me be de salir con ello. (Vase.)ESCENA XVI.
4EL CAPITAN, DOÑA CECILIA.CAPITAN.

4Yo, hermana, tengo pensado...DOÑA CECILIA.Antes que me digas nada,Sabe que yo estoy casada Con Lisardo. CAPITAN.i Qué he escuchado! ¿'Con Lisardo ? ^DOÑA CECILIA.En la aficiónSon estos yerros dorados;'Yo le he dado mil ducados Para la dispensación.
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78 COMEDIAS ESCOGIDAS DE D0« AGUSTIN MORETO V CABAÑA:CAPITAN.Cielos, ¡qné es esto quehe oidotY ¿de concierto ha pasado?X  DOÑA CECILIA.Sí, que por eso le he dado Las licencias de marido,Y él por eso me atropella.CAPITAN.¿Qué dices ? Tu lengua calle.
{/ip. Vive Dios, que he de nialalle, . O se ha de casar con ella.)DOÑA CECILIA.Que te ha pesado colijo,Señor; por amor lo he errado,• CAPITAN.Vive Dios, que me ha engañado;Que este traidor no es mi hijo.DOÑA CECILIA-Pues ¿por mí quieres negarle ?CAPITAN.Véle, hermana; éntrate allá. ̂ 4DOÑA CECILIA.Esto es afrentarme ya. ( Vase.CAPITAN.Vive Dios, que he de matarle A Lisardo.ESlCEWA X V II .EL LICENCIADO, DON MARTIN.—EL CAPITAN.DON MAIíTIN.Entrad, que en vanoHabéis querido escapar;Aquí habéis de confesar Que os esperé.mano á manoY que no queréis reñir.CAPITAN.Ah señores, ¿dónde van? '

sDON MARTIN.¿Adónde está el Capitán?CAPITAN.Yo soy; ¿qué queréis? Decid.DON MARTIN.No os busco yo á vos, Señor.Í a p it a n .P u e s  ¿ á  q u ié n ?  ¿ q u é  p r e le n d e ia ?DON MARTIN.A Lisardo. 'CAPITAN.Y ¿qué queréis?LICENCIADO.Eso diré yo mejor.Señor, Lisardo á los dos Nos halló en casa escondidos;Que á poder ser dos maridos,Nos casara. CAPITAN.Tened. ¿Vos Habíais dé esta casa?LICENCIADO.■Sí. ■■CAPITAN.¡Cielos, qué es esto que pasal¿Escondidos en mi casa?Pues ¿qué intentabais aquí?DON MARTIN.De doña Franpisca espero Ser esposo en este día.LICENCIADO.Y yo también la quería;Mas riñendo, no la quforoíCAPiTAK.¿Cómo riñendo?

)

LICENCIADO.Señor,El nos mandó pelear,Y dice que la ha de dar Al que fuere vencedor.CAPITAN. {Ap.)¡'Cielos, cómo este alevoso De esta suerte me ha engañado,’Si tiene eso concertado,Y hay empeño tan forzoso!DON MARTi.N.Llamadle y vea mi valor.CAPITAN.Entrad, DON MARTIN.¿Qué queréis hacer?CAPITAN.De aquí no habéis de volver Sin asegurar mi honor.LICENCIADO.Detente, hombre temerario, i También estás de malicia!ESGEIVA X V I I I .
\EL FISCAL DEL VICARIO^ notarios.— Dichos.FISCAL.j Caballeros, la justicia ! Viene del señor Vicario.i CAPITAN.¡ i Qué es lo que miro! ¿ Qué quiere I El señor Vicario aquí?i , FISCAL.¿Sois vos de esta casa?CAPITAN. Sí.FISCAL.De vuestro modo se infiere Que sois dueño. %CAPITAN.Sí seré.FISCAL.Si 1<) sois, mandad ahora Que salga aipií mi señora Doña Francisca.CAPITAN.¿Porqué?FISCAL.Nos mandan depositarla Por el capital! Lisardo,Que aunque es tan noble y gallardo, Su tía estorba el casarla,Y sitMido él tan bien nacido,Dársela en paz mejor fuera,[ CAPITAN.Señores, ¡hay âl quimera! 

i Yo he de perder el sentido, 
i Caballeros, está acción ; Se excuse, que me han hallado I Tal, que no mire a| sagrado I De vuestra veneración.
'■ FISCAL. ̂ Eso pretendéis en vano, 
i Que es fuerza que la llevemos;' Que una cédula traemosFirmada aquí de su mano,i CAPITAN.¿Cómo hacéis tal desvarío,, Si está casado...
j FISCAL.Eso alláI El Vicario lo verá.CAPITAN.Con mi hermana?

ESCENA X IX .DOÑA FRANCISCA; despues LISÁr Í  Y EL ALFEREZ. —Dichos ’rii■ .',VDO.ÑA FRANCISCA.Señor lio,No hay tal, su esposa soy yo; Mijia es quien es engaña.— Señor Fiscal, vuestro amparo, Pues venis por mí, me valga.CAPITAN.♦ *  .¡Ah aleve, injusta sobrina!— Dejadme, que he de matarla.FISCAL.Tened, mirad que es perderos. 
{Salen Lisardo y el Alférez.)LISARDO.A vuestro lado mi espada Teneis. Capitán, ¿qué es eso?CAPITAN.¡Ah traidor! tú eres la causa.a l f é r e z .Tened de ahí, caballeros.Que está aquí su camarada.DON MARTIN.Teneos, señor Capitán.LICENCIADO.Mirad, no saquéis la espada,Que quedáis excomulgados.CAPITAN.No me estorbéis la venganza.LICENCIADO.

Capite: Si quis suadente.,.,LISARDO.Pues Capital!, ¿la palabra No me cumplís?CAPITAN.¡Traidor!Si le debes á mi hermana El honor. LISARDO.¡Jesús! ¿qué dices?CAPITAN.Ella de decirlo acaba.
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• /t i ,■ ■ 447'■XDOÑA CECILIA; luego, MAUGAIufA^ Y CHICHON.— D ic h o s .  , a

DOÑA CECILIA.Yo no he dicho que me debeA mí mas que la palabra Y mil ducados, que he dado Para que las bulas traiga.LISARDO.Esos he gastado en joyas Para mi esposa.'
{Salen Margarita y Chichón.),Ma r g a r it a .Estas cajasSon los testigos.CHICHON.Y yoDe que está entera la cama.DOÑA FRANCISCA.Pues si esto, es cierto, ¿por qué  ̂Con Lisardo no me casas?LISARDO.Esta es mi mano. sCAPITAN.Detente; 'Que mi honor no se restaura
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f f«  r f s  “ con mi hermana. , , .  i " ’ don  MARTIN.f  ,vo con viuda? Primero l  . ile echaré de una ventana.I  ' l ic e n c ia d o .I pues yo con ella, de miedo. Me caso. capitán.■ Solo eso falta.— -,.(;il¡a, dale la mano,V ilevíiós vos á mi hermana í  vuestra casa,que yo Mu quiero ir á  una posada,

DE FUERA VENDRA...Porque aquí los dos se queden,Y cierto el refrán les salga,De que defuera vendrá 
Quien nos echará de casa,DOÑA FRANCISCA.Pues, Lisardo, ésta es mi mano, 

(üanse las inanos.)LISARDO.Y con los brazos y el alma La recibo. CHICHON.Margarita,Pues todos aquí se casan,Dame tú también la mano.

Ten, bobo. T9m a r g a r it a .
{Dale la mano)CHICHON.Pícara, daca.ALFÉREZ.Yo me quedo celibato;Mas pues para mí no liaynada, Comeré de las tres bodas Mas que ellos, aunque se casan,Para que tenga con esto Fin dichoso, si os agrada,

E\ qne de fuera vendrá 
Quien nos echará de casa.
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DE LA LEY.

PERSONASSELEUCO, rey. FlUPO.a l e j a n d r o . DEMETRIO, principe. IRENE, criada.AURORA. GREGUESCO, criado.NISE, infanta. Damas. C r u d o s .M ú s i c o s .ACOIWPAKAMir.:)iTO
La escena es en Antioquia y sus inmediaciones.

JORNADA PRIMERA.

Salón del alcázar.
\e s c e n a  p r im e r a .E l REV, FILIPO, con varios memo  ̂

ríales; acompañamiento.REY.Repetid el memorial;
;Qué dudáis? ¿Es para mí?(c)FILIPO.Si , Señor. REY.Leed.FILIPO.Dice así:(4p. Turba su presencia real)

{lee.) «Cintio, capitán de vuestra íguarda, preso por haber incurrido en lel crimen de adulterio, está senlen- íciado envista,enlapena(&) de la ley. íSuplica á vuestra majestad...i>REY.Basta, excusad los enojos Que me da haberlo escuchado.Si en vista está condenado,Sáquenle luego ios ojos.Por ley esta pena di,Cuando esta ciudad fundé,Al adúltero; él lo fué ,SÍD lemor delta y de mí.PíTgue , pues ha cometido Dos ofensas su osadía;Que no perdono la mía,K| puedo la del marido;P;iiés también yo, como rey,Fül ofendido de.su error.Porque de un rey es honor El respeto de la ley ;Y el que osado la quebranta,Síeáac) ella la autoridad, e quita la majestad; siendo la ofensa tanta,Pérdonar su desacato Es quitar con indecencia El temor á la obediencia 
I el valor á su mandato.se ejecute pondrás; ue Una ley establecida 

06, en uno no cumplida,“ vidas los demás, f  atemoriza ni asombra;“ queda, si se quebranta,) sombra que no espanta J  quien ya sabe que es sombra, oclemío soy, pobre fu i,5Aíé|aiidi'o acompañé,«el OrSte imperio heredé,jj) ¿Que iludáis si es para mi? w) en vNta de la pena, etc.

Que en gracia comienza en mi.A Antioquia di el renombre Por Anlíoco, mi padre.La Cilicia por mi madreé Y Seleucia por mi nombre.Leyes antes de fundallas Les puso mi autoridad;Que la ley de úna ciudad Es basa de sus murallas.Mirad, pues siendo fundadas Para ejemplo á los futuros,Si he de dejar yo sus muros Sobre leyes quebrantadas.Si mi grandeza es dejar imperio á mis sucesores.Perdonando transgresores Tendrán menos que heredar;Que esta corona imperial,Que en Grecia desde mí empieza,Si le quito la entereza,No se la dejo cabal.Pague pues justos enojos’.Que dió á la ley al marido;Que si yo hubiera incurrido.Yo me sacara los ojos.FILIPO. (Ap.)¡Qué severa majestad!Templarla fuera malicia;Que es la mano la justicia Del brazo de la piedad.UNA voz. {D en tro .)  ¡Alejandro viva!VOCES. ( D e n tr o .)  ^¡Viva!REY.¿De qué es esta aclamación?FILIPO.Alegres indicios son De alguna nueva festiva;Mas que te la trae la InfantaSe infiere de su alegría.ESCENA II.NISE, DAMAS, GUEGÜESCO.— Dichos.MSE.Llegó la esperanza mía Al logro de dicha tanta.REY.¡Hijamia! NISE.Gran Señor,Si las voces de la fama No te han dado ya el aviso,Buenas albricias me aguardan.REY.Seguras en mí las tienes,Sabiendo, Nise, la causa.I C i l i c i a ,  provincia del Asia menor. En todos los impresos, Cilecia.

NISE.Alejandro, gran Señor,Que lus invictas escuadras Vuelve á Grecia victoriosas,De resplandor coronadas,Que ie da su sangre ilustre (Ap, Y á mí de amores las alas),El aviso me anticipa.Permítele á mi esperanza Que le estime esta fineza,Cuando mi pecho le aguarda, Obedeciendo tu gusto ,Por digno dueño del alma.REY.Dos gustos, Nise, recibo Con nueva tan deseada :Uno en ver lo que te estima Tu primo, pues te adelanta La nueva, y yo lo agradezco; Otro, cuando la esperaba Con tanto deseo, el gusto De ser tú quien me la traiga. ¿Quién fué el mensajero?GREGUESCO. Yo.REY.¿Quién sois VOS?GREGUESCO.Pues en las calzas ¿No me ve que soy Greguesco?REY.Ya de tí no me acordaba.GREGUESCO.Vuestra majestad sin duda Gome mucha mermelada,Que hace olvidar los Greguescos, Si no es que por otra causa Me desconozca.
REY.¿Cuáles?GREGUESCO.Que á puro correr jornadas. Traigo el nombre hecho pedazos. Que para adornarme basta.BEY.¿Viene bueno mi sobrino?GREGUESCO,Viene tan ancho de cara,Que puede tomarse alforza,Y de los triunfos que gana Por vos tan hueco é hinchado,Que parece cuando anda Que va respirando dos.REY.¿Estuviste en la batalla?GREGUESCO.¿Si estuve ? i Linda pregunta r No se me ha olvidado nada.Vé si estuve bien en ella.REY.Pues lü ¿con qué tercio estabas?6



I

hj

H j !

!’î
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CHEGÜESCO.Con un tercio ele pescado,Queme duró una semana.REY.Bien pelearías con él.. GREGUESCO.S í , Señor; que me le hurtaban. Víspera de Pascua fué Eldia de la batalla,Y á mi y á oiro como yo Por cabos salir nos mandan De dos mangas de mosquetes, Cerrando todas las zanjas. Cogiéronlas, y escurrimos;Mas no perdimos las mangas.Porque salvamos los cabos. Encerréme en mi barraca;Mas luego al tercero diaSalí á ver si las hallaba Para saber si eran buenas Las mangas despues de Pascua, 
(O^ese dentro el toque de trompetas 

y cajas de guerra.)Pero ya. Señor, los ecos De las trompetas y cajas Dicen que Alejandro llega,Lleno de plumas y galas;Y pues sabes lo que sobra,El te dirá io que falta.NISE. (A^.)¡Qué bien suena en mis oídos El estruendo de las cajas,Cuando victorias de amor Con las de Marte se enlazan!-EáCE'NA n i ,
%  ̂ • •ALEJANDRO, con véngala f lotas 

y espuelas. —' Dichos.ALEJANDRO.Dad, gran Señor, vuestra mano A quién logra de la fama Dos laureles, pues se mira Vencedor y á vuestras plantas,REY.Llega, Alejandro, á mis brazos,Pues es digno deshonra tanta Quien con mi sangre y su esfuerzo Tan bien mi aliento retrata.ALEJANDRO.Nicanor vencido queda,Y de Antigono la saña Tan rendida á tü poder.Que Babilonia, turbada,Queda ahora mas confusa Que cuando torres levanta..Cortéle el soberbio cuello A Nicanor, que sus armas,Gobernaba, y con afrenta Volvió Anlígonp la espalda.REY.Pues ¿cómo fué?ALEJANDRO.Desta suerte.GREGUESCO.Oigan; que va de batalla.ALEJANDRO.De Babilonia Antígpnp furioso'A la batalla á Nicanor envía,Y á orillas del Eufrates caudaloso A campaña salieron él y el dia.Dos ejércitos tuvo poderoso,Y Babilonias dos el cristal vía ,Pues su espejo otro ejército formaba Con otra Babilonia que él poblaba. Sobre un íiero elefante un trono arma- Para mas alta majestad decente, [do,

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETOConduce á Nicanor, que en él sentado, Se ve al reflejo de su arnés luciente. Con franjas de oro. al trono recamado El adorno del bruto iba pendiente (a), | Haciendo entre el horror y la grandeza I Fiero el a d o r n o ,  herniosa laliereza.Iba el soberbio bruto á paso lento,La tierra hollando con laherinosaplan- Aspero y liso el cuero ceniciento, [ta, Llenas de arrugas manos y garganta;El aire empaña con el negro aliento, Alta la tosca testa, con que espanta, Retorciendo la trompa á los colmillos Sobre los anchos dientes amarillos.Yo con mi gente, poca y valerosa ,Dé la esperanza del laurel sedienta,Di vista á la ventaja numerosa De Ja suya, q u e en viéndome se alienta. En un jardín junte áunü selva umbrosa, Mi gente con la que él me representa; Los golpes que los suyos promeiian No eran tanlps como ellos parécian. Sobre un caballo Nicanor me mira, Alto, robusto, dócil y brioso.Por la abierta nariz fuego respira', Tascando el freno,inquieto y espumoso; Con las manos al aíre arena tira,Barro el suelo la clin , y pesaroso Al partir, por su obscuro color bayo, Parece nube de quien sale un rayo, [te, Puestos ya los dos Campos frente áfren- Deja la trompa el ronco son horrendo, Dió señal para el odio la corriente(&), Las cajas del asombro; repitiendo : 
¡Arma, arma! el horror; hierve la gente, Párase el aire, rómpele el estruendo. Ciérrala confusión, las armas cierran; Instrumentos de guerra el campo aier-[ran LNo de otra suerte al .suelo atemoriza El cielo que de nubes se enmaraña!, Cuando dél rayo que el cabello eriza Cruge elti’ueno al rasgar su densa en-[traña,—Como el furioso choque escandaliza El crislalino velo; á quien empaña Humo y polvo, y el trueno de ia guerra Asombra al cielo en nubes de la tierra. Trabóse la batalla , y presumidos, Como de hambrientos cuervos banda[espesa,Al cadáver del campo desunidos Se precipitan, donde el hambre cesa, Se arrojan á nosotros atrevidos, Imaginando en la segura presa Con fuerza bambriema, pero no bizar- Cebav el pico sin fijar la garra. [ra, Viendo yo desfilar sus escuadrones, En un cuerpo me uní para esperalle;Y dejandOiCorrer suS:batallo.neis,Por medio de su ejércitohícecalle:El furioso tropel de sus legiones Dió en vacío en el cóncavo del valle,Y como el brazo, cuando el golpe ha er- Su ejército quedó desconcertado, [rado, Volví sobre ellos, que sin orden vagos, Un tercio á otro sin pensar hería. Dentadas hoces no hacen mas estragos En rubias mieses , que tu gente hacia; A su incendio bastaban mis amagos, De su horror el ejército moría;Fiero el intento, yo dósA’eces cierro. Porque me dió otra lanza con el yerro. A Nicanor llamé á báloila sola ,Vino en un alazan (le manos blancas, Que en elencueatro inquieto se enarbo-
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{b) Dió sefial para 61, no la corriente, Las cajas dd asombro; repitiendo:. 4 En todos los ejemplares: el camyo atrue- 
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Y CABAÑA.Con que las lanzas se pasaron franca l̂Alas volví, y falseándole la gola,Le clavé la cabeza con las ancas, vil Quedando por blasón de casligallo El penacho por cola del caballo.La Vitoria por mí luego se aclama, „Huye Anügono, el reino se amedrenla;i| btolonieo la nueva oyó. á la fama, , v iY á tu poder el suyo huir intenta; [ma?|| Uénix, su hija, á quien la hermosá lia|| D̂e.l luyo esposa viene á ser contenía,Y yo de Nise pongo por la gloria A tus pies la esperanza y la Vitoria.REY.Mis brazos segunda vez Coronen tus alabanzas;Haz, Alejandro, con ellos EUaurel de tus hazañas.. NISE. (Ap.)Otro el alma le previene;Que ya en los mios le aguarda..GREGUESCO.Señor, pues ya de tus. obras .A mí parte no mealca.nza.Dame á mí un brazo de rio;Que eso por preniio me basta,Como.á Irene eií él me metan,IRENE.¿Por que? GREGUESCO.La razón es ciara.Porque tenga buena pesca.REY.,Premio tendrá tu esperanza.GREGUESCO.¡ Tendrá, Señor, es futuro. ̂ REY.Más tienes en mí palabra. .GREGUESCO.Según eso, bien podré, .Si me muriere mañana,Hacer testamento della.REY,Lícito es. GREGUES(JO,¿Cabra una manda De cíen ducados á un niño Que me está criando un ama?REY.¿Hijos, tienes?GREGUESCO.Yo, Señor,Las tardes desocupadas Suelo entretenerme en eso.' REY,Pues SÍ cabrá.GREGUESCO.V para el alma ¿Qué podré mándar de misas Que quepa en lo que meREY.Las que lleve tu conciencia.GREGUESCO.Mucho cabe ; que es muy ancha.,REY,Y ¿será el entierro en coche O en público?GREGUESCO.¿Muchas hachas?REY. ' ^Las que quieras.GREGUESCO. ' •¿Ycapilla?
' •' I. i  l ,2 La fama. , .5 Parece (jue esto chiste debería ilcclrî ,̂ jtambién Greguesco. , - ;
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RET̂4 GBECUESCO.Es que yo andabaPorsaber tanto mas cuanto,ibque v a ld rá  tu palabra.REY.¿Niseí NISE.REY.Esta mievaVa sin razón se dilata Para tu hermano Demetrio;La tristeza que le acaba Podrá resistir con ella,Pues esta victoria enlaza ‘La venida de su esposa,Oue tanto aplaude la fama, jtdarlfi voy el aviso.KISE.Señor... {Ájh Mas será ignoranciaDecirle á mi padre yoQue mi hermano arde en la llamaAmorosa de mi prim a,Y de su mal es la causa Ouererle casar con Fénix Cuando él á Aurora idolaua.)REY.iQuédices?Que si á DemetrioLéafligen tristezas tantas,Tratarle ahora de sus bodas Será, Señor, aumentarlas.REY.¿Nole ha de alegrar tal dicha?KlSE.¿Sabes de su mal la causa?REY.No; mas la que fuere sea;Que aquesta sola no basta, ío  voy á darle la nueva.KISE.Señor, vé. (Ap. Mas élle  mata Conlo que aliviarle piensa.)REY.Pues tú, Alejandro, descansa Mientras mi amor le previene Premio que á tu esfuerzo iguolu.ALEJANDRO.El que yo espero es, Señor..REY.Yo lograré tu esperanza.greguesco .
* * ✓ * *¿Yla mía, gran Señor?REY.Ten cuenta con la palabra.GREGUESCO.Yo tendré cuenta y, rosario, Ycámándula y diez...REY. Dasta.(FífSí cfln F ilip O f e l  a com p a ñ a m ien to

y l a s d a 7 i m s .) ^

ESCENA IV.,N I S E , GREGÜÜISCO,IK F lNE.ALEJANDRO»Nise divina, ̂ tu mano soberana wonen los favores Que alientan mis esperanzas.* En totios los impresos: violencia.

LA FUERZA DE LA LEY.NISÉ.Alejandro, con mis brazos,Pues mi fe en ellos le aguarda, Tus méritos se coronen PorfelizUueño del alma.GREGUESCO.Abora, Irene, entra el coloquio Lacayuno. IRENE.Necio, aguardo;Que ahora toca á nuestros amos,GREGUESCO.Dices bien, no me acordaba Que siempre se acaba el paso Entre lacayo y lacaya.ALEJANDRO.¿Hay dicha como la mia?NlSE.Solo hay otra que la iguala.I ALEJANDRO.! ¿Cuál es? NlSE.La que logro yo.ALEJANDRO.Digno soy della en tu gracia.msE.I Mas la turba una sospecha.ALEJANDRO.¿Cuál? KISE.Que el no estar ajustadas Ya las bodas de Demetrio Dilatará mi esperanza.ALEJANDRO.Pues ¿quién lo estorba?KISE.
Su gusto,ALEJANDRO.UGóm o?i NISE. •I A mi prima idolatra*ALEJANDRO.¿Qué^imporlaeso?NISE. ^El no poder ^  Ser la nuestra anticipada,Y en el mar de amor al tiempo Nunca hay segura bonanza.ALEJANDRO.¡Válgame el cielo! No sé Quérecelo cobra e la lm a, .Que me la asalta esa duda.NISE.

IY á mí el corazón me asalta ,Y no sé lo que acá dentro Siento que mueve mis ansias;Mas véle; que á saber voy Si el Príncipe lo dilata.ALEJANDRO.¿No me dirás lo que sientes t
■ NISE.Si dijera, si acertara.ALEJANDRO.Pues ¿lo que sientes ignoras?,N ISÉ .'Temor y amor son la causa.ALEJANDRO.Y ¿el efecto? KVSE.Siento, y dudoi' GREGUESCO. (A¿Pica mucho?El pecho abrasa.

83GREGUESCO.Y ¿no sabes por qué pica?KISE.No lo sé. GREGUESCO.Pues será sarna.ALEJANDRO.
Quita, lo c o . GREGUESCO.E n íin , ¿lo dudas?KISE.O y e  C ó m o  es. ALEJANDRO.Dilo-.GREGUESCO. ;Vaya.NISE.Dentro del pecho siento deqüererte, Un ardor, que me obliga á desearle,Y un hieloesquivoen esta misma parte, Que portemorse engendra de perderte.Con el hielo el ardorse hace mas fuer-[te.Porque teme apagarse, y fiel reparte {a) Las vivas llamas que encendió de amar-[te,Contra el lento peligro de su muerte.Crece elHeseo, de la llama abrigo (í>), Por ayudarle, y de crecer sediento, [go. Cobra mas fuerza el hielo en mi enemi* Mira tú cuál seránii sentimiento, Porque lo sé sentir como lo digo;Mas no lo sé decir como lo siento.GREGUESCO.Digo que es sarna otra vez.ALEJANDRO.Pues, Nise, quien te idolatra,Si esto sientes tú, ¿á qué pena Tendrá asida su esperanza?NISE.¿Pena tienes?ALEJANDRO,S í , Señora. ‘ .Fscüchala. K ISE.Dila. . .CUEGUESCO.Vaya.ALE.IANDRO.Solo VIVO en la gloria de mirarle, Solo muero en la pena d̂ e no verte, No temo mayor mal que el de perderte, Ni espero mayor bien que eide gozarle.Vida es cuanto me lleva á desearte, Cuanto me aparta detu vista es muerte;Y si pudiera haber dolor mas fuerte, Úse sintiera yo de no adorarte.Y si de tanto amor, de fe tan pura Seña quieres tener mas verdadera, Imagina, Señora, tu hermosura ;Y en mirándote, en ella considera, Siendo tanta de amarte la ventura, Cuál la desdicha de perderte fuera.GREGUESCO»Eso fuera sabañón,Que frío duele que rabia, . ^Y estando caliente , come. i; ^.K I S E ..¡Ay, Alejandro, que el alma Se" aflige con el temor.ALEJANDRO.Pues ¿no es preciso en qnien ama?'K ISE.Y Justo. ALEJANDRO.Pues ¿qué remedio?

(a) Porque teme apagarse, y si él reparte <á) Crece el deseo de la llama amigo.lis
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M SE.Ir aversi lo dilata.ALEJASOnO.¿Quiéü?NISE.Ei Principe, mi hermano.ALEJANDRO.¡Qué hermosa desconlianza!NISE.¡Qué galan te hace Ia duda!ALEJANDRÓ.Pues este temor ¿es gala?NISE.Es crédito de quien quiere.ALEJANDRO.Y ¿es mas galan quien mas ama ?NISE.La fineza él alma adorna.ALEJANDRO.¿Quién vé el adorno del alma?NISE. ■Quien quiere de entendimiento.a l e ja n d r o .Pues la voluntad ¿ no basta?NISE. •No, porque esa no se da¿a l e ja n d r o .¿Por qué? NISE.Porque ella se arrastra.ALEJANDRO.Luego el querer ¿ no e s fineza ?NISE.No, si al discurso no pasa.\ ALEJANDRO.Pues ¿qué hace el discurso?NISE. A q u e s t o :Quien con el discurso ama Solo quiere lo que es digno,Porque ve, elige y alcanza.Quien solo yoiuntad tiene Quiere aquello que le arrastra,Sin ver lo que es, porque es ciega,Y este mérito no gana,Porque si lo que apeteceLa obliga á querer con ansia;Quien busca lo que desea,Su gusto es solo á quien ama.ALEJANDRO.¡Qué divino entendimiento!NISE.¡Qué dichosas esperanzas!ALEJANDRO.Si se logran. NISE.1Eso temo.ALEJANDRO.¿Qué temes? NISE.A la desgracia.ALEJAi^DRO.¿Porqué? NISE.És hija de amor grande.ALEJANDRO.Mucho es él mío.NISE.Eso basta.ALEJANDRO.¿Que es cierta ? NISE.Eso voy á ver.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.i ALEJANDRO.
■’íf'  ̂ L#

I ♦Guíete amor. NISE.El me valga.¡Qué galan desaso.síego 1ALEJANDRO. .¡Qué hermosa desconlianza!
(Vanse ¡Sise y Alejandro,)

Es el pesebre quien teda en la nucal Y este retrato mi pincel le aplica Jij En cuca, coca, quica, queca y caca.'^l

E S C E N A  V .IR EN E, GREGÜESCO.GREGtlESCO.¡Ay, Irene, qué dulzura!IRENE.¿Qué dices? GRÉGUESCO.Que se derrama.Echemos en este almíbar Un poco de calabaza.IRENE.¿Cómo ha de ser?GREGÜESCO.A los dosToca soneto por barba.IRENE.El tuyo di. GREGÜESCO.Ya del mío,Pintándote. IRENE.Venga.GREGÜESCO./ •Vaya.Estal tu gracia, Irene, que al probarla Da gloria á cuantosmata ya de verla (a); Tu rostro esel de un pez llamadomerla, Que nace en dos lagunas que hay enPar-[la.Tus ojosson de aguja, que al pasarla. Se pican muchos sastres por meterla; Pues lo que es tu nariz, sifnera perla, No hubiera oro en Ofirconquepagarla.Cierta bolainteriortus dientesbirla; Tu barba, á tener bárba, fuera borla Del pendondetu rostro, que almasí«r-
\laNo sé ya qué el amor pueda decirla,Y ves aquí tu rostro, aunque sin orla, En baria, verla, birla, borla y burla. ̂ IRENE.Oye el mió. GREGÜESCO.Ya le espero.IRENE.Pues escucha.'GREGÜESCO.Venga.IRENE.Vaya;Para pintarte, empiezo por la boca, Que es como de costal, mas no tan. seca, Porque de aficionada, y no á manteca, Trae siempre tanto moño, que me coca.Tus bigotes helados, son de éstopa, A quien tu espada le sirvió de rueca; En tu pié miro el zancarrón de MecaY en tu nariz el albañal de Moca.Toda tu habilidad es mala cuca;Contjgo lá limpieza se salpica,El talle es de babieca, el juicio de haca.

(a) Da gloria á cuantos tratan ya de verla; t En todas las ediciones se lee: que almas /«ría; pero no es consonante del soneto. Sin duda escribió el poeta turla (por roba), de
turlerín̂  VOZ de la germanía, que signiGca ladrón.

GREGÜESCO.¡Grande amor! IRENE.¡Grande fineza!GREGÜESCO.¿Te vas?. irene;̂S í ,  dueño de! alma.GREGÜESCO.¿Dónde? IRENE.A merendar, si hay algo.GREGÜESCO.¡Qué dolor! IRENE.El beber agua.GREGÜESCO.Galla; que esa voz me ha muertoIRENE.¡Ah ,mal haya mi desgracia!GREGÜESCO.¿Temes perderme?IR E N E ..Si juego.GREGÜESCO.V ¿jugarásme? IRENE,A la taha.GREGÜESCO.¡Qué brío para el barreño!IRENE.¡Qué harnero para la paja!
iyame,)
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Habitación de Demetrio.E S C E N A  V I .DEMETRIO, MÚSICOS.
r*>j:

MÚSICA,
Desdichado del dolor 
Que sanar dél es mayor.DEMETRIO.¡Ay de m í! Con cuanto escucho Crece mi delito loco;Todo á lo que siento es poco Y á lo que padezco mucho.¡Oh infeliz Aurora! El medio De vivires olvidarle;Pero si dejo de arparte.Mayor maí es el remedio.Diga pues en mi tormento...MÚSICA.
Desdichado del dolor 
Que sanar dél es mayor.DEMETRIO.No prosiga vuestro acento, Cantad á otro iménio y a ;Que le dobla su cuidado La pena á un desesperado Guando s^be que lo está. Divertid con otro acento E! dolor en mis oidos; .Que á veces por los sentidos Se engaña el entendimiento.
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E S C E N A  Vfil.AURORA.— Dichos
'‘K.fi\  ̂í:*\ií :;y.MÚSICA.

Un mal que violento viene 
Muy poco puede durar^
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o acabará á quien le tiene.AUROnA.violento viene,iün mal que vélenlo vj.Muy poco puede durar,Jporüue al íin se ha de acabar Jo acabará á quien le tiene?»—iDemetrio?...* DEMETRIO.Aurora, ¿tú aqui? ¿Es á aliviar mi dolor?AURORA.Deque es el mió mayor,^Sobre esta canción que ol por prueba un discurso haré: Casado, Demetrio, estás.DEMETRIO.¿Qué dices? AURORA.O ye,y  verás Si para aliviarle entré: lÜn mal que violento viene Muy poco puede durar.Porque al fin se ha de acabar, ' 0 acabará á quien le tiene.» para ser mas mi dolor,Casado, Demetrio, ya ,Vida te dará tu ardor, pues con mi muerte tu amor El Fénix renacerá.. Fénix vida te previene, 
y mi amor dos penas tiene,Que son mi muerte y mi vida; Que no hace sola una herida 
Un mal qne violento viene.Y si durando tu ardor,Se resiste á nuevo empleo,Será causarme temor,Î ues siendo mió tu amor,Con otro dueño le veo.Si no dura á mi pesar.Mi vida se ha de apagar,O él sin mí acabarse luego, Porque sin materia un fuego 
Múy poco puede durar.Mira en tu amor empeñada Cuál, Demetrio, está mi vida:Si dura, desesperada;Si me quiere, desdichada,Y sin alma si me olvida; ^Porque el fuego ha de cesar, porque á Fénix has de amar, Porque ella te ha -de vencer,sin mí no ha de arder,. al fin se ha de acabar. Solo un consuelo hay aquí Oue el mismo dolor me dió,Y es que en mí se acabe así;Que no ha de poder en mí Durar el mal mas que yo;Porque sí á ofenderme vierto Contal violencia el dolor.Con el rigor que previene,D lia de darme mas valor,
Q acabará á quien le tiene,DEMETRIO.desesperado - con tu tristeza,¿Qué es haberme yo trocado? Qué es olvidar tu belleza?|Yo estar con Fénix casado? ynneró que tan violento «'si pronuncio mi labio, fonunciará en mi tormento, üra íio hacerte ese agravio, h vjda el último aliento.'QU.een ceniza antes volviera ingrata mano, sospecho,UQe á otro dueño se la diera; ̂W otro fuego no hubiera.

LA FUERZA DE LA-LEY.j Me la quemara en el pecho.I La vida y el corazón, 
j ¿Qué es vida? hiciera centellas ! Alm a, corona, opinión;Mas ¿qué hiciera yo en perdellas Guando sin ti nada son?AURORA.¿Esa palabra me das?DEMETRIO.Ser tuyo ó morir prometo.AURORA.El Rey viene, ¿qué dirás?DEMETRIO.Retírale tú, y verás Si me atará su respeto.
{Retirase Aurora, y vanse los músicos.)ESCENA v m ,EL REY. — DEMETRIO; AURORA,

oculta,REY.¡Hijoí ¡Demetrio!DEMETRIO.¿Señor?...REY.Tu grave melancolía En mí logra su dolor;Pero presto su rigor Se trocará en alegría.DEMETRIO.De vuestro amor, padre, fio Que á esta pena rigorosa Vencer quiera el desvarío.REY.Mira si es cierto, hijo mío,Pues es ya Fénix tu esposa,DEMETRIO.¿Quién? REY.Fénix, á quien aclama El aplauso de la fama Por reina de la hermosura;Su reina Egipto la llama.Que tu corona asegura.AURORA. (i4p.)¡Ay, Demetrio, esto es perderte!DEMETRIO.Si mi temor, padre, os calla La causa de m^l tan fuerte,Ya, en vísperas de mi muérte.Fuerza será el confesalla.Esta pena, este dolor,A cuyos fieros enojos Uesiste en vano el valor,Sino sabes qué es amor,No me habrás visto los ojos.REY.¿Amor? ¿De quién?DEMETRIO.Padre mío,Si este nombre, como es ley,Os templa en mi desvarío,¡ Porque no os tema el desvío,No me escuchéis como rey.Yo muero sin resistencia Por encubrir este amor ;Siendo acepta mi obediencia,Si el respeto me sentencia,¿Para qué temo el rigor?¿Qué podéis hacer severo,Si en declararme os irrito,Más que yo, pues por mí muero?Si el decíroslo es delito,El de matarme es mas fiero.

83Y pues en mi triste muerteMi vida amparo no halla,Mueraal dolor menos fuerte,Que es el rigor. Es mi suerte Por Aurora. REY.Calla, calla.No sé cómo pude ahora Templarme en lo que he escuchado. Siendo tu vasalla, ¿Aurora Prefieres á quien señora ^De imperio es tan dilatado?A haber de tu error creído,S í, que en mi sangre caía,Ya le la hubiera vertido;Mas es cierto que ha caído En la que no tienes mia.DEMETRIO.Señor..; BEY.¿Qué intentas decir?Coi\ Fénix te has de casar,Demetrio, si has de vivir.DEMETRIO.Pues si el remedio es morir,Señor, mándame matar.AURORA. (Ap.)¡Cielos! ¿Qué escucho? Qué espero. Viendo su esquivo rigor?REY.¿Qué dices? DEMETRIO.Que pues yo muero.Entre estas dos muertes, quiero La que es de menos dolor.Si mi amor y vuestra alteza Han de quitarme el vivir,Muera yo de tu aspereza;Que lograr esta fineza Será alivio del morir;Que pues ya está el alma herida De amor al impulso fuerte,No irá á quitarme la vida,Sino á abreviarme la muerte,Siendo mi amor mi homicida.En mi sangre amor está,Vuestra alteza le engendró,Pues ¿quién seguir mandará El precepto que me da,Antés <5ue el ser que me dió?Y si mi amor es mi ser,Pues que mi aliento habilita.Cuando le llegue á vencer,¿Con qué le he de obedecer,Si el amor no me lo quita?Si esta corona aficiona .Por dármela, vuestra alteza, y mi vida no perdona,¿De qué sirve la corona,Si me quita la^cabeza?Estos afectos ¿no son Mi mismo ser? ¿Es ajena La sangre del corazón?¿Hice yo mí inclinación?Pues ¿qué culpa me condena? Advierta, pues, vuestra alteza, Aunque el respeto le impida,Que de su amor no es fineza Ser padre de mi grandezaY enemigo de mi vida.Mas si no os puedo mover,Yo iré. Señor, á morir;' La vida os puedo deber;Mas si os la he de volver No os queda mas que pedir;Que el ser padre es razón fuertd1 En todos los impresos :«¿Preüere á quien es sefiOM De imperio tan dilatado?»
W,
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Para que á su vo7, se mida Un hijo; mas si se odviei te,Quien no |e excusa !a muerte,No le obliga con la vida. (Vase.)REY.Demetrio, h ijo , escucha, espera.-AURORA. j¡Ay de mí! Sin alma voy. (Vase.)ESCENA IX .EL REY-REY.Menor mal será que muera ;Que si su error permitiera,Fuera faltar á quien soy.Cese, pues, el casamiento De Alejandro y Nise.ahora;Que así repiediar intento Que haga un loco pensamiento A una vasalla señora.
V

/ ESCENA X.GREGUESCO, con «npiipcL^—ELREY., GREGUESCO.Dios me guie en este intento.Los pies, gran Señor, me dad;Y este don pobre aceptad.REY.¿Qué es esto?. ■ \  GREGUESCO.Obra al casamiento.REY.Disimular quiero, pues lOn lo que he determinado Queda todo remediado.);Y ¿á que casamiento es?GREGUESCO.Al Príncipe, obra impqrtatito,REY.Pues ¿qué es?GREGUESCO.Un epitalamio.Que le escribí en un andamio, Porque no hay mas consonante. Tiene eclípticas radiantes,. Coluros, celajes, rumbbs.Cerúleos,*y otros retumbos De poetas relumbrantes,Que en vascuence poco á p o co  Trocar la lengua pretenden;Los que lo oyen no lo entienden Ni el que lo escribió tampoco.Su a¡)lauso no‘ ha de igualar De Séneca una tragedia,REY. #Mejor fuera una comedia.GREGUESCO.S i , mas la suelen silbar,REY.Escribir bien. XGREGUESCO.
INo bay justicia:Si uno en un año una estrena,No hace nada, aunque sea buena;Si cada mes con codiciaUna saca, no hay razón Que esto descontarle quiera,Y en errando la primera Pierde la reputación;Ni por dos buenas, ni aun ciento, Una mala se recibe;Mas en favor del que escribe Trae la humanidad un cuento Contra el malintencionado,

COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETOQue de espulgar la obra vive Del que no es ángel y escribo.REY.Y ¿cómo es?, GREGUESCO.Va de contado:Escribe Libio Cenacho.......S REY.¿Qué autor es ese?GREGUESCO.Moderno.»^Que Polifemo, un invierno,Aquel gigante borracho»Mas célebre que el de Olías.......REY.Goliat seria. GREGUESCO.Es verdad:Olías, ó Golíad,Todo va por las folias.—Prendió á Clises, hombre chico,En su cueva, y por la hazaña Se sentó á silbar su caña Con los iabios de borrico;De ocho ó diez viejas ai pías Sobrino era Ulíses, y Púsose á escribir allí La historia de Malatía.*?,Silbal)a el bestión muy rojo,Y él decía en su papel :«Escriba yo, y silbe él;Q uejo les haré del ojo.»
Aplicatis por sus modos’,
Aplicaniis^ se ve el (in , 'Y esto se dice en laiiii Porque esto no es para lodos.Queja es justa.GREGUESCO.Ya lo veo;Mas hay gente tan injusta.Que de una queja que es justa Habla mal en un torneo.REY.Llama ú Alejandro. El sosiego De Demetrio solicito,Con lo que á Nise le quito.GREGUESCO.Ella y él, de su luz ciego,A tu presencia llegó.REY. {Ap.)Ceda á la razón de estado Todo amoroso cuidado;Atajarlo pienso yo.ESCENA X I.NISE, AURORA, ALEJANDRO, d a m a s .— Dic h o s .NISE.Señor, del Príncipe el llanto, Causado de sús desvíos,Trae á mi amor á tus plantas,A solicitar su alivio.

▼AURORA. (Ap.)Cielos, si soy desdichada,La muerte por premio os pido.ALEJANDRO.Si es de causa, gran Señor,La tristeza de mi primo,Que pueda tener remedio,Que se le deis os suplico;Qne lo primero es su vida,REY.Nise, Alejandro, sobrinos,A nadie mas que á mí importa
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Y CABAÑA.E| sosiego de mi hijo,Siendo él para quien aumento Esta corona que ciño.Su quietud está á mi cargo,Y tanto por ella miro,Que los que son premios vuestros Quiero enlazar con su alivio ;Y |)Oi-pagar á Alejandro Las deudas de sus servicios,Le tengo casado ya.NISE. (.4;?.)Albricias amor, ¿qué he oido?ALEJANDRO. (Ap.)Cielos i ya es cierta m i dicha.GREGUESCO.•  ,Alto, líbrame apellido,Grandeza , que en esta boda De hongos hartarme imagino.ALEJANDRO.Siempre, Señor, serán vuestras Las honras que yo recibo.REY.Tu prima Aurora es'tu esposa.Que es en ti el premio mas digno.
 ̂ 1ALEJANDRO.¿Quién, Señor?(4^. ¡Muerto he quedíii;NISE. (.4j9,){Ciclos, sin alma respiró!AURORA. (4 p .)El corazón se despulsa.GREGUESCO.Con la Aurora ha anochecido.REY. ,¿De qué os turbáis?GREGUESCO.Se han helado,Porque á la Aurora hace frío.ALEJANDRO.Señor, yo... vos... si mi dicha...REY.¿No es bastante ser marido De mi sobrina?ALEJANDRO.Señor,Siempre yo tuve creído Que vuestro favor.....REY. ¿Os dieraEl premio que os apercibo?ALEJANDRO.No, sino á Nise. REY. ■¿Qué Nise?¿Mi hija á vos? ¿Estáis sin juicio?ALEJANDRO.Pues, Señor, si erré en pensarlo,Que me déis licencia os pido....REY.¿De darle luego la mano?ALEJANDRO.Mejor será que el retiro De una aldea sea sepulcro A mi dolor, si he perdido Laesperanza. REY.¿Qué esperanza?¿No miráis que habíais conmigo? Quien tuvo esperanzas locas, Entregúelas al olvido;Y no desprecie&^osado,Premio, Alejandro, tan digno;Que si esta noche, que elplázo De casaros determino.No aceptáis tanto favor,Para inobedientes bríos
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LA FUERZA DE LA LEY. 87
• f ■ 1  í'uellos las cabezas ?‘^"s^ecretos cuchillos. (Yase.)

9 e s c e n a  X II,lülSE AURORA, a l e j a n d r o ,• GREGUESCO, d a m a s .GRKGUESCO.Tamlúen tendrá horca y rollo.i W  '‘''jo:Iha á decir otra cosa,Ouc le suele hacer dar gritosa l e ja n d r o .Cielos,yópef^«a'‘' « > ' ' ‘ ‘J»-NISE.Ni aliento para un suspiro Me ha quedado.a u r o r a .Muerta soy;Aipíandro me retiro Por no hacer mas la desdicha. (FíT5̂ .)GREGDESCO.
Y Vó A pensar un arbitrio ^Con q a e  este viejo, por viejo, ̂ peor que uii vestido. . {Vase.)ESGENA-XII!.k is e , a l e j a n d r o , damas.KISE.Ya no me mira Alejandro;De que le perdí es indicio, r r i ' '  a l e ja n d r o .Ya no llega á.hablarme Nise; Seüu es ele haberla perdido.NISE.

% ♦Por no afligirle me voy.ALEJANDRO.Pop no ofender me retiro.NISE.Mas esto ¿no es mas rigor?a l e ja n d r o .Mas esto ¿no es mas desvio?NISE.
' ¿Alejandro? ALEJANDRO.¿Nise? A un tiempo, líos (los, Señora, volvimos \Seña es de que un solo móvil . Rige nuestros albedríos;Pero ¿qué importa (¡ay de m i!) Que estén de un móvil regidos, Si cuando en el mar de amor Iha en bonanza el alivio líe la voluntad, con velas De afectos y de cariños,Siendo el imán del deseo Laesperánza , el norte fijo,La tormenta del poder Alborotó el mar tranquilo? Peiídió el timón el bajel,- Que era el piloto el aviso,Turbó el imán del deseo,Y ya del todo perdido El norte de la esperanza,Dió por escollo en el risco hela desesperación.,Doiuie rolo y desuniíío,Entregó al mar por despojos Los desmayados sentidos,'̂ !üe entre la espuma quedaron, ‘aseando para el peligro ué las ondas de su llanto tablas de ios suspiros.

NISE.¡Ay, Alejandro! ay. Señor!  ̂¿Qué tormento filé? qué has dicho? ;Vo sin tí? yo he de perderte?Guando tví... Ln vano porfio,Si están hablando los ojos Lo que en los labios prosigo.ALEJANDRO.¡Ah, corazón desdichado 1 ¿Agora tormentos mios Lloras, Nise? NISE.S i, AU’jandro;No lo extrañes, pues has visto Que aquí fué el sol mi esperanza,Yo el alba que con sus visos Lucia, salió el aurora,Murieron luego los míos.Porque el sol siguió los suyoS JY como es común oficioDe alba y aurora que vierian Llanto y risa á un tiempo misiROj, Ella rie lo que gana,Yo lloro lo que he perdido.1 ALEJANDRO.i ¡Ay Nise! ay dumio del alma? i ¿Yo he de perderle? ¿Qué has (bcho? ¿Yo de otro dueño? ¿Eso afirmas? Antes que ese precipicio,¿No tiene rayos el cielo,Venenos el artificio.Congojas el corazón,YelVey tu padre cuchillo?Y cuando me falle todo,¿No tengo yo amor, bien mío?Pues ¿qué muerte mas segura Que ver tus ojos divjnos,O imaginar que los pierdo,Para morir á sus visos?NISE.V ¿será alivio tu muerte?ALEJANDRO.Para mi mal será alivio.NISE.Y'paramí, ¿quesera?ALEJANDRO.Pava tí,n o  sé; imagino Que es mayor mal verme ajeno.NISE.No, Alejandro, no lo admito.Mi padre es muy rigoroso;Pues mi desdicha lo quiso,Dale ya la mano á Aurora,V vive felices siglos.ALEJANDRO.¿Ese rigor me aconsejas? >

I

NISE.Pues ¿qué líe de hacer, si es preciso?ALEJANDRO.¿No le embaraza ia muerte?NISE.Y ella ¿podrá hacerte mió?ALEJANDRO.No, Nise; pues ¿qué remedio?NISE.Solo uno Haber puede.ALEJANDRO.Dilo.NISE.Irme ya para no verte.ALEJANDRO.Y ese ¿es remedio ó martirio?. NISE...Vete, Alejandro, no dés Mas fuerza al tormento mió.

ALEJANDRO.¿De tí quieres que me aparte?NISE.No me aflijas. ALEJANDRO.I Si te aflijo,1 Ya me voy. NISE. ,Adiós, Señor.ALEJANDRO.Quédate á Dios, bien perdido.■;N1SE.¿Quetevás? ALEJANDRO.¿No me lo mandas?NISE.No lo §é. alejandro.Por darte alivio.NISE,P u e s  ¿ e s  a liv io  e l  d e ja r m e ?alejandro.¿No lo pides? NISE.S í, lo he dichos ^Mas ¿basta agora el desoo Para saber lo que pido ?ALEJANDRO.Pues ¿qué he de hacer?M SE.
Espetar.ALEJANDRO.; ¿Qué bode esperar?! ' 'N IS E .Otro alivio;ALEJANDRO.¿Cuál e s , Señora? ¿Qué dices?NISE.¿Qué sé yo lo que me digo? i ALEJANDRO.I ¿Qué alivio hay aquí?1 NISE.Lam ueíto.ALEJANDRO, ,Y auünoéscierta.NISE. ’EldañoesmSO.ALEJANDRO.¡Qué breve es el desengaño!NISE. •¡Qué dilatado el martirio!Mayor mal es detenerte.

{Uaceque$aV(i\a l e ja n d r o .¿Asi te  vas? .M SB .\Ya es preciso.ALEJANDRO.¡Qué desdicha! NISE. ^  ,¡Qué doloriALEJANDRO.¡Qué crueldad! NISE.¡Qué delito!ALEJANDRO.
¡sin mí voy I msE.Vo voy sin tí.ALEJANDRO.Perdí el ser. NISE,

Yo el albedrío#
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C3 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIK MOUETO V CABAÑA.ALC.TANDTtO.Adiós pues, muerta esperanza.NISE.Adiós pues, tormento vivo.
JORNADA SEGUNDA.

Habitación de Aurora.ESCENA PRIMERA.AURORA ,  con un lienzo en los ojos;IRENE KIRENE.No llores tanto, Señora,Que tu hermosura te avisa Que son envueltas en risa Las lágrimas de la aurora..AURORA.¡Ay, Irene! ¿qué he de hacer? ¿Quédale ya á mi pesar Mas alivia qué llorar,Mas vida qué padecer?IRENE.Ya estás ca sa d a , y tu  am or Q uiso m alograr el c ie lo ;No g a ste s , p u es, tu  desvelo En dar fuerzas al dolor.Ya en tú desdicha no hay medio,Y un triste en á \̂ov ig u a l ,Se consuela con su mal Cuando no tiene remedio.Quien siente un dolor cruel, Cuando es posibleyenceile,Pena mas que en padecelle En procurar salir dél;Mas quien que es preciso'sabe (o) .luntar todo su valor Para sufrir el dolor,Le hace ser menos grave.AURORA.No me deja consolada Esa razón, ni yo siento De estar casada el tormento.Sino el de estar mal casada. Apenas la aurora bella Salir. Alejandro vió.Cuando dejó el lecho, y yo Quedé llorando con ella.IRENE.¡Ay, Señora! Esa pasión Tendrá remedio, si quieres;De las com unes m ujeres A prende aquesta lic ió n .Mujeres hay de tal masa.Q u e les d iera , con cadena,Menos susto un alma en pena. Que su esposo entrando en casa; Y viendo que es mal forzoso,A puro fingir de miel,Pasa á traguUos la hiel Del hígado de su esposo.Más remedios no han fingido Las viejas para la cara,Que ella al venir tiene para Las caras de su marido.Si es triste, dice : «¿Qué tienes, Dueño mío? ¿Qué dolor,Pues no te aleg¿*a mi amor?¡Ay, Dios, qué triste que vienes! Hijo mió, asi no estés ;

Mira que me das pesar.»Y si le viera ahorcar,Le tirara de los piés.Si le ve venir severo.Dice: «Bien mió, ¿tú aíradot No quiero estés enojado;E a , digo que no quiero;, Templa ese enojo cruel.»Y al cuello le echa los brazos,Y para apretar |oslazos,Imagina que es cordel,Y fingiéndole un puchero,Le enternece y le reporta,Que para comerle, importa Saber manir el carnero;Y tras esto, tanto espera En el fin de su dolor,Que le parece mejor Un hijo que una pollera.AURORA.¡Ay, pena esquiva y cruel!Solo considero aquí Qué hará Demetrio sin mí;Pero ¿qué haré yo sin él?Mas ¡ay de mí! ¿quién ha entrado?IRENE.Tu esposo. ESCENA IL/DEMETRIO.— D ic h a s .

r Con un lienzo en los ojos y  para indicar que llora. Esta acotación no es terminante; pero se halla en todo nuestro antiguo teatro. 
ia) Mas quien, si es preciso, sabe

DEMETRIO.Nó es, sino yo.AURORA.¿Vos, Señor? DEMETRIO.Apenas vióMi amor, ya desesperado,Que Alejandro estaba fuera De tu cuarto, cuando en él Me entré á templar el cruel Ardór que me desespera.AURORA.Señor, ¿vos entráis aquí Turbado y descolorido? ¿Quéesesto? DEMETRIO. /Haberse caído Todo el cielo sobre mí.¿Vivo yo, y tú desposada Con otro? ¿Qué rabia es esta?AURORA.No os doy, Señor, por respuesta Mas de que ya estoy casada.DEMETRIO.¿ Q u é  d ice s?  ¡V álga m e e l c ie lo ! ¿E se despTecio te oí,Cuando hallar pensaba en ti De mi desdicha el consuelo?No pensé yo, Aurora mía,Que en tí cupiera mudanza J  Perder temí la esperanza.No la fe que en tí tenia;Que amor que al correr no Es al arroyutílo igual,Que atajado su Cristal,Se junta todo en la presa.No pensé yo en este empldO  ̂Que fué presa de tu amor. Hallar mas tibio el ardor,Sino mas vivo el deseo.Hallar pensé tú belleza.Por su violencia importuna. Quejosa con tu fortuna,No esquiva con mi fineza; Porque amarte cuando estás Logrando brazos ajenos,No era para hallarte menos. Sino merecerte mas.

AUROnA.
(Ap. Responde, honor, ¿qué he de ha- ¡Dura ley! ¡Fiero pesar! [cer?-Si obligas á despreciar,¿Para qué dejas querer ?)Señor, ya trocada estoy Desde que llegué á casarme;La desdicha fué el trocarme.Mas ya trocada, otra soy.Ni yo ignoro su pasión Ni mi amor; mas vuestra altCXa. ¡ Tampoco de mi nobleza Ignora la obligación;Perdóneme, pues la sabe.No oír io que me condena;Que en mi amor cabe mi pena,Pero la suya no cabe. {Hace que se va.)

, DEMETRIO.
\
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''■-VoOye, espera, Aurora infiel; ¿Tú me dejas desa fuerte? Tú de parte de mi muerte. Para hacerla mas cruel ?.Si también perdí tú amor. Ya no tengo que perder; Llegue pues, ingrata, á SGT Mi sentimiento furor.

I ■' *j i*>lI S' 0'
V
V .AURORA.Señor (Ap. ¡Empeño tirano!),' Templaos; ¿ qué es esto, Señor?DEMETRIO.Solo templaré mi ardorCon la nieve de tu mano;Dámela pues, homicida;Que si matarme te agrada;IjO que ora vida, ganada,Será veneno, perdida.

{Deja caer los guantes, cada uno Ctt 
parte diferente.)AURORA.Señor, advierta que está Tu alteza fuera de sí.DEMETRIO.Pues si estuviera yo en m f.No me tuvieras tú allá.AURORA.

V  . '  . *La resistencia se apurat Mira que eso es frenesí.DEMETRIO.Y ¿esto no estimas en mí?AURORA.No, Señor; que una locura Ni obliga á amor ni á piedad.DEMETRIO.¿Tan mal pasa en su tormento Quien todo un entendimiento Da por una voluntad?Pues ya que estoy de mí ajeno,Que me restaure tu amor .Quiero. AURORA.¿Qué intentáis, Señor?DEMETRIO.Que me mate este veneno.
{Intenta besar la mano de Aurora.)AURORA.

{Ap. Mi pecho no es,poderoso. Cielos, al honor apelo.)Esperad.
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ESCENA n i.
- <ALEJANDRO, dentro; luego, GREGUESCO.—Dichos.ALEJANDRO. {D c U trO .)¡ Válgame el cielo! • 1

iH;/



Y . *•

** '

'Ai€i

AURORA,íOué es lo que escucho?* IBENE. Tu esposo.AURORA.Ay Señor, salid de aquí.
/Calen Alejandro y Greguesco, y hablan ' desde la puerta.)ALEJANDRO.F.n mi sonibratropecé Para torcerme este pie; pero ¿íjué miro ? ¡ ay de mi.GREGUESCO.Yo también he tropezado.ALEJANDRO.jEl Príncipe aquí? ¿Qué es eslo?;Con Aurora descompuesto, Descolorido y turbado?GREGUESCO.Bellacas señales son;Sin duda nuestros tobillos Cayeron en  los ladrillos,Y ellos en la tentación.DEMETRIO.¿Primo? ALEJANDRO.¿Gran Señor?DEMETRIO.( A p . Y o  m u e r o .)Hasta aquí os entré á buscar,Que os he menester hablar,Pero en mi cuarto os espero.M«. Al verle, otro mal me mala.)

(Vase.)ESCEKA SV.
a l e j a n d r o ,G R E G U E S C O ,A U R O R A ,I R E N E .ALEJANDRO. (Ap.)¡Cielos, yo estoy sin sentido!AURORA.¿Qué traes, Señor?ALEJANDRO.

1 Me he torcidoEste pié. GRÉGÜESCO.Y yo aquesta pala;Mas no me ha salido almagre.t AURORA..Pues, Señor, que andes te pido.GREGUESCO.Si, pnr Dios; que un pié torcido Se puede volver vinagre.ALEJANDRO.Dices bien, eso es mejor.Porque no cobre algún frió.
{Ap. ¿No basta un mal, honor mió?)AURORA.¿te ha dudo mucho dolor?ALEJANDRO.|oescosade gran cuidado, {Paséase.) jA cesará andando un poco.(vlp. Tente, pensamiento loco.)GREGUESCO.

V Yo me paseo á tillado.IRENE.? ¿caíste tú?
Siendo GREGUESCO.¡Robería! oapiUn ¿pues no?

LA FUERZA DE LA LEY.IRENE.Pues ¿ qué importa eso ?GREGUESCO. Que yoTropiezo de compañía.AURORA.(Ap. Turbado está el corazón.) ¿Siénteslo menos, bien mió?IRENE. (Ap.)Eso sí, pese á tu tío,Vé tomando la lición.ALEJANDRO.El calor lo vencerá.¿Habló el Príncipe contigo?AURORA.Pensó que estabas conmigo,Y entró á buscarte hasta acá.No dejes, Señor, de andar.ALEJANDRO.Que va creciendo imagino.AURORA.Pues anda. ALEJANDRO.¿Há mucho que vino?AURORA.Agora acaba de entrar.ALEJANDRO.¿Ahora? AURORA.Esa fué la ocasión.Y ¿en qué caíste?ALEJANDRO.No sé;Pienso que no tropecé Mas que en mi imaginación.
{Vuelve á pasearse.)IRENE.Tu belleza le apresura,Y esa seria la ocasión.GREGUESCO.No, que para un tropezón No es menester hermosura.AURORA.Cuando ese amor le desvele S  De mí queda bien pagado.ALEJANDRO.(Ap. I Oh, qué fuerte es un cuidado!)Y ¿entró solo? {Vuelve.)GREGUESCO. (Ap.)Allí le duele.AURORA.Solo entró. (Ap. Mucho cuidado Le da. ¡ Cielos, si lo oyó!)Tu VOZ, Señor, me dejó El corazón asustado.'¿Te da ya menos desvelos?ALEJANDRO.AgorS mas vivo está.Y ¿ha entrado otra vez acá?AURORA.No, Señor. (Ap. ¿Qué es esto , cielos ?)GREGUESCO. (Ap.)Algo asustada la veo.La pregunta es la ocasión;Las primeras damas son Que no gustan del paseo.AURORA.¿ Quieres que donde te heriste Te apriete una venda yo?< En todos los impresos se lee :«Cuando ese amor le debiera;» ppro no consuena con duele.

89ALEJANDRO.¿A quién por mí preguntó?AURORA.A mí.ALEJANDRO. {Yuelve muy enojado.) Pues ¿por qué saliste?AURORA.Que erré sin culpa, es testigo El corazón que te adora.IRENE. (Ap. á Aurora.)Esa es la lición, Señora.ALEJANDRO.Yo no sé lo que me digo;No puedes tú, Aurora, errar.Véle, que el dolor me obliga A no pensar lo que diga.AURORA.Aunque sea con pesar De que en despedirse tarde Ese dolor, irme quiero;Que obedecerle es primero.AI.EJANDRO.Menos es ya. Dios te guarde.IRENE. (Ap. á Aíirora.)Eso es, Señora, ficción,Y dalle. AURORA. (Ap.)El vivir me va.IRENE. (i4p.)Miren cuál la tengo ya Solo con una liccion.
{Vase con Aurora.) 

E S C E N A  V .ALEJANDRO, GREGUESCO.ALEJANDRO. (A p.)¡Ay de mí! Ay amor infiel!¿No bastó el perder á Nise,Sin que tu traición me avise De otra pena mas cruel?Cielos, un guante he mirado Que al Príncipe se cayó;Quien aquí un guante dejó,No estuvo muy sosegado.Mas ¿qué indicio es este? En vano Lo duüo, pues da á entender El guante que es menester Que se le vaya á la mano.¡ Ay de m i! guardarle quiero;No lo entienda este criado.
{Recoge el guante y se lo guarda, 

recalándose de Greguesco.)
sGREGUESCO.Ay, Señor, que aquí he topado Un indicio verdadero De mas ip l . ALEJANDRO.¿Qué dices, necio?GREGUESCO.Un guante'que se ha caído,Y que del Príncipe ha sido Se le conoce en el precio.ALEJANDRO. (Ap.)¡Cielos, en solo un encuentro Me prevenís todo el mal!GREGUESCO.Por Dios, que es mala señal, Porque estaba muy adentro.ALEJANDRO.Necio, loco, majadero,Si se me cayó ahora á mí,¿Qué imaginas?
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••'̂14i' '»90 GRE3ÜESCO.¿Este?ALEJANÜPO.: ' S í:Ves aquí su compañero.¿Tan presto lu pecho indiciaKcí» n-i;iliolnc;r» Prrni’ ?

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MODETO V CABANA.ALEJANDRO., ¿Qué me vuelves?
Ése malicioso error?GREGÜESCO.Soy casa pobre. Señor,Y estoy hecho á la malicia,ALEJANDRO.Pues para malicia tul ¿ Qué indicios aquí se ven?GREGÜESCO.Un fíuante que huele bienY obliga á discurrir mal.ALEJANDRO.Véte, villano, de aquí,O te mataré. GREGÜESCO.¡Ay, Señor,Temple Nise tu rigor,Que entra en tu cuarto!ALEJANDRO.¡Ay de mí!E S C E N A  V I.N ISE , üNA DAMÁ. — Dichos.NISE.Avisa, LaiirOi a mi prima.Mas ¡ay, pesares! ¿qué veo?ALEJANDRO.Veis, Señora, á un infeliz, tJii triste y mísero objeto De la pena y del dolor,- De desdichas ün compuesto,Un venturoso soñando,Un.infelice despierto, ,Una muerte con que vivo,Una vida con que muero, ün cuerpo que está sin alma,Y un alma que está sin cuerpo; Porque, como os la entreguéY os la han sacado d,el pecho, Hallando el mío al volver,De ansias y pesares lleno,Ni puede entrar en el mío.Ni quieren que vuelva ál vuestroNISE. ' • -Creyendo que ya en su cuarto No estuviérais, á ver vengo A mi prima; mas estando,Me excusáis el cumplimiento.■ ALEJANDRO.Tened, Señora, esperad.Si es aquese vuestro intento,Ŷ o me iré, porque mi esposa Logre los favores vuestros;^Que acaso podrá locarme Despues á mi parte dellos,Pues si agora vuestro sol Recibe Aurora en su pecho, Cuándo yo vuelva á sus brazos Gozaré en ella el reflejo.NISE;Esperad. ALEJANDRO.¿Qué me mandáis?NISE.
(Ap. Amor, dame sufrimiento, Ya que me das esta pena;Que si me matan los celos. También tú mueres conmigo.) Que conozcáis que no quiero, Si logra Aurora mis rayos,

Que hallar pueda algunos vuestro.s Entre los míos; que basta Que vos(.4;?. ¡ya no tengo aliento!) Los recibuis, sin que venga A lograrlos dé mi pecho.Por si es que han quedado algunos.Y así aquel retrato vuestroV , {Saca un retrato,) Que, cuando yo imaginaba Que erais mío (ya prevengo Que esto fué imaginación),Os pidió, si no el deseo... ^Digo el gusto... no, el cariño...La ausencia (con nada acierlo)...Que os pedi estando en lu guerra, Donde esgrimiendo el acero,; Triunfante deí enemigo.Os retratasteis, os vuelvo.
{Dale elréltalo.) Tomadle, y mirad que lleva ,De haber estado en mi pecho,Más... (Pero cielos, ¡qué digo!) Adiós, que amor todo‘es yerros.ALEJANDRO.¡ ¿Qué es lo que lleva, Señora?i NISE.Iba á decir... ALEJANDRO.Eso espero.. ■ NISE.Que de estar...ALEJANDRO.Decidlo pues.! NISE.

j Conmigo...I - ALEJANDRO.
t Yo lo padezco.NISE.Lleva... Mas no es tiempo ya.ALEJANDRO.No me deis ese tormento.

■í'i¡
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KISE.Lleva mi alma, Alejandro.Ya lo dije, ya lo peno;Mas sin habértelo dicho Pudieras tú conocerlo,Pues sabes bien lo que sé ,Y no ignoras lo que siento,ALEJANDRO.Oye, Señora. NISE.¿Qué dices?ALEJANDRO.¿Tú me das tal desconsuelo?NISE.^Pues ¿qué he de hacer?ALEJANDRO.Darme alivio. NISE.¿ Tantos son lo^ que yo tengo?ALEJANDRO, *Pues no me dés esta pena.NISE.Está el corazón tan hecho A darle de lo que tiene,Que por darte, aunque te pierdo, Sin saber lo que es, te da De lo que tiene allá dentro.ALEJANDRO.Y ¿es fineza? NISE.Sí,Alejandro.ALEJANDRO.¿Dónde está? NISE.En lo que te vuelvo.

NISE.La memoria.ALEJANDRO. ' ■'.•Ik 
IY ¿la voluntad?

¿Por qué?

NISE.No puedo. a l e ja n d r o . I  I . <x h

,  J

■ NISE. ♦Porque la he perdido. a l e ja n d r o .¿Perdido? NISE.Pluguiera al cielo.ALEJANDRO.¿Tuveyo culpa?NISE.No sé. a l e ja n d r o .Y ¿ es fineza ó puede serlo,Por volverme la memoria, Quitarme el enteiidimienlo?NISE.Pues ¿te ha quedado esperanza?ALEJANDRO.Solo de morir la tengo.NISE. 'Y ¿yo la tengo de vida?ALEJANDRO.No, Señora. Pues ¿qué haremos?NISE.Muera yo, pues te he perdido.ALEJANDRO.No viva yo, pues te pierdo.NISE.¡Oh violencia!ALEJANDRO.¡ Oh tiranía!msE.Que no me mires te ruego.(ALEJANDRO.¿Eso pides? NISE.Y esto importa.ALEJANDRO.¿ Por qué, si quedo muriendo?NISE.Por no llevar este alivio,Con que resista el tormento. 
{Vase con la dama,)
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E S C E N A  V I! . ALEJANDRO, GREGÜESCO.GREGUÉSCO.Agora entra aquí el furor.¿Ya un doblon que hay manoteo?ALEJANDRO.¡ Ay de m í! GREGÜESCO.¡ Ay de mí también!ALEJANDRO.Cielos... GREGÜESCO.Miren si di en ello.ALEJANDRO.Para ahora eran los rayos.GREGÜESCO.Señor, ¿vuelves al paseo? r . .
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i/ ALEJANDnO.■ nue mi pecho se abrasa! ; CREGÜESCO.señores ; llamemos. í5sjeri«Sí»^AíW^.v ^o ue In Villa.

En
ALEJA^DUO.emé abraso...CREGÜESCO.Qué me quemo-ALEJAí^DRO.de amor y honor.GREGUr.SCO,Yo de comer uii pimiento.• ALEJANDRO.Socorro, ciclos. ^' . CREGÜESCO.Socorro.ALEJANDRO.; No hay allí®” le traiga? ̂ CREGÜESCO. Agua presto.ALEJANDRO.No basta. CREGÜESCO.Pues venga vino,ALEJANDRO.Apaga, apaga el incendio.CREGÜESCO.Déjame entrar aUejado.ALEJANDRO.¿No ves que amor toca á fuego?CREGÜESCO.Es,la verdad ; clan, din, dan.ALEJANDRO. .¿Nolo has visto?CREGÜESCO..  ^ Ya lo veo.ALEJANDRO.Pues ¿que esperas? ¿á qué aguardas?CREGÜESCO.Señor, por Dios que paseemos.Porque no hay nuncios en Grecia,Y hay mucho de aquí á Toledo.* ALEJANDRO.. Tienes razón ¡ ay amigo!Que no es de mi heroico pecho Esta desesperación;Más ¿qué he de hacer, si vinieron Sobre el incendio de honor,. Que estaba en el alma ardiendo,' Las llamas de amor; y juntas Dos causas para un efecto,Me quitó el fuego el valor,V el humo el entendimiento?iMi primo (¡ ay de m í!), de Aurora Amante, atrevido y ciego;?ues ahora reconozco 

Q u e  este amor era su empeño! i V'o al mió desesperado!¿Qué es esto, piadosos cielos?A un cofázon afligido,^ué le dejaivS por consuelo, í era mi esposa su alivio,"®stá el alivio en un riesgo?
ESCENA VIH.DEMETRIO.-^Dichos.

LA FUERZA DE LA LEY.ALEJANDRO.¿Señor? DEMETRIO.Cierto que estáis necio. Cuando os espero en mi cuarto, ¿Vengo ájmscai’os al vuestro? ¿Que os olvidáis désla sucrle?(,4/?. Do celos y envidia muero.) Aunque estáis recien ca.sado,Los cariños tienen liempo,Y no esloi'ha la asistencia Del Principe. a l e ja n d r o .Yo os la debo;Mas mi esposa...DEMETRIO.Bien está.(.4/). Aun esto sufrir no puedo.) Vuestra asistencia esta noche He menester al empeño De una dama que hoy he visto. 
[Ap. Sacarle de aquí pretendo,Y dejarle asegurado Donde pueda darme tiempo Pura lograr atrevidoCon Aurora, á lodo riesgo,De tanto ardor el alivio )(A él.) Y fio de vuestro aliento, Queme guardéis las espaldas.*GUEGÜESCO.Yo soy bravo para eso.alejandro.Quita, necio. DEMETRIO.Y VOS también.
(Ap. Asi aseguro mi intento.) Venid pues. CREGÜESCO.No, sino no.¿Lasespaldas?viveelcieIo,‘Que aunque fueran de tocino,Las guardara entre tudevscos.ALEJANDRO. (A p.)Esto es querer deslumbrar Mi sospecha, y yo no puedo Tener con él mas que queja,Que es mi príncipe en efeio. Dársela yo no es cordura; Disimular que la tengo Es alentar su osadía;Mas ya se me ofrece un medio, Que no es queja, y sea aviso Que le ataje sus intentos.DEMETRIO.Vamos, Alejandro.ALEJANDRO.Vamos.Esperad, Señor.DEMETRIO.¿Qué es esto?ALEJANDRO.Los guantes se os han caído.DEMETRIO.•Os engañáis, que aquí dentro No se me ha caído nada.ALEJANDRO.Sí, Señor; que estos son vuestros,DEMETRIO.¿Míos son...

¿Alejandro?é
DEMETRIO.GREGUESCO.

iQui altra volta?

O vuestros?
ALEJANDRO.Sí, gran Señor.DEMETRIO.ALEJANDRO.Pues yo OS-los vuelvo, Vuestros son, Señor, sin duda,Que agora aquí se os cayeron.

tI

Tomadlos pues, y advertid Que por eslar mas atento A guardar bien lo que es mío,Os vuelvo yo lo que es vuestro.DEMETRIO.
(Ap: Cuando vino á ver á Aurora Se me cayeron ; mas esto No es para sospecha.) Vamos,ALEJANDRO.Ved que vais en un empeño,DÉMETIUO.¿De qué? ALEJANDRO.Los guantes, Señor,Trae el Príncipe compuestos De buen olor, porque visten La mano, que os instrumento De su liberalidad;Y e! olor, sabe el discreto Que es símbolo del honor,Pues por culto le ofrecemos Al altar en sacrificio;Y pues aquí se os cayeron Por dar honor á mi cuarto, Advertid que á este aposento No ha de quitar vuestra mano Lo que los guantes le dieron.I DEMETRIO.¡ (Ap. Ya él sospecha y cuerdamente Me avisa, mas yo estoy ciegoY he de atropellar con todo.) Siendo para honores vuestros,Yo lo diera por ganancia .Cuando llegara á perderlos.Venid. ALEJANDRO.Perderlos, Señor,No es posible en mi aposento.DEMETRIO.¿Porqué? ALEJANDRO.-Porque en asistiros Me teneis ya tan despierto.Que es preciso que yo vea Cuanto se os caiga aquí dentro.CREGÜESCO. (Ap.)Muy mal huelen ya estos guantes,Y que se vuelvan temo.Para mi amo de venado,Y para Aurora de perro.

ESGEW A E X .IRENE, con luces.Luces salgo á prevenir,Y pues sola me provoco,De soliloquiar un poco Licencia vengo á pedir. Mosqueteros, á estas pocas Coplas me dad la costumbre, Porque si ellas no dan lumbre. Son de fuego vuestras bocas. De honor y amor mi ama herida Se ve, y yo he de discurrirDe qué nos viene á servir El honor en esta vida.¿ A qué esta mental bambolla, Que es desdicha no tenella,Y  e l q u e  la  t ie n e , c o n  e lla  N o  p u e d e  p o n e r  la  o l la ?  ^Si por su honra una mujer Vive á la Puerta Cerrada,Por fuerza ha de ir la cuitada A San Francisco á comer. Honor la veda que acuda A toda festividad;Honor la da gravedad,
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAÑA, U l\ •Pero la tiene desnuda.Honor la quila el paseo,Honor la da siempre susto, Honor la priva del gusto,Y no la quila el deseo.Honor nos liace groseras,Pues ¿de qué, discurro en esto, Sirve el honor, si iras estoNo da pollos ni polleras?El las mas noches condena A ayuno á quien le ha tenido, Que parece que ha incurrido En la bula de la cena;Y al contrario desta flor,Miren qué bien en la villa Pasa cualquier picarilla Que no sabe qué es honor;Si ella se trata de holgar,A esto solo está despierta;EHa vive á puerta abierta,Y ninguno la va á burlar;Ella todo lo ba de ver.Su gusto á todo prefiere;.Ella sale cuando quiere,Y entra cuando ha menester; No es pena faltarle el coche,Y tenerle es alegría;Si no vendimia de dia,Sale á rebuscar de noche; .Si se tapa de medio ojo.Cuanto quiere ser parece;Come de lo que apetece,Y no malpare de antojo;Y en vida tan desigualSu gusto hace, y no es error, Pues porque no tiene honor A nadie parece mal.Pues honor pataratero,¿De qué sirves ó has servido,Si no me das lo que pido,Y me quitas lo que quiero?Mas ya el soliloquio cesa,Pues salen Nise y Aurora (Que en este partido ahora Una juega, otra atraviesa), y  los músicos con ellas,A aumentar melancolías.Si estas penas fueran mías,'i Qué presto saliera dellas!ESGEI^A X .NTSE, AURORA, m ú s ic o s . —IRENEMUSICOS.
Corazón  ̂pues tü quisiste 
Amar á quien te perdió. 
Que mueras xj vivas triste  ̂
¿ Qué culpa te tengo yof,  NISE.Aurora, á quien triste está Nada alivia su desvelo.AURORA.Cuando yo busco consuelo, Poco tu pena me da.NISE.Es verdad, y yo lo siento, Aurora, pero la mia Es una melancolía De ignorar mi sentimiento;. Si ella tu pena aumentó.Ya en esa canción oíste.MUSICOS.
Que mueras ó vivas triste, 
¿Qué culpa te tengo yo?AURORA.Pues Señora, si tu pena No es alivio de la mia,No puede darte alegría Laque mi pechp condena;

Yo peno por la tibiezaQue hallo en mi esposo, Señora.NISE.No es ese dolor, Aurora ,Alivio de mi tristeza.a u r o r a .Pues irme será mejor; Que en mi preciso pesar. Ni puede el tuyo aliviar, Ni moderar su rigor;Y pues él no lo causó. Diré, como tú dijiste :MÚSICOS.
Que mueras 6 vivas triste, 
¿ Qué culpa te tengo yo?NISE.¡Qué en vano son tus consejos!Aquí sola me dejad;Retiraos pues y cantad,Que os quiero oir desde léjos,
(Yanse Aurora, Irene y los músicos.)ESCENA X I.DEMETRIO.— NISE; m ú s ic o s ,DEMETRIO.Ya á Alejandro asegurado En una casa dejé,Donde en otra parte hallé La ocasión que ya he logrado.El allí me ha de esperar Hasta que vuelva, y pues muero, El alivio lograr quiero,Que no mé puede estorbar.Mas cielo, á mi desvarío La O casión Aurora da;¡ Qué triste y suspensa está!¡ Ay, hermoso dueño mió!Si mi padre te casó,Y tú obedecer quisiste... .MÚSICOS.

Qxie mueras ó vivas triste,
¿ Qué culpa te tengo yo ?NISE.¡Ay cielos! ¿Quién está aquí?DEMETRIO.Yo, ingrata, yo; un desdichado, Que de favor coronado En tu hermosura me vi,Y á pesar de tu desvelo. Salamandra de mi amor,Vengo á vivir en tu ardor,Por no morir en tu hielo,NISE.¡Cielos, qúé es esto! ¿Señor?DEMETRIO.¿A urora? NISE.Detente, hermano.DEMETRIO.¿Qué miro ? ¡Ay de m í! No en vano Creyó su dicha mi amor.Como bien tan deseado,Aurora, te imaginé,Mas ¿cuándo á un triste no fué Todo el bien imaginado ?Ay Nise, aunque tu beldad Ignore desta pasión Que padezco la aflicción,No lo extrañe tu piedad.¿ Dónde está Aurora? ¡ Ay de m í! ¿Dónde está?dónde se fué?NISE.Señor, ¿ tu pasión no veLos riesgos que emprende aquí ?

¿Qué buscas, cuando advertir Debes tan justos enojos?DEMETRIO.El veneno de sus ojos,Para acabar de morir.Déjame entrar á buscarla,NISE.Señor, mira que es ahora Mi primo esposo de Aurora,Y á mí me toca guardarla.DEMETRIO.No estoy para reparar,Ni menos para advertir;Yo he de buscarla ó morir. ^NISE.
{Áp. No he de poderle templar, Poi'íjue lo estorba su alteza; Mejor es que al Rey avise,Y débame, pues le quise, Alejandro esta fineza.)Señor, conociendo yoEl riesgo que te provoca, Aclverlirtele me toca,Pero defenderle, no.
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V ♦nESCENA X II.DEMETRIO.Ya yo estoy desesperado,Y seguro de su esposo,Y á lo menos voy dudoso.Cuando lo mas he logrado.Mas si he de lograr mi amor,Las luces quiero matar;Que la luz no ha de ayudarj Para apagar un ardor.Con que no me vea la obligo A lo que mi amor intenta,Que aun el cómplice en la afrenta Estorba como testigo. (Mata la

. a

, f.,í< >}■
luz$ESCENA X n i. ■ i tia l e ja n d r o , g r e g u e s c oDEMETRIO. V. ‘ rALEJANDRO;Vén tras mi. GREGUESCO.Sin mí voy yo.ALEJANDRO.Luego su engaño pensé.GREGUESCO.Por otra puerta se fué,Y á palacio se volvió.ALEJANDRO.Dejarme quiso seguro,GREGUESCO.Mas olímosle la flor.DEMETRIO.Ya dilatarlo es peor.ALEJANDRO.Mas todo el cuarto está oscuro.DEMETRIO.Logre mi amor la ocasión.ESCENA X IV .A L E J A N D R O , G R E G U E S C O .

P a s o s  s ie n t o . ALEJANDRO.GREGUESCO.¿Y muy escasos?



éharé? ALEJANDRO.¿(jue GREGUESCO.¿Qué? Si sientes pasos, irte tras la procesión.ALEJANDRO.ripios, ¡qué ocasiona estar M¡ cuarto oscuro ! no,?  á él el Príncipe volvio,
Poco tengo que dudar.‘ : AV infeli'¿! pues que vi balito indicio al primer paso;Conel aliento me abraso,Mas no es posible ¡ay de mi!
ñ u e  si A u rora a estar no llega Muvciega, ofensa me haga;
Mas quiendas luces apaga,No importa que no esté ciega.—Di, ¿vístelo bien?GREGUESCO.Ko entiendo.ALEJANDRO.iSálió el Príncipe?GREGUESCO.Salió.ALEJANDRO.¿Y volvió hacia acá?GREGUESCO.Volvió.ALEJANDRO.¿Sigu ién d o le  tú ?GREGUESCO.

i Siguiendo.ALEJANDRO.Cuál se fragua un mal!GREGUESCO. Se fragua.ALEJANDRO.Destino es esto.GREGUESCO.Destino.ALEJANDRO.¿Y vino á mi cuarto?GREGUESCO.Vino.Pluguiera á Dios fuera agua.ALEJANDRO.Pues ¿qué espera el dolor mío?
(Sacala espada.) Pasos siento; el aire abraso.GREGUESCO.Yüescurro; que en este pasoNo quiero ser el judío. (Anda d tientas.)

1ALEJANDRO.\A dudar lo que haré llego,Que sin luis y con la ofensa Que dudosa el alma piensa,Vengo á estar dos veces ciego.GREGUESCO.Por dónde voy ya, de espanto,No sé, y pues este suceso Ha de salir luego iiiipreso,«acar dél no quiero un tanto.ESCENA XV.E L R E Y .—Dicnos.REY,iExtraña resolución!«as ¿cómo aquí oscuro está?GREGUESCO.ji hallo la puerta.ALEJANDRO.¿Quién va? (Bale.)

LA FUKRZA DE LA LEY.
IGREGUESCO.

\ Oh, pese á mi corazón,Que los cascos me han quebrado!REY.¿Quién es? (Topa con ellos.)'GREGUESCO.En todo tropieza.¡Ay, Señor, que de cabeza No estoy yo tan bien armado!REY.¿Qué es esto? quién está aquí?— Criados; luces sacad; —Ah de mí guarda, llegad.ALEJANDRO.Este es el Rey, ¡ ay de m í!Disimular me conviene Para asegurar mi honor.REY.Ah de mi guarda.
E S C E N A  XVI.NISE, DAMAS, con luces; criados.—Dichos.KISE.Señor,¿Qué es lo que tu voz previene?ALEJANDRO.Señor, ¿para qué llamáis?~ NISE. ■¿ Qué es esto ?ALEJANDRO. (Ap.)¡Ah honor desdichado!GREGUESCO.Si soy yo el escalabrado,¿A quién se lo preguntáis,?REY. (AjJ.)Disimularlo conviene Por mi sobrino.ALEJANDRO. (Ap.)¡Ayde mí!REV..  ̂ 1 ¿Quién estaba agora aquí?ALEJANDRO.Señor, pues ¿qué duda tiene Vuestra alteza? REY.

\ IAlgún traidor,De que he venido avisado,Causa me da á este cuidado.ALEJANDRO.¿En mi cuarto? REY.'S í . , : ; ;ALEJANDRO. (Ap.)i Ay honor!REY.V todo he de verlo yo.
(Poma Alejandro la luz para acompa- 

' naralRey.)ALEJANDRO.Entrad, ¿á qué os deténeis?REY.A que al Príncipe llaméis.ALEJANDRO.Pues ¿dónde está?REY.Adentro entró.ALEJANDRO.Pues Señor, á llamarle entro.REY.No, yo he de entrar; esperad.

9 5ESCENA XV II.A U R O R A ,, luego  ̂ DEMETRIO.—D ic h o s .
a u r o r a .Cielos, mi honor amparad ;Que. el Príncipe está aquí dentro.ALEJANDRO. (Ap.)¡Ay de mí! Empeño cruel!

(Sale Demetrio.)DEMETRIO. (Ap.)La ocasión he malogrado.GREGUESCO. (Ap.)El lance viene rodado.Que es lo peor que hay en él.AURORA.Señor, mi honor es testigo...REY.¿ De qué os asustáis, Señora?AURORA.De ver que el Príncipe ahora...REY.El Príncipe entró conmigo,Porque avisados los dos De una traición, aquí entramos;A oscuras el cuarto hallamos,Y acaso encontró con vos.Porque él se arrojó delante Por el recelo que digo.DEMETRIO.Señor, yo... REY.¿Entrasteis conmigo?DEMETRIO.Sí, Señor, en este instante.REY.Y como á oscuras estaba, ¿Encontrasteis con Aurora?DEMETRIO.-Si, Señor. iREY.Siendo así, agora ¿De qué os turbáis?GREGUESCO.¡Cuál la clava!¡ Oh viejo de mal consejo!ALEJANDRO. (Ap.)Un Etna es cuaqto respiro.Ya es cierto mi mal.GREGUESCO. (Ají.)¡ Qué miro!¿Alcahuetico es el viejo?REY.¿Visteis álguien?DEMETRIO.No, Señor;Solo todo el cuarto estaba.GREGUESCO. (Ají.)Al intento que él llevaba Eso le estaba mejor.REY.
(Ap. En causa tan afrentosa Yo pondré freno á su error.) ¿Alejandro? ALEJANDRO.Gran Señor.REY.Retiráos con vuestra esposa.ALEJANDRO.Pues Señor, ¿qué es lo que pasa?REY.No habéis menester saber



94Mas de que importa tener Cuidado con vue>slra casa,a u :jaxdro.No me dejan qne dudar Razones tan evidentes.GREGUESCO. (Ap.)Como el viejo está sin dientes,Nos las quiere hacer mamar.ALEJANDRO.Ya te obedezco, Señor.
{Áp. Honor, dame sufrimiento;O muera mi pensamiento,O máteme mi dolor.)Vén, Aurora. (Ap. Amenazarla Es error.) AURORA. (Ap.)Yo voy sin vida.ALEJANDRO. (Ap.)Honor, ya es cierta la herida;Lo que ahora importa es curarla.

(Vase con Aurora.)REY.Véle, Nise. :NISE.Ya te dejo,Y al dolor el alma rindo.REY.Retiraos todos.GREGUESCO. (Ap.)'¡ Qué lindoAlcahuetillo es el viejo!(Vaííse todoSf menos el Rey y Dem etrio.)

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.De tirano es la que llévas,No es sacrilega la mano Del que no le la respeta.! Como padre esto te advierto»' Y como rey, mi entereza Os avisa de que ter)go’ j Castigos para el que yerra;Y no.penséis que pór ser ! Hijo mió os lo suspenda, 
i Porque como rey, también i Soy padj‘6 del que se queja.I La'sangre dé mis vasallos,I Como rey, tengo en mis venas;Vos seréis de lá mejor,Mas ellos son de la mesma.La del corazón del Rey i Es la justicia, temedla, 
j Que aunque sois sangre, es la sangre 
j Del corazón la primera.* Y para que no dudéis El rigor de mi sentencia,

JORNADA TERCERA.

Habitación ele Demetrio.E S C E N A  PHHM EHA;DEMETRIO, éeniado cerca del prost^^ 
niOf contemplando un retrato;REV, NISE y músicos, en el foro.

< -M
:  . t '

E S C E N A  X V i n ,  EL REY, DEMETRIO.REY.Ya estamos solos, Demetrio,Y ya el língimiénto cesa;Que obrar allí como padre,Y aquí como’ rey es fuerza. Coiúo patjre te saquéDel peligro; que una ofensa Hecha á un vasallo leal,Es en el Príncipe afrénia.El Príncipe á dar se obliga Honor á quien le merezca;Que cuanto da al buen vasallo Crece mas en su grandeza;Y cuando el honor le ofende, Verá que le falla dellaLo que al vasallo le quitaY lo que darle pudiera.Premio y castigo en lá mano Ha de tener el que reina;No injurias, no, porque tienen Contrarias naturalezas,Y unas á otras se excluyen ;Y asi, cuando con violencia Toma la injuria en lá mano,Se le caen las otras della.A dos peligros te arrojas, Demetrio, en acción tan fea: Uno la alteza te quita,Y otro la vida le arriesga:La alteza, porque la injuria Tenia de rey las señas ;La vida, porque no tienes Respeto que la defienda;Pues si el temor de perderte El respeto, es,la defensa, Cuándo no pareces rey,No tienes quien le defiénda.El horror del sacrilegioEn quien contra el Rey pelea, Le acobarda los impulsos.Con qué al ofenderle tiembla. Mas si en la injuria, ia insignia

&Vos á mis ojos ahora De quien sois no teneís señas; Yo en dejar de castigaros La insignia de rey perdiera ,Y me pareciera á vos;Mirad agora si es ciería.DEMETRIO.Pues ya que me la amenaza, Deténgase vuestra alteza.REY.¿Qué he de oiros?DEMETRIO.Mi razón.REY.¿Razón hay para una ofensa?DEMETRIO.Sí, Señor, REY.No la digáis.DEMETRIO,Pues ¿será mejor que muera?REY.Sí, morir. DEMETRIO.Pues eso haré,Si el amor no me despeña.REY.Por príncipe, la justicia Aun á lili DO me reserva;Que aun el cielo la ejecuta En el rey, súbdito della.La ley es común á lodos,No faltéis á su obediencia;Que La fuerza de la ley Es masque la desía pena..DEMETRIO.Pues ¿qué he de hacer?REY. Olvidarla.DEMETRIO.No es posible; .REY.Ni el quererla»- DEMETRIO.¿ Y  m i v id a ? REY.Déjame,Demetrio, que me atormentas; Mas yo á tan violento daño Pondré el remedio en la ausencia.DEMETRIO.Yo moriré á su rigor,Si no hay alivio á mi pena»

NISE.Templad la riguridad, Señor, en esla ocasioii,REY.Pues tan injusta pasión, ¿Puede mover á piedad ?NISE.Si ya has llegado á quitalle La vista de Aurora bella ( Ihies Alejandro con cHa Vive en la quinta del Valle), No le dé mas desconsuelo Al Príncipe en su dolor El no verte, pues su amor Causa violencia del cielo. La que esta pasión obliga, Estrella enemiga es,Y no es razón que tú estés De parte de su enemiga.REY.Por vencer su obstinación, Mi atención condena ahora A Alejandro con Aurora 'A un destierro sin razón; Pues si este rigor es justo, ¿Quieres que piadoso sea Con un delito, y que vea Llorar amor tan injusto? Consuela tú su tormento, Que esto te está bien á t í ; Que harta piedad es en mi Permitir su sentimiento.NISE.Este es su cuarto, aquí está Yo mi música he traído Para aliviarle, y te pido Que le veas. REY.No podráMi entereza, cuando ofrece Tanta culpa su rigor;Que la causa del dolor Le infama lo que padece. Consuélele tu fineza.Que yo voy á prevenir Que salgas á divertir Hoy al campo tu tristeza.

2 ^

E S C E N A  IS .DEMETRIO, NISE, MÚSICOS.NISE.í Oh pena tan desdichada,Que me obligas á callar 1 ¿Vengo para consolar Yo, ó para ser consolada? — Cantad, pues que ya se ofrece El Príncipe allí sentado;En lo sufrido y callado,Bulto de piedra parece ̂ .- MUSICOS.
De los rlgores.de amor 
Muriendo Demetrio estáf 
Nunca mas quejas alalmat 
Ni con menos libertad.

■■■

-
¿ Ü í .

7 c .:• ' ' .i

•*i *•
' I  J

- I'
;

‘ v
' ■ / j' - i ' . i

'-Í

• É* • / J

' ■

, * Aquí, en los impresos, es cuanáo 55
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r e t r a t o ;  nota coiifonne á la disposición il.o ia aniiî ua escena, decorada con paños d cortinas.
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DEMETRIO.

'.'•1i.j?V'
/ t
t r ___

, Av de m í! Ay divina Aurora! ! viéndole yo , no m e ves?Viéiuíoie '■ NISE.* VHermano, Señor.DEMETRIO.¿Quiénes?KISE.nnien mas por lu.pena llora;tíieii sabe amor que es verdad.DEMETRIO..AvNise! ¡Ay hermana mía!¿í esa violenta porfíaMueve tu pecho á piedad,No extrañes que á esté retrato Haga testigo mi amor Dé la razón de su ardor. ,NISE.No es in dolor muy ingrato, .Si este alivio Le dejó,Aunque sus ansias te ultrajen.üEMETRIOvI Pueden quitarme su imágen, Teniendo memoria yo,Que justamente me apura?Mira, Nise; mas primero Perdóname estar grosero Delante de tu hermosura.Cuándo yo este rostro veo, jNo liügo mi dolor diclioso? ̂Puede rostro tan hermoso accr mi delito feo?Mira este limpio cabello, .Que vence al oro de Ofir;Tengo yo culpa en morir ion estos lazos al cuello?¿Hay quien culpe mis empleos, Viendo á esta frente el candor,Si dan los tiros de amor Este blanco á mis deseos?¿Sus bellos ojos no extrañas,Al uso de amor vestidos, pues los tiene guarnecidos De puntas y de pestañas?Éstas mejillas hermosas ¿No dan flores mil á mil?¿Yerro en pensar que es abril Quien lleva siempre estas rosas? Su labio, al nácar igual,No disculpa la*osadía e entregarme á amor, q u e  c r ia  Tan finísimo coral?Las finas perlas agudas : .De sús dieniéSj.al cogerlas Lasdióel amor, siendo perlas, Mas precio por ser menudas.Sil cuello, nieve que abrasa,Basa es del rostro hasta el pecho, Y,(le alabastro está hecho, le sirve de basa, condena, si esto veo, iue arrastre en tanta fineza,B1 imán desta belleza ]El hierro de mi deseo?

i'!
i

NISE.Nadie. (Ap. Cuando estoy aquf, De mí desdidió celosa, Píritármela muy hermosa, jBuen consuelo es para mí!) Tienes, hermano, razón, ̂procüriue divertir,DEMETRIO.lAy triste!; Yo.he de morir.No hay remedid á mi pasión.■ , NISE.Cantad, sea el dulce acento, ouspendiendo su rigor,La tregua de ese dulor- '• Pero no de mi tormento).

LA FUERZA DE LA LEY.MUSICOS.
Dos corazones heridos 
De una misma erifennedad,
Ambos se daban la muerte 
Por no decir ¡a verdad.DEMETRIO.¿Qué es esto, Nise? Qué lloras?NISE.Hermano, siento tu m al;Que aunque no sé qué es amor 
{Ap. ¡Oh, si esto fuera verdad!),Al oir aquella letra,Me llega al alma el pesar,Porque al verte padecer Por ver que llorando está Otro dueño esa hermosura.Como en nuestros pechos hay Una misma sangre, tiene Tal simpatía tu mal Con mi proprio sentimiento,Que siento yo ese pesar Del mismo modo que tú ;Y cuando llorando estás Que él la goza, yo también'Lloro eso mismo, y aun mas; Porque tú sientes perderla,Yo que él la llegue á gozar;Tú, que es hermosa y no es tuya, Yo, que eso le empeña mas;Tú, que sea culpa tu pena,Yo, que es afreiitallorar;Tú padeces en la tuya,Yo en mi silencio mortal;Tú lo explicas, yo lo callo;En tí es Etna, en mi volcan;Tú te abrasas, y yo lloro;Tú eres fuego, y yo cristal;Porque en esta pena somos,Para padecerla mas.
Dos corazones heridos 
De una misma enfermedad.. DEMETRIO.Ay Nise, que yo también Doblé, ai oirla, mi mal,Porque me acordó esa letra,Que cuando pude gozar De ios favores de Aurora Los malogré en su beldad,En callar yo mi temor,Y ella su ardor inmortal.Pues si al decir que mi padre Me trataba de casar,Ella su amor confesara,Yo, obligado délla ya.La posesión de los dos Fuera estorbo deste mal;Mas ella por su recato.Yo por temerla enojar.Ella encubrió la fineza,Yo disimulé mi afoii.Ella mintió su desden,Yo mentí el riesgo á mi mal;Ella encubria su afecto,Yo callaba mi pesar;Yo temeroso, ella honesta;Yo asustado, ella sagaz;Yo en mi riesgo, ella en su h o n o r ;  Cobarde uno, y otro leal, Nuestros finos corazones,Callando y sufriendo mas,
Ambos se daban la muerte 
Por no decir la verdad.Mas me aílige esta memoria;¿Es posible que no liay Remedio para mi pena?¿Que he de morir? ¿La piedad Falla para una desdicha?Pues ¿dónde, cielos, está?NISE.I Señor, hermano, procura I Vencer tu pena; este mal

03Tiene imposible remedio;Casado Alejandro está,Y vive ya de hi corte Desterrado, á su pesar,Y quieto ya eii su sospecha,Viendo su esposa leal,Y que tú te has sosegado.DEMKTRIO.No es posible; en vano das Consejos á mi dolor. ,¡Cielos, yo muero !-NISE.Cantad.—Siéntate, hermano,'sosiega.DEMETRIO.¿ Qué sosiego bastará?MÚSICOS.
Las saetas de los celos 
Atormentándole están;
Que quien supo querer bien̂
Á'o supo olvidar jamás..

{Duérmese Demetrio.)NISE.¡Ay de raí, qué duras puntas! Dormido el Principe está.Su dolor le habrá rendido.—¿Señor? ¿hermano?—Cesad, . Hetiráos todos; no quiero Este alivio malograr A un triste, que cuando duerme,Sin sentimientos está.Voyme; mas dudo si el sueño Es cautela de su mal,Porque hace nuevo el dolor ♦En volviendo á despertar.
{Vase con tos músicos.)E S G E N IA  n i .ALEJANDRO.— DEMETRIO, rfumídíi.alejandro.Porque hoy le asista en el campo Me 11 ama el Rey; ¿ dónde va Mi obediencia, si de Nise ., Vengo al peligro mortal?Pero mi primo está aquí;El fuego dé honor, que está Cubierto ya de cenizas,Arde en su presencia mas.Mas ¿qué digo? ¿De mi esposa No tengo seguridad?¿ A prueba de mis sospechas No está su pecho leal?¿El Príncipe no ha olvidado Ya su ciega voluntad Desde que vivo en la quinta?Es príncipe, y claro: está Que ha de vencer su grandeza. ¿Duerme? S í ; quiero llegar,Mas esto es atrevimiento;- No, que licencia me dan,Ya de su intento olvidado,El amor y la amistad.Pero un retrato en la mano Tiene. ¡Cielos! ¿quién será?.Alguna dama sin duda Que asiste, por olvidar Las ofensas de mi honor.Quién es veré; es liviandad.Sea quien fuere, ¿para qué Su gusto he de averiguar?Y auiKiue lo ignore ¿en mí es culpá? Mas, si se asegura mas Mi quietud viendo á quien ama,¿ Por qué no lo he.de mirar?Llego, pues.— Cielos, ¡qué mii’o! Ojos, ¿cómo no cegáis? . :Mas va lo estoy, que á perdet'Llegué la luz'que tenia.



i vi' <1?9G COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOUETO Y CABAÑA,Sombra de mi fantasía, Avisarme como honrado ; ¡Pues no lienes otro ser, Su razón me ha despertado;Sombra que yo llego á ver. Que quien pintado horror da,Sombra mi labio te nombra, Será vivo lo que vaY mas por sombra me asombra, Porque infiere el alma atenta Que tiene cuerpo mi afrenta,Pues nace della esta sombra.Yo te imaginaba honrada,Mas ya temo tu traición;Que ito es firme tu opinión,Pues estás ya retratada.Mirándome estás pintada;¿Cómo me miras, mujer?¿No me llegas á temer?Mas siendo tal mi furor,Pues me miras sin temor,No me debes de ofender.Mas ¿qué dudo, si el pincel Tiene mi afrenta pintada?No eres tú la retratada,Sino mi afrenta cruel;Y pues el retrato es é),Cierta es mi pena mortal;Traslado eres de mi m al,Que aunque lo niegue mi agrado, Donde hubo aqueste traslado. También hubo original.Príncipe injusto, tirano.Ya de tí no hay que esperar,Pues me queréis agraviar,Y está mi afrenta en tamaño;Ya que eres tan inhumano, Disimularas tu error;De mi deshonra pintor Has sido; mas ¿qué te pido, .Si encubrirla no has podido,’Dándola tanto color?Cielos, á darle la muerte Me incita el dolor airado;Pero tente, impulso osado,Y que es mi príncipe advierte.Ruido haré porque despierte.
{Hace ruido,)Pero no vuelve, y advierto Que es mi príncipe, y concierto Del cielo para templarme;Porque si intento vengarme,Me le enseña como muerto,Mas ya al discurso enemigo Debo un aviso: el retrato.Que me volvió el pecho ingrato De Nise, traigo conmigo;A trocársele me obligo.Con la espada en mi defensa Pintado estoy; bien lo piensa En trocarle mi esperanza,Pues le pinto la venganza A quien me pintoja ofensa.

{Toma el retrato que tiene el Príncipe, 
déjale otro en su lugar y vase.)E S C E N A  IV . ;DEMETRIO, soñando.Tente, primo; mi deseo Ya á mi pesar reprimí.¿Tú el acero contra mí ?Donde... Mas,cielos, ¡qué veo!

{Bespiertay ve el retrato.) Con nuevo asombro peleo;Cuando Alejandro me asombra, ;Y en sueños mi voz le nombra,¿Ce bailo aquí en el mismo empeño? Pero ¿qué mucho que á un sueño Se le parezca una sombra ?Hola (mi asombro es preciso),¿Quién entró? Nadie responde.Mas ¿qué dudas caben donde Es lo que* dudo un aviso ?Aquí entró Alejandro, y quiso

De lo vivo á ló pintado.Mas templarme es cobardía; ¿Cuando á,mi mano llegó. Del que á tanto se atrevió Perdono yo la osadía? Pedazos, traidor, te baria,Y pues amagando en vano Me está tu impulso villano, Solo á arrojárte me irrito; Que es fomentar tu delito Tenerla mas en la mano.
(Arroja el retrato,)E S C E N A  V .

que trae un azafate con>n .  .
rannlletes de f lo r e s .-m m n \ lO .  i '

GIÍCGUF.SCO.Así lo hacen las mujeres.DEMETniO.
{Ap. Ya lo siento entre las flores.)' ¿Cómo está mi prima ? Di.GPiEGÜESCO.
'{Ap. Del me he de vengar aquí.) Señor, muerta.DEMETRIO.¿Qué?GREGUESCO.De amoresDe quien por ella está loco.DEMETRIO.¿Quién? GREGUESCO.Alejandro es su encanto;DEMETRIO.9
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GREGUESCO.- «Dejadme entrar, epicuros.DEMETRIO.¿Qué es eso? GREGUESCO'.Señor, tu gente Pasar no deja un presente.DEMETRIO.¿Porqué? GREGUESCO.Son hombres futuros.DEMETRIO.¿Qué traes? GREGUESCO.Las flores, Señor, Que el jardinero te envía De la quinta cada día,De quien soy el portador. Aunque nunca á darme un corle Mis muchos pasos te obligan, Siquiera porque no digan.Que soy hombre de mal porte.DEMETRIO. .Yo pagaré a) portador.GREGUESCO.¿Pagaré? DEMETRIO.Si, no lo ignores.GREGUESCO.Y ¿qué es pagaré?DEMETRIO.Las ñores.GREGUESCO.Pues e.so también es flor.DEMETRIO.¿No me lias? GREGUESCO.Ni á mi madre La fiara yo al pagar.DEMETRIO.¿Porqué? GREGUESCO.Porque por fiar Pérdió su hacienda lili padre.DEMETRIO. {Ap.)Ln un ramillete de estos Un papel suelo tener De Irene, y este ha de ser.GREGUESCO.Todos están bien compuestos; Toma, Señor, cual quisieres.DEMETRIO.A veces por el mejor Suele escogerse el peor.

GREGUESCO.Tanto,Que ella le parece poco;Pero tiene mil cuestiones Siempre por esta porfía,Y asi se están lodo el día...
■■■«

DEMETRIO*¿Cómo? GREGUESCO.Como dos pichones.DEMETRIO.
{Ap. Oírlo aun siente mi pasión Deste loco. Sacar quiero El papel que, ver espero.)Y ¿eso es reñir?GREGUESCO.Con razón; Pues porque ella no le goce. E l, que es mas tibio en querer, Se acuesta al anochecerY se levanta á las doce.Ve si es justa queja esta,Pues le hace tal,compañía,Y no le da en todo el dia Mas de tres horas de siesta.Y como ella ve que tiene Tal tibieza, siempre está, «Alejandro,» si se va, «Alejandro,» si se viene. Alejandro es su porfía, . Alejandro es su festín,Y ha hecho plantar un jardín De rosas de Alejandría;
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Y ha hecho que venga un TebandfO,Maestro que fue de Tiburcio,A enseñarla en Quinto Curdo, Por leer cosas de Alejandro, y un correo, por templalla, Cada dia viene y va Solo á saber cómo está Alejandría de la Palla,DEMETRIO. (Ap i)Ya le saqué; verle ahora Quiero, sin dar al deseo Mas dilación; mas ¿qué veo? Este papel es de Aurora.GREGUESCO. {Ap.)¡Cielos! ¿si soy alcahuete?Que el Príncipe ha recatado Allí un papel y se ha estado Escarbando el ramillete.No es mala la invencioncilla; Que no juegan mal sospecho A los trucos, si me han hecho Alcahuete por tablilla.DEMETRIO.
{Ap. Despedir quiero al criado, Por ver lo que amor promete.) Véle pues.
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6REGUESC0.¿No mas de véte
V i * J '
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DEMETRIO.Quedo obligado. gregüesco .Malo estáis; jamás, por Dios,Tanm sl me h ab éis  p a re cid o .DEMETRIO.' 1 Mal parezco ? ¿ Por q u é  ha sido ?® GREGUESCO.Mo voy pagado de vos.DEMETRIO.. Véte; que pagar prometo.GREGUESCO.Adiós. (Ap- Ó yo ciego he estado, ó es papet ol recatado,Y aunque este es juicio indiscreto,Por saberla mogiganga,, Vivé Dios, me hiciera tiras.)DEMETRIO.¿No te has ido ya? ¿Qué miras?, GREGUESCO.Muy biou ^6Cha está esta manga.DEMETRIO.Yén por ella y el vestido Mañana. GREGUESCO.P ues a c a b a d ,' , Que de tres es necedadNo darse por entendido.Dadme la m ano, q u e  os dejo.DEMETRIO. ̂ Quita; ¿qué llegas á asirme?GREGUESCO.Verro siempre en despedirme, y ahora acerté... (Ap. elpapelejo.)DEMETRIO.Véte pues.- . GREGUESCO.Mil años vivaVuestra alteza, y las campañas Llene su brazo de hazañas.Pues ya tiene quien le escriba.(Ip. £o que el ramillete encierra Puso ¡rene, que á este fin 'Le füé á hacer, y en un jardim|La criádilla no es de tierra.) (Vase.)ESCENA VI.DEMETRIO.Cielos, ¿qué es lo que habrá en él? iQue Aurora escribe! ; Ay amor! jQué dirá? Pero mejor Meio informará el papel.
(Lee.) ícYo vivo desesperada, y vues- >lra ausencia mé ha de obligar á lo que »no pudiera la vista. Hoy asiste Ale- ĵaridro al Rey en el campo,.y hace no- »éhe fuera; la puerta del jardín estará Dabierta. Dios os guarde.»Amor, si és verdad, ¿qué veoí Mil veces le he de leer,Que ajm no lo puedo creer;Mas sí esto miro, ¿qué espero *2 , ¿Qué dudo, que no voy ya A lograr tanto favor? se el honor, cuanto le da« mi atención la esperanza;

.  ̂ No consuena con v e o : acaso dicté el 
poeta:

esto m ira m i deseo,
 ̂Qué dudo.» etc.M.°

LA FUERZA DE LA LEY.Conmigo se enoje el Rey,Y amenáceme la ley,Tome su esposo venganza;Vea mi corona perdida,Crezca en todos el furor Contra mí, y viva mi amor,Aunque se pierda la vida. ( w ^ .)
Patio de una quinta. Noche. No hay luz

E S C E N A  Vil ,
{IRENE.Temblando de la osadía,De Demetrio el ciego amor Espera la atención inia;Pero ya ha espirado el dia, •Con que es,el riesgo menor.Gran culpa es la que fomento,Mas disculpa la flaqueza,Viendo en mi ama el sentimiento, En su esposo la tibiezaY en mi maña el rendimiento [a)\ Que es tal, que si de mi hablilla Ŝ e vale para su afan ,Rendiré con persuadillaLa mujer del Preste Juan Al galan de la Membrilla.Si él viene, doy por lograda Su pasión, aunque alborote La quinta su voz honrada,Porque está tan perdigada,Que la puede hacer gigote.¡ Con qué elegante oración He movido su inquietud!No hay honra á mi tentación... Señores, la persuasión Es grandísima virtud.Si está el Principe en locar Esta guitarra, ¿qué espera?Muy diestro debe de estar,Pues ha sabido templar La prima con la tercera.Mas considerando estoy En lo poco que me envía,Que un sus no ha sido hasta hOy; ¿Si acaso piensa que soy Alcahueta de obra pia?Si nádasele derrama Del bolsillo, en su trompeta,] ¿Qué dirá de mí la fama?Que el perro de la alcahueta Es mayor que el de la dama. Ruines somos yo y cualquiera; Por ser rico le soy fiel,Sin darme; y si pobre fuera,Por mucho que el pobre diera,No hiciera nada por él;Porque el rico, aunque no da,Da esperanza y se le fia,Y el pobre, aunque dando está, Pensamos que no tendrá Para darnos otro dia.Mas divertirme no puedo,Que aunque está á escuras, alerta Conviene estar al enredo.ESCENA VIH.ALEJANDRO, GREGUESCO.IRENE.GREGUESCO.Vamos, Señor.ALEJANDRO.Entra quedo, Pues está abierta la puerta.

(a) Y  en m i mafia entendimiento;

0 7GREGUESCO.Con eso el incendio allanas.ALEJANDRO.No hagas ruido.GREGUESCO.No haré;Cada vez que siento un pié Pienso que piso avellanas.ALEJANDRO.
(Ap. Mi honor silencio me da; La lealtad de este criado Me obliga á fiarme dél,Pues el aviso me ha dado , - Que á mi deshonra cruel Amaga tan triste estado.)Dime, que aunque lo imagino, Es mi pena tan cruel,Que aun pienso que es desatino; ¿Viste bien si era papel?GREGUESCO.Así tuviera un molino.

V  .

ALEJANDRO.Que sin duda aviso fué De mi ausencia he imaginado*GREGUESCO.4Yo, Señor, no juraré Que ello fué aviso.ALEJANDRO.¿Por qué?'GREGUESCO.Porque él no anduvo avisado.ALEJANDRO.Eso no me da sosiego.Antes crecen los enojos El ver que yerra en mi fuego.GREGUESCO.¿Porqué? ALEJANDRO.Porque amor es ciego ̂ GREGUESCO.Pues ¿para qué tiene antojos?ALEJANDRO.Que el Rey me llegue á estorbar Lo que intento averiguar Temo, porque quiere hacer Noche en la quinta.GREGUESCO.TenerOjo al Rey y ojo al azar.IRENE.Ruido siento, el Principe es.ALEJANDRO.Tente, que siento rumor.IRENE.Ya es seguro mi interés;Cadena me dará, pues Le eslabono yo el amor.alejandro.¿Quién será?. GREGUESCO.No hay que dudar, Que de Irene trae la nota.alejandro*¿En qué se ve ?GREGUESCO.En el andar Es fácil de brujulear,,Porque tiene piés de sota.IRENE.Que es él mi dicha no ignora.¿Señor? a l e ja n d r o .
S í . 7
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98 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
' ^ íIRENE.Seas bien venido, Porque hallas á mi señora Con grau desconsuelo ahora.ALEJANDRO. (A p.)Cielos, ¿ si me ha conocido?IBENE.Al punto á avisarla voy, Porque de tu ausencia está Fuera de si.̂ (Yase,)ESCENA IX .ALEJANDRO, GREGUESCO.ALEJANDRO.¡ Sin mí estoy \Si ya conocido soy,Volverme quiero.GREGUESCO.Detente;¿Por qué al temor te anticipas?ALEJANDRO.Pues ¿qué he de decirla?GREGUESCO., Miente;Fíngela un dolor de tripas,Que te ha dado de repente.ALEJANDRO.Pues ¿por qué la he de decir Que dejo al Rey, cuando es ley Sus asistencias cumplir?GREGUESCO.Porque es primero asistir A las tripas que no al Rey.ALEJANDRO.Pues llegado á conocer,¿ Cómo saldré de mi duda,Si no la puedo saber ?GREGUESCO.Para eso puedes hacer Que te ordenen una ayuda?X .AURORA, IREN E.— Dichos.AURORA. .¿Qué dices? IRENE.Que ya está aquí.AURORA.¡Ay, frene, el corazón Se está saliendo de m i;' Que no sé qué turbación Le tiene fuera de sí!IRENE.Deja ese temor ahora,No malogres la ocasión i  ̂Pues Alejandro lo ignora,Y con el Rey está ahora,AURORA.Un hielo es mí turbación.IRENE.Señor, ya podéis salir.—I|abla pues, ¿en qué reparas?AURORA.Espera; tuno te has de ir.IRENE.Luces voy á prevenir Para que os veáis las caras. (Vase.)

ESCENA X I.AURORA, ALEJANDRO, GREGUESCO.GREGUESCO. (Ap. á Alejandro.)Grande es cierto tu torpeza;Habla, pues te conoció.ALEJANDRO.Esto causa mi tibieza.AURORA.Señor, no pensaba yo Deberos esta fineza.Vuestra ausencia me tenía Ya sin mí; yo imaginaba Que hoy al Rey asisliria,Mas ya la fortuna mía Mejor que yo lo trazaba;Pero al paso que lo extraño,Os lo estoy agradeciendo.ALEJANDRO. (A|?.)¿Cómo doy crédito al daño?Amor, que lo estas oyendo, .¿ Puede haber en esto engaño?AURORA.Y si acaso habéis tenido Duda alguna de mi amor,Que no la tengáis os pido,Porque mi pecho ha vencido Vuestra fineza, Señor.ALEJANDRO.
{Ap. Cielos, ¿cómo he presumido Que hay ofensa entre los dos?)(Ai?, á Greguesco.) Necio, ¿ tú creerlo has podido ?GREGUESCO.Señor, yo nunca he creido Mas de lo que manda Dios.ALEJANDRO.¿Porqué has dudado,, porqué,En su fe tan sin igual?GREGUESCO.Yo no he dudado en la fe ;Miente quien dijere tal,AURORA.¿Qué decís, Señor? Ya sé Que ciego dudáis mi amor.E S C E N A  X I I .  DEMETRIO.—D ic h o s .DEMETRIO.Abierta la puerta hallé;Pero aquí nadie se ve:Hoy lograré su favor.Al cuarto entraré. ¿Quién va?

{Topa con Alejandro.)ALEJANDRO. {Ap.)
¿ Qué es lo que escucho? ¡ Ay de m í! Un hombre se ha entrado acá;] Válgame Dios! ¿Quién será? 
(Apáríase Alejandro; pasa adelante 

Demetrio, y topa con Aurora.)DEMETRIO. »¿Quiénes? AURORA.Sola estoy aquí,Y en mi fineza prosigo.DÉMETRIÓ.¿Es Aurora? AURORA.Sí, Señor;¿Aun lo duda vuestro amor?ALEJANDRO. {Ap.)Ella cree que habla conmigo;

*.• . \ c \

Retirarme yo es mejor,Por ver lo que intenta aquí, ’a u r o r a :Sola estoy con vuestra alteza,ALEJANDRO. {Ap.)¡ Ay infelice! ¿Qué oí?Galga el cielo sobre mí.DEMETRIO.Nunca dudé tu fineza;Aurora, si lo has pensado,En vano ha sido el temor Que me has dicho.ALEJANDRO. (.4p.)i Ay desdichado!
'im

. V /

Ú
■DEMETRIO.Mas creí que había encontrado Un hombre aquí.AURORA.No, Señor;Yo sola con vos estaba.DEMETRIO.La oscuridad causa fué.ALEJANDRO. {Ap. á Greguesco.) ¡Ay de mí! Ella le esperaba,Y por él conmigo hablaba.pREGÜESCO,'¿Cómo has dudado en la fe?ALEJANDRO.Calla y aquí le retira;Que hoy se verá la venganza •Mayor que intentó la ira.Encúbrete bien.GREGUESCO,Pues mira Que no se yerre la danza.

{Se ocultan Alejandro y Grégues0 .)DEMETRIO.Pues ¿cómo á obscuras, Señora,Sola esperabas aquí?Mas ¿cómo mi amor ignora Que las luces de ía Aurora Son bastantes para mí?• AUR.ORA.■Al riesgo de estar con vos,'Esta obscuridad previene.El sosiego de los dos;Mas ya t^ e  luces Irene.
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f .E S C E N A  X I I I . ' üVIRENE, con luces. — DEMETRIO, AURORA; ALEJANDRO y GREGÜESCO, ;i 
dcullos. IRENE.Buenas noches os dé Dios.ALEJANDRO. {AlpañO.)¡Ah cielos! ¿Qué es lo que veo? Honor, que lo estás mirando, ¿Es cierto? Que de la duda Para no morir me valgo.AURORA.¡ Ay de mí! Al veros con luz,No sé qué asombro reparo En vuestro rostro, Señor;Que me turba un sobresalto.DEMETRIO.¿Asombro en mí, bella Aurora? ¿De qué, si yo te idolatro?IRENE,Señor, abierta la puerta, ’Con riesgo aquí estás hablando.AURORA.Mientras yo la cierro, adentro, Irene, sigue mis pasos,Y nunca me dejes sola.
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'Buen melindre!) Ya lo hago.greguesco. (A/;?awí).) 1
tí*' I ,óh arcaduz! En una nonaSK IrVvea vo boca abajo, r  V Dor taboca quebrada i' K  salgan los livianos.^ DEMETRIO.Í<4
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^̂ Aê aen está oculto Alejandro.)Cielos, ¡qué veo!Tente, Señor, A le jan arq .Tilla espada contra mi?5oué, qué es estOj cielos santos?, ' Quéhaces, Aurora?.¿qué dices? .aieiandro está en mi cuarto;^eñor, amparadme vos.DEMETRIO.;Qué dicés? ¿Aquí Alejandro?,  IRENE.-•Señora, ¿cómo es posible,Si YO de allá dentro sa lgo ,Y está todo el cuarto solo,y  él con el Rey en el campo?DEMETRIO.Mira que ha,sido ilusión.AURORA.Gon el acero en la m ano Le vi, Señ o r, ó el tem orMe le representa airado.■ \ AÉE3ANDR0.¡Oh efecto de honor, y fuerza 
Be delito tan tirano!DEMETRIO.,Si es fantasía, ¿qué temes?IRENE.Miedo es, Señor, pero vanó.aurora. ,Áy, Señor, volvéos al punto,Que al riesgo basta este amago;■ Que acaso el cielo me avisa,Y á mi honor basta un acaso.DEMETRIO.Pues ¿das crédito á una sombra? ■IRENE.Entra; que ha sido un engaño.ALEJANDRO., * Por lograrla mejor, solo Yami venganza dilato.' DEMETRIO. ̂ Vén pues, Aurora; que yo íré delanlé alumbrando.

{Toma una luzAURORA.jÁydemí! DEMETRIO.¿Qué es lo que temes?AURORA.■ Á mi esposo. DEMETRIO.Yo te amparo.AURORA.vi. DEMETRIO.F u é  fan tasía ,AURORA.mí estoy. DEMETRIO.Vén; que es en’vano.AURORA.al punto me sigue.

)

LA FUERZA DE LA LEY.IRENE.Tras tí voy. DEMETRIO.¿Qué vas dudando?AURORA.Que doy, Señor, imagino Hacia la muerte estos pasos.
{Vase con Demétrio.yIRENE,¿Yo seguirla? No haré ta l,Escurro por otro lado;Que si el Príncipe ha de darme,Contra mí es irle á la mano.

(Vase. Queda otra luz en la escena.)ESCENA XIV . ALEJANDRO, GREGUESGO.üALEJANDRO.Ahora, honor, á la venganza.■Quédate tú en este patio,Por si vuelve esa criada.
% ♦GREGUESCO.Eso déjalo á mi cargo;Tú á la luya y yo á la mía,Que también soy yo agraviado.^ALEJANDRO.Ya, honor, tu causa se há visto En la sala del agravio,Donde la Razón preside;Ya ia Verdad hizo el cargó Por el fiscal, y el delito,Conlesteménte probado Por mí (pues ojos y oidos En la probanza juraron),Callaron Duda y Amor,Que eran los dos abogados;Y no bailando la disculpa,Echó la Razón el fallo.Que yo ejecute el castigo Manda la ley de honor sacro,Y ya para la venganza Tomo el acero ,ep la mano.El corazón se despulsa,Del pecho se arranca á saltos,Rayos arrojan los ojos,Y balbucientes los labios Titubean las razones.Ea, honor, ya llegó el plazo;Ea pues; á andar no acierto,Los pasos yerro temblando;Que un honor escurecido Va dando á ciegas los pasos. (Vúis .̂)ESCENA XV.

•GREGUESCO; luego, AURORA, DEMETRIO Y ALEJANDRO ,  dew/rí?.
4 «GREGUESCO.Ea, infante vengador,Pégale de arriba á bajo,Y muera Irene, esa perra ;Mas ¿por qué ofensa ó qué trato? Ofensa grande, pues mete Un galan de contrabando,Siendo yo en esta aduana El juez del alcahuetazgo.Mas ya las espadas suenan A almirez de boticario.AURORA. (Dentro*)Muerta soy. GREGUESCO.

Réquiem aeternam, 
Famulorum famularum.DEMETRIO. (Dentro.)Hombre ó demonio, ¿quién eres?ALEJANDRO. (Dentro.)Quien lava su honor manchado.DEMETRIO. (Dentro.) Mataréte, vive el cielo.

ESCENA XV I.
✓DEMETRIO Y ALEJANDRO, rífíí»do; 

luego, EL REY, dentro. ^  GREGUESGO. GREGUESCO. >  ••Dale; que estoy yo á tu lado.DEMETRIO.¿No me conoces? ¿Qué intentas?ALEJANDRO.Ser contra mí fiel vasallo,Echar mi espada á tus plantas.Pues en tí, aunque eres tirano,No pueden’ cortar sus filos,Y pedirte arrodillado^Que no me dejes la vidaPara sentir el agravio.
(Suelta la esfáda y se arrodilla*}DEMETRIO.Esa lealtad que te Ofendido éinjuriado,^ lile reporta á mí también Para no hacerte pedazos.Véte ya. ALEJANDRO.Dame la muerte,Pues el honor me has quitado; Mátame, Señor, ¿qué esperas? Mátame. DEMETRIO,Véte, Alejandro.REY. {Dentro.) ’ Derribad ó abrid las puertas.GREGUESCO.El Rey es. ,ALEJANDRO.Principe ingrato,Mátame, no me hallen vivo ^Los que han de verme agraviado,DEMETRIO.Cielos, i empeñó terrible!ALEJANDRÓ. (Lé^vántase.)¡Ay de mí! ¿Qué estás dudando?— Mátame.' GREGUESpO.¿Qué, á mí me dices?. alejandró.Si, mátame. GREGU îSéÓ.Yo no mato. alejandro.Pásame el pecho.GREGUESCO»Señor,Yo leugo juego,'y no paso.alejandro.Pues yo lo hafé con mi aceíó., GREGUESCO. (Sujetándole.) Tente, Señor.alejandro.Gon níiS manos Me he de matar.DEMETRIO.No Jé dejes.REY. (Dentro.)Entrad dentro de ese cuarto.DEMETRIO.A gran riesgo estoy.REY. (Dentro.)¿Qué es éso?alejandro.¡ Ah crueles, ah tiranos!¿Qué no queréis darme muerte? Pero el cielo tiene rayos;Yo procuraré sus iras.Ahora es tiempo, cielo santo.

\
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iOO E S C E N A  X V I I .; EL REY, NISE, FILÍPO, damas, ACOMPAÑAMIENTO.— Dichos.
COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.La lev se ha de ejecutar, Puedo templar el rigorO viven los cielos sacros, Do la justicia en lu brazo,Que con los ojos os haga La parte soy agraviada,REY.

/¿ Qué es esto? ¿Vos descompuesto En mi presencia, Alejandro?ALEJANDRO.Morir quiero, nada temo;Ya solo morir aguardo.REY.¿Qué teneis? ¿Qué ha sucedido?ALEJANDRO.Ser para mí el cielo ingrato,Los hombres y los rigores;Pues matarme deseando,Ni sil.traición lo permite,Ni los provoca mi labio.No quiero vida, no quiero Fama, nombre, honor.ni lauro;Solo quiero eterno olvido En el silencio de un mármol.Ya veis, Señor, que la causa Disteis al dolor que paso;De mi triste müerié el cielo Os haga el violento cargo.De leal quedo sin honra,Y porque veáis que mi agravio Satisfice cuanto pude,Volved los ojos al caso.
(Señalando la puerta del cuarto donde 

se figura que está muerta Aurora.) Esta es, Señor, mi desdicha;Lo que ignoráis preguntadlo Al Príncipe, que eslá aquí;Como noble y fiel vasallo Pude lograr ini venganza;Lo demás no está en mi mano. (Vase.)E S C E N A  X V S II.EL REY, NISE, FILIPO, GREGUES- CO , DEMETRIO, damas, acompañamiento.'y  ♦ REY.Espera, Alejandro, espera;Viven los cielos sagrados.Que he de restaurar tu honor.Pues á mi me has hecho el cargo.NISE.Ni en dolor ni amor hay ojos Para ver tan triste caso.,REY.¿Demetrio? DEMETRIO.Señor, si yo...REY,No pregunto, sino mando Que deis la espada á Fílipo.DEMETRIO. {Entrega la espada á Filipo.)Para obedecer la traigo.REY.Llevadle, Filipo, vos,De mi guarda acompañado,Y luego sin dilación En un público teatro Hacedle sacar los ojos.DEMETRIO.Señor... REY.Replicáis en vano:

Saicar el alma, tirano.Ea, llevadle. FILIPO.Señor...DEMETRIO.Pues, si no hay «■eniedio, vamos, 
(Yase con Filipo.)ESCENA XIX.EL REY, NISE, GREGUESCO, damas,ACOMPAÑAMIENTO.REY.Llamadme á Alejandro luego.NISE. *Señor, sucedido el caso, Aunque el alma me penetra La desdicha de Alejandro, Mirad que Demetrio es Príncipe que ha de heredaros; ¿Cómo ha de quedar sin ojos?REY.Dando ejemplo á mis vasallos, Sacro respeto á las leyes, ‘ Eterno renombre al brazo De mi justicia, y castigo A la ofensa de Alejandro.GREGUESCO.R*ien haya quien te parió,Rey justiciero, rey sábio,Rev grande, rey de tapiz,Con un cetro y ropon largo.

4 s' »VOCES, { d e n t r o .)i Viva el Príncipe!REY.¿Qué es esto 
mh.yQ^. {dentro.)Al Príncipe defendamos.NISE.Señor, ¿qué alboroto es este?

O

E S C E N A  X X . FILIPO. — D ic h o s .FILIPO.Señor, todos conjurados Los grandes de vuestro reino, Como leales vasallos,Al Príncipe librar quieren.REY.Pena de traidores, mando Que ninguno le defienda,UNA VOZ. {dentro.)No está el Príncipe obligado A la pena de la ley.REY.¿Qué es no, traidores? Matadlos.— ¡Ah de mi guarda!E S C E N A  X X I . ALEJANDRO. — Dichos.ALEJANDRO. (5e arrodilla á los piés del
R e i j .)Señor,Si yo á tus piés soberanos

Y yo perdono mi agravio,Porque mi Príncipe viva
(■¿Sin falla que importa tanto..NISE. {Arrodillándose.)Y yo, Señor, á tus plantasTé suplico que en mi hermano Se modere este castigo,Pues para honrar á Alejandro Tienes honor y poder.REY,Eso intento; lavantáos.La ley se ha de ejecutar,Que pierde el honor de ley Si aun por el hijo de un rey Se llegase á quebrantarY mejor podrá reinar Ciego él que. con ojos yo.Pues á él la íey le obligó,Quien fuere délla enemigo Temblará de aquel castigo Que en su rey se ejecutó.No ha de quebrantarse aqur, Dos ojos mandé sacar,Uno el Príncipe ha de dar,Y otro han de sacarme á m i; Piedad y justicia así Tendrán en él igualdad,Pues cuando con majestad Rija el cetro á que le obligo, Tendrá en un ojo el castigo Yen el otro la piedad.Esto, Alejandro, es cumplir Con la fuerza de la ley^Y con tu honor injuriadoEs fuerza cumplir también;Y pues yo te debo dar El honor que te quité.Dando ocasión á tu afrenta, Para restaurarte en él,Con la corona de Aténas, TuyaesNise. NISE.í Qué escuché!ALEJANDRO.Cielos, ¡qué extraña ventura!NISE.Dichoso el mal que tal bien Ha causado. REY.Ea, ¿qué esperas?Da á Nise la mano pues.

«NISE.Llega, Alejandro, á mis brazos.ALEJANDRO.Con el alma llegaré.GREGUESCO.Vivan los dos reyes tuertos A par de Matusalén.REY.Así la ley cumplir hizo Este valeroso rey.Y si esta historia os agrada, Porque verdadera es,Dad vuestro aplauso al poeta, Que la escribe para que Tengan los hombres respeto 
k la fuer zade la ley.
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LA MISMA CON CIEN CIA ACUSA.

g t  DUQUE DE PARMA
viejo.CAREOS.e n R'QOE.

PERSONA».
' I /

MARGARITA.ESTELA. LALRETA. TIRSO, villano*

EL DUQUE DE MILAN, XJÑ ALCAIDE.UNA CRIADA.G ua rd a s .
C r u d o s .D a m a s .— S o ld ad os . L a b r a d o r e s . — Mtísicos  ̂A co m pa ñ a m ien to .

»  t

La escena es en Pam a y sus inmediacionesa . é V  i

JO R N A D A  PRIMERASelva. •
y

‘ ESCKNA p r im e r a .e s t e l a , LAURETA y t i r s o , de al
deanos; salen retirándose de m -  

Que viene vestido de-campoENRIQUE.Prodigio hermoso, ligeraExhalación, que entre flores Vais dando aí viento en colores pedazos de primavera,Esperad. ESTELA., No es cortesía PorSar á una mujer.ENRIQUE.Pues, Señora, el querer veir Al sol ¿es descortesía?Por ser soberano el cielo,Toda admiración disculpa;Pararme á una luz no es culpa,ESTELA.No esculpa; pero es desvelo.Que nada os puede importar.ENRIQUE.Pues ¿.eso decís, Señora,A un ciego? ¿Cuándo el aurora Ño nació para alumbrar?ESTELA.Mucho de cielo os escucho;Que os falte podéis temer.;  ENRIQUE.Con vos ¿cómo puede ser?e s t e l a .¿Novéis que le gastáis mucho?Id con Dios; que en esta aldeaDe lisonjas no entendemos.ENRIQUE.. De la verdad son extremos.LAURETA. (A Estela.)' Deja que el Señor te vea;Mira. •TIRSO.Ahora echo de ver Envuesa maldad, Laureta,Que, á más de ser alcahueta *Os retoza el alcacer.ENRIQUE.No con rigor inhumano,Que á vuestra belleza igual^tG u a r d é is  la  n i e v e * '

TIRSO.Es que valeA tres cuartos en verano.ENRIQUE.En buen hora me lie perdido En la caza, cuando veo Que me gano en el trofeo ^De verme en vos suspendiao [a).No se halla en Parraa mujer Que os iguale en hermosura,Ni en garbo, ni en*compostura.Ni en el aire. -TIRSO.Ni en comer;Que á dos carrillos se traga Un perol de naterones.Dos pavos, cuatro capones,Sin que el hambre satisfaga;Y tiene otras maravillas Muy propias para notar.ENRIQUE.¿Cuáles son? TIRSO.Sabe envasar (&)Lindamente unas morcillas.
/ESTELA.Vamos, Laureta, de aquí;Que esperan los labradores,l a u r e t a .Y vienen como unas flores,Porque veas desde allí Bailes y juegos extraños;Que esta fiesta van á hacer A tu hermosura, por ser ^Hoy dia en que cumples anos.ESTELA.Caballero, adiós.ENRIQUE. ̂ ¿Tan prestoOs ausentáis? ESTELA.Es forzoso.ENRIQUE.Temple mi afecto amoroso Aquesa mano.ESCENA 11.

* 0CARLOS, de ce/or. — Dichos.GARLOS.
s ♦¿Qué es esto? Estela, hermana, ¿tú aquí?

(fl) De liaherme en vos suspeadldo. 
Uf) Sabe guisar

EST-ELA. (A/I.) 'He de disculpar su acción;Que no sé qué inclinación Tengo desde que le vi.CARLOS.Este montero ó soldado ¿Hablaba contigo?ESTELA.N o ;Que es cortés. TIRSO.Y lo que habró Fué muy poco y mal habrado.ESTELA.|. Antes anduvo advertido. Cuerdo, prudente...TIRSO. Y atento,Pues dijo su pensamiento Medio palmo deToido.CARLOS.C a b a lle r o , au n q u e o s disculpa A usar de lib re s  accionesE l  ignorar m is b la so n e s ,No estáis ajeno de culpa; ^Cuaiko para mayor gloria.Entre esas rústicas greñas,Son pirámides las peñas Donde se escribe mi historia.Y aunque en tan pobres destierros Mi estimación se sujeta A un caballo, A una escopeta,D os aleones y d o s p e rro s , .Con que el rigor importunoDivierte en la soledad,No exced e  á mi c a lid a d ,Del Duque abajo, ninguno.ENRIQUE. (Ai?.)¡ Oh q u é soberbio y qué vanoD a su cu id ad o  á sentir lPero ¿ quién podrá sufrir En su rincón á un villano?E S g S N A  111.MARGARITA, de c a m — Dichos,
m a r g a r it a .

1¿Primo Enrique? ,ENRIQUE.Gran señora,Ya culpaba á vuestra altezaLatardanza. MARGARITA.En la aspereza Tras la garza voladora
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102Se empeñó mi pensamienlo. Porque tan alto volaba,Que al ascua del sol rizaba Lo que le peinaba el viento. Triunfó de su resistenciaEl aicon, postró su vida;Mas ¿qué altivez presumida «No la nnde una violencia?ENRIQUE. .Volar un ave, un azor.En el monte, gusto ofrecé.. TiUSÓiA mí mejor me parece AI fuego en el asador.' :CÁBLOS..(Ap.)Suspendida en su pintura Tengo el alma; mas ¿qué es esto, Corazón mío? ¿Tan presto le  sujeta una hermosura?¿Si acaso en mí su luz bellaVera el amor y la fe?Si yo mismo no lo sé,¿Cómo lo ha dé saber ella?Pues suspensa en su cuidado.No me mira, ciega está;Verdad es mi amor, pues ya Comienza á ser desdichado.^  yoGEs. (Dentro.)Todos al llano.' .Enrique,r. ,  E* Que llegaEs el Duque. ®CARLOS..Estela, vamos.ESycLA. {Ap.áCárlos.}, Cárlos, dices bjen; huyamos De ese Urano. .' CARLOS.
* ♦ , *A su ciegaAmbición agradecido Estoy; píiés logro trocado Todo et afah de un cuidado Por la quietud de un olvidó.

(Vanfe Cárlos, Laureía y Estela.)TIRSO.Pór mas que toquen al arma.Aquí me quedo á porfía,Por ver la (ilocosía De aquestos duques.de Parnia. 
(Retirase á un lado.)ESCENA IV.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETOTIRSO.¿Dice á mí? EPÍRÍQÍJE.Si. (i;?, ¡qué rudeza!)TIRSO.Mírese en ello.ENRIQUE.Llegad.•  TIRSO.Ello es cierto, claro está...
{Ap. Tembrando estoy de temor.)Digo, ¿no será mejor Que se llegue el Duque acá?ENRIQUE.Poneos bien, y con cordura Os postrad. TIRSO.Hombre, ¿te crias Regidor de cortesías,Que me enseñas la postura?Déme su Bobre insolSicia La pata. DUQUE.Del suelo alzad.TIRSO.Porque á su paternidad (Mal dije), á su reverencia,Todo lo pienso besar.No se me ponga á destajoS u  m e r c e d ; d e sd e  a lto  á b a joAlguno le ha de acertar.DÜQUE.

¿A quiéngervis?. TIRSO.I  ̂ ♦ A mi amo,DUQUE.¿ Tiene mucha gente ?TIRSO. No.d u q u e .Y vos ¿cómo os llamáis?TIRSO. ¿Yo?¿Qué sé yo cómo me llamo ?DUQUE.¿Cárlos no es vuestro amo?TIRSO. El es.d u q u e .¿Es Cárlos bien inclinado?TIRSO.EL DUQUE DE PARMA y criados, (íá S í, Señor; no es corcovado t ir s o ”  / m a r g a r it a .  Ni cojo, aunque es muy cortés
d u q u e .Nada amigos, me divierte:No hallo alivio á mi tristeza.íín r íq u e .Descanse aquí vuestra alteza.d u q u e .Todo es contrario á mi suerte.m a r g a r it ^.Señor, esos labradores Que aquí asisten, con placerTe pódrán entrétener. 'd u q u e .Eáo auméñitainis temores: Ninguno sabe ei motivoá estaS montañas vengo. Ni el remedio que prevengo A las dudas con que vivó.) Enrique, á ese hombre llamad.ENRIQUE.

Llegad; que os llama su alteza.

d u q u e .¿Qué hace? ¿En qué se entretiene?TIRSO. .Caza por toda esta sierra (c),A todo bruto hace guerra,A la labranza va y viene;Y allá tal vez en las eras,
V ie n d o  á lo s  b o lo s  jugar,A todos suele birlar,Porque los birla en hileras',Gomo escuadrón. .DUQUE.r , , ¿De continuo Lo suele hacer?TIRSO.iif 1 Sí, Señor;Mas lo que birla mejorEs u n  ja m ó n  d e  t o c in o ;Un oso entero desgarra.

C o r r e y  b r in c a ,  ¡p e s ia  t a l !

(fl) Caza por toda osla tierra.
r

Y c a b a ñ a .Y con él ningún zagal Se atreve á tirar la barra;Pues si alguíio le provocaA luchar, le hace pedazos;Si con vos llega á los brazosOs hará abrir tanta boca. ’También con los camaradas Labradores se entretiene; Alosnalpesjuega, y tieneAzar con el rey de espadas. «¡Que siempre aquesta figuraMe gane!))suele decir;«Algún día ha de venir Sobre este azar mi ventura.»d u q u e .
U p. Mi temor, con su rudeza, La ponzoña apura al vaso.)Y Carlos ¿muéstrase acaso Amigo de la riqueza?TIRSO.No, Señor; antes arguyo. Según es de liberal,Que de todo su caudal Lo que tiene es menos suyo. Suele decir con valor Que el diner*o. por arrobas Viene de casta de lobas,Pues se va al hombre peor.DUQUE.<?UGja acá en sus malesDe haber perdido un ducado?TIRSO.¿Quieres que le dé cuidado Cosa que monta once reales? Con desprecio y sin temor Afirma que es descendiente De un emperador.DUQUE.„ No miente,Su sangre es de ja mejor.

(Ap. No íué mi recelo vano.)TIRSO.

'  y

I

Y no hará caso de tí,DUQUE.Calla, calla. — Echad de aquí A este bárbaro villano.TIRSO.¡Que me echen! ¿Aqueso dudas?Paso a paso, y por mi pié,benor, yo mismo me iré;Que no he menester ayudas. . (MaseDUQUE.Los criados despejad,CRIADOS.Ya todos nos retiramos.
(\anse.)

*ESCENA V.EL DUQUE , MARGARITA, ENRIQUEDUQUE.Pues solos los tres estamos, Hija, sobrino, escuchad: Despues que César, mi primo, Duque de Parma, aquel feudo Pago a la muerte á que estamos Por deuda común sujetos.Por mas cercano en la sangre Tomé posesión del reino;Si bien luego, á pocos dias, íUtero aqueste pretexto Un testamento cerrado,Que dejó César, diciendo Que solo á Cárlos dejaba Por legítimo heredero,
1:'.Mí
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rmno Iiijo natural suyo.v C i l ó s e  en Paripa e l p le ito ;nfiedó el derecho de entram bos g  igual balanza p u esto .«pro C a r lo s ,descuidado,
c ¡„  a t e n d e r á  este  e m p e ñ o ,neló dorm ir su esperanzaf i a  sombra, al halagüeño Tetargo de un torpe olvido; ruando entonces, mas despierto Fn la pretensión, mi orgulloSolicitaba los medios,Pues siem pre con  el descuido Viene el m érito  á ser m e n o s ,Y las diligencias noblesnan lustre al merecimiento.Sentencióse en mi favoríCon justa razón) e l,p le ito .
(Av Recato la tiranía Con que injustamente tengo tJsurpscJ  ̂esto corona,Pues la dicha que poseo Al soborno la he debido,A la in d u s tr ia  y a l in g e n io .)Y despues q u e  me juraron De Parma absoluto d u e ñ o , Pi-evenido á lo q u e jo soDe C a rlo s , dispuse a te n to .Darle esa pequ eñ a aldea . Por lim itado alim ento,Siendo su patria ese monte,Su corte ese rudo centro,Donde retirado v iv a ;Con límite, con precepto .Que de sú esfera no saiga.B vilé con esto el riesgo  ^Que pudo haber.de que Carlos l^evantase, al feliz eco De mis fortunas y aplausos,Algún vano pensamiento;Que á vista de un venturosoVive un infeliz v io le n to ,Y  mas si su  q u eja es ju s t a ;Porque se hace en nobles pechos Taino lugar un quejoso,Que de su misero acento Tal vez suele originarse  ̂ta  turbación de un imperio.Y aunque me hallo asegurado Desuparte, conociendoSu humildad y mi poder ,.(Que es política que observo Que ningún vasallo goce ,La grandeza con exceso, PueS'deserla suya mas,Viene ia mia á ser menos);Con todo, no sé qué asombro, Qué presagio ó qué recelo .Acá en el pecho me asusta,,Que se me, figura en sueños Que Cárlos me tiranizaLa vida, el poder y el reino.Bien pueden ser ilusiones 5)e la idea, no lo niego,Ni tampoco mi valor Se rinde aquí; mas supuéStO.Que el corazón adivina Tal vez futuros sucesos,Y de brevísima llamaSuele nacer grande incendio,Lo que resuelvo es que vayas A ver, con algún pretexto,A Garlos, y que examines Si vive aquí descontento.Si le inquieta algún cuidado,Si adolesce de algún riesgo; Siendo un Argos vigilante Bel menor indicio dellos. Ife'oponiéndole memorias Acaso de su destierro, Rastrearás en sus razones Bicolor de sus intentos;

LA MISMA CONCIENCIA ACUSA.Pues solo para esta acción’A aquestas montañas vengo.Muéstrate de raí quejoso,Y en fin, apura su pecho;Que es de calidad la envidia,O el áspid de un sentimiento,Que por la boca y los ojos Brota el oculto veneno.Siempre, Enrique, la cautela Fué virtud; por ella vemos Que á la duración vincula Un rey su heroico respeto;Que aquellas doradas puntas De la corona y el cetro,Aun mas que para el adorno,Para el aviso se dieron.Para que hiriendo el discurso,Se reconozca su peso,Que aunque hacia el aire tremolen,Se han de sentir hacia dentro.Aquesta razón me obliga Ver y registrar atento Las intenciones de Cárlos,Porque asegurado en ello.Logre mi asombro un alivio,Mi fantasía un sosiego, ^Mi sospecha un desengaño.Una verdad mi recelo,Mi cuidado una evidencia, ‘Y mi duda un desempeño.ENRIQUE.De tus designios, Señor, ,Verás logrado el intento,Que de tu discurso es cuerda Prevención.MARGARITA. (A p .)¡Válgame,el cielo!¡Tanto vale aqueste Cárlos,Que causa un desasosiego A mi padre! DUQÜE.Margarita,Pues que tu divertimiento ITa cesado con la caza.Vuélvete á Parma. Y tú luego, Enrique, haz lo que te encargo;Que en esta párte te esperoPara ver lo que ré.sultaDe lo que dudoso temo. iVctse.)ENRIQUE.Ya los monteros aguardan,Señora; lo que mas siento Es que en aquesta ocasión No he de poder ir sirviendo A vuestra alteza.MARGARITA.¿Qué importa,Si el cuidado os agradezco?Enrique, adiós.ENRIQUE.El os guarde.MARGARITA. (A p .)No sé qué en el alma llevo De la memoria de Carlos,Que me inquieta el pensamiento.
{V a se .)ESCENA Vi.ENRIQUE.¡Que en el Duque una sospecha Tan vana y sin fundamento.De un hombre sin fuerza, sea Bastante á darle recelol Obedecerle es forzoso;PeroTiquí vienen, saliendo De fiesta, los labradores ;Verlos desde aquí pretendo.Sin duda el que antes habló

103Era Cárlos; á su tiempo Buscaré modo de hablarle;Que agora todo suspenso En la hermosura de Estela,Mi amor con su vista aliento,ESCENA V il.TIRSO, LAURETA, Htísicos, labradores; d e tr á S y  CARLOS y ESTELA. —ENRIQUE. MliSiGA*
C o ja m o s la  rosa  
D e  la  e d a d  v e lo z  
A n te s  que e l  in v ie r n o  
M a rc h ite  s u  f lo r .
D á b a le  con e l  h aza doncltO f 
D á b a le  con e l  hazadon»
D e su  p r im a v e r a  
T odos g o cen  h o y ;
Q u e  á  lo s  v e r d e s  a ñ o s  
E l  tie in p o  e s  tr a id o r .
D á b a le , e tc . CARLOS. (Ap.)¡Que tan presto en mi memoria Sembrase amor sus incendios!ESTELA. (A p .)¡ Que tan presto en mi cuidado Hiciese su vista electo!-GARLOS.¡Qué mucho, si su hermosura...ESTELA.Mas ¡ qué mucho, si su ingenio...CÁRLOS.Arrebató mis sentidos!ESTELA,Inclinó mis pensamientos!

ckRLO S. {Á  E s t e la .)Querida hermana, ¿tú triste?ESTELA.¿TÚ, bermupomío, suspenso?CÁRLOSí-No es suspensión, sino duda De ver que en tu rostro bello Turba la melancolía El rosicler de su cielo.TIRSO.Tiene razón de estar triste.Que cumplir años no es bueno,Ni da gusto con los años El andar en cumplimientos;Pues fuera mas acertado Hacer aqueste festejo,No por tener mas un año,Sino por tenerle menos.LAURETA.Pues,tonto, ¿cómo es posible?TIRSO.Yo sé, Laureta, un remedio.LAURETA.¿Para tener menos años?TIRSO.S í , Laura. LAURETA,Piies dile presto.TIRSO.Mira, ahórcate, y verásCómo lo que digo es cierto.LAURETA,Bestiaza. TIRSO.Vos sois la bestia;Mas aun no sabéis ser eso;Que si una mujer hiciera
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m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETOLo que una bestia, es muy cierto Que, cerrando por la b oca,No hubiera chismes ni cuentos*CARLOS.Humildes vasallos mios, ,Amigos y compañeros,Ue vuestro festivo aplauso La fine/a os agradezco;Y  creed que mas estimo Ser (le aquesta aldea dueño Que absoluto rey del mundo.Gustoso vivo y contento;Que si la dicha consisteDel ánimo en el sosiego ,Yo solo feliz me llamo,Pues con vosotros le tengo,ESTELA.Para la fiesta este sitio No me agrada. CARLOS.* IAlarroyuelo Nos vamos de atjuel cercado,Y  para divertimiento f Hoy de tu tristeza, vaya .La música prosiguiendo.'MÚSICA.
Cojhmos la rosa 
De la edad veloz 
Antes que el invierno 
Marchite su floi'.
Dábale^ etc,
(Yase Tirso con los müsicos y labra

dores.) .CARLOS.¿No te entretiene esta ruda Canción? ENRIQUE.Carlos, deteneos;Que tengo un poco que hablaros.ESTELA. {Ap á Laureta.)¿No es este aquel caballero, Laura, que aquí estuvo ahora?LAURETA.S í , Señora; él es, elmesmo,V én , ¿qué aguardas?ESTELA.Ya es mejor,Laura, este sitio que dejo.
(Yase con Laureta.)

E S C E N A  V IH .GARLOS, ENRIQUE.ENRIQUE.La O b lig a c ió n  de serviros Me-toca por dos respetos :El uno es saber quién sois,Cuyo ilustre nacimiento Ignoré la vez primera Que os hablé; el otro es el veros Capaz de mayor fortuna,Y explicar el sentimiento Que tengo de que viváis En este infeliz destierro.Yo soy Enrique, que al OufjUQ Asisto por ser su deudo,Si bien también, como vos,De su ingratitud me quejo.CÁRLOS.¿Y o quejarme? Ese es engaño,Y no lo acertáis en eso;Que el (Juque,-como tan justo, Premiará vuestros afectos. Acompañar á su alteza Os m iré, y. tuve por nuevo Que su hermosura pisase Este sitio.

ENRIQUE.Es cpp extremo Inclinada Margarita A la  caza, y su deseo Se emboscó por estos montes.CARLOS.Es un singular portento De hermosura.ENRIQUE.Los criadosQue aquí se junten espero Para volver á la corte.c Ar l o s .Mirad vos si en algo puedo Serviros en esta aldea,Que será honrarme de nuevo.ENRIQUE,Muy buena casa teneis Para ser tan corto el pueblo.CARLOS.Todo le vendrá sobrado Al que no fuere avariento.ENRIQUE.i Que á un hombre de tal Valor Tenga el Duque retiradoY en tan abatido estado!CARLOS.Aqueste me está mejor.En el lugar mas subido.Que llama el mundo ventura, Suele el que mas se asegura Caer de desvanecido.Arranca el airado viento Todo un roble en la montaña,
Y  por humilde la caña Burla su impulso violento,Y así, es justo agradecerAl Duque haberme humillado, Pues que me tiene en estado Donde no puedo caer.ENRIQUE.¿No OS acordáis, es posible,Del agravio que os han hecho?CARLOS.Acuérdeme deste techo Sosegado y apacible,En cuya alegre clausura Me sirven, mas llanamente,De puro espejo esta fuente ,:De trono esa peña dura,,De palacio suntuoso Todo ese monte encumbrado,Y este olmo verde y copado De dosel mas venturoso;Pues esotro se envejece,Y es menester renovalle,Y este no, porque en el valle Por cuenta de abril florece, Luego por mas oportuna Esta vida me conviene,Qué es grandeza en que no tlotie Jurisdicción la fortuna.ENRIQUE.¿No es. para vuestro deseo Triunfar de envidia cruel?CARLOS.Solo el campo es el papel Donde mi esperanza le o ,Y donde mira el cuidado. Siguiendo el norte ásu  aguja. Letras que á surcos dibuja Tosco el pincel del arado;Y porque el discurso avive En sus rústicas lecciones,Yo señalo los renglones,Y el tiempo me los,escribe;Y con ser cuaderno bruto',

Y CABANA.Desempeña mis congojas,'Pues siempre logro en sus hojas La seguridad del fruto.ENRIQUE.¡Posible es que de un estado Se olvide su propio dueño!CARLOS.Acuerdóme de que es sueño Todo su triunfo y sobrado. ' ¿Puedo comer y vestir Mas que por un hombre? No.Y si lo que tengo yo Me basta para vivir,Si lo que suele sobrar No se puede poseer.Yo ¿para qué he menester Lo que no puedo gozar?ENRIQUE.S í; pero ¿que vuestroporte No se irrite al deshonor De ver que os tiene un rigor Retirado de la corte?CARLOS.
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Antes viene á ser piedad Su rigor, si bien se mira;Que allá reina la mentira,Y aquí vive la verdad.Mira con qué sencillez Vive aquí cualquier villano.Cuando allá el mas cortesano Tiene por gala el doblez.Aun en casas y edificiosLa hay también, porque lo adviertas, Pues todas tienen dos puertas, 'r';: Que de doblez dan indicios;Luego el Duque, si reparas, , •Hizo en quitarme, mercedes,De donde hasta las paredes , . - \ ■Enseñando están dos cavas*Aun en la corte la rosa No es tan bella ni encarnada;Que allá, por ser mas mirada.Viene á ser menos hermosa;Que el hombre mas oportunoY mas bizarro en sus modos, íSieiido tratado de todos.No es amado de ninguno.El uno le habla risueño,
\i l otro muy mesurado,Y si le ven roto, ajado.Todos le miran con ceño.No vivan pues mis sentidos Entre hombres tan ignor.aniev'í,Que se ponen los semblantesDel color délos vestidos.

A

ENRIQUE,Al valor corta las alas El que intenta retirarse.CARLOS.Mejor es eternizarse .Dejando plumas y galas,¿Acaso dará mas gloria En el siglo venidero Una pluma en el sombrero Que un renglón en ia memoria?ENRIQUE.Ya que del mundo y de vos Hacéis tan sábios reparos,No pienso mas replicaros.Mi gente aguarda.

1 ■

• VCARLOS.Id con Dios;Que mas quiero oir cantar Esos zagales que veis,Que cuanto vos me podéis De vuestra corte acordar.



•e s c e n a  SX. 'ENRIQUE; luego, EL DUQUE.
* ENRIOUE.VMflaine el cielo! que un hombre romo CM'los, tan contento •Viva con su pensamiento!Justo es q u e  e l.c a s o  m e a so m b re .Kl vive desengañado;H -ice b ien , q u e a c u e r d o  h a  s id o , Adonde n o .e s  c o n o c id o .Vivir Ol q u e es d e sd ich a d o .

(SaU elDuque.)DUQUE,Ondoso y co n fu so  esp ero  Oue m e digas si estu vistecon C á r lo s , y si en él vistetoque de su queja infiero.■ ENRIQUE.<11 Señor, con él estuve;Templar p u ed es tu  r e c e l o ,Poique C a v ío s ...DUQUE.Huego al cieloNo eclipse el sol e s ta  n u b e .—  Dime toda la  v e rd a d ., ' ENRIQUE.Digo que vive gustoso ,Y en lugar de estar quejoso, Damue.sírasde su lealtad;Es b r io s o , d e s p e ja d o ,Y sabio con tales veras,Que si tú mismo le o je r a s ,.• Le quedaras inclinado.No he visto  en to d a  m i'v id a , Hombre m as g a lla rd o  ; espanto  Ésver... DUQUE. ^No le alabes tanto.(.Ap. S o s p e c h a , d eten  la h erid n .) ¿Q ue, en f in , ta n  co n ten to  vive En.si^estado? ENRIQUE.S í , Señor,' DUQUE. "¿No ves que es áspid traidor' la  cautela, y se apercibe Con humildes rendimientos;Pites tal vez de la humildad Ĥaée capa la maldad Para lograr sus intentos?Y así, tú luego al instante ÁCárl’os me has de llevar A palacio; he de apurarMi recelo en su semblante.Hacer quiero á mi despecho Hoy una experiencia fiel,
Por vei’ si descubro en él 
Algo de lo que sospecho.' ENRIQUE.
Ya parto de tu presencia,
Si bien me parece ociosa 
Indiligencia. DUQUE,,, Es forzosa,te iq u e , esta diligencia.ENRIQUE.
YO'Sé que estás dél seguro.DUQUE.

LA MISMA CONCIENCIA ACUSA.Voy á ser ciego homicida.Porque veas que en la vida No hay seguridad alguna.
lO'im a r g a r it a .

, - se , amigo; vé luego A buscarle. No sosiego, Pues temo daño futuro.ENRIQUE.Hoji Cárlos, de tu fortuna

Galería del palacio, adofRada con tapices.
4

t É c m A  X ,MAUGx^RITA, UNA CRIADA,ACOMPAÑAMIENTO.MARGARITA,
4Ríen podéis dejarme sola En aquesta galería,Que á ese jardin corresponde.¡Ay de mí! c r ia d a .Señora mia,Es tan desusada y nueva Tu tristeza, que me obliga A preguntarte la causa.m a r g a r it a .La grande melancolía Me la  suspende en la voz,c r ia d a .No quiero hacer compañía A tus m ales, porque á un tHste Mas la soledad le alivia.

(Vase con el acompañamiento,)

E S C E N A  X I.MARGARITA.¡Que me obligue á desear Lo que no he visto en mi vida, Solamente una memoria De Cárlos! Pero la vista ¿Ño'tiene en las voluntades Jurisdicción ? La noticia Puede inclinar un deseo,Pues la razón que me obliga A querer verle, es saber Las partes que le acreditan;Y sobre todo, un piadoso Afecto que me lastimaDe ver q u e , siendo mi sangre, En tanta estrecheza viva. Aquella flor amorosa.Que sigue al so l, no limita Su afición, aunque entre nubes be vea esconder su activa Llam a; el carbón de esmeralda Le sopla el aura á caricias;Y con ademan airoso, Torciendo el cuello, se inclina Hácia aquella parte dondeSu rojo esplendor retira. Secreto es de las estrellas,Que en mí y en la flor se cifra,Y las dos adolescemos De la memoria y la vista:Ella quiere la evidencia.Yo me inclino á la noticia.Mas mi padre,,.
ESCEp̂ A xn.E L DUQUE. — MARGARITA.j DUQUE.' ¡ Oh , lo que pesaUna corona adquirida!Parece dulce al mirarla,' Pero pesada al sufrirla.

: Suspenso y confuso viene Vuestra alteza. DUQUE.Cada día Crece en mi pecho el cuidado De Cárlos. m a r g a r it a .De su osadía¿Vió Enrique algunos indicios?DUQUE.No, pero mi duda aviva Su gran sosiego; que en él Presumo alguna malicia. *m a r g a r it a .Un hombre bárbaro y tosco Que entre peñascos se cria,¿Por qué ha de darte cuidado ?DUQUE.Dice Enrique que en su vida Vió mancebo mas discreto;Y esto es lo que mas me irrita, Pues tal vez obra el discurso Lo que el corazón no anima.MARGARITA. (A/).)Al paso de su alabanza,Crece en mi amor la porfía.PUQUE.He mandado que á palacio Le traigan...MARGARITA. (A p.)¡Qué escucho, dichas!DUQUE.
%Para ver si en sus razones Mi sospecha se confirma.ESCENA XEM.ENRIQUE.— D ic h o s .

iENRIQUE.Ya, Señor, corno mandaste.Traje á Cárlos, sin que rinda La opinión en lo conforme .De su suerte. DUQUE'.Tú le obliga Con aparentes halagos,Por las salas mas lucidas Le conduce, las alhajas Le enseña de mas estima,Por si.acaso se arrebata Con esto su fantasía A desearlo por sí^o;Que es de calidad la envidia,Que lo visible recuerda (a)A  la atención mas dormida.ENRIQUE.liaré, Señor, lo que mandas. (Vase.) \DUQUE, (Ap.)Mi pena no se mitiga Hhsta apurar.el presagio^Que el temor me pronostica. {Vase.)m a r g a r it a .Pues ya que lodos se han ido,Quiero quedarme escondida,Por ver á quien tanto alaban ,Y descifrar este enigma. {Escóndese.)

(a) Que lo visible le acuerda
>  •
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Í00 E S C E N A  X I V ,EP^RIQUE, C A R L O S, m S O .- M A R GA RITA, oculta.

e n r iq S e .Mientras qne su alteza sale, Acabad de ver la rica Ostentación desle cuarto. ’TIRSQ.Su colgadura es.llucida;Estas figuras que tiene,¿No dirá qué significan?* CARLOS.Son los blasones de Rut.TIRSO.Y  no puede ser mas linda;Que los jamones dé Rute Exiremadamente abrigan.Y ¿quién es aquel hombron Que pintado,se divisa?' CARLOS.Goliat, aquel gigante.TIRSO.Ese gigante Folias ^Debia de ser barbero.MARGARITA. { M  püñO.)Con aire y despejo pisa.TIRSO.Y aquesta ninfa desnuda Q u ié n e s?' CARLOS.La musa Talía,La que infunde á los poetas.TIRSO.Por eso está sin camisa.Y ¿aquel que guarda los puercos?CARLOS.Él hijo pródigo. TIRSO.- ¡Ansinaí¿El que estaba hambriento?CARLOS.El propio. , TIRSO.El hizo una bober/a En tener hambre ; ¿por qué Un lechon no se comía ? jQyé tostado está del sol,Lleno de trapos! Debia * De ser ropero de viejo.Y ¿quién es aquel?CARLOS.D ^via,. MARGARITA.
%Mucho mejor es el talle De lo que pensé.ENRIQUE.QueríaPreguntaros qué os parece Aquesa tapicería.CARLOS.Aun mejor me pareciera Si, cuando entrando venia,No encontrara algunos hombres Rotos y en miseria esquiva.ENRIQUE.Pues ¿qué tiene que ver eso Con lo que os pregunto?CARLOS. Es hijaDesté afecto la razón,Pues me parece injusticia Que.estén losjiombres desnudos \ las paredes vestidas.

COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.♦ I MARGARITA. ,Vamos despacio, cuidado;Amor, no os déis tanta prisa.TIRSO.\  «Yo, si fuera el Duque, hiciera Colgaduras de cecina,^Y me engordaran mejor;^Vé aquí que llegaba un día Que no había que comer,Echaba entonces con prisa Medio tapiz en la olla,Y en carne se me volvía.ENRIQUE.¿No os agrada esa grandeza?El oro ¿no os da codicia, •Que es el que honra el valor {a)Y la nobleza acredita?CARLOS.¿Cómo puede acreditar tina cosa tan indigna,Que por medios viles puede De cualquier ser adquirida?La razón, porque le encubre La tierra, no es entendida.¿Piensan que por ser precioso En su centro le retira?Pues no lo hace de avarienta,Antes sí de cou'pasiva;Como quien dice :.« Hombre ciego,Que á este metal tanto aspiras.Quitarle quiero á.tus ojos.Solo por ver si le olvidas;Que el hacértele imposible,Es piadosa tiranía ■Para que tú no le busques;Que es rigor, si bien lo miras,Que lo que tan poco vale Te cueste tanta fatiga.»MARGARITA.Por instantes va creciendo Mi amor; mas quien no se inclina A un discreto, mucho ignora.ENRIQUE.Si por mejorar de vida Os quisiesen dar el reino,¿Qué hiciérais? ’TIRSO.Lo aceptaría.CÁRLOS,No'hiciera tal. TIRSO.¿Cómo no?Señor, mi amo delira;Hace versos, come poco,Y es filósofo de esquina.—Di q u e  SÍ, h o m b re  d e l diablo,Valga el demonio tus tripas.¿Tus estados no te dan?¿Han de darte alcamonías?■ CARLOS.No acetara.—Aparta, loco.

De Cárlos, que menospreciaSu grandeza. ♦DUQUE.
{Ap. Hipocresía Puede ser esta.) A mis brazos Llega, Carlos. CARLOS., En ti cifra ' Todo su ser mi esperanza.DUQUE.Siempre mi afecto te estima, Pues bien sabes que no ignoro, Cárlos, que eres sangre mía. Yo te he llamado, por ver Que indignamente asistías En la aldea; pero ahora Con mas piadosa caricia, Porque mejores de suerte, Quiero que á mi lado vivas,Y así gusto que en palacio Te quedes. {Ap. Si me replica, Es un indicio eficaz De que venganzas fabrica.)MARGARITA. (Ap.)Pluguiera á Dios se quedara. Ea, alentemos, desdichas.i DUQUE.I ¿Norespondes?i CARLOS.' {Ap. La atenciónMe arrebató Margarita.)Señor, como acostumbrado i A aquella rústica vida,De pena, y no de regalo,Me servirán las delicias.
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E S C E N A  X V .E p  DUQUE.— D i c h o s .
{Sale Margarita de donde estaba

oculta.)DUQUE.¿ Qué es aquesto?TIRSO. (Ap.)■ Enla ceniza Dimos con todos los huevos.ENRIQUE.Una ingeniosa porfía(a) El oro, que honra el valor

• TIRSO. 'J E l, gran Señor; no hace caso 'De capones y gallinas,Y voto al soí, que en. el monte No se ve harto de migas;Es un necio, un ignorante.*— Hombre, acepta.CARLOS.Necio, (piita,TIRSO.¿ Te hacen principe y no quieres? ¿Qué intentas? qué determinas?1 ¿Quieres ser sastre ó frutero?DUQUE.¿Qué resuelves?TIRSO.No replica;Dice que quiere quedarse.Con condición, y precisa,Que se le prevenga el cuarto Dentro de vuestra cocina.DUQUE.Esto no es violencia, Cárlos;Libre te dejo á que elijas.CARLOS.Y'o, Señor, mas me acomodo A aquella apacible vida Del campo, donde mis años Logran la edad mas florida.Aquí á todos falta el tiempo,Que es la mas preciosa y rica Joya del mundo; allá sobra :Luego goza de mas dicha Quien posee lo mejor;Luego allí logro'mas vida,Que al sobrarme e) tiempo, es fuerza Que se me alarguen los dias.DUQUE.
{Ap. Mi sospecha ha sido cierta,Cuya razón se confirma.)Parece que contradice
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i tu valor ver que estimasI s l l  quietud que la guerra., CARLOS.Pues tú, Señor, ¿en tramiuilaPií no gozas tus estados?S o ada alguna provincia g'otura mi patria y tu trenteAlzara la suya a ltiv a ,Entonces, trocando el ocio Por la militar fatiga. •iio temblara el mundo, asombro contra su rebelde cisma.Lafuria  u s u r p a n d o a  rayoj
{Arrebatándose.)

Oue basíarda nube abriga,La deshiciera de suerte,Oue aun del sol la crencha riza, Arrastrada á los impulsosDe mí enojo y de mis iras,La ultrajara, porque fuese
Triunfo de tu, planta invicta;Porque á mi v a l o r . ■DUQUE.Detente.¿Que aqueso hicieras?* CARLOS. Si haría.TIRSO.Que aunque somos pollos crudos Koes lo mismo ser gallinas.DUQUE.“/yjjj. Vive Dios que le he temido, Yque el-valor que publica A electo mayor conduce Su pretexto : bien lo indica El impensado accidente Con que de su pasión misma Se dejó llevar. No liay duda,Para templar su osadía Prenderle será mejor, ue lo que ha dicho es enigma e su intención; asegure Su prisión mi tiranía.)Pues ya que. tu ingratitud Antepone á mi caricia El gusto de vivir so¡o,V mi lado desestimas,Quiero dejarte en tu error;Que pues mi amor no te obliga, Digno eres deste desprecio, Aunque tienes sangre mía.TIRSO.V ¿qué importa que los dos Seais.de uña sangre misma,Shlü te quedas rellenb,V Cárlos tripa vacía?

(Vase.)

tripa CARLOS.Pues yo ¿qué ocasión he dado, Gran Señor, que asíate irritas?ENRIQUÉVNVes poca, Carlos, pues cuándo Con la ventura os convida hu_aUeza, vos, desatento, vals motivo á que se diga.Que de vuestros ascendientes •« nobleza antigua,Mséureciendo entre peñas estirpe esclarecida. (V«se.)
i . ' i

escena  xvk., MARGARITA, TIRSO.m a r g a r it a .? pues quien nace i  -  por sise obligavencimientos, supone cobardía ■n no intenta empresas altaá.

DA MISMA CONCIENCIA ACUSA.CÁRLOS.Ha sido mi suerte esquiva.m a r g a r it a .¿ Qué sabéis vos si en la corte Os espera alguna dicha?CARLOS.Una sola, gran Señora,Espero; mas, como dista Tan léjos de lo posible,Me acobarda y me retira,m a r g a r it a .¿Qué dicha es esa?CARLOS.Una sombraQue engendró mi fantasía,Y porque soy desdichado,El tiempo me la limita,MARGARITA.¿Dicha llamáis á una sombra?Eso parece que implica A lo que decís. CARLOS.Pues¿cuándoNo han sido sombras las dichas ?MARGARITA.Puesdecidla. CÁRLOS.Es arriesgarla.MARGARITA.¿ Qué riesgo tiene ?GARLOS.
/Algún díaLo sabréis. MARGARITA.Yo, ¿para qué?Carlos, cuando la osadía Falta en ios pechos bizarros,Y solo ai sosiego aspiran De las dichas, no se quejen Nunca, pues si bien se mira,Quien no supo, pretenderlas,Muy mal sabrá conseguirlas. ( Vase.)

ESGEP3A XVII,CÁRLOS, TIRSO.CÁRLOS. {Ap.)¿Qué es esto que por mí pasa? Qué oscura nube la vista Me ciega á injustos silencios, Que de mí propio me olvidan? j Válgame el cielo! ¡Otro goza Esta corona que es mía,Y por omiso me ultraja El propio que me la quila! 'Sin duda en torpe letargo Tengo la atención dormida,Pues mis propios enemigos A que despierte me avisan. ■Ea, valor, ¿para cuándo Guardáis las constantes iras?¿ No soy yo dueño absoluto De Parma? No lo publica Mi razón? Pues ¿cómo sufro De un Urano esta injusticia?;¿ Así de mis ascendientes Vengo la ilustre ceniza De tanto laurel augusto,Que el duro bronce eterniza? Vuelva la lisonja verde A enlazar mi frente altiva, •De mi primo el de Milán Cartas tengo, en que me avisa Que ha de restaurarme el reino; justo será que yo admita Su favor; escribiréle .

107Para que de mí inducidas Sus huestes, talando á Parma,Mi ofensa el tirano gima.E s c E iN A  x y n iENRIQUE, SOLDADOS.—Dichos.ENRiQüF. {Deteniendo á Cárlos.) Tened, Cárlos. CARLOS.Pues ¿qué es esto?ENRIQUE.Que os deis á prisión.tirso .MalditaSea el alma que tal diere.CARLOS.¿Qué razón... ENRIQUE.No hay que inquirirla; Que el que lo manda la sabe,Y vos no ignoráis su enigma., CARLOS.Si es culpa el ser infeliz,Justo precepto le anima.ENRIQUE.Cárlos, yo solo ejecuto Lo que el Duque determina.— Guardas, llevadle á esa torre.
ESCENA XIX,MARGARITA.—Dichos.MARGARITA.Esperad. CARLOS. {Áp.)¡Qué es lo que miran Mis ojos! Solo mi enojo Pudo templar Margarita.MARGARITA.¿Qué es esto? ENRIQUE.A llevar á Cárlos Preso, vuestro padre envía.MARGARITA,.¿Porqué culpa?ENRIQUE.El no la ignora.MARGARITA.Es crueldad. ENRIQUE,El la examina.MARGARITA.A SÍ se agravia. *ENRIQUE.El lo entiende.MARGARITA.Es rigor... ENRIQUE.No es injusticia.MARGARITA.'A su sangre. ENRIQUE.Es poderoso.CARLOS.Gran Señora {Ap. amor, albricias). P u e s ¿ vos volvéis por mi causa ?t ir s o , (/tp.) ^La boca se le hace almíbar..MARGARITA.

{;Ap. Para encubrir mi pasión Me preste amor su osadía.) •
% - -
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m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETONo es volver por vuestra causa, Cárids, sino por la mía.A mí ¿qué puede importarme Vuestra libertad? Estriba Solamente esta piedad En ver que si se.publica Vuestra inocencia en el reino, Puede haber una ruina,Y  antes qué otro lo mormure, Mejor es que yo lo diga.ENRIQUE.Cárlos, venid.MARGARITA.No; sin guardas
Le llevad. ENRIQUE.Piedad seria ,•Mas su alteza me ha mandado Que asi sea. MARGARITA.¡Cosa indigna! 
¿Quién pudo mandarlo ?

JORNADA SEGUNDA.

Salón del palacio.
E S C E N A  P R I M E B A .E L DUQUE DE PARMA, MARGARITA,ACOMPAÑAMIENTO.

ESCENA XX.

EL DUQUE.—D ic h o s .DUQUE. Yo,Pues la razón que me obliga A prenderle, en mi secreto Se reserva y justilica.—Llevadle. GARLOS.Señor...DUQUE.No es tiempo De escucharte, Cárlos.MARGARITA. yMira...DUQUE.No hay qué mirar.—¿Ya no ¡¡e dicho Que le Reveis? CARLOS.Si es precisa Esta violencia, gij^toso lie de obedecer. -DUQUE. ( A p . )ResistaTodo mi temor la industria.MARGARITA. (A/í.)¡Ay cielos! CÁRLOS. , (Ai?.)¡Ay Margarita!ENRIQUE.Rigor el Duque ha mostrado. (. , CARLOS. (A p .)Sin alma voy.MARGARITA. (A p.).  Voy sin vida.CARLOS.porque la dejo en sus ojos.MARGARITA.Porque siento su desdicha.TIRSO.Carlos, déjate prender;Que nuesa aldea me avisa Que he dé ser alcalde ogaño,'Y te guardaré jósticia.
{Vase.)

DUQUB.Esto, Margarita, es cierto;Mira ahora si fué error Tener tan justo temor.MARGARITA.No porfio, mas te advierto,Señor, que Cárlos está En su prisión, olvidado De tu corona y tu estado;Solo cuidado le da Ver que el uso no posea De su agreste inclinación:Todos sus déseos son La caza, el campo y la aldea.Y si el duque de Milán Rompe la guerra contigo,Ya sabes que es tu enemigo;Otros motivos tendrán ■Sus armas, sin el avisoDe Cárlos, que no le llama.DUQUE.Nunca ha mentido la fama,Y en este caso es preciso.Del de Milán por mi estado El ejército entra ya;¿Qué seguridad habráQue dél 110ha sido llamado? Margarita, este recelo Que en mí tiene el corazón,En quien jamás hay traición,Le ocasiona mi desvelo;
X  el medio que hay de saber La verdad, porque mejor Se remedie...MARGARITA.¿Qué es. Señor?DUQUE.Que tú le entrases á ver.MARGARITA.¿Yo, Señor? DUQUE.Pues ¿por qué no?¿A tu primo fuera exceso,Cuando importa?MARGARITA.No. (Ap. Mas eso Lo estoy deseando yo.¡Qué poco mi pa^realcanza,Pues no ve que mueve así Una inclinación en m í,Y en Cárlos una venganza!)Y ¿qué he de intentar, Señor?DUQUE.Este mozo, Margarita,Si de su agravio se irrita,Tiene sobrado valor Para arrojarse ai empeño De quitarme la corona;Lo mas de Parma blasona Que es su legítimo dueño. - Si sus parciales'ie ven,El es discreto, prudente,Sagaz, osado y valiente;Y si supiese tambiénQue el de Milán por mi estadoEntra ahora en su favor,No fuera en vano el temor (fí) Tu primo, será incjor.

Y CABAÑA.
 ̂ • 'De que aun no me he asegurado, i  Tu hermosura singular * )A toda Parma admiró; 'Si él la ve, no dudo yo Que le puedas inclinar,Y que su inclinación sea >El medio mas eficazCon que tu industria sagaz Averigüe, escuche y vea ' - , Su pecho, y si al de Milán Ha llamado, y si ha querido Restaurar lo que ha perdido,O á qué sus intentos van;Que si él es tan atrevido Que se mueve á tu hermosura,No hay duda de que es segura La sospecha que he tenido. Margarita, este cuidado Venza tu industria fiel.MARGARITA.Pues si me casas con él,Todo queda remediado.DUQUE.¿Qué es casarle? ¿A esa indecencia Sé humilla tu pensamiento,Y aspira tu casamiento Mántua, Ferrara y Florencia?Y cuando dicha mayorTu estado no multiplique ^Con otro principe, Enrique,Tu primo, ¿no era mejor? (a)MARGARITA.Pues ¿ tú no dices, Señor,Que ie procure inclinar?DUQUE.Sí, mas para averiguar Con la ocasión de su amor Mi sospecha. ‘MARGARITA.Luego ¿ no es Para casarme? DUQUE.Eso no.MARGARITA.Pues ¿no he de ir á verle yo,Y á agasajarle corj-és,Por si inclinado le veo .A mis ojos? DUQUE.Eso SÍ.MARGARITA.Pues no te enojes así;Que eso es lo que yo deseo.DUQUE.Pues Margarita, al instante Le has de ver.MARGARITA.Digo, Señor,Que voy á hacerle el favor Que me mandas.DUQUE.Y si amanteLe hallas, sea su cuidado Examen de mi temor.MARGARITA.Pues si él me quiere, Señor,Todo queda remediado.* DUQUE.Este en tí es exceso justo.MARGARITA.Con mi obediencia se mida.DUQUE.¿Vas con pesar?MARGARITA.

/En mi vida Te obedecí con mas gusto.

/

(Vi
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e s c e n a  II.

♦ ^ 4

9 TIRSO, { p c n t r o . )•Déjenme que 4 C ^ o s  vea.
(Sale.)Estela, Señor,

* d u q u e .Lleguen, dejadlos entrar.
e s c e n a  III.TIRSO c o n  vara de alcalde¡ESTEhk,"  ’ LAORETA.—Dichos.
ir TIRSO.■ Ouélindaffema se tieneiíl Duque, cuando aquí llama íln 'llculclfi R VÍSÍIrUC .Volo á Dios, que he de s o lia lle ,Aunque esté preso en sn cam a.La vara medió el Concejo,Y nyes só alcald e, á pesar De todos le he de soltar, ^Aunque me rompa el p ellejo .DUQUE.lOué dices?'• LAURETA.. Calla, lonton;(jue es el Duque el que está aquí.ESTELA, cíelos, yo llego sin mí.TIRSO.Esté el Duque y el ducon

Y  el ducado; que si osados ̂ Me obriganá que m e a b u rra ,En vendiendo yo la burra,Tendré catorce ducados.ENRIQUE.Yá el Duque espera, Señora;TIRSO. ♦Yo quiero llegar.ENRIQUE.Tefléos v o s . DUQUE.Dejadle hablar.TIRSO.Déjenme á m i h a b r a r  a h o r a ; á m í el C o n ce jo  m e  envía ■ su m ajador a q u í,Y solo me loca á iní Decirla majadería.» DUQUE.Decidla p u e s . TIRSO.Si diré.Vén acá, ¿con qué malicia, orden de la josticia,'* 'íeis preso á Carlos, eh? ̂ ' * h echo b u e n a . A d a n , o e l cu ra m o s d e c ía ;5 en verdad que podía la torta un pan. iths vos del Goncejillo La potestad que tenemos, pue Sí apela allá, podemos Condenaros á un presillo?ansí á Cárlos prendisteis,

*»•
V - i .  '

LA  MISMA CONCIENCIA ACUSA;Señor de miieso lugar?Tratadle pues de soltar,0 ver para qué nacisteis;Que no se ha de ir sin Carliiíos Estela, y la puerta franca,Y que no le lleven brancaP a ra  q u ita lle  lo s g r illo s .Esto os notifico á vos,Mandadlo, Señor, por mí;Que si no lo hacéis ansí,Mos volveremos con Dios.LAURETA.Bruto, menguado, ignorante,¿Qué dices? TIRSO. (Ap.)E n  m í no q u e p o ;Que he de metelle en un cepo,Si lióle suelta al instante.ESTELA.Señor, su’ simplicidad Disculpe su error grosero;Y si le dan vuestras plantas Lugar á mi rendimiento,Que me escuchéis os suplico.DUQUE., Alzad, Estela, del suelo,1 Y decid, que ya os escucho.j ESTELA,D e v u e s tra  p ie d a d  lo  e s p e r o .No ignoraréis, gran Señor,E l d e b id o  se n tim ien to  Con q u e por C á r lo s , m i hermano,A vuestra presencia vengo.Por él el perdón os pido Deslas lágrimas que vierto;Q u e  no se o fe n d e  el d ecoroDe las lágrimas del ruego.Preso, Señor, le teneis,Con escándalo del puebloY con rigor; no lo ̂ extraño,Si la causa considero (o);Porque si decís que Cárlos Quiere quitaros el cetro,N o extrañ o  lo  r ig o r o s o .Lo engañado es lo que siento. Carlos, Señor, se lia criado En la aldea, tan contento De aquel corto señorío,Que para envidiar él» vuestro Era menester, Señor,Que entre aquestos dos extremos Diera menos gusto el suyo,Y el vuestro menos desvelo.Él vive allí retirado (&),Sin envidias ni deseos,Porque sin vuestros cuidados Goza allí de vuestro imperio.Sus palacios son los campos,De quien es alcaide el tiempo,A cuya cuenta los meses,Uno entrando, otro saliendo,Sus anchas piezas adornan De naturales aseos.Allí, Señpr, goza Cárlos El mismo decoro vuestro,De criados asistido,Que paga á su cuenta el cielo. Mirad con tal mayordomo Si podrá vivir contento,Pues siendo él quien á la tierra Llena de frutos el seno,Y ella quien los atesora Para el gusto de su dueño, Siempre está rica su casa,Su familia sin empeño;Pues para que no le puedaFaltar algo en ningún tiempo,
»(c) Ya la causa considero;(¿j Él vive allí descuidado,

109Viene á ser el mayordomo Quien socorre al tesorero.Su camarero es el sol,Que mide á su curso el sueño,Pues poniéndose, le acuesta,Y le levanta naciendo.Y de lodos sus criados Puede estar tan salisíécho,Que no inquietan sus oidos La ambición del lisonjero,La queja del mal pagado Ni la porfía del necio.Su mesa, Señor, compuesta.No de manjares compuestos, Llenan de sabrosos platos Todos los cuatro elementos.Tierra, fuego, viento y a’gua Se la regalan, sirviendo Aquel manjar cada uno Que le ha sazonado el tiem po,Tan fácilmente, que á veces, Desazonada,cayendoDesde la rama á la mesa,, Le sirve la (ruta el viento.! Pues si esa pompa, Señor,I Goza con este sosiego, i ¿ Por qué imaginas que aspira I A la que es de tanto riesgo?I O si no, para pensarlo,I ¿Qué indicios teneis, qué intentos, ü  de vos reconocidos,O escondidos en su pecho?! ¿Qué armas ha juntado Carlos,I Qué escuadrones ha compuesto, í Qué vasallos os conjura, i O qué castillos ha hecho?' ¿Qué casa fuerte apercibe?Porque él está tan ajenoC o m o  d e  s e r  o fe n d id o ,De imaginar de ofenderos;Pues de la casa que vive,Todas las puertas adentro,Porque las cierre una tranca, Tienen un hoyo én el suelo.La pieza de su armería Es un colgadizo techo.Cubierto con tosco aliño De las cañas de un centeno.Sus armas son trillos, palas, Horcas, arados, y entre ellos, Hazadas, hoces y yugos,Y otros varios instrumentos.Nilos picos de lahazada,Ni los dentados aceros _De las corvas hoces,, son Armas pata dar recelo.Solo débiles espigas Siegan sus filos groseros^ Hiriéndolas por las plantasP ara d e rr ib a r  su s c u e llo s .Lo que dél no está seguro,Contra quien se arma su esfuerzo, Son las fieras en el bosqueY las aves en el viento.Unas rinde á sm violencia,Y otras á su impulso diestro;Ni su furor guarda al bruto^Ni al ave libra su vuelo.Pues en el tiro y el golpe Del canon y del acero,Es con la espada pesado,Y con el plomo ligero.Pues si en esto, Señor, gasta Cárlos su bizarro aliento,¿Con qué indicios presumís Que se anima á tal empeño?Si de maliciosa envidia Los venenosos acentos Causan por vuestros oídos Esa ponzoña en el pecho,De la inocencia del suyoY  la s  lá g r im a s  q u e  v ierto ;
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« 0  COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGÜSTIN MORETO ,Y CABa íÍA. - ::rFormad, Señor, la triaca De aquese mental veneno. A vuestros piés arrojada,No he de levantarme dellos,■ Sin que me déis á mi hermanó;Y si piadoso no os muevo,SJ ia verdad no le Vale,Ni yo á mi dolor os venzo,Mandadme quitar la vida; 'Que si á mi hermano no llevo,Con una muerte piadosaLe excusáis dos á mi pechó.TIRSO.S i, Señor, si sú meslé No mos saca á Cárlos luego.Mándela matar á Estela, y que mos déri un refrescó.DUQUE.Estela, cuando mi sangre Es tan vuestra, creed que es cierto Qué hay culpa en Cárlos que obliga Al rigor con que le prendo;Y liasta estar asegurado De todo lo que sospecho,Ni.haheis de verle en la aldea,Ni él quedar vivo, si es cierto. [Vase.)ESTELA.Señor, oid, escuchad.ENRIQUE.Ni aun á hablarle yo me atrevo;Que á quien no mueve ese llanto No.le han de obligar mis ruegos.
{Vase.)

. E S C E N A  IV .
s /LAURETA, ESTELA , TIRSO.ESTELA.• i Ay Laureta! ay Tirso! Amigos, En tanto rigor, ¿quéharémos?LAURETA.Ay Señora, pide al Duque Que le deje ver. TIRSO.PaguemosA dos cuartos cada uno Porque nos le enseñen preso.ESTELA. ' ^• Que me he de ir sin ver á Cárlos!TIRSO.s¿Qué llamas irte? Eso niego; Llámenme aqui al escribano, .Proveeré un auto.al momento, Que, pena de diez ducados, Entregue á Cárlos el viejo.LAURETA.¿ Que ha de entregar, mentecato?' ‘ TIRSO.Entregará á su maestro;Que á este viejo para Judas Solo falta lo»bermejo.Un auto he de proveerle.LAURETA,¿Que has de proveer, majadero?

fTIRSO.Yo no he de salir dé aquí Sin proveer algo ^üeno..ESTELA.¡ Ay Cárlos! ay Duque injusto!; Sin vida y sin alma quedÓlTinsOiVoto al sol, que ya he pensado Un bravo arbitrio.LAURETA.¿Quéharémos?

TIRSO.Echémosle por soldado;Qué esto no tiene remedio.■LAURETA.Calla, simplón. ESTELA.Vén, Laureta;Que voy sin mí.
E S C E N A  V.■'ENRIQUE.—D ic h o s .ENRIQUE.Detenéos.ESTELA.¡Ay Dios! ¿qué decís, Señor?ENRIQUE.Que el Duque piadoso, atento A vuestro llanto y decoro,Y  que estando Cárlos preso.No es bien que vos estéis sola, Me ha mandado deteneros;Y á la hermosa Margarita, Vuestra prima, que en su mesmo Cuarto el hospedaje os haga, Decente á vuestro respeto.ESTELA.Y ¿ese es respeto ó prisión?ENRIQUE.Señora, con vos es cierto Que es atención de su sangre.ESTELA.Uno ú otro, yo no puedo Replicar'ni resistir;(Y así, por fuerza obedezco.— Vén tú, Laureta, conmigo.LAURETA.Yo á seguirte me resuelvo. ' i Ay Tirso! Acá nos quedamos.TIRSO.¿Qué llama quedarse? ¡Bueno! Pues ¿me prende á mi mujer?ENRIQUE.No hace tal. . TIRSO.Y  ¿yo^voy preso?ENRIQUE.Vos libre vais. TIRSO.Pues melgara De que se atreviera el viejo A prender aquí un alcalde,Por verle quedar sospenso,E  inregular para siempre.ESTELA.Vamos, Señor.ENRIQUE. (A p.) ,¿Quién al cielo Vió tan hermoso nublado? •ESTELA. 4Ya aquí mi es^ieranza es menos.ENRIQUE. (Ap.)¡Quién pudiera-dar á Estela De Margarita el trofeo!TIRSO.Hoy he de librar á Cárlos,Pues ha pensado mi engeño Una grairescartagema Contra eí Duque, y si no puedo, En topando sus cochinos En el prado, voto al cielo.Que los he de apedrear 

Hasta encojar á dos dellos.

(Vase.)

(Vase.)

(Vase.)

Sala de la torre. Una reja en el fondol ' í̂
♦  t

4 .  * •
••••. . » y  s  -  •»E SC E N A  VI. hrCÁRLOS, sentado  ̂con cadena á los ■MARGARITA, EL A LCA ID E, daius^;ímargarita. (Desde la puerta.) ¿Qué hace Cárlos? ‘ .  < t .  '- - iALCAIDE.ResistirDe las cadenas el peso, Sentado allí en una silla, Triste, confuso y suspenso.MARGARITA.Retiráos, Alcaide, vos;Que hablarle á solas intento*ALCAIDE.Ya os obedezco, Señora.

( Vase con las damas»)

E SC E N A  VIS,MARGARITA, CÁRLOSGARLOS.i Ay de mi, que sin luz muero! ̂ MARGARITA. (Ap.)¡ Qué triste está y que quejoso! ¡Ah ciega ambición, qué yerros Tan sin discurso cometes,Pues le manda á mi deseo Mi padre que yo averigüe Lo mismo que estoy queriendo!' CARLOS.La clausula de mi vida Es ya esta prisión, ni tengo Respuesta del de Milán,Ni ya recibirla puedo;.Que aunque.para darle aviso, Cuando era menor mi aprieto, Tuve modo, ya el rigor Es mas, y ninguno el medio.MARGARITA. (A p .)Discurriendo está entre sí; Cogerle de susto quiero.CARLOS.¡Ay Duque! Ay injusto tío !De mí te ofendes en vano.¿No estás gozando,.tirano,Un estado que era mió?¡ Ni aun mi corto señoríoSeguro está á tu traición!
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► -  TSi á prenderme sm razón Mi humilde quietud te irrita,Los ojos de Margarita ¿No eran bastante prisión? ,¿ De qué te sirve este exceso Donde están mi amor y ella?Solo con dejarme velk Pudiste tenerme preso.Y mas seguro con eso Me tenia tu ambición,Pues siendo del corazón Ella alcaide y homicida,Tenia pena de la vida Én salir déla  prisión.MARGARIT/,..¿Cárlos?̂  CARLOS.¿Quién es? i A y  de mí ! ^

(Ap. Mas, cielos, ¡qué es lo que mirólaMARGARITA.¿Qué dudáis? . •CARLOS.Mi dicha admiro, Señora, al veros aquí,
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toiies cuando estaba entre mi E r r i e n d o  en los enojos ; K  m a l, si sus antojos ^
NO engañan al coffizon. ■ífneísar en mi prisión, ^&  o frecid o  vuestros ojos.- * m a r g a r it a ..O u ó hay en ellos?*** CARLOS.Está viendoMi fp una prisión que adora, fu tó  cadena, Señora' lina caueud,mié se arrastra sin estruendo.vívipnrlo.finifn ellos muero viviendo,ÍHos mi quietud alteran;
Y aunque libertad me dieran.Movidos de p  piedad.
Perdiera la libertad Si volvérmela quisieran.m a r g a r it a , iVos os deciarais asítonmigo? ¿Qué es esto?CÁRLOS. Amor,
Que os justifica el rigorCon Que me teneis aquí.1 ‘m a r g a r it a .y ¿ese DO es delito?CARLOS.Sí.m a r g a r it a .Mas de escucharos me irrito Confesarlo que no admito.CARLOS.Fuesen tanta smrazon ¿Habla causa en mi prisión,SI ese no fuera delito?Delito es, señora mia,Y por él muerte merezco,Y aun toda la que padezco Ño castiga mi osadía.Yo OS miré, y desde aquel dia...m a r g a r it a .Callad, ¿qué decís? Parece Que estáis sin juicio. (Ap. Encarece fu  amor,.Carlos, ve adelante;gue aunque enojas al semblante,l alma te lo agradece.)Pues ¿acaso os prendí yo?c Ar l o s .Py&s ¿nolo miráis en mí?MARGARITA.Vüno. CARLOS.Agora conocí né el sentido se trocó, l, sin ser é l, me prendió;Ué si los que me ban rendido jUéslFOs dos soles han sido,-gara usar de sus enojos,Han dejado de ser ojos,ño ven 5o que han prendido.MARGARITA., él entrar á veros m es piedad ni es atención; jue (|e%ia y otra es indigno peii huentivlo que vos.Bien sabe amor lo que linj'o; Q9 él me dará ocasión„  , -aj’selo á entender.) ,|¡py éñtra en vuestro favorjorms estados de Parma 4 de'Mílan, y de vosha venido llamado, esle rigor- preso mi padre,vuestro amor ó esta traición?

LA MISMA CONCIENCÍA ACUSA.CARLOS.(Ap. i Válgame el cielo! ¿Qué escucho? l i l

t •

Sin duda alguna llego Al de Milán el aviso ^Que envié de ih prisión.)¿Qué es lo que dices, Señora?MARGARITA.Lo que vos sabéis mej'or;Que es quitarme la corona Con sus armas. CARLOS.Esono,Porque todas las coronas Que son del mundo blasón, Fueran pocas en mi mano Para poneros á vos.MARGARITA. ,Pues Carlos, aunque mi padre Os trate con tal rigor,Bien os podéis fiar de m í;Que aunque os examino yo.Es por si puedo ampararos.CARLOS.Pues si eso es cierto, traición Fuera negaros mi pecho,Sí dq^ño del alma sois.MARGARITA.Luego ¿es verdad lo que digo?CARLOS.
iSí, mas con esta atención.m a r g a r it a .

(Ap. Cielos, si mi padre sabe Que esto es cierto,.en su rigor Tiene gran peligro Carlos; Pero callarélo yo.)Proseguid.

DUQUE,Según esto, mi temor No ha sido cierto.

E S G E i^ A  V I H .EL DUQUE, que observa desde ¡a p w e ría . — D i c h o s .DUQUE. (Al paño.) De Margarita La obediencia me llamó. Con Carlos está, é intento Informarme de su voz En lo que teme mi duda.m a r g a r it a .¿ No proseguís? (Ap. Mas ¡ ay Dios! Mi padre lo está escuchando,Y ha llegado en ocasión Que Carlos va á declararse; 'Su vida arriesga en su voz.¿Qué haré* cielos?)Ca r l o s .Ya, Señora,Que habeis^entendido vos Lo que parece delito,Oid la satisfacción.Verdad*es... MARGARITA.Ea, callad.Que es ya insufrible el error De quererme persuadir A que estáis sin culpa vos;Y aunque crea, como es cierto, Que aunque os venga á dar favor, De vos no ha sido llamadoEl dé Milán, ni al blasón Aspiráis desta corona,Porque la teneis mejor En la quietud de la aldea (Que esto muy bien lo sé yo),  ̂Presumo que habéis tenido Noticia de esta traición,Y no la habéis publicado.

CARLOS. . ,Señora,¿Qué decis? Que lo que vós Decis que yo no he emprendido,Es mi fineza mayor, •Porque el de Milán, mi primo, Viene... .MARGARITA.Eso ya lo sé yo..¿ Quieres que ignoré que viene, Cuando apercibiendo estoy Mis armas en mi defensa?
(Ap. ¿ Qué haré, cielos? ¡Sin mí estoy! Que Cárlos va á declararse Sin saber su riesgo, y yo No puedo avisarle dél.)CARLOS.Señora, escuchad por D ios:Mi primo viene por mí.MARGARITA.Claro es que viene por vos;Pero vos no le llamáis; ••Que él quiere daros favor Por su sangre.’ CARLOS.'No, Señora,Sino que de mi prisión...

m MARGARITA.¿Qué prisión, Cárlos? ¿Hay duda ,De que intenta su valor Libraros della ? Eso es cierto;Mas no ha sido porque vôHayais movido sus armas, - 'Porque eso fuera traición.Aquí no hay otro remedio;Necio estáis. Cárlos, adiós.CÁRLOS.Señora, que os engañáis;Que antes le he llamado yo,Y sus armas son movidas De mi aliento y mi razón Para restaurar mi estado;Que no he de negaros yo Lo que intento, por finezas De mi sangre y de mi amor:Yo he provocado á mi primo.DUQUE.¿Qué es lo que escucho? ¡Ah traidor!MARGARITA.(Aj í . Acabóse. En lindo estado Quedan su vida y mi amor.)¿Qué decis, Cárlos? ¿ Ahora Volyeis’con aquese error.Despues de haberlo negado, íasegurádom eyo? - •CÁRLOS.¿Yo negar, Señora? ¿Cómo?Lo qué tengo por blasón,¿Queréis que niegue mi aliento?Al Duque pedí favor Para restaurar mi estado,Por lograr luego la acción De ponerle á vuestros piés;Y á no ser su dueño yo*Intentara adquirir otro Por coronaros á vos.Esto, Señora, es verdad.DUQUE.¡Qué cierto fué mi temor!MARGARITA.
(Ap. Lindamente hemos’quedado Con toda mi prevención.)En fin, ¿que queréis cobrarle,Por dármele? ¿ No es mejor,

• ó . - -  i  .
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112 COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETOSi me le habéis de volver, .  .  e n h iq u e .Dejarme en la posesión? A escala visla pretende- CARLOS. Asaltar sus muros hoy, ¡No, Señora, que no quiero le entregas á Carlos.! DUQUE. *Que entendáis, contra mi'amor,Que os la deja vuestro padre, Pudíendo dárosla yo.
sMARGARITA. (A p.)¡ Qué pronta la razón tovo,Porque á su mal impOTtó!Si fuera para su bien,¿Mas que no hallaba razón?, DUQUE.Esto está ya declarado.No hay que esperar mas, sino Asegurar mi corona.—

{Saliendo de donde estaba retirado.) ¿Margarita? MARGARITA.Gran señor.

Logrará sü pretensión; Mas no se le daré vivo.

DUQUE.Pues ¿lú  aquí? ¿á qué intento?MARGARITA. Carlos,Aqnque os enoja, Señor,Es mi primo, y esto es deuda De ni.i sangre y mi atención.DUQUE.No es mi sangre quien aspira A mi corona.—Idos vos,No estéis mas en mi presencia ;•—#Ni tú hables con un traidor.CARLOS. (Ap.)¡Ay Dios! La prisión mas dura Es negapie esta prisión. ( Vase.)

E S C E N A  I X .ENRIQUE,— EL DUQUE v MARGARITA.
{Tocan al armáj y. salé Etirique.)DUQUE.Pero ¿qué alboroto es este?ENRIQUE.E l de Milán, gran señor,Está ya á vista de Parñia,Y la ciudad, con temor Revuelta y confusa, espera A ver tu resolución.DUQUE,Margarita, ya tu industria Averiguó mi temor;Ahora importa remediarle;Mas esta resolución No es para tu tierno aliento.Retírate tú , que yo Pondré remedio á este daño.MARGARITA.Ya te obedezco, Señor.

{Ap. A Carlos dar muerte quiere.¿Q uéharé, cielos? ¡sinrní voy!Pero por ver si hay remedio EscQcharé su intención.) {Se oculta.)DUQUE.La loca osadía, Enrique,Del de Milán, que se entró, Despreciando mis fronteras,Hasta Parma, donde estoy Asegurado por ellas,Pagará sin dilación;Porque vendrá de mis plazas Saliendo la guarnición,Con que quedará cortadoY castigado su error.

ENRIQUE.Pues ¿cómo ha de ser, Señor?DUQUE.Dándole muerte esta noche.ENRIQUE.¿No es mucha resolución?MARGARITA. [AlpañO.)¡Válgame el cielo!.¿Qué escucho?,  DUQUE.Sí; mas mi riesgo és mayor.Tú has de darle muerte, Enrique, Con un veneno, y los dos‘Lo hemos de saber no mas;Y en logrando este rigor,Con secreto en una caja Le ha de poner tu valor,Armado del mismo modo Que si fuera el muerto yo.Y publicando despues Que de su triste prisiónLe mató la pesadumbre, , * Lograré esta dilación. Entregándosele al Duque, Mientras convoca mi voz Las armas de mis estados.ENRIQUE.¿Tan grave resolución,Señor, tomáis tan aprisa? *DUQUE.Esto ha de ser. ’MARGARITA.¡ Muerta estoy! Mas en tan grandes peligros Cobra aliento el corazón. Esperaré á que se vayan;Que no fuera el mió amor Si no emprendiera un arrojo En empeño tan atroz.ENRIQUE.i Pues señor, si eso resuelves,; ‘Pronto á obedecerte estoy.■ {Ap. ¡Cielos, quién hallara medio ! De excusar este rigor!)I DUQUE.Pues Enrique, el Duqüe trae Dos inleiuos, y los dos Le he de malograr á un tiempo. Conmigo guerra rompió Por negarle‘ á Margarita ; *A tí te da la ocasión La dicha, y tú has de lograrla: Pues porque vuelva su error Sin ella, como sin Carlos, Lograda esa ejecución,Te has de desposar con ella. ^ENRIQUE.Tus plantas beso. Señor.
{Ap. \ Ah fortuna liberal,Cuando enamorado estov De E stela! Mas esta es dicha,Y aquella es inclinación.)DUQUE.Vamos pues á disponerlo.ENRIQUE.Tus pasos siguiendo voy.

Y CABALA. ♦E S C E N A  X . G u a r d a s ,  TIRSO, EL ALCAIDE. tV*€  
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GUARDA i .° { D e n t r o .)  Detenedle. TIRSO. {Dentro.)No es razón;Déjenme entrar.GUARDA {Dentro.)Es en vano.DUQUE.¿Qué es aqueso?
{Salen dos guardas y el Alcalde con'% Tifáo, que trae un lio oculto.) "ALCAIDE.Este villano Que se entraba en la prisión.DUQUE.¿A q u é ? TIRSO.Señor, yo criaba Unos cochinos á Carlos.Débeme un año el guardarlos,Y ahora á pedírselo entraba,Viendo que está en este encierro,Antes que vos le matéis,Porque en secreto queréis.Diz que darle pan de perro.DUQUE.¿A Carlos yo? TIRSO.Con efeto.DUQUE.Villanía maliciosa. *t i r s o .Pues Señor, no anda otra cosa,Sino que es muy en secreto.g u a r d a  2 .“En vano el traidor se emboba,Que trae un lio. TIRSO.Me rio,Señor; que no es este lio,DUQUE.Pues ¿qué es? TIRSO.Una corcova.DUQUE.¿Corcova? En vuestro semblante Ño teneis señal de tal.TIRSO.Me curaron bien el mal,Y así no pasó adelante.ALCAIDE.

t  ^No es tal, Señor.t ir s o .¿No hay quien rompá̂  La boca á este que lo niega?ALCAIDE.Señor, no es sino talega.TIRSO.Señor, que no es sino trompa*DUQUE.Mirad lo que trae en ella.TIRSO.Mi gran necedad confieso.
{El Alcaide y los guardas van 

de la talega lo que dice el diálogo^ 5|ALCAIDE.Esto es, Señor, pan y quesoY  una bota. TIRSO.Beba della.
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DUQUE.Mirad ÍT18S*W"**”  t ir s o .Todo es fiambre.DUQUE, .mies-qué intentáis con traelleS á c a n o s ?» S l^  TIRSO.' Socorrelle, no se dé por hambre.GUARDA l . °.Estas, han de ser 
Ahí me lastimas.• DUQUE.iPaía qué son estas lináas?• TIRSO.Para empezar á comer. .DUQUE.Llevadla; que esía evidencia Muestra su bellaquería.TIRSO.Pruébelas su señoría ;Que son dulces de Valencia.DUQUE.Entre en la misma prisión,' a  ver si hay otro tan fiel, •Que^e dé limas á él. -TIRSO.Apelo ó la Inquisición.' GUARDA l . °Vaya el traidor.' TIRSO. ,Mal me animas.ALCAIDE.Para sí haga la cautela,TIRSO.Pues lléveme á la cazuela,Si quieren que me dén limas.

(Vase con los guardas y el Alcaide.)DUQUE.Eprique, la noche da A nuestro intento ocasión.ENRIQUE.De tu brazo soy la acción.DUQUE.í*ues vén; que lardamos ya.ENRIQUE. ( A p . ), _ 3, pues la noche oscura A nü piedad da favor,No se logré este rigor,Aunque arriesgue mi ventura.¿Yodemi primo homicida?Pues esta impiedad condeno,Splohe de darle un venenó[ó suspenda la vida. ( Vfí$c.)

LA  MISMA CONCIENCIA ACUSA.Líbrese Cárlos pues; quiero avisarle, Pues sin ser conocida,A intentarlo la noche me convida. 
{Oyése dentro el ruido de una cadena.)De la cadena el ruidoEs el norte qué llevo; ya le he oido.—Cárlos, Cárlos.

115

(Vase.)

e s g e m a ;^ ! .♦lARlTA sale de donde estala
1 ôculta. Es de noches no hay luz.

E S C E N A  X II .CÁRLOS. — MARGARITA.CARLOS.' ¿Quién llama?MARGARITA.En vano es el temor con iina dama,CARLOS.Ni de la muerte me le diera el ceño.
iMARGARITA. [ñO,Pues quien tiene valor para ese empe- Mas le tendrá para librar su vida.Que á breve plazo la verá perdida.CARLOS.¿Qué dices? m a rg arita .A la puerta de la torre Una seña os hará quien os socorre.De amor movida, donde habrá un ca- V quien os guie*. [bailoc Ar l o s .¿A  mí? Solo el dudallo Me queda que temer.MARGARITA,Si e! plazo es breve, Poca será la duda.g a r l o s .Y ¿quién se mueve A librar á quien no ha de agradecerlo?MARGARITA.No da el riesgo lugar para saberlo.CARLOS.Sepa lo menos quien lo mas alcanza.m a r g a r it a .Cárlos, adiós; que hay riesgo en la tar-: CARLOS. [danza.Oid, esperad: ¿no me daréis indicio De á quién le debo tanto beneficio?m a r g a r it a .No puede ser. CARLOS.¿ No hay seña sin recelo ?MARGARITA.Una mujer que os quiere. (Vase.)

c Ar l o s .¿Quién entra aquí con ruido de cadena?
{Arrastra su cadena al andar.)Quiero acercarme, que ya és mas mit ir s o . ' [pena.j Ay Jesús,.qué rumor tan penetrante! ¿Que mi cadena tiene consonante?CARLOS.¿Quién será, cielos?t ir s o .i Áy mi Dios, que roído! De alma en pena es el paso y el sonido!c Ar l o s .Sin mí estoy. TIRSOi¡Alma es, fuego de Cristo! Y cómo se conoce; ya la be Visto.Que me he muerto de miedo esmuyno- Pueshe venido á dar al purgário. [torio,CARLOS.¿Quién va? TIRSO.jAy Dios! ¿qué diré?CARLOS.¿Quién va? quién entra?TIRSO.Señora alma, aquí está una convidada; Prevéngala por Dios buena posada.c Ar l o s .¿Qué alma? ¿á quién habíais? ¿qué osTIRSO. [atropella?¿Lo duda? Pues pregunto ¿quién es ella?CARLOS.¿Dónde vais? TIRSO.A purgar de mis pecados; Pero yo ya los tengo bien purgados.CARLOS./•Purgados? ¿qué decís? que no os en-r. tirso.  ̂ [Lie“ do.De miedo de escucharos el estruendo,c Ar l o s .Viven los cielos, que mi mano osada;.,TIRSO.Alma del diablo, ¿estás endemoñada? Pues ¿aquí juras, adonde es notorioTener veinte años mas de purgatorio?CARLOS.

¿Quién eres? TIRSO.¡Ay Dios mio, que me mata!
E S C E N A  X l l l .

I

CÁRLOS; TIRSO.CARLOS.

- ■ MARGARITA.Sin vida y sin aliento‘URTlgóf he escuchado tan violento,|  pt^s,la noche ayuda A tnr resolución, lóbrega y muda, íUwtíeí amor y la piedad un díalu propia conveniencia mia. orre una puerta al jardín tiene, '■Uien yo tengo llave, y (si conviene) pilen pueda fiar este secreto, p s  por lograr su efeto [le.menos riesgo, sola he deintentar-

Santo cielo,¿Qué enigma es este? Pero dudo en va- Cuando veo el poder deste tirano, [no Mas ¿quién á sus violencias contradice? Quién mé tiene piedad ?TIRSO. {Dentro.)¡A y infelice!CARLOS.Cielos, ¿qué escucho?
{Sale TirsOf arrastrando otra cadena.)TIRSO.¿Dónde me han metido, Que ni .aprovechó ell ojo ni ell oido? Mas lo que me cousúela es, que al pre-[sente,Pues en el limbo estoy, soy inocente.

CARLOS,
¿Quién es? TIRSO.De Tirso el alma mentecata. c Ar l o s .Tirso amigo, ¿tú eres?TIRSO.

¿Cárlos mió? c Ar l o s .¿Qué es esto? TIRSO.No lo sé; aquí me zamparon* Que por querer librarte, me enjaularon.CARLOS.Luego ¿ estás preso?TIRSO.Con furor resuelto; Que si no, ya anduviera el diablo suelto. 
{Oijese un golpe.)CARLOS, [c u c h a d o .

{Ap. Cielos, la seña es esta que he es- Ya creo mi ventura, pues me ha dado Favor el cielo, y porque no lo dude8
- A-.-*
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114Este villano, que á mi intento ayude.) Tirso, eo esta prisión , este tirano Fiero., cruel, aleve, y inhumano Solo la luz escasa ver me deja.Que aquí el cielo me da por esa reja, Que cae á unos jardines, y por ella Lo que como me dan; ponte-tú en ella,.Y si la cena traen, tómala luegoSin hablarles palabra, y con sosiego [ta, Acuéstate en mi cama, que esto impor- 
(Ap, A que se quede mi valor le exhor-[ta^ )Para que aseguremos nuestra vida; Que si callas, nohabrá quien nos impida El podernos librar á la mañana.TIRSO.Pues ¿no.me verán?CARLOS.No, que estando oscuro, Queñohande conocerte esmuy seguro.TIRSO.Pues¿adóndevasiú? ' ,CARLOS.; Á esperar la seña De un criado leal, que á dar se empeña Libres nuestras personas.TIRSO. Pues vé luego.' CARLOS. [trego
{Ap.Con esomasseguro al m arm een- De la duda que llevo, pues el Duque No se acuesta la noche mas oscura Hasta que por la reja se asegura

{Otro golpe.)De que yo estoy aquí. Mas al oido Segunda vez la seña han repetido. Revolver quiero la cadena al brazo,Y ño alargar á la fortuna el plazo.) Tirso, adiós. TIRSO.Vé hecho un mismo pensamiento, y  trae libranza para mi. •cÁ n io s .'Eso intento.
(Vase.)

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABALA.A la luz este intento, los que entraren,; cArlos.Y á componer el cuerpo me ayudaren, SI de todo el mundo reina No podrán sospechar si está dormido, ■ Fuera la que lo intentara, Pues no le podrán ver; y él, persuadido  ̂ No lo lograra sin ella.A que está muerto ya, le dará luego

. ' T .

/  ' . 2 \ ^

M
•. klAl de M ilán, con que su intento ciego No logrará tan falsa alevosía.Ayude el cielo la clemencia mia.(Vase.)tirso .Parece que oigohablar quedo y aprisa; Suena á vieja que reza oyendo misa; Pero mejor me suenan ya los platos. ¡Madre de Dios, qué hartazgo he depe-[garmé!Ysidel Duqueinjusto escapo el cuello..,Pero mejor será dormir sobre ello.(Vase.)
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Campo. Noche. 
ESCEMA XV.MARGARITA, en traje de hombre;CÁRLOS.

É S G E N A X t V .TIRSO; luego, EL DUQUE y ENRIQUE,
desde la puerta»

margarita.XD¿»/í*í>.) Deten el caballo.GARLOS. (Dentro.)
. Va .Paró al soltarle la rienda.

(Salen.)MARGARITA.Pues Cárlos, ya ves que allí El^ejércíto se acerca^De tu primó el de Milán,Ya del riesgo libre quedas; Perdona pues que el caballo No deje, porque me vuelva.CARLOS.Noble mancebo, que has hecho Por mí tán rara lineza Como librarme del riesgo,Y por si alguno tuviera,A las ancas del caballoMe has sido escudo y defensa, ¿Quién eres? MARGARlTî .Ya he dicho, Cárlos, Que soy de una dama bella Criado, á quien obejdezco;.Ella en librarte me empeña,Y no puedo decir mas.Adiós pues, y el cielo quiera • Que restaures tus estados,. Porque le pagues la deuda.CÁRLOS.Pues ¿en qué espera la paga?MARGARITA.

TIRSO,Cielos, libradnos á estos dos coitados;Mas ya á la reja suenan ios criados;Voy a tomar la cena. [pena.Alma en gloria me he vuelto de alma en
(Va hácia la reja.)ENRIQUE.Señor, yá vues tro intento está logrado.DUQUE. I Agora en una fineza ,Hasta verlo, al temor no me persuado, ¿e  que has de darme palabraENRIQUE. Antes que yo vuelva á verla.Ya el veneñole he puesto en la bebida. 1 cárlos.‘ DUQUE.Y él p a rece  que al riesgo  se convida,Pues va ya hácia la reja.ENRIQUE.No lo dudes, Señor; aquí me deja,Que yo el intento te dkré logrado.DUQUE.Enrique, á tí te importa mi cuidado.(Vas^.)ENRIQUE. [fie'Pues me ha mandado el Duque que no1 Falta este verso en ias ediciones anü> guas.2 £u el mismo caso se encuentra este otro.

¿Qué palabra?MARGARITA.¿Measegura^ Que cumplirás la promesa?CÁRLOS.
9Del cielo ía luz me falte,V vuélvanse sus estrellas Rayos que mi pecho abrasen,Y mi enemigo me veaA sus piés, si no lo hiciere.MARGARITA.Pues la palabra es, si llegas A restaurar tus estados,Que hasta tener su licencia, No te has de casar con otra.
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MARGARITA.Eres quién eres, adiós,Y cúmplele esta promesa.CARLOS.
^ •Cielos, ya toma el caballo,¡ Con qué brio le maneja t ¡Oh qué mal hago en dejarle!MARGARITA. (Dentro.y Cárlos, Cárlos. CÁRLOS. ,¡Aun me empeñas! jS ¿Desde el caballo pretendes Que no cumpla lo que ordenas?MARGARITA.Cárlos, Cárlos, oye atento,Para que dqda no tengas De quién te ha dado la vida;.,Porque quiero ahora que sepas Soy Margarita, tu prima.CÁRLOS.¿Qué decis, Señora? Espera.-MARGARITA.Dispuesta estaba tu muerte,Y pues yo te libré della,Cúmpleme aquesa palabra.CARLOS.Señora, ¿por qué me dejas?Mi bien, Margarita, escucha. —Igual con el viento vuela.m a r g a r it a .Cobra Ju estado, y veré Si por mí cobrarle intentas.cárlos.¡Oh qué ócasion he perdido!Montes, rios, detenedla;Arboles, ponéos delante,Que es quien al alma me lleva.m a r g a r it a .No me olvides, Cárlos mio-cárlos.No oigo razón que se entienda.¡ Ay de mí, que fui tan ciego,Que no supe conocerla!margarita.Cárlos, Cárlos. CÁRLOS.De mi nombre No quede en el mundo seña Si faltare á la palabra Del empeño en que me dejas;Y pues ya estoy libre, cielos,Yo haré que en el mundo vean : Í4 Lo que el Duque ha ocasionado Con acordarme mi ofensa,Pues ha sido en s u  delito Quien le acusó su conciencia.
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Ua campamento; en el fondo y en, | término la ciudad de Parma. Em pié^'¿w  amanecer. "'M ,
* \r

ESCENA PRlittEBA. '' :! (.• -Al •>'CÁRLOS.Ya del de Milán, mi primo, fíe reconocido el campo, Cuya gente me asegura •El desempeño que aguardo.
■- -Y'-y

♦ ^  
' A

s'Á

I  I  
•  ■

"-'•i * '.I



ir . '?S'L
’*-VV >/

*w*’i•#i
r 1%

m
:Vi

’*á'-
i V
f .

Íí ^

amanezca '® ¿*pTcoñ¿cer dilato,Sí^^feird ^resencia alienteI f S n e  sus soldadosf  Llns con ellos no dudoS'^*hoV 4S^Lp ciña SU coronaí f f r e h t l  y si la  re sta u ro , iiáiilsitíia M a rg a rita ,Rn cu«̂ Ó,Prieu‘® idolatro§iüesde^Saflálaluí lie tus rayos,Hov lias de ver si mi pecho A tanta deuda es ingrato,r o u e  el quererte quitar. ín T u r e l  q u e estás g o z a n d o , r s  norque m i am or m as g ra n d eT e fe  vuelva de s u  m a n o ,Pues crecerán m is d eseos Fl número á tu s v a sa llo s , tíls va el D u q u e lle g a  a l m u r o ,V á los reflejos escasosOiie'el prim er a lb o r  d el d ía  v i  esparciendo por e l c a m p o , parece que d e sd e  e l m u ro  Veo que le  están h a b la n d o .tlam ad a se rá ,q u e  h an  h e c h o ;V pues yo líb re  m e h a llo ,Sin.pbder ser c o n o c id o , ^PQés desde,mis tiernos anos Nó me vio'mi primo el Duque,Saber lo q u e in ten ta  a g u a rd o  • A m e sd e  ser c o n o c id o ,Pues aquí en tre  su s so ld ad o stóéhará^reparoenm í. ya lodos van llegando.
I

I
t '

e s c e n a  I I .
•l ' , *1®L DUQUE DE MILÁN, soldados. -, CÁRLOS.* * I *duque  d e  MILAN. {DentrOí) Decid, soldados, que vivaEl duque de Parma, Cárlos.Voces. (Deñ/ríí.) ,|VivaCárlos! ¡Cários viva!

(Salen todos,)DUQUE DE MILAN.Mas OS estimo este aplauso,Soldados, qüe el de mi nombre.V Mase dilata .él asalto;Que en la llamada qu<e han hecho, (lonmigo han capitulado Que han de entregármele luego.CÁRLOS. (Ap.)iQué es aquéstó, cielo santo? ¿Qóino han de entregarme á  m í?  y DO han sabido que faltoe.la prisión? Müs*í¿ qué escucho? ¡Al fbnco son destemplado De ja caja y la sordina,Sale una escuadra marchando Rof,el postigo del muro.i  .  *  '  '  *  *  .  •DUQUE DE MILAN.Sin duda aquí viene Cárlos;Pero cielos,, ¿á qué intento •Eá él tonco son bastardo Dé la caja y la sordinaCuando con festivo .aplausoiwpé^gárraele debieran?So ld a d o  1.®; de cuatro soldados Rplós’fibíííbros, úna caja Mé|ándq viene á tu campo,;iodacüí>iértiá de luto.
■ DUdüÉ pE MILAN,

¿ Si es muerto Cárlos?

L A  MISMA CONGlÉNClA ACUSÁ.soldado i .°Ya llegan á tu presencia.CARLOS. (Ap.)Yo estoy sin mí dé mirarlo.’  s  /

E S C E N A  I ! l .
.  . ;E N R IQ U E  í/ACOMPAfíAMIENTO; CUATROSOLDADOS conducen dentro dé una caja  á Tirso, que trae vestida una ar~ madwra.— Dichos.ENRIQUE. .Duque excelso de Milán,En cumplimiento del trato,Te envia el Duque, ini lio ,Del modo que puede, á Carlos;De un accidente improviso Muerto esta noche le hallaron,Y por cumplir su palabra,Muerto le envia á tu campo.DUQUE DE MILAN.i Qué decís! ¿ Cárlos es muerto?CÁRLOS. (Ap.)¿ Qué es aquesto, cielo santo ?ENRIQUE.Esa caja te lo diga,Que guarda su cuerpo armado Con el militar decoro Que en el fúnebre áparáto Se debió á su sqngré heroica;Y él te dará él déséiígaño,Cuando llegues á'mirarle,De que á mi piadoso brazo Debió algún favór su vida; ■Mas el efecto del caso Será mi mejor testigo,Pues yo otra paga no aguardo Mas que haber sido su sangre,S in  s e r  á e s t a d e u d a  in g r a t o .DUQUE DÉ MILAN.¿Qué dices? Viyén los ciélOS,Que de su tirana mano Le ha muerto impülso criíél;Y en venganza d,éste agravio,Han de ser Parma .y el Su coronay siis vásállos,Hov, al furor de mi enojo,De Troya uii vivó retrato.CÁRLOS. (Ap.)Cielos, ¿yo muerto y yo vivo?¿Q u é es esto ? ¿ S i  estoy sonando? Darme á conocer no q u i^ ’o Hasta averigu ar ebcasp.DUQUE DE MILAN. ,Vete, hombre, de mi presencia,Que, á n6 estar asegurado Con mi palabra, volvieras,Hoy á Parmá héchó pedazos. "ENRIQUE.Aquí, como embajador,De tu seguro me valgo,Y allá dentro de dos horas,Que son de mi dicha el plazo, Responderé como Duque A  tanta amenaza en vano.DUQUE DE MILAN*¿ T Ú , c o m o  D u q u e ,  e n  d o s  h o r a s ?ENRIQUE.S í, pues dentro de ese plazo Habrá dado ya mi dicha 

A Margarita la mano.(Yase con los soldados y el [acompañamiento,)

113
E S C E ÍíÁ  IV .TIRSQ , dentro de la caja; EL DUQUEDE MILAN, s o l d a d o s  ; GARLOS.

I * -sCARLOS.¿ La mano? ¿ Qué escucho, cielos?El corazón se mé ha heládóí ' ^  ¿Qué haré (jay de mí!) entre este hieloY aquel fuego en que me abraso?DUQUE DE MILAN.Soldados, retirad luego - El cuerpo infeliz de Carlos,Y todos os prevenid.A dar á Parma un asalto;Que á Milán no he volverSin que sus muros tiranpsLas ruinas de Troya inaitéii.CARLOS, (A p .)i C ielos, sin duda mataron A. Tirso por mí en la torre!Y pues mi primo empeñado •Está á asaltar la ciudad > ; ^No es bien que sepa este engano, Cuando ayuda á ihi designio;Pues el fuego en que me abraSo Me obliga á seguir á Enrique,Y aunque me hagan mil pedazos. Estorbar que MargáritáDe esposa le dé la mano.Amor mi furor alienta,Quede el Duque en este engaño;Que no quiero la corona ;Si esta ventura no alcanzo. (Yase.)
E S C E N A  V .E L DUQUE DE MILAN, soldados;TIRSO.DUQUE DE HILAN. VTomad en hombros el cúerpo.

[Dan golpes dentro del átáui.) Mas ¡qué escucho, cielo santo!SOLDADOS.Señor, que dan golpes dentro.DUQUE DE MILAN.Abrid presto; que este caso Sin duda es algún prodigio.
(Abren los soldados la caja,)TIRSO..¡A y , Dios, que me estoy ahogando!SOLDADO 1.®Vivo está. DUQUE DE HILAN,Sáhadle luego.SOLDADO 2.® ,  .Señor, levanta.TIRSQ: Tiranos,¿Qué és lo que queréis de mi?; A qué mé habéis encerrado En esta arca’  Más ¡ qué miro!¿Con quién estoy en él campOT Señores, ¿t)0 estaba yo En la torre dé palacio?Pues ¿quién aquí me ha traído Desde la cama de Cárlos?Mas ¡ay, Jesú s, que me han puesto El vestido de Santiago!DUQUE DE MILAN.Cárlos ,*primo, ¿qué decís?TIRSO.¿Qué dice aqueste borracho?¿Yo primo? Pues ¿soy yo negro?SOLDADO 1.®Vuestro primó os está íiáblandOr

Que es el duque de Milán.

-í
\

' A

%



11¡I i
ñ\'t;' l
i'' :jii ¡.iJí!iil'iijii n, I ''

II ¡¡'
í :•’I'■;i ij’i ¡!iR'íiri'ii|!ti;!'0.* l  • ! ' *

l l ’

fU
t ,  •

r| it: i ’)\

« t '

^ f; I)Sí;

tyiJ3i,'
h]\-|í!isi t^'Mf '

r1lMl'lI
S

i'iI »jHi
I:

.1 II5f -t̂lIIII
•  n ;I ' 'I ' *y :

^ 4

,r ]l:iií,;í:!í
Vi:!I '!tîí!II
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4i'6\ CODEDIASsTIRSO.Pues el Duque de milanos ¿Qué tiene que ver conmigo?DUQUE DE MILAN.¿Qué es esto que estoy mirando?SOLDADOS.¿No primo de vuestra alteza?TIRSO.N o , que mi artesa es de palo,Y friega en ella Laureta,Y me jabona los trapos.DUQUE DE MILAN.X¿NosoisCárlos?TIRSO.Ni carlino^;Pues ¿cómo he de ser yoCárlos,Si se fué anoche á buscar Un hombre que ha de librarnos,Y yo me comi su cena,Que me quedé reventado,Y  dormi como un lirón?DUQUE DE MILAN.Cielos, ¿qué es esto? Qué engaño Hay aquí? Que el no haber visto Desde sus nriméros años A mi primó causa ahora ,Esta duda en que me hallo.—Pues ¿quién sois?TIRSO.

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA. •̂;ví

Pues ¿no lo ve? Tirso, el alcalde destaño.DUQUE DE MILAN.¿Qué Tirso? TIRSO.PiieS ¿liay mas Tirsos? Porque yb mas Tirsos no hallo Que yo y Tirso el molinero,Y Tirso el hijo del Chato,Y  un Tirso que en la barriga Trae Laureta, que son cuatro.DUQUE DE MILAN.Hombre, ¿qué dices? ¿Quién eres?TIRSO.Uno de estos; ¿no habro craro?DUQUE DE MILAN.Pues ¿quién aquí te ha traído?TIRSO. \¿Sabe su mesté si acaso Está por aquí la ermita De San Roque ú de San Márcos?DUQUE DE MILAN.¿Porqué? TIRSO. ''Porque en mi lugar Llevan loé misacantanos A esta ermita, y puede ser Que con todo este recado Me lleven á cantar misa.DUQUE DE MILAN»Este es un simple villano.Cielos, ¿qué puede ser esto? — Pues ¿cómo aquí te encerraronY te trajeron por muerto?TIRSO.Eso, Señor, está craro:Yo estaba muerto.DUQUE DE MILAN.¿TÚ muerto?TIRSO. •S i , Señor; queme pescaron Porque éhtrabá en la prision,Y me metieron con CárloS|,Y  yo me morí de miedo, Y reparé de allí á un rato
t Carün, moneda de plata.

Que estaba en el purgatorio, Donde me dormí encellando.DUQUE DE MILAN.¿Tó en el purgatorio?TIRSO. SI;Pulga habla como un brazo.DUQUE DE MILAN.¿TÚ estabas con Carlos?TIRSO. S í;¿No ve que só su criado,Que guardaba los cochinosY los criaba tamaños Como su mesté ?DUQUE DE MILAN.Pues ¿dóndeLe dejaste? TIRSO.El se fué abajo,Y yo me quedé allá arriba.DUQUE DE MILAN.¿ Dónde era arriba y abajo?TIRSO.¿Ve su mesté una escalera?DUQUE DE MILAN.
Si. TIRSO,Pues por ella trepando iEn bajándüla es arriba,Y en subiéndola es abajo.DUQUE DE MILAN. .¿Qué es esto? Viven los cielos, Que es desprecio del tirano ' Que hace de mí y de mi gente. Cuando me promete ó Carlos, Porque suspenda mis iras, Enviarme este villano,—Deudos, soldados y amigos,Prevenios al asalto,Que yo he de ser el primero Que suba al muro, arrojado;Y antes que me falte el sol Ha de ser Parma un teatro De la venganza y la ira ,Con el fuego de mi agravio.Toca al arma.

(Tocan cajas.)TODOS,Alarm attfca.DUQUE DE MILAN.! Acérquese al muro el campo.I . T i n ^ o ,I Señor, mándeme quitar Este paramento bvancoY aqueste jubón de prata.Que me mala él espinazo.DUQUE DE MILAN.Volved á llevar este hombre Del modo que le ha enviado;Que yo vengaré el desprecio.TIRSO.Señor, que me lleve el diabro Si me puedo menear.DUQUE DE MILAN.E a , valientes soldados.TODOS.Al muro el campo se acerque.DUQUE DE MILAN.Marche hácia el muro mi campo.TIRSO.Señores, tómenme á cuestas. Que no puedo dar un paso.
(Yafise.)

. 1 '
Campo dentro de los muros de la ciadadl̂*. V I

E S C E N A  V I.CÁRLÓS.
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La mayor resolución Que intentó pecho arrojado Ha emprendido mi pasión,Pues tras Knrique me he entradO; ^  Al riesgo de mi prisión.Aunque ya dentro del m uro,Campo es este, y al llegar Desaliarle procuro;Que he de morir ó matar Si mi temor no aseguro.
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E S C E N A  V i l .ENRIQUE. — CARLOS. -  * r . f i iVífi
\  vi

ENRIQUE»Bien se ha logrado mi intento.Pues como á escuras armaron A Carlos en su aposento.Todos muerto le juzgaron.Y pues de mi pensamiento Nadie sospecha tendrá,Y della el Duque está ajeno,Si sabe que vivo está, .Yo diré, ó ’élpensará,Que fué falta del veneno.Lógrense pues los trofeos De mi piedad, mas mi amor Malogrará sus deseos ,Pues ya de Estela el favor He de perder. CARLOS.Delenéo^.ENRIQUE.¿Quiénes? CARLOS.¿Ño me conocéis?ENRIQUE.Carlos, ¿vos tan presto aquí ?Pues ¿cómo á riesgo os ponéis Guando yo la vida os d i,Que mi piedad agraviéis?cAr l o s .
4Ni sé si la  vida OS d e b o .N i si m e vengo á a rrie sg a r ;Y es en mi oido tan nuevo,Q ue e l ven iro s á.m atarEs cumplir con lo que debo.ENRIQUE.¿Cómo no? ¿Yo no os llevé En una caja por muerto,Que á vuestro primo entregué, Donde ibais vivoporque De mi piedad fué concierto?* CARLOŜNo, Enrique. ENRIQUE.Pues ¿có m o  ha sido?CARLOS.Eso no puedo decir;Solo os diré que he venidoA  m a ta ro s ,  y en vivirNada á vos os he debido.ENRIQUE,Pues yo ¿ en qué puedoCARLOS.Enrique, en eí campo estamos,Y pues somos caballeros;,Del puesto en que llego á veros La Obligación alendamos.Vos os venis á casar ;
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■r¡ *, . «iilen yo por duefio estimo;os lia (le lionr;)!',;; Mai’K'i' gn esto que dudar, í  « "  ''“K t e  diclio á mi primo, i  | “ t í ó ^ é l l a e s m i d u e ñ o :*  í'il^ lsoím elaquit^^^ í  Smuriendo en el empeño, í '  ?  aunque yo estaba atrevido?nn mi prime A?”nluAr no be querido
4 pag fjpsgo.su btiklüd, i e  aunque eii la ciudad entrara.f i l f n e l ig r ó  o s  la q u ita r a  Item p re  la  d ic h a  o s  q u e d a r aH b e r l a  llam ado v u e stra .Ynorque tener no quiero Ni au» lí» envidia de pensar oúe pudisteis vos primevo , C h a r la  vuestra a os esperoPara morir o ■malar.locura es 1 y ’Mas de amor en la entereza,No adora quien no aventura Elliaceruna locura prtp loerar una lineza.'Y o .en lm ,su im agen  venero;SI lia de ser con vos casada, fichéis, como caballero,■ Sacármela á mí primero . Del corázon con la espada.Por'el a m o r y la  fa m a  Os loca esta O bligación;Pues si es pública su llsiua p No es hien casaros con dama Que está en otro corazón.A osle empeño os desafio;Solo estáis , v u e stro  valo rAnuí ha de mostrar su brío;Cuidad vos de vuestro honor.Oue vo cumplo con el mió.EMBIQUE.C&pIos , mi primo sois vosY eso por vos me ha empeñado;Y así, siento, vive Dios,Que imposible hayais dejado la  conveniencia en los dos.Que, aunqpe es también sangre itua Mi lio, en vuestra pnsion^Supo mostrar mi h id algu ía  Que era vuestra la ra z ó n ,Y suya la tiranía.X|)oi‘íjue veáis vu estro  e r r o r ,Sabed que, aunque lo consiento Mí poco poder, mejor . Viera el laurel en la frente fiel dueño qife del traidor;Y que él Venirme á casarKj es aml)icioñ ni es querer;Porque os puedo asegurar $íie es no poder replicar A su tirano poder.Y que, á haberme vos hablado De otro modo, ser pudiera,Qfte09 restaurara el estado Sihicleaeis lo que os pidiera; Mas ñie habéis desafiado,Y en el campo es afrentosa Veciop dejar de cumplir1. 1 » ^ __' t
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generosa; es preciso reñir,V ÍLü tratar de otra cosa.CÁRLOS.DtiéiS ¿ qué me podéis pedir?í t e  qué este empeño excusamos (a)?
0^ Pues ¿qué me podéis pedir,‘ CoQ que este empeño excusemos?

LA MISMA CONCIENCIA ACUSA.ENRIQUE.V a , aunque oís lo llegue á decir.No ha de excusarse el reñir.CARLOS.Pues;¿qué intentas?ENRIQUE.Que riñamos. c Ar l o s ,Eso espera mi valor.ENRIQUE.Eso pretende mi brío; ^
(Sacan /as espadas y riñenJ) Mataros es mi temor.CARLOS.El de malograrmi amor Solo puede ser el niio.

(Tropieza Enrique y cae)ENRIQUE.Tropecé; deten la herida,Primo. c Ar l o s .Yo no te he de herir;Hestáurateá la caida.ENRIQUE,Ni yo tengo de reñirCon quien ba dado la vida.c Ar l o s .Pues ¿cómo se ha de ajustar?ENRIQUE.Con que palabra me dés De lo que te he de rogar.CARLOS.Si yo lo puedootorgar,No en ello dudoso estés.ENRIQUE.Pues, Cárlos, yo me casaba Con Margarita, obligado Del Duque, que lo mandaba,Y esta dicha no estimaba,Por estar enamorado.MI prima Estela es á quien Adora mi pensamiento; *Si yo consigo éste b ien ,Mayor ventura no intento Que tus estados te dén.Para poderlos cobrar Seré yo secreto amigo,Y mas le podré ayudar Si al lado de tu enemigo Me tienes por auxiliar.CARLOS.Pues yo palabra te doy .De dártela por esposa.ENRIQUE.Pues siendo así, luyo soy.CARLOS.Y yo asegurado voy De mi pasión amorosa.ENRIQUE.Mas ¿cómo he de resistir Al intento del tirano.Si á casarme he de venir?CARLOS.Eso no lo has de cumplir;Que presumirlo es en vano,Si á otro medio no se incita Nuestra osadía.ENRIQUE.* ¿Y  cuál es?CARLOS.Que yo vea ó Margarita;Llévame á palacio pues.ENRIQUE.No quieras que lo permita Con tantos riesgos.

ii7Ca r lo s .Amigo,No hay riesgos para quien am a; Sí esta dicha no consigo, i No quiero vida ni fama.ENRIQUE.Pues yo á llevarte me obligo.Si está resuelto tu amor A tan atrevido intento.CARLOS.Cualquiera riesgo es menor Que morir al pensamleuto De malograr su favor.ENRIQUE.
s¿Luego ella te favorece?GARLOS.Y por ella libre estoy.ENRIQUE.Siendo asi, menos parece El peligro á que yo voy;Pero mas mi duda crece.Sí por ella libro estás ,¿Yo la vida no le di?CARLOS.Eso despues lo sabrás,Primo; que no es para aquí.ENRIQUE.Pues no intento saber mas.CARLOS.Vamos pues', y el juramento Asegure lo tratado.ENRIQUE.Mátele su mismo aliento,Y pierda el nombre de honrado Quien faltare á nuestro intento.c Ar l o s .Yo lo juro. ENRIQUE,y  yo. c Ar l o s .Pues vén.VOCES. (T)entro.) ¡Viva Estela, viva Estela!ENRIQUE.Cárlos, el paso deten.c Ar l o s .¿Qué es eso? ENRIQUE.Que se rebela El vulgo para tu bien.Tanto tu muerte ha sentido, Q ue, según lo que parece, Aclama á tu hermana.CARLOS. Y creceEn sus acentos el ruido.VOCES, (Dentro) ¡Viva Estela! ENRIQUE.Este rumor,Cárlos, la ocasión me adquiere De poder darte favor,Por si arriesgado se viere En palacio tu valor.c Ar l o s .¿Qué favor? ENRIQUE,El que acredita Que asegura tu persona Quien te dará á MargaritaY le pondrá la corona.CARLOS.Primo, el cielo lo permita.ENRIQUE.Ven; que tuya es porheíencla.
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E S C E N A  IX .EL DUQUE DE PARMA.
m a r g a r it a .

■)
Habitación de Margarita.

E S C E N A  V m .E ST E L A , LAURETA, MARGARITA,aUA»DAS.GUARDA 1.®Aquesto nos manda el Duque.m a r g a r it a .Pues ¿qué culpa habrá tenido Mi prima en los alborotos Del vulgo, estando conmigo,Para prenderla ipi padre?'E S T E L A .•Señora, si el llanto mió Puede mover tu piedad ,Ya que á mi hermano he perdido, Sé amparo de mi inocencia; Porque el prenderme es indigio De quererme dar la muerte,Como á Garlos.MARGARITA. (A p.)¡Dueño mió, Quién asegurar pudiera A Estela de que estás vivo!LAURETA.¡A y , Señora, por las llagas De mi padre san Francisco,Que no nos dejes prender!Así lleves bien prendido Todo cuanto te pusieres,Y así prendan en sí mismos Los claveles de tus labios Las almas, los albedrios,Y así prendada te veasDe un dueño como un Narciso.MARGARITA. (A p .)Al paso que lo deseo,No sé cómo resistirlo.GUARDAS.Venid, Señora.ESTELA;¡Ay de m i!¿Dónde me lleváis?GUARDA 1.®Al mismo Cuarto donde estuvo Carlos.LAURETA.¡ Ahí no, por amor de Cristo!m a r g a r it a .¡ Ay, prima! mi padre viene;Véle; que yo solicito Interceder con mi llanto Por tu inocencia.LAURETA..Eso pido,ESTELA.Ya sé que voy á m orir;Nada en su rigor confío*LAURETA.No nos hagan mucho m al,Si han de matarnos, por Cristo. 
[Vanse Estela y Laureta con los

guardas.)

Del motil!, y su castigo Dará escarmiento á los otros.MARGARITA.Paóre, Señor, si eso ha sido Atrevimiento alevoso De esos hombres, sin motivo De mi prima, ¿por qué causa La prendes, con tanto indicio De que su muerte procuras ?' DUQUE. 'Margarita, los delitos De tan grave empeño hacen,Por consecuencia dél mismo, Cómplices los inocentes.Yo no intento dar castigo A Esleía, sino aseguro:Mi corona. (Ap. Aqíiesto finjo. Porque ya muerto su hermano, Solo falta al temor mió Su muerte para quedar Sin el recelo en que vivo.)MARGARITA.Pues, Señor, ¿qué puede Estela Hacer estando conmigo?DUQUE.Alentar las esperanzas De esos traidores.MARGARITA.¿No has dichoQue están presos?DUQUE.Margarita,En vano intentas su alivio;No hay en la razón de estado Piedad,ni yo la permito. .Parma está toda revuelta,A la puerta mi enemigo;Al medio de defenderla Ningún rigor es indigno. ^  No sosiego en su defensa,Y solo á verte he venido Para decirte que luego («)Que vuelva Enrique, tu primo,Te has de desposar con é l ,Porque no tenga motivo El de Milán en su empeño De esperar casar contigo.MARGARITA.¿Qué es lo que dices, Señor?¿Yo casarme con mi primo?DUQUE.Así lo he determinado.MARGARITA.Pues tü ¿ á qué aspiras?DUQUE. No aspiroMas que á la seguridad De mi estado y mi dominio.Esto ha de ser, y tan luego,Que ya pienso que ha venido.

i l 8  COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.CARLOS.Al cielo el tirano obliga.ENRIQUE,Contra si es su diligencia.CARLOS.Pues le acusó su conciencia, d u q u e .Bien su traición le castiga. ya están presas las cabezas
m

{Vase.)
E S C E N A  X.

< MARGARITA.¡Válgame el cielo! ¿qué escucho? Amor, sin alma respiro;
(a) Para advertirte que lueĝ o

Sin remedio perdí á Cárjos ^Por sacarle del peligro. -¿Si vuelve luego mi padre?¿Si habrá venido mi primo? ' • ¿Cómo podré defendernie ;De este empeño? ¡ Ay, Gárlosmio 'Si tú vieras este riesgo! ''¡ Qué mal hizo, qué mal hizo ■ ■Mi piedad en alejarse Del amparó de tu briol ^ '-  •l|¡Ay de m í, ¿que he de perderte? ¿Quién te llevara el aviso?Decídselo, penas mías;Buscadle, ardientes suspiros.¡Oh, si mis tristes palabras .v, Llegasen á sus oidos,Que, pues se las lleva el viento,Ap.prfar nnf»dp p1 Cnmínrt I ''ÍvílAcertar puede el camino!Pero no podrás oirme,Porque es para mas martirio Muy cerca.dónde te siento,Muy léjos dónde te miro.¡ Oh tiranía de amor!Pues en el alma está vivjo,Si allí le tengo con ojos,¿Por qué ha de estar sin oídos? Haz un milagro, deidad;Y pues en este distrito Le tengo para mirarle,Esté también para oirlo. Oyeme, Carlos. ■'.Ma

CÁRLOS. m a r g a r it a :  'E S C E N A  X I .

-

‘V

.\ri.

CÁRLOS.Sí haré.MARGARITA.¡ Válgáffie el cielo! ¿qué mirp? Garlos, señor, pues ¿tú aquí A riesgos tan conocidos?Tú aventurando la vida?Sin duda yo lo imagino.¿ Es cierto que eres tú ?CARLOS. S í ,Y soló pOP eso mismo;Porque un desdichado nunóa Se aparta de su peligro.Yo soy, bella.Margarita;Yo infelice, que he sabido 'Que ya lia dispuesto tu padro Que te cases con tu primó.Yo soy, que vengo á movir Primero que consentirlo O no soy yo , pues lo supo.Y pude quedarme vivo;Mas si vivo, essolamente’Con el aliento preciso Que me ha dejado el amor Para poder resistirlo.MARGARITA.sPues ¿qué resistencia.puedes Hacer tú en tanto peligrofCARLOS.Para su poder ninguna,Pero mucha átu albedrío;Y este es el riesgo que temo.Que, aunque es tirano mi tío ,Mas me asombra un 5^en tu labjó ’ \
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i I n'̂ *í5 yiQue en mi garganta un cuchillo.MARGARITA. : ' ' 'Pues, Carlos, ¿ cómo p r e t e n d e s ^  Siendo su rigor preciso i r ' i Que yo pueda resistirle ? ¿ ^¿Qué he de hacer cuando me miro Sin resistencia á su enojo?¿Ya su violencia no has visto? .. 1/
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n.,¿ lie deíntentav conlra ellalQ "l„fid a  servir de almo?,,„eda servir de alivioguüpuedesdefender^^^^. ‘\í. o\ riesgo mismo ^lilrañ diVd d> tuyo.jno Ao\ miO-f u is t e% iívete, Cárlos, por Dios.

'  : CARLOS.,iv  infeliz! ¿q«® eso has dicho?
■ margarita.

Cárlos, que mi padre viene;■ Véte - CÁELOS.. ‘ Ya el peligroES menos que im a g in a d o ;Yo no tengo por alivioVTcnsarnie deste nesgo ^fel de casarte imagino.
Venga i'Udo su poder;nue á morir contento aspiro ,Diciendo que soy tu esposo.
¡ ' . margarita.Véle por j Carlos mío.CÁRLOS.primero ipe haré pedazos.

margarita.Pues suspéndalo el retiro:En esí̂  piez.a, que pasaAl cutirlo donde tu  m ism o Estuviste p re so , puedes Retirarte; y si al designio
De mi padre yo no puedo Resistir, ó al de m i prim o.Entonces saldrás, y entrambos Morirémos con alivio.CÁULOS.Eso aceto.' MARGARITA.Véte presto.CARLOS.Valedme, cielos divinos. {Vase-}

e s c e n a  X I ! .

L A  MISMA CONCIENCIA ACUSA.• DUQUE.
{Ap. ¿Si contra mí algún delitoEn estos engaños hubo?)¿Por qué contigo no estuvo?TIRSO,No le parecí bonito.DUQUE,Pues ¿dóndeCarlos sefué,Si estaba contigo acá ?TIRSO.Eso Carlos lo dirá ;Buísque á-Cárlos su mesté.DUQUE. *Pues ¿cómo {Ap. Esto be de apurar) i Te llevaron? TIRSO.Fué razón;Tengo buena condición,Y soy fácil de llevar.DUQUE.Deste simple lo qué pasa No he de poder inferir.• TIRSO.Señor, yo no sé ingerirSino las parras de casa.DUQUE.

f Armarte no habías sentido Ni verte llevar despues ?TIRSO.Lo que yo siento mas esL o  que aprieta este Y e s lid o .DUQUE.O este engaño he de saber, _O he de perder, puesme acaba,El juicio. TIRSO.Yo no pensaba Que eso estaba por perder.DUQUE.'Llamadme á Enrique al instante, Traidores.
{^anse los criados.)

mHa de ocasionar la ruina be mi corona; imagina Si siento bien tanto daño.' MARGARITA.Si á Carlos hallaron muerto,Fácil es de averiguarse.DUQUE,Eso no puede dudarse;Que Enrique le vió, y es cierto. 
{Ap. Cielos, yo le vi cenarY beber le vi el veneno,Y desta sospecha ajeno,Le vi despues acostar.Mas ¿si los que á armarle fueron Hicieron tal desvarío?^Como por precepto mió Con la obscuridad lo hicieron.Por Garlos á este villano Dieron, que estaría dormido;Mas sin duda, si esto ha sido,Que aun Gárlos está.alU es llano.)MARGARITA.Señor, de.staconfusión Presto tu duda saldrá.

EL DUQUE DE PAUMA , c r ia d o s  ; TIRSO, que trae puesta la armadu- ro-M AKGARITA.
*

E S C E N A  X III .i E L  DUQUE DE PARMA, MARGARITA,TIRSO.• DUQUE.¿Qué es esto? ¿ Quién fué el tirano (lúe emprendió tal osadía?CRIADO I.®Señor, el Duque te envía De su campo este villano,. Que donde enviar pensaste El cuerpo de Gárlos iba,Y su furia vengativa • Piensa que íe despreciastés Cqnestá burla, y intenta Dar asalto á la ciudad.DUQUE.¿Esto puede ser verdad?■ ■' me ocasionó esta afrenta?no fué? TIRSO.Señor, no;|ue él vió entre unos camarades '̂ ús cadenas desatadas,Dios, que las lió.DUQUE.y^ué dices., necio? ¿Contigo Nó estaba el traidor infiel ?TIRSO.^ y o  estaba con é l ; ag él no estaba conmigo.-

TIRSO. ISi eso es por m í,Yo diré lo que hay aquí.Sin que culpes, ignorante,A estos pobres mentecatos,Y no te desacomodes.DUQUE.¿Qué fué?TIRSO.Me han llevado á Heredes,Y me vuelven á Pilátos.DUQUE.¿Te burlas de mi poder,Villano, loco, traidor?'TIRSO.Ten por Dios; que esto, Señor No es mas que mt parecer,DUQUE. 1Echad por una ventana A este simple.MARGARITA.Gran Señor, ¿Por qué muestras tu füror Con rudeza tan villana ?DUQUE.Margarita, h ija , este engaño

DUQUE.No , hija; que Carlos está Dentro de. aquesta prisión.MARGARITA.
{Ap. ;A ydem í!)P u es¿ya noesm uer- ¿Qué es lo que dices, Señor? [to?DUQUE.Muerto en ella por error Le dejó Enrique, esto es cierto;Y agora lo he de saber,Que allí su cuerpo ha de estar.MARGARITA.
{Ap. i Ay ^infeliz, que al entrar Aquí á (lárlos ha de ver !)Señor, señor, ¿dónde vas?DUQUE.A averiguar este engaño.MARGARITA.M ir a , Señor, que hay mas daño Que e¡ que imaginando estás.DUQUE.¿Qué daño? Averio he de entrar.MARGARITA.S e ñ o r , lo  q u e has presum ido S in d u d a v e r d a d h a s id o ;Porque lodo hoy, al pasar Por este cuarto, parece Q u e  á Carlos he visto en é l,Que con aspecto cruel Amenazando, se ofrece A quien la culpa ha tenido De su muerte arrebatada;Y aunque no ofenda su espada,Al cielo en él he temido (o).; Mira que aquesta ilusión ^! Amago ha sido del cielo.i DUQUE.En mi no cabe recelo; ^Entrar quiero en su prisión.MARGARITA.Señor, advierte...

E S C E N A  X IV .CA R LO S, al D ic h o s .DUQUE.¿Qué quieres?CARLOS.Ya esto no tiene remedio;Morir matando es el medio.
{a) Tu muer.le en ella he temido.
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120 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CADANA.MARGAmTA.Que entren criados, y esperes A su aviso. DUQUE.Es cobardía,•» MARGAniTA. (Ap.)El le halla; ya no respiro.
{Al entrar el Duque empuña Cárlos la

espada,)DUQilE. '¡Válgame elcíelo! ¿qué miro? Sombra, ilusión, fantasía,¿Qué, me amenaza tu espada?Mi corona, si es preciso...Hija , verdad fue lu aviso.MARGARITA.Cielos,, yo estoy asombrada.DÜQVE.Cárlos e s , Cárlos ; ¿qüé intentas?' MARGARITA.Señor, de aquí te retira;Que ofendes al cielo mira.N 4d u q u e .El corazón me amedrentas;Sin aliento estoy.m a r g a r it a .Pues, padre,Estos asombros huillos. ̂ TIRSO.¡Qué asombro! Que este es Carlillos, JPor la leche de mi madre.DUQUE.Criados, hola, venid.
{Ap. Mal mi temor se previene.)CARLOS. { A p . )Cielos, por muerto me tiene;Pues válgame aqueste ardid.

(Retirase.)

E S C E N A  X V .C r ia d o s . — EL DUQUE DE PARMA, MARGARITA, TIRSO.CRIADOS.¿Qué es lo que mandas, Señor?DUQUE.Llegad todos presto, entrad;Todo este cuarto mirad.MARGARITA. (A p.)I Ay de m í, que esté es peor!DUQUE.Entrad presto.UNAS VOCES. (Dentro.)¡ Viva Estela!OTRAS.¡Viva el duque de M ilán!

DUQUE.Mis daños creciendo van.MARGARITA. (A p.)Este rumor me consuela.
E S C E N A  X V I.ENRIQUE.— D ic h o s .ENRIQUE.Señor, si la vida estimas,Por último bien la guarda Del furor de tu enemigo, •A qflien con traición tirana,De los parciales de Cárlos .Las familias conjuradas,Por las puertas que han abierto Entran saqueando á Parma.(Ap. Yo he sido quien las he abierto, Valiéndome desta traza.)A sangre y fuego la llevan.DUQUE.¡ Ah cielos, suerte tirana!MARGARITA. (Ap.)¡ Ah cielos, dichosa suerte!DUQUE.Enrique, entra presto y saca A Estela de1a prisión,Por si su furor se* ataja Con su presencia.ENRIQUE.

Ya voy.

6!
-  ■

DUQUE DE PARMA,Aquí mi mayor desgracia Es no poderle dar vivo.DUQUE DE MILAN.Luego ¿es muerto? pues ¿qué aguárdl Mi furor? Matadle luego.
tMARGARITA.Tened, tened Jas espadas;Que sí el dar á Cárlos vivo Vuestras violencias ataja,Yo daré á Cárlos.DUQUE DE MILAN.I 1¿Qué dices?MARGARITA.

Que aquí está vivo.

'■ m
r ,  *'  .1

' - V ;
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E S C E N A  X V III.

C Á R L O S ; l u e g o ,  E N R IQ U E  v E S T E L A -  
d e s p u e s ^  L A U R E T A . —  D ichos * • '? -íj

* '  '  l ' l• "í. -  .  L*i
1 "  f ’

l  ' A  V

f - . ‘  V

iVase.)

E S C E N A  X V II.E L DUQUE DE MILAN, s o l d a d o s . — EL DUQUE DE PARMA, MARGARITA, TIRSO, CRIADOS.
•DUQUE DE.MILAN. ( D e U t r O , )Entrad, sin reservar nada,A sangre y fuego el palacio.DUQUE DE PARHA.¡ Ah fortuna desdichada!

(Sale el duque de Milán y soldados con 
espadas y rodelas.)DUQUE DE MILAN.Si es muerto Cárlos, á Troya Imite en su incendio Parma.DUQUE DE PARMA.Ya aquí no hay otro remedio:Pues me miras á tus plantas Por traición de mis vasallos,Esto por triunfo te basta.DUQUE DE MILAN.La traición ha sido tuya;Que esta corona usurpabas A mi primo; ¿dónde está?

CARLOS.„  , , Y el almaEntregando á Margarita,Con la mano que la enlaza.ENRIQUE. (Sale con Estela.), f  |Y aquí esiá Estela también,Dando la mano á quien gana Por su sangre este trofeo.CÁRLOS.Yo te cuAiplo mi palabra,LAURETA. (Sale.)Y aquí está también Laureta.TIRSO.¡ Ay, Laureta de mi alm a!Mira á Tirso hecho un san Jorge.LAURETA.Tirso, al instante me abraza.TIRSO.No te me acerques,á eso.Que podré matar la araña.DUQUE DE MILAN.Pues aclamad lodos luego A Cárlos duque de Parma.TODOS.i Viva Cárlos! CARLOS.Y este ejemploDé escarmiento á los que tratan De hacer secretos delitos;Pues si cautelas los callan,
La misma conciencia acusa.Que es el testigo del alma.
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PERSONAS.

f r a n c o  DE SENAa ü r e w o .H JClíECfA .l e s b í a .DA'1'0. gracioso.

MANSTO, viejo. UN V ECIN O .FE D E R ICO . UNA N IÑ A , villana.E L  ÁNGEL CUSTODIO. H o m b r e s . ,UN SA R G EN T O . A l g u a c il e s .UiN ESCR IBA N O . S o l d a d o s .
B a n d o l e r o s .V il l a n o s .F r a i l e s .P a r c ia l e s  d e  F e d e r ic o . Á n g e l £ S .- - M i)s ic o s .

\
L a  escena e s  en S e n a  y  su s i7im ediaciones

JORNADA PRIMERA.

. Calle.e s c e n a  P m M E R A .FRANCO Y AURELIO, dentro; despues  ̂LUCRECIA Y LESB IA , con mantos; /ttíífí?, DATO.FRANCO. (Dentro.)No huyáis-; que yo solo soy.AURELIO. (Dentro.)Algún diablo es. ¿Qué esperamos?
(Sale con Lesbia) Tápate, Lesbia, y huyamos;Sígueme. LESBIA., ¡Temblandovoy!FRANCO. (Dentro.)Síguelas, Dato.' DATO. (Dentro.)Eso intento.LUCRECIA.Doblemos présto la esquina;Que nos pueden ver.LESBIA.Camina,Que ya ganamos el viento.

(Yanse Lttcrecia y Lesbia.)DATO. (Sale.)No se han de escapar, si puedo;'jiue pues huyo este furor,>i no las alcanza amor,Las ha de alcanzar mi miedo. (Víase.)
t
i

E SC E N A  II. I
♦ ' 1AURELIO y v a r io s  h o m b r e s  acuchillán- , iose con FRAN CO , que los acosa,f r a n c o .infierno horroroso E q mí sus furias previene.AURELIO.por 1 a gente que vi ene,■ os es forzoso; i» yo buscaré O ca sió n ,‘ este indulto le vale.

siguentodos^exceptouno,que 
se queda á la espalda de Franco.)eOicion do Sevilla, por Diego Lo-, PCí (le Maro ¡impresor de doña Ana de Aus- gobernadora durante'la menor D), se titula esta comedia 

m ttyo {¿ármen f san Franco de Sena,

HOMBRE ‘1.® (Procurando sujetar á 
Franco por detrás.)Esta es mejor.HOMBRE 2.® (Dentro,)Dale, dale.

mKUCo. (Desprendiéndose de él y ar 
rojándole al suelo.)¡Ah vil canalla! ¿A traición?A unqu e ya en el suelo e s té s ,Te he de matar, voto á Dios.HOMBRE 1.®Ten;“por la Madre de Dios.Del Cármen, que no me dés.FRANCO.La sangre, hombre, me has helado» ¿Qué aguardas? ¿Ya no me ves Sin acción? ¿Válgale, pues,Tan soberano sagrado.Y entre tanta maldad mia,Tanta blasfemia y furor.Sirva de freno á mi error El réspeto de María.( Vase el hombre. )En mí seña no imagino De cristiano, si no es ya Esta atención, que me da Su escapulario divino;Que aunque duro el corazón Tanto al vicio se ha entregado,Que de Dios vivo olvidado,Conservo esta devoción.Porque ya que allá mi celó No pueda tener lugar,Siquiera para llamar,Quiero esta aldaba,- en el cielo.Mas ya que á uno, compasivos Mis rigores, fueron puerto,¿Cómo, sin quedar yo muerto,Se fueron los otros vivos?A unqu e fueran veinte m a s ,Hoy á mi hrazo valiente Han de morir. ,

E S C E N A  m -M AN STO .-FRAN CO .
¿Quién llama?
Luego vuelvo,

MANSTO.Franco, tente.FRANCO.■MANSTO.Hijo, ¿dónde vas?FR.^NCO.MANSTO.¿ Dónde ó cuándo?

I FRANCO.P o r  v i d a . . . MANSTO.T en, no he de oirte.FRANCO.Déjame, padre.MANSTO. (Sujetándole-arrodillado.)No has de irte ,O has de llevarme arrastrando.i franco.I ¿Qué hacéis, padre? Alzad del suelo. ¿ V o s  o s  hacéis este ultraje ?
(Ap. ¡ Qué así mi cólera ataje!¿Qué quiere de mí hoy el cielo?)MANSTO.No mi prudente consejo,Hijo, el respeto te deba,Ni el ser tu padre te mueva,Sino este llanto en un viejo.Toda Sena alborotada Tienen hoy tus desvarios,Todos son oprobios liiios, ■Y aunque está escandalizada,I Nadie se atreve, ni e lju e z , i A reportarte siquiera.f r a n c o .Pues si alguno se atreviera,¿Volviera segunda vez?MANSTO.¿Qué ocasionhubo, hijo m ió,Para tan grande rumor?Qué ha sido? FRANCO.Hada, Señor.MANSTO.¿Dónde ibas? f r a n c o .¡Qué desvarío!MANSTO.Dimclo, asi Dios te guarde.FRANCO.Iba (ya que me amohinas)A matar cuatro gallinas;Mas por tí lo haré á la tarde.MANSTO.
¡A y ,hijo! No te aconsejo Que hagas tal; que mi regalo Solo es que tú no. seas malo.f r a n c o .
(Ap. ¡Qné bien que lo entiende el viejo!) Iba , porque de ese modo En entenderlo no tardes,A matar cuatro cobardes.MANSTO.¡Válgame Dios! '

i
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122 niANCO.V á m í, y todo.MANSTO,Pues ¿qué ha sido la ocasión?FRANCO,.No es para decirla á tí,. MANSTO.No me la niegues, asi Te alcance mi bendición.FRANCO. {Ap.)De respeto y de, temor Que ie tengo ,  si a decir Lo llego, por no mentir,He dé contarle mi amor.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOaETO Y CABANA.MANSTO.
1 Franco, hijo mip, ¿á qué fiera No moviera dolor tanto ?¿Qué piedra tu pecho altera?

MANSTO.Ya mi atención se apercibe.FRANCO.Yo vi en el Prado una J a m a , Que ni sé cómo se llama,Ni quién es ni dónde vive.Parecióme muy airosa:Miróla, y acá en secreto,Yo me enamoré, en efeto,Que voto á Dios, que es hermosa. No osé decirla, ignorante,Esto de ansias y memorias;Qué yo no sé m’as historias Que hablar claro y adelante. Fuése, y mi pena sintió,Yaque hiriéndome se fuera,No haberla dicho siquiera: cRelna mia,» ó qué sé yo.Hoy al salir de la misa La v i, seguíla al instante,Perdió en el camino un guante, Fui á cogerle; y tan aprisa Como yo, un mozo pulido, Medias de pelo al desgaire, Desíos dépuntas al aire En la espada y el vestido,Que siempre á atención provoca Antes que los labios abra, Retruécano en la palabraY fruncimiento en la boca,— Alargó con bizarríasLa mano á tomarme el guante,A  ío de «suelte el bergante». Pero yo , puestas las mias En su pecho y en mi espada,En la pared con él d i ,Que á ciar de cabeza allí,Quedara como pellada.La espada con arrogancia Sacó entre otros camafeos,Con muchísimos meneosY poquísima sustancia.Yo pensé, al verme en un tris Por uno y por otro lado De tanto mono cercado,Que era danza de país.La dama huyó, y yo  ̂que estaba Mirándola que se fuese,Dije á Dalo la siguiese ,Mientras que yo los mataba. Fuese , y á tan buena luz Quedó la obra comenzada,Que á la primer santiguada Se me pusieron en cruz.Los que delante tenia,Los piés me fueron glosando, Porque ellos iban sacando 'íantos como yo metía.Huyeron con Barrabás,Y uño que á mis piés hallé,Se libró por no se qué,Fuése con Dios, y no hay ma$.< En la edición de Valencia (1676); «Yo pensé, al verme embestir.»

.'SífíQue aun una piedra no hiciera Tal resistencia á mi llanto,¿Qué privilegio asegura Tu libertad y furor?La justicia, tu locura Disimulando, madura E l castigo de tu error.De su república en Sena Soy un pobre ciudadano,Que al trabajo se condena,Y si come, acaso cena De la labor de su mano.Mi pobre hacienda he vendido Para darte estimación;Con ella al estudio has ido,Mas tú solo has aprendido A no tener corazón.Aprendiste á ser cruel,Vengativoy jugador,Sin ley y sin Dios, infiel;Mas si lo eres con é l ,¿De qué se ofende mi amor?Tan malo debes de ser,Porque has perdido, en efeto, Cuanto bien puedes tener;Que el que á Dios pierde el respeto No tiene ya qué perder.¿Qué santo en el cielo habrá No de tu lengua ofendido?Hónralos siquiera acá,Porque de su jnj'uria allá Ninguno se ba defendido.Todos te temen; y á ser Llegan ya por varios modos Enemigos, que á mi ver,Aquel á quien temen lodos,A todos debe temer. •Solo oigo quejas y enojos,Y  mi llanto es tu disculpa,Porque viendo estos despojos,Ven que yo lavo tu culpa Con el agua de mis ojos.Toda mi hacienda has jugado.Solo este pobre vestidoQue me cubre me has dejado ,Que á ser de tí reservado,El no valer le ha valido.Blanco el cabello me hallo;Que tu tiranía ingrata Pudo á pesares mudalló,Si no es que para jugallo Me lo hayas .vuelto de plata;Y sin duda que á jugar Mis canas vas en rigor,Porque despues de'llorar,Hay veces qué de dolor Me las haces arrancar.Vuelve á enmendar tu torpeza,, Franco, por tu mismo honor; i Que en el que ciego tropieza,; Cuando el caer es flaqueza, í El levantarse es valor.FRANCO.
#Haz mas córtala oración,Padre, para corregirme;Que, por Dios, que en mi atención Iba tan largo el sermón,Que he estado para dormirme.MANSTO.Mi razón ¿no te lia movido?FRANCO.¿Qué razón? MANSTO.¿No la conoces?FRANCO.¿A quién?

MANSTO.Pues ¿ño me has oido?FRANCO.S í, pero yo no he entendidoMas, que has dado muchas voces, i2
1  « ^
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DATO.Perdiéronse, en conclusión;El demonio que las baile.Mas vueltas di por la calle Que el asno de san Antón.FRANCO.¿Dato? DATO.En vano me ,apellidas.FRANCO.
I  I¿Qué, no las has conocido?DATO.Antes s í , pues he sabido Que son mujeres perdidas.FRANCO.

t  ♦¿Qué dices? ¿De qué lo infieres? - I!®DATO. > :íDe no hallarlas. FRANCO.Calla.DATO.'Callo.FRANCO.¿Tú la infamas? DATO,Si no la hallo, i ¿Qué mas perdida la quieres?FRANCO.¡Infame! ¿fuiste á perdellas?Matarte es poco. DATO.Eso n o ;Pues ¿he de perecer yo Porque no parezcan ellas?MANSTO.Tú de su exceso, villano,Eres causa. DATO,¿Vo? ¿por qué?Vive Dios, que no seré Causa yo de un escribano.MANSTO.Si á verle en mi casa llego, 'Te he ele dar la muerte, loco.DATO.Ten al viejo, que ve poco,Y dará palo de ciego.I FRANCO.I Señor, ¿qué quieres cíe mí?i MANSTO-■ ¿Tú desprecias mi consejo? Desesperado te dejo ,|,Quédate; mas ¡ay de lí! i Y plegue á la indignación ; Del cielo, á quien tú maldicesFRANCO.Tente, Señor. MANSTO. /¿Qué me dices?FRANCO.Que no me eches maldición.MANSTO.Con ella obligarte quiero.
f < r



. flanco,PiifiS si no me he de enmendar, .
¥ ' entó servirá de echar■lá soga iras el caldero.• . MANSTO...pnesiréme,yconm¡llanto,A [líos por tu error moviendo,' A voces iré diciendo...^  FRANCO.¿Qué dices?
í̂-

rV. .

< ./  •

í.

(Xase.)
MANSTO.

Que te haga un santo.
t

\ _

e s c e n a  V.■ FRANCO, DATO. .
f r a n c o .No,8i^Oun demonio.DATO.Amén.- FRANCO.¿Qué dices? Que por san Pablo...DATO. .|Yo! que Dios te haga un gran diablo.FRANCO.Eso me estará m as b ie n .Corrido estoy, y  m uriendo,0e que las hayas p erd id o . •DATO.jNo quedo yo mas corrido De haberlas ido siguiendo?FRANCO.sPues ¿metiéronse en el centro? ¿Cómo de tí se apartaron? ,DATO. 'Señor, como no pararon,Las perdí al primer encuentro; Mas aunque ella no se halle,La calle sé dónde está.FRANCO.Siendo.asf, hallarla será Cierto.: DATO.Eso, como en la calle.FRANCO.Vive Dios, que la he dé hallar, Si mil vidas aventuro.

r* ■ ^dAto^V ¿lo juvas? FRANCO.Y lo juro. d a t o ..-líMiS! pues no hay que dudar. Mas si no sabeg su nombre, es lo que intentas hacer?FRANCO.Sea quien fuere, ¿no es mujer?*  V DATO., ¡Mas no, sino fuera hombre!Y ¿si es principal, y sobre I'O, tal, para decir no,■Fuese,muy rica? . ‘FRANCO.
\ Pues yo . la quiero pobre?DATÓ.L7 - - •

I  ¿Bimostrase desden « to s e  dura? FRANCO.
t Ablandarla

SAN FRANCO DE SENA.DATO. ,Y ¿si no quiere?f r a n c o .Matarla.DATO.i Vive Dios, que has dicho biebi Mueran estas socarronas, Ingrata no ha de quedar; ’Lo primero he de malar Ciento y cincuenta gorronas.i FRANCO.¡¿Porqué? DATO.Porque traen por flor En cualquier lance el río quiero;Y parándose á un cochero. Huirán de un comendador.FRANCO.Vamos, que entre las estrellas Si estuviera, la he de hallar.DATO.Mas antes me has de dejar Ir á matar una dellas.FRANCO.¿A quién? DATO.Una que me enfada, ünabermeja insolente,Que siendo calva de frente j No me quiso dar entrada.FRANCO.'Vén ya. DATO.¿Dónde, señor mió?FRANCO.A esa calle y al infierno.DATO.Vamos, queagora es invierno,Y por alia no hará frió.
Sala en easa de Lucrecia.,

{  ^
4

E S C E N A  V I.LU C R E C IA , LESBIA.
4LESBIA.¿Lucrecia, señora mia?LUCRECIA.¿Qué tienes? • LESBIA.Mucho contento; Venturaha sido escaparnos Con tal azar del encuentro:Tu hermano en la calle estaba.LUCRECIA.

{Pues si no fuerá por eso,¿Me viniera yo sin ver En qué paraba? Me muevo Por ver unás cuchilladas,Y mas cuando son de celos.LESBIA.IPero ¿el guante?LUCRECIA.De la manoSe le quité. LESBIA.Eso fué bueno.LUCRECIA.¡Qué bizarro el picaron Se arrojó con todos ellos!Qué airoso sacó la espada!

l e s b ia .No anduvo menos Aurelio.^ %LUCRECIA,En él no lo admiro yo,Pero en un hombre plebeyo,Que aunque yo no le conozco,No tiene traza de menos,Fué resolución bizarra;Y si no lo estorba e] riesgo De que me viese mi hermano (Que aunque es insufrible y necio, Muertos, Lesbia, nuestros padres»En ese lugar le tengo).Viera toda la pendencia Con muchísimo sosiego;Porque yo no soy de'aquellas Que el ver desnudo el acero Las m ata, y de un ratón huyen,.Como si fueran de queso.LESBIA.Bien haya tu inclinación,Tan dada á cosas de aliento^Y lio á linduras menguadas De galanes de espejuelo.• LUCRECIA.¡Ay, Lesbia! no me los mientes;Esos hombres me dan miedo.Porque estoy temiendo el verme Casada con uno de ellos,Q u e  las aguas y los peines Me gaste, y si no tenemos Mas de uno, que cada dia Riñamos por el espejo.LESBIA.¿Esodices? Del salario,Por servirte, quito el tercio.-— Señoras, ¡que haya quien sufra Un lindo en un galanteo!El viene siempre de un modo Sacudiendo el ferreruelo,Ajustando la valona,Y igualándose el cabello.Llega con.«¿Señora mia?—Señor don Tris, ¿qué hay de nuevo?- Estos lodos insufribles,Que aunque pise con mas liento,No puede un hombre andar lim pio.-  Ijimpio viene us^ed y bueno.—Como hace tanta humedad,Se engrasa de suerte el pelo,Que si no es haciendo trenzas,No puedo traerlo hueco.Pero aseguróle á uced Que el picaro del barbero ^Me ha hecho quedar boy sin misa; ¡Jesús, qué torpe, y qué necio!Seis veces me erró el bigote.—(Es que tiene gran pié, y cierto Que no hizo mucho en errarle.—) Lidio con mil majaderos;No hay sastre que acierte á hacerme La cintura, porque tengo Media vara muy escasa.—Cierto que es pbco, y aun menos.— Pero losólas de fiestaEs la cosa que mas temo.¡Que cuantos criados halloTengan los piés de gallegos!Sí hallara uno con piés chicos,Me estrenara por lo menos Los zapatos, y me ahorrara El al̂ an del zapatero,Queme tienen destruidasTodas las medias de pelo.»^Y ¡que haya mujer que, necia,Se pague destos muñecos l Mujeres de Barrabás,Quered hombres que hablen recio; Que monos en tipl® son Capones, ‘dos puntos menos.
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m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MÓRETO Y CABAÑA.Mas dejando esto, Señora, ¿En qué pararía el empeño?LUCRECIA.Lesbia, deseando estoy Que paye por aqui Aurelio.LESUIA.✓El no comerá sin verte.LUCRECIA.De lodos mis galanteog Es el mas fino, y le estimo.LESBIA.No será mal casamiento.LUCRECIA.Es que mi hermano no quiere »Solo porque yo le quiero.LESBIA.Mas el picaron, Señora,Que le venia siguiendo,¿Si acaso te enamorara?LUCRECIA.Bien puede ser.LESBIA.¡ Eso es bueno!Pues ¿no fuera para darle Con algo? LUCRECIA.¿Por qué?LESBIA.Por eso:Pues ¿él se habla dé atrever A tu amor, sin que lo menos Le diesen cincuenla palos?LUCRECIA.Calla, que es rigor muy necio;Ese es un melindie ingralo De algunas, que con el velo De hipocresías de honor Disfrazan libres deseos.Porque el otro me siguiese,¿Pierdo yo del ser que tengo?Si yo le parezco hermosa,¿Le he de hacer matar por ello? Sab e, Lesbia, que la dama Que hace mayoi'es extremos, , Quiere, mucho mas que á un primo, A quien le dice un requiebro.Si á los que me quieren bien Pago con ese despecho,A los que me quieren m al,¿Qué queda que hacer con ellos?Si quien se enamora, rinde La voluntad á su dueño,Las que no se lo agradecen.No tienen entendimiento.Si es humilde, por humildeMucho mas se lo agradezco «Porque supo hacerse honrado Con tan noble pensamiento.Si se declara, mejor;Porque supone mas fuego,Y añade al honor de amante E l de ser con mas afecío.Decir que el respecto pierden Es locura; que á mi pechoNo le infama lo que él quiere,Sino aquello que yo quiero.Lesbia, esta opinión es mia,Y aun de las mas acá dentro:Quien me ama no me desea jaquecas, sinocóntenlos.De ver muchos que me quieran Le doy mil gracias al cielo.Porque añade mi hermosura Mas vasallos á su imperio.Cuando voy por una calle,Y algunos mozos encuentro Que pasan muy mesurados,Sin decir malo ni bueno,'

Les arrancara los ojos;Que pues callando me vieron,Por no tenerme por fea ,Me holgara de verlos ciegos.Si hallo algunos que me digan Donaires ó atrevimientos,Aunque se enoje la cara,Nunca me ha entrado acá dentro.Y cuando no hay quien me hable, Con tan grande desconsuelo Vuelvo á casa, que no soyTodo el dia de provecho.Esto es verdad en nosotras;Querer negarlo, es lomesmo Que decir mal de los coches- Los que no pueden tenerlos.- Mas vamos á lo que importa: ¿Cuántos papeles tenemos?LESBIA.No han caído mas de seis,Todos son de casamiento.Plegue á Dios que aciertes; que es Dificultoso, escogiendo.LUCRECIA.¡ Bien podré, cuando mi hermano Dice que ha hecho ya el concierto Con un milanés muy rico!LESBIA.¿Don Fabricio?LUCRECIA.Lesbia, el mesmo.LESBIA.No pintó el Bosco, Señora,Figura de tales gestos,¿No le has visto?LUCBECU.¡Diosm e libre!LESBIA.Oye, y verás su bosquejo:Cuanto á lo primero, es calvo,Tan raso, que, al verle, pienso Que acaso se siembran calvas,Pues tan crecida la veo,Que es de simientes su calva,Como berengena. Luego 
Ks tuerto ; y aqui le cogen,Faltando el ojo derecho,En un defecto dos faltas.Pues de un golpe es zurdo y tuerto. Item, es bermejo y cano;Que aunque le falla el cabello, Como cofre desollado ‘Aun viejo queda bermejo.Item , que no tiene piés,Porque de juanetes llenos,Trae por piés dos empanadas De pichones por el suelo.Item, es chico, y tan-chico, Recogido, y contrahecho.Que á ser menores las faltas,No se vieran en el cuerpo.Item... LUCRECIA.C a lla , Lesbia, calla;Que aun de escucharlo me muero.LESBIA.Y ¿con este has de casarte?LUCRECIA.¿Has perdido, Lesbia, el seso? Antes me diera la muerte.UNA \ o z .  ( D e n t r o . )Para, para aquí.LESBIA.¿Qué es esto?LUCRECIA.Mi hermano es, y viene en coche (a).(a) Mi hermano en coche, ini hermano.

LESBIA.¿Sí acaso viniese yerno?LDGREGIA.Como le pusiera en coche, Yo le perdonara el suegro.
E S C E N A  V II.
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FEDERICO.—Dichas.

■ . ' .  >,V ^

FEDERICO.Lucrecia, toda tu dicha, y cuanta yo esperar puedo,Tienes ya dentro en tu casa.LUCRECIA.¿Qué dices? Que no te entiendo,FEDERICO.Que viene yaá verte...LUCRECIA.¿Qhién?FEDERICO.Pues ¿ahora estás en eso?Don Fabricio el milanés,Que ha de ser nuestro remedio ;El mas rico hombre es de Italia.LUCRECIA.Hermano, ¿es deveras eso?FEDERICO.¿Cómo veras? Pues ¿lo dudas?LUCRECIA.¡Cierto que has estado bueno! y ¿lo cree el tal don Fabricio?FEDERICO.♦ }Pues ¿no, sí ha de ser tu dueño?LUCRECIA.¿Dueño, marido de dueña?FEDERICO.No, sino tuyo. LUCRECIA.Me huelgo.FEDERICO.Pues ¿qué piensas? ¿Que es de burlas?LUCRECIA.Pienso que has perdido el seso..FEDERICO.Vive Dios, que has de casarte Esta noche. LUCRECIA.Vive el cielo,Que antes me ahogara yo misma.FEDERICO.Pues sabe que yo he de hacerlo,Si esta noche no te casas;Que está mi honor muy á riesgo Con una hermana tan libre.Que no la quitan mis ruegos De noche de los balcones,De día de los paseos;Y acaso me lo murmura Toda Sena, y has de hacerlo,O á mi enojo..., LUCRECIA.Menos voces,Señor Federico, quedo;Que para amenazas es Muy poco el temor que tengo. ' ¡Quisiera usted (¿quién lo duda?)Con el milanés empleo,Gastar, lucir, y triunfar A costa de mi tormento!¡Yo en penas, usted en glorias!Pues no, Señor; que es muy cierto Que con penitencia ajena No puede ganarse el cielo.
Hacerle usted su cuñado
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0 hermano discreto;Berna, “ " ^ ( j j ia r s e   ̂ ^adne Mas PO** ^®(^rmana en un remo.Pon® land^en im maridop P ' p  usted tenga trofeos?que casarme,rt̂ flue es ponerme á censo. K s » 5 « % “ »talmonslruo?¿.vfera entonces por cierto ^ “ e er^el casarse morirse,V-e®,do visiones en elioI ma en E s p a ñ a , en  G a lic ia ,lina rnujef con un bruto,« .o  ni-arv siendo Cieno,«  A es e me uniesen, pudieranlospechar con el ejemplo,Sas nuo para casamiento.A rasir“' ' e s e  imperio 

m w \m l2iá es querer .Tmer en mí mas que el cielo,Vs quieres, si en do hermano, ,Por ser m ujer yo , en mi pecho Tener mas lu g a r q u e p a d r e ,I<o le daré ni el que debo.Si he de casarme, en el dote,
Poco ó mucho, que yo tengo,Hay harto para no hacer El malHinonio de viejo. lYo á dn hombre lleno de males,Donde con oficio entro De enfermera? Pues ¿es este jjalrim onio ó m onasterio t -Si le brinda su r iq u e z a ,A mí no, que tanto tiempo No «P20 e\ oro en las arcas Como cí marido en el lecho, y en fin, no he de sufrir que hagas, Siendo para mí de hierro,De encomienda para tí L a  cruz de m i casam iento.Sobre esto jura, amenaza,Hiere ó m a ta ; q u e  á m i pecho No le turban tira n ía s ,S ip a r a  todo hay remedio.FEDÉniGO.

tí
,Yo para tal libertad 'e tenido sufrimiento?

SAN FRANCO DE SENA.e s c e n a  V l l l .LU CR E CIA , LESBIA.
125

LESBIA.¡Virgen, cuál va! De dos brincosHizo escalera del viento.LL’CBECIA.Lesbia, injustas tiranías Causan villanos despechos;Yo he de defender m i vida,Y no he de vivir m u rie n d o ;A Aurelio Ig has de llevar Un papel. LESBIA.¿Para qué es eso,S i desde q u e  vino el novio .Ha estado en la puerta Aurelio íLUCRECIA.¿Podrá entrar? LESBIA.P ues ¿quién lo estorba? Yo me encargaré del riesgo .l ü c b e c ia .Pues llámale. LESBIA.Voy volando. (Vase.)

E S C E N A  IX .LU CRECIA ; /wegfo, LESBIA Y AURELIO.

11 los,cielos, que ahora.
{Echa mano á la daga.)LESBIA.¿Qaé intentas, Señor? Qué es esto?, ricuERico.Aparta, villana. LESBIA,Espera,SéÜor; que es bárbaro intento.LUCRECIA.Ño, Lesbia, no le detengas;Que sera grande trofeo' úna hermana que haca á un desacierto.FEDERICO.

P m  , vive el cielo, tirana,ha de. ser, y si le dejo, para que te resuelvas sta noche á obedecerlo, á'ver, pues mi honor ultrajad án tus escándalos ciegos,% libre pecho mil veces ^^áetrado de este acero. (Va$e.)

LUCRECIA.Perdone lodo el respecto;Que no hay atención decente Con vivir en un infierno.Nace obligada al decoro La inclinación; yo la tengo Üe vivir con libertad •En el término que debo.LESBIA. [Sale con Aurelio.)Entrad. AURELIO.¿Hermosa Lucrecia ?LpCREGIA.La violencia del em peño No da lugar á contarte La cau sa de lo que intento; A v e c e s  lo gra e l peligroLo que ño puede el concierto: Yo soy tu esposa.AURELIO.¿Qué dices?LUCRECIA.Que para serlo le espero Esta noche, y has de estar Allí donde hablarte suelo,Para que á parte me lleves, Donde asegures el riesgo.AURELIO.Pues si ha de ser, de este modo Lograrlo mejor pretendo:Con una música yo Pasar por la calle quiero;Que si alguna gente, hubiere En ella, la irá siguiendo,Y te dejarán lu g a r  D e salir  con m as s e c r e to ;Y ámas servirá de seña Para que sepas que espero.LUCRECIA.Bien has dicho; v é le , pues,A prevenirle al empeño;.Que yo saldré á ser tu l jposa.AURELIO.
{Ap, Eso es lo que yo no acepto,

Que con su opinión, LucreciaNo es para mqjer; mas esto Callare, que si es engaño,No habré sido yo el primero.) Pues adiós; yo seré fijo.LUCRECIA.
/Mi vida importa á lo menos.AURELIO.Libraréis del peligro.LUCRECIA.Será á mi tormenta el pUerlo.AURELIO.Nada temas. LUCRECIA.Siendo luya.AURELIO.Cierto será. LUCRECIA.Vete, Aurelio.—( VaséAurelio.)Vén conmigo, Lesbia^LESBIA.¿Dónde?LUCRECIA.A prevenir... LESBIA.¿Qué dinero?LUCRECIA.El de las joyas. LESBIA.Confirmo.LUCRECIA.Pues vamos. LESBIA.A eso me atengo; Que ai brindis del matrimonio No hemos de beber en cerro,•  (Vanse.)

1

Calle. A un lado la casa de Lucfcelau—Noche.
E S C E N A  X ,FRAN CO, DATO; luego, m ú sico s ,

dentro.FRANCO.El juicio hé de perder,DATO,Señor, ¿quieres espulgalla?FRANCO.Yo no me he de ir sin hablalla; Mira tú cómo ha de ser.DATO.I¿Cómo ha de ser, si de extraña Hallarla no hemos podido,Y ya ves que ha anochecido?FRANCO.Pues esa ha ser la maña.DATO,Pues volvamos á notar Casa por casa; esta es: Franco,De una vieja, que es estanco De las mozas del lugar.Es en el peso tan fiel.Aunque es su cara maldita,Que pienso que no se quila De los piés de san Miguel.Y porque no entre quien haga Parricidiocon la vieja,Tiene una urraca en la reja,Que está diciendo ;' «¿Quién paga?»t E x tr a ñ a  por escondida. En otros impresos sé lee:«Si desde por la mañana;



II f ' J  ' J

l( \
i

■ii '

' l  Ivi
I

I
11/' » 

‘  t

1

!i r
■i\ I

!Ii '' i !  il!
l I
I; I

iI
iIÍ I

l'l
' J  :i) 1 ̂ ; 
4  .

I

'/ l
' • l '  f

t  f

l  J K  I

h

I '  I*( l

m
X  ♦COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.

A a' FRANCO.Bien te informaste.DATO.Estoy ducho. Aquí vive un abogado,Que es hombre muy arrojado, Teiiieiído que perder mucho.FRANCO.¿Qué es lo que puede tener Que perder, que así te admira?. DATO.Tiene dos mil pleitos, mira Si tiene harto que perder.Allí vive el caballero Del Milagfó, un hombre tal,Que significa caudal;Gasta, triunfa, trae dinero,• Tiene grande ostentaciónY su dama muy lucida,Y  no peca, ni en su vida Ha tenido tentación.FRANCO.¿Sin pecar puede eso ser?Pues ¿cómo te satisface?DATO.Porque todo esto ló hace Sin tener en qué caer.Mas allá... FRANCO.¿Quieres callar;Que no te puedo sufrir?DATO.Pues ¿cómo has de divertir •El tormentó de esperar?FRANCO.¿Eso dudas? Renegando í)e tí y de mí, y de mi amorY de ella. •DATO.Mira, Señor:Un hombre se iba azotando,Por la calle iba corriendo,Y en cuanta taberna hallaba Hacia estación, y se estaba Un cuarto de hora bebiendo. Díjole uno : «Mirad que hoyBeber tanto es desvarío.» _Y él respondió : «Señor mío, Mientras bebo no me. doy.»Pues amor te azota al trole, Murmurando camiñemps;Que mientras chistes bebemos, No sentimos el azote.FRANCO.¿Si es instruraento*el que siento?DATO.El es, aguarda que cante; Ejecución tendrá amante,Que pide con instrumento.FRANCO.Música es. 'DATO.No, sino no;¿Si á esta dama se la diera?FRANCO. ■Mejor; que entonces saliera,Y pudiera hablarla yo.DATO.Y ¿si el galan viene aquí?FRANCO.Mientras^yo hablo él callará,Y la dama pensaráQue están cantando por mí.DATO.Y ¿si el que festeja intenta Que callen, y va avisarlos?

FRANCO.Pues ¿ habrá mas que mandarlos Que la canten por mi cuenta?DATO.Pues á mi no hayquien me asombre, Porque basta la razón; • 'Ya ellos se acercan, diez son.• ' FRANCO.Me cabrá á dedo por hombre,MÚSICA. {Dentro.)
Niña, la feria te aóueráe 
Que ya está el franco con llave.
Porque cualquier hombre sabe 
Que el franco agorase pierde.DATO.¿Franco? ¿Del franco hacen asco? ¡Plegue á Dios que en paz lo vean!FRANCO.Vive Dios, que si franquean,Les he de romper los casos.DATO.

■Dios me saque dosta lid ;Que son muchos caballeros. ■

• . w\  A

' ■  j

ESGElüíA XI.AURELIO, m ú s ic o s ; luego, LESBIA, 
á una ventana.—Dichos.

(Los músicos atraviesan el teatro can
tando,y vanse.)AURELIO,Cantad, y sin deteneros’Toda la calle seguid.. (Se retirá á un lado de la escena.)MÚSICA.

Niña, la feria te acuerde, etc.
(Abren una v&ntana, y sale á ella

Lesbia.)LESBIA.La música es la que pasa,Y há venido á linda hora;Avisaré á mi señora, 'Pues no está su hermano encasa.
(Quítase de la ventana.)DATO.No estamos aquí muy m alos; Que han abierto aquel balcón.FRANCO.* ^Pues yo pop esa,atención No los he molido á palos.DATO.Pues si lo has llegado á oir. Siendo la feria su blanco,A tí no te toca el franco.FRANCO.Pues ¿qué habían de.decir?DATO.Luego, si no hay culpa en nada, ¿Para qué te has de enojar?FRANCO.¿Qué mas culpa que enfadar? Más que moro es el que enfada.DATO. ̂ Pues Señor, si te enojaron, Embístelos cara á cara.FRANCO. ’Pues por eso los matara,Que no porque me nombraron; Que cuando yo al mal me igualo, ¿Qué han de decir demí ajeno?MÚSICA. (Dentro.)

Que ha de ser el franco bueno  ̂
Aunque es agora tan malo»

•: a
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FRANCO.¿Bueno yo? DATO.¿ Hay tales La feria diz que será Buena, porque este año habrá En la plaza alcamonías.FRANCO.Pues eso ¿en qué se encadena Con io que ellos van cantando?DATO.La plaza está rebosando De ellas; que una feria buena No consta de otras bambollas Mas que palos arrimados,Muchos coches estancados,'Y pimienlós y cebollas.FRANCO.Dejemos esas locuras,Y á lo que importa atendamos.' Aqueste balcón abrieron (a)Cuando pasaron cantando;Aquí han de vivir mujeres,Yo me he de poner al paso,Y cualquiera que allá entrare He de seguir, por si hallo Algún rastro ó las conozco.DATO.¿Eso intentas? FRANCO.Pues ¿es malo?DATO.No, pero temo si encuentras,Aqnese rastro buscando,Con alguriQ mal sufrido ■Que puede darte con algo,No entendiendo que tú entras A hallar, sino á hacer el rastro.FRANCO.Esto ha de ser, ponte aquí. .DATO.Esto es un ponte con amo.AURELIO. (Sale.)Esperando á que se vaya Este hombre, en l§i esquina he éstádOi’ El lio se va, y es forzoso ; /■ , ’Que yo se lo diga. —¿Ah, hidalgo?DATO.A tí es. FRANCO.Como no lo soy,Por no desmentirlo, callo.AURELIO.Oye; ¿ah caballero?FRANCO.■ Miéntó.AURELIO.Remitido está el agravio;Q u e yo confieso que miento,Pues débeis de ser villano.FRANCO.También miente. IAURELIO.Pues ¿qué soÍ$?FRANCO.Ni tan alto ni tan bajo.DATO.¿No hay medio entre magro y Será ijada. AÚRELIO.Al caso vamos:Yo he menester esta calle.
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FRANCO.f i U s  cargad coa SUS guijarros,I  AURELIO.»  m m n  p « ^ »  —
» p . « >  ■* n.iP vo he menester es. n m-os vais della, que es mas clarof r a n g o .» .  p x " »  “ “ i . u . .. ¿Porqué?f r a n c o .Porque yo no me descarto.DATO.Está á nux, i  y se ha de ir delta cuando está brujuleando?^  AURELIO.Vos os habéis de ir, ó yoSacaros de ella .f r a n c o .. ¿Arrastrando?AURELIO.KO será sino á estocadas Con esta espada.f r a n c o .Veamos.AURELIO.Eso aquí abajo.f r a n c o .¿Habrá luz?AURELIO;Bástante para enseñaros A ver quien soy.f p a n c o .Me conformo.■ ' . AURELIO.Seguidme. FRANCO.Si andais de espacio. 

{YaÁe con Aurelio.)

E S C E N A  X U .

luego, FRANCO.DATO.i^eñores, pierdo el juicio!Este liombre ¿va convidado? i Van á reñir ó á beber? Fero¿qué escucho? Empezaron; suenan las espadas! y qué chincharrazos!AURELIO. {Dentro.)
(Muerto soy! ¡Jesús!DATO.

Laus Deo.VOCES. {Dentro.)o, cortadle el paso; le ba muertoiDATp.La justicia. ̂ VOCES. {Dentro.) Éávov, favor al Senado.» FRANCO. {Sale.)r ““ con mil demonios.DATO.^enor, ¿qué hay?FRANCO.En paz quedamos.

SAN FRANCO DE SENA.I DATO.; Huyamos de la justicia,' Que ya viene por el barrioFRANCO.Eso es decir que nos sjgan ;Antes, la espada envainando,En este umbral nos paremos,Como que estamos acaso.
{Páranse á la puerta de la casa de

Lucrecia.)

E S C E N A  X ISI.LUCRECIA Y LESBIA, á la ventana.D i c h o s . 'LUCRECIA.Lesbia, si oíste ta seña,Mira si ya está esperando.LESBIA.Fijo está como un reloj.LUCRECIA.Pues si está ahí, ¿qué esperamos? Desde aquí le doy las joyas.Porque no hagan embarazo;La hora es la mas segura;Lesbia, no hay que dilatarlo.^ ¿Ce? d a t o .¿Quiénes? .LUCRECIA. { E c h a  un envoltorio.)Allá'va eso.DATO.Venga. LUCRECIA.Esperad; que ya bajo.
{Se retiran de la ventana.)I e s c e n a  X I V .I FRANCO, DATO.

I FRANCO. , ,¿Qué es eso? d a t o .¡ Cuerpo de Cristo,El bien de Dios, san Hilario!FRANCO.¿Qué hablas? d a t o .Un millón de joyas Es, por el paso en que estamos.f r a n c o .¿Joyas? DATO.Joyas, por las joyasDe la Magdalena ; Vamos,Señor, que es nuestro remedioEn riesgo tan declarado.FRANCO.¿Quién las echó?d a t o .Una mujer.FRANCO.Pues esperémosla.DATO.¡U n diablo!Que hay cadena *aquí mas gorda Que rosario de ermitaño.FRANCO.Espera, DATO.No, vive Cristo.FRANCO.Espei a, ó te haré pedazos.DATO.Señores, ¿qué dice este hombre? Por san Juan que está borracho.

E S C E N A  X V .LUCRECIA V' LESBIA, la calle.D i c h o s .LUCRECIA..Lesbia, bien se ha conseguido,FRANCO. {Ap. áDato.) Cúbrete el rostro.LESBIA.Escapamos.LUCRECIA.Aurelio, no hay que esperar, Que puede venir mi hermano; Guia donde aseguremos El peygro, presto.FRANCO. (A p . á Dato.)¿Dato?DATO.¿Qué dices? FRANCO.
, -Que esta es la dama' Que buscábamos.d a t o .¡San Pablo!LUCRECIA.¿Qué esperas? no te detengas,FRANCO. 'Véntrasm i. LUCRECIA.Sigo tus pasos.— Véli, Lesbia. LESBIA.Iré como un corzo.DATO. (Ap,)¿Lesbia dijo? ¡Cielo santo!Lesbia es la que á mí me cabe; Invoco al monte Parnaso,Porque Lesbia en culto, es nombre De sonetos entre canos.

JORNADA SECUNDA.

Arrabal de Sena.—Principia á anochecer,
E S C E N A  P R IM E R AFRANCO Y DATO, (/tí soldados; UN SARGENTO, con alaVarda.

• I

SARGENTO.Todo queda acomodado;El mejor alojamiento El Gobernador, atento,A aquellas damas ha dado, Solo por vuestro respeto. Todo estará muy cumplido; Que como esta plaza ha sidoLa que Lomamos á Orbielo, ' República con quien tiene Guerra nuestra patria Sena, El Senado á mano llena Dentro della nos mantiene.'Y aunque iban ambas á dos Algo tristes y asustadas. Quedan ya mas consoladasDe verse estimar p o r VOS,Y el Gobernador contento De tener, por si se obra. Consigo al buen Franco.FRÁNCÓ. SobraQue lo diga el buen Sargento.
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128 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.SARCRNTO.Aunque vienen disfrazadas De aquellos trajes usados  ̂Entre daiuiis de soldados,Bien se ve que son honradas.FRANCO.Sí son, y advertirle quiero Que las tengo obligación,Tanto por lo que ellas son,Como por lo que las quiero.SARGENTO.Empeñado estáis de honrado.DATO,Pues si anoche por sus bodas Las trajo las joyas todas, '¿No quieres que esté empeñado^FRANCO.Calla tú.*—Señor Sargento,Ya uced nos ha convoyado,Y ya en Sena hemos entrado. Donde quedar solo hílenlo Por si algún tropel me aguarda,SARGENTO.Pues ¿yo no os iré á ayudar?FRANCO.Nos hemos de embarazar Mucho con esa alabarda.SARGENTO.¿Eso dice? en la ocasión,La alabarda con denuedo Jugada, á un santo da miedo.FRANCO.Éso es allá en el Japón.SARGENTO.Pues ¿ quién al acometellos Resistirá, temerario,Dos botes? DATO.Un boticario,Que se regala con ellos.FRANCO.Solo be de ir. SARGENTO.Pues al castillo.FRANCO.Seor Sargento, Dios le guardoSARGENTO.Pues mirad que si vais tarde,En echándose el rastrillo,Juan soldado paga el pato,Y se queda á tragar viento. (Vflie.)
E B G E N A  U .  FRANCO, DATO.

I. FRANCO.Pues ábranos Juan Sargento Si tardáremos un rato,—Aunque dejo en la beldad De Lucrecia el cprazon,Me trae mas grave ocasión Del castillo á la ciudad.
4

.  DATO.Y ¿en ella (asj Dios te guarde) Has de entrar? FRANCO.Como lo hablo.DATO.¿Estás loco, hombre del diablo?FRANCO.Pues ¿qué le ofusca, cobarde?

DATO.¿Lucrecia no te contó Lo de su hermano?FRANCO.Es asi;Mas ni él me conoce á mi,Ni á él le conozco yo.DATO.Pues una hermana robada,Un hermanó sin honor,Y del ladrón de tu amor Tiranamente forzada;Que aunque ya echada la suerte, Suspende el llanto y te halaga,¿Quién hay que te satisfaga De que no intente tu'muerte?Y cuando este riesgo aquí No lo sea ó no te asombre,¿Ño diste la muerte á un hombre,Y te conocieron?FRANCO.Sí.DATO.Pues hombre que una mazorca De culpas hilando está,¿Dónde tan seguro va.Sino á volar en la horca («)?¿No imaginas que estará Llena de esbirros tu casa.Para saber lo que pasa?FRANCO.Pues por eso voy allá.Mi padre enfermo y tullido 'Está allí y desamparado,De la justicia ultrajado, y de nadie socorrido.Aunque intente resislillo Toda Sena, allá be de entrar,Y della le he de sacar,Y llevármele al Castillo i Esta es mi resolución.DATO.Por tu padre (¡ ah hijo valiente!)Mata doce, mata veinte;Que aunque te ponga en prisión, Atendiendo el juez severo Que fué por tu padre todo.Te ahorcará del mismo modo Que si fuera por Lulero.FRANCO.Ya esta acción está resuelta;Hacia casa te encamina,Tomando vuelta á esta esquina.DATO.Allá nos darán la vuelta.
{Entran por un lado y salen por otro.)

Calle.—Casa con úna cruz en la pared, y su lamparilla delante. Es de noche.FRANCO.Mas ¿qué es esto?DATO.
4 ¿ No se ve ?Una cruz es, que está allí.FRANCO.Sin duda la han puesto aquí Por el hombre que maté.DATO.Es la verdad, y da miedo.FRANCO.Si yo he de esperar aquí,La'iuz estorba.

{Suena dentro ruido de cadenas.) UNA voz. {Dentro.)¡A y!(a) Sino á morir en la horca?

' . r ,

%

FRANCO.¿Qué Oí?DATO.¡Válgame lo mas del credo!No suena á uno ni á dos,Sino, por mas tosti'monios,A irescjenlos mil demonios.LÁ voz.Franco, encomiéndame á Dios.FRANCO.¡ Válgame el cielo! ¿Qué escucho? ¡De horrores estoy cubierto!¿Qué es esto, Dalo ?d a t o .Ese muerto,Que se te encomienda mucho.FRANCO.Hoy es sábado, y rezar La salve se me tía olvidado.DATO.Treinta veces la he empezado,Y no la puedo acabar.FRANCO.Y aun imaginarlo es mengua;El muerto hablar es locúra.DATO.Si es el muerto de grosura,Los sábados tendrá lengua.FRANCO.¿Qué asusta á un pecho valLmte? Llega á casa, que aquí espero,Y matar esta luz quiero Mientras avisas,
{Vaá apoyarla., y saletin brazo qué 

detiene, sujetándole las manos^^^LA VOZ.Detente.FRANCO.¿Qué miro? DATO.¡San Baltasar:FRANCO.Dato, llega. DATO. , '¡ Ay Dios, qué miedo!Yo soy clérigo, y no puedo;Que ese es el brazo seglar.FRANCO.Cobardía es, vive el cielo, Tenérmela mana asida.LA voz.Pues me quitaste la vida,No me quites el consuelo.FRANCO.Pues ¿qué consuelo hay aquí?DATO.¡Madre de Dios!LA voz. •Esta luz;Que el culto de aquesta cruz Es alivio para mi.FUANCO.¿Qué quieres? DATO.Pregunta vana;Calla por Dios. FRANCO*¿Qué ocasión?,*.DATO.
tNo le armes conversación,Que estará de aquí á mañana.LA voz.Vé, que antes de tu partida Con Dios privarás de suertei
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í ' . oue aunque me disie !a nmerle, Tu ruego me lia tie dar vida. '■í, ■■
« •

íSuéimle y desapfirece el brazo.)FRANCO.' DATO. :♦ ^Por no oirte callo.^  FRANCO.
■ vén. DATO.¿Fuése ya?FRANCO.Ya sefué.DATO.íEstá^ - FRANCO.No sé.DATO.¿Veiiia á pié ó á caballo ?FRANCO.NI sé ée mí ni hablar puedo;Hecho, de hablarle, quedó - Un mismo infierno. .DATO.¿Por qué ?FRANCO.Porque le he tenido miedo,Y mucho me enfadaría Que de visiíarme trate.DATO.' Si le dieras chocolate sé viniera cada dia.FRANCO.Véríécasa. DATO.Y ¿de esa suerte, Habiéndote un muerto hablado, Quieres ir tan descuidado?FRANCO.¿Qiié importa hablar con la muerte?DATO.SeBoi’B lu vicio malvado.FRANCO.¿Estás borracho?P A T O .'■.* InsolenciaEs sía ir á hacer penitencia.FRANCO.ré, en siendo convidado.> •

’ Ollé. -^ Fachada de la casa de Manste,
9 * *DATO.á ia  puerta.V9GP!>. {fiQntro,)DATO.Oye lo que pasa.VOCES. (D entro.), FRANCO.en mi casa?DATO.§éñas que está abierta. franco;s; que hay mucho ruido.

por la puerta del zaguan* y sa
len por otra interior.)

SAN FRANCO DE SENA. Habitación de la casa de Mansto. 
E S C E N A  i n .FRANCO, DATO; luego, MANSTO, EL ESCRIBANO y  alguaciles.

DATO.i Con gran miedo voy tras t i!FRANCO.Retirémonos aquí,Para iQ que ba sido.ALGUApifi l . “ [Dentro.)Salga. FRANCO.Retírate acá.MANSTO. (Dentro.)Señores, nada os resisto.

(Cae.)

Hasta el pulso, vive Cristo,Se me ha retirado ya.
(Ocúltame Franco y Data. Salen Mans

to, el Escribano y los alguaciles; estos 
empujando ql primero.)ALGUACIL 4.**Vaya el vie]Q, que á los dos Encubre el hurto y la muerte,MANSTO.No me arrojéis desta suerte.Sea por pmor dé Dios.Alguacil 1.?Sí, que no hubiera traición Si encubridores no hubiera.mansto.No lo soy ye, á fe ; y quisiera Serlo en aquesta ocasión.De la lirang indecencia,De la vergüenza en que os dejo,De ultrajar á qn pobre viejo,Que no tiene desistencia. .■FRANCO. (Ap. á Dato, donde están

escondidos.)Voto á Dios, qqe á cuantos sonLos he de hacer ( y aun no hay hartos)Tajadas. DATO.
A siete cuartos Valen ep pl bodegón.Alguacil Miren pared por pared La casa, y salga el vecino,Que declare e! asesino,Y vaya escribiendo usted.

(Vanse algunos alguaciles, y vuélveuno
con el vecino.)

%

E S C E N A  IV .

E L  V E C IN O .r - .D iC H O s .ALGUACIL 2.®A q u í  e s tá ; ALGUACIL l . °
, 'Llegad, hermano.—

(Al Escribano.)Escriba en ese bufete.
[Siéntase el Escripano.)ESCRIBANO. [Disponiéndose para

escribir.) .¿A cuántas somos?AIíGüAClL 1.®A siete.

DATO.Virgen está el Escribano.ALGUACIL 1.®Su declaración prosiga.— . ¿Quedan guardando la puerta?alguacil 2.®Seis en ella están alerta.ALGUACIL 4.®Pues vaya escribiendo.ESCRIBANO.Diga.MANSTO.Que deseais.acumulalle Ese delito se infiere;ALGUACIL 4.® .Oye, calle, si no quiere Que le echemos en la calle O en la cárcel. MANSTO. :
4Si yo soy Digno della ya lo veis;Que harto preso me teneis De la manera que estoy.Ni yo os puedo resistir,Ni moverme á ningún,lado, Gomo me habéis arrojado Me estaré aquí hasta morir:Y no sin culpa, que yo La confieso eii no morir,Harto delito es vivir- Quien á estas canas llegó.No penséis que es yapídad De mi inocencia fingida,.Pues por ser culpa la vida;Me poiie grillos la edad.Tened laxodicía queda,Si delito aquí haber puede (a); Castigadlo si sucede/Mas no queráis que suceda; . Que el juez desapasionado (&), Del bien común codicioso, ' Castiga el delito odioso Con dolor de haberle hallado. Mas si delitos ajenos ■Os deleitan, es mostrarQue os había de pesar De que todos fuesen buenos. ■FRANCO.Dato, buen ánimo ten;Que no ha de escapar ninguno.DATOtPues por si se acerca alguno Saco mi daga, ahora bien.ALGUACIL [Al vecino.)Vaya declarando agora.VECINO.;,Ya eso no está declarado? Franco es un hombre malvado: Anoche vino á deshora,Y la sangré del acero Entrando en oasa limpió^Y esto todo lo vi yo,Y anda con mucho dinero.Y aunque yo quién era ignoro, Vi que .uno le dijo : «Dale.»ESCRIBANO.Más poco á poco/que vale Cada palabra un tesoro.VECINO.É l, Señor, es un tirano,Y en mil maldades lé vi,DATO. si Que aquesto escuchemos, y Yo con mi daga en la mano!

(a) Y el delito que haber puede,
(á) Q ue juez desapasionado,

9
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130 VECINO.Su padre del asesino Sabe mejor, si lo ois.MANSTO.Amigo, ¿yo? ¿Qué decís. Si anoche á casa no vino?DATO.Demos por esas paredes.FRANCO. (Presentándose,) Loado Dios.; ALGUACIL 1.®¿Quién está aquí?FRANCO.
Bueuas noches.VECINO.¡Ay de mi!FRANCO.Sosiégúense vuesarcedes.ALGUACIL 1.® {Al Escribano.) EL e s ; guardad el proceso.FRANCO.¿Qué hay por acá desta suerte?ALGUACIL i.®Averiguar esta muerte.FRANCO.

¿ •Yo vengó á ayudar á eso.Déjelo usted, sin cuidado,Que todo se ha de hacer bien.— ¿Viene ucéd á esto también?VECINO.Yo, Señor, vengo llamado A decir qué sé de vos,Y como tan buen amigo, • Veréis todo^cuanto digo;Que no ha sido mas, por Dios, De lo que debo en virtud De ser vos tan bien hablado,Tan buen vecino y honrado.DATO.Así tengas la salud.FRANCO.Vos me haréis las amistades Que siempre de vos confio.MANSTO.No creas tal, hijo m ió;Que ha dicho dos mil maldades.VECINO. {A p ,y¡Grave empeño en mis temores!FRANCO.Padre, el honor Íes volved;Yo sé que me hacen merced * Todos aquestos señores,Que con piedad generosa Honrado habrán mi posada.DATO,Entre tanta gente honrada ¿ Pudiera haber otra cosa?ALGUACIL 1 .“¿Cómo con tal desacato Aquí os venis á poner?FRANCO.Pues venirme yo á prender,Si soy culpado, ¿ e's mal trato ?ALGUACIL 1.0Pues luego os dad á prisión.FRANCO.¡Válgame Dios! Tiempo habrá.ALGUACIL 1.0Luego. FRANCO.Todo se andará;Que es muchísima ra m »

DATO.Y traemos para eso Dos papeles de alfileres.FRANCO. (Tomando el proceso.)Mas esto lo echa á perder.ALGUACIL 1.®¿E l proceso tomáis vos?FRANCO,Quedo, por amor de Dios;Que no me lo he de comer.Mas esta causa va errada.Porque este señor vecino,Y otros como él, imaginoQue habrán, como gente honrada. Dicho de mí lo que dice Que da por declaración,Y yo no quiero opinión Que de mi opinión desdice. Porque yo (¿entiéndeme ucé?) Soy un hombre que en mi vida Sufrí acción descomedida,Que nada disimulé,Que junto á mí no hay quien pare  ̂Que esta es mi ley y mi fe,Y sobre esto mataré Todo cuanto ucé mandare.Que á los que no quiero bienY me cansan á menudo.Si hacen por qué, los sacudo,Y si no lo hacen, también.Con los que son ricos cornos Mi dinero es mi delito;Si me lo dan, lo permito,Y cuando no, se lo tomo.Y pisando este camino, ■' Si hay quien no lo quiere así,Van puñaladas (lamí Como sangre de un tocino.Yo maté, por porfiar,Anoche uu hombre importuno,Y por parecer poco uno.Lo vengo agora á enmendar. Siendo así que aquí va expreso Lo que éste hidalgo decía,Que es una.alabanza mía,Está falso este proceso.Y siendo tan ajustado Ucé como yo no ignoro,Por su honor y su decoro,Este quedará rasgado;Y escriba otro desde aquí,Donde por mi confesión Ponga esta declaración.DATO.Y ponga u céd: «Ante mí.»ALGUACIL 1.®Hombre, que te has rematado, ¿Todo el proceso has rompido? Pues ¿cómo te has atrevido Contra la ley del Senado?MANSTO.Hijo Franco, ¿á qué has venido? ¿Qué intentas, que desta suerte vienes á darme la muerte?ALGUACIL 1.®Mejor fuera haberos ido.FRANCO. ̂ Pues ¿es mucho?

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO• a l g u a c il  1.®
I  ■i Pues ¿no venis...i d a t o . (Á Franco.) ' \¿Qué hacer quieres? ja l g u a c il  1.® • I
Aprenderos? FRANCO.Lo confieso.

i  N ^- '0  ■ -7!Y CABAÑA. ALGUACIL 1.® .  •  I ♦ ?  .¿Hay tal torpeza?Pues ¿no, cuando escrito está? ■ A ’
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FRANCO. (Saca la espada.)Pues tenga; que mas será El romperles la cabeza.
(Éntrase Franco, acuchillando ai r|  

cribanojlos alguaciles y el vecir^^ALGUACIL 1.® (Dentro.) ' ^Favor al Senado, amigos.FRANCO. (Dentro.)Dato, dales tu favor.DATO.Y ayuda fuera mejor.ALGUACIL 1.® (Dentro,) ¡Resistencia! Sean testigos Que me han muerto.DATO.
Va un corchetes ALGUACIL 2.® (Dentro.)¡Jesús! DATO.Dos.ESCRIBANO. (Dentro.) ¡Muerto soy!DATO. Tres.UNO. (Dentro.)¡Que me mata! ¡San Andrés!DATO.Cuatro, cinco.OTRO. (Dentro.) •¡Ay!VARIOS.i Ay '! . d a t o . Seis, sieteMANSTO.Dato ( ¡ el dolor no resisto!) Ayúdame á levantar.DATO.Ya pocos pueden quedar;Ahora entro yo, vive Cristo.
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■E S C E R IA  V .MANSTO; luego, FRANCO k DATOS» %mf \ r

MANSTO.Cielos, Franco, ya empeñado,No se podrá defender,Y no me puedo mover,Que estoy de mi suerte atado. ¡Ah vejez! que siempre lloras Por la vida, en que porfías;¿Qué sirve vivir dos dias Quien muere todas las horas?
(Procura en baño levantarse^ 

dose con el báculo, y se arrastra 
el suelo.)FRANCO. (Dentro.)De esta canalla insolenté No quede vivo ninguno.

iikto.(Dentro.)Eso n o ; dejemos uno.Para que despues lo cuente.MANSTO.Las alas el mal cruelMe corta, porque no vuele;No es el mal el que rae duel0> Sino el que resulta dél..Otro pié el báculo es,Y á los dos no da favor;¡ Qué pesado es mi dolor,Pues que no puedo con tres i
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 ̂ Aun arrastrando iré osadoTtlarle favor; ¡ah cielos!' iNo bastaban mis desvelosiara traerme arrastrado? Í^Abfábrica, á quien trabuca rí harro que la guarnece»n le el alma no se envejece, ^¡cuerpo es elque caduca.Sas caí; ya be conocidonae es malo lo que intentaba,Pues si antes caído estaba {a),L o ra  estoy mas caído.
¿No hay quien llegue a socorrerJjin ial. jiXTo. (Dentro.)Franco, ¿dónde vamos?f r a n c o ; (Dentro.)Dato, á mi padre acudamos.

(Salen los dos.)MANSTO.Hijo, bien lo he menester;Entra presto, y del sagrado De ja noche hagamos puerto.DATO. .
ipor san Pedro, que hemos muerto Mucho mas que un obligado.MANSTO.¿Hijo mió?® FRANCO.¡Extraño susto!Padre, ¿quién llegó á injuriarte?• MANSTO.El deseo de ampararte,Que debe de ser injusto.FRANCO.-Dato, vence tus asombros,V si entre los dos podemos,De aquí á mi padre saquemos,Hasta ponerle en mis hombros.DATO.Por dónde hemos de ir, te digo.'  FRANCO,i Por la puerta falsa iré.DATO.. Siendo así, saquemoslé ' Por encima del postigo.' FRANCO.Venid, padre. MANSTO.¡ Ay Franco! cesa; ¿Dónde me intentas llevar?FRANCO.La noche me ha de amparar.

{Levanta á su padre, auxiliándole
Dato.)DATO.,¡Giíerpo de Dios, cómo pesa!MANSTO.Dios nos ayude á librar Del riesgo en que ya te vi.FRANCO.Ayúdeme el diablo á m í,Púesle he dado de cenar.—Dato, al cámpo con cuidado.MANSTO.el sentido!DATO.conozco que ha sido Uü lance muy pesado,

(Vanse,)Con el mal, caído estaba,

\

SAN FRANCO DE SENA.Cobertizo delante de la puerta de una casa; viéndose el interior de la muralla del Castillo, al frente.
E S C E N A  V I.LUCRECIA Y LESBIA, degotronuSi con

mantillas.
4LUCRECIA.No prosigas, Lesbia, calla^En desdichas como aquestas,¿Qué añaden las circunstancias,Si no'puedenser mas ellas?Ni yo sé cómo discurra,Ni de quién forme la queja,Ni sé lo que me sucede,Ni lo alcanzo, aunque lo sepa.Solo sé ¡ ay de m í! gue huyendo De mi hermano la violencia,Pensando seguir mi esposo,Sin él me hallé y con mis penas,Sin mí me vi y cob mis males,Sin palabras y con quejas,Sin favor y con peligro,Con riesgo y sin resistencia;En un campo, donde siendo Testigos las sombras negras (Mas de tan torpe delito,¿Quién, sino sombras, lo fueran?).Con un hombre tan cruel,Que manchando la pureza Del rico adorno del alma,Me robó la mejor prenda;Me quitó el honor. ¡No sé Cómo ha podido la lengua Pronunciar esta desdmha,Que aunque son p a lá fo s  estas.Son tan pesadas palabras,Que el viento no se las lleva 1 Mas ya, sucedido el daño.Cuando procura mi afrenta,No remedio á lo imposible,Sino alivio á la dolencia,—Hallo, Lesbia, que es un hombre Para ser mayor mi pena,Con quien logrado el remedio,Se hace doblada la ofensa.Con el disfraz deste traje Humilde y proprio, encubiertas A este castillo nos trajo,Donde yo sin darle señas De que en mí qpedó albedrío.Le seguí; que me vi, Lesbia,Como el que en la noche obscura Erró al camino la senda.Hallándose ya sin tino En la intrincada maleza,Y al arbitrio de su intento Suelta al caballo la rienda.Yendo al gobierno de un bruto; Porque escarmentado piensa.De haber errado el camino.Que á cualquier parte le yerra.Mas ya todos mis discursosi>¡¿me alivian ni aprovechan;Que al mal sin medio le dobla Quien el remedio le piensa.Y así, Lesbia, imaginemos Que el poder de las estrellas Nos hizo humildes mujeres,Que no tuvimos nobleza,Que no me dió honor el cielo;Que no es delito ni ofensa Pensar que no me dió honor Quien me le quita por fuerza. Bagamos cara al destino,Sus inopinadas sendas Sigamos, y aquestos hombres Nuestro incierto norte sean.Pues ya nuestro honor es suyo,S e a  s u  s u e r t e  l a  n u e s t r a ;

131Que aunque el mundo lo murmure Guando con ellos nos vea,¿Quién culpará al despojado Que entre ladrones encuentra, Viendo que se va tras ellos Por el amor de las prendas?Nada del pesar me digas,Solo lo que alivio sea Por gusto ó divertimiento,Torpe ó lícito, me acuerda.Pues el cielo nos da el daño,Que hemos de llorar por fuerza, No despreciemos del gusto Las circunstancias que tenga.Del árbol que enciende el rayo.Ya que verle arder dé pena (&), Aproveche el desabrigo Lo que el incendio calienta.Esta es mi resolución, .Mi postrer razón es esta, Permítalo ó no el decoro^Súfralo ó no la modestia, Condénelo ó no el respeto;Que estoy á tomar resuelta Por elección el deleite Que trae el daño por fuerza.LESBIA.Pues adiós, lágrimas mías ,Y brindo á las castañetas.¿Para persuadirme á míA esta vida haces arengas, Estando rabiando yo Por seruna Ana Bolena?No llorarte mas prometo,Si treinta veces me fuerzan,Y esta fuerza ya pasada,Que por pasar estuviera,Tomara para que vieses...LUCRECIA.
¿Qué harías? LESBIA.Probar la fuerza.LUCRECIA.Pues ¿te forzaron á tí?LESBIA.Pues ¿no perdió también Lesbia, No tanto honor como tú ,Mas te juro en mi conciencia Que no eran dos puntos menos?LUCRECIA.¿Vuelves á llorar?LESBIA.De penaDe no haber perdido mas.LUCRECIA.Lo mas que á mi me consuela',Es que mi hermano no puede Saber de mí. LESBIA.Y aunque sepa,¿Qué ha de hacer, teniendo tú Tantas armas en defensa?LUCRECIA.Pues sigamos'el destino./ LESBIA.Eso s i,  Lucrecia bella.LUCRECIA.Ya no soy Lucrecia yo.LESBIA.Antes la misma Lucrecia Eres, pero no tan boba.Mira qué vida te espera,Si á Franco le dan un puesto;Que el gobernador le precia(̂ ) Ya que verle arder da pena, Aprovecha el desabrigo

1 ^  '  n  •  .  *
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I /$

[ ; i  , I')
I ^

I I lil

* I  i

;'
I i)

I I (
W' i;

i! i
' I  II

 ̂ I-b ii:
'i• ̂ * Iil.!'i' Í'Jfi!!*1
i!!

1
j

m;I,
) : iI

f ; 1
r  I >1

I11

ii
* \

\ i  i Í

m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y GABANA.Mas que á lodo su presidio,Y le ha dado el juego en renta,Y yo saco las barajas,Y estoy en ello tan diestra,Que aunque quince masme paguen (a), Siempre seis debiendo quedan.LUCRECIA.-IParece que siento ruido,LESBIA.F i:a n c o  e s ,  q u e  l ie g a  á la  p u e r t a .
E S C E N A  V i l .DATO, F R A N C O trae sobre sus Aíim&rusd M A N S T O .Dichas.franco. 1Ayuda, Dato; que ya Me van faltando ias fuerzas.' d a t o .Buen h ijo , Dios te haga padre. Porque te traígan á cuestas.MANSTO.El cielo , en premio, hijo m ió ,Te dé luz de penitencia.FRANCO.¡Pese á mi alma! ¿Esa paga Ale das por esta fineza?LUCRECIA.¿Qué es esto, Franco?FRANCO.Este anciano E s , bellísima Lucrecia,Mi padre, á quien saqué ahora De mil peligros y afrentas.- Él está enfermo y tullido,Y le t r a ig o , porque deba Mi Obligación á tu amor,Sobre tantas, la fineza De cuidar de su regalo..LUCRECIA.Será mi atención primera.MANST(j|.¿Quién e s , hijo, esta señora?FRANCO.Quien tú,quisieres que sea;Esta señora es sjn quien No se puede hacer la cuenta: La huéspeda desta casa.LUCRECIA.Y quien serviros desea.LESBIA. (4 i? . á L u c re c ia .)  Gomo que el viejo es curioso.LUCRECIA.{¿Qué llamas curioso, Lesbia?Si se te suelta algún punto,Lo verás. LESBIA.Ojo á las medias.FRANCO.Llevadle donde despanse.m a n s t o .Eso mi humildad os ruega;Que á fe que lo he menester.LUCRECIA.Venid muy en hora buena.MANSTO. 'Dios os pague tanto alivio.Mas, Señora, no quisiera Embarazaros la casa:Donde no os haga molestia Me dad algún rmconcillo;Que según males me cercan;

(0) Que aunque sean quince mas. Que aunque saque quince maSj

Ese de dia y de noche Habrá de ser mi vivienda.LUCRECIA.Yo os pondré donde estéis bien,DATO.Lesbia, ayúdame; ¿qué esperas?' l e s b ia .Vamos, aunque siento que haya Suegro en casa. DATO.* ¿ Por qué, Lesbia ?l e s b i a .¿Hay cosa peor que un suegro?DATO,S í , y mucho. LESBIA.¿Quién?DATO.Una suegra.
{\anse Dato  ̂ Lucrecia y Lesbia, 

llevándose áUansto)

E S C E N A  V IH .FRANCO; luego, E L  SARGENTO.FRANCO.De lo que me ha sucedido El alma traigo suspensa.Pasando yo con mi padre,Para sacarle de Sena,Por donde maté aquel hombre,La misma voz que en mi afrenta Me dió antes horror, me dijo :« Franco, en el juego te emplea; Que hoy perdiendo has de ganar.»Y hasta que llegué á esta puerta Vino sonando en mi oidoEsta voz; ¿ qué es lo que intenta Conmigo el cielo ? ¿ Es acaso Esta la muerte primera?¿ No tengo ( si esto le enoja)Otras muchas y mal hechas?Pues ¿qué horrores me persiguen Por este hombre? Pero Lesbia Lleva barajas: juego hay; .Y he de ir por alguna prenda, Pues cuanto tengo he perdido,A ver qué ilusión es esta.. SARGENTO.Franco, esperando os está Un caballero de Sena ,Que dice que viene á hablaros.FRANCO.Venga muy en hora buena.SARGENTO.Hidalgo; entrad.
E S C E N A  IX . FEDERICO. — Dichos .

E S C E N A  X .FEDERICO, FRANCO; , DATÓ’ ^E L  SARGENTO v LESBIA, dentr(L -M

FEDERICO. 9 *Dios OS guarde.SARGENTO.Que despachéis con presteza Os encargo, porque es hora De cerrar luego las puertas.'FEDERICO.Yo seré breve.SARGENTO.Eso pido. (Voíe.)

FEDERICO. {Ap,)Si las noticias son ciertas, Valiéndome deste hombre,He de averiguar mi afrentaY asegurar mi venganza.FRANCO.¿Qué mandáis?FEDERICO.La O pinión vuestra. Vuestro valor, señor Franco,A conoceros me empeñan Por deseos deserviros.FRANCO.Si es esa la intención vuestra.Yo soy esto que se ve.FEDERICO.Mas e s , pues de vos quisiera Valerme para un empeño Que he de referiros.FRANCO,Venga.FEDERICO. .Vos, señor Franco, es muy cierto Que no conocéis mis prendas,f r a n c o .Basta que vos lo digáis.FEDERICO.Yo soy un hidalgo en Sena,Donde jamás tuvcf nota La opinión de mi nobleza,Y hoy por una mujer fácil He quedado en una afrenta De que he de vengarme.FRANCO. (A^.)Malo.FEDERICO.Yo servia una dama bella 
(Ap. Así encubro mi deshonra)En tan linas asistencias,Que hice público mi amor;Y ella fué tan poco atenta (Mujer, en fin), que liviana Despreciando mis finezas,Con un soldado (que ignoro) •Que admitió libre en mi ausencia^ Se salió. FRANCO.¡ Cuerpo de Dios!¿No es vuestra dama?FEDERICO.Sí era.FRANCO. {Áp.)Por Dios, que pensé que hablaba El hermano de Lucrecia.FEDERICO.E lla , en fm , sé que ha venido,Por avisos y por señas,A este castillo, y que es Un capitán quien la lleva.De vos me vengo á valer, ^Porque haciendo diligencia, Sepáis, con señas que os diere, Quien e s , estando á mi cuenta El justo agradecimiento.FRANCO.¿ Para qué es tan larga arenga? ¿Es mas que hurtarle la dama, y  romperle la cabeza?FEDERICO.S í; que el ser público el caso Hace mas viva la ofensa,
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‘ ^^fléscrédito mayor ■ nüe á muerte me empeña, r  f r a n c o .P,íes eso, apretar la mano,Val sacudirle, correrla.d a t o . {HentT0>i/En cuánto dijo?® SARGENTO. { D e n f r o . )Es engaño.i  , l e s b ia . { D e n t r o ^ )Siete barajas con estaSe deben. FEDERICO.- ¿Qué es esto?• FRANCO. Nada;VóCes son de los que juegan.FEDERICO.Pues si en eso o s  empeñáis,. Para que principio tengaMi a g ra d e c im ie n to , OS pido1  ̂ / Pér^donando la licencia)' Oue os pongáis por mí una gala
• Del valor desta cadena.

^ {Dale tina cadena.)■ FRANCO." ^ i  me hacéis esa merced ,' Yodebo muchas finezas ‘ A la huéspeda de casa.V A llaiñarla iré; — mas ella .salé ya, y en vuestro nombre ’Seladaré.• . . FEDERICO.. Norabuena.• E S C E N A  X I .  tüGÍÍECIA. ”  FED ER ICO , FRANCOLUCRECIA.■ Y a , F ra n co , queda tu p a d r e ... Masiquién? FRANCO. .¿Señora Lucrecia?. FEDERICO. ( A p . )¿Qtfémiro? ¡ Válgame el cielo!. , , FRANCO., Deste hidalgo á la'fineza .Debo tanto, que me pide Que en su nombre esta cadena Os pongáis ; agradecedle La merced. ‘- LUCRECIA./. Pára que tenga Mi estimación, caballero.Basta no niias de ser vuestra.FEDERICO.^Traidora, aleve!LUCRECIA. . :• %¡Ay de mí!FRANCO. Tened.FEDERICO.é mi afrenta.LUCRECIA.Franco, defiende mi vida; es ese mi hermano. «FRANCO. ¡Buena!¿ahora salís con eso ?FEDERICO.
(Váse.)

. el mundo lo impidiera, he de vengar.FRANCO..  Q uedo,quedo;Que esta dama está á mi cuenta.

SAN FRANCO DE SENA.Porque es de mi capitán.Ahí está vuestra cadena.
{Arroja la cadena.)FEDERICO.Yo he de ir á darle la muerte.FRANCO.¿Sabéis si la quiere ella?FEDERICO.Y á quien mi venganza estorbe.

E S C E N A  X II.É L SARGENTO, d o s  s o l d a d o s  úon ar
cabuces y cuerdas encendidas.— DERIGO, FRANCO.SARGENTO.A cerrar tocan las puertas.Vamos, señores soldados,Cese el juego hasta que vuelva;Que no me levanto yo.FEDERICO.Cielos , mi venganza queda Imposible de vengar,Y publicada mi afrenta.SARGENTO.Hidalgo, vamos de aquí.FEDERICO.¡ Pese al rigor de mi estrella!¡Sin alma estoy!SARGENTO.Vamos presto.FRANCO.Yo OS veré por a llá  fuera.FEDERICO.Yo voy con ese cuidado.

(Ap. Disimular aquí es fuerza,Y hallar medio á mi venganza;Todo el castillo pavesas Hiciera, á poder mi pecho Arrojar una centella.)
{Vase con él sargento y  los soldados.)

I  %

E S C E N A  X III .FRANCO; luego, DATO.FRANCO.¡Viven los cielos, que he dado Con lodo el secreto en tierra!Pero yo ¿ de qué me aflijo ?¿No lo ha de remediar esta?
{Señalando la espada.) Pues llueva, hermanos, el cielo, Aunque á hospitales los llueva.

{Sale Dato rompiendo los naipes.)DATO.Malditos sean los trapos de qué hicieron El papel, el engrudo que os echaron; Maldito sea él color con que oS tiñeronY las tijeras con que los corlaron,La tienda que los vende, y el tendero,Y yo, pues he perdido mi dinero,Y vuélvase en el aire este manojoDe diablos, que se lleven lo que arrojo.FRANCO.¿Qué es esto, Dato?DATO.Franco,haberperdido Cuanto tengo, tendré y cuanto he teni- En mi bolsa seguro, [doDe presente, pretérito y futuro;Una apariencia me ha dejado en cueros.FRANCO.¿Porqué? DATO.Porque volaron los dineros,

435FRANCO.¿Quién te ganó? DATO.El Sargento, y alas pintas, Que se puede ir al campo áganarquin*FRANCO. [ISIS.¿A tí el sargento?DATO.S í , que en una cuba Pienso que ha de pintar masque la uva. Damas deben de ser mis faltriqueras, Porque las destruyeron las terceras.FRANCO.Más, vive Dios, deaquesoestOypicado,Que de todos los sustos que he pasado. Mas aquí se dejó aquesta cadena Aquel hombre, y en honra de su pena, Con ella pienso (si el Sargento aguarda) Obligarle á que juegúela alabarda.DATO.¿Cadena? Angeles son sus eslabones, Pues él vuelve cercado de mirones.
iE S C E N A  X I V .LESBIA, E L  SARGEN TO, dos so ld ad o s .— D ic h o s .SARCENTO.No doy barato á nadie.LESBIA. Yo no pidoSino siete barajas que han rompido.SARGENTO.Cobrarlas en el juego.LESBIA.No cabla.SOLDADO 1.®¿Pido yo mas que mi contaduría?SARGENTO.No he de dar blanca; no hay quehacerSOLDADO 2.° [bambollas.Páguenie usted la rifa de las pollas.FRANCO. ♦Quedo, seor Sargento, si uced gusta, Que el dar barato siempre es cosa justa. Yo le quiero jugar esta cadena,SARGENTO.Vengan baíajas muy en hora buena.LESBIA,H é la s  d e  b e r m e lló n  c o m o  e s c a r la t a .DATO.D e  a lm a g r e , y  v i l .LESBIA. (Ap.)Yo las haré de piala,tRANCO.Sobre cincuenta escudos vusted pare, Que luego se verá lo que pesare, 

{Juegan sobre un banco.)SARGENTO,Mió es el naipe. DATO.Pára dGbuen modo, Qué jiiérde las primeras hasta el codo,FRANXO.Doblon m as, y doblado en una,SARGENTO. BuenaiPues ¿dónde está el dinero?FRANCO. Enlac'adena,Y le pararé en quíntalos mostachos.SARGENTO.Pues digo, ¿ son cabezas de muchachos?
1,1. r
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134 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETO Y CABAÑA.
V - DATO.A la sota. SOLDADOl.®Al caballo.DATO.Voy con ella;Ya está vísta. SARGENTO.Y la mía encima clella. U na, dos, tres, y encaje; cinco, siete.DATO.La cadena voló, y el juicio y todo.FRANCO.¿Y  pierdo las primeras hasta el codo? ¡Por vida del infierno!DATO.¡Oh naipes crudos!FRANCO. ,Este aderezo juego en veinte escudos.

{Quitase la espada.)SARGENTO.Venga baraja. LESBIA.Y  deben tres con esta.DATO.¿Tres se deben?LESBIA. (Ap, á Dato.)¿Es mucho echar al cabo, Entre dos de pimienta, una de clavo?FRANCO.A doblón, y’tercera en cuatro.SARGENTO. Digo^.DATO.Y  á la cuarta está el cinco.FRANCO. Mi enemigo.SARGENTO.Tres están vistas.FRANCO.-Y tres mil demonios, Que de mi indignación dan testimonios.SARGENTO.¿Hay otra alhaja?FRANCO.Juego este coleto En otros veinte escudos.
(Quitase el coleto,)SARGENTO. Yo lo aceto.Baraja. l e s b ia ;Cinco van en el garito.

(Ap. Si dura el juego, á Franco le des-/ FRANCO. [quito.)En viéndola en las cuatro^.DATO. Esoloabona. ¡ Ah buen hijo! que paras á la errona. Tres y dos, pié de perro ayuda á Dato; Ven aquí porque seas pié de galo. Visto está el tres de espadas.SARGENTO. Tal no diga,Porque es el dos.DATO.Faltóle la barriga. l e s b i a .Y á mí también.

■ V h
ISARGENTO.Aquesto está acabado, Sino hay mas que jugar, seor soldado.f r a n c o .Tenga, pese á mi alma y mis enojos.s a r g e n t o .¿Tiene mas que parar?'FRANCO. Tengo los ojos,Y los juego en lo mismo; que descreo De quien los hizo para tal empleo.LESBIA. •¡Québlasfemia, Jesús!. SARGENTO.¿Qué dices, Fran-FRANCO.Que me los juegue, ó que si no, le ar- Los suyos de la cara. [raneos a r g e n t o . (A/?.)Él está ciego;Diré la suerte, y dejarélo luegoFRANCO.Como he dicho, los ojos.d a t o . ¡Raro intento!En no viéndola van, seor sargento. Honda está. s a r g e n t o .No mas honda que recelo Que este es el rey; ganóla, vive el cielo.FRANQO.Y yo perdí. Mas, cielos, ¿ quiénme quita Los ojos? contra mí se precipita

(Cae en el suelo,) Todoel rigor de Dios. ¡Socorro, amigos! ¡Que me abraso!SARGENTO.Dejadle, nadie siga A un blasfemo, á quien Dios así castiga.
(Yase.)SOLDADO i . °¡Qué horror! SOLDADO 2 .°¡Qué asombró!

\Xanse Us soldados.)LESBIA.Dato, ¡ayDios! ¿qué es esto?DATO.
%¿Qué me preguntas, viéndome hecho unFRANCO, [c e sto ?

' i  V *► *. "r
Que el corazón tu mal está sintiendo' XM Mas tente, que me abrasas, que me mâ ; SFRANCO.¿Dónde estás? DATO. i¡Hombre, quemedesba^ FRANCO. [ratas!Tu ayuda, Dato, y tu favor me acudai %DATO. - 4

M

No me calientes tanto para ayiida;í  di;Suéltame,hombre del diablo, que moFRANCO. [quem as.^i^lAguarda, espera, mi ;dolor no temasí ¿DATO.¿Qué llamas esperar? A huir arranco (a). ;;Agua, señores, que se quema Franco! ?
Ui]

E S C E N A  X V .FRANCO.
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Perdí el sentido del dolor terrible;Si levantarme intento, no es posibIe:viLafuerza,elmovimientomehaquitadó;|Poder del cielo, contra mí indignado; 9| ¡Los brazos no le valen á un caído!¡ Ay de mí, cielos! Va yo estoy rendido;3  Ya conozco, Señor, que yerro en todój'fY no he levantarme deste modo.A Dios indigné yo, y su providencia Le ha qui tado á mi error la resistencia*:Pues levántele mi llantoY si postrado me m iro,Lo que no pueden mis manos Alcáncenlo mis suspiros.Señor, desa ardiente espada ( De cuyos airados filos Siento el rigor) cese el golpe,Que ya corta en un rendido.Piedad, Señor, que si herir A quien se rinde no es digno De un noble valor humano,¿Qué será á un poder divino?Perdón para tanto yerro,Mi Dios; que si mucho os pido,Vos sois Dios y yo soy hombre,Y uno es vuestro y otro es mió.Mas ¿cómo os dudo piadoso.Pues aun el mismo castigo Que me hacéis, me le habéis dado Envuelto en un beneficio ?La vista me habéis quitado*Y sin ella más he visto,Pues con ojos no os miraba,Y ya sin ojos os miro.

m
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i ' *i*/Í:/V̂*1
¡Quém equem an!¡Socorro,Daloam i-E l fuego del infierno está conmigo, [go! I Ciego estaba de ofenderosPgr mirar, y hacéis benigno Que no mire, por quitarme La ceguedad del delito.Quien llora os templa, Señor; Riguroso os imagino,Si de llorar en mis ojos

''--si 
- '

1 Así en todos los impresos, usada la palabra como voz preventiva pava empezar el juego. En el original de Moreto tal vez seleen^ sigo
 ̂ ~Envldol(if (¡uizá,

lesbia .¡Jesús! ■ DATO.I Ah Lesbia! ¿Dónde vas ahora? l e s b i a .Temblando á dar aviso á mi señora.
(Vase.)DATO.Nadie está aquí.f r a n c o .No veo, Dato amigo; , Los ojos he perdido.d a t o .Y o  te s t ig o .FRANCO.A levantarme ayuda.DATO.Eso pretendo,

%3 Bife, por echar, ejecutar ó declarar la suerte. En la edición de Valencia (1765) se lee :«Daré la suerte y dejarélo luego.»

•*  - i

N J

Solo dejais el oficio.Señor, Señor, si este pecho (Que no veo) os ha ofendido, Quitarme agora los ojos Es alentarme á pediros.Pues porque no me acobarde Su culpa, hacéis compasivo, Que cuando os busco piadoso, No pueda yo ver ío indigno.No quiero excusar la pena,Sino rogaros , Dios mío.Que al dolor de mis pecados Troquéis el de mis castigos. Mas ¿ cómo presumo yo Que me ois, cuando he seguido

■ mi

;  . - Í V

(a) ¡Quellamastan espesas! A huir arranco* 4 En unos impresos /ei'diííme, y en oíros
levá n tese ,

* ' : r í
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íP d T flu e  d e  vos m e  alejaba)f f a  mi vida un camino?' nue ê n vos he tenido íie valV ahora; al sagrado1  vuestro amor me retiro.S v L n  fui y homicida,3 ' so , blasfemo y lascivo.Tener tantas culpas espníneño con que os obligo,S S s i  vuestra intercpsiquK a r a  el perdón que pido,
S o n  crédito mis delitos.&  á nn hijo por otro; .Oue si vos, por nuestro alivio,
Sois madre de pecadores,.Tam bién yo soy vuestro hijo.fe¿0M , solo en vos fio.MtisiCA. {Dentro.)
levántate, Franco, y sigue 
%  aquesta voz el camino,f r a n c o ., iVálfíame el cielo! Ya puedo;Va de piedad hallo indicios;Pues, aunque ciego, me han vueltoLos ojos á los oidos. ^Norte vocal, sed mi guia.MÚSICA., siaue esta voz.

^  FRANCO.Ya la sigo ,Porque en mi pena, en mi llanto, En ini corazón contrito,En mi dura penitencia, ^Vea el mundo, admire el siglo, lue estuvo ciego con ojos 
\\ que sin ojos ha visto.

JORNADA TERCERA.

Valle, cercado de ásperos montes.
E SC E N A  P B I M E R A .

Dentro, LUCRECIA, LESBIA y  bandoleros; luego, ÁNGEL CUSTO- ■ DIO, que sale vestido de handolero.

-

LUCRECIA. {Dentro.)No los sigáis, dejadlos por vencidos. VOCES. (Dentro.)A la fálda del monte, foragidos;[Al llano, por acá!LESBIA. (Dentro.)Lucrecia, espera.LUCRECIA. (Dentro.)tesbia, Sigue mi voz por la ladera, ,A la falda del monte.LESBIA. (Dentro.)No está tierna, y 5í está,asada; vamos á la pierna.LUCRECIA. (Dentro.)Custodio, no te alejes.CUSTODIO. (S a le .)Ya te sigO.-“Tús auxilios, Señor, vengan conmigo, i^isigdio soy, que del cefeste coro ai hombre por defensa y igma. es que Franco en penitente uoro blasfemia, robo y tiranía,%\dsta corporal por Dios privado^Italia y Francia peregrino»

SAN FRANCO DE SENA.Los santos templos ciego ha visitado Siendo María norte á su camino.Y della misma su fervor guiado,Habita deste monte cavernoso Una'silvestre gruta retirado,Sin salir dellá mas que lo forzoso A pedir de limosna el alimento,Que de su santidad los comarcanos Admirados, le dan para el sustento; Donde al duro castigo de sus manos,De los pesados hierros que afligido Su triste cuerpo trae, dellos cubierto, Tanto de todos se ha desconocido,Que p ara el mundo con su vida ha muer- Su pobre padre ya desamparado [to.Y de humano favor destituido,Con unas ruedas un leal criado,Por los caminos mísero y tullido,Le trae , pidiend o de limosna al honíbre, No sustento á la vida, sino al nombre. Pero Lucrecia ya desesperada,Al vicio se entregó, al digleite vano;Y de Franco ofendida y olvidada, Temiendo la venganza de su hermano, De uhos locos soldados asistida,^Que del presidio al monte la siguieron, En su disolución gasta su vida.Caudillo de bandidos que acogieron,Al robo, á la lujuria, al homicidio,El seguro trocó de aquel presidio.Mas por ser causa de su error injusto, Tanto el ruego de Franco á Dios empe- Que á mí remite Dios el celo justo [ña, Del llanto que su amor nunca desdeña.Y porque esta almai ogre su socorro Tomando forma corporal, vestido Su traje y su apariencia, el canipocorro Por compañero dellos admitido,Para guiar sus pasos á la senda Donde el brazo ha de hallar que la de-[fienda.Su hermano (su venganza prelendien-[do)Trae al monte de deudos y de amigos Una escuadra, á quien ella resistiendo. De su misma deshonra hace testigos. Librarla desteriesgo está á mi cüenta Porquplogrelaluzque elcielo intenta. Malogre aquí el abismo su venganza, Huid de m í, cautelas infernales; Pecadores, vivid con esperanza;No desconfíe vuestro error, mortales; Por sus cumbres buscad la penitencia; Que aunque el infierno busque sus le-[giónes,Aunque juntos os hagan resistencia Con asombros, peligros, ilusiones. En llegando al dolor de lafiaqueza,A vuestro llanto envidia mi pureza; Pues en glorias, aplausos y alegría Noventa y nueve justos en un dia De menos gozo para el cielo han sido Que solo un pecador arrepentido.Mas ya vienen.

133

E S C E N A  II .LU CR E CIA , LESBIA v E L  SARGENT O , de bandoleros con pistolas; EL ÁNGEL CUSTODIO; luego,dentro, LOS d e m As  b a n d o l e r o s  y  DATO.« LUCRECIA.Seguidme al llano todos.LESBIA. [dos!¡Mueran cifflbrios esguazaros y go- ¡Muerael mundoy la carne! Nohay tem-[plarme;(Jue estoy hecha una onza y un adarme. « En las ediciones moderiias: cimhm^

LUCRECIA.¿Custodio? CUSTODIO., ¿Qué hay, Lucrecia?LUCRECIA. Tu consejoEstorbó mi venganza; por tí dejo De tener hoy rendidos á mi mano Cuantos acompañaban á mi hermano.' La venganza he perdido De un tirano, un aleve, un femenlidOf Que causa fué de toda mi ruina,Y tras serlo, sus pasos encaminaA darme muerte. Viven las estrellas. Que influyan mis desdichas, que aun-[que dellasLo resista el poder ó me lo impida,He de quitarle la tirana vida,Porque el cielo salpique derramada Su sangre infame de mi mano airada»Y borre en su cuaderno cristalino El decreto cruel de mi destino.Por aguardarle donde tú dijiste»El rio los libró.LESBIA.Y al verte tristé Estuvo el valor m ió,Viven los cielos', por matar el rio;Que por matar me como yo los codos; Mas tras lodo esto he muerto masque'CUSTODIO. [todos.¿Qué has muerto?' LESBIA.Como no hemos almorzado,Salí á un pobrete, que iba muy cansado,La alforja le alivié, en que echarleplu-[goUn jam ón, una bota y mi mendrugo;Maté la sed y el hambre, y esto es cierto: Mira si mas que todos habré muerto,LUCRECIA.¡De enojo y de furor se abrasa el pechOSCUSTODIO.Yo dejaré, Lucrecia, satisfecho Bien presto tu deseo y mi cuidado;Y aunque pienses que ahora te he estor- E1 intento furioso y vengativo, [bado A mayor vencimiento te apercibo, [to, Yo sé dónde bás de hallar cabal conten-Y donde has de lograr el vencimiento.s a r g e n t o .Pues guia adonde sea la venganza Castigo de su loca confianza;^Que repartidos ya los compañeros» Atalayando están esos oteros.LUCRECIA.Muera este, hermano vil, ciego y osado.LESBIA.Muera este hermano, yhágole cuñado.CUSTODIO.Seguidme pues, y recoged la gente Oue antes que el sol sepulte el occi-[dente,Has de ver conseguida tu esperanza.LUCRECIA.Lesbia, la señal da de la venganza.SARGENTO.Pues agora verás, bella Lucrecia ,Lo que mi amor tu desenojo precia.LESBIA.¡Al llano, compañeros!BANDOLEROS. ( D e n t t o . ^.Vamos todos.LESBIA.Gloria es verlos echar atrás los codos; A mi voz vienen, como gato á b o ^ s ;
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:fviCOMEDÍAS ESCOGIDAS, DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Todo es bulla y contento, todo es voces.Mas gente va ál camino.DATO. {Dentro,) De vuestra injuria, ya me veis rendido; ' Y aunque mas se resilla riTbaíí^^Mas si os queréis vengán iib desa suer- Le saca por él ánima mas sofáAlmas cristianas(Así nunca durmáis por las mañanas), Que á estos dos pobres mancos y tullí-[dosAlgún socorro den vuestras piedades, Por las ochenta y tres necesidades.LUtíRECIA.¡Válganle el cielo! El pecho se niealtera Siempre qüeoigo esta voz; puesconsi-ri. , [^era,Siendo el padre de Franco y su criado, Mi afrenta en ellos.ESCENA lU .V,
\  .D A TO ,  tirando de un carretón^ donde 

viene MANSTO; ambos pobremente 
vestidos. — Dichos.LESBIA..  ¡Qué desandrajadoQue viené el pobre Dato!MANSTO. Dato amigo,Andaá espacio; que vamos fatigados.DATO.No puedo mas conmigo, [tados,Que el hambreme da priesa. A estos cui- Muertos de hambre ; siquiera algún[mendrugoM edénquecom a, óuncelemín de ha-(rina,O en una artesa cantidad de engrudo. Así los libre Dios de hambre canina.MANSTO.Socorrednos, por Dios.DATO. [I)!o,Hombre del dia-Queiro sabes pedir, suelta el vocablo Muy remilgado y pide con tonillo;Que eso lastimará á quien liega á oillo.-- Socorran á esté pobre disparate (a). Pues de los dos que ven en tal pobreza. Uno no tiene pies ni otro cabeza; Porque estando j ugando núes tros amos,Dé una pinta corrupta así-quedamos.LUCRECIA. 'C alla , villano, loco,DATO.¡San Marcelo!LESBIA.C alla , traidor. MANSTO.¡Q uéveo, santo cielo!DATO.¿Lésbiáf ¿Lucrécia?lecRécia. [tígos. . .  Infames, pues tes- Sqís dé mi agravio, aquí de mis castigos Probaréis elrigor .L esb ia , excusemos En estos dos arreiítás que tenemos: Tira tú al uno, qué yo ai otro tiro.■ LESBIA. 'Caigan al punto, nuestra infamia mue-DATO. [ra.Mujer dé Barrabás, ágúsrda, espera.CUSTODIO.Tened; con unos pobres sin defensa,  ¿Qué es lo que bacer queréis ?.LUCRECIA.Vengar mi ofensa.

MANSTO. j Con las once mil virgines remata^:"'¿benora, si estas canas parte lián sido j V si no basta, apela al purgatoria í

[te,Porque éíi nlí es beneficié ^ I d ^ e  ¡¿Qué mayor purgatorio que él qhéháJ'LUCRECIA. [muerte. Perdiendo un hijo por tan i-aíó cásólnLUCRECIA.Déjalos; que no hiere la violencia Del rayo donde no halla resistencia.SARGENTO,Vamos^ que espera ya la compañía.Lucrecia.Vánids, Custodio.ctístobio.Vamos; que este día Verás lo que en mí tienes. { A p . Guiáréla Donde el abismo rinda su cautela.)
(Vase con Lucrecia.)DATO.¡ A h , Lesbia , le s b ia !le sb ia .

I De matarte dejo,Porque ño sé qué bacer de tu pellejo* 
{Vase con él sargento.)ESCENA IV.MANSTO, DATO; luego ,  FRAN CO ,

dentro.
% .  dató .

i Ay, Séfíór! pues nos dejáñ, escapemos;Hüyáiñós de la furia en que nos vemos.
Que aunque se van, estüvóya resuelta,Y témó que han de darnós una vuelta;MANSTO*¡Ay, Dato! Guia donde hallarpodámojsQuien socorra el aprieto con que está-

w¡
m

*

[a] Sócorran i  este pobre, viejo y calvo.

¿Quién ha de socorrer, si no ocasionas, Ni tú sabes pédíi* ni él Ííaíító éntan'ásv ¿ No harás algún faíSété ó ún coñtráitO, Qué este es de los Ochavos él asalto?MANSTO.¿No basta el verme así ?DATO. [cfientro, ^ ■ No es buen en-Porqueaúnque estás tullido es háciao. . [dentro;Si tu con una yerba pérmítiéséSQue dos llagas te hiciera en una pierna,VierascaérmasGuartosqueen tabérh'á.ÜíánstO.¡Qué esos discursos ignorantes hagas!DATO.Pues¿bayrehtamasíijaquedosHagas’Pobre hay que no las diera (si sonfinas) Por un ju ro , aunque sea de salinas.
4MANSTO.'Pues¿áese.ledanmas?DATO.Pues¿no lo tocas?MANS-tO.Pues ¿por qué? DATO. masbo-HANSTO. [Cas(&).Pues ¿no basta pedir por algún santo?n i-i t. daVo. [tanto)Pobte hay que gasta ( pues te admira Ciéñtó edil retahila. Büenó Os éso,Lo de las teñtácionOs dél délñoñio :SánPédro,sauP>aiiciscoy san Antonio:Y SI ve qué el ochavó dilata

4(á) Porque pide con mas bocas.

Un año há qué dé Franco hó héCmg-o quedo, no se dónde habráidP ¿ Si es muertó ya? ■DATO.El causó (la muérrfNuestromal.
(ágese ruido de cadenas.) p RancO; (Dentro.) -''j' Quientalháéé q ú étálp ag^DATO.¡ Jesús, qué estruendo! Él peló____MANSTO. íio ií¿Qué es esto, Dato?DATO.

I J.. . , E l ánima mas solíñ¡Diosm io! *MANSTO.Espera; que ilusión seri¿!^OATO. ■Por Dios que líó he de hacérlá CoiñpáíH^ No me dejes aquí. ■ r'MDATO.¿Quieres queSalivas? FRANCO, (Dentro.)Quien tal hace que lál págUé; |' / qijDATO. . _AMe lleve el diablo á mí si tal pagare;,MANSTO. ! .Dato, espera. DATO.El ládí’on qué aquí párare.MANSTO. ..Tu temor mi llanto apague;Llévame tras ti.

'' í f
j / i .
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V  6,IV,  \ I

DATO.Sí haré. •,■ ESCENA V.
4FR AN CO ,  rodeado de í M  cdáéHd y 

con un palo en lá maho ,  sale ,  th  
pieza en el carretón donde está su '■ c 
padre y  cae. —  Dichos.

S!i
I .  •

fDanco .Señor, contra tí pequé;Quien tal hace que tal págüe.WANsVo.¿ Quién causará asombros tantos?DATO.Alma es de algún muerto intonso; 
Defiéndame aquí un responsoDel día de Todos banios..FRANCO.¡ Ay, cielos! ¿ Quién de dolor Llega á socorrerme aquí?MANSTO.¿Quién sois*, amigo?FRANCO.¡A y d e m l!Soy un pobre pecador,Y caído á verme llego;Que aun no he sabido perder 
La costumbre de caer.MANSTO.¡ Válgame Dios I Pues ¿soíá ciego?
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f r á S'c o .I '  elegoI  * ® MANSTO....iterdisteIa vista?>  f r a n g o .t -   ̂ ' No,.Porque siempre he sido yo ■ K  desde que ftact.> ® MÁNSTO.V ♦ «í Dato, tu socorro llegue;í UDCiigoes.• ) Y ¿co n  cadena?Mira á versi es alma'en pena,. ^0 sea que nos la pegue.MANSTO.M0gaá levantarle aprisa, i  /1- f r a n c o .I Pues eu mis culpas estoy,
}. gindudá alma en pena soy. k d a t o .í  pues levántele una misa.•’ MANSTO.í  Llegí» á ayudaWe.t  DATO.Un demonio.f  MANSTO.1 Que le levantes espero,DATO.

\  * '

1 Qué es levantarle? Primero ' tevániaré un testimonio.j  FRANCO^" llega á socorrer mi afan;' Kuerto estoy, según infiero;No tengáis miedo.DATO.Si quiero,Qu6.no he sido sacristán.MANSTO.Amigo, arrimáos á mí.FR/. íCO.estáis?MANSTO.Dadme la mano., Mp. De Franco me acuerdo en vano , tiesde que este pobre oí.)FRANCO.Fues¿de qué lloráis, Señor?, '  MANSTO.Amigo, á mi hijo lloro,Qlie en vos'le miro y le ignoro j ,Fprtener vuestro dolor;Nuevas dél tener no puedo,Y es ciegQi FRANCO.Ese es mi descanso.
< * I. .  DATO.Oigan, qué parece manso í Yak'voy perdiendo el miedo.>Aííípadci como galgo?f r a n c o .A pedir limosna salgo.DATO.¿P'6d  ̂ limosna? f r a n c o .. - ' S í . ’DATOt

i enroscael trato/|nro todo el aparatoY juntar mosca.n,«n8« en ios codos ? HagaOtro ta m o , y v e r á  u s t é .

SAN FRANCO DE SENA.MANSTO.¿Qué dices? DATO.' Pues ¿no lo ve?La mosca viene á la llaga.Si con el arenga mia Yo aqueste pobre trajera En el carro, nó lo hiciera Con cien reales cada dia.FRANCO.No tengo poco interés;Que yo este hierro aprovecho Para sacar los del pecho,Que yo siento y tú nó ves.Pues éóHio él hierro en su centro Clavado está, Aunque iióquiera, Al g’olpé de los de afuera Saliendo van los de adentro.A, Dios, ingrato, ofendí,De los ojos me privó,Y al alma me trasladó Los que del cuerpo perdí.■ MANSTQ.I No prosigas, no prosigas;; Que no te podré escuchar,I Amigo, por él pesar I A que con tu voz me obligas.I O habla, porque en dolor tanto Quedemos ciegos ios dos: i Tú por decreto de Dios, i Y yo al dolor de mi llanto.FRANCO.Pues ¿por qué lloráis así?Que hice m al, si lo he causado.MANSTO.I Porque os habéis comparado A un hijo que yo perdí:Mas no será vuestro error Tanto; que el suyo fué mucho.FRANCO.¡Válgame el cielo! ¿qué escucho? Yo acaso seré peor.• MANSTO.No seréis ta l, porque aquel Fué blasfemo, jugador,Engañoso, matador,Lascivo, ingrato, cruel.Al cielo tanto ofendh),Que de su culpa indignado,Por castigar su pecado,De la vista le privó.FRANCO.No prosigas, no prosigas;Que no caben en mi pecho,Con los delitos que he heclio,’El dolor á que me obligas. •O habla, porque en su distrito, Si^es corto, al oir mi error, Eñlrará tanto dolorj 'Que echará fuera el delito.MANSTO.Pues ¿ por qué rio estás en tí?FRANCO.Porque he oido mi pecado.MANSTO.Mi hijo fue desesperado.FRANCO.También yo, y me arrepentí,MANSTO.'Mí hijo la vista jugó.FRANCO.Yo la jugué y la perdí.MANSTO,É l huyó luego de mí  ̂ ,FRANCO.Pues ése mismo soy yo.

Í37MANSTO.¿Qué escucho? ¡Ay, hado prolijo !FRANCO.¡Padre mió! MANSTO.Mi ansia crecedFRANCO.Aquí está quien no merece Que le llaméis vuestro hijo.MANSTO.íHijo m ío! ¿A  verte llego?FRANCO.Ya estoy á tus pies felices.Tu hijo Franco soy.' DATO.¿Qué dices?Hombre del diablo, ¿estásciego?FRANCO.Franco soy, Dato, que arranco La voz al dolor, porque bable,-> ^ -^ ‘j>ATO.Viéndote tari miserable,No puedo crér que eres Franco.FRANCO.¡Ay de m i, que ya sin'ojos, Lograr no puedo el placer De llégárps, padre, á ver,DATO,Prueba con unos antojos.MANSTO.,Hijo, mi dicha le vió.L lega, llégame á abrazar,FRANCO.No me mandes levantar.MANSTO.
.  'Hijo mió, ¿por qué no?FRANCO.Porque á Dios pedí perdón,Que fué mi padre primero;Tú eres segundo, y espero Que me dés tu bendición.MANSTO.Con la mia la de Dios Nos alcance, hijo, este dia;A tu petición la m ia,Y la de Dios á los dos.Llega ahora, hijo querido.FRANCO.¿Si es ilusión del deseo?¡Padre mió, ya te veo!MANSTO. 4¡Hijo, y yo no estoy tullido!FRANCO.A Dios él favor confieso.MANSTO.Gracias a su amor se dén.DATO.¿Qué miro? Y á mi también Se mé ha sanado un divieso.MANSTO.Hijo, ¿qué habernos de hacer?DATO.Si estáis sanos, ¿quién lo ignora? Que tratéis de hacer ahora Milagros para comer.FRANCO.

,  IPadre, güiadó de Dios A aqueste mórite llegu é ,En una cueva irie hallé Que es capaz para ios dos;Ydella no he de salir,Si Dios no ordena otra cosa;

i.
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138 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CARAÑA. I  in . x .
r j . ' -Que en esta paz venturosa Pienso acabar de vivir.MANSTO.Hijo mío, á ella me lleva.DATO.También yo ir é , Franco mió,A ser (ya que no muy frió)Ermitaño de la cueva.FRANCO.Mi dicha allá te diré;Las limosnas que me dan Allí nos sustentarán.DATO.Y JO las recogeré.FRANCO.Pues vén, Señor.MANSTO.TÚ me guia.FRANCO.Bien me lo puedes fiar;Que para poder guiar Tengo la luz de María.

{Vase guiando á su padre.) 
^ DATO.Voy á vestirme el recado De ermitaño de antubion,Y Dios me h a p  sabañón,Si no fuere bien barbado.

FEDERICO. I DATO.Pues sieso es cierto, del mayor trofeo ;,Bota dijo? ¡Oh cómo tarda! » <  I  9 •1.1'Que puedo pretender iré seguro.CUSTODIO;Ya conseguido en mi atención le veo.FEDERICO.Pues yo iré á prevenirlo.CUSTODIO. Y yo procuroQue la puntualidad el logro sea.FEDERICO.Eso esperando estoy.CUSTODIO.Yo lo aseguro.FEDERICO. (Ap.) [veaCon esta industria haré que el mundo (Pues yaviómi deshonra) mi venganza;Y tal, que apenas el horror la crea; Desquitaré en la furia la tardanza,Y de su sangre» que beber espero,El verdor teñirá de mi esperanzaLos manchados blasones de mi acero.( Vase.)

Sin duda viene con gota. I *  . S i
{Salen los dos villanos con la niMtñ■ • *‘VV*;

» ;  t.

(m

ESCENA. VU.EL ÁNGEL CUSTODIO; luego, DATO; 
despues^ dos viliÍanos , con UNA NINA.

ESCENA VI.E L ÁNGEL CUSTODIO y  FEDERICO, . de bandoleros.

CUSTODIO.El riesgo que á Lucrecia ha prevenido Su hermano es el camino verdadero De sacarla del malo que ha seguido. Saiga este corazón de sus errores; Pues como aquí hasta verlo conseguido No moverá sus plantas destas flores.DATO. (Dentro.)Déjenme, que voy á orar.VILLANO 1.® (Dentro.)Padre, escuche.VILLANO 2.° (Dentro,)Tras él voy.
(Sale Dato de ermitaño.)DATO.No se cansen; que no estoy Hoy para milagrear.—¿Quién creyera lo que pasa?

desmayada.)VILLANO 2 .°¡Ay, mi hermanica querida!VILLANO i.®Ei Santo la ha de sanar;A él la podemos llegar.¿Santo m ió?...DATO. (A;?.)De mi vida.VILLANO 2.®Arrobado al parecer Está. VILLANO 1.®¡Ah santo!VILLANO 2.®Está arrobadij. ^DATO. (Ap,)Si antes hubiera llegado La bota, pudiera ser.VILLANO 2.®
4Vuelva acá su caridad.¿No responde?VILLANO 1.®¡ Ah santo!VILLANO 2.®
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CUSTODIO.Ya que solos estamos , solo espero Saber para qué efecto me has buscado.FEDERICO. (Ap.)Logre la suerte el golpe de mi acero, pues á justa venganza le he indignado.CUSTODIO.Decidme qué queréis.FEDERICO.Yo, amigo, soy caudillo de otra gente | eríe lácio n ;' I Si me dura esta opinión,Vive no en ejercicio diferente, [ro, i labrar casa.Pues el robo también nos alimenta;Y  viendo que vuestro ánimo valiente La vuestra obedeció, daros intenta :P a r t e e n unaocasionlaambicionmia(fí), ! .  r e g a la dQue desempeñe de robar la afrenta, j prodigios que obra fiel Ricas liara a una y otra compama, j a trib u y e n  á mí;Si nos juntamos hoy en este monte ; ellos vienen aquí,Antes que muera el esplendoi del día, arrobarme como éLPorqueyadescubnendoeslehorizonte, (\rrodmn<ip\Sé que vienen cargados de oro y plata i {Arroamase,)Dos mercaderes. A lograr disponte 1 c u s t o d io . (Ap.)La empresa; que el deseo nos dilata i Unos villanos del ruego Con tan grandes azares la codicia; j De Franco á valerse vienen,Pues esta ni aun del riesgo se recata, i Y á este por santo le tienen,

-'■ m:u'
'ffl

r .  C ' V51
.V,®

De verme con Franco estar, Deste monte los serranos conmigo manos

Yo expiaré el camino á su avaricia,Si tú señalas dónde pueda hallaros.c u s t o d io . [licia!
(Ap, ¡ Qué en vano que disfraza su ma- No sabe con quién habla; mas reparos Son estos que á estas almas hace el cielo, Y así se han de lograr.) Para ayudaros Toda la compañía y mi desvelo Hoy tiene en este dia convidada A la mesa que usamos, que es el suelo. Aquí estará, y apenas escuchada Vuestra seña será de mi deseo, Cuando la empresa se verá lograda.(a) Parte en una acción la ambición mía,

Error de su afecto ciego;Mas, pues á Dios por tal hombre Remedio van á pedir, invisible he de suplirEl mérito de su nombre.VILLANO 1.® (Dentro.)Trae el cabrito y la bota,Y en este repecho aguarda (b).

( ¿ ) VILLANO 1.® (dentro.)Trae el cabrito y la bota;Que aquí está.DATO.¿Y la bota?Aguarda, ¿Bota dijo  ̂ ¡Oh cómo tarda! etc.

DATO. (Ap.)Yo no sé quién es su madre;Mas puede d ecir verdad.VILLANO 2.®Padre, ¿no escucha aunque grito?JiVILLANO 1.®Tira el hábito.DATO. (Ap.) '

, Con tiento.VILLANO 1.®¿Dónde tendrá el pensamiento?DATO. (Ap.)En la bota y el cabrito.VILLANO 2.®Trasudando esta del celo.DATO. (Ap.)No es sino de que me canso.VILLANO 1.®Ya volvió. DATO.i Oh cordero manso! Gran calor hace qnel cielo.¿Quién está aquí?Vil l a n o  1.®¿No escuchabaNuestra voz? DATO.No llegué á oillo.Solo escuché un c a b r it illo .Que parece que balaba. *VILLANO i.®Le traemos de presente. ,DATO. (Ap.)P u e s presto estará pasado.VILLANO 2.®¡Ay padre! A esta niña ha dado Un grande mal de repente.En tres horas la mezquina No ha vuelto en sí.DATO.¿ C o m e y b e b ''’  VILLANO 1.®S í ,  padre; mas no se mueve
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i . DATO.dna melecina.VILLANO l . °f  Echele su bendición.VILLANOS.®aii otras cosas.DATO." Pues sájenla unas ventosas.VILLANO 1.®No' corazón.V  * • DATO. ̂■ paes ¿ milagro á posta ?VILLANOS.®gl̂  que lapibien traigo un queso.’ ’ DATO.Nolopuedohacerporeso;Qüe me tiene mas de costa.VILLANO 1.®
i llaga que vuelva á sus voces.i  DATO./ gjrélo por la muchacha.— í yvantese la borracha,0 le daré veinte coces.—! ¿No vuelve? Es que se regala.CUSTODIO. ( # . )í por Franco y por su virtud í Cobre tu vida salud.DATO.yvantese en hora mala,/ NIÑA.¿Quién llama? DATO.¿Ya se ha movido?

k I VILLANO 1.®IPues ¿no lo ve?DATO. (Ap,)¡Grande espanto' Esto es hecho, yo soy santo,Y no me habia conocido.VILLANO 2!®¡Milagro, milagro!DATO.: C a lle ;jUe puede escandalizar. Suénteloailá ene) lugar;Qlie acá estamos en un valle.NIÑA.I, ¿que llego á veros?. Da uu abrazo á quien te adora.
r VOCES. (Dentro.)1 Al valle! LESBIA. (Dentro.)A com er, que es hora.VILLANO í.®es esto ? DATO.Los bandoleros.'S„ VILLANO 1.®

'VT31I DATO*Yo Ies consagro
m presente?digo? Buena gente ,¿pieren correrme el milagro?^ VILLANO 2.®fenja encina lo hallarás.

los (ios vi/t(mos con la niña.)DATO.ft'. ¿ij^ '̂/tuiero con éldo esta canalla cruel. « ‘P t e t a , ¿dónde vas?

SAN FRANCO DE SENA.¿Cómo te finges austero Para lograr esa palma?DATO.Pues diga, pese á su alma,Predica y ¿es bandolero?E S C E N A  VIH.LUCRECIA, EL SARGENTO; LESBIA,
con un canastillo lleno de viandas; UN BANDOLERO; desjíttes, FED ERICO , dentro.— Dichos.

[Saca Lesbia el pecado que trae en el 
canastillo y lo coloca sobre la yerba.)LESBIA.Ea , vamos á com er;Que están las ollas bizarras.LUCRECIA.Comamos. DATO. (Ap.)Caí en sus garras.SABGENTO.A f e , que ya es menester.LUCRECIA.¿Custodio? CUSTODIO.Aquí OS esperaba.LUCRECIA.No me puedo hallar sin tí.DATO. (Ap.)¡Si no me hallases á mí! *LESBIA. (Reparando en Dato.) ¿Qué veo? DATO. (Ap.)Mi vida acaba.LESBIA.¿Es Dato? DATO. (Ap.)¡Lance infelice!LESRIA.Lucrecia,  ¿no ves á Dato?DATO.No soy Dato ni soy gato.LESBIA.Dato es. • DATO.Miente quien lo dice.LUCRECIA.Pues ¿ de ermitaño se entabla ?DATO.Soy santo. LESBIA.Pues no estás magro.DATO.C alle , ó haré aquí un milagro Con que la deje sin habla.LUCRECIA.E a , de comer nos dén.LESBIA.L lega , y comerás, cuitado.DATO.Eso vaya, si es hurtado.LESBIA.Por eso sabrá mas bien.LUCRECIA.No sé qué temor me altera,Que á comer sin gana llego.CUSTODIO. (Ap)Presume el corazón ciego La mudanza que le espera.< Suplido.

139LESBIA.Pon estos pájaros, pato,Y siéntate ahí en el suelo.
(Dale un plato., que estará cubierto.)

nkTo. (Colocándolo en el suelo.)Pues esta garra es al vuelo.Para mí viene este plato.SARGENTO.Hermano, los pecadores Por acá en el monte usamos Comer de lo que matamos. .DATO.Lo mismo hacen los doctores,LUCRECIA.Pues ¿qué vocación le llam a,Que á ermitaño te has metido?DATO.Sigo á Franco arrepentido;Que es ya santo de gran fa m a.,SARGENTO.¿Franco? DATO.Franco.LUCRECIA.Y ¿dónde está?DATO.En una cueva metido,Tan santo y tan compungido,Que allí Dios á verle va^y vSARGENTO.¿Franco en tan santos cuidados?Esta es de las que echar suelen;Mas posible es el qüe vuelen Eslos pájaros asados.
(Al decir esto descubre el plato donde 

están los pájaros y lo vuelve á taparCUSTODIO.(Ap. Yo volveré por tu honor.)Déjenlo, y comamos.—Dato,Descubre ya aquese plato.,DATO.Digo que es santo, y mejor.SARGENTO.Como volar puede ser Estos pájaros.
(Descubre Dato el plato, y vuelan

los pájaros.)LUCRECIA.¡Qué espanto!DATO.Digo Otra vez que soy santo,Y no lo acabo de creer.LESBIA.¡Qué asombro!SARGENTO.Digo que ha sido /Mi desconfianza necia.CUSTODIO.Franco es gran santo, Lucrecia.LUCRECIA.Absorta lo he conocido.
(Disparan dentro.)FEDERICO. (Dentro.)Ellos son, bien los atajas.Mueran todos á mi mano,LUCRECIA.Esta es la voz de mi hermano. ¡Muerta he quedado!LESBIA.Y yo pajas.Vendidas sin duda fuimos,LUCRECIA.Nuestra muerte es conocida.
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m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANASARGENTO.Libra /Lucrecia, tu vida Mientras que ios resistimos.GüSTomo.Vénte, Lucrecia , tras m i; Que yo te defenderé.LUCRECIA.Ya voy. LtísBlA.Yo la seguiré.
i^ase,)

(\ase,).)E S C E N A  I X .FEDERICO^ sus pARciAí.ÉS y  fiÁfíftóLfe- 
acuchillándo&é; E L  SARGENTO, DATO y  UN BANDOLERO.. FEDERICO.

>No salgan vivos de aquí ,Matadjos. • DATO.•Eso á estos dos,
» 9FEDERICO.Mueran. SARGENTO.No es fácil, traidores.

{El Sargento y los handoleros se reti
ran defendién'doséy Federico los per
sigue con su gtnte^ Dato queda solo 
en la escena.) DATO.Miren lo que hacen, señores;Que dan á un siervo de Dios.¡Gran mal! ¡Quién pudiera hacer Aqiií un milagro de espanto!¡Gíelos; que sea.yo santo Cuando no 1q he menester!¿Qué haré? Satanás me prueba.¿Qué dudo? Pese á mi vida,Cargaré con la comida,Y meteréme eh la cueva.Franco, á ti me iré á amparar;Mas si ellos vuelven, ¿por dónde? 

{Coge la comida  ̂ entra por un lado 
y sale por otro.)

Monte.—vese la enUada de una cueva.ESCENA X.EL ÁNGEL CUSTODIO y  LUCRECIA;DATO.CUSTODIO.En esta cueva te esconde; Que en ella te has de salvar.LUCRECIA.No me dejes sola, espera.CUSTODIO.No; que á asegurarte voy.LUCRECIA.¡Válgame Dios! Muerta estoy.DATO.Yo escurro por acá fuera.
(Va^e,)

{Mase.)
{Entra Lucrecia dentro de la cueva.)

Interior de la cueva,—Un Cristo y unalafQpaiiiia.E S C E N AFRANCO, arrodillado delante del Cris
to: despues\ MUSICA dentro'; LU CRECIA. LUCRECIA.¿Qué haré en tanta confusión ?Mas ¡cie lo s , asombro extraño!Aquí está un Sállto ermitaño Elevado en su oración.Pero ¿qué miro? ¡Ay de mí!¿Cómo tan iiiala mujer Amparada piensa ser De quien con Cristo está allí?Mas la piedad moverá Su favor.—Santo varón ,Amigo (su elevación Le enmudece, absorto está),A una mujer afligida Valed con vuestro sagrado.f r An c ó .Señor, ¿si habréis perdpnado Los errores de mi vida?LUCRECIA.¡Válgame el cielo! ¿qué oí?Este duda SÜ perdón ;Pues con tan mal corazón,Señor, ¿ qué será dé iíií ?El alma me ha traspasado,Mi Dios , aquélla sentencia.Si esto dice esta inocencia ,¿Qué OS dirá tanto pecado?

{Vuelve el Crucifijo las espaldas, y al 
pié de la cruz se descubre una cala
vera.) MÚSICA. {Dentro.)

Tibí soU peccavi.■ LüGREtilA.¡Ay infelice dé m í!La espalda me ha vuelto el Cristo,Y el rostro á la íriuerte hé visto;Justo es , pues yo le ofendí.Pues agora, llanto m ío,Agora, agora, pesar,Agora es tiempo de dar Calor á pecho tan frió. ■Sean mis ojos un rio.Ciégúense á tanto dolor,Y pues les niega él favor Del rostro vuestra piédad,No les quede claridad Para ver vuestro rigor.Anúdeseme el alientoAI dolor que, le quebranta,Y la voz á la garganta Quede asida en tal tormento.¡Ay de m í, que aun no lo siento!Pues vos me volvéis aquíLa espalda (si no es que ansí,Guando no verme intentáis,Los azotes me mosti'ais Que habéis pasado por mí),Volved, volved á templaros,Pues ya rendida me veis;Llanto tengo en que os bañéis j Cabellos para limpiaros.No, no podéis excusaros;Que á Magdalena por ellos Volvisteis los ojos bellos,Y estos os han de vencer,Pues he llegado á coger La ocasión por los cabellos.Mas si no os pueden tocar Por estar en mi cabeza,Centro de tanta torpeza,Yo me los he de arrancar.
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Al aire quiero entregar Este manojo, arrancado De mi fren te; vuelve osado/ Porque vuestros piés, mas bellos- Puedan ir á buscar ellos Sin la raíz del pecado.Y t ú , que á sus piés te miras, Varón justo, ejemplo grandeDe su gran misericordia, Socórranme tus piedades;Pues está Dios indignado,De tí mi temor se vale :Lo que no por mi delito.Por tu intercesión lo alcance. Piedad, piedad á mi llanto, Socorre esta triste nave,Que de un través se va á pique, Siendo mis ojos dos mares. , / ¡Que me anego! Que me anego ! é Porque no basta á sacarme Del golfo de mis pecados De mis suspiros el aire.Con lluvia el austro me alienta Para que mis ojos bañen Del doler la hinchada vela Que al viento seca se abre (a). Zozobrando á tus piés llego ,Y dellos no he de apartarme Sin qüe mi llanto el escollo De mis delitos ablande.
(Arrójase d ios piés de FrdiFRANCO. •¡Ay de mí! Cuando pregunto Si mis éuípas perdonaste,Me respondes con que vea ,Quien por mí te ofende fácil.Pues ahora, Señor mió,Es ocasión de empeñarte A mas piedad, qué te pido Por los dos que á tus piés yacen* Señor, si has vuelto la espalda Por mostrar en las señales De tus azotes la causa Que tienes para enojarte,Con la.misma %ccion te ol Pues si por las culpas grandes, . Del hombre los padeciste, Cuando tus golpes señales, También tu piedad señalas,Pues nos acuerda tu imagen Que para olvidarte dellos A la espalda los echaste.Esta es la oveja perdida.E a , Pastor; ea , Padre;Que della tú mismo has dicho Que mas gozo al pastor trae Esta sola que las otras Noventa y nueve restantes Con tu palabra te obligó,Señor, no puedes faltarme,Pues dices por aquel rey Pecador en otra parte... 

{Vuélvese el Cristo mientrasMÚSICA. (Dentro.)
Cor contritum et humiliatum t 
DeuSy non despides.FRANCO.Ya el iris de paz señala Seguras serenidades.—Mujer, ya Dios te perdona Por ser tu dolor tan grande.LUCRECIA,E l corazón se me arranca Del dolor y del combate De mi pesar y. mi culpa.Mis alientos son volcanes,Fuego respiro, y parece Que á interiores golpes graves
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r ,,ie  moi'ial edifido •If.n1iea, si 110 cae. .la  voz m e a v isa ;vital volante, P ® ',^ ^ r t o r a  el relojÍí^ifiiiteroadencias late (a).Sí columnas flaquean.l í  seguridad al peso n« la íábrica inconstante.S í iz  se acaba i ay de m í!K c b á  mis cu lp a s , P a d r e ;S f S e s i o n  sea llamadoble antes que se apague. 
^  f r a n c o .

A /lipps’  que no m erezco  iíesa^dignidad tan g r a n d e , S in o  e s , porflue llo r e ,I V  Ía  causa de tus m ales.
v:»f

J• , r
• -  V

íQu LUCRECIA.
f r a n c o . .Que yo soy Franco, Porque eon llanto incesableDebollorar tus pecadossentimiento mas grande. LUCRECIA.'fialaa sobre m ítu llanto Para que mis culpas lave, Yáluspiés,oh santo, pido CrtmO deuda á tus piedades,Pues á enfermar me trajiste,Oiie me lleves donde sane.Mira que me va faltandoAliento; que a! golpe grave Del cuchillo del dolorHa sido el llantq la sangre.FRANCO.'iPIchoso dolor! ¿Qué haré? María,£uiuz me ampare.- m ú s ic a . (O ^ n ífíí.)

ymco^pues Dios te perdona^ 
Busca, por lograr tu celOj 
Lareligm del Carmelo^
Que te ha de dar la corona,FRANCO.lOhsoberana María!Ko solo os debo el guiarme, líio el aviso también ^ei socorro deste trance.— levanta, mujer, pues ya Calda, le levantaste.Sígueme; que porque vayas . Diente, mí anciano padre Té acompañará á la cumbre Mas cercana deste valle,Donde está un santo convento ue es de la virgen dei Cármeii. 
jn  él los dos pedirémos,Tü fuente donde te laves, el .santo escapulario; me guió, él me salve.LUCRECIA.Tujiptud mi arrimo sea,FRANCO,té arruinó te levante.LUCRECIA.FRANCO,A Dios le agradezcoLUGREGU.

S y * '»1
FRANCO.
Sus piedades.

s >(9) Con intercadencias bate.

§AÑ FRANCO DE SENA,1 LUCRECIA.¡'¿Porqué? FRANCO.Porque han permitido...LUCRECIA.¿Qué? . FRANCO.Que las llamas voraces ,Que para enceiiderte fueron, Sirvan ya para alumbrarte.
(Vanse.)

141ESCENA XlU .

Campo.—Portería y fachada principal de un convento del Carinen.ESCENA X ll.D A TO , LESBIA ; luego , FEDERICO,
dentro,LESBIA.Dalo, ampárame, que vienen.DATO.El demonio que te ampare.Anda, mujer. LESBIA.Ya no puedo.PATO.Cerca está el convento.LESBIA. ¿Qué haces?DATO.Este es el Carmen, camina.. LESBIA.¿Adónde? DATO.A meterle fraile.

t LESBIA.Mira que llegan.FEDERICO. (Dentro.)Seguidlos,Ninguno vivo se escape.LESBIA.Ya han muerto á Lucrecia,DATO. Cierto.LESBIA.Y al Sargento también.DATO. Dale.LESBIA.Ya á alcanzarnos vienen...DATO. Toma.LESBIA.Mas de cien ladrones.DATO. Zape.Aquesta es la portería.Yo llamo.—|Ah de casa, padres!
(Llama.)l e s b i a :Que llegan ya ; llama apriesa.DATO.Rajas el badajo se hace,Y no lo oyen.—¡ Padres míos!— Cenando están estos frailes.— jPadre portero I

Dos FRAILES DEL CÁRMEN. -r  DATO,L E S B IA ..V
p

*UNA voz. (D e n tr o ,)¿Quién llama?DATO.Salgan, pese á mi gaznate ;Que sé me arranca el gallillo De dar voces.
( S a le n  'dos f r a i l e s  d e l  C á r m e n ,)FRAILE 1.^Ya los abren.FRAILE¿Qué es lo que quieren, hermanos?DATO.¡Socorro, socorro, padre!Que vienen tras de nosotros Cien hombres corno gigantes. ¡Socorro] S í , padres mios :¡Socorro, que han de cascarme; Socorro, que ya se acercan;Socorro, que el miedo es grande; Socorro, que vienen muchos!FRAILE 2 ,°Quedo, que no viene nadie.DATO.¿No vienen? Y  si no vienen,Lo pensé, así Dios me guarde.FRAILE 2 .?Solo un hombre venir veo,Que en la-apariencia del traje Mas compadece que ofende.

% ESCENA XIV.FRANCO. — D i c h o s ,
» FRANCO.Mis piés fatigados bailen,Maria, el centro que busco,Pues ya á Lucrecia mi padre A un religioso ha guiado,Que la confíese y la saque Del abismo de su culpa.DATO.Franco es este.—¡Ay Franco! Dame Mil abrazos luego al punto*LESBIA.¡Cielos, mudanza notable!FRAILE 2.®¿Este es Franco, de quien todos Cuentan prodigios tan grandes? .FRANCO'.No'soy sino un pecador Que humilde á esas plantas yace.De voz del cielo guiado,A pediros vengo, padres,Que me déis para morir En la religión del Cármen,El sagrado escapulario,Que íia'sido norte brillante Por donde saqué del ^olfo.De mis delitos la nave;Y hoy os le pido porqué Sepan iodos los mortales Que este santo hábito solo A salvarnos es bastante.FRAILE 2.®¿Qué dices? FRAILE 4.®̂Padre prior, •Désele, en nada repare.No le malogre un tesoro \ A la religión tan grande.

1 ’

i' *
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m  COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.FRAILE 2,^¿Cómo eso decís, sabiendo Que están tan pobres los padres, Que no hay en toda la casaNingún hábito quedarle?Pues ¿cómo quiere que ahora, Con tantas necesidades,Nuestra pobreza le admita?FRANCO.No me neguéis bien tan grande; Que el cielo os dará remedio.DATO.Padre, si este bien nos hace, Dénos el hábito á entrambos; Que aunque no lo digo á nadie, Soy santo de cuando en cuando, Y porque hábito no falte,Haré un milagro al momento.FRAILE 2.®¿Cómo ha de ser?DATO.Eso es fácil.ESCENA XV.V a r io s  r e l ig io s o s  ,  dos de ellos con 
luces delatite del ÁNGEL  CUSTODIO ,  que trae el hábito en un aza
fate; luego ,  FEDERICO, dentro* — D i c h o s .̂ MÚSICA. (Dentro.) 

TeDeum laudamus,.etc.CUSTODIO.Franco, Dios, que aquí te llama, Para que nada te falte,Aquí el hábito te euviá.
 ̂ En unas ediciones dice : Salen todas las 

mujeres de religiosas,  y en otras de religio
sos. Siendo de frailes el convento debe leerse religiosos; pero nada tiene de extraño que la acotación se refiera á mujeres, porque tales notas están redactadas generalmente con arreglo á las circunstancias especiales de las compañías que representaban las comedias.

, FRANCO.Mi humildad su nombre alabe. i, DATO.Venle aquí, me lleve el diablo Si no soy santo; de un ángel Tengo el alma, sean testigos.FRAILE 2.®¡Cíelos, prodigio notable!f r a il e  1.®¡Gran ventura! LESBIA.¡Extraño asombro!CUSTODIO.
%Llega, Franco, y el ultraje De los hierros quita al cuerpo,Pues del alma los quitaste.f r a n c o .Señor, tu voz obedezco.CUSTODIO.Tu ventura envidia un ángel.

{Quitase Franco la cadena, y mientras 
cantan le visten el hábito.) MÚSICA. (Dentro.)

Te Deumlaudamus, etc.FEDERICO. (Dentro.)Deje mi honrada venganza Cubierto él campo de sangre.DATO.Estos son los bandoleros.LESBIA.¡Ay de mi! CUSTODIO.No tema nadie;Que esto es para que de Franco Sean las glorias cabales.
(Aparece una cruz en el fondo.)ESCENA X V I.L U C R E C IA , de rodillas al pié de la 

cruzy sostenida por d o s  á n g e l e s ; EL SARGENTO;^ o t r o s b a n b o l e r o s ,  hu
yendo de FEDERICO.—D i c h o s .SARGENTO.Este sagrado me valga.

FEDERICO.No podrá, aunque délte ampares-M Mas, cielos, ¿quéresplandores '^ 1  Me han cegado en un instante? S lcustodio .Honrad á Dios, pecadores, La fe imitando constantes De Lucrecia ,  á quien miráis, Pues fué su dolor tan grande, Que despues de haber lavado Con la contrición mas grave, En la confesión sus culpas,Al que le dió auxilios tales Ya el santo espíritu entrega.LUCRECIA.En manos de tus piedades, Señor, mi alma encomiendo.
•* m

■

’Miü

CUSTODIO^Espíritus celestiales,Los que á vuestro cargo está Esta alma, á quien amparastes Llevadla donde la espera Silla de gloria inmutable.
(Sube Lucrecia en brazos de Í | Í

ángeles.) / -ÁNGEL 1.® . . 'S iV én ,  dichosa pecadora.ÁNGEL 2.®Vén donde el cielo te ampare. ' m
■- o

MÚSICA. (Dentro.)
Te Deum laudamus,  etc.DATO. í á HCon esto, señores m íos,Si gustan los circunstjintes (á), , ** • ** •Los milagros de este sanio Dirá la segunda parte.Lesbia irá á las recogidas,Yo á ser donado en el Cármea; Y  con que le den un vítor Al poeta que esto hace,Da fin dichoso á San Franco, 
De Sena , el lego del Cármeri. >

(a) Ya quedan hechas las paces. Lesbia, irá á las Recogidas, etc.
k ' í A  • ?
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PERSONAS.DONJUAN DE LARA S o n g a r c í a d e t o d e o o .don  d ie g o  d e  v a r g a s .

MILLAN, criado, gracioso. DOÑA LEONOR.DOÑA ANA* IN É S , criada. CASILDA , criada, G IN É S , criado.

JU S E P IC O , í pajes.MANUELICO, )UN ESPORTILLERO.
La escena es en Madrid*

f

I -

JORNADA PRIMERA.
Calle.

e s c e n a  p r i m e r a .doña LEONOR y INÉS, con mantos; don  JUAN Y MILLAN, de soldados; 
aguel con hábito de Santiago,DONJUAN.Espera, Leonor, detente ’ Que ni yo entiendo tu queja,Ni sé qué dices. ■.DOÑA LEONOR.Don Juan,No es menester que la emiendas.'-" Vamos, Inés. INES.Ya te sigo,DON JUAN.¡De s u e r t e ,Leonor, que niegasA mi noticia el delitoPara lionestar, la sentencia?[Qué poco dehe de ser,V qué mucha la cautela '0 el alivió que en dejarme Siente ya la intercadencia Del amor que mé has tenido,Pues de parte de mi ofensa,Para dar vida á mi culpa,; Como interesada en ella,; temiendo que te la hiele Él aire de mi respuesta,Eli calor de lu silencio fiéne abrigada la queja f Pues véle, Leonor, ¿qué aguardas? Véle ya, y mi pecho sienta ' Haber llegado contigo Mí amor á tanta tibieza,Que por dejarle te vales De (incidas apariencias..¿fingidasdije? Es error; - j^ue si á este fin las intentas,Creeré que tengo la culpa .■De querer tú que ia tenga. ̂ MILLAN.ifiu é  es irse, sin que primero Nosdi^ toda su pena?Dénos ía queja muy clara,0 pensaremos que es yema.DOÑA LEONOR.¿6s, don Juan, tu traición recatada y discreta, fia menester, de ignorada,‘©■yo aquí te la refiera?^íiycligü mal, que tú eres,§t Nmbre al fin, de tal cautela,‘̂ Úe por mi respeto sabes OPp sin que lo parezcas; ir un coclie de damas1̂ Prado, y lú tras ellas,

Vendiendo á sus atenciones El desaire por fineza;Llegar otro coche á hablarlas, Empeñarte tú por ellas,Sacar la espada y reñir En público una pendencia,—'No era cosa, que llegar A mi noticia pudiera;Porque en el Prado y de dia,Donde la corte pasea,¿Quién lo pudiera contar Donde mis ansias lo oyeran?MILLAN.No es nada lo que ha soltado.DONJU.AN. ^Y ¿esa, Leonor, es la queja?doña LEONOR.SQueja no, porque tras estó No hubo mas correspondencia Que escribirte aquella dama,Y tú responderla á ella;Que es cosa que no excusaran Caballeros de tus prendas.MILLAN.¡Je s ú s ! Si aquí no hay conjuro, Gato negro y yerbas secas,Ño hay brujas en Baraona.INÉS.Yo lo vi todo. MILLAN.¿Por telaDe cedazo volteado?INÉS.Claro está. MILLAN.Será de cerdas;Yo apostaré que en él anda Haba como berengena.DON JUAN.Leonor, á no persuadirme A  que puede ser fineza De amor (que en efecto es nino Que con medrosas ideas ^Tiene las sombras que mira Por cuerpos que le amedrentan), Según lo que estás de parle De mi culpa, siendo incierta, Creyera que, de cansada,La procura tu tibieza.¿No puede ser eso engaño?Y ¿no puede ser que tenga,Como en mis sucesos, parte En tu mudanza mi estrella?Pues si la tiene, y movida De sus impulsos me dejas,No has de llevar de razón Ni aun esa breve apariencia; Porque todo tu argumento Es como en otros, que aprietan, Verdad el antecedenteY falsa la consecuencia.Verdad fué hallarme en él Prado,

Yendo yo á una diligencia De pretensión al Retiro;Y al pasar la puentezuela,Como es uso del paseo,Ir acaso á tomar vueltaJunto á mí un coche de damas; Encontrarse allí con ellas Otro de unos caballeros.Cuyo cochero en las ruedas El coche trabó de suerte,Que el otro volcar pudiera;A las voces de las damas Acudir yo con presteza;Detener aquel cochero; - Decir sus dueños: «Apriesa Anda;» replicarlos y o ;Volverle á instar qqe anduviera; Decirle yo : « Si te mueves Te he de romper la cabeza ;>No pararse á mi razón,Y viendo la desvergüenza,Sacar la espada y cumplirle Por entero la promesa;Salir todos los del coche,Cerrar con ellos, ser fuerza Ver mi lado defendidoDe cuantos estaban cerca;Conocer mi razón todos,Y sin mas medio que verla,Como nube de verano Deshacerse la pendencia;Irse el coche de las damas,Sin que yo las conociera,Haberse informado acaso De mi posada y quién era,Porque en Madrid, délos hombros Como yo es fácil saberla;Hallar á la noche en casa Un papel de alguna de ellas,Que decia: «Agradecida »Os quiere ver quien desea »Del ernpeño que os costó »Eslimáros la fineza.»Responderle yo al instante: «Caballeros de mis prendas «Premio y agradecimiento « Tienen por lo que profesan »En cumplir sUobligación;»Yo la cumplí y cobré della.»—Este ha sido todo el caso,Y porque quedes mas cierta De que yo no la conozco,Su papel te dará señasDe que no la vi en mi vida.
{Muestra un papel.)Este es, Leonor; y no sientas Que esté mi satisfacción Tan fácil, clara y abierta,Porque malogre el intento Con que mi culpa acrecientas.Que yo habiendo conocido.Como hasta ahora debiera.Que te cansa el ver un hombre I Que de si mismo es ofensa,
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m COMEDIAS ESCÓGÍDAg DÉ DOÑ AÓUS'fÍN MORETO Y CABAIÍA. t fAjado de la fortuna,Pobre, abatido y sin seña Del logro de su esperanza (Que nadie vive'sin ella);Como por merecer premio Que fuese á tu planta ofrenda,La flor de mi juventud Mo fui á gastar en la guerra,—Al sangriento horror de Marte Repetiré la violencia,A hallar premio en una bala,Que ponga íin á mis quejas.Muera yo de desdichado;Que, á pesar de las estrellas, También para un triste hay muerte, Aunque su industria la aleja.MÍLLAN.Dices bien, vamos á balas;Que es gran cosa morir dellas,Y no aquí de melecinas.DOÑALEONOR.- Detente, don Juan, áspera.MILLAN.¿Qué ha de esperar un pobre hombre Tras tantas impertinencias?DOÑA LEONOR.¿Dónde vas? MILLAN.A buscar balas En cas de la confitera Del Caballero de Gracia. .DOÑA LEONOR./No hagas hurla de mi pena.—¿Don Juan?' DON JUAN.¿Qué quieres, Leonor?DOÑALEONOR.•  4¿()ué he de querer? Que no ofendas Mi fineza, que me escuches,Y que de una vez no quieras Darme la satisfacción,Y hacerme culpa la queja;Que en la sencillez de amor Es maliciosa destrezaLa que juntar sabe á un tiempo La herida con la defensa.DONJUAN,¿Malicia es satisfacerte,Y no lo es dar tú la queja, Suponiéndome el delito Para obligarme á la pena?— Vamos, Millaíi. MILLAN. /

Millan, vamos.DOÑi  ̂ DKQNOR.Aguarda. DOÑ JUAN,No me detengas, Leonor, Si lo solicitas, - ¿Por qué lo excusas tú mesmat Yo conozco aun en mi sangre Méritos de mi nobleza.Que no me da la fortuna Con qué de tí dignos sean. 'Lo que mi nobleza alcanza,Lo desmiente mi pobreza;Pues si sé que tú lo sabes, ¿Quién es tan necio que espera Que pronuncien las palabras Lo que articulan las señas?MILLAN.¿ Qué pobreza ni qué haca ?Vive Dios, que me enfurezca.Mi amo es don Juan de Lara;Y si se pone en las tejas,.De la casa de los Laras Es mi amo la cabeza;Y á santiagos de Santiago Ganó un remiendo en lá guerra;

Y si no trae buena ropa,Es por ser tal su nobleza,Que el remiendo de la capa A  la camisa le lle g a ;Y ha llevado por ganarla Mas botes que una receta,Y gastó mas en heridasQue otros en mangas y medias;Y le han tirado mas balas Que á gatos en azoteas;Y si ayuna es devocitín,Y si sin cenar se acuesta,Es por querer mal á JudasY tener miedo á la cena;Y del gasto de.su casa Será probanza mas cierta El queso y los panecillos Que debemos en la tienda.Y es mucha superchería Tratarnos desta manera;Y vamos de aquí, Señor.DOÑA LEONOR.Vuelve, Millan. MILLAN.No doy vuelta, Sino por una valona.DOÑA LEONOR.¿Qué dices? MILLAN.Que esta está vieja.DOÑA LEONOR,Don Juan, si mi amor estimas,Y la fe segura es necia, Enojarte mis temoresEs no quererme discreta.¿Tan seguros sois los hombres, Que una mujer de mis prendas, En un indicio tan claro,Ofendió con la sospecha?Si no me hubiera ofendido Una tan viva apariencia.Fuera preciso faltarme El discurso ó la fineza.Pues si mi amor acredita Mi temor, con él me deja; Súfreme, don Juan, celosa,Para no quererme necia.Estar con razón quejosa,¿Que es querer dejarte piensas? Pues ¿ qué pensaras, don Juan, Si me hallaras satisfecha?Los celos nunca despiden, Antes, si sa advierte, ruegan; Que el dar la queja uñ amante Es por no querer tenerla.Queja y ruego todo es uno En amor, mas quien la alienta Disfraza el golpe del ruego Al sonido de su queja.Y si no, dé tu razónA esta pregunta respuesta: Quien no intenta la venganza, ¿Para qué dice la ofensa?Mas esto tú no lo ignoras;Ea, donjuán, llega, llega.— Huégaselo tú, Millan.MILLAN.Cierto, que yo no quisiera Arriesgar mi autoridad A un desaire, si lo niega.—Ah Señor, si yo lo pido, ¿Querrás? DOÑALEONOR./ Díselo de veras.MILLAN,¿De veras? Pues concertemos Cuánto, mirado en conciencia, Valdrá poco mas ó menos Ajustar esta pendencia.

DOÑA LEONOft.¿Quieres paga?MILLAN.• Mis derechos;¿No es justo? ¿Quieres quesea Alcahuete del Campillo?DOÑA LEONOR,Toma este diamante.MILLAN.Venga.DONJUAN.Aparta, picaro. MILLAN.• Nolo.DON JUAN.¿Tal infamia emprendes?MILLAN,
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-  - •  T '•Ya¿Para qué? DON JUAN.MILLAN.^ Para sacarDe empeño un lio de prendas. Y el vestido del figón.DONJUAN.Vive el cielo, que la lengua Te arranque aquí si no callas.MILLAN.Vive Dios, que la gallega Me ha dicho que han de venderEl coleto en la taberna.
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DOÑA LEONOR.¿Quédices, don Juan?DON JUAN-Leonor,¿Qué ha de decir quien T^sea Para ver, luz en tus ojos ?MILLAN,¿Hay infamia como aquesta? Q u e  haga las paces de balde Quien hace un mes que no cena , Y la noche que hay guisado Le hace de carne de huerta?DOÑA LEONOR.Pues, don Juan,  aquí el temor De mi hermano me desvela,A  la hora señaladaMi fe esta noche te espera,Para que de tus temores Te aseguren mis finezas.Toma los brazos, y adiós.DON JUAN.Vida con ellos me dejas De aquí á la noche,m il l a n .
Laus Deo*
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Mírenlos; i tan fácil fuera Deducir á Cataluña! V» !“DON JUAN#Yo llegaré hasta la puerta.DOÑA LEONOR.Don Juan, no pases de aqüf.DONJUAN.Ya conoces mi obediencia.DOÑA LEONOR.Adiós, m ilL an .Con la colorada.DON JUAN,¿Vas ya, Leonor, satlsfecha?DOÑA LEONOR. ¿Nobasta desenojada?DON JUAN.
i¿Quién te,enojó?
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DOÍÍA LEONOR.V  Mi sospecha.don JUAN.* pues ¿aun dudas?DOÑA LEONOR.Soy amante.>  IDONJUAN.; No me crees ‘  dona LEONOR.Eso quisiera.DON JUAN,¿Quién te lo estorba?DOÑA LEONOR.Mi amor.DON JUAN.¿Por qué? DONA LEONOR.Porque lo desea.DON JUAN.Pues ¿no lo ve?DOÑA LEONOR.No; que es fe. don JUAN.Mejor’cree. DOÑA LEONOR.Sí, pero es ciega.DON JUAN.Pues yo iré esta noche.DOÑA LEONOR.♦ ¿A qué?DONJUAN., A que sin duda lo veas.. DOÑA LEONOR,Quiera amor que lo conozca.DON JUAN.Quieras tú que amor lo quiera.MILLAN.Acabóse en tiquis miquis : ■' Propio paso de comedia.
{Vase doña Leonor con Inés.)

* 4 £íSG E N A  11. DON JÜAN, MILLAN.DON JUAN.
>, . 

á  ' '

MILLAN.No de la Cogulla.DON JUAN.¿ P o r q u é ? MILLAN.En Castilla la Vieja hos de la Cogulla tienen Cosa dé un millón de renta.DON JUAN.Gran gusto son unos celos, 81 un*dulce fin los concierta.MILLAN,J principalmente cuando La liorlt de comer se llega,Y soi0 ese pialo dulceflay que poner en la mesa.DON JUAN.
3 dé eso has de hablar, necio?" MILLAN.

\ u ^ ’̂  el alma de mi abúrela!que he de hablar á las doce, «I esi4 nuestra chimenea ''indo de entierro ?¿ ms tripas.no consideran |U | a tal hora en cualquier casa Aímy un almirez, que suena , Organos de Móstoles, olor de las especias . entra lauto por el alm a.

TRAMPA ADELANTE.Que el azafran nos penetra : Lu cara, pues de hambre estamos I Amarillos como cera?I Pues ¿luego hay apelación?Las pistolas la tendera Tiene’ya de lo fiado Tan cargadas, que revientan,. Mira si hay mayor desdicha,Pues es tal nuestra miseria.Que hasta las bocas tenemos Empeñadas en la tienda.El broqiiel há ya tres meses Qne está con la pastelera;Y como tiene el broquel.Riñe siempre que me encuentra.Y aun el broquel empeñado Antes da alivio que pena,Porque con eso tenemos Empeñadas las pendencias.Si vas á pedir prestado,Solo hay quien preste paciencia; Si á la conversación vas,Por si un barato se suelta,Suelen jugar dos amigos (Que te debe dar cualquiera) Tres horas, y, se levantan 'En paz á las dos y media.Tus padres ya se murieron,Y aun no sabes de tu tierra Si son muertos todavía. 'La guerra voló tu hacienda;De ir y venir cada diaAl secretario de Guerra,Solo traemos mas hambre. Porque da á los dos audiencia.Y tras toda esta desdicha,Solo es lo que me consuela Que en la corte pretensiones, Aunque largus, son inciertas.DON JUAN.Míllan... MILLAN.Voto á san Míllan, ¿Para esto tienes respuesta?DON JUAN.¿No sabes cómo he servido?MILLAN.¿ Servido ? Como bayetaDe rodrigón de desvan,Que Ies dura un año nueva, bos raída y cuatro rota,Hasta que algún luto pescan. Que por él pienso que cantan Sin duda el réquiem aeternam.DON JUAN.Don García de Toledo, Hermano de Leonor bella ,Es un caJSallero ilustre,De alta sangre y rica hacienda. No me atrevo á declarar, Viéndome en tanta pobreza; Que aun si estuviera decente Para hablar en su presencia. Conociendo mi valor, • x/-' Mis servicios y nobleza,No dudo que acetaría El casamiento.

i  '

MILLAN.Pues dejaEsta empresa, y de la dama Que envió el papel aceta Lo que ofrece agradecida;Que aunque no sabemos delta,Ni quién es ni dónde vive,Bien que el nombre se me acuerda, Qué era doña Aná de Vargas,Por mayor me han dado senas De que es una indiana que Trac toda la China á cuestas.DON JUAN.Villano, si á hablar me vuelves

I De otra que Leonor ño sea,Te he de matar, vive el cielo;Y agora, agora lo hiciera,A no pensar que te burlas.MILLAN.Pues ¿había de hablar de veras, Siendo esta una mujer rica , Que con su amor te remedias,Y estás muriendo de hambre?ESCENA 111.CASILDA, tapada'. — D ic h o s .CASILDA.Ce? MILLAN.¿Qué tapada es aquesta?D0N.IUAN.¿Llamaisme á mí?
( Responde Casilda por señas.)MILLAN.Que no dice;Y á mí sí, dice por señas.DON JUAN.Pues ¿buscáis este criado?MILLAN,¿No lo ves? Oiga,-¿te pesa?Pues ¿no sirves á Leonor?DON JUAN.A tí te llama; anda, llega.
{Hace nuevos señas Casilda.)MILLAN.¿Oyes? Dice que te vajas.DON JUAN. 1Vé; que yo estoy á la vuelta. {Vase.)ESCENA IV.CASILDA, MILLAN.MILLAN. (Ap.)Madre de Dios, si de mí _Se ha enamorado esta necia,Y me trae algún socorro.CASILDA.¿Cómo no llegáis?MILLAN.¿ Sois negra?CASILDA.¿Negra? MILLAN.Es que yo espero el cuervo,Y quisiera ver sus señas;Mas no veo el panecillo,Por mas que encorvo ^s_cejas.CASILDA,¿Hambre liene?MILLAN.De sitiado.CASILDA.S íg a m e . * MILLAN.¿Dónde me lleva?Mire que estoy en ayunas.CASILDA.Asi le he menester. Venga.MILLAN.Pues ¿me lleva á sacar manchas?CASILDA.Esa es la casa. MILLAN.¿ Tan cerca?CASILDA.y  en aqueste cuarto bajo.

{Éntranse por una puerta y salen
por otra.) 10
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m c o m e d ía sSala en casa de don Diego.MILLAN.Muy grande jaula es aquesta.CASILDA.Y ¿es chico el pájaro acaso?MiLLAN,Desvan creí en mi conciencia,Y iba resuello á .pecar Si algo de almolzar me dieran.CASILDA»Y ¿con qué se contentara?MILLAN.Con cosa de diez docenas De huevos y diez libras De tocino, y una pierna De carnere en otras diez Librillas de arroz envuelta,CASILDA.Mucho cuenta por el diez.MILLAN.Tengo con el diez gran cuenta.CASILDA^Pues aguarde en esta sala;Que ya salgo. MILLAN.Escucha, espera; Mujer, ¿de quién soy llamado?CASILDA.De una mujer de altas prendas.MILLAN.¿Quiere que se las empeñe?CASILDA.Es muy rica, MILLAN.Pues ¿qué intenta?CASILDA., No sé; ella os llama.MILLAN.¿Es ajuicio?Porque le pierdo en concientia.CASILDA.Parece que tiene miedo.MILLAN.Si tengo.CASILDA. (Destapándose^) Pues duda fuera; ¿Conóceme? MILLAN.Sí, ella es; .Mas yo no sé quién es ella,iPASILDA.¿Ya olvidó el lance del Prado?MILLAN.Válgate el diablo, ¿tú eras? ¡Jesús, y lo que has crecido!CASILDA.¿De ayer acá? Buena es esa.MILLAN.¿Vives aquí? CASILDA.Con mi ama. m iLl a n ,i Jesús! ¿La indiana?- CASILDA.La mesma.MILLAN.
(Ap. Al lado de Leonor vive;Por Dios qúe la han hecho buena Pues ¿cómo no me dijiste, Cuando el papel, estas señas?CASILDA.Porque no osaba mi ama Que tú  á  su casa vinieras»

0

ESCOGIDAS DE-DON AGUSTIN MORETO Y CABASA.1 Porque vive con su hermano,Qne es ía misma quinta esencia be la miseria y los celos, ‘Siendo tanta su riqueza,Que tiene, aunque miserable, ^Mas dinero que miseria;E s  fábula dé Madrid^Su mezquindad, y si viera Que entrabas aquí, llevaras Hecha rajas la cabeza.MILLAN.Pesia el alma que me hizo;Pues ¿áeso me traes?CASILDA. No temas;Que á estas:horas no está en casa.MILLAN.Pues tu señora, ¿que intenta?CASILDA.Está perdiendo el juicio Por don Juan. MILLAN.¡ Qué linda es esa!Pues ¿no harémos que nos valga?
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CASILDA.No te perderás con ella.MILLAN.¿Tiene que dar?CASILDA.Es señora De la mitad de la hacienda.MILLAN.Y ¿tiene oro? CASILDA.Como paja.MILLAN.¿Tiene plata? CASILDA.. Como tierra.MILLAN.¿Y vellón? CASILDA.Como burrajo.MILLAN.Y ¿tras esto se le suelta?CASILDA.Como á una media de pelo.MILLAN.Señores, yo hallé la tierra Que dicen que está empedrada Con torreznos y manteca.CASILDA.Yo entro allá.

I
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(V«se.)ESCENA V.MILLAN; luego, DOÑA ANA Y CASILDA.MILLAN.¡Jesús, qué estrados, Qué sillas y qué alacenas!Y ¿con esto es miserable?Mas si tiene tales telas,¿Cómo ha de ser bobo un hombre Que anda con tales piezas?
( Salen doña Ana xj Casilda,)DOÑA ANA.¿Es este? MILLAN.El dicho Millan.DOÑA ANA.Mucho me huelgo de verte,MILLAN.Por Dios...

I , ' DONA ANA.' Es agradecerte: Lo que no debo á don Juan;I Porque, según lo que infiero De su respuesta, don Juan Anda muy poco galan,Por andar mas caballero;Pues sabiendo que yo sé .
,  Su valor y su nobleza ,  •I Ajada eñ tanta pobreza,‘ No venir, negarse fué,Con términos cortesanos,Al premio de su valor.MILLAN.Pues no se pierda el favor;Que aquí estoy yo con dos manosiDOÑA ANA.Yo con una le quería;Porque sé de una señora,A quien subrio enamora,De hermosura y bizarría; .Que en su sangre no hay quien notói Sino timbres de honor llenos;Y si se casa, lo menos ¡Son cien mil pesos dedole,Que I.e estima, y puedo yo ¡r la boda disponiendo.CASILDA. (Ap. d Millan.) ¿AhMillancillo?MILLAN. á Casilda.)Ya entiendo.GASILD4.V é  en  e l la . MILLAN.No, sino no.DOÑA ANA.Al empeño agradecida Que tuvo por m í, quisieraSer de sus bodas te rce ra .MILLAN.%Pues, señora de mi vida,No dilates dicha tal.DOÑA ANA.¿Se casará? MILLAN.De cogote;Con cien mil pesos dé dote Se casará un provincial. 'DOÑA ANA.Solo el sí suyo se espera.AULLAN.Sahumado te le traeré;Y ¿dónde hablarle podre?DOÑA ANA.Por esa reja postrera Desde las diez; que estas son -L a s horas de a se g u ra lle .MILLAN. .S e ré  a la s  once en la calleMas puntual que un león. ,

(Ap. ¿Qué haré cielos? Que a don Decirle esto no es posible Sin que de su amor terrible . Pruebe la furia Millan.Pues que se cuente de mi Que aquesto dejé perder,Pudiendo aquesta mujer Valernos un Potosí,
Nequaquam. Yo haré que sea Tal embuste el que he de hacer Con los dos, que yo he de serE l  prim ero q u e  lo cre a .Comience la trampa aquí.)Señora, voylo á emprender,DOÑA ANA.Pues no ^ejes de volver.MILLAN.Fuera no volver por mí.
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Í)0?ÍA ANAPuesvéte. Detente, espera
MÍ señor;

I •#, ¡azar!m illan .Y encuentro.d o ñ a  a n a .¿Qué CASILDA.Q ue entra acá d en tro . doña ana .pues procura tú echar fuera A. Millan. ̂ m illan .Lindos regalos Me estrenan. DOÑA ANA.G ra n  m al re ce lo . (V¿r5^.) • m illan .iHay aigtin santo en r l  c ie lo ,Abogado d é lo s  p a lo s?CASILDA.No sé qué h acer, q u e ya ha entrado; Procura escu rrirte  a fu e ra . (Y fííe .)MILLAN.Mujer del dem onio, e s p e r a ;Que diré que m e ht^s llam ado.
(Escóndese.)EgGEHii VI.don  g a r c í a , d o n  d i e g o , g i n é s—MILLAN, oculto.DON DIEGO.Llega sillas, Ginés.DON GARCÍA.Solo OS quisiera.‘ DON DIEGO.Piles solo me teneis.—Vete allá fuera.

(Vase Ginés.)MILLAN. (.4¿ paño.) [c ía ,

TRAMPA AD ELAN TE., ■MILLAN. (Sale.)Ahora escurrirme puedo.DON g a r c ía .-Es pues el caso...
(Tropieza Millan con una silla , 

y vuélvese d ocultar.)MILLAN. (A;).) . [el paso.*Tente, hombre del demonio. HelómeDON g a r c ía .Qué yo estoy ofendido de que siendo Tan notoria mi fama y mi nobleza, Yenmi.esfera (bien digo) y mi riqueza, Vos deis nota, mirando mis balcones, De perder á mi honor las atenciones; Porque mi hermana solo ser mjrada Puede dequieri pretenda ser su esposo.Y si con este fin ella os agrada, [so Teniendo hermana vos, que hará dicho- Condotey hermosura á cualquier due-[ño;Y sabiendo mi sangre, y que mi renta Seis mil ducados son, parece afrenta Haber con el escándalo hecho empeño Lo que de entrambos fuera convenien-[cia,Propuesto con amor á la pradencia.Y así... DON DIEGO.Tened, que lo que está entendido, Pierde el tiempo y estorba referido;Y si ese honrado escrúpulo os d es vela...MILLAN. (Al paño.)¿No quieren darme pan y callejuela?DON DIEGO.Verdad es que he mirado vuestra casaY de esa rpí señora la hermosura,En quien confieso,que á cuidado pasa Mi atención; y ha olvidado mi cordura. Poniendo la ocasión á mi cuidado El natural favor que da su agrado.MILLAN.¿Qué escucho? Por saberlo les perdono La mitad del peligro de los palos;Mas ahora, que están bien divertidos,, Mézalo; en mis piés vayan mis s.entidos.Yofingiréqueentraba, si me encuéndelos, jque miro! Aqueste es don Gar-  ̂ ( V u p lm  á  s a lir  \ [tra.Hermano de Leonor; la dicha mia  ̂ ^Le lraepara escaparme mientras hable; diego.y el don Diego aun de traza es misera- Aunquenunca bastó...Pero ¿quién en-MILLAN. ^DON DIEGO. [ble.decidlo que mandáis. (Ap. Temblan-[do he estado De que me vengas á pedir prestado.)DON GARCÍA.Pues yo soy don García de Toledo.DON DIEGO.Póp vps y por vecino no me puedoExcusar la noticia, y es ociosa.DON GARCÍA.Pues lo que le prevengo es otra cosa, Que es la razón de hablaros enojado.DON,DIEGO.(Ap* Peor es esto que pedir prestado.)¿V o s e a o ja d o ?. DON GARCÍA.Y ofendido el brío.DONDIEGO.usted; ¿esto para en desafío?DON GARCÍA.á ese extremo mis cuidados.DON DIEGO.me cosió uno mil ducados, [do, en aquesto hubiere habi- de dejarlo con olvido; mire si al campo usted me lleva,
'"̂ rimero reñiré eu la cueva,

■ y ...

Yo. DpN DIEGO.¿ Cómo? ¿ Quién es yo?MILLAN.¿ Qué sé yo? Un hombre.bOÑ DIEGO.¿Cómo aquí entráis?MILLAN.Yo? Bueno.DON DIEGO.
MILLAN.9 ¿ V e n ís  l o c o ?¿No me conoceDON DIEGO.No,MILLAN.Ni yo tampoco., DON DIEGO.Villano, vive,Dios...MILLAN.Quedo; que vengo A cobrar una letra. (Ap. Si me agarra.)DON DIEGO.¿De qué la letra es?MILLAN.De la guitarra,

Digo de mi amo el mercader fíamenco.

147DON DIEGO.¿Qué amo? Hablad, decid, ¿cóm oseMILLAN. [llama?Balan Samuel. (Ap. No sé cómo me es-
DON DIEGO. [curra.)

¿ Balan Samuel ?MíLLAN.Desciende de la burra.DON GARCÍA.Este es un loco, y no debe enojaros.DON d ie g o :Idos, y ved que aquí puede libraros De la ignorancia el privilegio loco.MILLAN.Pues¿á cobrar no he de venir tampoco?DON DIEGO.Y si á cobrar venis, sabed la casa;Que si volvéis á repetir el yerro,Bajar por un, balcón será el atajo.MILLAN.Mire'ustedque es aqueste cuarto bajo.DONDIEGO.Pues pozo tiene ; andad.MILLAN. Y yo testigo;Adiós; Balan Samuel vaya conmigo.' (VííSí.)
E S C E N A  V I S . ^DON DIEGO, DON GARCÍA.DON DIEGO.Perdonad. DON GARCÍA.Proseguid, señor don Diego.sDONDIEGO.Digo pues que jamás' el fiel sosiego Del recato alteró mi pensamiento;Mas pues llega á tratarse el casamiento De los dos, sin que medie la violencia, Se ha de ajustar también la convenien-[cia.¿Vos no habéis de dotar á vuestra her-DON GARCÍA. [m alla?No; porque á un mayorazgo vinculados Tiene de renta cuatro mil ducados.DON DIEGO.¿Enjuros? DON GARCÍA.,No, Señor; tierras y casas, DON d ie g o .Linda hacienda; y las casas ¿en qué par-DON GARCÍA. ' [*-6?En la calle Mayor.DON DIEGO.Famoso asiento;Y ¿son libres de huésped de aposento?DON GARCÍA.Y de otra cualquier carga.DON DIEGO, Yo tengo unaDe las del privilegio de Laguna; Tiene cien piés de fondo, con cochera,Y setenta y dos piés de delantera, Que no la trocaré por un tesoro;En fin, es una pieza como un oro.DON GARCÍA.

4Ni yo; que son las casas de mi hermana Libres y juntas.■DON DIEGO.¿Todas en manzana? Con ese dote, que es puro dinero,Es contento casarse un caballero.
* » ' *
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ICOMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA. mm

\}
■ ’hDON GARCÍA. 1 Y SÍ tu firma le Hcvo,Pues si la voluntad está tan llana, [na; i Me ha de dar toda su hacienda.

. i  -  i  _  ______ . ______Yo el doto noproguntoá vuestra herma Y el concierto la plática concluya.DON DIEGO.La mitad de mi hacienda es toda suya,,DON GARCÍA.Pues ¿qué resta que hacer?DON DIEGO.' Daros la mano.DON GARCÍA.La palabra es bastante.DON DIEGO.Eso no es llano.Escritura ha de haber de ío tratado; Que para aqueso pago yo un letrado.‘ . DON GARCÍA.Pues señalad .el pjazo.DON DIEGO.Eso deseo; „Mañana, que no es dia de correo.DON GARCÍA.Pues yo os vendré á buscar.DON DIEGO.No; yo iré á veros,DON GARCÍA.Parientes somos ya.DON DIEGO.Mas caballeros.DON GARCÍA.Adiós. DON DIEGO.Adiós. No tiene tanto agrado Desde que le imagino mi cuñado.
Calle. Dos casas con rejas bajas. — Noche. E S C E N A  VIII.4DON JUAN, MILLAN.DON JUAN.¡ Jesús, Jesús, qué locuras!'¿Eso te has puesto á pensar?MILLAN.Si lo has de ver y tocar.Señor, ¿para qué me apuras?DON JUAN,¿Mercader tienes?MlLLANfPues ¿no?DON JUAN.Pues como el crédito corra,V él por ellas nos socorra,Mil trinas te daré yo.MILLAN.Viéndote en pobreras tantas *Que en tu amor á firme apuestas, Pues siempre en tu amor le acuestas Del modo que le levantas, - -  Me acordó mi hambre prolija De un mercader rico y sano De mi tierra , zamoraiio,Que está corno una lioíija*Este sabe bien de mí Que le tengo que callar^V si le pido ha de dar;V mas si llego por t í .Con título de preslallo»A honestar la petición ^Huirá de la negación Para que no cante e! gallo.Tu nombre en ninguna tienda,Por tu bizarría, es nuevo j

d o n  JUAN.i Qué desatinado estás!Pues ¿eso se puede creer?MILLAN.Si yo traigo que córner,S e ñ o r , ¿n o  lo probarás?Asi el pan busca el pobrete,Y de carpintero campa ;Que ninguno hace una trampa , Que no le sobre un zoquete.d o n  JUAN.éFirma tienes y licencia.VeamQS, ¿qué de ella se inGere?MILLAN.Si ella no te enriqueciere,Se me vuelva de sentencia.
(Ap. Sobre esta firma que hadado Traigo ya escrito un papel Para la Indiana, y en él Aceta amor de contado;Que, como ella ha visto ya Firma de mi amo, al instante Lo creerá. Y aunque de amante El papel sin firma va.Como ella no le ha de ver,Ni'cl á ella , si yo puedo,Para que dure el enredo,,Este crédito ha de ser.La letra que yo hago e's 1 A la firma parecida; i Con que va la trampa urdida, 

(Vase.) \ Que engañará á un calabrés.Con eso y mis buenas mañas,Que yo me las sabré dar,A esta indiana he de quitar Los pelos de las pestañas.Salgan á luz sus doblones,Ya pienso en lo que se fragua;La boca se me hace agua De imagini»’ en capones;Que debe 'creer don Juan (a)Como el mercader que ignora De alcarrazas de Zamora,Y son barres de Nataii.)DON JUAN.Acábame de decir Lo de la tapada de hoy.MILLAN.:¡A y , Señor, y cuál estoy f  Hay mucho que discurrir; La mas bella moza hallé, 
y está loca la cuitada.DON JUAN.¿Loca? MILLAN.Loca. .DON JUAN.Y ¿está atada?MILLAN.A mis pensamientos.d o n  JUAN.¿Qné?MILLAN.i Me está la pobre adorando,I  Y es un propio serafín.DON JUAN,Anda, puerco galopín; ¿Conmigo te estás burlando?MILLAN.Pues á m í, si no dineros, ¿Qué me falta?DON JUAN.- ;Me das risa: ¿A  un borracho sin camisa?(«) Que debe creer á don Juan Como el morcader ignora
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MILLAN.Por eso Amor está en ciiéros.Tú á m í, aunque yo estoy contigo,Ko me has visto bien de dia;¿Sabes tú Ja simpatíaQue tiene estotra conmigo?Esto,de la inclinación Tiene varios pareceres; ^¿No has visto muchas mujeres Perdidas por un catión?Si reparas á los ojos,Los de malos piés adoran;Las preñadas se enamoran De los que tienen antojos,Las muchachas de un muchacho.De un zaino las cejijuntas,Y una mujer que hacia puntas Se enamoró de iin*gabacho;Y porque veas el efeto,La hora es ya, la seña fiaré;Retírate allí, porque Nomo culpen el secreto.
(Hace MÜlan una seña  ̂ y ábren % 

la ventana.)
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•  i' ' “SESCENA IX.DOÑA ANA Y CASILD A, Que'sal6:i^  ̂
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DON JUAN.i Jesús, qué locura! ¿A tí?MILLAN.Verás si el paso lo abona.
(Acércase á la rejâ jlCASILDA.I ¿EresMillan?i MILLAN.^ 4I De Cardona.CASILDA.í Ya mi señora está aquí.I DON JUAN.Abrieron; ¡ c uedo jiturdidof ■ Cosas de.Madrid serán.i MILLAN. (Áp.), Bien puedo hablar; que don Juan: No alcanza á tiro de oido. VK'DON'A AKA.¿Qué hay, Millan? " y S fMILLAN.Brava respuesta, V ^DOÑA ANA.Pues ¿qué traes?MILLAN.Responsion,Y acepta con condición Que tú seas la propuesta;Que sin dote ni invenciones t e  quiere, por ti se muere;Mas si es otra, no la quiere 'Aunque tenga dos niillones.Este papel te dará Mas razón; que yo concluyo Vor no ser largo.DOÑA ANA.Y¿es suyo?MILLAN.Su firma te lo dirá.d o n a  ANA.-
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1Pues ¿cómo.con tanto amor Aun no me ha venido.á ver? • i/5m il l a n .Pues eso no puede ser.d o ñ a  a n a¿Por qué? MR LAN.Fuera
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doña ana.l ' á í i E n q ' i í ? Yo sé que te adora.DOÑA ANA. paes ¿qué duela?MII.DAN.Algún delito.DOÑA ANA. 9.ne nué-, si yo lo permito?  ̂ millan.Hablemos clavo, Señora;Mi señor no hay nías que seasangre y en bizarría; jlas está tal, que de día.No osa que nadie le vea;
Su pobreza le retira,- y en casa sufre el calor.DOÑA ANA#Pues ¡si es de noche!militan. Peor,■ Oim noda una ronda que mira Desde la planta al cópele Con un linternón que dan;Pues si topan á don Juan Descalzo, que aun no es juanete,
1 Quieres que responda al cabo, si un alcaide le encontrara,. Quién va allá ? «Don Juan de Lara,Vestido de chicha y nabo?!)DOÑA ANA.Volé podré socorrer.' MILLAN.

^  •¡Santa Bárbara bendita,Oue en el cielo estás escrita!¡Qué es lo que has dicho', mujer? ■DOÑA, ANA. .Pues ¿qué?'  ̂ MILLAN.Don Juan, que se alaba De que es del Cid su nobleza,¿(la de hacer esa bajeza?
[Ap, Vive Cristo, que se clava.)DOÑA ANA.¿Si yo en secreto lo ordeno?millan.¡.lesüs, qué error tán profundo!,Quemará sobre eso el mundo.(J/). Sopla, m usa; que va bueno.)DOÑA ANA.Yo intervine por mi manó,Por ser de un deudo, en su ausencia, Pn una correspondencia Dejas que tiene mi hermano.De esto resultó que yo ^Dos vaies suyos guardé,Que á algún empeño libré^Que hasta aquí no se ofreció.Como es tan conliiiuo el dallos Mi hermano en sus diligencias Por SUR muchas dependencias,No iiay duda alguna en cobrallos,Ha biéiidülo de callar.,Ks lo asegurado así,Si yo te los doy á tí,V lü los vas á cobrarSip que don Juan lo supieSO,AQüériesgu hay?MILLAN.Riesgo hay en todo; , is si fuere de ese modo fúdiera ser que lo hiciese.j Jesús, y qué brava mina! señores., que habiendo aquí Á pié quedo un Potosí,a quien vaya á la China 1)

TRAMPA ADELANTE.DOÑA ANA.Pues yo en ir por él no tardo m

Mas que en leer este papel.MILLAN.¿E l vale? DOÑA ANA.Si. MILLAN.¿Vas por él?DOÑA ANA.
$Al punto vuelvo.

{Quítase de la ventana.)E S C E N A  X .CASILDA, ventana; DON JUAN y MILLAN, en la calle; aquel red- 
rado. MILLAN.Ya aguardo.—Bravo v a ; m i am o está atento.F in jo  gravedad con tos. (Tose.)DON JUAN.Esto es sueño; ¡vive Dios,Que pierdo m i entendim iento!MILLAN.j Casilda, raros sucesos!CASILDA. 'Tú !a entraste por buen lado.MILLAN.

k  flux pintó de contado.CASILDA.¿Qué tocaré yo?MILLAN.Esos huesos.CASILDA.Y ¿no mas? millan.Te traeré luegoUn laúd. CASILDA.¡ Ah galopín!Mira en la rota que al fin Las miserias de don DiegoDe V arg as van á para'r.MILLAN.Pues por Dios, que siento quo Se llaine Vargas. ;CASILDA.¿Por qué?MILLAN.Poi'que lo ha de averiguar.' CASILDA.Mas ya vuelve. MILLAN.Pues sí agarro,.»CASILDA.Calla, y no te desabroches;Que bao do valerte estas noches Cuando menos un catarro.E S C E N A  XI.

Y como fueres gastando Me puedes ir ávisaiido. ,MILLAN.Con toda satisfacción.DOÑA ANA.Adiós. MILLAN.¿Volveré? . 'DOÑA ANA.Pues¿no?
{Quitase de la ventana.)CASILDA.Oyes, tráeme una cosilla.

{Retírase también.)

DOÑA A N A, á la ventana. — Dichosdoña ana.Millan, ya leí el papel :Verdad es cuanto me has dicho; Toma el vale. MILLAN.¿Susodicho?Y ¿qué e:. lo que viene en él?DOÑA ANA.Quinientos esoudos son;

E S C E N A  XII.DON JUAN Y MILLAN»MILLAN.Yo te haré una seguidilla De Casilda, casildó.—Salto y brinco de contento;Coche pienso poner hoy.
{Acércase á don Juan.)DON JUAN.¿Qué tienes j loco?MILLAN.Que estoy Que pierdo el sentido atentoDON JUAN.,Y  ¿es hermosa?MILLAN.¿Que eso ignores?Como un oro. DON JUAN. .Pues ¿qué has hecho?MILLAN.Me ha metido en este pecho Mas de quinientos favores.Esto es amor. ¡Ah Señor,Si tú á la Indiana q u isiera s,Qué dichoso que te vieras!DON JUAN.Villano, loco,traidor...MILLAN.Señor, ¿has perdido el seso?DON JUAN.¿Deso me hablas?MILLAN.Bien, por Dios; Pues yo sé que hay mas de dos Que te andan royendo el queso;V por advertencia vanaNo te he dicho que este dia Ha reñido don García Con un hombre por su hermana,DON JUAN.¿ Qué es lo que dices, traidor ?Que te arrancaré la lengua Si mientes. millan.Tuya es la mengua.

{Abren la otra reja.)DON JUAN,.Mas calla; que ya Leonor En la reja  está. millan.Pues dalle.
i á/¿n/í).. Suplido en las ediciones moder' ñas.
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m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANA.E S C E N A  X I I I .DONA LEONOR Y INÉS , que salen á 

Ja otra ventana. —  DON JUAN y  MIELAN, en la calle; luego, DON GARCÍA, de barrió LDOÑA LEONOR.Y a, Inés, mi hérmano se ha ido. 
¿ Si don Juan habrá venido ?Yayo le he visto en la calle.DON Oa r c ía .  (Síz/e.)A la conversacion iba,Sin dar á mi hermana avisoüe sus bodas y las mías; ■Mas antes de ir , pues ya miro Oue está al fres'co eii la Ventana,Como otras muchas, decido Es atención que la debo;Que es yerro á su regocijo Dilatar la buena nueva.DON JUAN. (Ap. á Millan.)¿Qué es esto? ¿Un hombre no has Visto Que hacia lá reja se llega?m il l a n .Sí veo. DON JUAN.Pues encubrirnos ,Y acercarnos mas importa.
{Se aprocdmani con recato, á la reja 

donde'está doña Leonor.)DON GARCÍA.¿Leonor? DOÑA LEONOR. ‘¿Hermano?DON JUAN.¿Has oido?•Su hermano es.MILLAN., De padre y madre,DON GARCÍA.Tengo que ciarte un aviso;De gusto es... Pero despues Te lo diré. DOÑA LEONOR.Pues ¿qué ha habido?No me dilates el gusto. ,DON GARCÍA.Aunque pudiera contigo Haberme antes enojado Porqué hubieses permitido,Aunque, én lícito agasajo,De don Diego, mi vecino.El decente galanteó,Y a , Leonor, te lo permito Porque él ha de ser tu esposo;Que asi lo hemos convenido,Siéndolo yo de su hermana.Págame ahora el aviso En alegrarte; y adiós. ’ (\ase.)E S C E N A  X I V .‘C DOÑA LEONOR y INÉS, á la ventana; DON JUAN y MILLAN, en la calle.MILLAN.Desáteme aquese lio.DOÑA LEONOR.i Válgame el cielo! ¿ Qué escucho? Inés, sin alma respiro;¿Qué impensado mal és este?
, 1  P e  b a r r i o ,  con relación al vestido, como se decía entonces: d e  c a m p o ,  d e  n o c h e ,  d e  cflí/e,etc. *

DON JUAN.Esto e s , ingrata, haber visto Tus traiciones y mi engaño,Tus cautelas y mi olvido,Mi muerte y tus falsedades,Mi tormento y tu delito.Caiga un rayó, que.en ceniza Vuélvalos alientosmios, •Si es que abrasa mas un rayo Que el fuego que yo respiro.DOÑA LEONOR.i Don Ju an , don Ju an , ah señor!( i Ay de m í!) vuelve, ¿ qué has visto?Qué has escuchado?DON JUAN.: ¿Qué dices?%DOÑA LEONOR,♦Que yo... Si tú aquí has oido...DON JUAN.¿Qué dices? DOÑA LEONOR.D igo, Señor...¿Qué sé yo lo que nie digo?Que yo no... DON JUAN.• i Ah falsa, ah tirana! Venenoso basilisco, ■Que en tus luces lisonjeras Me has disfrazado el hechizo,¿Eran estos, eran estos Los celos y los retiros?¿Eran estas las sospechas Que acreditaban de fino Tu amor falso y alevoso,Que al incauto pecho inio •La luz que dio para incendio Resultó aquí para aviso?¿Eran aquestas las quejas Con que á mí tu pecho esquivo, Como el cazador astuto,Fingiendo el amante silbo,Al lazo desesperado Llama el simple pajarillo?¡ Mal haya la fe engañada!Mal haya el ciego delirio Del amor, que por lisonja Creyó lo que era peligro! .Yo lo erré, Leonor, no tú ;Yo mismo (¡ay de m í!), yo mismo Guié en mi tirana mano A la garganta el cuchillo.Yo tuve la cu lp a ,y o .De mí me quejo yo mismo;Que si en el ingrato obrar Como ingrato era preciso,La culpa tuvo el piadoso Que le ocasionó el delito;Y pues yo tuve la culpa,Iré al horror y al sonido De la cadena que arrastío A llorar los yerros mios. (Vfíse.)E S C E N A  X V .DOÑA LEONOR y IN É S, ála ventam; MILLAN, en la calle.DOÑA LEONOR.¡ Ah don Juan, señor!—Ay cielos!¿ Quién tanta desdicha ha visto Sin dar causa? ¡ Estoy mortal!Sin escucharme sé ha ido,MILLAN.¿ Qué ha de escuchar ? Valga el diablo El bergante mal nacido,Que no selas traga á todas Picadas como pepinos.DOÑA LEONOR.¿Millan?

Mi l l a n .. Aquí no hay Millan.do ñ a  LEONOR.Escucha, mira.MILLAN.Ya miro.DOÑA LEONOR.Llámalo. MILLAN.¡ Ah falsa , ah tirana!DOÑA LEONOR.¿Qué dices? MILLAN.Lo que yo. he oidOéDOÑA LEONOR.¿Qué has oido ?MILLAN.Mis agravios*DOÑA LEONOR.¿Qué agravios? m il l a n .Yo los he visto.DOÑA LEONOR.Véo, note vayas.m il l a n .Si quiero.DOÑA LEONOR.
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MILLAN.Porque he conocido.DOÑA LEONOR.¿Qué has conocido?MlLLAN.Mi mal.• DOÑA LEONOR.¿C u ál? . MILLAN.E l que Dios és servido.DOÑA LEONOR.Llámame á don Juan.MILLAN.Soy noble.DOÑA LEONOR.Tráele aqúi. Mil l a n .Voy ofendido.DOÑA LEONOR.¿Deque? talLLAN.. De'Óéíós ir'abib^oS,DOÑA LEONOR.*¡Oh mal haya mi destino.Q ue, sin recelar el daño,Me ha llevado al precipicio!MILLAN.. . ,¡Mal haya^íiien muere! de hambre, Pudiendo morir de ahito 1
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> s  ̂ •Sala eh casa de don Diego. -■ m
%E S C E N A  M ltlÍÁ N , f e «  'vésUdo;

¡

• ICASILDA. : <1
Eres Millan? CASILDA.

%  ' . \  >MILLAN.¿No lo ve?
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CASILDA.Pues; cómo ya tangalan? ̂ millan .Milaero de san Millan.
. MILLAW. ■María y José.CASILDA.Diií̂ s ;duién; no habiendo cobradoff le t r a , te socorrió?."  MILLAN.(In mercader, en que hallóPadre Y madre mi cuidado, ílv ió n ii aprieto y su ahorro,Y al ponérsela presenteVió la letra tan corriente,flue escupió esta gala en corro.,siió á mi am o, y tras el ¿ibiea para dos pajes floue hava en el mundo salvajes üue esto “den sobre un papel!) Vvtíllonpnra el consumo;Oue tras galas y librea,También nuestra chimenea Guarneció de puntas de humo, y lascando él fiador Para cobrar real por real,Oueda ahora en ese portal«orno muía de doctor.CASILDA.¿Q u é , á cobrar vienes?MILLAN. Pues¿no?sures veces be venido,Y por trampas que he fingido,Don Diego hace mas que yo.Para hoy hizo promisión.CASILDA.

/Su miseria no es de creer,aiillan*Miserable puede ser Entre dueñas de ración.CASILDA.Pues ¿cómo,esLandó vestido, .No viene á ver á doña Ana?MILLAN.Para eso está ahí mañana,Que basta agora no ha salido.(Ap, No vendrá él acá en mis dias.)CASILDA,Illa  esperándole está.MILLAN..Si. {Ap, Mas lo mismo será , Que si esperara el Mesías.)CASILDA.Crave parece que estás;¿Tanto la gala le hinchó? ̂ MILLAN.* Ahora, hermana, valgo yo A. veinte suspiros mas.CASILDA.No me traes nada.MILLAN.^ ¿Quecaigapuese error tu cuidado?Pues si yo no te he llevado, quietes que te traiga?CASILDA.¿por qué darme no quieres?MILLAN.conmigo riñeras,Nó lo baria; es de baberas dando á las mujeres.CASILDA.ícaro! Mas don Diego •

TRAMPA ADELANTE,Puede salir, que ya es hora; Avisaré á mi señora,Porque quiere hablarte luego; Cóbrala letra, y mi parte He de tocar de ella yo.MILLAN.Tocar y cantar, pues ¿no?CASILDA.Pues ello algo be de sacarte, Porque el secreto no vuele; Mira tú lo que ha de ser.MILLAN.Pues si me das á escoger,Sea una muela que me duele.

m

E S C E N ADON DIEGO, GIN ÉS. -  DiCHOS.DON DIEGO. {Dentro.)¿ Pasará por eso un ciego ?GINÉS. (Dentro.)Yo á dar la cuenta me obligo.CASILDA.Don Diego es.—Millan, ¿qué digo?MILLAN.Que ese es muy lindo don Diego.
[Vase Casilda: Salen Ginés y don Die
go, este con una cuenta, en la mano.)

'  DON DIEGO.¿Sesenta reales gastó.Sin extraordinario, ayer?GINÉS.Si en la cuenta lo has de veí¿Mira si está justa ó no.MILLAN. (A;?.)¿Cuenta toma? Bravo vicio Será. • GINÉS.Mira si hay error,o -  DONDIEGO.Ya lo m iro, s í, señor;Mas por Dios, que es ladroniciot ¿Diez libras de carne? El lino Pierdo; pues ¿ traíais con bobos,O somos en casa lobos?MILLAN. (Ap.)Veráse en llegando el vino.DON DIEGO.¡Bien armada va la cuenta!¿ Al jigote y estofado Cuatro reaJes dé recado?MILLAN. (Ap.)A fe , que lleva pimienta.DON DIEGO.De mi hacienda han de dar cabo;¿ Qué recado en tanto aprecias ?GINÉS.Lim ones, vino y especias.MILLAN. (4 p .)Aqúeso le echa de clavo,DON DIEGO.Que no he, de poder pasallo, Aunque segaste, imagino. ¿Cuarenta cuartos de vino?MILLAN. (Ap.) ,Eso bieupuede tragallo.• d o n  d ie g o .¿Que es mucho no se .os avisa?¿ Vos queréis que arda la fragua?MILLAN. (Ap.)Pues si no es que le echen agua, No cabe en eso otra sisa.

d o n  d ie g o ,¿De verduras y tocinoSeis reales? ¡Virgen sagrada!ginés.Entra en eso la ensalada.DON d ie g o .¿Qué ensalada?" GINÉS.De pepino.DON d ie g o .¡Je sú s, y qué disparates! Repártase á los vecinos La ensalada de pepinos.MILLAN. (Ap.)Algo lleva de tomates.DON DIEGO.¿Pepinos? Yo pierdo el juicio.GINÉS.Y ¿ aceite no cuenta nada?DON DIEGO.Pues ¿hácese esta ensalada Con aceite de aparicio ?N o , Señor, no me está á cuento; No la paso. GINÉS. .¿Si lo halláis..«.DONDIEGO.Vive Dios, que Trie sisáis A mas de ochenta por ciento.
(Vase Ginés.)ESCENA 111.M ILLA N , DON DIEGO.MILLAN.(Ap. Yo entro aquí; ámal tiempo llego.) De hallaros tan enojado Me pesa. DON DIEGO.¿Quién?MILLAN.Un criadoMuy vuestro, señor don Diego.DON DIEGO.Muy puntual sois.MILLAN.se pasaNecesidad , á fe mia.• DON DIEGO.¿No vendréis siquiera un diá Cuando no me halléis en casa?. Porque, aunque os digan que n o , Siempre en ella me encontráis.MILLAN.Pues si vos no me pagais , _¿ Q u é  importa que os halle yo?DON DIEGO.Pues hoy, para no cansaros,No estoy en casa.MILLAN.Eso es bello; Mas Iiuélgome de sabello.d o n  d ie g o ,¿Para qué? MILLAN.Para esperaros.DON DIEGO.Pues boy pagaros no quiero.MILLAN.Basta,pues os defendéis;Mas ya que no me paguéis...DON DIEGO.¿Qué queréis?



COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.MILLAN.Ver el dinero.DON DIEGO. -Hoy no ha de ser. ,MILLAN.Pu.es, Señor, De un mercader, á quien debo, Viene conmigo el mancebo,Y  ha apostado el hablador Un doblon de á ocho conmigo A que no me pagais hoy.DONDIEGO.¿Qué decís? ¿Sabe quién soy?MILLAN.S í , Señor, yo se lo digo;Mas ya perderé con él.DON DIEGO.'¿ A que hoy no os ppgo apostó?MILLAN.IEso es lo que siento yo.DON DIEGO. ,Dadme luego ese papel.MILLAN. (Dásele.)Que vuestro valor confirma. Porque os alaben los mudos.DON DIEGO.
4Vale quinientos escudos.Lleve el diablo quien tal firma. ¿Para esto tiene dineros Un hombre? Un rico ¿es un moro? Quinientos escudos de oro,¿Los queréis en peruleros?MILLAN.Señor, ¿que no es paga aquesta,Y  en la apuesta se incluyó?DON DIEGO.Pues ¿quién hacer os mandó Sobre mi crédito apuesta?m il l a n :Por Dios, que apostara un dedo Con quien el crédito os niega.DONDIEGO.Ahora, Señor...m il l a n . (A p.)Lumbre pega. .ESCENAGINÉS. — Dichos*GINES.Don García de Toledo Os entra á buscar.MILLAN.¡San Pablo!. DON DIEGO,Este hombre me ha hecho tardar, Que ya yo le iba á buscar.Pagádsela con el diablo.

(Da la letra á Ginés y  vase.)
^  MILLAN.¿Quién me ha de pagar?GINÉS. Yo solo.MILLAN.Oh Ginés, en Antioquia Te dé el Santo una parroquia.GINÉS.¿Lo queréis en plata?MILLAN.

Vola.GINÉS.
pues esperad. MILLAN.

%> Si es de espacio;

Que yo tengo advierta ucé Poca esperanza. GINÉS.¿Por qué?MILLAN.Porque enamoro en palacio.. GINÉS.Voylo á contar. (Vase.)ESCENA V.MILLAN; luego DOÑA ANA y  CASILDA.MILLAN.Tal conviene.Dios te haga por tu tintero Contador de un heredero Que no sabe lo que tiene.. (Salen doña^Ana y Casilda.)CASILDA.Espera, Millan. MILLAN.Ya espero.CASILDA.Ya hablar puedes, pues se han ido.DOÑA ANA.Gran pesar tengo.m il l a n . (A p .)¿Qué he oido?Aun tiemblo aqueste dinero.DOÑA ANA.¿Cómo está don Juan? ■MILLAN. Bizarro,Con,pajes y con vestidos.DOÑA ANA.¿Cómo á verme no ha venido?MILLAN.Porque hoy le há dado un catarro De celos, que pierde el tino.DOÑA ANA.Y ¿está malo?' MILLAN.Muy ansiosoI Está , por Dios, y enfadoso,' Porque.rabia de cetrino.
(Ap. Tente, lengua, á desbuchallo Iba; por el alto Febo,Que no vale lo que llevo La mitad de lo que callo.)DOÑA ANA.¿Quées cetrino?MILLAN.Unas pasiones Pituitosas que en él pié Causan los callos.DOÑA ANA.¿En qué?MILLAN.Dije m al, en los pulmones.‘ DOÑA ANA.i Pues ¿qué importa eso al decirme Que estaba malo primero?MILLAN.Que están contando el dinero,Y estoy rabiando por irme.DOÑA ANA.Pues véte, y dile al momenf|>A don Juan que triste estoy.Porque he oído tratar hoy Con otro mi casamiento;Y que si mi hermano pasa A ejecutar lo propuesto...Mas no digas nada de esto,

1  •Sino que espere en su casa , Que yo luego, con licencia De mi hermano , he de salir De disfraz, por convenir ,A hacer una diligencia;Y á lo fino agradecidaQue en sus papeles está.Pasare yo por allá Para lograr la salidaY agradecer su fineza;Y allí del modo que intentoLograr nuestro casamiento Le diré con mas llaneza.Vé luego al punto, Millan,Y que me aguardéis te ruego.,  MILLAN.Pues ¿has de ir á verle luego?DOÑA ANA.Claro está. MILLAN. ( A p . )¡A rredro , Satan! -CASILDA.¿ Que te estás aquí hecho un leño? Anda presto si ha de ser.MILLAN. (4 p .)i Gran ingenio es menester Para salir de este empeño! - Mas de lodo, Dios mediante, Salir lindamente espero:Cobre yo agora el dinero,Y despues trampa adelante.

• v«>V
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E S C E N A  V I . DOÑA ANA, CASILDA.DOÑA ANA.Casilda, de mi deseo No es este el mayor cuidado; Que en la caite rae han contado Que tiene otro galanteo.CASILDA.♦ %¡Hay tales bellaquerías!DOÑA ANA,Sabráslo con mas efeto.CASILDA,i Aunque estuviere el secreto Debajo de siete tias.Sabré la que galanteaY quién es y dónde vive,Si le ha hablado y si le escribo,Y sabré lo que desea;Si es hermosa y de buen arte,, Dónde oye misa y su estado,Y con quién se ha confesado De dos años á esta parte.DOÑA ANA.Si eso sabes, mejor fin En mi cuidado tendré.CASILDA.
NY si te importa, Sabré Esta noche hablar latín.DOÑA ANA.Pues vén, dame el manto apriesaY vámonos, que ya es hora.CASILDA.Hoy sabré á quién enamora,Aunque sea una abadesa.•DONA ANA.Vamos. CASILDA.Nada te dé enojo.Si yo salgo de cohete;Que veré mas (|ue un grumete De la gavia, del medio ojo
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TRAMPA ADELANTE.KILLAt!!.Ya se encoge; Pues lome y váyase luego.. .  ,  I e s p o r t il l e r o .don JUAN, i ¿Seis c a r to s p o r u n  ta le g o ?
á a ld :  JU S E P IC O  Y MANLELICO, ¿ g v e  o diabro quien ta l tro je .
I0JI la. capa y la. espada, --------

153
Sala J u a n .e s c e n a  VSI.
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JIISEPIOO.«tenor, no h a ' «ello Millan-^ don  JUAN.saldré sin él,K,,es de esta pena cruellis violencias no me dan 
De su industria y su osadía;puesconimaíirmainia ^L  ha dado esta ostentación.

'  M a s  ; á  qué tiempo la suerte.rQnjiijeo no lia sido avara,Pues me da esto cuando hallara Mayor alivio en'la muerte?—Juseî ico, la pretina.« JUSEPICO.Aquí está ya.^ . don  , JUAN.¡Ohinjusto amor! iTal traición cupo en Leonor?¿Cómo el alma lo imagina?JUSEPICO.La capa, Manuel.m a n u e l ic o .Yava.JUSEPICO.■ Acaba, que está esperando.■ MANUELICO.¿Todo el dia has de andar dando? E S C E N A  V IH .MILLAN; UN ESPO RTILLERO , que 
traeun íálego. — Dichos.

4

‘ mih/íti. {Dentro.)Ah mozo, entra por acá.; "  d o n  JUAN.‘ ¿Qué es esto? JUSEPICO.Alillan, Señor.ESPonTiLLERO. (Sale cou Millan.)Levara'o d̂ m̂o a venida;A espalda traigo molida.MILLAN.Ponga aquí y no sea hablador;Que no pago titulillos.ESPORTILLERO.PoiS si vosté me ha levado Rende la calle do Prado Eii ruba'i de los Basilios.DON JUAN.Estosu industria confirma.—¿Millan? MILLAN.Metedlo aqui vos.DON JUAN.i ahí?MIL'LAN.El bien de Dios.DON JUAN.te ío ha dado?MILLAN.La firma.ESPORTILLERO.me paga?callo.

MILLAN.Pues ¿ qué quiere su codicia ?¿ No es lo que se le promete ?. e s p o r t il l e r o .Sete merece. MILLAN.¿Qué es siete?Que no los vale Galicia.ESPORTILLERO.• Sin o carto non me iréi.MILLAN.¡Oiga el bergante, y da tocesí \ o le haré salir á coces.ESPORTILLERO.Aquí de Dios y do Rey.
{Hace que se va y vuelve.)DON JUAN.¡Ah Millan! • MILLAN.¿No le di harto?Pues ¿qué quiere el berganton?DON JUAN.¿Por un cuarto haces«cnestion?ESPORTILLERO.Mande vocé darme 0 carto.MILLAN.Vive Dios, si entra, que ya Le deje la boca rasa.ESPORTILLERO., Lévense os diabi'os a casa,E  á min porque vine acá. (Vase,)

9
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ESCENA 13̂ .DON JUAN-, M ILLAN , los pajes .DON JUAN.¿Por qué un cuarto no le das?MILLAN.i Qué bien que lo estás hablando! Porque lo estoy yo sudando •Mientras tú en la cama estás;Gánelo usted como yo,Y despues sea liberal.DON JUAN.; Qué hay de esto? que, aunque nii malDiscurrir no me dejó.Ya es fuerza que lo repare,A pesar de mis desvelos.MILLAN.¡Oh lleve el diablo los celosY quien mas de ellos hablare,Siendo de agravio el indicio ¡¿ Te acuerdas de su hermosura?Déjala; aprende de un cura,Que olvida con beneficio.DON JUAN.Bien dices, Millan amigo.Sí yo hablare iqas en ello Pon sobre mi labio el sello De la infamia; que me obligo *
i Asi en las ediciones antiguas; en las modernas :«De la infaraia, que me obligo, Desde hoy mi pecho sentencio A no pensar en mi agravio.De ella castigo mi labioCon este raudo silencio.»

(Desde hoy mi pecho sentencio A no pensar en mi agravio)Del castigo de mi labio Con este mudo silencio.;Ah ingratad Ah falsa engañosa!No es duda, yo llegué*á vello.MILLAN.Y ¿eso es no hablar mas en ello?J)ON JUAN.Pues hablemos de otra cosa.MILLAN.Y para el caso ya tarda.DON JUAN.Pues ¿qué ha habido?MILLAN.El mercader,Que quiere venirte á ver.DON JUAN.Pues ¿yo he de hablarle?MILLAN. ¡Guarda fDON JUAN.Pues ¿qué he de hacer ?MILLAN. irte luego.DON JUAN.Pues'*las capas, y marchar.MILLAN. (Á  los pajes.)E a , á la puerta á esperar.’ JUSEPICO.Ya vamos. MILLAN.Pues sea con fuego, Presto, ó andará el porrazo.MANUELICO.Ya salimos, no nos dés.MILLAN.¿Qué replica el montañés?MANUELICO.Valga el diablo el bufonazo.
{Vase con Jusepico.)■ E S C E N A  X .DON JU A N , MILLAN.DON JUAN.Pues ¿veiíclrá luego?MILLAN.ImaginoQue ya está acá.DON JUAN.Pues huir.MILLAN.Por estotra puerta has de ir .No te encuaitre en el camino. Ponte airoso ese sombrero,Y no en la capa te enlaces;Alza la espada.DON JUAN.• ¿Qué haces?MILLAN.Todo esto vale dinero.don  JUAN.¿Qué dinero ? MILLAN.El que se trajo.DON JUAN.¿Cou quién hablas?MILLAN.Gon mi pecho.¡Válgame Dios! ¿no es bienhecho Que^se luzga mi trabajo?DON JUAN.Pues ¿no voy bien?
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1SÍ COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.m t l l a n .Wo lo ignoro; Mas si mi intento supieras, Quisiera yo que salieras Hecho un mismo pino de oro.¿Va el bigote con buen vuelo?DON JUAN.Bueno va. MILLAN.Júntale un póco.DON JUAN.¿Qué importa el bigote, loco?' MILLAN.¡Válgame Diosl Viene á pelo,Y Dios sabe lo que pasa.Mas no te hallen de repente; Véte , que siento entrar gente. .DON JUAN.Pues di que no estoy en casa.

k 1

ESCENA X ! .LEONOR Y IN E S, con mantos.—Dichos.DOÑA LEONOn.No importará, si yo os sigo,Pues ya os v i , señor don Juan. •MILLAN. {Áp. á don Juan.)Escurre, DON JUAN.Aparta, Millan.MILLAN. {Ap.)¡Cuerpo de Cristo conmigo!DON JUAN.¿Qué es lo que mandáis. Señora?DOÑA LEONOR.Buen estilo. don JUAN.¿No es cortés? doña LEONOn.Extraño á lo menos es.m il l a n . •No es sino de casa ahora.— _ Señor, que has de ir á palacio,Como e l'Secretario avisa.DOÑA LEONOR.No tienes que darle prisa;Que le he de hablar muy de espacioDON JUAN.Señora, yo estoy faltando A un empeño. MILLAN.¿No se ve?El no puede oir.DOÑA LEONOR.¿Porqué?MILLAN.Porque estoy yo reventando,Y porque oírte no quiere ,Y porque irse es testimonio,Y porque lleVe el demonio El alma que no se fuere.Y porque estamos ahoraEn grande aprieto, y porque Se va , se ha de i r , y se fué.DON JUAN.Dices bien.— A Dios, Señora.DOÑA LEONOR.'Señor don Juan,  el negar El crédito á mi razón,Jj O podéis hacer.celoso,Pero no excusarle, no.Porque si para esto hay causa,En los hombres como vos No la hay para ser grosero

Con mujeres como yo;Entre el no creerme ó no oirme Hay mucho en vuestro valor; Oue no oirme.es grosería,Y el no creerme, celos son.Y  si para tener celosMi amor la licencia os dió,Para ser tan descortés No os la ha dado mi opinión.Y a s í, o id , señor don ^uan; Que aunque rendido mi amor, Os'dejará estar celoso, •Pero desatento no.d o n  JUAN.Pues decid, que ya os escucho. Millan, cuide tu atención De la puerta.m il l a n . (A p.),¡0h, pesia el alma De los celos! Confesión Tiene aquí para tres horas,Y espero el predicador.— Señor, absuélvela luego.d o n  JUAN.Decid pues; que atento estoy.d o ñ a  LEONOR.Yo seré, don Juan, muy breve.MILLAN. (Ap.)Pues depáretelo Dios,Porque si viene la Indiana,No hay al caso, redención.DOÑA LEONOR.Lo primero, en mi venida Se ha de suponer que yo No vengo á satisfaceros; Porque la satisfacción, Cuando no culpa en la queja, Supone causa, y yo estoy Tan léjos de haberla dado, Que de mi fe el claro sol .Ño sufrirá en su pureza Aun ese leve vapor.A desengañai'os, s í ,Del escrúpulo menor; ^Y como para mí corra ,Por desengaño el que os doy, Para vos, señor don Juan, Entre la satisfaccipn O el desengaño escoged Lo que estuviere mejor.MILLAN. (Ap.)Al caso, mujer del diablo; Que si tardas, vive Dios, Hemos de pedir limosna.DON JUAN.Si es el intento, Leonor, Desengañarme, eS en vano, Cuando yo tanto lo estoy;Pues sé que fué mi esperanza Como aquella breve flor Que madrugó en el almendro,Y de temprana m urió;Que la dicha de romper Antes que otras el boton ^Siendo dicha á su hermosura,Fué peligro á su verdor:Pues por ser antes que todas, Cerró ál tiempo la sazón,Y murió al rigor de un cierzo;Que hay dichosos como yo.En quien sus dichas, por dichas, Su mayor peligro son.Lo que tú quieres decirme,Ya yo lo he oido, Leonor,Que aunque tú no me lo has dicho, En quien quiso como yo,La,soledad délos celos Un mental tribunal son,
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Donde es el juicio el discurso,La memoria el relator,Yo el actor, tu agravio el reo,Tu abogado mi pasión O voluntad, que es todo uno;Y en este pleito inferior Por tí habló mi voluntad,Y en oyendo la razón.Te condenó. Mira ahora Si hablas t ú , ¿qué hará mi amor,Si te ha condenado, cuando Habló por tí mi pasión?Y porque mejor conozcas Si habló bien en tu favor,Todo lo qué has de decirme Es esto; que es gran rigor Hacer mayor la sospecha Que á mí tu hermano me dió.Poiqué si aquel caballero Mirase con atención 'Escandalosa tus rejas,Pudo ser sin tu favor, :Y ser culpa en su osadía Lo que en tí no fué ocasión.Decir que lo permitiste,No te culpa, porque no Es fuerza haber voluntad En lo que fué permisión,Y que pudo ser desprecio No excusarlo; y cuando no,En dejarse amar hay riesgo De vanidad, no de error.Que no es culpa el ser querida Una mujer, ni un amor Afianzadoá su fineza.Se obliga á mas atención.Y esto se conoce claro,Porque una mujer, Leonor,De tus prendas, ¿para qué'Pudiera admitirá dos,Uno en competencia de otro,Y mas hombre como yo,Donde tiene tu esperanza Tan léjos la posesion?^^Porque si hubiera cariño En ese competidor.Cuando tu hermano te ofrece Su casamiento, y estoy Tan léjos de presumirle,¿No fuera ignorante error 'Él defraudar tu deseo Por darme satisfacción?Desengaño decir quise,No sea aquí, que el pundonor,Sobre esta cuestión de nombre, : i

'  > L a
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Me baraje lá razón.Y demas de ,e^to, se infiere Que no le admite tú amor,En venirme á mí á buscar , Porque á tenerle afición,Mi retiro te la logra.Pensar que és reputación,Para quedar bien conmigo,Es mas insufrible error;Porque si dice tu hermano Que las bodas de los dosSon mañana, ¿para quéMe habías de buscar hoy.Ni intentar un desengaño De tan breve duración?Y en fin, si tú le quisieras,Quererle era lo mejor,Dejarte yo fuera alivio;Luego es buscarme razón Que lo desmiente, pqrque. ¿Qué pierde tu i)undonor En no quedar bien conmigo,Si no he de ser tuyo yo?Todo esto, Leonor, me ha dicüO Mi voluntad, que en mi La he puesto yo de tu Mira tú si en tu favor
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I ■ Puedes íenî ’'®  untar á tu ra^on.’t  , MR.LAN. •
¡i«  Ni la mitad, Vive Cristo;

I  t e r s a d a  cuas.í  Cómo gato de riñon.)’  W ?® don  JUAN.
i Aguarda, Millan.I MILLAN.
. ,nué es que aguarde? (/ip. Aquí de Dios;¿anta isabel , abogada He toda Visitación,HaCfed que yerren la casa.)DOÑA LEONOR.

De su e n e  (¡ay de mí!) Señor.: o„e cuanto quiera-deciros ̂ iPíerde el crédito en mi voz?í K a l  baya mi desdicha!
Mas iqué vana maldicion!-
.Qué mas mal puedo tener, , üué el que padeciendo estoy?■' Pues, sefior don Juan, én esto
No me queda apelación, ,' ■„ ,Níyo puedo decir mas ■ jjelo que habéis dicho vos;' ‘ Menos sí, que una verdad Es niuy breve en su'razon, y (le muchas adornada,Suele perder el valor. .SI vos dudáis mi verdad,Ella os vencerá, Señor;Mas si no queréis creerla,h ¿a vencida seré yo.De fino amante es la duda,Y de noble fe es primor ■'Sobresaltarsecon ella,Mas desesperarse no.Hacer preciso un agravio.Cuando hay duda en su. ocasión,Es deseó de la ofensa Ma‘á que fuerza de dolor.Quien ama, teme el a ta v io ;Pero quien lé imaginó,Sin valerse de la duda, ííunca le tuvo temor.' si yisla,una ofensa, mata,
No liaĵ sentido ó no hay amor 

' En quien pudiéndo dudarla,• Contra el alma la creyó.
si no hay amor, don Juan,

- No iedueda á mi dolor 
; Mas ¡defensa'que mi llanto;; Silga su curso veloz.Hasta (|ue al continuo embate,Desecha, la firme unión De sus profundas raíces,Salga en lágrimas mi amor.MILLAN. (A p.)Esto va. muy .á la larga, j  yo tamañito estoy;‘ V ellas, que vienen. ¡Je.sus!

4, . DON JUAN.iftuéhayMillan? .
.vCiííA 9

«enes ?

MILLAN.¡San Salvador!DON JUAN.MILLAN.
1 Santa Gertrudis!DONJUAN.MILLAN.¡San Tesifoii!no, Leonor, tu hermano. d o ñ a  LEONOR.

TRAMPA ADELANTE.MILLAN.Que sin duda té vió,Y entra acá.. DOÑA LEONOR;¿Qué es lo que dices?MILLAN. •Que entra, por el facistol De los músicos del cielo.DOÑA LEONOR.¡Ay de mí! Sin alma estoy.DON JUAN.Leonor, por esotra puerta Te puedes ir. . INÉS.¡Ay Leonor!Vamos, que es grande el peligro.DOÑA LEONOR.Síguem e, Inés. INÉS.Tras ti voy.DOÑA LEONOR. (Ap.  á  l n é s . )¡Ay, Inés, yo estoy mortal! Qucdarnos.será mejor Aquí escondidas, por ver.Si me ha visto ó si me oyó;Que ir á casa es mas'peligro,Si nos ha visto á las dos.INÉS.Bien dices; aquí le encubre.
{Esmidense.)MILLAN.Véte tú también, Señor.DON JUAN.¿Que es irme? Yo he de esperarle.MILLAN.Mira que ha sido ficción;Que es quien viene el mercader.DON JUAN.Pues loco, infame, traidor,Cuando en lo que á mí me importa Vida y alma, hablando estoy,¿Con tan leve riesgo estorbas El alivio á mi dolor?Entre el mercader, ¿qué importa?Que á recibirle iré yo.ESCENA X n . ’DOÑA ANA, C A S IL D A .-D O N  JUAN MILLAN; DOÑ.A LEONOR y INÉS 

ocultasJAquí.están. CASILDA.#  i

4DON JUAN.¿Quién entra aqui?MILLAN.Mujeres pienso que son.(>fp. ¡Jesú s, que se cae la casa!)DON JUAN.¿Qué dices? MILLAN,Que se quedó En la puerta el mercader.DON JUAN.y  estas mujeres ¿quién son?MILLAN.No las conozco.DON JUAN.¿Qué dices?MILLAN.¿Qué he de decir? ¿Qué se yo ? (Ap. Me lleven dos mil demonios El alma que me parió.)DOÑA ANA.Señor donjuán.

MILLAN. (Ap.)¡Vive Cristo! d o n  JUAN.¿Qué mandáis, Señora, Vos?■DOÑA LEONOR, (Ap. á IfléS.)¡Ay, Inés! ¿No ves qué humano Me ha dado aquí la ocasión?CASILDA.¡Ah infames! ¿Estos son hombres?En todos fuego de Dios.DOÑA ANA.Señor don Juan , ya que os debo Tantas finezas mí amor,Como me significáis,No viniendo á verme vos,Quiero yo venir á veros;Mas ya sabréis la ocasión,Y también habréis sabido En cuán gran peligro estoy.
(Hace Millan señas á doña Ana por de  ̂

trás de don Juan; vuélvese este  ̂ y 
aquel disi7nula,)Mi hermano quiere casarme,Y el remedio de este errorHe librado en vuestro amparo,Por pagar vuestra afición.DON JUAN.Tened, Señora, tened.MILLAN. (Ap.)Alto, soltóse el reloj,Y anda á vuelo el badajo.DON JUAN.¿Qué fineza ni qué amor,Qué peligro ni que hermano,O con quién habíais, que yo Ni os conozco ni os'he visto,Ni sé en lo que hablando estoy?doña  LEONOR. (Ap. d Inés, donde están . escondidas.)¡Oh qué bueno! Como ha visto Que aquí me he quedado yo,Hace la desecha , Inés.DOÑA ANA.¿Qué es lo que decís, Señor?Pues ¿cómo habíais de esa suerte Con mujeres como yo? (Ap, á Casilda.) Millan me está haciendo señas,Y no entiendo la ocasión;.Casilda, ¿entiendes tú aquesto?CASILDA.

%¿Cómo he de entenderlo yo?No lo entenderá Calvan.DOÑA ANA. •Señqr don ,Tuan, ¿qué ocasión Hay para fingir? ■
(Vuélvese don Juan, otra vez, coge á Mi
llan haciendo’ señas, y este disimula.)DONJUAN.Millan...MILLAN.¡Jesús, qué fiero calor!DON JUAN.¿Qué es esto ? MILLAN.

¿A mí me ío dices?DON JUAN.Pues ¿quién lo sabe?MILLAN.El Mogol ;Pregúntaselo á tu abuela.d o n  JUAN.Pierdo el juicio , ¡vive Dios!MILLAN.Pues ¿qué he de hacer? (Ap. Yo reniego Del padre que me engendró.)
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m  COMEOIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y  CABAÑA. Cvi
(Salen doña Leonor y Inés.)DOÑA LEONOR.Señor don Juan , si sois destos, No es justo que os dé ocásion El ser ingrato con una,De ser grosero con dos.MILLAN. (Ap.)¡Jesú s, que dolor de ijada! me muero; confesión.CASILDA.To, to, lo, señora mía,Ya he despuntado esta flor;¡Oh qué lindos embusteros IDOÑA LEONOR.Señor don Juan, ¿de estos sois,Y  por- esto era el fingir ?¿Qué enmudecéis? Dad,razón De vos á aquesta señora.Que por no estorbaros yo,Me voy para daros tiempo De dar la satisfacción.DOÑA ANA.Eso no, la satisfecha,Mi reina, habéis de ser vos,Que podréis tener de qué;Que en mí no hay queja ni amor Sobre que caiga ese empeño.Y así, Señora, me voy,Para dejaros lugarDe que haga don Juan con vos Lo que pudiera conmigo,Si no fuera yo quien soy.—Adiós, mi señor don Juan.MILLAN.Por acá, cuerpo de Dios,No salgan de cuatro en cuatro.DOÑA ANA.Por donde quiera iré yo,DON JUAN.Esperad, oid, Señora,Que habéis de decir, por Dios; Que ni os be visto en mi vida,Ni os hablé, ni sé quien sois.DOÑA ANA.¿Eso mas, señor don Juan?¿Que yo dé satisfacción ?Con mujeres c|e mi por^ Aprended trato m ejor; 'Que el que no me conocéis Os quiero acetar, por no Ir obligada al castigo De vuestra desatención.—Ven, Casilda. MÍLLAN.Por aquí.CASILDA.¿Otrapuerta hay?MILLAN.Y otras dos,Que me han echado á perder.CASILDA.Bergante, infame, bufón, Alcahuete, ¿aun te queda Lengua para hablar de nos?Ah noramala, canalla; PobrelonazoSjpuf.■ MILLAN.Pof.
(Vanse doña Ana y Casilda.)E S C E N A  XE3LDOÑA LEONOR, IN É S , DON JUAN,MILLAN.DON JUAN.¿Qué es esto que me sucede, Millan? Qué es esto, traidor?

MILLAN.Oigan esto. ¿En mí desfogas?DON JUAN.Aquí hay traición.MILtAN.¿Qué traición? Pues llévenlas á San Blas,Y me quemen, vive Dios,Si no están endemoniadas.DON JUAN.El juicio perdiendo estoy.DOÑA LEONOR.Que no hay que perder, don Juan. ¿Para qué es esto, Señor,Si ya vuestra voluntad Os dijo quien era yo?Y esto se conoce claro ,'« Porque una mujer, Leonor,De tus prendas, ¿para qué Pudiera admitir á dos?»DON JUAN.Claro está. DOÑA LEONOR.Pues ¿no está'claro? «Y mas hombre como yo,Donde tiene tu esperanza Tan léjos la posesión.))DON JUAN.Millan, yo pierdo el sentido.MILLAN.¿Qué se me da á mí, Señor?DOÑA LEONOR.Ya me voy. MILLAN. .{Ap.)Ahora mas que hablen Hasta reventar los dos.DON JUAN.¿Qué,pretendes descontar Agravios que he visto yo,En un engaño como este?DOÑA ’LEQNOR.Y tus celos ¿no lo son?DON JUAN.A tí te culpó tu hermano.DOÑA LEONOR.Y á. tí tu misma traición.DON JUAN.El lo dijo en mi presencia.DOÑA LEONOR.Y aquí ¿dónde estaba yo?DON JUAN.El culpó lu liviandad.DOÑA LEONOR.Y esta dama ¿qué Culpó?DON JUAN.Esto es ilusión ó sueño.DOÑA LEONOR.También yo soñando estoy.DON JUAN.No sino vela en mi agravio.' DOvÑA LEONOR.Y tú ¿has velado en mi amor?DON JUAN.Esto es cierto.d o ñ a  LEONOR.rY esto ¿es falso?DON JUAN.Es locura., DOÑA LEONOR.Tu aprehensión.DON JUAN.¿Y la tuya? 'DOÑA LEONOR.Es evidencia.•  V

DON JUAN.¿Quién lo asegura?DOÑA LEONOR.Esta acción.DON JUAN.Pues ¿qué has visto aquí ?DOÑA LEONOR.A tu'DON JUAN.¿Quiéndice que lo es?DOÑA LEONOR.Su voz,DON «JUAN.Pués no, Leonor...
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Pues don ín mDON JUAN.Esta queja...DOÑA LEONOR,Este dolor...DON JUAN.Es agravio. DOÑA LEONOR.Ha sido afrenta.DON JUAN.Yo no la trueco.DOÑA LEONOR.Ni yo.DON JUAN.Pues ¿qué esperas?,DOÑA LEONOR.Pues ¿qué aguardiDONJUAN.Yo nada ; adiós. .LONA LEONOR.Pues adiós, m il l a n .  (Ap.)A hí con dos m il d e m o n io s ,Que os lleven á ambos á dos.'

'•‘fe•r-0?

DOÑA LEONOR. (HüCe QUe SCV én, Inés. INÉS..Vamos, Señora.DONJUAN.Llam a, Millan. MILLAN. '¿Llamar yo?No llamé cuando perdia, ■ Porque una sota sálió,Todo el dinero en la suerte,Y ¿llamaré agora?DOÑA LEONOR.¡Ay Dios!¿Nos dejan, Inés?INÉS.Y ¡cómo!DOÑA LEONOR.Pues vén; que aunque mi dolorMe va quitando la  v id a ,No ha de vencer su traición,
(Vase con Inés. )
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*«E S C E N A  X I V , DON JUA.N, MILLAN.don  JUAN. L r•> /'.♦ IÁ• 'i
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¿Fuese? m il l a n .Como una canilla.DON JUAN.¡A y  de m i! sin alm a estoy.¿Qué es lo que me sucede? ¡B e|UCsísn cómo este ;.á quien le ha
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• M ltU N .P ' \ , rtnpva no Iiübrá dinero,hem os p e . l ^!̂ don  JUAN. L̂ ‘ *̂

,«  ,Ha y mas donosa bohena!« ■ í. , v isé U e  el mercader venia? |í |  iNot? % rro ele ver lo que aquí | ■ f  ^jliechounim i [ha habido, i' ; f  v .d e lo  q u e m e  ha dado arre p e n tid o , i. y don JUAN.V :
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’ ■ Pu6S¿de qué. [venia¿OuéescIequé?¿Puessi iA ntip de tí le íiübia contado
' ¡One era lu insumo, agrado y bizarría)Vi X  . cuando te espera mesurado,' ?i hnmlire que de tí viene a informar-/ f¡a  ?o damas aquí para arañarse_, [se,F g e  por poco una a otra el mojm a ^iQulén quieres que se atreva^á^djirm

I

ESC EK A  X V .,D0flA LEONOR y IK É S, turVadas.-^D ic h o s .DOÍí A LEONOn.Inés ínés, libremos nuestra vida |)é tan grande peligro. ^don  JUAN. ITente, espera; IíQuó es aquesto, Leonor? i' ' DOÑA LEO^OR. [da; ,' ‘ • Yo soy perdí- ;Verdad salió lo que fingido era : [ta!)Al fialir de este cuarto (¡yo^estoy nnier-Encoulré con mi hermano, que sin dii-[da,Porque nos vió, nos esperó á la puer- • . [ta; !Cubríme el rostro, mas turbada y mu- ¡ - . ' [da,No sabiendo qüé hacer, me vuelvo . [adentro,V él se arrojó tras mí por el encuentro, pon Juau, señor, por mi peligro mira, jMILLAN..¿Ves si loque le dijé era mentira?DON JUAN.
I .  • .;JjéOnor, éntrate adentro.MILLAN. iEii|jn instante, jDOÑA LEONOR.iV sí entra acá?MILLAN. iNegar. Trampa adelante. ■ 

doria Leonor y Inés.)E S C E N A  X V I .
*DON JU A N , MILLAN.DON GARCÍA. (AjO.)-.-.« «dspecha ya á evidencia pasa. Janieiidocon don Diego por ia calle, mujeres vi entrar en esta casa, lite upa su hermana pareció en el talle, fingtéudí) el acaso de un olvido,|esü,hermano, celoso, me despido; -'̂ o§tando yo esperándola en 1a puerta, Al las dos, para hacer cierta Ml̂ ô̂ pechá, al instante que me vieron «Aqnéste mismo cuarto se volvieron. 'P , de mas calidad este recelo,, vhede reconocerlas, vive el cielo.

TRAMPA ADELANTE,don  JUAN.;,Qué buscáis en esta casa,O qué mandáis, caballero? .DON GARCÍA.Aquí entraron dos mujeres.MILLAN.Mas han entrado de ciento.Mas ya todas son salidas.d o n  JUAN.Pues ¿qué os importa á vos eso?DON GARCÍA.Sé que están dentro.MILLAN.¿Es ustedDe los que saben de adentro?DON GARCÍA.
$Yo vengo á reconocerlas,^Y lo he "de hacer, vive el cielo.MILLAN.Reconocerlas es mucho;Conocerlas basta.DON JUAN.EmpeñoMuy dificultoso es este.DON GARCÍA.Pues yo estoy á lodo riesgo Resuelto á' lo que os propongo.

ESCENA XVII.DON DIEGO, que entra por donde salió 
su hermana. — D ic h o s .DON DIEGO.(Ap. Foresta puerta salieron,Y he de saber á qué entraron.)Mas, ¡don García!DON GARCÍA.¿Don Diego? d o n d i e g o . (Ap.)Cíelos, ¿aquí don García?DON GARCÍA. (Ap.)¿Don Diego aquí ha entrado, cielos?d o n  d ie g o . (Ap.)¿Si vió salir á mi hermana?DON GARCÍA. (Ap.)¿Si con mi soispecha ha vuelto? ■d o n  d ie g o . (Ap.)Viniendo con don García,Algo alterado y suspensoSe despidió en esta calle  De m í tu r b a d o , d icien d o  •Que olvidó una diligencia,Que era preciso hacer luego.Seguile yo receloso,Entró en una casa, espero,Y  de otra puerta mas baja, ^Que según lo que ahora entiendo, Entrambas son de este cuarto,S a lir  á m i herm ana veo.S e g u íla  sin que m e v ie s e ,Y en casa apenas ia dejo,Cuando por la misma puerta Vuelvo aquí , á ver á qué intento Mi hermana entró en esta casa,Y aquí á don García encuentro Con la misma duda acaso.Mas por si ha sido lo mesmo, Disimular me conviene.DON GARCÍA. ,¿Qué buscáis aquí, don Diego?DON DIEGO.Al despediros de m í.Me dejaste con recelo En esta calle, por iros Con el rostro descompuesto.

tS7%Yendo con este cuidado,'Encontré á mi hermana luego,Que hoy salió á ver á su prima; Acompañóla, y la dejo *En casa, y vuelvoá buscaros,Porque.OS vi entrar aquí dentro:Hálloo.s sin color el rostro,Alterado y descompuesto,Y estoy de vo5 ofendido,Pues siendo amigo, y ya deudo,Y habiendo salido juntos,Si le hay, como lo sospecho,Faltáis á todo en n'o darme Parte á mí de aqueste duelo.BULLAN. (Ap.)¡Virgen, qué batiburrillo!Las manos doy de concierto,Por sacar pies de este caso.DON GARCÍA.(Ap. Lo que por mí pasa ¿es sueño?Yo vi entrar en esta casa A la hermana de don Diego,Y él dice que ahora la deja En su casa ; no lo entiendo.Pues ¿qué mujeres serianLas que al verme se volvieron?Mas ¿qué importa esto, si ya Voy de mi error satisfecho?)I ¿A vuestra casa habéis ido?DON DIEGO.De ella en este instante vuelvo.DON g a r c ía !¿Con vuestra hermana?DON DIEGO.S í , amigo;¿Qué dudáis? DON GARCÍA.Venir tan presto.DON DIEGO,Pues ¿si vengo con cuidado?don  g a r c ía . (Ap.)Sin duda yo he estado ciego.DON DIEGO.¿Qué duelo hay aquí?DON GARCÍA.Ninguno:A hablar á este caballero Entré, ya le hablé, y me voy.— Señor, despues nos verémos.DON JUAN.Cuando fuéredes servido.DON GARCÍA.(Ap. ¿Qué desengaño mas cierto.Que ir yo á ver si está en su casa, Cuando quedan aquí dentroLas^que causaron m i d u d a?)Adiós pues.—Vamos, don Diego.( Vas^.)DON DIEGO.Vamos. . . .MILLAN, (Ap.)Señores, ¿qué miro?Están borrachos por cierto.DON DIEGO.¿Caballero? d o n  JUAN.¿Qué mandáis?DON DIEGO.¿Yo tengo con vos un duelo Muy pesado que ajustar ,A buscaros vendré luego;¿Dónde me esperáis?DON JUAN.¡Aquí! d o n  d ie g o .Pues la palabra os aceto. ,don  JUAN.Yo ia doy./
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188 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CARAÍ'ÍA.DON DIEGO.Adiós.DON JUAN.Adiós.—Mijlan, el sentido pierdo.
(\ase.)

•k,.*

MíLUN.Yo pierdo doble, Señor.DON JUAN. ■A Leonor aseguremos,Y venga lo que viniere.MILLAN.♦ ( ̂ Como venga todo es bueno.DON JUAN.Ven tras m í, que voy sin alma En tan extraños spcesos, Pues creo lo que no he-visto,Y lo que he visto no creo. (Yase.)E S C E N A  x v m .MILLAN.Y  yo también voy colgado De los hilos de este cuento.El hermano don García Deja su hermana aquí dentro ; El hermano de la Indiana La encontró, según sospecho; Leonor está como un galo.La Indiana va como un perro; El crédito se'ha perdido;Las tres parles del talego Se han de dar al mercader;La huéspeda agarra el resto : Con que á llamarnos Alonsos Al instante volverémos.Mas aquí de los embustes, Aguza, musa, el ingenio;¿No hay remedio á todo? Pues 
Trampa adelante, y á ellos.

JORNADA TERCERA.
Sala en casa de don Diego.
B S C E N A  P H S M E B A .

«  sMILLAN.Con el-'pié derecho llego,Porque esta supersticiónrío le falte á la intengionCon qué entré en cas de don Diego.Dé el cielo á esta trampa solaGom a, pez y girapliega;Que si este embuste no pega,No hay en mi ingenio mas cola.Don Juan con Leonor su amante Celoso en casa quedó,• Y entre tanto trato yo De llevar trampa adelante;Y  según de mi cautelaVa urdida, se ha de tramar,O al parque.me he de ir á ahorcar, Si no sale bien la tela.Y porque ya en mi verdad .No hay crédito, este potaje Viene'urdido con ün paje,Porque lleve autoridad.Manuelico el pajecilloViene á ayudarme á mi ruego,Que puede servir á un ciego,Según es de lazarillo.Don Diego,  ̂según sospecho,Se ha ido ya con don García,Que con él desde la mía Vino á su casa derecho.

No sé qué intento seria,I Dejando á mi amo aplazado; Mas ¿por qué me^a cuidado Sü trampa, estando en la mía? Búsquense ellos por allá;Que cuando hayan ajustadoAquel embuste pasado,^Ya habrá nacido otro acá.A'doña Ana hablarno puedo,Ni á Casilda; mas, por Dios,Qíie hacia aquí vienen las dos:Millan, ánimo al enredo. {Escóndese.)E gCEr^A . l l .DOÑA A N A , CA SILD A .-.-m il l a n , * oculto.

. CASILDA.Señora', gran susto ha sido.DOÑA ANA.¡Ay Casilda, que entendí, .Cuando a mi hermano entrar v i , Que nos había conocido!Mas ¿por qué con don García Tan descolorido entró,Y en mi cuarto letnetió?CASILDA.
ISi te casa, que querría Que le viese, es lo que infiero;Y cierto que es muy gabui,Y es yerro amar á don Juan,Siendo tan gran embustero.DOÑA ANA'.Casilda, la inclinación Me arrastró á aquel desacierto; Mas ya.el daño descubierto,Lo primero es mi opinión.Su presencia me engañó, .Y de*la industria pasffda Confieso que estoy picada.,MILLAN. (A? paño.)Tal ensalada hice yo.Llego, pueSide jní no ha hablado.CASILDA.Y.el picaro.de Millan;¿Viste mas frió truan?MILLAN.Tan frió , que ya me he helado.CASILDA.VMilagro fué al bergantpn No pelarle yo siquiera Las barbas. ■ MlLpAN.Milagro fuera De un gallina hacer capón.CASILDA.¿Qiié te estafase el dinero Del vale.que ya cobró?MILLAN.•Y si no me muero yo,No será el vale postrero.' DOÑA ANA. •Eso no me da pesar Entre tan nobles cuidados.MILLAN.Afuera, miedos menguados;Alto pues, hombre á la mar.¿Deo gracias? CASILDA.¿ No ves quien llama ? Picaron, pues ¿tú aquí vienes? ¿Tan poca yergüeiVza tienes ?MILLAN. (A p .)No me ha dicho tal mi dama.

DONA ANA.Pues ¿cómo á tan grande exceso Aquí os habéis arrojado, Sabiendo lo que ha pasado?
■ á

. /
f

MILLAN.¡Jesús! ¿Aun están en eso?CASILDA..Pues, picaro, ¿en qué han deVáyase , ó irá molidoA palos; que es un roido.MILLAN. (AJ3.)Eso era antes de cobrar.DOÑA ANA.Salios al instante afuera.. MILLAN.♦ VPues mi amo ¿no ha enviado Con un paje aquí un recado?CASILDA.¿Qué recado? , ,MILLAN,El de Antequera.¿ün paje no vino aquí?DOÑA ANA.¿Qué paje? CASILDA.¿Hay tal embustero?

7 ,

'  t *
■ • - - f iMILLAN.¡Jesús! Pobre caballero;Que estará fuera de sí.DOÑA ANA.Millan , ¿qué cautela es esta?MILLAN.¡Ay, Señora, estoy perdido!Que está mi amo sin sentido Esperando tu respuesta,Porque á avisar te envió De esto mismo que yo hablo;Que aquella mujer del diablo. Que allí el demonio llevó,Es su prima, una mujer Que le tiene en perdición,Y es, en su comparación, Ermitaño Lucifer;Y él la tiembla como al fuego, > Porque traen pleito, por Dios,A un mayorazgo los dosDe la casa de Cañego.Y como por convenienciaSe trata ele que él lo herede,De ella librarse no puede Por aquesta dependencia;Y le da infernales ratos,Porque le ha dado en celar,Y apostar^ atestiguar Con la moza de Pilálos.Por esto fingió el cuitado,Y yo, al ver que te despeñas,Te estaba haciendo mas señas Que una mondonga en terrado.*^ A esto había dé haber venidoEl paje, y con este intento Extrañé tu pensamiento;.Pero si no lo lias sabido,De hallaros con embarazos No me espanto, vive Dios,Sino de cómo las dosNo me han muerto á chapinazós.DOÑA ANA.¿Qué es lo que dices, Millan ? ■ ¿Yo no he sabido suamOr,

\  que era doña Leonor La que estaba con don Juan,Mi vecina? MILLAN.
, * »Miren esto.Pues esa es, ¿qué te ha adniirY á eso venia el recado.

■ ¡'i
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doña ana.CASILDA.lo entenderán diez suegros.^ DOÑA ANA.' , .  hermand de don García? 
iy^ millan.•pila misma. ¿Hay tal porfía?

^  doña ANA.Y¿S<>''P*'“"°®'„aLA«.Como negros.CASILDA. {Á doña Ana.) ■Que en lai trampa te encapriche!MILLAN.
Alto. Vo soy desgraciado,l l 'n ld fc o n C 'b o lic h e ;' Mas Wle, porque se ñóte fias mi verdad.

, . e s c e n a  ESI.MANUELIGO,—Dichos.
»[ ' MILLAN.Picaro, ¿ahora Vienes, al cabo de un hora?T̂e estabas jugando al bote?■MANÜELICÓ. •¿Vo?No tal, coñ el papelYlíie luego. MILLAN.Bien está.Yosé que usted hoy tendrá Follas en el rabel.Llegue, acabe, dé el recado.HANÜELICO.No (liga usted que tardé.MILLAN.

Llegue pues. manuelico.Yo llegaré*MILLAN. (Ap.)‘ íQuébienio finge el taimado!MANUELICO.ilon Juan, mi señor, porque él Venir no puede, os suplica {¡ue ese leáis.MILLAN. (Ap.)Cosa rica :Lindamente ha hecho el papel. DOÑA ANA. (i4;j. á Casilda.)¿81 es cierto lo que ha contado, ̂ llasiida ? CASILDA!£1 papel prosiga*.’ MANUELICO. (A doña Ana.)usted que no diga A ¡ni amo que he tardado.‘ • V, MILLAN.colación. *DOÑA ANA., pues de mí te amparas.MILLAN.fflutü se los quitaras.W  mi la uña trae la licioa.)■r DOÑA ANA.el papel.MANUELICO.A ,,.. ,  N o  ig n o r e sQue me hará azotar.

TRAMPA ARELANTÍjI.■ CASILDA.No hará.—Temblando el chiquillo está.MILLAN. (Ap.)Bien entiende de temblores.DOÑA ANA.
(Lee.) « E l desconsuelo con que me «dejasteis no permite dilatárosle) avi- »so de que aquella señora es dona Leo- i »nor de Toledo,mi prima, á quien por j «una dependencia en que estriba mi «comodidad, tengo mas sujeción que «á mis padres. Millan, si puede ¿os dará razón mas por menor de la «pena en que quedo por no haberos «podido satisfacer en su presencia; y «yo, en habiendo ocasión de asegurar- »me en la dicha de ser vuestro esposo.

»—Don Juan de Lara.aVerdad ha dicho Millan.CASILDA.¡Jesús! Y yo caigo ahora En ello; porque, Señora,En hombre como don Juan¿Se habia de haber atrevido A tan grosero desuello?— _Millan, caímos en ello.MILLAN. (Ap.)Y ¡cómo que habéis caido!DOÑA ANA.¿Su prima es doña Leonor?MILLAN.•Jesús, María, ApwMsGomo los duques del Rey.DOÑA ANA.Pues sin duda tomó error Quien le vió en la casa suya,De que era amor, si eso pasa.MILLAN.¡Qué bueno! El otro eií su casaEntra como yo en la tuya.Mas da respuesta primero;Que está mi amo en grande afan.doña ana. {Al paje.)No digas más á don Juan De que esta noche le espero.MILLAN. (Ap.)Ahora saco yo mis garras.DOÑA ANA.Que venga sin falta acá.MILLAN. (Ap.)¡Jesús! El otro vendrá Como ahora llueve alcaparras.MANUELICO.Yo voy á darle el recado.Señora, ¿me azotaran?DOÑA ANA.Yé seguro que no harán. -MILLAN.A buen santo habéis rezado.MANUELICO.Beso á usted los pies.CASILDA.¡Qué bravoE s , Señora, el pajecillo!MILLAN.Si no tardara, el chiquillo Es una pimienta.MANUELICO. (Ap.)Y clavo. (Vflíí.)

i

139
ESCENA IV.

♦DOÑA A N A , CASILD A, MILLAN.DOÑA ANA.Millan, tan grande contento Me das en ei desengaño,Que quisiera un modo extraño De darte agradecimiento;Pero el mas apercibido.Aunque mi ánimo no iguale,Este es : toma el otro vale {Dásele.) Que tenia prevenido.MILLAN.¿Qué hay aquí con que me inclines ?DOÑA ANA.Otro vale. MILLAN.Y  ¿de qué trata?DOÑA ANA.De diez mil reales de plata.MILLAN.Y son diez mil serafines.
 ̂ 4DOÑA ANA.De lo que el deseo concierta No doy la mitad ahora.MILLAN.Vivas la mitad, Señora,¡ Del tiempo que has de estar muerta. (Ap. Bien se ha hecho.)CASILDA.• Véte luego;Que mi amo ha de volver.MILLAN.Y a sé que no puede ser,Y donde ahora está don Diego.(Ap. Mientras don Juan niega allá.Yo estoy confesando aquí.)DOÑA ANA.Mira que pienso que SÍ;Que en algún cuidado está ,Según le vi en el semblante,Y dijo que ya volvia.MILLAN. •Sobre eso no haya porfía. ’CASILDA.Pues él volverá al instante,Espéralo en el portal Por no dilatarlo, y dale,En entrando, con el vale.MILLAN.No recio; que Ig haré mal.¡ ! CASILDA.Véte pues. MILLAN.A la conquista De los diez mil al instante.(Ap. Pues vá la trampa adelante,No la perderé de vista.) {Yase.)DOÑA ANA.¿Qué te parece Millan?CASILDA.Cierto que estoy pesarosa De haber pensado otra .cosa De un hombre como don Juan.Mas tu hermano; huir conviene.DOÑA‘ANA.Aguarda. ¿De qué he de huir?¿Ha visto, á Millan salir?CASILDA.N o ; que pOr tu cuarto viene.
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400 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO 
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DON DIEGO, GINÉS.—D ic h a s .DON DIEGO.
{Ap. Despedir á don García No fué posible hasta aquí; ‘ Porque, como presumí fQue algo sospechado había, Conmigó quise traerle Para que á mi hermana viera. Aquel caballero espera,Y íio he podido ir á'verle Hasta saber de mi hermana,Por no errar lo que hay en esto, \  á su muerte estoy dispuesto, Si la verdad no me allana.) Ginés, salte tú allá fuera,Y nadie entre aquí. ■GINÉS,Eso haré.E S C E N A  V I .DON DIEGO , DOÑA A N A, CASILDA.DOÑA ANA. {Ap. á Casilda.) ¡Ay Dios! ¿Qué es esto?CASILDA. N o  s é .DOÑA ANA.Vámonos. DON DIEGO.Doña A n a, espera.CASIUDA. (Ap.) Escurro; allá se las haya.DON DIEGO.No te vayas tú.CASILDA.¿Qué oí?¿Que yo no me vaya?DON DIEGO.Sí.

ICASILDA.Y'a esto no^puede ser vaya.DON DIEGO.¿Doña Ana?DOÑA ANA. (Ap.)Yo estoy sin mí.DONDIEGO.Cuando hoy de casa saliste ¿A ver á mi prima fuiste?DOÑA ANA.Es verdad. DON DIEGO.Pues yo te vi Salir de la casa , infiel.De un caballero soldado,A quien ya dejo aplazadoPara ir á reñir con él.Vida y hacienda á perder Voy resuelto, por tu error, Porque en llegando al honor No hay hacienda que temer.La riqueza es un honor Segundo, y tan verdadero,Que si cae sobre el primero. Hoy corre por el mayor.Mas al que tenerla intenta .Sin fama, no solo en él No es honor, sino un cartel Que va diciendo su afrenta;  ̂Porque al lucirse despues Con este hermoso trofeo,Si en la calle ó el paseo Alguien pregunta quién esQuien con tal lusU’e se esmalta,
4 .

i Nadie al que lo preguntó, i Dice es un rico, sino : Uno que tiene esta falta.I Esto prevengo á tu'error,Por si lías llegado á dudar Que la querré aventurar Para restaurar mi honor;Que si el sol me le quitara,A vengarníe al sol subiera,Y  si llegar no pudiera,•En sus rayos me abrasara;Que la honra, para tenella ,No basta haberla buscado;Mas para ser uno honrado Bastante es morir por ella.Mira pues que esto le digo, Porque én yéndole á buscar,Ni quiero el remedio errar Ni dilatar el castigo.Aquí lio hay duda ni engaño;Yo lo v i , y he de saber Cuanto en ésto puede haber,Por si tiene medio el daño.Tu muerte el medió es segundo,Y el primero la verdad.DOÑA, ANA.Hermano, yo tu piedad... *CASILDA.Piedad, Señor. Miente el mundo.I DONDIEGO.i Pues de este acero vengada i Veré mi afrenta en las dos.i CASILDA.
II ¿Acero? \ Ay Señor, por Dios 1 Que yo no estoy opilada.DON DIEGO.¿Qué dices? DOÑA ANA.Si tu perdón .Licencia, hermano, me da..,' CASILDA.Confiesa presto; que ya Se me va la confesión.DOÑA ANA.Calla, no hables de ese modo.CASILDA.¿Qué es callar? ¡ Ay , que lo suelto ! Que el acero me ha revuelto,Y he de vomitarlo todo.

%
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Y CABAÑA.No hay aquí qué averiguar;Que yo mas te debo estar Agradecido que airado.Mas esta doña Leonor ¿Es la vecina? DOÑA ANA.•  Ella es.DON DIEGO.Y ¿es su prima?DOÑA ANA.¿No lo ves?• d o n  d ie g o .Yo imaginé grande error,Pues si es primo don García De don Juan , á hablarle fué Por ser su deudo, y pensé .Que iba en la sospecha mia.DOÑA ANA.
*Y ahi está un criado de é l,Que venir suele á cobrar,Si te quieres informar.d o n  d ie g o .¿Fué quien trajo este papel?d o ñ a  ANA.No; mas sabe lo que pasa.DON DIEGO.Llám ale, Casilda, pues.CASILDA. (Va hácia la p«erfa.)l'| Llama á un criado, Ginés,Que está á la puerta de casa.
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DON DIEGO.¿Cómo? DOÑA ANA.En SU miedo repara.Señor, y advierte primero Quién es aquel caballero.DON DIEGO.Ya sé que es don Juan de Lara,Su nobleza,y que adquirir Supo el nombre de soldado;Y aunque yo no le he tratado,Sé que está para salir El premio de ur^ encomienda,Que por su valor le clan.DOÑA ANA.Si sabes quién es don Ju an ,Para ejue tu error no entienda Que á mi decoro fiel El limite justo paso,Todo lo que hay en el caso Te dirá aqueste papel.
(Toma don Diego el papel y lee para si.)CASILDA.Descansé. ¡Ay señora mia!¡Qué lindamente lo has hecho!Que me has sacado del pecho Toda aquesa porquería.DON DIEGO.
Doña A na, esto asegurado,

'.V
• ' i

. ' . i

'  i 
• .  }■•ÍÍTd
• ft,E S C E N A  V i l . "45GINÉS; luegOj MILLAN.-—DiCĤ Jj
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GINÉS. (D entro.)Ya va. DON DIEGO.Ya paró en mejor El duelo que yo entendísu Perdóneme don García;Que lo primero es mi honor,GINÉS. (Sale con Millan.) Aquí está. m il l a n . (Ap.) i Virgen sagrada!¿Qué veo? DONDIEGO.¿A quién esperáis?'MILLAN.¿Por cuál dellos preguntáis?DONDIEGO.^¿Qué decís? MILLAN.No (Hgo nada.DON DIEGO.¿A qué venís ? No os turbéis.MILLAN.Yo, señor del alma mia,Vine del AndalucíaPor Francia, habrá un año ó selS.,DONDIEGO!¿Qué queréis aquí?MILLAN.CobrarEste vale. (Ap. El juicio, digo,Que estoy perdiendo contigo.)DON DIEGO.Pues ¿ á quién se há de pagar Este vale, ú de quién es?MILLAN.Es de un mercader de paSo Que nos socorre entre año,DON DIEGO.¿Dónde vive?
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/i¿ No me deja hablar el miedo.)ic e !  que otros darme suele.^  , porí DIEGO.frufbado^estáis.' MILtAN.¿No lo huele?DON DIEGO.nnn García de Toledo?D^uestTO amo es primo ?r  . MIELAN.
á doña Leonor. Niega.san A lton sea conmigo.) & « l d i « e ? ^. DONA ANA.Yo lo digo. mielan.Mo Descosióse la talega.)Piles eq eso ¿hay que dudar?. don diego .•Vos pensáis que yo he ignorado Alffo deloqiieha pasado?No teneis qué recelar; Ouecastigarosiip intento.

(Ap Esto es perder tiempo acá, ,• V don Juan me espera, y ya solo haciendo el casamientojli honor puedo asegurar.Sin duda, como esto había,Buscó don Juan letra mia Para'podeí enviar Su criado acá; esto infiero)Ginés (Ap.. esto.es lo mejor),Lleva este hombre.MIELAN.. ¿Q ué, Señor?DONDIEGO.Apagaros el dinero.mielan.Válgame un caíz de credos.¿Tanto en esto os deteneis?DON DIEGO.Pues ¿qué decís?MIELAN.
' i .  Que podéis..SW déstílador de miedos.

TRAMPA ADELANTE.Su pretensión, te quiero aquí á mi lado. I Qué de embarazos halla mi cuidado 1 
{Sale don García.)DON GARCÍA.Don Diego, ya cansado de esperaros , Os entro yo á buscar,DON DIEGO.DesengañarosSiento, viven los cielos , don García , De lo que tuve ya por dicha, m ia;Mas en ludo mi honor es lo primero.DON GARCÍA.Por qué me lo decís saber espero.DONDIEGO.La palabra que os di de ser esposo

161
$ ESGEKíA' IX .DON GARCÍA, DON DIEGO,

 ̂ * 4DON DIEGO. ■¿Qué decis, don García? ó ¿estáis ciego?DON GARCIA.' ' [gO, .Ya en esto, no hay amor, señór donDie- M  es mi primo don Juan; que eso es su- Ki le he hablado en mi vida, [puesto,DON DIEGO.
■ .. ¡Buenoes esto!Pues ¿no estabais con él esta mañana?DON GARCÍA. [mana;, Fuéporquealláyi entrará vuestraher-De vuestrahernianaoscumphredicho- j y  si allá fué la mia de esa suerte,Le he de caSar'éon ella ó darle m u erte .,DONDIEGO.¿Qué decís? DON GARCÍA.Lo que haré cOn este .acero.DONDIEGO. [ro»Sin duda hay yerro aquí. Vamos prime- Queél meesperaensucasa,ydélsabré- 0 la duda ó el yerro que tenemos, [mos Mas sabed que es maridode doña Ana.DON GARCÍA.\Yo sé que es enmi honor antes miher-, DON DIEGO.  ̂ [mana.Pues allá- lo verémo.s.DON GARCÍA.Eso espero;Mas en mi casa quiero entrar primero, Y saber de mi hermana lo que pasa. Para no errar el medio ó el castigo.DON DIEGO.Pues yo voy á esperaros.DON GARCÍA,; Ya yo os sigo.(Vfí?2S .̂)

GINES.Venid.\ . DON DIEGO.En OVO al instante Se io da.-’ • ■ MIELAN. {Ap.)¡Ay Ríos! ¿Qué escuché?‘ ■ DONDIEGO.Entrad vos. BULLAN. (Ap.)Sí haré, porque (’íi la trampa adelante.■ {Vase con Ginés.) E S C E N A  V i l ! .  'WIÍGO, DOÑA A N A, CASILDA . /ííepa, DON GARCÍA.DON DIEGO.estar casada, ya he has de salir del retiro .De
• k .

cuarto. Mas ¿qué miro? viene acá.,.  ̂ . DONA ANA.me iré á mi cuarto. 1
DONDIEGO.No, doña Ana; sepa que es ya vana

Mas vos no podéis serlo de la mia. [so;DON GARCÍA.Pues¿por q u é?'DON DIEGO. ^Está casada ,,don García.DON GARCÍA.Aunque perder, Señora, vuestra mano En mí causa tan justo .sentimiento,No faltaré al primor de cortesano;Pues siendo elección vuestra el casa- j [miento,! Según se infiere de no haber tenido I Noticia de él don Diego, que habrá sido Digno de vos es cierto.DON DIEGO.Dicho habéis un pesar bien encubierto; | Mas para que sepáis que el dueño esti- j[mo, 'Es condon Juan deLara, vuestro primo.DON GARCÍA.¿Don Juan de qué decis?DON DIEGO.Don Juan de Lara.DON GARCÍA.¿Mi primo? DOÑA ANA.Vuestro primo : cosa es clara.DON GARCÍA, [AuaY¡Don Juan mi primo! ¿Qué decis, doñaDOÑA ANA. [mana,Pues ¿no os visita á vos y vuestra her- Y yo no vi á Leonor, yendo á su casa , En su cuarto con él?DON GARCÍA.¡ Cielos! ¿Qué he oido? ¡En su cuarto Leonor!DOÑA ANA.Hoy allá ha id o .,DON GARCÍA. [sa ...Pues, don Diego, tened; que si eso pa-DON DIEGO.
♦  (De mi hermana es esposo don García.DON GARCÍA.Pues vos no podéis serlo de la mia.DON DIEGO.

fVéle á tu cuarto, hermana.DOÑA ANA. (Ap. á Casilda.)¡Ay Dios! ¿Qué es esto? ̂ CASILDA.No lo entenderá el diablo; vamospresto.DOÑA ANA.Casilda amiga,en gran peligro estamos- Enpudiendo, las dos deaquísalgamosS Ypuestan cierto yaá don Juan tenemos, Nuestras vidas con él aseguremos.CASILDA.Ni un instante mi miedo lo dilata ;Que yo siempre voté salto de mata. 
(Vase con doña^Atia.y

• Sala en casa de don Juan.
E B C m A  X .  '

(DOÑA LEONOR, DON JU A N , JU SE - P IC O ; éste se retira apoco.DON JUAN.Esto es , Leonor, lo que importa. - -  Jusepe, á la puerta aguarda,Y avísame si alguien viene.W-. •El empeño en que me hallas No es para vanos discursos,En que toda íá mañana Han gastado nuestros celos.Tu hermano te vió en mi caSa,Y disimuló su ofensa Para volver á vengarla.Don Diego, aquel caballero Que entró tras é l , la palabra Me tomó de hallarme aquí,Yo no le puedo hácer falta.Y tras esto, en el peligro De tu vida y de til fama Todo es menos; niirá ahora Sin hablarme de tus ansias,De tus celos ni los m íos,Qué medio hay de asegurarla j Que aunque sea aventurando Nombre, Opinión, vida y fama,De todos los riesgos tuyos Te ha de asegurar mi espada.Leonor, en tai caso amor Es la menor importancia;Mira el remedio (jue escoges, Y m ira, s ile  dilatas..
M
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m COMEDIAS ESCOGIDAS DÉ DON AGUSTIN MORETO Y CABANA.Que en las materias de lionor, Mi amor, enfermo de agravios,Que son heridas del alma, Arde en la violencia falsaMientras se piensa el remedio De la sed de tus cariños.Se hacen mortales las llagas.DOÑA LEONOR.Don Juan , ¿qué quieres que escoja, Si dei término me sacasDonde está el remedio mió?¿Qué pueden pensar mis ansias?Tú , celoso injustamente,No quieres sacar la cara A decir que eres mi esposo;Solo á ampararme te allanas.Pues ¿cómo quieres , doú Juan ,Que una mujer que es honrada Inienie librar su vida,Dejando morir su fam a?E l mayor riesgo es mi honor,Tú en este me desamparas;,M¡ vida es menor peligró,Este socorrerme tratas.Sí amparas, don Juan , bizarro Mi vida, mi honoragravias;Pues ¿ (|ué le debe mi riesgo,Si en el amparó me infamas? . Cuando la honra se arriesga,Librar la vida es infamia;Pues por no morir de infame Quiero yo morir de honrada.
>0 no he de salir de aquí Ni be devolverá mi casa.Sino muerta ó con la honra.Que aventuré por tu causa,■ Venga mi hermano, Señor,Logre mi vida su saña.Atropelle mi inocencia.Triunfe su furia tirana.Muera yo, don Juan; que entonces De lí me dará venganza Mi muerte, pues tus sospechas Morirán con mi desgracia;Que de no haberle ofendido Será la prueba mas clara Verme morir ea el riesgo De que tú mismo me sacas:Pues aventurar su honra No pudo por otra causa Quien para librar la vida'No se atrevió á aventuraría.Mi muerte será escarmiento De todas las que idolatran  ̂■Si así en seis años de amor Nobles finezas se apagan.Este será el premio injusto Del dolor de ausencias tantdS,De tus amantes porfíasY mis resisléncias vanas,‘ Que en rendimientos pararon De tan locas esperanzas,Que el aire de mis suspiros Para deshacerlas basta.Mas ¿ para qué he de acordarme Que me obligaron túsaoslas,Tras de tan prolijos dias Que asistiendo á mis ventanas Te dejó siempre la noche Donde te encontraba el alba,

Si solo sirven de hacer Tu sinrazón más ingrata?Y cuando llantos de amor Huye el riesgo de mí fama,
En agravar tu'delitoDoy á los ojos mas causa.; DONJUAN., ;Suspende, Leonor, el llanto;Que ño podrá , aunque me agravias ,r 
Desistir mi ardiente fuegoE l dulce riesgo del agua.El enfermo á quien la sed De la calentura abrasa .Se arroja á perderla vida Por veuQÓr, bebiendo, ol ansia.'

Pues no le muestres el agua; Que si en tus ojos, Leonor, Mira el cristal que derramas. Por no sufrir lo que aflige, Ha de beber lo que mata.ESCENA X I.JÜSEPICO. — Dichos.jüSErico. Señor, aquel caballero Que estuvo aquí esta mañana Entra acá dentro.DON JOAN.Leonor,Retírale pues, ¿qué aguardas?DOÑA LEONOR.Yo quiero morir, don Juan,Por crédito de mi fama.No me he de esconder.DON JUAN.¿Qué dices?. DOÑA LEOISOR.Venga mi hermano.DON JUAN.Repara...DOÑA LEONOR.Esto ha de ser. «DON JUAN.Que ser.puede Que del mismo lance salga Verdad que venza mi duda Y dé medio á tu esperanza.DOÑA LEONOR.Pues por eso me retiro.DON JUAN. {M paje.) También tú allá fuera aguarda,
{\a$e Jusepico.)

{Yase.)

ESCENA X II.DON DIEGO.—DON JU A N ; LEONOR yoculta.
DOÑA

DONDIEGO.¡Señor don Juan!DON JUAN.Dios os guarde.DON DIEGO.Culparéisnie la tardanza;Mas antes agradecerla Podréis, sabiendo la causa.Yo, donJuari,m e be detenido Para saber de mi hermana Lo que habia en este empeño; Ya lo supe, y esto basta Por enojo de una ofensa Que está tan bien restaurada. Yerros de amor no son yerros Cuando .tal fin los remata;Y  pues de vuestras finezas Tiene logro la esperanza Dando á mi hermana la matio,Yo vengo á daros las graciasY los brazos por el gusto De que vos honréis mi casa.DON JUAN.Tened, Señor; ¿qué decís?DOÑA LEONOR..¡Cielos, que yo injurias tantas Atropelle, y que me rinda La fuerza de mí desgracia!

Piérdase vida y honor; Piérdase, y no sufra el alma Tan afrentosos desaires. ^DON JUAN.¿Qué finezas ni qué hermana ? )  -

* • 1 ' ,

. X\

Qué yerros? Que ni os conozco,Ni he sabido por qué causa Aquí os espero.DO.N DIEGO.¿Qué escucho,Cielos? DOÑA LEONOR.¡Confusión extraña!DON DIEGO.¿No sabéis, señor don JuAn,Que soy don Diego de Varga»?DON JUAN.Seáis muy enhorabuena;Que hasta agora lo ignoraba,DONDIEGO.Pues mi hermana ¿no os lo ha dic|DON JUAN. i¿Sé yó quién es vuestra hermana?DONDIEGO.¿No estaba aquí ayer con vos?DONJUAN.Aguardad; que si eso pasa ,Vive Dios, que ella me halló ^Con esa misma ignorancia,Porque no la vi en mi vida Ni sé de qué amor me trata.DON DIEGO. >Pues ¿ cómo por vuestra prima Doña Leonor, que aquí estabá,Le enviáis satisfacción En un papel á mi hermana?DON JUAN.¿Qué prima ni qué papel?DOÑA LEONOR.¡Se ha visto maldad tan raral ^DON JUAN. (Ap.)Señores, yo pierdo el juicio.DON DIEGO.Pues el papel, si no basta La verdad, os vencerá.¿Es vuestro? Decid.DOÑA LEONOR.¿ Qué aguarda Ofendido, mi decoro?DON JUAN. ,(-4/). ¡Cielos! Ya esto tiene causa,Y no de poca malicia.)Que es mi firma es cosa clara;Mas yo tal papel no he escrito. ;DON DIEGO.Pues para mataros basta.

-•̂;ííí
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'  Vr<'v
.  >'ESCENA X l|l. MILLAN. — Dichos.HILLAN.Señor, gran bien... (Ap, Mas ¡qu Huí del gato y caí en las brasas.)DONDIEGO.Aguardad; que esle criado Viene agora de mi casa De ser testigo de lodo.MILLAN.Yo no lo he sitio de nada;Ve aquí usted mis dientes bue.nOS*DON JUAN.Pues, villano, tú de casa ¿A qiié ibas? Tú rne ha» vendidó*
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UIliLAN.íHp» rtiíl reales de plata nuc me^ió allá el mercader.V don JUAN.■Oué mercader? ¿De quién hablas?MILLAN.
Juan Gutiérrez de Engañosa,•OUe vive junto á la Cava.
^  don JUAN.'.Esesehombreel de Zamora? ̂ MILLAN. •rij Señor, como la gaita,
^  * don JUAN.jtülias llevado este papel?* don diego.Eso no; noticia claraTengo que fué otro criado.don JUAN.puesivo no tengo otro en casa.Señor, ¿que es lo que decís?MILLAN.iVeusieíl cómo es patarata?* don diego. iNo dijiste en mi presencia Oue tu amo don Juan de Lara Jfisprimo de don García,Cóniirmando la palabraOue en este papel se incluye?MILLAN.jQué papel? i Santa Susana, libradme de testimonios!Yo, Señor, ¿he dicho nada?don diego.Pues mi hermana ¿no lo dijo?MILLAN.Silo dijo vuestra hermana,¿Hahiayo de desmentirla?don JUAN.villano, til has sido causa 1)6 estos engaños.MILLAN,Señor,Vo fui á cobrar á su casa,Y comq á tí acá, me dieron Con esa misma matraca.i DON JUAN.Vive Dios , que has de decir...DON DIEGO.Don Juan, esa empresa es vaua;Due para el empeño mió poes satisfacción que basta, pi>engañe ó no el criado,DON JUAN.¿qué otro medio se aguarda?DON DIEGO.iWo morir ó matar.DON JUAN,m i v a lo r  n o  f a l t a .ESCENA X lV .DON GARCÍA. -^D ichos.DON GARCIA.fl agravio mió" tni honor venganza.doKa LEONOR. {Al paño,)>fl heímano es este ( ¡ ay de m í!);desdicha acaba. (Escóndese.)DON DIEGO.%García, vos venis mal tiempo.MILLAN. (Ap.)Ya escampa.

ir

TRAMPA a d e l a n t e ;Quien tiene sucueva abierta Venga aquí, que llueven trampas.DON GARCÍA.Yendo á mi casa en mí duda A informarme de mi hermana, Hallo que ha faltado deila;Y pues con mi honor me falta, Teniendo tanta evidenciaDe quee.sluvo en esta casa,Vos habéis de darme cuenta De mi lionor y de mi hermana.MILLAN.Señores, ¿tantos á un hombre? ¿Hay mas hermanos que salgan? ¿Es mi amo Antón Martín?DON DIEGO.Tened, García, la espada;Yo tengo ese mismo duelo Con don Juan, y mi venganza Es primero, y vive Dios,Si lo estorbáis, que mis armas Han de ser en su defensa Hasta asegurar mi fama.DON GARCÍA.Que os pongáis vos á su lado, Aunque le dé esa ventaja,Será dar causa á mi honor Para lomar mas venganza;Y asi, ved que si lo hacéis,Dél y vos he de tomarla,Pues también me hace la ofensa Quien defiende al que me agravia.DON JUAN.Tened. (Ap. ¡Cielos! Si Leonor, Que está ya desesperada,Se arroja á salir aquí,Todo el duelo se remata;Lo mejor ha de ser esto.) Caballeros, esta casa No es capaz para este duelo, Porque al sacar las espadas,O vecinos ó justicia Los empeños embarazan.Salgamos los tres al campo.DON DIEGO.
Yo lo aceto. DON GARCÍA.Y yo.DON JUAN.Pues vayaUno de los dos guiando.DON DIEGO.Venid pues. DON GARCÍA.Sigo tus plantas.

(Vanse don Diego y don Garda.)

e s c e n a  X V ,DON JU A N , MILLAN;DOÑA LEONOR.MILLAN. (Ajo.)Señores, ¿qué haré? que ya Va tan delante la trampa.Que atrás quisiera volverla.DON JUAN.Leonor, ya ves lo que pasa,Con Millan salir procura;Que tu vida asegurada,Todo remediarse puede.DOÑA LEONOR. ( S a lO .^Don Juan, ó muerta ó casada,No he de salir de tu cuarto.DON JUAN.¿Qué dices? DOÑA LEONOR.Mi honor lo manda.

103DON JUAN.¿No ves tu riesgo?DOÑA LEONOR.Es menor.DON JUAN.Pues ¿cuál es lo mas?DOÑA LEONOR.Mi fama.DON JUAN.¿Y  la vida? DOÑA LEONOR.La desprecio.DON JUAN.Leonor, mira...DOÑA LEONOR.Don Juan, basta.
ESCENA X fl.DON DIEGO.— Dichos.

•DON DIEGO. (Desde la puerta.) ¿ No venis, señor don Juan ?BULLAN. (Ap. á doña Leonor.) ¡ Adentro, pesia mí alma!DON JUAN.Ya os sigo. DONDIEGO.Venid.DON JUAN,Millan,De aquí al instante la saca.
(Vase.)

0
ESCENA XVII.

 ̂ sDOÑA LEONOH, MILLAN.MILLAN.¿Leonor? DOÑA LEONOR.Millan, ¿qué dices?MILLAN.Que de aquí al instante salgas.DOÑA LEONOR.¿Dónde hemos de ir?MILLAN.Por novillos; Vámonos á Salamanca,Que agora viene San Lúeas,Y esto aquí va muy de mala.POÑA LEONOR.¿Qué es lo que dices?BULLAN.Que aquíLlevo yo para sotanas.Presto, escurramos la bola.DOÑA LEONOR.Sin juicio pienso que hablas.Yo no he de salir de aquí.MILLAN.¡Ay,  que lleva la contraria!Mujer, que eso es del galan;Mira que tú haces la dama.
ESCENA XVIIl.DOÑA ANA, CASILDA.—D ic h o s .DOÑA ANA.Casilda, esto es lo seguro;Don Juan del riesgo nos valga.CASILDA.Y ¿cómo, señora mia?Escapemos, qué aunque estaba Don Diego hecho un mismo perro, Me fuera yo ahora á Irlanda.
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Í M  COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAÑA.MJLLAN. (Ap.)Virgen de los Apretados,Lo que entra; \ acabó la trampa!DONA LEONOn.¡Ah traidor! ¿Era por esto Quererme sacar de casa?HILLAN.I Qué he.de sacar, pesia mí!Que lo que yo saco es plata.
íiOÑA.A'!i\. {Ap. á Casilda.)Casilda, ¿qué es lo que veo?' CASILDA.La primo, ¡Jesús!MILLAN. {Ap.)Ya escampa;San Jorge, de los araños Me librad de estas arañas.• DOÑA ANA.¿ Vióse tal |)ersecucion En una mujer honrada ?Casilda, ¿qué hemos de hacer?CASILDA.jAy, Señora, qué tarasca!Traza de tragarnos tiene.MILLAN.Yo soy quien agora traga,Pero saliva. DOÑA ANA.¿Minan?MILLAN.¿Cómo Millan? ¿quién me llama?DOÑA ANA.¿Nó me conoces?m il l a n .¿Yo á vos?Me han dado unas cataratas Repentinas, y no veo.Hacia dónde estáis.DOÑA LEONOR.Bien trazasLa deshecha, infame, aleve.DOÑA ANA.¿Qué dices? MILLAN.¡A y santaclara!Señora, ¿esta es la de hoy?DOÑA ANA.¿Qué es la de hoy? ¿Con quién hablas, Millan? A serme posible,La pesadumbre excusaran A don Juan <ie que su prima Me hallase ahora en su casa,Sabiendo yo que es tan mió.Mas ya sacando la cara,Porque me obliga el peligro De mi vida y de niíi fama,No hay por qué fingir, Millan;Que ya el riesgo lo declara. Desengaña .á esta señora,Y no al desaire la traigas De que vea con sus ojos Que ya conmigo se casa Don Juan, y que la aborrece;Que no es decente á una dama Venir á que la mormuren Lo que os persigue y os cansa.MILLAN. {Ap.)¡Tome si purga! Las tripas Ha echado con esta basca..DOÑA LEONORi¿Qué es lo que decís. Señora?¿A qué venis á esta casa?Que me costáis mas peligros Que habéis errado palabras. ,¿Qué es casar vos con don Juan?

Qué es ser vuestro con mi infamia? Ni ¿qué aborrecerme á mí,Cuando le debe á mi fama E l crédito que me arriesga?Viven las estrellas altas,Que ha de ser mió; y si alguna Por destino lo estorbara,La eclipsara con mi aliento Las luces con que me agravia,CASILDA.¡ Fuego de Dios, como sopla!¿Esta es mujer ó borrasca?DOÑA ANA.Ea, Señora, por Dios,Que ya es mucha exorbitancia De prima á un pobre señor,Por pobre, sujeción tanta.Idos, Señora, con Dios,Y lograd en paz ó en rabia El mayorazgo; que á mí,Que me tenga don Juan basta;Que no he menester hacienda,Ni él el honor de la casa De Cañego, si la mano Le da doña Ana de Vargas.Quedaos con él, que yo haré,Si le ha de costar tal ansia,Que os renuncie el mayorazgo.MILLAN. (Ap.)I Cristo bendito de Cabra,Cuál se va poniendo el ajo!DOÑA LEONOR,Mujer, de juicio me sacas;¿Qué sujeción? qué Cañego?Qué mayorazgo? qué casa ?¿Con quién hablas, ó qué dices?DOÑA a n a ;Millan, díselo tú, acaba.CASILDA.
sOigan esto; ¿qué te aturdes?¿Ya no estamos declaradas?¿ Para qué es fingir ahora?m il l a n .¿Qué es fingir? ¡pesia mi alma! ¿Qué he de hablar? Que es menester, Si del mayorazgo tratan.Revolver para hablar dello El archivo de Simancas.DOÑA ANA.¿Tú no me has dicho todo esto? Tú no me llevaste á casaAquel papel de don Juan?Pues ya ¿para qué lo callas?DOÑA LEONOR.Millan, ¿qué es esto que dicen?. MILLAN.E s, Señora, una empanada,Que la quise hacer dé pollas,Y se me ha vuelto de urracas. (Ap. Virgen santa del Buen F in , El justo celo me valga De remediar mi pobre amo;Que ya esto está dando arcadas.)DOÑA ANA.¿No es esto así?MILLAN.No, Señora;Ni es, ni fué, ni será nada,Que estáis trayendo lugares Que no los hay en el mapa;Que Leonor no sabe de esto,Ni es prima ni mayorazga,Sino del abril; ni vos Ni don Juan sabéis palabra,Ni yo sé lo que me digo;Porque de tanta maraña, •Tengo hecha aquesta cabeza Una misma calabaza.

DONA ANA.¿Qué dices, traidor, villano? Pues ¿qué ha sido aquesto?MILLAN.
7 . Í

f  f♦ V ^

■ f íPara socorrer el hambre.Yo hice á Leonor, por lograrla, Su prima, y la hiciera negra, Porque estábamos sin blanda. ’DOÑA ANA.¿Qué eá lo que escucho, traidor? ¿Asi una mujer se engaña?CASILDA.¿ Así los vales nos llevas ?MILLAN.Pues sáquenmelo á patadas.S DOÑA ANA.Viven los cielos sagrados,Que he de tomar la venganza Tan sangrienta, que escarmiento Llegue á ser don Juan de Lara Del mundo con su castigo. ̂ MILLAN.¿Por qué, si él no sabe nada?DOÑA ANA.
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.  i ' T f - r í '*; kPues ¿yo sus firmas no he visto? '':EV t - l j .MILLAN.Para un mercader las daba,Y yo para esta obra pia Las apliqué. DOÑA LEONOR.Si eso pasa,¿Qué es lo que queréis, Señora?
■ ' - f c
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DONA ANA.Solo asegurar mi fama,Castigando esta traición.MILLAN.¡Jesús, que vuelven á casa Los tres, como tres leones!DOÑA LEONOR.Señora, aquí retiradas Esperemos; que pues ya La verdad os desengaña,Yo daré remedio á todo.MILLAN.Todo esto en mil, palos pára.. {Éscóndense doña Leonor, doña A p 0
ij Casilda.)

) -'■A’ír'  ■  í  .  *  VV

£ÍBGENA XIX. *  S-DON JUAN,,DON DIEGO, DON CÍA. — M ILLAN; DOÑA LE DOÑA ANA y C m L B k , ociilías.DON JUAN. (Ap á Millan.) ¿Dónde está Leonor, Millan ?MILLAN.'Aquí dentro. DON JUAN.Dicha ha sido.DONDIEGO.

A'*;'\5
/V
t.

¿A qué nos volvéis, don Juan?DON JUAN.Sacaros he prometido,Don García, de este afan,Y ajustado vuestro duelo,Ir con don Diego á reñir.DON GARCÍA.Pues ¿ cómo ha de ser ?DON JUAN.Dírélo:Queriendo al campo salir,Sin saber de mi recelo,
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Nloresuntárselo yo,?Tos os dijo don Diegonne él nunca a Leonor hablo,& a á é l . d o n  GARCIA.Así pasó.d o n  JUAN.ones ese íué mi sosiego- .Vos quedaréis satisfecho,
¡ni esposa á Leonor veis?d o n  GARCÍA.Dándoos los brazos y el pecho.don  JUAN.pues» Leonor...do ñ a  LEONOR. {Sale.)¿Qué me queréis?DON JUAN.Para vos ya eso e^iá hecho.-*Ahora vamos á reñir,Señor don Diego, los dos.‘ ' DON GARCÍA.Yo á vuestro lado he de ir.d o n  DIEGO.pues entrambos, vive Dios,A mi enojo han de morir.d o ñ a  LEONOR.. Tened; que si me escucháis,De este empeño os sacaré.d o n  d ie g o .No es posible que lo hagáis.DON GARCÍA.Oid; ¿por qué lo excusáis?don  d ie g o .¿Qué has de decir?d o ñ a  LEONOR.Lo que sé.MILLAN.I Jesucristo, los dolores!I Ay, que ya he quebrado en sangre! Mal parto es, valedme vos.DON GARCÍA.¿De qué? MILLAN.' En viendo lo que hace.d o n d ie g o .Decid pues. d o ñ a  LEONOR.

i KSeñor don Diego,Vó_s visteis (sospecha es grande)A vuestra hermana en la casa De don Juan, mas si se sabe

TRAMPA ADELANTE.La causa, ni ella es culpada,Ni en su decoro hay ultraje,Ni en vuestro honor hay peligro,Ni don Juan ofensa os hace;Mas si la digo, 0on Juan Palabra me ha de dar antes De perdonar á quien tiene La culpa de engaños tales.DON JUAN.Yo la doy. MILLAN.¡Oh mujer fuerte!Un himno heróico te cante La capilla sustanciosa De los capones de Caspe.DOÑA LEONOR.Pues Millan, ese criado,Fingiendo que era su amante Don Juan, con papeles suyos,Que él con la industria que sabe Sacó á su amo las firmas,Acreditó con tal arte Que era ya don Juan su esposo, Que pasando por su calle Vuestra hermana, le entró á ver. Si es hierro que lo pensase,Las firmas se le disculpan;Y creído, entrar á hablarle,No es culpa en una mujer Que con él pensó casarse.Don Juan no la ha hablado á ella, Ni de estos intentos sabe , Mas que vos que lo escucháis;Y sea crédito bastante De que él lo ignora, que yo Siendo su esposa y su amante,Y á quien, porque le he tenido Seis años de amortan grande, Tocaba mas esa queja,No la tengo en esa parte.Mi hermano con vuestra hermana Dió palabra de casarse;Si él os la cumple, no queda A vuestro honor mas exámen.Y para que él os la cumpla,Solo falta que él se halle Satisfecho de doña Ana,Y esto no puede faltarle;Porque, aunque no resultara Con tan precisas señales Ija  satisfacción debida Del mismo efecto del lance,El que yo se lo aconsejo Es satisfacción bastante;Porque yo no le empeñara A cosa que desdorase Su opinión; ¿ qué es su opinión?

165Su voz, su sombra, su imagen; Pues siendo su hermana yo,Soy de su honor tanta parte.DON GARCÍA.Don Diego, aunque por mi hermana Mi honor no se asegurase,El mismo caso lo allana;Y porque el duelo se acabe,Y porque yo dicha logroDe conveniencia y de amante^ Esposo soy de doña Ana.DON DIEGO.Aunque á mí nada me falte Que desear, si eso veo,Saber quisiera el dictámen De Millan, en fingir esto.MILLAN,Esto es, Señor, unos vales Que me daba vuestra hermana, Que cada uno fué un ángel.DON DIEGO.Pues ¿dineros á mí, estafa? (fl)Vive Dios, que he de matarle.DON JUAN.
y yo lo he de hacer primero.DON GARCÍA.Don Diego, por mí se pasen.DOÑA LEONOR.Don Juan, ¿tu palabra quiebras?DON JUAN,Eso puede reportarme.DONDIEGO.Por Dios que es alevosía.DOÑA LEONOR.<

tDoña Ana el empeño ataje,Que está aquí dentro conmigo. Salid, Señora, al instante.DON GARCÍA.La mano le doy dichoso.DOÑA ANA. [Sale.)I Yo, por fin de mis pesares,Con toda el alma la aceto.MILLAN.Y aquí, señores galanes,Si un vítor dais á un poeta.Dará con aplausos tales Fin dichoso á la comedia,Porque el mismo que esto hace,Es quien ha menester mas Llevar la Trampa adelante.(a). Pues ¿m i dinero me estafa?
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f b n is a .l a u r a .FEDERICO ESFORCIA E L  DUQUE DE MILAN. LA DUQUESA DE PAUMA CÁRLOS. CAMILO, tfrwJfíÍD.COLM ILLO, CTiafio, gracioso, SIL V IA , criada.^

tJN CAPÍtAW.D a h a s .CniADOS.
La escena es en Milán y sus inmediaciones.

I .
* i 
<.

JORNADA i
¡<

1.

* • Jltdin en el palacio del Duque.e s c e n a  p r i m e r a .FENISA, LAURA; aquella con una 
vihuela en la mano.FENISA.Toma, Laura, ese instrumento;

üue el intentar divertirme 'Sólo sirve de afligirme;Mejor m e está  m i to rm e n to :Oue cuando de u n  m al c ru e lDefiende un pecho la ofensa,Muí lograda la defensa,Atormentan ella  y e l .LAURA,Fehisa, señora mía,¿Qué pesar puedes temer,Que te llegu e á  e n tr is te c e r  Con ian pesada p o r fía ?¿Para tan grande rigor,NÓ dispensa en tu beldad Ni el estado ni la edad ?■' FENISA.
•  iNo hay edad para el amor,, Porque la voluntad es La potencia que primero tiíá el liombre, y nías entero Usa el discursó despues.Veomo haya en tierna edad Véluntád, esta pasión, f í̂iándo es poca la razón,Lleva roas la voluntad.LAURA.Si es del Duque ese cuidado,' ^oriiué nunca esta afícionPásé en ti de inclinación?'♦  ̂  ̂ ►. i . ' FEM SÁ.jAy afecto mal logradofLAURA.fiués, Señora, ¿ tú conmigo uééaias ese rigor?FENISA.Qüiefo Unto á mi dolor.Que no ie parto contigo.LAURA,ssi de tus gustos antes me dabas igual, uéia niegas del mal?FENISA.^ :.... .- „ lo s  amantes,» értina cosa bien rarahaúa también impresa esta comedíajqpeHítülíMlé: Lo que puede la aprehensioitt

En que he hecho ponderación; Pues en cualquiera ocasión,Si tu atención lo repara,Verás que cuenta mas bien E l que está herido de amor La ventura y el favor 'Que la pena y el desden;Y de acción tan desigual,Buscar la causa he querido,Y en mí propria he conocidoQue es efeto natural.Í51 favor, la suerte buena Ensanchan el corazón,Y éon esta inflamaciónDe gusto el pecho se llena.El que se halla satisfecíio De aquel bien que amor le aplica, El gusto que comunica Es lo que sobra del pecho.Y al contrario, una aflicción.Un dolor que el pecho inquieta, Tanto le oprime y le aprieta,Que se encoge el corazón,Viniéndole á restringir.Por grande que sea un pesar. Deja en el alma lugar A otro que pueda venir;Que esta interior galería Del alma, con sus lugares,No la ocupan mil pesares,Y la llena una alegría.Esta es la causa en quien ama De que uno guardé, otro arroje ; Que el pesar él se recoge,Y el contento él se derrama.LAURA.Pues si le quieres vencer Publica luego su llama;Que lo que no se derrama Es lo que tú has de verter.FENISA. ‘¿Tendrás secreto?LAURA.¡Ay de mi!¿Tal está el crédito mío?FENISA.De tu silencio lo ño.LAURA.Acaba pues. FENISA.Oye.LAURA.Di.FENISA.Muriendo Francisco Esforcia, Duque de Milán, su hijo Dejó en tutela á sp hermano, Que es hoy mi padre y su lio.Gobernando^,US accionesEn SU palacio, y de suerte,)

Que el Duqne nunca me ha Tisto; imrque, como me crió'De una aldea en el retiro,Cuando me trajo á Milán,Que él me viese nunca quiso.Fué siempre muy obediente A su gobierno mi primo Mientras sus años no dieron Posesión á su albedrío;Pero entrando ya en la edad De los juveniles bríos,Fué su elección desmintiendo Las obediencias de niño.Conoció mi padre en él Un tan violento capricho De genio voluntarioso, ^Q u e  se arrastra de sí mismo.(Que hay hombres que usan tan mal De lo libre de su arbitrio,Que pareée que en sus obras Fuerza, y no inclina, el destino.) Para excusar su prudencia Los daños deste peligro,Tratar, por .darle sosiego,De su casamiento quiso;Que una de muclias virtudes Del malrimopio divino,Es que él sólo poner pudo En las juventudes juicio.Yo, sin ser vista del Duque,Le he visto en los ejercicios De caballero, de donde Mi inclinación ha nacido. *Una de las gracias mias ^Es mi voz, en quien yo libro De las fatigas del ocio Tal vez el descanso mío; .Que en el ocio hay diferencia,Si es buscado ó si es preciso:Que si es preciso, es trabajo,;Y si es buscado, es alivio.Cantando pues en las rejas De aqueste jardín floridoVarias veces, una de ellasMe es#chó acaso mi primo. Arrebatóle mi acento Tanto, que desde allí vinoA repetir cada díaLa ocasión, la hora y el sitio.De mi acento enamorado,Solicitó su cariño Saber el dueño, y logro Fácilmente lo que quiso.De esta noticia al deseo ^De verme hay poco distrito,;Mas cuanto él buscó ocasiones. Las recató mi desvío.Nunca dél rae dejé ver.Siendo él de mi tan bien visto.Y aquí extraño en las mujeres Lo que en todas es estilo:Tan rara naturaleza La nuestra es,.que permiumos Los ojos al que nos mira
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i83Sin cuidado ni cariño,Y al que amante lós desea Luego.se ios encubrimos. Aunque inclinadas estemos;Siendo así que era mas digno De verlos quien los desea; Porque parece delito Darlos cuando no es favor, Negarlos cuando .es alivio..  Mas cuancló el amor lo hace,Es niño y hace lo misino Que él suele; pjjes si una cosa Tiene en las manos el niño,Y se la piden, la guarda.Avaro del beneficio;Y cuando no se la piden,Convida con ella él mismo.— Creció el oido á los ojos Cada día el apetito;Que nóüay quién se énvidie mas Que un sentido á otro sentido. Tanto se inflamo’ Su pecho,Que tal vez llegó á mi oido De su deseo amoroso 'El tercero de un suspiro;Mas yo, cuanto él mas amante, Mas rebelde*. ¡Qué dominio Tan lisonjero en nosotras Es ver los hombres rendidos!No sé qué modo es el nuestro De amar, qué cl amor le hizo Para lisonja y halagoDel sugeto que es querido.Y esto se prueba en los hombres, Pues cuando ellos están finos,El dar gustos á su dama Son sus mayores alivios.Mas al contrario, en nosotras Es el halago un castigo Cuando mas enamoradas;Pues recatando el cariño.Se compone nuestro gusto De arrastrarlos y afligirlos,Y resulta nuestra gloriaDe estar viendo su martirio.Mas mi retiro en mi amor No llevaba este designio,Sino un temor de saber
La condición de mi primo,Y dudar si sú deseo Era fineza ó capricho,Y no querer exponerse Mi vanidad á un peligro..Porque yo soy de opiniónQue amor perfecto no ha habido, Sino engendrado del trato;Donde el sugelo'se ha visto Con todas sus condiciones,Y hayan hecho los sentidos 
Una información bastante, .Con que proponen que es digno De amor á la voluntad,Y ella entonces, sin peligro De hallar cosa que la tuerza,Se entrega por el aviso.Y el amor qüe dé esto nace Es el perfecto y el fimo,Y  el que sólo con la muerte Puede llegar al olvido.Porque el que nace de ver Un sugeto tan divino.Que el albedrío arrebata,Nunca puede ser ni ha sido Mas que inclinación violenta, Movida dérapetito.Y este, si para lograrse

Halla imposible el camino,Crece cóh tanta violencia,Que equivocan el oficio
De] amor fino y perfeto,ansias y sus suspiros;Mas no puede ser amor,

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORÜTO Y CABAÑA.

\

De que es evidente indicio El que las mas veces muere En el logro del designio.Y esto nace de dos causas:Una el haber aprehendido Perfección en el sugeto.Que no halló, y esto le hizo Parar á la voluntad;Que siguiera su camino Si hubieran hecho primero Su información los sentidos.Otra, que apetjlo solo Pudo ser, y este delirio,En llegándose á lograr,Muere luego de sí mismo.Con que, apetito y amorY inclinación son distintos:En que amor hecho del trato Dura á pesar de los siglos;La inclinación tiene riesgo De hallar falta que no ha visto;Y el apetito logrado,Deja de ser apetito.Yo pues, temiendo estos riesgos, Empeñé mas mi retiro;Y porque yo en mi temor Obrase con mas aviso,Determinó mi agudeza Dejarse veb de mi primo De tal mo(]o y en tal parte.Que no tuviese un indicio Deque era yo laque via;Por ver si el efeto mismo Hacia mi rostro en sus ojos Que mi voz en sus oidos.Vióme pues, pero de verme Resultó un desaire mió,Porque en mí np hizo reparo;Y aunque con los ojos fijos Me vió  ̂fué tan sin cuidadoY pasó tan divertido,Que pienso que no llevó Memoria de haberme visto.Quedé corrida y mortal,Y el desaire que me hizo Trocara allí mi hermosura A todo el riesgo temido.No ha de examinarse un riesgo Por tan costoso camino,Que haber pueda en el exámen Mas daño que en el peligro.Las damas con su hermosura .Han de tener el estilo Que los hombres con la honra,Que probarla es desatino;Porque al hombre y á la dama Suele suceder lo mismo Que al que teniendo una espada De estimación por su brío,O satisfecho ó dudoso De su firmeza, la quiso Probar, y en la necia prueba La espada pedazos hizo.En la hermosura y la honra Puede haber el daño mismo,Y no se ha de exaniinar,Si una es barro y otra es vidrio; Que el exámen puede hacer Gomo en la espada el peligro,’ Porque á veces el acero Suele quebrarse de fino.De aquí creció en mi silencio El recato y el retiro; -Y en él discurriendo á veces,
Quiso averiguar el juicioPor qué razón mi hermosura No admiró ál Duque, mi primo, Habiendo sido cuidado De todos cuantos la han visto..Y hallé que de natural Causa el efecto es preciso;Porque cualquiera á quien entra
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El amor por el oído Hace aprehensión de querer 'Un sugeto que no ha visto,Y ver está deseando;Y con aqueste incentivo A cualquier mujer quavea,Como no imagine él mismo’Que es aquella la que piensa La tratará con desvío. ’Con que, á ser yo mas hermosa, ■. Me hubiera allí sucedido vEl descuido del desaire;Y á ser mas fea, si indicio ’ 'Tuviera de que era yo , ^La que le daba el motivo, 
he arrebatara. Y según
Le hubiese allí parecido, f 'O encendiera su deseo,O apagara su apetito.—
Con este discurso á solasConsolé el desaire mió; -Y en este tiempo mi padre, Teniendo ya concluidos Los conciertos de sus bodas, ’-  . í  De que yo np tuve aviso, .
Las puso en ejecución,Firmadas ya de mi primo.Por la duquesa de Parma, , Cárlos, mi hermano, ha partido, V  Que es el dueño venturosoDel bien que lloro perdido; ,Porque;lo que fué no mas Que inclinación y cariño,A vista ya de la envidia De que otra le ha merecido,Si amor no ha podido ser,Se ha convertido en delirio,En ansias y desconsuelos,Penas, congojas, suspiros.Y aunque sé que en no arriesgarme Del Duque al libre capricho,He andado como discreta,

Tanto arrastra mi albedríoLa envidio de verle ajeno.Que, sin poder resistirlo,Soy toda de mis pesares,A pesar de mis avisos.LAURA.Mucho me admiro, Señora,De que pudiendo haber sido Tú duquesa de Milán,
Declarando, tu cariño,Lo hayas tenido secreto;Porque el Duque era preciso Que te amara si le viera,
Y con habérselo dichoA tu padre estaba hecho.
Mas á tí te ha sucedidoLo que á la novia de Olías,Que estándola su marido Diciendo qué se acostara Toda la noche, no quiso.Durmióse el pobre, cansado,Y cuando ella á querer vino,Ni á voces ni á golpes pudo Despertar á ŝu marido.Mas tu padre. FENISA'.Disimula.

• ■ V.
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ESCENA n.FEDERICO. —  D ic h a s .
¡Oh Fenisa! FEDERICO.FENISA.Padre miio, ¿Qué mandas?
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Ai instante á tu retiro,Poíaueel Duque,, como suele A divertirse á este sitio Viene agora., Pues, Señor,■ Por qué causa de mi primoiiff recatas?*" FEDERICO.Es, Fenisa,One pues él nunca te ha visto,re in o  v o á . l í  te  h e  c r ia d oK  aUlea'en el retiro,.V ruando á Milán te truje, 
Teíiia ya á mi sobrino 
¿asado con la Duquesa 
nfiParnia,yonohe querido

LO QUE PUEPE LA APREHENSION.DUQUE.» ¿Qué riesgo?FEDERICO.Pensar ella que esto ha sido Tibieza en vos. DUQUE.¿Qué es tibieza?FEDERICO.Venir un ángel divino A ser vuestro, y dilatarlo.DUQUE.

169Mas tente, que el instrumento Suena, y esta la hora ha sido Que otros dias cantar suele.

De Parnia .Oue hasta que venga su esposaTe vea, por el peligroDe su condición violentaFENlSA.Si ese és, Señor, el motivo,• Sea respuesta á tu preceto Mi obecfiencia.—Vén conmigo.
{Ap.á Laura.)

■ baura; que á oírme cantar Viene el Duque.LAURA.¿Aun no has perdidoba esperanza? FENISA. •No lo sé.LAURA.Pues si cantas en vacío,Mira que aunque dés mas voces, Ko despertará el marido.
{Vase con Fenisa,)

Muriendo yo en mi martirio,¿No es mi vida lo primero?FEDERICO.Sí, Señor, mas no es ser fino.DUQUE.¡ Ay tal apretar de boda!CAMILO. {Ap. al Duque.)Según usa del oficio,El viejo parece vieja.FEDERICO.vSeñor, yo lo solicito J Por vuestro mismo decoro.DUQUE.Dejadme ya, Federico,•Y haced Ip que vos quisiereis;Que yo no sé de mí mismo.FEDERICO.Va me voy. Ap. (¡Válgame el cielo!Mil veces me he arrepentido Pe tratar el casamiento;Que temo que mi sobrino,Por su condición, nos lleve A todos á un precipicio.) (Vase.)

V.-

' ESCENA m . .EL DUQUE, CAMILO. — FEDERICO.DUQUE.Yo he de morir desta pena.CAMILO. [Ap. al Duque.)"Advierte’que Federico Te escucha. DUQUE.V' Ya yo lo v e o ,'
.'Mas nó puedo mas, Camilo.FEDERICO.Señor, dé vuestra tristeza /  É) dolor és solo mió,Aunque vuestro el accidente;Pues si por ella es preciso Detener á la Duquesa,Estando ya en el camino,.La causa qué le hemos dado j é  qué aun no está prevenido aparato á su entrada,. i.e de ,su grandeza es digno,Pasa ya mucho del plazo.DUQUE.Pues ¿hay mas que diferirlo Con causas mas aparentes?

[Ap. á Cainilo.)jüué.cansado está mi tioCpp apresurar mis bodas,.Cuando yo, á mi amor rendido,, lémiesido en ellas mi muerteptlatarlas solicito!CAMILO. (Ap.).̂Segiui da priesa á la boda,Elfareee el novio.FEDERICO..■» Arbitrios‘ ° -  ̂  ̂vuestra alteza,Cuántos yo imagino gran riesgo.

ESCENA IV.

r r

EL DUQUE, CAMILO; luego, FENlSA,
dentro.CAMILO.Yasefué. DUQUE.Eso deseaba;Que, como vengo á este sitio A oír el hermoso acento Que idolatran mis oidos.Me daba muerte su estorbo.CAMILO.En tí, Señor, fué delito Acetar el casamiento, Estando como te miro.DUQUE.No pensé que á esto llegara Cuando le firmé, Camilo,CAMILO.Pues ¿por qué no te declaras En este amor con tu tío?DUQUE. •Porque, como de mis bodas El empeño suyo ha sido,•No me ha de dar á mi prima,Y temo luego el peligro De que si yo me declaro,,Me la quite del oido.CAMILO.

4Pues ¿para qué está en la historia El ejemplo'de Tarquino?Toma tú la posesión.Que es ternura de marido,Y luego pleitear puedes La propiedad. DUQUE.
•No he podido Verla ni hablarla jamás,Por no dar algún indicio.

s’ 7

CAMILO.Ya tosió, que es el indicio.FENISA. (Canta dentro.) 
Por su perdida esperanza 
Perlas lloraba la niña;
Si perlas .vierte., no es solo 
Su esperanza la perdidaiCAMILO.Cierto que canta que rabia.DUQUE. ,¿Qué dices? CAMILO.Que sabe digo.Que rabia. DUQUE.¡Hay mas dulce acento Para un alm a! Hay mas hechizo!CAMILO.Señor, ¿sabes tú si es fea?DUQUE.Aunque yo no la haya visto,\a he sabido que es hermosa; Mas quien tal voz ha tenido,¿Qué puede ser sino un ángel?CAMILO.No digas eso, por Cristo;Que he oido yo voces del cielo,Y luego en su cara he visto Una boca de lampreaEn un rostro salpullido,Con unos ojos de perroY unas narices de cito .̂DUQUE.Oye, que vuelve á cantar.CAMILO.Que alce la voz un poquito.FENISA. (Canta dentro.) 
Sus pesares solamente 
A su silencio los fia,
Por no arriesgar con la queja 
Las vanidades de linda.DUQUE.Esto es crecer el deseo;¿Qué dices desto, Camilo?CAMILO.Lo que canta es en latín.DUQUE.Afectos de amor divinos.CAMILO.Pues para mí eso está en griego.DUQUE.Yo he de procurar mi alivio. Viven los cielos sagrados,Que lia de se r^  dueño mió Mi prima, aunque la corona De Milán ponga en peligro.

ESCENA V. COLMILLO. — Dichos.COLMILLO.Dame, Señor, tus plantas,Si aquí á nuevos favores me adelanlas.DUQUE.Colmillo,¿qué hay? Tú seas bien venido; ¿Qué novedad agora te ha traído?COLMILLO.Albricias me has de'dar primeramente.DUQUE.Yo te las doy.I Giwéo escribiría el poeta. C i t o  es voz para llamar á los perros.
£ Í Í V - . ‘ '  X
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170 COLKH.LO.Parezcan de presente.DeQUE.¿Nolo fias de mi?COLMILLO.Soy escribano,Y el contrato hizo nulo Domiciano En no pudiendo dar fe de la entrega.DUQUE.Acaba, di lo que hay.COLMILLO.Tu esposa llega.DUQUE.
1 Cielos t ¿Qué escucho? Ya mi mal des-CAMiLO. [precio.Manda rapar de albricias á este necio.DUQUE.Pues ¿cómo ba sido?COLMILLO.La atención te tomo, SI el cómo saber quieres.CAMILO.Y es buen cómo,COLMILLO.Estaba la Duquesa, mi señora, DeienidaenPavía, que ya llora, [ñores, Porque faltan süs luces; que es, no ig- Como ponerse el sol para las flores.' Viendo alargarse tanto su venida,Y estando de tu amor también herida, Una mañana amaneció tan bella,Que una estrella á su lado, ¿qué es es-[trella?La luna, ni aun la luna en su azul velo, Ni los rayos del sol, ni todo el cielo Como ella puede ser, pues si quisiera Competir todo el cielo, le venciera; Porque la luna ya se ve en su frente, En sus ojos el sol resplandeciente, Estrellas en las luces que desata,En su tez el zafir tocado en plata.Y si en esto está igual la competencia, Porque elcielo se rinda á su obedien- En el cabello deoroque desgaja,[cia, Le lleva vara y media de ventaja.Y demás de todo esto, tiene un mayo; Que va sirviendo luego de lacayo,Con rosas, azucenas y claveles.Y  tal son de crueles,Que, viendo sus dos hojas carmesíes, Al labio han puesto pleito los rubíes; Pero si tü. Señor, su boca hueles,La sentencia darás á los claveles.— Llamó á mi amo pues esta mañana,Y bañado su rostro en nieve y grana, Le dijo: fl Este retiroMás causa tiene, Carlos;» y un suspiro Tan ardiente arrojó, que nos quemara Con él allí si luego no llorara;Mas el fuego en la boca, á sus enojos, Apagó luego el agua de sus ojos, [lias! Pues ¡qué llanto, qué lágrimas tan bc- ¿Tal vez no has visto al soí llorar eslre- y caer en el suelo poco á poco? [lias, No lo hábras visto, pero yo tampoco. Pues mira tú, si el sol estrellas llora, ¿Qué podia llorar tan bella Aurora? Lágrimas eran, pero ciertamente Que las pudo vender por aguardiente. Vergonzosa de ver que la miraban. Tal vez cerrando el párpado, queda- Del aljófar los granos desatados, [ban En las negras pestañas ensartados; piras cogiendo el hilo hácia su labio, Entrándose por él, yo imaginaba Que bebía otra vez lo que lloraba; Mas reparé que con primor mas sábio,

Jila

COMÍÍDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAÑA.
$, Se las cuajó la boca para dientes.—Ella en efeto d ijo : «Yo resuelvo Ir á ver á mi esposo; luego vuelvo.»Barajóla mí amo la parada;Porque, si no, en carrera desatada,La vieras al instante Entrar conmigo aquí de caminante;Que, como es uso ya de la belleza,Con sus alforjas viene en la cabeza.No pudiendo mi amo contrastarla,Fue forzoso venir á acompañarla; ¡Mas esto mi señor podrá contallo, !Que porque él viene, yo á tus plantas ,DUQUE. [callo. ¡I Vive el cielo, Camilo,Que toda el alma en mí pende de unCAMILO. [hilo.Pues, Señor, ¿qué has de hacer?DUQUE. Desesperarme;Si no es con quien adoro no casarme.
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ESIG £N A VII.CÁRLOS , COLMILLO.
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ESCEN A  V I. CÁRLOS. — D ic h o s .CÁULOS.Dame, Señor, tu mano. . *DUQUE.Cavíos, ¿qué esto?CÁSALOS,Dichas que yo gano. De Colmillo, Señor, habrás sabido Que de secreto viene la Duquesa.En tal resolución perdón te pido De lo que el permitirlo me interesa; Porque, despues de haberlo resistido, Ella sola, que de esto mas me pesa, Venir quiso á saber personalmenle Causa de dilación, tan impaciente. Bien puedes tú juzgar lo que yo haría Para desvanecer tan ciego intento; Mas, como era de fuego, mas ardía, Porque para apagarle era yo viento. Resuella una mujer que desconfía.Un rayo, Señor, es menos violento.Ella, en fin, sin que yo lo permitiera, Quiso venirte á ver á la liffera.'En un caballo sube, que figura Era de un cisne, el cual burlando eno- Juego hacia la dócil travesura , [jos, Mintiendo á la inquietud libres antojos; Cuello de cisne el cielo á suhermosura Dió, la nieve á la piel, fuego á los ojos; Porque en ella nadase,-allabio espuma;Y á las plantas pasó toda la pluma. Trotando, á la  destreza y al decoro Iba ayudando su inquietud traviesa.No tuvo aljaba Amor ni flechas de oro Hasta que vió á caballo la Duquesa;Y el bruto, como cierto del tesoro.Que en su espalda no oprime lo que pe- Por instantes los brazos arqueaba [sa, Para tirar la flecha que llevaba.No va el sol los caballos azotando Desde el luciente carro en que los guia,' De tanta luz los montes coronando. Como ella elcampode esplendor vestía. Tal vez la blanca mano enarbolando La vaga riend(feal aire, parecía Que del cuello de) bruto en que la en- La sacaba teñida. [gasta,DUQUE.Cárlos .basta.
(Va$e.)I CAMILO.Bien ha quedado. (Va íc .)

GARLOS.¿QuéextrañezaesCOLMILLO.No dirás que no es breve la respu^s^^CARLOS.¡Válgame el cielo í ¿Qué es esto?COLMILLO.Estas, Señor, son albricias.c Ar l o s .El Duque . cuando pensé Que agradeciese la dicha De ver tan presto á su esposa,Pues le convida ella misma Con lo que él desear pudo,¿No me responde? ¿Qué enigmaDiia/Io CAI»
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Viendo en ella dos hilos transparentes

Puede ser esta, Colmillo?COLMILLO.Pues ¿la causa no está vista ?, CÁRLOS.Y ¿cuál es? COLMILLO.Pues ¿eso dudas?Lo primero aquí hay malicia.El Duque se va enojado De que tú ahora le digas Que viene su esposa ya;Y á esto con ceño y con ira ¿No le ha respondido?CARLOS.Y pues¿Qué causa en esto imaginas?COLMILLO.Eso solo no sé yo;Que lo demás cosa es vista.CARLOS. (A p .)¿Qué es esto? ¡Válgame el cielol Desde que la luz divina De la Duquesa miré,Quedé sin alma,y sin vida;Y esta pasión condenando (Que aunque es del alma, no esTan contra mi corazónEstán mis leales iras,Que por sacármele he estado,Y hacerle luego ceniza.¿Si yo acaso arrebatado De este poder que me inclina.Le di á entender con los ojos La llama que dentro ardía?
•f Si la alabé con afecto i)e amante? Si mi desdicha Lo publicó? Si yo dije?..Si él lo entendió?., Si seria?..Mas ¿qué ha de ser? Qué discurro? 
i Mi inclinación resistida Ño basta para tormento,Sin que otras dudas me aflijan?
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, Qué propio es en un delito (Q u e encubre un alma al que mira) Pensar que es cristal su pechoY por él se le registra!COLMILLO.Tale , Señor, ya di en ello:Al Duque le enojaría Tu venida de repente,Y él quiso hacer una ida De ese modo, porque fuesen De repente ida y venida.CARLOS.Pues ¿por qué no respondió?COLMILLO.Eso es fácil. CARLOS.¿Qué imaginas?
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couin-Lo.Oue no q u is o  re s p o n d e rte .  

y- ■ CARLOS.
• Av I r I n e c io ! COLMILLO.

T ú  t e n ia s
r r a z a d e .a la b a r  d o s  a ñ o s
A la D u q u e sa  d e  J in d a ,V  estaba ya re v e n ta n d o .

E SC E N A  V U l.

con un papel.-- CAMILO.
C i r i o s ,  el D u q u e  te  e n v ía  
Este papel.

D ic h o s .
CARLOS.

’ y  ¿ q u é  m a n d a ?CAMILO.E«o sus le tra s  lo  d ig a n .
{Entrega el papel á Cárlos y se va.)CÁRLOS.
(lee.) « P r im o , c o n  la  d is c u lp a  q u e  o s  

•pareciere m a s  d e c e n t e , v o lv e r é is  á  laib u q u esa  d o n d e  e s ta b a , h a s ta  q u e  c o n  | P u e s  ¿ á q ú é  fú é  t u  v e n id a ?  
•mejor d is p o s ic ió n  se  le  p u e d a  d a r á  | g a r l o s .

L O  Q U E  P U E D E  LA A P R E H E N S I O N .
i Q u e  la  n o v ia  p e r e g r in a  
l “E s  e l a v e , q u e  e s tá  ya  

T ie r n a ,  a sa d a  y  p r e v e n id a  
C o n  s u  lim ó n  y p im ie n t a ;
S i t ú  t ie n e s  h a m b r e , t i r a ,

I Y  c o m e te  a q u e s ta  p o l l a ;
Q u e  s i  n o ,  s e r á s  g a l l in a .i c Ar l o s .

■ ¡ J e s ú s , y  q u é  d e s a t in o !
¿ E s  p o s ib le  q u e  e so  d ig a s ?r COLMILLO.i P u e s  ¿ s e  h a  d e  v e r t e r  e l p r e b e ?  j P o r  D i o s , q u e  s i  no  te  a p lic a s  i C o n  h a m b r e  y á  m e s a  p u e s t a  

; A  c o m e r ,  n o  t ie n e s  tr ip a s ,c Ar l o s .
N o  d ig a s  ta l d e s a t in o . —
C i e l o s , ¿ q u é  h a r é  e n  ta l d e s d ic h a ?

E S C E N A  I X .

F E D E R I C O .  —  C Á R L O S ,  C O L M I L L O .FEDERICO.
C a r lo s ,  h i j o ,  ¿ q u é  e s  a q u e s t o ?

J71

•entender q u e  e s to y  c a s a d o . A  s e ñ o r  ■ n e  sp c r^ tn  la  D n m ie s a  ¿ q u e n o p id e c o n g e jo ,o b e d e c e r e s r e s - 1  á M i l á n v p n i a /ipuesta.v

\

(Sbim illo, ¿ n o  o y e s  a q u e sto  ?c o l m il l o .̂
E so  ya yo lo  s a b ia .c Ar l o s .
¿Q u é  d ic e s ? COLMILLO.

P u e s  ¿ n o  e s t á  c la r o ?  
íG r a  el D u q u e  d o n c e llit a  
para e sta rse  s in  c a s a r  
llie n tra s  s u  m u je r  v e n ia ?c Ar l o s .

4

¿Casado el D u q u e ?  ¿  Q u é  es e s t o ?  
Dos co sas b ie n  e x q u is it a s  
Me s u c e d e n : m i e s p e r a n z a ,
Sin p o d er yo r e s i s t i r l a ,
Ha abierto  p u e r ta  en  m i p e c h ó ;
Mi tem or tie m b la  la  v is ta  
D éla  D u q u e sa . ¿ Q u é  c a u s a ,
Qué razó n , c ie r ta  ó  f in g id a ,
Dar podré yo  á la  D u q u e s a  ?
Qué la  d iré , q u e  n o  d ig a  
| ú  d e s a ir e ?  Q u é  c a u te la  

ir á  e sta  m a l ic ia ?c o l m il l o .
D u q u e  le  e s tá n  

Aoábándo u n a s  c a m is a s
, y  q u e  n o  e s  ra z ó n  sitasQu,e sin  e iía s  la  r e c ib a .c Ar l o s .COLMILLO.s dila que el Duque, supo que venia,

L e  p are ció .co sa  n u e v a ,  
y  m anda v o lv e r la  a p r is a ;*’ no quiere á las mujeres sino algo traídas. g Ar l o s .que estoy sin mi. c o l m il l o .■JPuéSj Señor, rompe las cinchas, ceba la silla en el suelo,.  c Ar l o s ,

iQ « é d ic e s ? c o l m il l o .
j aquí se mira
Una boca s a z o n a d a , ■

S e ñ o r  ,  á M ilá n  v e n ia ,
Y  a d e la n tá n d o m e  y o  
A  g a n a r  e s ta s  a l b r i c i a s ,
M e d a  e l D u q u e  e sta  r e s p u e s ta .

[Dale el papel.)FEDERICO.’
M a e stra  á v e r.COLMILLO. (A p.)

¡Q u é  b r a v a  r iz a  
H a r á  e l p a p e l en e l v ie jo !
Y a  la s  d o s  c e ja s  e s t ir a ,
Y a  le  d a  p o r  e l c o s t a d o .FEDERICO.
¡J e s ú s ! COLMILLO. ( A p .)

T o p ó l a  c o s t illa .FEDERICO.
¡C a s a d o  e l D u q u e !  ¿ Q u é  e s  e s t o ?  
C á r l o s , C á r l o s , ¿ é l  le  e n v ía  
E s t e  p a p e l ? •c Ar l o s .

S í , S e ñ o r .
• » 'FEDERICO. .

¡ V á lg a n m e  lo s  c i e l o s !c o l m il l o . (A p .)
C h is p a s .FEDERICO,

B ie n  te m ió  m i c o r a z ó n  
R e s o lu c ió n  tan i n d i g n a ;
¡ C a s a d o e l  D u q u e !  ¿ c o n q u ié n ?  
¡ C i e l o s ,  p e r d e r é  la  v id a !c o l m il l o .
S e ñ o r , s e r á  á m e d ia  c a r t a .FEDERICO.

I C a l la  t ú ,  n a d a  m e  d ig a s ;
Q u e  e s to y  q u e  p ie r d o  e l s e n tid o .  
C u a n d o  m i s o b r in o  e n v ía  

I A  P a r m a  p o r  s u  d u q u e s a ,
C u a n d o  s u s  c o n c ie r to s  f ir m a ,
C u a n d o  m i v a lo r  e m p e ñ a  
E n  c a so s  d e  ta n ta  e s t im a ,  

i ¿ A  ta l S p ñ o r a  d e s p r e c ia ,
■ S u  p o d e r  d e s a u t o r iz a .

T o d o  s u  d e c o ro  u lt r a ja  i  
M i v a lo r  d e s a c r e d it a ; 
P i e r d o y o , p o r s e r s u l i o ,
L o  q u e  m e  h a  d a d o  a u n  la  e n v id ia ?
¿  N o h ay d e  F e d e r ic o  E s f o r c ia

Mas glorias en bronce escritas, Que tiene lenguas la fama,Que el sol luces desafia?¡Viven los cielos sagrados,Qüe aunque me cueste la vida, Milán la na de ver duquesa;O sobre tal tiranía Han de ver Milán y el mundo La mas sangrienta desdicha!—* Cárlos, yo estoy sin sentido;Véte luego, parte aprisaY deten á la Duquesa,Y nada de esto le digas,Sino templa su cuidado;Que no es cosa tan indigna Para sus oidos. ¿Como...¡Aun pensarlo el juicio quita!—* Véte luego á detenerla,Y vuélvase hoy á Pavía,Mientras yo voy con el DuquQ A prevenir Su venida.¡ Jesús, Jesús, estoy loco lc Ar l o s .Señor, lo que intentas mira; Porque el Duque está casado,Y á mas empeño caminas.FEDERICO.¿ Qué es lo que dices, muchacho? A queso es cosa de risa. .CARLOS.N o , S e ñ o r  (tf).FEDERICO.¿Qué hablas, rapaz? cArlos.Que está casado imagina,Y es cierto. FEDERICO.¿E l Duque casado?COLMILLO.Como yo con mi camisa.FEDERICO.¿Qué decís? ¡Válgame Dios,Qué cruel empeño.seria!¿Que esto ha hecho este mozuelo Sin seso que le corrija^¿A tal locura se atreve? ¡Dejadme, qué voy sin vida!.c Arlos.¿Dóndevas? .FEDERICO.¿Eso preguntas?A huir de la luz del dia,A que no me vean los hombres,A  que ni aun con sus cenizas Deje memoria cjuien pasa Tan afrentosa ignominia;A sepultarme en mí mismo. ¡Válgame Dios, qué desdicha!cArlos.Señor, oye. FEDERICO.¿Qué me quieres? cArlos. .Y ¿ qué la be de decir?FEDERICO.DilaQue el Duque quiere... Mas no ; Que yo... ¿que«é yo que digas ? Lo qíie quisieres ; que yo No sé de mí. Parte aprisa.CARLOS.Voy, Señor. FEDERICO.Mas oye , Cárlos.CARLOS.¿Qué mandas?(a) Sí, Señor*.
V .*v t
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472 COMKDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.FEDERÍCO.Si es que se irritaCon tu voz... CARLOS.¿Qué he de hacer?FEDERICO,Nada.Ya no sé lo que quería Ni lo que puedo querer.Véle de aquí, anda, camina.■ COLMILLO.¿ Veslo, Señor? Eso mismo Te he dicho yo que la digas.CARLOS.Vén, Colmillo; que yo llevo
{Vase.)

Mi esperanza muerta'y viva.COLMILLO.Pues él no come la dama, Sóplasela tú , marica. *
{Vanse.)

Sala de una quinta próxima á Milán, con ' vistas al campo.ESGEW A X .LA DUQUESA y SILVIA , de camino.

SILVIA.De Garlos la traza tiene.DUQUESA.Mi alegría lo previene.Bien dices, Silvia; ellos son.
E S C E N A  X I .CÁRLOS, C O L M IL L O .^ Dichas.

DUQUESA.Silvia, mucho Carlos tarda.SILVIA.Telo parece, Señora.DUQUESA.Eso tiene quien aguarda,Y es duda que me acobarda,Si él no tarda mucho ahora.SILVIA.Si ponen de aquí á Milán Tres millas, aun no ha tardado.DUQUESA.Mis pensamientos están Que unos vienei? y otros van De mi amoroso cuidado.SILVIA.De estar muy enamorada Das indicios. DUQUESA.Has presumido Lo cierto,.mas no me agrada; Porque estar desconfiada, Principio de amor ha sido.Un amor que suele ser Tibio y de poca esperanza.Porque aun no ha ilégado á arder, Su fuego suele encender Con una desconfianza;Porque si es desconfiar Temor de no ser querida.Quien esto llega á dudar,Ya se ve'obligada á amar Por e! temor combatida L Desde que á pisar entré El estado de Milán,En mi detención hallé Las dudas, que con mi fe Creciendo iguales están;Y aunque he dicho fe , no sé Si en mi pecho el nombre muda; Fe al amor llamar se v e ,Pero no puede ser fe La que crece con la duda.Gente parece que viene,Si no engaña mi atención.

CARLOS. (Ap. á Colmillo.) Temblando llego, Colmillo.COLMILLO.Pesia tu alma, no tiembles;Coge coyuntura y corta.CARLOS.Que tus pies, Señora, bese Me permite. DUQUESA.Ya los brazos Mi deseo te previenen.CARLOS,
%Señora,.. DUQUESA.Cárlos,¿ qué traes?Triste parece que vienes.¿ Qué color es esa, Cárlos ?i COLMILLO.Viene con un accidente,Que no es cosa de sustancia.' DUQUESA.¿Qué ha sido? COLMILLO.Ha comido leche,Y habló despues con un hombre Que era vinagre muy fuerte,Y eso es lo qué le ha hecho mal.DUQUESA.¿Qué dices? Pues ¿qué hombre es ese?COLMILLO.Era el Duque. CARLOS.Calla, loco.DUQUESA.Garlos, ¿qué es esto que tienes?CARLOS.Señora, venir sin gusto A tu presencia; volverme,No á que vayas á Milán , i Sino á que vuelvas.DUQUESA.Detente.Si me he de volver, no quiero Saber la causa, no llegue A ser de suerte el desaire,Que no pueda aunque lo intente.Las mujeres como yo No se tratan de esta suerte;Mas ¿ que importa el ser tan grandes Si nos basta el ser mujeres ?De quien las pierde el respeto,Basta el saber que se atreve;Que no van á ganar nada En saber lo que las pierden.Con ignorar el agravio ^

i Un caso muy indecenteY fuera de lo que pasa.COLMILLO.¿ Qué es fuera ? .El diablo me lleve- Si no dio de medio á medio En ello. CARLOS.Villano, tente.COLMILLO.Si está apuntando su altezaY acierta el tiro, ¿ qué quieres?
w,

 ̂ En todos los impresos: «Por el temor que tenia.»

Mi pecho dél se defiende,Porque pongo mi noticia Departe dél en saberle.Vamos, Cárlos, y hasta Parnia Nada de esto me reveles ;Que no me habrá hecho el agravio, Si le sé, cuando me vengue.CÁRLOS.Señora, tú has presumido
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GARLOS* • 'Lo que hay, Señora, es que el Duqu'fit Está enfermo, y su accidente  ̂i Es penoso, y no ha querido ¡ Que desairado le vieses,Y hasta que esté bueno, ordena Que en tu retiro le esperes.DUQUESA.Pues ¿qué tiene?COLMILLO*Como ahora.Tanto las calores crecen,Le aprietan los sabañones.DUQUESA.Y ¿es ese su mal?c o l m il l o .No es ese.Sino los remedios que hace.DUQUESA.Sí ese es el inconveniente ,Aunque lo mande mi esposo.No quiero yo obedecerle,Porque ya es deuda irle á ver.CARLOS.No, Señora, no lo intentes; , .  Que él me manda que le vuelvas. "DUQUESA.Bien claramente se infiere Que es su voluntad la enferma.Cárlos, si el achaque es ese,Yo no le he de hacer remedio;Que sé que decirse suele Que el remedio enferma mas En aquestos accidentes.COLMILLO. {Ap. á Cárlos,)Da una puntada, que ahora Se ha descosido el ribete.CARLOS.Señora, esa no es la causa.DUQUESA.Pues ¿ cuál, Cárlos, serlo puede ?' CARLOS.El no haber, visto, Señora,El sol que en vos resplandece, .Esas divinas estrellas Que influyen benignamente,Ese esplendor celestial;Que si él acaso le viese,Gomo quien de haberle visto Tiene el alma, que enmudece,Al mirar que en vos, sin m í...
{Ap. No s é ; atrevíme y turbéme.)^DUQUESA.¿Qué decís, Cárlos?COLMILLO.Señora,Quiere decir que el que viene Contigo sabe tu lengua;Que quien la sabe la entiende,Y él quiere entenderte bien ;Digo, si tú lo quisieses,Dado caso. — ¿Ahora te turbas

(Ap.áSimplonazo? Dale y déle.
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DUQUESA./An Va de dos cosas infieroP ' ^ ^ p r e c io : una el tenermeDunne en tanto retiro; 
m  ver tiue este se atreve

f♦ ^
f

i : '
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S“r®|UB aunque es primo del Duqueps vas“” “ flna'™®"'-® ’~r ,  vestido de su dueño 
Nunca el criado se atreve K u e  ha llegado j a  A sabBr QUS 1® (|Ui6re. irán mal le está al IJuque Parnia? W  huená ocasión me ofrece « i  castigarle, y premiarEste cariño la suerte i Porque sin que mi albedríoPueda estorbarlo, me debe Cárlos una inclinación,

’*r
ue es solo en lo que no tienenue es süJü cu IV furisdicion el decoro;Y si, como aquí semliere,f lefio á averiguar que el DuquePor desprecio me detiene,Le heJiacer duque de Parma,Para quedello me vengue.) cárlos, yo he de ver al Duque.CÁKLOS.Pues ¿cómo, Señora, puedes?d u q u e s a .♦Yo he de ver quien me desprecia. Esto mi pecho resuelve;Mira tú cómo ha de ser.^CARLOS.. Imposible me parece.DUQUESA.iNo vivestúen su palacio,Y allí á tu padre no tienes ‘ Yflluhíírmaiia?CÁRUOS.S í , Señora.i ' DUQUESA.Pues ¿qué dudas ó qué temes,3,1 en tu cuarto, disfrazada,Puedo yo estar hasta verle,Por criada de tu hermana.Que él no puede conocerme ?CARLOS.Es verdad; pero, Señora...'A , DUQUESA.Esto ha de ser. CARLOS.Pero advierte...Vamos, Carlos.DUQUESA.CARLOS.Que si el Duque...DUQUESA.íVo repliques. CARLOS.Lo supiese..,DUQUESA.¿Qué te puede hacer?CARLOS.• , Culparme.DUQUESA.CARLOS.Esto lo debe...DUQUESA.^énlodebe?

I CARLOS.Mi atención.. DUQUESA.Darlos, Carlos , necio eres;

LO QUE PUEDE LA APRHENSION.Vén conmigo, y no repliques A mi gusto neciamente; /Que un galan no ha de decir Nunca á una dama «que teme»;Y puede ser que te importe Que á ver al Duque me lleves.(Vase con Silvia.)
E S C E N A  X H .CARLOS, COLMILLO.CARLOS. .¿Qué dices, Colmillo?COLMILLO.Arroga^., CARLOS.Qué haré? COLMILLO.¿Qué? Ir el penitente Donde va el disciplinante.CARLOS.Si tanta mi dicha fuese,Que me casase con ella.COLMILLO.

II Jesús! Gran mal fuera ese.CARLOS.
iPues ¿qué he de hacer yo?' COLMILLO. Paciencia,Y llevarlo buenamente;Que no se ha de ahorcar un hombre Por las cosas que suceden.

JORNADA SEGUNDA. ■
Antesala de la habitación de Fenisa enel palacio.

E S C E N A  F H IM E R A  EL DUQUE, CAMILO.CAMILO.Entra, Señor, ponte al paso; Que por aquí ha de volver.DUQUE.Agora tengo de ver Esta luz con que me abraso.CAMILO.Industria bien prevenida Fué tentar aquella puerta Que acaso hallamos abierta,DUQUE.Esa me ha dado la vida,Pues por ella espero ver Este encanto idolatrado.CAMILO.Ya á su cuarto hemos entrado; Acechar es menester,DUQUE.Que no se fuese querría Por otra parte. CAMILO.Eso fueraSi ella el peligro supiera;Mas en esa galería

175

1 A r r o g a .  No hemos encontrado noticia de b  signiflcacionde esta palabra, que se halla repelida en varias comedias de Moreto; pero se deduce de su aplicación que es equivalente de a r r e a ^  y es regular que se derive dê la voz anticuada a r r o q u e r o y  arriero. En aisunas ediciones se lee a h ' o g a .  ■

Estaba cantando ahora,Y por aquí ha de salir.DUQUE.Viéndola espero vivir;Muéstrame, amor, esia aurora.CAMILO.Y ¿ si fuese fea aquí ?DUQUE.Eso es imposible cosa.CAMILO.Bien pudiera ser hermosa,Y no darte gusto á tí;Que para el gusto, Señor,Nunca es la dama mas bella La que lo es, sino aquella Que le parece mejor.Y esto va en la simpatíaQue á los humores conviene:La que mas de mi humor tiene,Es la mejor para mia. 'No hay perfección que aproveche; Que hay muchos hombres, Señor, A quien les sabe mejor Abadejo que escabeche.Esto es cosa averiguada:Yendo un día solo á vellas,Yo entre muchas damas bellas, Escogí una corcovada;Y buscando las razones,.Vi que era mi inclinación,! Porque parecía melón,! Y me muero por melones.‘ DUQUE.No dudo yo esa razón,Que en buena filosofía ¡ Puede mas la simpatía ; Que la mayor perfección; i Pero bien se ve que ha habido Simpatía en mi cuidado,Pues el alma me ha robado Con la voz por el oido.I CAMILO. 1
1 Esas son falsas razones, j  Porque lo que es simpatía ! Se ve en la fisonomía,¡ Y no en las otras acciones.' Cada dia por la calle i ¿No se ven damas tapadas?I Tan airosas y arriscadas *Que arrebatan con el talle? i A cuántos ha sucedido Seguirlas con gran cuidado;Ir un pobre enamorado Muy tierno y muy derretido,Y tras arengas extrañas,Cuando aquel sol ver se deja, Encuentra con una vieja,Que es para echar las entrañas!Y en mí el casó peor fué.Pues seguí una todo un dia,Que un serafín parecía,Y una negraza encontré (Que no la esperara un moro)Con tanta geta rasad a,Que parecía cuchillada De cerviguUio de toro.DUQUE.Camilo, no te diviertas.Pasos siento. CAMILO.Bien lo infieres,Que hacia aquí vienen mujeres; Cogímoslas entre puertas.Aquí te has de retirar Para mirarla. ,DUQUE.Eso intento. 

{Retiranse,)2 En todas las ediciones: «Tan airosas y bizarras
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474 COMEDIASE S C E N A  II .FENISA, LAURA. — Dichos.FEm SA.¿Guardaste ya el instrumento?LAURA.Va queda donde ha de estar.DUQUE. (Ap. á Camilo, donde están
retirados.)Cantilo, pon la atención,Que esun mismo serafín.CAMILO.Será fin, y dará fin De tí con mucha razón,i DUQUE.Mira si es justo tenelle El amor que á su voz tengo.CAMILO.Pues YO alórg^ano me atengo,Si hubiera de ser su fuelle.FENISA.Vén adentro; que ya es hora De tomar el bastidor.CAMILO.Salte al encuentro , Señor. 'DUQUE.Eso quiero hacer. — ¿Señora ?

{PresentándoseFENISA.
/

{Ap. i Qué miro! ;  Válgame el cielo! ¿Cómo es esto? ¿El Duque aquí?) Gran señor... fAp. i Yo estoy sin m í! Toda me ha cubierto un hielo.)DUQUE.¿Sois vos mi prima?FENISA.(Ap. Ocasión,Pues no me conoce, ha hallado De cubrirse mi cuidado.)No es tanta mi estimación;Su criada .soy. LAURA.No hay duda.Las dos tenemos un ama.DUQUE.¿Criada sois? LAURA.Celia es dama,Y yo, Señor, soy ayuda.' DUQUE.¿Quién es Celia?FENISA.Quien quisieraServiros. DUQUE. (Ap.)Ya esto se erró.¿AHILO. (Ap.)La ayuda tomara yo,Como de costa no fuera. ̂ DUQUE.¿Qué hace mi prirna?FENISA.
Señor,Por el caracol ahora Subió á ver á mi señora.DUQUE,¿Qué señora? FENISA.La mayor.DUQUE.¿No estaba en la galería Cantando ahora?FENISA.Allí estaba,

.)

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Y yo allí la acompañaba;Mas .ya se fué. DUQUE.(Ap. ¡Pena mia,Ya es mas vivo tu tormento!)Camilo, todo se ha errado;(Ap. á Camilo.)Yo publiqué mi cuidado,Y no he logrado el intento.CAMILO.Embiste á esta, pues te encanta;Que esotra acaso es mas fea.DUQUE.¿Qué importa que hermosa sea i Si no es esta la que canta?FENISA. (Ap. á Laura )Laura, ¿no ves que no ha hecho Caso de mí? LAURA.Es la verdad;No le agrada tu beldad.FENISA. (Ap.)En ira se abrasa el pecho.DUQUE. (A FÁisa.)¿Podéis saber de mi prima Vos un secreto?FENISA.‘ Yo he sido ,Quien mas favor la lia debido Soy tan feliz, que me estima Como á s í, y podéis creer Que es otra yo.LEONOR.¿Quién? ¿estotra?No va de la una á la otra Una punta de alfiler..DUQUE.Luego ¿bieiUiaré de vos Un recado que la deis?FENISA.Con Seguridad podéis;Que no hay secreto en las dos.DUQUE.Pues decid que á una atención Tanto su acento ha debido,Que á un pecho por el oido Le ha robado el corazón.Y que un alma que en despojos Rinde á su voz el poder,La está deseando ver Para rendirse á sus ojos;Que en el.deseo pintada,Ha logrado esta conquista;Mirad qué hará con Ja  vista La que mata imaginada.Y que este ardor y este afan Su primo el Duque le siente,'Y ha de poner en su frente La corona de Milán;Y aunque él mundo lo impidiera,Solo ella ha de ser mi esposa.FENISA.(Ap. Yo he quedado bien airosa,Pues él me hace su tercera.)
{Ap.á Laura.)Laura, de mí estoy corrida ;Este hombre ¿qué pensará?LAURA.Que eres fea, pues te da E l’oficio de entendida.DUQUE.Que su hermosura dichosa Es la gloria que conquisto.FENISA.Pues si vos no la habéis visto,¿Cómo sabéis que es hermosa?DUQUE.La he imaginado en mí idea,Y á ella nada igual ha sido.
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FENISA.(Ap. Yo estoy perdiendo el sentido "Y he de creer que soy fea.)Mirad que hay damas aquí,Y mas celebradas que ella,DUQUE.I Ninguna será tan bella ; Como la que tengo en m í;Nadie le puede igualar Al bien que yo tanto aprecio.FENISA. (Ap.)Si apura mucho este necio,Me tengo de declarar.DUQUE.Aquella voz delicadaY aquel acento sonoro,Es el dueño que yo adoro ;Y sin ella todo es nada;! Su voz mis ansias prefieren.i FENISA. (Ap.)i ¿Habráse llegado á ver I Desairar á una mujer ’ Con decirla que la quiereaíDUQUE.i Logradme esta ansia amorOSa Que os pido. FENISA.No puede ser.Porque he llegado á saber • Que liny una dama, y hermosa,; Que os quiere bien, y lo erráis; i Porque es tan de mi señora,I Que he de sentir mucho ahora ; Qué no la correspondáis.DUQUE.Y ¿quién es esa?CAMILO. (Ap.)Esto es gloHa.FENISA.La mas estimada es De mi señora. DUQUE.Hablad pucá.FENISA.j No leneis mucha memoria.DUQUE. (A p . á C olm illo .)¿Oyes? COLMILLO,A su ama se iguala.DUQUE.Y antepone su persoqa.CAMILO.Rasco quiere la fregona;Envíala noramala.DUQUE. (A Fenisa.)Ya yo caigo en quién ha sido El sujeto de ese amor.FENISA.Y ¿no OS parece, Señor,Muy digno de ser querido? ,Que no halla, quien las ve aquí, Diferencia entre las dos.DUQUE.Decidle á vuestra ama vos Lo que yo os pido por m í;Y á esa dama, aunque me quiera» Decid que, al llegarla á ver,Si la quisiera querer,No la hiciera yo tercera.FENISA. (Ap.)¡ Sin mí estoy!CAMILO. (A Fenisa.)Oye, Señora:Y si desea un buen gozo,Yo me alquilo,-y soy buen niozn^Y estoy de vacante ahora.
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e s c e n a  111.f e n i s a , l a u r afenisa.^“evienta mi corazon."  LAUnA.B p fio ra , é l h a  h e c h o  a p r e h e n s ió n  ne q u e r e r  á  la  q u e  c a n ta .fenisa.D.1M  ; por q u é , cu a n d o  m e  vió  ? “„  > • > “  d e d e s p r e c ia r ?*0ué p u e d e  en mi imaginar, bueno me lo tenga yo?
^  LAUnA.Acaso él te ha imaginado pelinegra, mas cenceña,Pálida ó canaguilena;Y no viendo esto, se ha helado.Uno que á su dama hablabaA escuras, y no la via.Mirando por c e lo s ía ,Oue era tuerta imagmaba.|íél defecto hizo aprehensión,
Y mirándola otro día,Vió que dos ojos tenia Con nermosa perfección.Desagradóle la cosa, ydljó por el antojo:iSi usted se sacara un ojofuera niucho mas hermosa.»

♦ ,

. ESCENA IV,
F E O E Í í IC O  ; , L A  D U Q U E S A  v

S I L V I A .  — D i c h a s .FEDERICO.
> f .FeüiSá, prevente al punto.FENISA.¿Qué es, Señor, lo que me ordenas?1 FEDERICO.Qiie la duquesa de Parma Be tina carroza se apea,Donde viene disfrazada;

1 Y yo, porque te prevengas ^En.lo que has de hacer teniendo PpF huéspeda á tal princesa,Me he adelantado á avisarte.FENISA.' I <V en ga m u y  e n h o r a b u e n a .FEDERICO.Ya entra acá; llégate til A recibirla á la puerta.FCNISA.VÓR, Laura. LAURA.Vamos, Señora.
{Salen la Duquesa y Silvia.)FEDERICO.Aquí tiene vuestra alteza Una Criada en Fenisa.FENISA.Y por principio merezca mano,DUQUESA,De mi pecho a es tal belleza.FENISA.albricias me doy ros venir tan buena.DUQUESA.á yo á ínv muchas envidias s á vos tan bella:

■s.-

LO QUE PUEDE LA APREHENSION.Y porque yo á vuestro cuarto Vengo en secreto, y es fuerza Que el título de criada Me disfrace en é l, me alegra Que sea tal la señora,Que yo parecerlo,pueda.FENISA. •¿Vos criada?. DUQUESA.S i, Fenisa;’Que ver al Diique desea Mi curiosidad, y quiero Verle yo sin que él lo sepa.FENISA.Pues sabed que me sucede Un caso, que aquí creyera Que al respeto que yo os debo Le previno mi advertencia.DUQUESA.¿Qué ha sido? FENISA.El Duque me oyó Cantando ahora á una reja;Nunca me ha visto la cara,Y deseoso de verla,Entró y encontró conmigo. Preguntóme que quién era;Yo, excusando el embarazo De una visita tan hueva,Dije que criada mia:Con que podéis encubierta Estar conmigo, y en nombre De lo que es justo que sea;Pues vos seréis mi señora,Y yo una criada vuestra.FEDERICO.La atención fué como tuya.d u q u e s a .Muy aguda y,muy discreta.FEDERICO.Dame licencia, Señora,De ir á disponer que venga El Duque al jardín, adonde Podrá verle vuestra alteza.DUQUESA.Id ; que bien sostituida Me deja vuestra presencia.' FEDERICO.Voy. {Ap. La Duquesa es un ángel: No sé cómo la desprecia,No estando casado, el Duque;Pero todo esto es quimera, §Que he de perder yo la vida,O se ba de casar con ella.) {yase

E S C E N A  V .CÁRLOS, G O L M IL L O .-L A  DUQUE S A , SILVIA, FENISA, LAURA.
CÁRLOS.A entrar de día en palacio,Aunque con peligro sea,Se atreve la obligación De mis dichosas linezas,Por no perder, gran Señora,Los logros de mi asisiencia.COLMILLO.Y yo, como soy vigiliaDe Cárlos, por esas ventasY posadas, detrás d é l,Vengo haciendo penitencia.DUQUESA.¿Os han visto? CÁRLOS.No, Señora.

m
iCOLMILLOSi no es unas verduleras;Mas son gente dé secreto:Con que dentro de hora y media Lo sabrá todo Milán.d u q u e s a .¿Qué dices? COLMILLO.En dos tabernas Lo quedan contando ya;Mas lo que se dice en ellas,Como todo lo habla el vino,En los pellejos se queda.DUQUESA.Mucho os importa el secreto.CARLOS.¡ Demás de ser obediencia Para con vos y peligro Para con el Duque, es fuerza Que yo tenga esa atención Por las venturas que espera Mi suerte en vuestro favor;Que si á merecerle llega Mi esperanza...DUQUESA,Claro estáQue es peligro. (Ap. Cárlos piensa Que no importa que su hermana i Que ha de ser mi esposo sepa;! Y hasta ver al Duque, nadie i Me conviene que lo entienda.)CÁRLOS.El peligro, gran Señora,No es nada cuando interesa Mi deseo la esperanza.DUQUESA.Ya lo sé. (Ap. Atajarle es fuerza.) Cárlos, dejadnos á solas;Que el gozar de la belleza De Fenisa no permite Que á otra atención me divierta.GARLOS.Lo que ya en la ausencia pierdo, Cobraré de la obediencia.COLMILLO.Y ¿yo, me voy? FENISA.TÚ, no importa.CÁRLOS. (Ap. á ColtnillQ.) ¿Colmillo? COLMILLO.¿Qué quieres, muela?J CÁRLOS.Que me guardes los favores De su vista, pues te quedas.COLMILLO.Pues déjame aquí un bolsillo Donde echarlos.CARLOS.No los pierdas. (Va^e.)

E S C E N A  V I .LA DUQUESA, SILVIA, FENISA, LAURA, COLMILLO.DUQUESA.Mucho, Fenisa, me alaba Vuestro hermano gracias vuestras, Y en particular la voz.f e n i s a .Pasión de hermano le lleva ,Que eso es para el bastidor.DUQUESA.Vos me habéis de dar licencia De no admitiros la excusa.
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m FENISA.i Jesús! — Dame lá vihuela,Laura. LAURA,Al momento la traigo.
{Vase Laura, y vuelve con la guitarra)DUQUESA. (A p .)¡Cortesana es como bella!FENISA.Esto es paralas almohadas,DUQUESA.Donde vos quisiereis sea.

{Sale Laura.)LAURA.Ya la guitarra está aquí.COLMILLO.Lo mejor es que no templa Ki hace gestos; que hay algunos Que cuando cantan se quedan Como judio de paso»Y cuando á un pasaje llegan,Le comienzan en la bocaY le acaban en la oreja.' FENICIA. {Canta.)
Yo quiero Men,
Y este amor de otro se infiere;
Que aunque soy yo la que quiere,
No sé á quién. COLMILLO.Señoras, el Duque.FENISA.¡ Ay cielos!No me halle con la vihuela En la mano= Perdonad.

{Pone la vihuela en la mano de la
Duquesa.)

&.J

E S C E N A  V n ,EL DUQUE. — D ic h o s .DUQUE,
(Ap. Esta vez la diligencia Me ha de lograr el deseo.¡Qué miro! Mi prima es esta.Bien me dijo la criadaQue no es mas hermosa que ella;Pero es hermosa, y su voz,Al lado de su belleza,Basta para que mi amor Cobre ahora mas violencia.)Prima y señora, ¿es posible Que yo tan poco ps merezca,Que la ventura de veros Queréis que á este hurto la deba? 
{Hablan aparte Fenisa y la Duquesa)FENISA.
Por mi os tiene.DUQUESA.Ya lo entiendo.FENISA.Responded por mí.DUQUESA.Eso es fuerza.— Señor, pues ¿por qué razón

{Al Duque.)Pensáis que ser culpa pueda Mi recato? O ¿por qué causa Desea verme vuestra alteza?FENISA. {Ap.)Si él la enamora aquí, es cosa Para que yb el juicio pierda.DUQUE. .La culpa es que de mi dicha Avara es vuestra belleza.La causa de mi deseo

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
IHasta aquí vuestra voz era,Mas ya lo son vuestros ojos.DUQUESA.

K

{Ap. Si la enfermedad es esta Del Duque, no es muy mortal;Mucho me he holgado en saberla.Garlos ha sido dichoso,Pues ya el desaire me enseña A hacerle duque de Parma Por castigar esta ofensa.)¿Que, en íin, Señor, es mi voz La que el deseo os dispierta?DUQUE.Hasta aquí fué vuestra voz;Pero ya vuestra belleza.COLMILLO. {Ap.)Eso no puede ser malo,Si enamora á la Duquesa,Teniéndola por su prima.DUQUESA.Pues ¿ qué es, Señor, lo que intenta Vuestro deseo, movido ¡ De mi voz ó mi belleza?' DUQUE.Haceros dueño de un alma,No he dicho bien, que ya es vuestra ;Decíroslo, porque vos Toméis posesión en ,ella.COLMILLO. (Ap.)Por Dios, que es bueno tirar Al higo y dar en la breba.Yo tengo linda ventana.I DUQUESA.i Pues ¿qué intento en eso lleva i Vuestro amor, siendo casado?i DUQUE.i Yo ¿con quién?DUQUESA.Con la Duquesa.DUQUE.Pues ¿no sabéis que por vos He mandado detenerla?Vos habéis de ser mi esposa,Si la corona me cuesta.FENISA. {Ap. á Laura)Laura, ¿has visto tal desaire?COLMILLO. {Ap)¡ Bueno es tocar la tercera,Y hacer el son en la prima!DUQUESA.i  {Ap. Col̂  tal linaje de ofensa ' No sé qué ha de hacer mi pecho.Si en un favor está envuelta.Sufrir no puedo el enojo,Y soy yo la que desprecia;Pero el favor ¿no es á mí?Mas disimularlo es fuerza,Pues que tengo la veíiganza En mi inclinación resuelta.)Pues ¿ vos acaso sabéis Si soy mas hermosa que ella?DUQUE.Pues ¿cómo puede igualaros?No es posible. -DUQUESA. (A p.); Que me vea Despreciada yo por mí!Y ¡que haya íin hombre que quiera Sin saber á quién!COLMILLO. (Ap.)Esto esComer grajo en una venta, *Y pensar que es palomino.
{Hablan aparte la Duquesa y Fenisa)DUQUESA.¿Fenisa?

FENISA.¿Qué os lo que intentas?DUQUESA.Pues por tí el Duque me habla, ¿Quieres que le favorezca?' f e n is a . ■ '¿Yo, Señora? Habla á tu gustó;. Que pues aouí tu belleza I Viene á ser la festejada,Quien lo ha de escoger es ella.DUQUESA. .Pues ¿no ves que es por tu voz?FENISA.Pues ¿qué importa que eso sea,Si está hablando con tus ojos?: DUQUESA.No falta amor donde hay queja;Pues yo hablaré por entrambas. - í |  Señor, vos me dad licencia {Al 1 De crér que eso es aprehensionv,5(|i Hasta que yo de vos sepa Que me preferís á m í,Despues de ver la Duquesa.d u q u e . ’ -««ídrí-̂ ŝo dadlo ya por visto;Que aunque mas hermosa sea/, S®  Si le falta vuestra voz ,No es posible que la quiera.d u q u e s a . (A p.) ■¡ Que esto escuche mi henuosuratílíf e n is a . (Ap.)¡ Hay mas extraña nueza!'¡ Que esté despreciando á dos,V á entrambas las favorezca! ■*1 ^ 8  A

r <4

m
DUQUE.Demás desto, mis criados - La han visto, y según me cuentan,, ■ No puede ser como vos. ’ÍSllCOLMILLO.Jesús, Señor, no la ll^ga.DUQUE.¿No es esto verdad, Colmillo?COLMILLO.S í, Señor; que la Duquesa Tiene aquella misma boca, • dvi-p Aquellos ojos y cejas , -Aquella frente, aquel pelo, 'Y todas aquellas señas;Tanto, que aquí me parece Que miro su cara mesma; ■ • 'Mas es mucho mas hermosa.

■ 'm

V  *•>*
, *•'« 1

I  •£DUQUE.¿ Cuál es mas hermosa?
* *  ̂ 'COLMILLO. Aquesta.DUQUE.

>Pues ¿eso puede dudarse? »  * 'COLMILLO.i Jesús I hay gran diferencia, Como comparar un huevo A una clara y una yema. ’ t.
i.»»

•■'A- •>.>
\ .DUQUE.Si e*:a es la duda, Señora,, Bien presto vencida qúeda.COLMILLO.Diz que la Duquesa es roma,Y tiene un diente hácia fuera,

I • I ♦  ̂ '. . ' DUQUE. - ,¿Quién ha visto eso?COLMILLO.Colmillo.’
k .  f
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DOQDE.para que yo la aborrezca 
la  eso, y no para dicho,d u q u e s a . (4 p .)
| t . t a ' S ’ S S W' DUQUE.Parece que estáis suspensa;Si eso es duda de mi amor»N¿ hay razón para tenerla y Sabiendo vos que por vos 
He dejado á la Dqquesa.DUQUESA.
(Át) ¡Bueno es alegarme á mikii desprecio por fineza!)Si piensa que eso me obliga,Se ha engañado vuestra alteza; Oue el mérito de mi voz De hermosura es ofensa.¿ver estaba casado
Con una d am a tan b e lla  Com o la Duquesa ¿y hoy, ^Porque me oyo, la desprecia?Pues ese mismo desaire Temo yo que me suceda!; porque para mí hay mañana,Si hay hoy para la Duquesa.Y mi desprecio está solo ' Buque oiga su ligerezaOtra que cante mejorY  m e d eje  á m í p o r  e l la .Yo no he de fiar mi pecho De'volunlad tan ligera Qiie con una voz se muda,fiie es el riesgo que mas suena;de tan justo recelo fío se admire vuestra alteza , Porque la voz que le muda Es la que á mí me despierta.Y antes que venga mi padre.Me dé para irme licencia;lue mi pecho él se la toma le no admitir sus finezas.DUQUE.Oíd, Señora, esperad., í  DUQUESA.’ No estoy aquí con decencia.(Ap. Carlos ha de ser mi esposo, pues logra en él mi belleza ínólinacion y venganza; y áunque el desaire me ofenda, de haber visto al Duque , contenta.)(VflStf con Silvia.) 

E S C E N A  V III .UDUQUE, FENISA, LAURA, COLMILLO.DUQUE.OM VOS, COLMILLO.Esto es mejor.FENISA.e manda vuestra alteza?DUQUE.|Lo dijisteis á mi prima 
M  que os dije?FENISA.¿Eso pudiera rseme a mí olvidado?COLMILLO.¡Ay Dios, que la Imce tercera‘tre sí nusma!) Eso, Señor,

LO QUE PUEDE LA APREHENSION.No tardó en saberlo ella,Mas que estotra en escucharlo.DUQUE.¿Sábeslotü? COLMILLO.Aquesa es buena;Fíate desta, Señor,Que es grandísima alcahueta.DUQUE,Pues ¿qué respondió?FENISA.EnojadaEscuchó que tú la quieras,Por lo que yo te previne.DUQUE.Pues ¿qué prevención es esa?FENISA.La de aquella que te quiere,Que es dama que tanto aprecia Gomo á si misma.DUQUE.¡ Qué escucho! ¿Estáis hablando de veras?FENISA.Pues ¿con vos he de burlarme?DUQUE.¡ Hay locura como aquesta!—
{Ap"á Colmillo. Oyes, aquesta criada Está hablando por sí mesma.)COLMILLO.Luego ¿ella es la que te quiere?DUQUE.S í, y quiere que yo la quiera.COLMILLO.¡ Que aquesta despilfarrada A tí el respeto te pierda!Cásala con un lacayo.DUQUE. (A Fenisa.)Pues esa mujer ¿qué intenta?FENISA.Si ella quiere, deseará Que tú te cases con ella.DUQUE, {Ap. á Colmillo.)¿Oyes esto? c o l m il l o .¡Vive Dios,Que es muy grande desvergüenza!Ya merece un barrendero.DUQUE. (A Fenisa.)Decidla, si eso desea,Que yo le propondré al Duque Su amor, y en correspondencia Haga ella esto con mi prima,Que podrá ser que la quiera,FENISA.Pues decidle vos al Duque Que esta dama es tan soberbia,Que es posible, aunque despues El Duque llegue á quererla,Que no quiera ser su dama La que él hace su tercera.

{Yase con laura.)

ESCENA IX.EL DUQUE , COLMILLO.DUQUE.¿Qué dices desto, Colmillo?COLMILLO.Que el jubón se me revienta,De risa, por los costados.DUQUE.¿ Has visto cosa como esta?¿Quién es aquesta criada?

477COLMILLO.Yo bien la conozco, y era Su madre... DUQUE,¿Quién fué su madre?COLMILLO.Quien dió á tu prima la teta»Y son hermanas de leche.DUQUE.¿Si es loca? COLMILLO.Y este es su tema.DUQUE.Mas mi prima ¿ no es hermosa?¿No es mejor que la Duquesa? ,COLMILLO.¡Jesús! mas de palmo y medio,DUQUE.¿Puede acaso ser como ella,Aunque sea mas hermosa?COLMILLO.Eso es poner una vela Al lado de una bujía.La Duquesa es algo fea,Al andar es desairada;¿ Reparaste en las caderas.Que levanta una mas que otra?DUQUE.¿Cuándo? COLMILLO.M  entrar por la puerta.DUQUE.Pues ¿yo la vi?COLMILLO.,  Así es verdad,Que tú no estabas con ella.DUQUE. INi quiera amor que lo esté,Como yo á mi prima tenga;. 'c o l m il l o . (Ap.)¿Puede haber mas lindo chiste?¿ Qué hará el Duque cuando sepa Que la Duquesa y su prima Son entrambas de una pieza?DUQUE.¿Qué dices? COLMILLO.' Digo, Señor,Que si lü agora te cebas Con el sabor del conejo,Y te le engulles, no sea Que cuando sepas que es gato Quieras volverle y no puedas.DUQUE.Pues ¿cómo puede ser eso?COLMILLO.Digo yo, si la Duquesa Te pareciese mejor...
(Ap. Mas ¡que se mehá de ir la lengua! tforo aqueste es el remedio.)Federico. D U Q U E .-Salte afuera.COLMILLO. (/4p.)Si no me socorre el viejo,Toda la cuba reyienia. (Vase.)

> . I

E S C E N A  X .F E D E R IC O .-E L  DUQUE.
¿Federico? DUQUE.FEDERICO.Gran señor. 12
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178 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.DUQUE,Tengo de vos una (]ueja.
I  No sabéis vos, Federico,Que tengo yo sangre vuestra,Y que vos la teneis niia,Y quien su valpr desprecia Meoí'eade? FEDERICO.Pues ¿quién es?DUQUE. Vos,Que, obligado á engrandecerla.Sois quien la teneis en menos.FEDERICO.No he entendido á vuestra alteza. ,DÜQÜE.Pues ¿vos no soisijuien teneís En Milán la mejor prenda,Mas digna'de mi corona,Y os vais á buscar afuera Dueño para mi albédrio? 'FEDERICO.

I é¿Qué prenda, Señor, es esa?' DUQUE.Vuestra hija. FEDERICO.. {Ap. ¡Ay Dios! ¿qué.escucho?) Pues ¿habéis llegado á verla?DUQUE.S I, que nó bastan recatos ■
A amorosas diligencias;Su voz fue á mi amor el norte Con que descubrí mi estrella'.FEDERICO.¿Qué decís? ¿No veis que es ya Vuestra esposa la duquesa De Fariña? *- DUQUE.Lo que yo digo Eslo que es juslo'que sea:Mi esposa ha de ser mi prima*FEDERICO.

iSeñor, señor, las quimeras Dé amor, efectos del giisio,No son para anteponerlas Al honor ; el vuestro está Empeñado en la Duquesa,-Y el mió y el de Milán ;Vuestra esposa lia de ser ella»No imaginéis-fantasías;.Que razones como estas Mas soivde mozo que duque. Permitidme esta licencia Que estas canas son la nievo ' Con que ése fuego se templa.DUQUE,Federico, esto ha de ser;/y porque en la resistencia No perdáis tiempo, sabed Que mis bodas ya están hechas.FEDERICO,¿Hechas? ¿Qué décis, Señor?
(Ap. El cielo aquí me deíienda;Que la Duquesa diráQue yo, por lo que interesaMi ambición, soy quien,1a engaña.No es posible que lo crea;Que mi hija es muy mi hija,'Y sin mí no se atreviera.)¿Hechas vuestras bodas ya? j Dénme los cielos pacíenciá í Mirad bien lo que decís.DUQUE. 'Pues ¿no basta que yo quiera?FEDERICO.¿Cómo basta? No, Señor..DUQUE. ^¿ N o ? :

\

FISDERICO*, tNo, con vuestra licencia;Que vos á errar no bastáis,Siendo yo quien os gobierna.DUQUE.Pues ¿quién lo puede impedir?.FEDERICO. ■ ^Vuestro honor, vuestra grandeza,La razón y la justicia,Vos, que es una cosa m ep ia;'Y yo, Señor, yo también;'.Que para cosas como estas Vos mismo me habéis de dar Contra vos la resistencia,DUQUE.Pues no os la doy, Federico; ■ ■Y os mando que me obedezca Vuestra lealtad, ó lo haráMi amor sin vuestra obediencia.FEDERICO.*¡Jesús! Señor, ¿qué decis?—*Este mozo se despeña ;Dios me libre destos juicios.,'-»Vuelva á saber vuestra alteza Que yo ño le he de dejar ,Caer'en tan grande afrenta. -• DUQUE.Pues yo á vos vuelvo á deciros Que ha de ser, aunque uo quieran Vuestras canas. , ,‘ FEDERICO.' Será eso . .Para que Milán se pierda.DUQUE;Federico, reparadQue habíais conmigo, y ya es esaOsadía demasiada,Y sabré, si VOS tenerla, 'Dar la mano á vuestra hijaY cortaros la cabeza.FEDERfCO.Mi cabeza está postrada A vos por obÜgacjon,Y á cosa tan mal pensada La bajará vuestra espada,' .Mas no vuestra sinrazón.Y aunque os admire el oillo,Fn esto, Señor, me cierro;Que yo no he de permitillo-,Y obedeceré á un cuchillo Por nó obedecer á un yerro.La palabra es el primero ' ,Honor del honibre"̂ : está dada;Se ha de cumplir por entero;Porque ni aun de amor el fuero La deja desobligada. 'Que YO resista, Señor,Lo que mandáis no es muy justo ;Mas no es vasallo IVaidor Quien es desleal al gusto Por ser leal al honor.Quien os resiste es lirañóSi en vuestra ofensa se muestra;Mas siendo en honor, yo gano,Porque es una mano vuestra Quien resiste la otra manp.Con ella ha de ser.lá lidQue os digo y qu‘e os da sospecha;Que lo intente permitid;Y si lidian, advertidQue yo esgrimo la derecha.Si me vence su porfía.Ño cortaréis con la diestía Mi cabeza, y en tal dia La muerte podrá ser mía,Mas la afrenta ha de ser vuestra. 
(Vase. Al propio tiempo llegan Cárlos 

y Colmillo, que se cleüehen.en elcan-^
cel (le la puerta y haUan,(ipavU‘)

E S C E N A  X I .GARLOS, COLMILLO, -  E L . DUQUES',
-m

' : -Mt,.
CARLOS.¡Cielos, rara venturaICOLMILLO.

I ♦Señor, sabe primero lo que pasa.CARLOS.La Duquesa la dicha me asegura,Y conmigo se casa.COLMILLO.’¿Sabes loque hay de nuevo.-CARLOS.Nada saber procuro.COLMILLO.-IOye con Barrabás, pues yo me atrevo , . A advertirte que aqueso no es seguré: 9
^  A r t i  r \ Q  '

'• '.V -*'A'r.''f'Áp:-'(■'
V e t 'iC 'r

v: * .• h U

CARLOS.¿Qué dices? Mas el Duque está preseá^%iYo le pido licencia.COLMILLO.
I Hombre, detenté; -.1I

y
Que te vas á perder.CÁUL03. (Presentándose.)Aparta, loco. ̂ COLMILLO. [poco.Pues acuérdate de eso de aquí ,á uaDUQUE. ;¿ Es Cárlos? •CARLOS.El que ya tus plantas besa.;DUQUE. ;[sgT¿Con qué acción os volviste ála Ddqué»:;3

t ;« C-.CARLOS. , ;mSeñor, volví y la dije que tú estabas j v i J

I - r.'4•siv:
• o •

- ’ í

Tan malo, que su vista dilatabas Porque enfermo su alteza no te vietái;|||f Mas ella lo tomó de tal manera, v?Que, ó porque ha hecho aprehensítín^Jíl[de su desprecié;}® O porque acaso de entre el vulgoneeioi’^f Esta mormuraclon llegó á su oido , . ,’ítfj De su desaire la venganza ha sido Favorecerme á mí; y soy tan diclioso, Qiiemequiere, Señor, hacer suesposp;}’' Su mano quiere darme porque en ella Tenga mi suerte su feliz estrella.Con su mano, Señor, tomar espero Mi estrella; tan feliz me considero,Pues porque suba yo á tomarla ufano,Es todo el cielo quien me da la mauQ* Pero siendo primero mi obediencia,No la quiero lograr sin tu licencia,V á pedírtela vengo, deslo ufano.' DUQUE.¿Que la Duquesa á tí te da la mano?Y ¿parécele, Garlos, que es decencia Que yo para casar te dé licencia Con quien te ha parecido tan hermosa, ’.g Guando vas á traerla por mi esposa?. ®CARLOS.Pues dejándola tú, ¿quién la pudiera Merecer mas que yo?DUQUE..Yo lo dijera / ;> Si tanto indicio no me hubiera dado - Tu desleaUad; que haberte enamorado Desde ayer, que supiste que nó es lUját, : No puede ser; que es corlo plazo un clialYft w ..-. r v  m i  A III C CAÍníiSrCtf .*

.*lsí J'■05
\ ' : í

. '/■

iPara concierto, que de atrás seiuíiercCOLMILLO. T¡Qué! No, Señor; que ha mucho que la, DUQUE. [quiere.Cárlos, yo vuestro pecho he I  '.v;¿

m
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LO QUE PUEDE LA APREHENSION.Y aunque yo é la Duquesa no he queri- , ¡ Que ya^de mi yoluntaci Bastaba que pormiaibaisporella, [do,/ No es dueño mrentendimiento!P ara q u e , cuando os pareció tan bella ; Y aunque quiera revocarla,rfeniendo vos mi sangre, que es mas No he de poder, vive el cjeio.'   ̂ [feo), ¿Cómo la vio o como pudoFuese á los ojos, pero no al deseo.Mas yo castigaré intentos villanos.CARLOS.Señor, viven los cielos soberanos*..DUQUE.N o me habléis mas en esto.GARLOS. Ya es forzosoPedir licencia para ser dichoso.DUQUE.Si pudiereis volver á su presencia,Bien os podéis casar; yo os doy licencia.
(Vase.)E S C E N A  X l l .

v'

/

CÁRLOS, COLMILLO. .CÁRLOS.Cielos, ¡quées estoque éscüCho! ¿l!,icencia mé da, si puedo Volver á verla Duquesa?. COLMILLO.Pues ¿qué has inferido de CSO?CÁRLOS.Que me lo quiere estorbar.COLMILLO.
/- *Eso yo también lo temó.El te ha de embargar las mulas. .CARLOS. ^¡Válgame el cielo! ¿Qué es esto?COLMILLO.Pues ¿eso dudas ahora?Yeslo aquí cómo era bueno.Para hablar despues al Duque, Haberme oido primero.i  CARLOS.Pues ¿qué era lo que decías?c o l m il l o .¿Agora quieres saberlo?¿Qué ha de ser lo que se sigue, Despiies del asno estar muerto?CARLOS.¿No me dirás lo que ha sido?Di, Colmillo, ¿qué hay de nuevo?COLMILLOéDe nuevo, Señor, no hay nada, Porque lo que hay es ya viejo:Que el Duque se ha enamorado De la Duquesa. CARLOS.¿Eso es cierto.COLMILLO.Asi lo estuviera yo.CARLOS.Pues ¿cómo ha sido?COLMILLO.pió en ello,Viéndola ahora en tu cuarto,Y su juicio está perdiendo;Digo el sentido, que el juicio Para el Duque, volaverunt*CARLOS.Malas nuevas te dé Dios.COLMILLO.Y á tí te ablande los dedoa Aunque sea á panadizos,Pues la cara me has deshecho; ¿Piensas que estás amasando, Hombre del diablo?GARLOS.¿Que es esto?

(Dale.)

Enamorarse tan presto?Dilo pues. COLMILLO.Señor, el hombre Es fácil y pega luego.GARLOS.Pués ¿supo que ella aquí estaba?COLMILLO.%No, Señor; que ese es el cuento.Mas ellas vienen aquí Con tu padre. CÁRLOS.Yo resuelvoNo darme por entendido,^Y proseguir en mi empeño.No digas que yo sé nada.COLMILLO.Obedecerte prometo;Que ya saben mis hocicos Cómo son tus mandamientos.E S C E N A  X n i .LA DUQUESA, FENISA, FEDERICO.— DiCHOslFEDERICO.¿Eso, Señora, ha pasado?DUQUESA.Sí, Federico; él muy tierno Me tuvo por vuestra hija,Y me enamoró, y yo quiero Volverme, pues ya de verleSe me ha logrado él deseo,Y para casarme ó gusto, ^Tengo ya elegido el dueño.FEDERICO. (Ap.)Cielos, ¡hay mayor ventura!Todo aquí se me ha dispuesto Gomo yo lo deseaba;Pues el Duque, presumiendo Que era mi hija la Duquesa,Se rindió á su rostro bello,Y por mujer me la pide; ,Con que yo en dársela luego,Quedo bien con la DuquesaY con é l, pu«s le obedezco.FENISA. (Ap.)Aunque yo estoy desairada,Buen fin tendrá mi desprecio Si la Duquesa se casa Con Carlos; ¡quiéralo el cielo! :CÁRLOS.Ya, Señora, al Duque he hablado.DUQUESA.Trata, Cáríos, al momento De disponer mi partida.CÁRLOS.Y será con gusto nuevo,Pues para ser vuestro espOSO Del Duque licencia tengo.FEDERICO.Cárlos, ¿qué es eso que dices?CÁRLOS.,Que ya la licencia llevo Para ser duque de Parnia.FEDERICO.Pues ¿cómo puede ser eso,Si el Duque se ha enamorado De la Duquesa, entendiendo Que era mi hija, y me la pide,Y estoy loco de contento ;

170De ver que con la Duquesa Puedo lograr su deseó,\ cumplirla mi palabra?d u q u e s a .Es que yo agora no quiero.Que mujeres como yo No se enamoranpor ecos De otras cuya voz los llama;Porque aquese rendimiento Se debe á lo que imagina,Y no á lo que le parezco.FEDERICO.¿Qué es lo que dices, Señora?FENiSA.Pues Señor, ¿no es esto cierto?Hace muy bien la Duquesa,Que él la enamoró, entendiendo Que era yo, porque de oirme,Lo estaba ya de riii acentoY á ser yo vos, si de amor A verle llegara muerto,No admitiera sus finezas.
(Ap. Bien sabe Dios que yo miento; Mas porque me importa aquí,Hablo contra mi d eseo.)FEDERICO.¿Qué estás diciendo, rapaza?¿Quién á tí te mete en eso?Vete de aquí. :.. FENISA. ■Yo, Señor,Digo que ha sido desprecio De su hermosura.FEDERICO.¿TÚ sabesDe amor, ni haces juicio en esto?^DUQUESA.Si ha visto el desprecio mió,¿No es fuerza que ha de saberlo?FENISA.Yo, Señor... FEDERICO.Vete á tu cuarto*FENISA. ^Sé el desaire. FEDERICO.Eñtráte-adentro» :Véle luego. ¡Miren pues!¿Qué sabe ella de despitcios?‘ FÉNÍSA. .Ya me voy. FEDERICO.Entrate pues.FENISA. (Ap, á la Duqueéu*% Señora, pues fué su intento Quererme á mí, no le admitas.FEDERICO.Muchacha, ¿qué eSlás diciendo?FENISA.,Me despido. Í?ÉDERICO*Vete pues.■ -FENISÁ.'Ya, Señor, ya te obedezco. (Vase.)

ESCENA XIV.L^  DUQUESA, FEDERICO. CÁRI,0S,COLMILLO.
t   ̂ sCÁRLOS.Señor, si el Duque á mi hermanaQuiere, y le mueve SU acento,No es la Duquesa á qüieft ama.rED ÉR idó.pues¿qaévieüeá importar

. \
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, VláO COMEDIASSi al verla fué su hermosura La que llevó su deseo?GÁnLOS.Nú es, Señor, sino la voz.COLMILLO.Y yo soy testigo de ello,Porque á él le había enamorado La voz, y aunque hallara deutro Un capón fuera lo mismo.DUQUESA.Sea ó no, ya es este empeño De mi elección y mi gusto.CARLOS.Y  de mi amor, que no es menos> Para defenderlo ya.

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANa I

COLMILLO.Y  mió; que también quiero A la Duquesa yo, én cuanto Haya lugar de derecho.FEDERICO.¿Qué decís, locos, osados, Atrevidos, sin respecto?Í,Tú has,de osar poner los ojos Salas prendas de tu dueño?DUQUESA.Si yo lo filera, no diera La licencia para ello;Pero habiéndosela dado. Puede Gárlos y yo puedo.CÁRLOS.Y con esta voluntad Resisto yo tus preceptos.FEDERICO.¿Qué es resistirlos, Villano? ¿Tú hablas así? ¡Vive el cielo. Que te haga cortar al ppnto La cabeza!COLMILLO. {Ap,), Del proceso.
E S C E N A  X V .

UN CAPITAN, CRIADOS.—Dichos.

CAPITAN.
¿Cárlos?  ̂ cArlos.¿Qué es lo que queréis?CAPITAN.A que os deis á prisión vengo,Y á que me entreguéis la espada Por el Duque. CARLOS.¿Cómo es esto?COLMILLO.Las muías te han embargado.GARLOS. [Ap, á Colmillo.) ¡Cielos, ya mi mal es cierto!Sin duda el Duque sabia,Cuando vió su rostro bello,Que estaba aquí la Duquesa,Y la enamoró; y si es esto,Corre peligro mi vida.COLMILLO.Pues pongamos tierra en medio.cÁRLos. {Al Capitán.)Yo no be de darme á prisión.COLMILLO.Ni yo me doy ni me presto,FEDERICO.¿Qué es lo que dices, traidor? Entrega la espada luego.¿Tú ó tu dueño la resistes? 'DUQUESA. {Deteniéndole.)
Federico, detenéos;

¡ Que Cárlos no habla aquí ya I Como vasallo á su dueño,' Sino como mi marido.■ FEDERICO.¿Agora estamos en eso?La espada ha de dar, Señora;I Que ni lo es ni puede serlo.—I Andad, Señor, dad la espada, i cArlos.I Por mi padre te obedezco;Que sip o ...i {Entrega á su padre la espada.)FEDERICO. {Al Capitán.)
\ Aquesta es la espada; i Tomad, Señor, vaya preso.

{Ap, Asi remedio este daño.)DUQUESA.Federico, ¿cómo es esto?¿ N6 atendéis á lo que digo?FEDERICO.Señora, y ¡cómo que atiendo!DUQUESA.¿No veis que es mí esposo Cárlos?FEDERICO.¿No veis que no puede serlo,Pues yo, á quien le está mejor,Soy quien lo está resistiendo?DUQUESA.Pues sabed que yo del Duque Viendo el injustó desprecio.Con razón le he dado á Gárlos Digno lugar en mi pecho;Que soy duquesa de Parma, ,Y armas y vasallos tengo.Mirad si podré librarle,Pues ya conmigo le llevo.FEDERICO.¡Jesús, qué extraña locura!GARLOS.Señor, si ella...FEDERICO.Calla, necio.CARLOS.La Duquesa... FEDERICO.¿Qué duquesa?CARLOS.Lo quiere. FEDERICO.Llevadle luego.CÁRLOS.
Pues ¿uó lo oyes? •FEDERICO.Que es en vano.No puede ser, vaya preso. (V w .)CÁRLOS.Cielos, ¡qué intenta mi padre!COLMILLO.Que no quiere verse suegro.

(Vase.)

JORNADA TERCERA.Salón dcl palacio.
ESCEN A PRllVEEBA.EL DUQUE, CAMILO, FEDERICO-FEDERICO.En mí no habrá resistencia, Señor, á vuestro poder;Mas yo no me he de vencer.DUQUE.

Pues, Federico, ¿es violeucla

Honraros con mi poder?¿Tan mal acaso os están Los blasones de Milán,Que despreciáis su corona?FEDERICO. {Áp.)Esto es cautelarme aquí;Que si él tiene á la Duquesa Por mi hija, no me pesa De que me la pide á mí.Mas palabra no he de dar; Cásese él sin mí con ella,Que no dirá, al conocella,Que yo le pude engañar.Y con esta confianza A la Duquesa detengo En mi cuarto, y la entretengo Con una vana esperanza. Enamore su desden El Duque, si es que se abrasa; Que si ella con él se casa, , Todos quedarémos bien.DUQUE.Federico,^¿ qué decís ? ¿Hemos de ser enemigos? Ahora bien, seamos amigos.FEDERICO.\Sí tanto me persuadís.Será forzoso que os diga Que es mi hija, gran señor, Quien resiste vuestro amor.DUQUE.Si la obediencia la obliga, Como vos se lo mandéis,No creo yo de su obediencia Que quiera hacer resistencia. Vos excusaros queréis Con ella por mas decente.FEDERICO.Antes, Señor, no porfío En violentar su albedrío, Porque sé que es obediente»DUQUE.Pues eso es decirme á mi,Que lo solicite yo.FEDERICO.Ni puedo decir que no,Ni quiero decir que sí,DUQUE.Pues desde hoy será mi empleo Solicitar su hermosura.FEDERICO.Si vuestro amor lo procura 
(Ap. Eso es lo que yo deseo), Me lográis dos atenciones: Una, que sí ella os amó Sin mí, no dirán.que yo Fomento estas sinrazones ;  Porque en caso tan violento, Ya que os lleva la pasión, Podré daros permisión,Pero no consentimiento.Otra, que si ella os admite, Nunca dirá su beldad,Que forcé su voluntad Que al daño mayor compite. Obligad vos su hermosura Sin mí, que no es tan violento. 
{Ap. Si así se logra mi intento. No quiero mayor ventura.)DUQUE.En pago de esa fineza,Que agradezco, Federico,Ya otra ventura os publico, Que no os da menos grandeza. A Cárlos perdono yo Por vos; idle ya á librar.Que luego se na de casar Con la Duquesa.

V»

■ ' V
4

4 A

• A  ♦ ̂  •

' 1

•



» I

FEDERICO.Eso no.
(Ap* ¿Con la Duquesa? Por Dios,Que Íbamos bien aviados;)Señor, los mozos osados,Oue no os respetan á vos.Castigarlos es nuiy bien;Pague en la prisión su exceSQ.DUQUE.iQuédecis?® FEDERICO.Que está bien preSO, y castigado también. jCárlos loco se enamora be mujer que juzga ajena!Par Dios, que la haríamos buena Si le soltasen ahora. ̂ DUQUE.Ya eso queda muy atrás;Yo le soltaré sin vos.FEDERICO.Eso, no, Señor, par Dios,Que no nos faltaba mas.El favor que ahor^ pretendo.Es que no me le soltéis.DUQUE.,Pues si vos eso queréis,Por ahora lo suspendo.FEDERICO.SI, Señor, no deje rastro Su osadía á otros ási.CAMILO. (¿Ip.)Pensando estoy entre mí Si es este padre ó padrastro;Pues contra su beneficio,De que sea su hija duquesaY su hijo duque le jjésa.¿Los querrá poner á oficio?DÜQUiÉ,Federico, allí parece Que va mi prima; dejad Que la hable yo.FEDERICO.Pues lograd La ocasión que se os ofrece.
(Ap. Ya no hay cosa que me aflija, Pues sin tener parte en nada,Ya iá Duquesa empeñada Está en fingirse mi hija.Enamore sü desden,Y allá se lo haya con ella ;Que si él no puede vencella^Con entrambos quedo bien.Ilíñanse ellos sus duelos;Voyme pues, que temo aquí Que me han de pegar á míSu locura estos mozuelos.) (Vase.)

ESCENA n .
< ‘EL DUQUE, CAMILO; luepo, LA  DUQUESA y LAURA.
. CAMILO.Señor, ¿es esta tu prima?DUQUE,Esta es quien me quita el alma.CAMILO.Muy hermosa es, pero yoá la criada.DUQUE.rio ves que con su hermosura Es |u voz la que me arrastra?CAMILO,harémos de tu amor bi esta mujer se acatarra?

LO QUE PUEDE LA APREHENSIÓN.d u Qu e .Calla, que sale.
(Sale la duquesa de Parma y Laura,) DUQUESA.'; (Ap. á Laura.)Sin Cárlos No quiero volver á Parma,Y hasta que yo haya salidoDe Milán, es fuerza, Laura, *Que esté en nombre de Fenisa.LAURA.El Duque está aquí.DUQUESA.

El me cansaCon el nombre. DUQUE.Prima mia,Esperando la mañana En vuestros ojos estoy;Que hasta que en ellos el alba Sale, para mí no hay día.DUQUESA.Si eso vuestra alteza aguarda,Muy presto anochecerá;Mas la duquesa de Parma Le volverá á amanecer,DUQUE.Con esa desconfianza Ofendéis vuestra hermosura.(Ap. Fingiré, por obligarla,Que la he visto.) Y para daros De mi amor nuevas fianzas, •Yo he visto ya á la Duquesa;Y no solo no os iguala,Mas va della á vos lo que hay De la gracia á la desgracia.DUQUESA.¿Vos la habéis visto? Y ¿adonde?DUQUE.Venia á verme disfrazada,Y yo la salí ai encuentro;No me ha parecido dama,Ni vi en mi vida mujer Mas tosca ni desairada.DUQUESA,Pues ¿en qué traje venia?DUQUE.El traje no es circunstancia;Que la hermosura dq^cubre En cualquier traje la gracia.LAURA. (Ap. á la Duquesa.)¿No es esto bueno, Señora ?DUQUESA.
(Ap. Yen mi es la mejor venganza Darle á entender que lo creo.)¿Que tan fea es la de Parma?DUQUE.No os lo podré encarecer.DUQUESA.Vuestra noticia es extraña Para mí; que su hermosura Cuantos la han visto me alaban.DUQUE.Pues han tenido mal gusto;Si no es que en mí sea la causa Estar hecho á ver la vuestraY la afea la ventaja.Con que no podéis decir.Para no estimar mis ansias,Que no es mi amor elección.DUQUESA.No, pero diré que falta La voluntad de mi padre Para poder estimarlas.DUQUE.Antes agora mi lio,Hablándole yo, esta causa Remite á vuestra elección.

181DUQUESA.Pues si él, Señor, eso manda,De que será vuestra prima Vuestra esposa os doy palabra,Con que vos hagais por ella Dos cosas. DUQUE.Saberlas falta.Solo para obedecerlas.DUQUESA.Bienjfáciles son entrambaSJ Soltar á Cárlos es una,Otra, darme la palabra De no estoroar que se caso Con la duqúesa de Parma.DUQUE.Entrambas os las concedo,Y para cumplirlas,— llama (A Camilo.) A Cárlos, venga aquí luego.CAMILO.Harélo como lo mandas, {Vaée.)
\  ^

4 ,

ESCENA in .LA DUQUESA, LAURA, EL DUQUE.DUQUE.Ya estáis vos obedecida.DUQUESA.Y vos lo estaréis sin falta •De mi palabra también.DUQUE.¿No alentará mi esperanza Un favor vuestro ?DUQUESA.Eso no;Que favores de la dama Que espera ser mujer propria,Al mismo que los alcanza,Mientras dama favorecen,Y en siendo mujer agravian.DUQUE.La respuesta es como vuestra,Y como mia la demanda.duquesa'.Despues la estimaréis mas.
(Hablan aparte Laura y. la Duquesa.)LAURA.Señora, ¿qué es lo que tratas?DUQUESA.De empeñar aqueste necio,Pues él mintiendo se engaña.LAURA.Pues ¿cómo ha de ser? Mas Cárlos Viene. DUQUESA.Disimula y calla.

ESCENA IV.CÁRLOS, COLMILLO.— Dichos.
\ CÁRLOS.Solo para obedecerte Vuelvo, Señor, á tus plantas Rendido. (Ap, Pero ¡ qué mirol Murieron mis esperanzas;¡ Ay dé m í! ¿ Aquí la Duquesa?¿Qué es esto?)COLMILLO. (Ap. á Cárlos.)Que está casada, ,¿No se lo yes en los ojos ?DUQUE.Para que á casarte vayas Tienes ya licencia, Carlos.CÁRLOS.¿Adonde, Señor?

. ,1
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189 DtQUE.A Parma;Y á la que delante tienes Agradece aquesta gracia.cÁnLOS.A ti primero, Señor;Beso mil veces tus plantas,’Y despues al dueño mió Daré en los brazos el alma.DUQUESA.Cárlos,detente; ¿qué dices?CÁULOS.Que de mi amor en las aras,El corazón, dueño hermoso,Que es luyo... DUQUE.Cárlos, apatía.CABLOS.¡ Válgame el cielo! ¿Qué es esto?X COLMILLO. (A¿?. á Cárlos.) Señor, que aun dura la danza; Vuelve presto la tortilla,Que se quema.
ckñhos. {Al Duque.)Yo le daba 'El justo agradecimiento.DUQUE.¿No hay mas decentes palabras?CARLOS.Esto, Señor, son cariños Que estilo yo con mi hermana.DUQUE.Pues sabed que es ya mi esposa,Y por Duquesa, tratadla Ya como á señora vuestra,Porque la he de dar mañana La mano.CÁRLOS. {Ap. á Colmillo.)¿Qué es lo que escucho,Colmillo? COLMILLO.Cayó la trampaY té ha cogido la mano.CARLOS. {Al Duque.)Si u\i pqdre, que es quien manda Mis acciones, viene en ello, Vuestra prima es vuestra esclava.DUQUE.Voy á que os dé la licencia.Y tú, Cárlos, pues le casas,Esta que ves es mi esposa;Olvida ya que es tu hermana.

I •

E S C E N A  V .CÁRLOS, COLMILLO, LA DUQUESA,LAURA.CÁELOS. {Ap. á Colmillo.) ¡Ay, Colmillo! yo soy muerto. Aquí acabó mi esperanza.COLMILLO. (Ap.)El Duque se la comió,Como la vió bien guisada.CÁRLOS^i Ay de mi! DUQUESA.Cárlos, ¿qué es esto? ¿Tú suspiras, cuando aguarda Parma en tí su digno dueño,Y yo á que conmigo partas A ser rey de mi albedrío?CÁRLOS.Pues viendo tú lo que pasa, ¿Cómo piensas que ser puede?

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETODUQUESA^¿Eso dudas? Luego trata De disponer mi partida,Y esta noche me halle el alba Tan lejos ya de Milán,Que no me alcancé-en sus alas Del Duque el necio deseo.CÁRLOS.¡tlay desdicha mas extraña Que ofrecerse esta ventura A mano que no la alcanza!COLMILLO.Si tú te encoges, Señor,¿Cómo quieres alcanzarla?Pesia mí, ponte en puntillas,Y si no alcanzas, alarga.CÁRLOS.Yo soy infeliz, Señora,Y mi suerte es tan tirana,Que para darme estas penas,Me dió aquellas esperanzas.Yo fui por tí para el Duque,Y su aprehensión engañada No vió en su imaginación Lo que vió luego en tu cara.Cuando él dejó tu hermosura Por esta ó por oirá causa,Tuvo lugar mi lealtad De amarte sin ser tirana.Mas estando enamoradoDe tí, y viendo yo sus ansias,Burlar yo su sentimiento Euera delito y infamia.El primer lugar en tí Tiene su amor por mil causas,Mis esperanzas cabían En el que el Duque dejaba;:E lle  ha ocupado, Señora: *- Con que ya es fuerza que salgan, Porque aunque quieran quedarse,Sin respeto ha de arrojarías.Cuando algún príncipe va Por algún paso, su guarda Despeja, y el que está al paso Se quita, ó ella le aparta.Esto me sucede á mi,Pues cuando yo en él estaba,Entrar veo por tu pecho Al Duque pidiendo plaza.Sus guardas son mis respetos:Pues ¿de qué sirve esperarlas.Si cuando yo no me aparte,Me haii de despejar las guardas?Yo no puedo resistirle,Pues SI mi lealtad bizarra Se le; ha de rendir de humilde,Mas vale morir de honrada.Engañar yo su deseo No'es digna acción de mi fama;Que no se excusa la muertC- Cuando la vida es tirana.Y mira si en mi nobleza Fuera esta culpa bien clara,Pues estando yo tan ciego.Puedo ver que fuera mancha.Ya éi te quiere, y en quererle Dos glorias juntas te aguardan:Una, el perdonar su yerro,Y otra agradecer sus ansias.Lógrete pues, y lú fina Quiérele... Mas tal no hagas;
Wrk la 'noca  ̂ mi

[Vase.)

Ño le quieras, pese á mí,Que eso es arrancarme el alma. Admítele, pues es fuerza,Y si tú quisieres, ama,Sin que yo te lo aconseje;Que para ser leal basta Perderte sin que tepida Que le quieras, si te agrada (o);(a) Que le quieras, si no agravias;

í

Y CABAÑA.Que no debo yo al respeto Ponef cuchillo y garganta.DUQUESA.¿Qué dices, Cárlos, qué dices?Pues ¿no sabes que ya el alma Esta resuelta á quererte ?CÁRLOS.¿Qué importa, si mi desgracia Sle deja incapaz, Señora,De lograr dicha tan alta.Sabiendo que te ama el Duque?DUQUESA.El Duque á mí no me ama.Porque él dice que me quiere. Pensando que soy tu hermana.CÁRLOS.¿Qué importa el yerro del nombre Si él la persona señala,Y dice que á tí te adora?DUQUESA.Ser injuria de mi fama,Y no querer yo admitirle,Cuando con su amor me agravia.CARLOS.A mí no me toca eso,Sino respetar la dama De mi dueño, y ño atreverme A cometer esta infamia;Porque, aunque estés ofendida. Cuando yo por tí lo haga,No será mi culpa ajena Por ser tuya la venganza.Faltar al Duque es traiciónY agraviar su confianza;Faltarte á ti es grosería;Y siendo culpas entrambas,De traidor ú de grosero.Con mi dueño ó con mi dama,Yo escojo la grosería Por no incurrir en la infamia.¡ DUQUESA.¿Qué decís? ¿Grosero vos?Pensáis vos que la villana Osadía permitiera Mi enojo sin castigarla?Vos no podéis ser grosero.No os doy yo licencia tanta;Que á serlo, vuestro delito Excediera mi venganza.Vos sois desdichado y necio,En que de gloria tan alta Sois incapaz: desdichado, •Necio; en no Saber lograrla;Y por desdichado y necio Os dejo en vuestra desgracia;Que para un necio el perderme,Es el castigo que basta,CÁRLOS.Escucha, Señora, espera.LAURA.Cárlos, la ocasión es calva;Pasando el copete, toda La calavera es pelada. ( W í.)

i '
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E S C E N A  V I .  CÁRLOS, COLMILLO.CÁRLOS.Oye, Laura, espera, escucha.COLMILLO.¿Qué ha de oir? Pese á mi fama, Que he estado aquí reventando., CÁRLOS.¿De qué? COLMILLO.¿Que un hombre con Pregunte eso? Pues oírle ¿Para reventar no basta? . /



I J -

E t)iies ven acá, hombre del diablo, K e s  juicio? Tienes alma?1 -  &  no hiciera eso un hereje.| I  ' : CARLOS." Pues ¿cómo puedo acetarla?* COLMILLO.ir¿n ncá, hombre dei demomo: Ofelia ruega, ¿qué aguardas? 7Ño le da aquí su corona Una duquesa de Parma
E S C E N A  V II.

»  *

F E N I S A ,  L A U R A . — D ic a o s .f e n is a .
(Cárlos. GALLOS»,  Fenisa, ¿qué dices?FENISA.Pues ;c6mo agora desmayas En Lu amor, cuando te ofrece Ij3 SllGÍ*t6 tlichD tHU oltíl •■ La Duquesa está resueltaA partirse luego á Parma ; ,' oíe ni del buque ser quiere,Ni tuya; porque enojada

De ver tu tihicza, ahora Me ha éontado lo que pasa.Y al decirme su desprecio,A los ojos se asomaban Las perlas mal resistidas De su ofendida templanza;' ’oue como hablan menester Mucha atención sus palabras,Por ver lo que me decía,No víalo que lloraba.' Ye, Cárlos, que estás á riesgo . De perderla si te tardas.'Mp. No temo yo su peligro,' Sino el que á mí rae amenaza.)CARLOS.|AyFemsa!¿Quéhe de hacer?FENISA.¿Qué has de hacer? Desenojarla.CARLOS.y  ¿si ella quiere vengarse, y no quiere? FENISA.¿Eso reparas? .Porfiar, hacer finezas, 
y llorar si esto no. basta; ^Que ella se vendrá á rendir;,Qüé las mujeres que aman, .Cuando resistan e! ruego : Es porque dure la instancia;. Porque en nosotras no hay gusto, Cuando estamos enojadas,, Coino que nos rueg-uen muchp; Que es el regalo del alma..! CARLOS.■ V ¿sí no basta todo eso?COLMILLO.¿Hay tal darle, si no basta?C a r l o s .Pues yo voy. c o l m il l o .i Anda, babera.CARLOS.Temeroso voy.COLMILLO.¿Qué aguardas?, CARLOS.Ayúdame tú á vencerla.COLMILLO.que al enamorarla.. g Ar l o s .Anda, loco.

LO QUE PUEDE LA APREHENSION.• . COLMILLO.Pues ¿qué piensas? También á eso le ayudara.
{Vase con CárloS')

ESCENA VIÍI.FENISA, LAURA.'■ FENISA.Laura, ya mi corazón Nó lo puede resistir, incendio es esta pasioíi;Si no cesa la ocasión Del desairé, he de moririLAURA.Pues tú ¿qué sientes, Señora ?FENISA.Amor es, Laura , mi mal.LAURA.Pues ¿con qué ha crecido ahora?FENISA.
*  •Por instantes empeoráEste accidente mortal.El amor, no solamente Nace (le la perfecion,Que enamora dulcemente;Qúe si nace esta pasión _  bel, desprecio', es mas ardiente. Siempre quieren mas al dueño Los que despreciados son ^Porque ya á los que desdeño Los arrastra el desempeñoDe su desestimación.Yo, que me, veo despreciada.Ardo mas en mi pasioii,Y ya está el alma empeñada En ser del Duque adorada Por dar la satiSlácion.Mas si me llegase á verQuerida dél, ¡vive él cielo!...LAURA.¿Qué es lo que habías de hacer?FENISA.Hacerle el juicio perder Con este niismo desvelo.En rabia y pena mortal Le pusiera mi desden;Mas ¡ay Laura ! No haré ta l;Porque es este mucho m al, 

y yo le quiero muy bien.LAURA.Sepa el Duque, aunque esté Ciego, Que es, Señora, tu belleza La(¡uecanta; y, sin lu ruego,Si él no te adorare Iñego, perderé jo  la cabeza.FENISA.s-Ay Laura, que en mis enojos Ya es la causa mas atroz,.Porque piensan mis antojos Que la Duquesa en sus ojos Le ha olvidado de rni voz.Lo (¡ue causa lá aprehensiónEs inclinación precisa;Mas ya otros efectos son, ^Porque es mas que inclinación La que él 13» tiene.
ESCENA IX.

%LA DUQUESA.—D ic h a s .DUQUESA.Fenisa.FENISA.¿Qué es lo que mandas, Señora ?DUQUESA.Ya mis intentos no tienen

183Mas salida que mi anscncia:El Duque casarse quiere Conmigo. FENISA.
(Ap. ¡Ay de mí! ¡Qué escucho] ¡Mortal estoy!) ¿Dé qué suerte?DUQUESA.El fué á pedirle á lu padre Que á lí por mujer lé diese;Y tu padre, como, sabeQue soy yo la que él entiendo Que es su prima, vino en ello;Con que al instante resuelve Darme la mano de esposo.FENISA.Y ¿tú, Señora, lo quieres?DUQUESA.Por agora n o , Fenisa;Que el desaire qué padece Mi hermosura he de vengar Yéndome á Parma; y si él fuere Siguiéndome muy rendido,Cuando en Parma á verme llegueDesengañado y amante,Podrá ser que le desprecie.Y a sí, luego he de partirme.FENISA.

• ^

(Ap. ¡Ay cielos, que aquesto ticñ© Peligro, si el Duque ruega,De ir á parar en nji muerte!)Pues ¿Cárlos, señora mia?DUQUESA.Ya ni aun el nombre me acuerdes De hombre, que fué tan grosero; Que basta su nombre me ofende.FENISA,
(Áp. ¡ Ay triste! Esto va perdido;, Fingir aquí me conviene Por mi hermano una fineza.)¡Ay Señora, si le vieses Ahora, aunque fueras bronce,Te enternecieras d.e verle!Llegó á m í, muerto y turbado,Con el labio balbuciente,Quitándole á las palabras La mitad en lo qué siente.Me dijo; «Fenisa, hermana, •Por noble un hombre no pierde;Yo he enojado á la Duquesa Por tener respetos fieles, ,Aquí me dejó sin aliña;Que de sus ojos pendiente,En la escarpia de sus iras Me la llevan sus desdenes.Que la maltrate por miaNo es lo que mi pena teme;Pero va la suya en ella,Y el mismo riesgo padece.Por mí intercede, Fenisa,Y si ablandarlalio puedes,.Dila que aparte la suya,Y de la mia se vengue. .Habíala, dila mi pena;Y si acaso no té atreves.Dirae lo que he de decirla,Con que mi yerro se enmiende.Tú sabrás esto mejor, ,Porque á lo que mas las mueve,Sin esta experiencia, nacen Enseñadas las mujeres.»Yo le dije que á pedirte Perdón al inslaníe fuese,Y te hiciese rendimientos;Y éli resuello á enternecerte,Dijo: « Yo voy á décirla Que el no querer ser aleve...Mas no es este buen principio;Que el Duque... Peor es este;Que el temor... Mas este es yerro; Que el alma*., si yo... si fuese...
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'■  t48Í COMEDIASQue estoy muerto, que mi vida; Que su enojo...» Y tínalmente Lo que pensaba decirte Entre lo que duda y teme,Sin acabarlo ninguna,Lo empezó mas de mil veces; Hasta que en un tierno llanto» Hechos sus ojos dos fuentes, Prorumpió, volviendo el rostro Para que yo no le viese. Llorando se fué, Señora,Y su llanto no merece Que ejecuten la sentencia Que le haii dado tus desdenes. 
(Ap. No lo he fingido muy ma!,Y es mucho si no lo cree, Porque también yo he llorado Por fingir mas vivamente.)DUQUESA.¿Qué es lo que dices, amiga? Que lloró? ' ,FENISA;Tan tiernamente. Que me dejó enternecida.DUQUESA.Y á mí también me enternece.FENISA. (Ap.)¡Jesús! Pues si yo supiera Que no estaba tan rebelde,No encendiera tanto el fuego; Que con menos lumbre hierve.DUQUESA. 'Y¿dónde sefué, Fenisa?FENISA.Pues ¿qué, Señora, le quieres?DUQUESA.l^ues ¿no merece su llanto Que mi favor le consuele?No merece que le alivie ?FENISA.V ¡cómo que lo merece!Mas ¿te casarás con él? ̂ DUQUESA.Aunque el mundo lo impidiese.Ha de ser. . FENISA.‘Dios te lo pague.Pues por aquestas mercedes Beso tu mano, Señora.• DUQUESA.¿Tanto tú me lo agradeces?FENISA.Por mi hermano. (Ap. Mas Dios sabe Que es porque al Duque me deje.)DUQUESA.No solo ha de ser mi esposo ,Pero lo he de hacer de suerte,Que él quede bien con el Duque Por su lealtad. Mas él viene; Disimula. FENtSA.Pues; Señora,Ya que tu disinio es ese,No favorezcas al Duque.DUQUESA.Mientras que por tí me tiene,¿No es forzoso? FENISA.No, Señora;Que hermosean los desdenes A las damas cuando esperan Que han de ser proprias mujereDUQUESA.Mira que sale. s.

e s c o g id a s  d e  d o n  AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
ESCENA X.EL D U Q U E .-D ichas,DUQUE.Señora,Ya no queda inconveniente Que pueda estorbar mi dicha: Vuestro padre ya os concede . Licencia, para que vos Hagais dichosa mi suerte.LAURA. (A p.)Antes ciegues que tal veas.FENISA. (Ap.)Yo vendré á ser la que ciegue Con los celos que me da.DUQUESA. -Señor, si mi padre quiere,Yo os cumpliré la palabra Que os di. DUQUE.Pues ahora puede Vuestro favor alentarme.FENISA. (Áp. á Laura.) ¡Laura, grande empeño es este!DUQUESA.¿Qué favor decis, Señor? ,DUQUE.El de permitir que bese La estrella de vuestra mano.f e n is a . (Ap. tí L o M fíí.)¡Ay, Laura, si se la diese!LAURA.¡Jesús! No hará tal.DUQUESA., Las damasComo yo, Señor, no tienen Manos hasta que se casan,DUQUE.Pues ya que eso ser no puede.El de mirar vuestros ojos,Sin que avara me los niegue Vuestra esquivez, pido solo.DUQUESA.¿Puedo yo negaros ese?DUQUE.Pero ha de ser mas de espacio; Sentóos, porque yo me siente.DUQUESA.Sea muy enhorabuena.

(Se sientan.)FENISA. (Ap. tí Laura.) Laura, ¡que á ver esto llegue!Yo estoy pertliendo el sentido.LAURA.Señora, pues tú lo quieres.Ten paciencia. FENISA.¿Qué es paciencia? Que estoy tal, que he de perderme.DUQUE.Señora, de vuestros ojos Un dulce veneno bebe Mi corazón, que mi ardor,Cuanto mas bebe, mas quiere.FENISA. (Ap.)Había de ser el veneno El que yo deseo que fuese.DUQUESA.Si mi voz os ha debido Ese afecto tan ardiente,No creo yo que son mis ojos Los que á tanto ardor os mueven.DUQUE.Vuestra voz movió el deseo De veros, mas fué accidente;
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Que al veros, en vuestros ojos lomo la forma que tiene.FENISA. (Ap. tí Laura.) ■¿Ves, Laura, como mi voz No es ya lo que él apetece,Sino solo su hermosura?Pues esta mujer ¿qué tiene Mas que yo? Mírala, Laura,Que hará que me desespere#LAURA.Señora, que no te iguala.DUQUESA.Y ¿si acaso yo no fuese La que canta? DUQUE.¿Qué decis? d u q u e s a .¿No pudiera fácilmente Ser una criada míaLa que cantaba?DUQUE,„  (Ap. Ella quiereExaminar mi fineza,Que yo estoy bastantemente Seguro de que ella canta.)Si yo antes eso supiese,No buscara la ocasión De veros; mas ya no puede Revocarse mi cariño,Porque en mi pecho le enciende Vuestra divina hermosura.FENISA.(Ap. Ya no hay remedio que espere;^ Ya yo estoy desesperada,Pues á la venganza apelen Mis enojos.) Vamos, Laura.LAURA.¿Dónde vas? •FENISA. (Ap. tí Laura.) .A que mé venguen De una injuria y de un desprecio.LAURA.¿Quién, Señora?FENISA.Mis desdenes.
(Vase con Laura,)
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E S C E N A  X I.EL DUQUE, LA DUQUESA;FENISA, tíewlri?. -DUQUESA. (Ap.)No es posible encarecer Lo que me alegro de verle Enamorado de mí;Porque el.desaire que siente El alma de su desprecio,Satisfago de esta suerte,Y porque luego el castigo,Cuanto él mas fino estuviere,Me dará mayor venganza.
(Suena un instrumento.)DUQUE.Oid, ¿qué instrumento es este?DUQUESA.Alguna de mis criadas Será, que así se divierte.

(Levántase el Duque al oir áFenisa.)FENISA. (Canta dentro.) 
Tiernas lágrimas derrama 
Fenisa llorosa y triste;
Bien se venga en lo que llora^
Si las pierde el que las pide.DUQUE, (Ap. y yendo hácia donde sitena

la voz.)¿Qué escucho? ¡Válgame el cielo!

. i
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fita es la voz que suspende
® i sentido, y aquí a todos■ ^|sentíd¿s enmudece. " duquesa■ I  ;Oué miró? Estando conmigor* * s.*
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f t n ‘ el Duque desta suertef lías los ecos de la voz?íunque el desaire no ofende ' M yandeza.puesnosabe .&  so y ; y aunque no le quiere ' ffli pecho, por mi hermosuraHe sentido que me deje,■ VM va empeño el arrastrarle.)Pues, Señor, ¿tanto os divierte la música, que no veis Que estáis conmigo?■ DUQUE.LievémeT)p alguna imaginación.Mo Yo erré, enmendarlo conviene; Ouehe desairado á mi prima.)
Perdonadm e , porque siempremúsica me arrebata.DUQUESA.

A , Vo quiero favorecerle ara vengarme.) Sentaos.■ d u q u e . (Ap.)iNo es bueno; que me parece Menos bien ahora que antes!DUQUESA.iQué talle tan diferente íllene el hombre que se mira' Como á d u eñ o ! DUQUE.¿De qué suerte?DUQUESA.Desde que sé que sois mió,' Vuestro brío me suspende.DUQUE. (A p.)|A buen tiempo, vive el cielo; ue si ella da ahora en quererme, g todo lo que me falta!¿Qué es esto que me sucede?DUQUESA.■ Volved acá; ya no cantan.DUQUE. (Ap.)Acabóse, esto se viene..:.. {Siéntase  ̂ cantan, y vuélvese ' ■ á levantar.) 'FENisA. {Canta dentro.)
' Ñomtá léjos de que llore 
■[ 'Qji¡ien de sus ansias se ríe;
‘aporque la risa y el llanto 

otro se despiden.DUQUE. (Ap.)yjVive Dios, que estoy corrido Que á mí este engaño me hiciesen! puede ser la que canta? ñ mí estoy; ¿qué engaño es este?DUQUESA.. Lo que me sucede á mí s peor, y no lo siente Mi amor, sino mi respeto; horque aunque él saber no puede Que yo la Duquesa soy,Lo que mi hermosura pierde, lo deja de perder "no serlo que parece.), Duque, ya es faltar A lo. que á mí se me debe.
• r  T

-  ’  \
•

fiv-umq es esto? Estando vos toimiigo, ¿nada os divierte? Duque, que no sois |no del bien que os prometemí mano la fortuna?i  Quiiqueera el bien aparente ' í?  » os le ha quitado e perdáis dos veces.

LO QUE PUEDE LA APREHENSION.Ni aun mereceis mi apariencia;Y si no hablo claramente,Guardad esto para cuandoPodáis mejor entenderme. (Vase.)

E S C E N A  X l l .EL DUQUE; luego  ̂ FENISA.DUQUE.¿Qué es esto? ¡Válgame el cielo!Esto á nadie le sucede,Yo he de perder el sentido.Mas él instrumento vuelve;Por ver quién es , me retiro;Que aquí parece que Viene.
{Sale Fenisa, y pasa cantando por 

delante del Duque.)FENisA. (Canta.)
Cuando sepa á.quién desprecia. 
Quererla será posible,
Y que vengue sus desprecios 
La que agora los permite.DUQUE.(Ap. ¿Qué es lo que miran mis ojos?La criada es la que canta;A los piés de mi pasión Se ha caído toda el alma.)Oid, Señora. FENISA.¿Qué mandáis?DUQUE.¿Vos de mi prima criada No sois ? FENISA.Con mucha ventura.DUQUE.No, sino mucha desgracia,Pues os quita vuestro estado Alguna dicha mas alta.FENISA.¿Qué dicha? DUQUE.Pudiera ser;Mas esto no es de importancia.(Ap. Bien conocí su hermosura Cuando la vi.)FENISA. (Ap.)Albricias, alma;Que yo me vengaré ahora.DUQUE.¿Cómo vos cuando yo entraba Â preguntaros ahora ^La que cantó á las ventajias De ese jardín, me enganasteis?FENISA., Mi señora es la que canta,Pero yo canto también.DUQUE.Pues yo por vos preguntaba.FENISA.Y ¿qué dicha es, Señor, esa Que no me viene por alta?DUQUE.La de que si fuerais vos Mi prima, como pensaba, i Os diera yo la corona i De Milán; mas la del alma Os claré. FENISA..Y ¿quién os ha dicho Que, aunque sea yo criada,Me faltará á mí altivez Para dejarlas entrambas?

I La del alma, que os parece 
I A mí mas acomodada, i Me viene á mí muy pequeña,Aunque me juagáis Un baja;

m
Ii Ni la de Milán, tampoco I Sin mi gusto os acetara;' Que yo , antes que la cabeza,Quióro coronar el alma.Para dama soy yo mucho,Y aunque sea vuestra vasalla,Dadle licencia á mi honor De tener esta arrogancia.¿Qué es dama? ¡Viven los cielos!Mas vuestra alteza no habla Conmigo en este sentido;Y si de casarse trataY me quiere hacer duquesa,No es para mí dicha tanta.Mas esto nO'porque yo No soy digna de lograrla ,Sino porque, si se acuerda,' Le dije que á riesgo estaba De que la que hacia tercera No quisiese ser su dama.Y ahora que sé que me quiere*Para cumplir la palabra,No quiero yo, y ponga, aquesta A cuenta de las pasadas. • (Vaso,)

E S C E N A  X m .EL DUQUE; luego, COLMILLO.DUQUE.Bien airoso me ha dejado;¿Hay novela mas extraña Que la que pasa por mí?
{Sale Colmillo,}COLMILLO.¡Bien urdida va la danza,Señor! DUQUE.¿Qué dices, Colmillo?COLMILLO.Que la duquesa de Parma Está en Milán. DUQUE.¿De qué suerte?COLMILLO.Ella, viéndose irritada De tu desgracia, se vino.DUQUE.Solo esto ahora me faltaba Para perder el sentido.Colmillo, la que cantaba En el cuarto de mi prima,¿No era ella? COLMILLO.Si no me engañan.DUQUE.Pues ¿cómo yo he visto ahoraCantar aquí á la criada? ^COLMILLO.¿Qué dices? D̂UQUE.Que ella salióCantando aquí á la guitarra.COLMILLO.De esa suerte, ya has sabido Cómo la prima era falsa.DUQUE.Yo no he reparado en eso.COLMILLO,(Ají. Pues si n o , buena le aguarda.) Pues la criada, Señor,Ya sé yo que es la que canta.DUQUE.¿Cómo? COLMILLO.\ Porque la oí un día Cantar la zamarrandrana,Que es un tono tan funesto,Que entristecerá las almas.

•-J, •' j .  ^
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m DUQUE.Pues ¿cómo no me avisaste?COLMILLO.¿Yo? Pues si tú en eso dabas, ¿Le he de quitar yo á tu prima La buena voz, que es su fama?'DUQUE.¿Qué es esto? Yo estoy corrido.COLMILLO. {A p .)Ahora [a Duquesa encaja.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE^DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.GARLOS. Eso deseo.DUQUE.¡Qué mirol ¿No es mi prima esta que E S C E N A  X V I.

E S C E N A  X IV . CAMILO..— D ic h o s .CAMILO.En palacio, Señor, ha entrado ahoraLa duquesa de Parma.DUQUE. ¿Cómo ha sido?C.\MILO. .Todo Milán lo ignora yPorque 5Ua de secreto se ha venido.DUQUE.¡Vive el cielo, que estoy desesperado, Y no tiene remedio mi,cuidado!CAMILO.Va acá entra. ,COLMILLO. (/1p,)EMa es linda ensalada; ¿Qué hará en viendo la prima destem-[plada?
ESCENA'XV. ,LA DUQUESA, CÁRLOS, DA^As.— D ic h o s . i

DUQUESA.No'soy, sino !a duquesa De Parma; y si acaso vos Me teneis por vuestra prima, Engaño es vuestro, Señor.Y no vengo á daros quejas De tan ciega sinrazón Como habéis hecho conmigo; Que solo á pediros voyQue me cumpláis la palabra Que os pedí. • 'DUQUE.¿Palabra yo?DUQUESA.
De que sea Cárlos mi esposo.DUQUE.Eso no haré yo á un traidor, Falso, aleve y desleal,Que me ha engañado con vos.CARLOS.Tened , Señor; que vos mismo Solo sois quien se engañó,Y vos mismo sois testigo De que delante de vosLa daba, como á-mi dueño,Las gracias de mi perdón;Y vos la hicisteis mi hermana, A lo cual calló mi voz,Porque ignoré vuestro engaño.COLMILLO.

[veo

DUQUESA.Vén, Cárlos, á mi lado.
Lo mismo me hiciera yo.DUQUE.Pues, Cárlos, si eso es así,
¿Quién es mi prima?

FEN íSA, FEDERICO,—D ic h o s . . " V »  •; ■'1
FENISA. ^Yo soy.FEDERICO.I Esta, Señor, es mi hija.* DUQUE.Albricias doy á mi amor,Y á Carlos le doy licencia Para casarse con vos;Como todos á mi prima Por mí pidáis el perdón De no haberla conocido,Para dar la estimación Que debía á su hermosura.FEDERICO,Eso á ella le está mejor,Si merece el favor vuestro.FENISA,y yo digo que le doy, ,No el perdón, sino la mano.DUQUE.Dichoso con ella soy.DUQUESA.Pues, Cárlos, dame los brazos,CÁRLOS.y  en ellos el corazón.COLMILLO.Pues con esto y con un vítor Dichoso fin tendrá hov Este caso, en que se ve 

Lo que puede la aprehensión.
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noN FÉLIX D E TOLEDO, 
ñoPÍA ANA PA CH ECO . 
don PEDRO PA CH ECO .

PERSONAS.DOÑA INÉS p a c h e c o . DON DIEGO DE ROJAS. MANUELA, criada.

TARUGO, criado. ALBERTO, caballero, SANCHO, viejo, criado.

UNA Cr ia d a .C r ia d o s .
tMüsieos.

La escena es en Madrid.

JORNADA PRIMERA.Galería en la casa de dofia Ana.
e s c e n a  p r i m e r adon  Fé l i x , t a r u g o .

y*TARUGO.
E s o , Señor, es virtud 
Que no acabo de creer (c),^ DON FÉLIX.‘ Esto es para entretener Sin'ocio la juventud.Doña Ana Pacheco es Por su virtud estimada,Por su ingenio celebrada,Por sus partes lo que ves.'Es sola, rica y discreta,Su honestidad conocida,Y ei empleo de su vida ¿edaal estudio.,  TARUGO.¿Es poeta?*  DON FÉLIX.Auníiueelta no es la primera. Pues en Madrid hoy se ven : fiujeres que hacen tan bien ' Versos, que envidia cualquiera, *76 aseguro de doña Ana ue, sin ser sola, pudiera êr en esto la primera.Y los aplusosque gana e tonga la han movido academia en su casa » leyó acudo y se pasaliBn rato muy divertido;V.Porque de mis mocedades I Este cuidado me priva:Aquí el discurso se aviva,Y excuso otras liviandades.TARUGO....... , cosa es muy posibleSer rica. bella y discreta;Pero ser rica y poeta,Vive Dios, que es imposible.

5, V
*f !*.

¿Pop qué? DON FELIX TARUGO.¿Eso dudas?DON FÉLIX.Sí dudo.• A síse  ilUitula esta comedia en la colección de Valencia por Benito Macé, 1676 (parte segunda/de Moreto}; N o  p u e d e  s e r  . duaráar u n a  m u j e r ,  en la edición de ¡I misma capital, por Josef y Tomás de urga, I78I ;  y N o  p u e d e  s e r  guardar u n a  wtyer, en la de Madrid, librería de Quiroga, «nado de impresión.
. w  Que en u no acabo de creer.

TARUGO.Pues ¿hay hombre á quien dé el cieloCon gracia aqueste desvelo,Que no esté siempre desnudo ?Y esto es forzoso, Señor,‘Porque la poesía es cosaQue; aunque es virtud y gustosa» Nunca ha tenido valor.Es flor desta humanidad,Y como una flor, en fin.Sirve de adorno al jardín;Más no de necesidad Adornan las flores bellas;Y al que en un jardín las mira,Como hermosas las admira,Pero no cena con ellas.Y el que un jardín entra á vet Mas presto se irá á buscar • Espárragos que cenarQue las flores para oler.Demás desto, la fortuna Parte igualmente sus dones>Y no da sus perfecciones Al que le quiso dar una.El bien con el mal mezcló;Nadie á otro envidiaráSi sabe el hueso que da Con la carne que le dió.Al entendido da ocioY pobreza; al que da precioDe hacienda siempre es un necio, Mas no para su negocio.La hermosa es boba y pesada,La fea discreta y graciosa,Y tal vez es melindrosa La aguileña desgraciada;Y si una llega á tener Hermosura y discreción,Le da una mala elección,Con que lo echa á perder {b).Y esto tan claro se nota,Que de esto salió el refrán De que «al ruin puerco le dan Siempre la mejor bellota», y yo en todas siempre advierto El galan discreto, airoso (c),Dejado por un roñoso,Necio, zambo, zurdo y tuerto.Y en fin, en todo hay su peso, Porque en la mejor fortuna Verás lo que en la aceituna r Que en la mayor hay mas hueso. Poesía y riqueza ingrata Siempre trocaron los frenos;Y no hallarás versos buenos Hechos con bujías de plata,Con candil s í ; 'que es civil La musa para la vena:
(&) Con que se lo echa á perder, (c) Que al galan discreto, airoso, Déjanlo por rq roñoso,

Solo la poesía es buena Hecha á moco de candil.DON FÉ LIX .¡Qué locura! TARUGO.A los pasados Mira, y verás el efelo:Por el candil de Epicteto ¿No dieron tres mil ducados?DON FÉLIX .Ese es filósofo. TARUGOjCesa;PueSítoda la poesía ¿Qué es sino filosofía?Así fuera ginovesa.DON FÉLIX.Tu juicio, en fin, pertinaz Entre riqueza y poesía No quiere dar compañía.TARUGO.Como cuñados en paz.DON FÉLIX.Eso niega la experiencia,Pues prueba que en Grecia Homero Fué muy rico, y el primero;Despues con mas excelencia Virgilio, en Roma dejó Tanta suma de dinero,Que ai César hizo heredero Del tesoro que él le dió.El Petrarca en Francia fuéRiquísimo, y laureadoDel Pontífice sagradoEn Roma. Y acá se veQue el rey don Juan el SegundoHizo rico á Juan de Mena,Y estimó en su aguda vena Aquel discurso profundo.El caballero MarinoFué rico; y el de la casa Ronsardo^, en Francia, sin tasa;El Sannazaro, el Guarino.A no haber sido atrevido,Fuera riquísimo el Taso.Y en Toledo Garcilaso Fué rico, ilustre y lucido En un asalto murió Como valeroso y 'fuerte,Sintiendo España su muerte,Que Cárlos Quinto vengó.Y ¿qué ingenio en nuestra edad -Nuestro rey no ha enriquecido?Qué pluma empleo no ha sido De su liberalidad?El retor de Villahermosa
•

2 Pedro Rensad, poeta' francés del siglo XVI, protegido del duque de Grlcaiis y de varios monarcas. En todas laS ediciones se lee Don Jardo.
5 Bartolomé Leonardo de Argensola  ̂ .
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAffA.Góngora, Mesa Í y Enciso 2,Mendoza s, y otros, que quiso Por su elección generosa?Y  si toda esta verdad Tu mala aprensión no allana,¿No fué el de Villamediana «ico y señor? TARUGO. Lo estoy viendo y no lo creo;
TARUGO.¡Qué rica que está la sala!DON FÉLIX.¿ No infieres, Taru go, de eSO Que bay poesía con riquezá?TARUGO.Es verdad.DON FÉLIX.¿ No ha habido muchos señores Que ilustraron la poesía ?Y en particular hoy dia¿No hay uñó de los mayores,Que despues que su valor En el circo mas lucido Aplauso de España ha sido.La tiene con tal primor, ̂ Que hoy, sin ser lisonja, son Sus dulces versos discretos.Por lo alto de sus concetos,De todos admiraciónTARUGO.Eso será la verdad;Mas para esos que así fueron, Hay cuatro mil que murieron De pura necesidad.DON FÉLIX ,Eso su estrella causó;Que en cualquiera facultad Oprimió necesidad 'A quien no la mereció.Mas no lo prueba ese indicio; Que lo que alguno baldona. Teniéndolo en la persona,No es pensión del ejercicio;Y ella es virtud, y tenella,Con premio ó sin él, es bueno; Que en la virtud es ajenoLo que pende de la estrella.TARUGO.Pues ¿por qué el vulgo indiscreto La llega á desestimar?DON FÉLIX.Eso suele ocasionar La pobreza clel sugeto.Dime, ¿la despreciará »En un señor? TARUGO.Ni aun por chiste.DON FÉLIX,Luego en ella no consiste, ,Sino en el vaso en que está.Del agua un ejemplo breveTe distinguirá esa ley ,Que en oro es digna de un rey,Y en barro el pobre la bebe.TARUGO.Pero ya, Señor, el cuarto De la academia han abierto.DON FÉLl^.Ya doña Ana viené aquí, ^TARUGO.Con ella viene don Pedro Pacheco, nuestro vecino,Que es uh Celoso extremeño En el guardar á su hermana.DON FÉLIX.No anda en eso muy cuerdo.

 ̂ Blas de M e s a  que, á pesar íe ocupado- lies mayores,,escribió comedias.
2 Don Diego Jiménez E n ' c i s o ,  ilustre veinticuatro sevillano*.* D. Antonio de M e n d o z a ,  comendador de l'̂ Diado «el discreto de palacio».El rey Felipe IV, gran torneador y mediano poeta.

Mas, vive Dios, que como eres Tú don Félix de Toledo,Si es poeta, ha de ser pobre.DON FÉLIX.¿Cómo puede ser, teniendo En su casa tal riqueza ?TARUGO.Una noche haciendo versos Se le ha de quemar la casa,Y ha de amanecer en cueros.Mas ya salen; yo me voy.DON FÉLIX.¿Dónde? TARUGO.A casa de un flamenco. Que lo vende sin bautismo,Y allí van unos mozuelos Muy ricos, que juegan largo,Y me entretengo con ellos.DON FÉLIX.Pues ¿tú juegas?TARUGO.
Y ¿largo? A las pintas.DON FÉLIX.TARUGO.

i  ^No, sino huevos; ■A cuatro y cuatro y terceras Nos quitamos el pellejo.DON FÉLIX.¿No quieres ver la academia?TARUGO.: Yo academia! No haré luego Cinco pintas en diez años Si estoy una hora entre versos. (Vase.) 
(Entra don Félix por una puerta y sale

por otra.)

Sala en casa de doña Ana. E S C E N A  11.DON DIEGO, DON PEDRO, ALBERTO,D O N A  a n a ,  u n a  CRIADA , MÚSICOS,—DON FÉLIX. MÚSICA.
Es el ingenio noble como el sol.
Que con la luz que'alumbra da calor,DON FÉLIX.Nuevo é ingenioso modo Tiene la letra.DOÑA ANA.La he hechoPara introducir con ella La academia. DON PEDRO.En VOS no es nuevo El hacer las novedades Con tal gracia.DOÑA ANA.T , Id prosiguiendoLa letra mientras que lodos Van tomando sus asientos.

(Asiéntanse las 'damas en estrado y los 
galanes en sillas^.)

¿No es muy pulida la letra, Señor don Pedro Pacheco?
MÚSICA.

Es la gala y hermosura perfécci<M 
Mas la del alma siempre es ¡a numDON FÉLIX. A l

■ ••'1;DON PEDRO. USi VOS la admiráis, don Félix, ' í  ¿Qué haré yo, que el alma teiigri ú En doña Ana, y solicito , , ’ 'En ella mi cautiverio? ♦
. JDOÑA ANA.Comience pues la academia,DON DIEGO.Díga doña Ana primero.DOÑA ANA.Señor don Diego de Rojas, Que no es lisonja os advierto^ Porque en la academia es Mejor lugar el postrero.DON DIEGO.

I.'.
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Esto es dar lugar que escoja^ í l
; .  , /1ALBE.RTO.Pues yo diré. DON PEDRO.Diga Alberto.ALBERTO.

iUn soneto me ha encargado La academia.
Al amor.

DONA ANA.¿A qué sugeto?ALBERTO. . *-

1 • / .V

« « ¿DOÑA ANA.Mucho hay escrito; ' V i 
:  •Difícil es el intento.ALBERTO.«Es el amor deseo de un contéífl• frSQue nunca llega á su dichoso estifl

0 5 - . . ^  —  n —  t  -  : ' [ f ySi no es fino, no hay gusto en sú JiSi es fino, es todo pena y sentimíéLCorrespondido, está del temoiriéi 
. 1 . 1De la desconfianza atormentado;Pues ¿qué será el amor desespera' Si aun el correspondido esun torií̂

V ■ . iEn su triunfo mayor padece olvíj Y en la esperanza pena, si no alcafi| De cualquier modo siempre muerij
$Todos ven su traición y su mudat| Todos cuantos le siguen se han p " "Y todos van tras él con esperanza.'»DOÑA AÑA. 'Está muy bien difluido El amor por sus efectos,Y aunque amor hay tan dichoso j Cierto que es nuevo y es bueno. ̂DONDIEGO.Yo tengo á cargo una glosa,Y es solamente de un verso,Que por difícil me ha dado La academia. DOÑA ANA.

' 4 * * *Ya la esperó.DON DIEGO,
Para ñnes males, cuándo. —Oid.

acolaciün, deberían salir damas con dona Ana; pero no se hace
mención de ellas en las personas, ni ai minar la escena hay ocasión para que aparezcan. o. - *6 En la edición de Valencia (1676) se «Todos cuantos le siguen van perdidos cuyo verso, si bien no consuena, parece 5claro y poético. •
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doña  awa.
d o n d ie g o ."para fines de su amo>’S e  dar males InesS s d e n e s y e n r ig o r ;K i i e g o  de allí á un mes®veá®amar con mas primor í l  av que preguntar, en dandolies; cuándo volverá& ,  aunque este 9l vidando;í?»hien sé infiere, SI da

K a n e s  males, cuándo.^filosó con lodo rigor.^ d o n  PEDRO. 'I /Vil á cargo una octava tengo,
Fn nue he de pintar la furiafie un león acometiendo.DOÑA ANA.Asunto es de un buen poeta (a);Decidla* ̂ d o n  PEDRO.Ya la refiero.lEnmedio extremo el bruto se enarbo- Esoeluzada la cerviz valiente; [ la,A fe frente feroz vuelta la cola.Es la cola penacho de la frente; 
m  piés arranca de una estampa sola, Sllasgarras el cuerpo ya pendiente; Yceniellando con la vista enojos,8é le pasan las garras á los ojos.»I ' DOÑA ANA.
.Bien pintado, y juntó bien íiáturaleza y concepto.d o n  FÉLIX.
A iñi difinir me tocaLa dicha y desdicha á un tiempoEn una décima sola.DOÑA ANA.Mucho asunto en poco verso.DON FÉLIX.í Es dicha Seguir un bien, y desdicha no tenerle;Tciiido, esfuerza perderle,. Y ê toes desdicha también.Oulen siempre sufrió un desden fio llega á estado peor; fion que dicha es, en rigor, lUS\de i|n mal mas mortal, ladesdichaésunmal excusa de otro mayor.»DOÑA ANA. 'difinicioh,,-» «e«da por extremo, i'lengoá cargo un enigma, ^̂ óponérosla quiero.‘"ie una carbonera al , que siempre ardiendo, ifirta de tierra, exhala la tierra el humo denso;

m

DON FÉLIX.Ya atendemos.DOÑA ANA.o que arde en mi le encendió, también como yo, tiempo ardemos así.que exhala el fuego né á mi perfección; ĉubrirme es por razón e nó le exhale^luego. te no me consumo, mas tierra jne das(®) Asunto’ es de buen poeta;

\

NO PUEDE SER ...Mas me abrigas y ardo mas,Con que he de arrojar mas humo. No dejando yo de arder,Salir en vapor presumo.Decid quién soy yo y el humo,Que guardar no puede ser.»DON FÉLIX.Difícil es. DOÑA ANA.¿Qué OS parece?ALBERTO.Yo digo que es el secreto.DOÑA ANA.No es. DON DIEGO.Yo digo que son Los celos, fuego defuego.Como volcan encendido,Que entrambos arden á un tiempo.DOÑA ANA.No,son los celos.DON PEDRO.Yo amor;Pues en él todo lo veo,DOÑA ANA.No es amor. DON PEDRO.Pues ¿qué será?DOÑA AÑA.¿Os rendís?* DON PEDRO.A vuestro ingenio.DOÑA ANA.Pues es... DON FÉLIX. .Tened, no digáis;Que yo falto, y decir quiero.DOÑA ANA.Decid pues. DON FÉLIX.Yo digo 5ue es Aquese,encendido fuego La mujer enamorada.DOÑA ANA.Es verdad; yo lo confieso.DON FÉLIX.El humo denso que exhala Es su honor; la tierra luego x ,Con que se cubre parece,Si bien al enigma atiendo,Que son las guardas que tiene Su honor; y mientras, queriendo, Mas guardas ponerle intentan,Se enciende mas su deseo,Y crece el daño. De donde Se infiere con claro ejemplo Que cuando la mujer quiere ,Si de su honor no hace aprecio. Guardarla no puede ser,Y es disparate emprenderlo.DOÑA ANA.Está muy bien conocidoY aplicado. .•DON PEDRO.Aunque el intento Del enigma haya sido ese,Se concluye con un yerro.DOÑA ANA.¿Cuáles? DON^EDRO.Decir que el guardar Una mujer es empeño Que no puede ser.DOÑA ANA.¿Por qué?DON PEDRO,Porque del hombre el desvelo

189i Puede asegurar su honor,Y con cautela y esfuerzo Vencer puede este peligró;Que las mujeres que vemos Livianas, no es porsu industria,Sino descuido del dueño.DOÑA ANA.Pues ¿no hay hombres cuidadososY honrados, y aqueste riesgo Cautelan; y fas mujeres,Cuando hay mas cuidado en ellos Crece en ellas mas la industriaY ofenden al mas atento, ‘Seguras de su noticia ?DON PEDRO;Muchos hay; mas todos esos Lo yerran de confiados,Pues cautelan solo el riesgo Que piensan, y no el que deben;Que si hubiera uno discreto,Que previniese el peligro,Y con cautela y aliento Mirara todas las puertas Que puede tener el riesgo,Y las defendiese todas,Fuera imposible ofenderlo.Y finalmente, concluyo Que las que hacen ese yerro,Se le ocasiona el descuido,Sin que le busque el ingenio;Y si no, la que engañó ■ 'A quien la guarda , ¿ no es cierto Que le ofendió por la parte ^Que él no defendió?DOÑA ANA.Eso infiero.DON PEDRO.Luego si el que fué ofendido Hubiera visto primero Aquel riesgo, y le guardara.No le ofendiera.DOÑA ANA.Es muy cierto;Mas si la mujer estaba Metida ya en ese empeño,Si aquel medio no lograra,Hubiera hallado otro medio.DON PEDRO.Pues por eso digo yo Que el hombre honrado y discreto Ha de prevenirlo todo;Y al que fuere tan atento,Lo que no puede ser es Que le ofendan.DOÑA ANA.Para esoEs menester ser un hombre Masque hombre, porque el ingenio Humano es casi incapaz De prevenir tanto riesgo.DON PEDRO.Cuanto fuere riesgo humano Lo alcanza el entendimiento,Y el hombre es capaz de todo.DOÑA ANA.Pues si vos presumís eso,Que en práctica lo pongamos Yo os ruego; mas suponiendo Que á prevenir todo el daño Sois vos el hombre discreto.Que defendéis la mujer Que se resuelve á ofenderos.DON PEDRO.Decid, y veréis si hay daño A que yo no dé remedio.1 En todos los impresos: «Quese ofendió por la parte.» ’
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Í9 0 \COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAfÍA. *1-

-̂ íDOÑA ANA.Aunque estéis vos receloso, ¿Podréis prohibir, siendo cuerdo. Que salga aquesta mujer De casa? DON PEDKO.
•Ya que no puedo,Saldré yo siempre á su lado.DOÑA ANA.sEstá muy bien; y vos luego ¿No habéis de salir de casa?DON PEDBO.Saldré, dejando primero Centinelas ignoradas.*DOÑA ANA.Aunque es difícil empeño Para ser continuado,Yo os le paso; mas supuesto Que siempre estéis á su lado,¿No habéis de dormir?DON PEDRO.El sueñoDe hombre que vela su honor, Aunque sea un letargo, el miedo De que pueda despertarle Le tiene en ella despierto,Para que no se le atreva.DOÑA ANA.Y ¿si ella asegura el sueño_Con algún arté ,■ que es fácil,  ̂Pues vemos que halló el ingenio Confecciones que le infunden?DON PEDRO.Tener criados atentos,Que suplan ese peligro. ■ 'DOÑA ANA.Y ¿si son dobles?DON PEDRO.El cuerdoNo ha de confiar su honor De quien no esté satisfecho Encaso que tanto importa;Y si esta experiencia ha hecho,Lo mismo harán ellos que él.DOÑA ANA.Y si la mujer, sabiendo Quedellosse ha de guardar,* Les diese también á ellos La confección que OS dio á vos,Y todos duermen, ¿qué harémos?DON PEDRO.Ese es un caso imposible ,Y fuera caerse el cielo; ;Y me cierro en mi opinión,Que estos son vanos intentos.DOÑA ANA.Nohagais ta l, por vida vuestra, Señor don Pedro Pacheco,Y no queráis saber VosMas que todo el mundo en esto;Y advertid que la experiencia De los sábios, conociendo Que aquesto no puede ser,Ños dejó-varios ejemplosEn las fábulas antiguas.Los ojos de Argos dunnieron Con la vara de Mercurio,Dando á entender que el tercero Ingenioso vencerá Cualquier guarda en ese empeño. Acrisio puso á su hija Dauae en el obscuro encierro De una torre, y halló en ella Júpiter el fácil medio,Disfrazado en lluvia de oro,De meterse en su aposento.De que se infiere que al oro No hay fortaleza ni encierro

Que no se abra; y pues os da La ciencia tantos ejemplos,No queráis vos saber mas Que lo que todos supieron.Este medio, que parece Mas fácil, tiene secreto Algún riesgo, pues el mundo No le usó; mas este riesgo No se puede conocer Hasta poner en efecto La ejecución de aquel caso: Ejecútale el ingenio Llevado de su viveza;Y al caminar en su intento Da con el inconveniente;Y hallándose en un despeño,Corrido de no haber vistoCon su discurso aquel yerro, Para seguir lo común,Vuelve a deshacer lo hecho. Política muy delgada Es esta; y para venceros,Os daré mas claramente Su razón én un ejemplo.—Va un caminante á un lugar: En muchos caminos vemos Que desde el principio suele Verse el lugar á lo lejos; Siguiendo el camino, á veces Se va la senda torciendo.Que parece que se aparta Del lugar, y es que el primero Que descubrió aquel camino, Halló algún mal paso en medio Con que fué fuerza torcerle Para ir al lugar mas presto.Si'alguno por su agudeza, Este camino siguiendo, Pensase qué iria mas breve Si le siguiese derecho,Y haciendo norte á los ojos, Abriese camino nuevo, Despues que con ma.s trabajo Hubiese andado gran trecho, Daría con el mál paso Del pantano ó el despeño;Con que era fuerza volver A su camino primero.DON PEDRO.Lo que ha torcido el camino Aquí no és del argumento,Y yo he de seguir el mió.DOÑA ANA.Mirad que vais á perderos.DON PEDRO.¿En qué? ‘ DOÑA ANA.En errar.DON PEDRO.Yo no soyCasado, ni én Madrid tengo Mas que una hermana, y del sol A defenderla me atrevo.DOÑA ANA.Vuestra hermana no tendrá La intención que se ha supuesto De engañaros; y a sí, en ella No argiiis con ese ejemplo.DON PEDRO.Y á tenerla, la guardará.DOÑA ANA.Mirad que no es fácifceso.DON PEDRO.El valor se ha de atrever A lo difícil. DON FÉLIX.Don Pedro,Dáos por vencido; que todos Nos rendimos á este riesgo,

Wi'iJ
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Sin agraviar las mujeres,Pues de la mano del cielo Viene sola.la que es buena.Y vive Dios, que si en esto Tuviésedes cien cabezas,Como tuvo Briareo,Y en ellas los ojos de ArgosY de Mercurio el ingenio,Os había de engañar La mujer que sabe menos. { L e v á iDON PEDRO. {L e v á n ta se . ' "Vive Dios, que el que pensare Que puede ofender mi aliento Mujer ninguna, se engaña.DON FÉLIX.Yo daré á entender su yerro,DOÑA ANA. {C o lo cá n d o se  e n tr é ¿  
P e d r o  y  don F é l i x .)Tened, no os descompongáis, |  Don Pedro; que el argumento No se hizo para pendencias.DON PEDRO.Lo que yo he dicho es lo cierto pY despues de defendido,Afuera con el acero Lo probará la experiencia Con la razón que aquí dentro; |DOÑA ANA. ^Esperad, que es grande arrojo;ALBERTO. %Ya es fuerza el irle siguiendo ; j Que, aunque razón no ha tetiidí Siempre á su lado estar debo.DOÑA ANA. (A d on  D iega .f:Llamadle vos. JDONDIEGO.A eso voy. ;(Ap. Mas en mí tiene un ejemplS De que es cierta su opinión; Pues cuando á su hermana quiéi| Por él lugar no ha tenido ;De ver ni hablar ini deseo.) 

{ V a s e , y  ta m h ie n  lo s  músipi
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ESGEI^A 111.DOÑA ANA, DON UNA CRIADA.
. i u '

DONA ANA.Cierto que ha estado pesado*■ DON FÉLIX. ■-No pensé que erá tan necio. ;DOÑAANÁ.Don Pedro, señor doiiFéliiE, í A  iEs mi galaií y mi deudo,Y por ciertas prevenciones
' r m

. I ■  i  i

V  *'  < t

'1

Dilato mi casamiento,Estando ajustados ya Entre los dos los conciertos.Para hacerle mí marido  ̂Quisiera verle mas cuerdo íY para desengañarle De tan loco pensamiento,Su hermana es rica y hermosa;Si vos... DON FÉLIX. yyTened, que ya entíeRdí)) 'Y me proponéis lo mismo Que ha pensado mi deseo.¿ No es que yo la galantee?DOÑAANA,Diera todo cuanto tengo Por verle deseogaliádo.DON FÉLIX.Pues yo en algunos encuentros 
Aunque nunca la he servido » (
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' t ,  1, e dicho algunos r e q u ie b r o s ,®̂„o muy mal escuchados.«o es ese mal fundamenfo;S i  i cómo daréis principio «  él la desvelo?d o n  FÉLIX.t mime sirve un criado,ron quien Merlin supo menos;Si él la iníroduccion no mienta,Ho la intentara Juanelo. ,* • DOÑA ANA.don FÉLIX. (A la criada.)Ved siba venido ffamgoabí fuera.
*  . CRIADA.Eso intento.(5^ aproxima á la puerta. ) 
¿ E s t i  Tarugo aquí?

ESCENA IV.
i

t a r u g o . — D ic h o s .TARUGO.
Adsum.DOÑA ANA.Traza tiene de discreto.TARUGO.-Hácia el , mucho.PONA ANA.¿De dónde sois?TARUGO,

. ' D e  lo s  H u e r o s .DONA ANA.
•¿tos H u e r o s ? TARUGO.Es que mi madre, Cuando pensó que era huero,Jlehalló pollo.DOÑA ANA.El es bellaco,TARUGO.Honra que me hacéis es eso,DON FÉLIX.Tarugo, aquí ésta empeñado Todo el valor de tu ingenio;¿No conoces á la hermana...

«O*.

TARUGO. 
d o n  FÉLIX.De don Pedro Pacheco?¿Teatreves á introducir De mi parte un galanteo -

l“íó,Con élla?
* i* TARUGO.Corrido estoy.d o n  FÉLIX.¿Pequé? TARUGO.De que digas eso;¿Con un hombre de mi sangre Pone aquí duda tu pecho £1 que yo sea alcahuete?,fues ¿de qué sirve mi aliento?de mí ha de dudarse?No solo haré, vive el cíelo,Con ella la introducción,Mas con el mismo don Pedro;DON FÉLIX.lo harás?TARUGO.¿No hay pecunia?

NO PUEDE SER...don  FÉLIX.Cuanta quisieres.TARUGO. ,
Laus Deo* do ñ a  a n a .¿Cómo, estando muy guardada,Has de lograr ese intento?TARUGO.¿Ella com e, viste y calza?do ñ a  a n a .No hay duda. 'TARUGO.¿Aestosmiiiislerioa No acude gente de afuera?DOÑA ANA.Sí. TARUGO.Pues no hablemos en esto.DOÑA ANA.

i¿Qué quieres decir?TARUGO.¿No entiendes? Yo puedo ser zapatero,Sastre, hilo portugués,O mujer que quita vello;Porque el alcahuete tiene Bula de mudar el sexo.¿Entendeislo ahora? •DOÑA ANA.Sí;Y mira que este es mi empeño.TARUGO.Pues esto á vos ¿qué os importa?DOÑA ANA.Desengañar á este necio Que el guardar una tnujer 
No puede ser, y ha hecho empeño De la cuestión, arrojado,Poniéndose á defenderlo.TARUGO.¿Qué decís? ¡Jesús! ¿á ese hombre Le parece fácil eso ?Pues ¿ no sabe que hay Tarugos ?DON FÉLIX.Él seguir quiere su intento Por camino extraordinario.TARUGO.En dejando el carretero,Va el pobre señor perdido.¿No sabe cuántos se han muertoPor echar por el atajo?¡Jesús, y qué lindo ejemplo!Con un cuento muy común Le diera yo. DOÑA ANA.¿Qué es el cuento?TARUGO,Iba camino un abad Muy gordo y muy reverendo; Llegando á un rio, intentó Pasar el vado, y saliendo Un pastor, le dijo : «Advierta Que ayer se ahogó un pasajero Porque erró el vado.» El abad Preguntó al pastor tosiendo : «¿Cuánto hay desde aquí á la puente? — Dos leguas y media pienso,»Dijo el pastor. Y ñl abad Le respondió entre un regüeldo:«Si el que se ahogó hubiera ido Por la puente, aunque está léjos, Desde ayer acá ya hubiera Pasado el rio.» Y el freno Torciendo á la m uía, dijo:«Por la puente, que está seco.»

19!DOÑA ANA.Hizo muy bien; y el abad ¿Quién habrá de ser?TARUGO.Don Pedro.DOÑA ANA.Yo te prometo un regalo.TARUGO.Pues á la puente, y piquemos,d o n  FÉLIX.Señora, al intento vamos.DOÑA ANA.Con el avisó os espero.DON FÉLIX.Cuenta os vendré á dar de todo.'DOÑA ANA.Me lograréis un deseo.DON FÉLIX.Vamos pues, Tarugo,TARUGO.Vamos;Que no hay ley en el ingenio Si no vieres que á este hermano En la capucha le meto.
{Vanse.)

Corredor de la casa do don Pedro.
ESCEHA V.DON PEDRO, ALBERTO.

/DON PEDRO.Esto ha de ser: no ha de quedar abierta Ventana en casa, ni ha de verse puerta Sin guarda en ella. Veamos si esposible Guardar una mujer.ALBERTO.Ya estás terrible;P i i e s ¿ q u é c u lp a ,m e d i ,  t ie n e  tu h erm a-De que haya sido tu opinión liviana [na,Y arrojada también, en tu argunien-[to («),Para ponerla en tanto encerramiento?DON PEDRO. [do*Alberto, estoha de ser: vos soismi deu-Y á quien toca mi honor y elduelo obli-[ga-No quiero que haya quien(porque se dí- Queyofuienlaporfiademasiado) [ga Ponga en ella los ojos y el cuidado,Y dello me resulte una deshonra.Vos habéis de ser guarda de mi honra. Desde hoy estámi casa á vuestra cuenta'; VoSjCoinoguardá ycentinela atenta, Argos habéis de ser deste cuidado.ALBERTO,Pues todo eso, don Pedro,es excusado Con doña Inés, cuando en su honor em- E1 cuidado mayor. [pleaDON PEDRO.Aunque lo sea,Lo habéis de ser, pues yo de vos lo fio;Y no me repliquéis.(a) Ni qu? haya sido su opinión liviana,Y arrojada la tuya en su argumento,í En las ediciones posteriores á la de 1676 se halla esta variante, que no parece de Moreto :«Alberto,esto ha de ser, no hay que apurarme.' Vos sois mi deudo, perdonadme,Y á quien toca mi honor, etc.»
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E S C E N A  V I.

C0MÍ¿D1AS e s c o g id a s  d e  d o n  AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Queyoveletu honor,puesquenietoca Ni en la libre liviandad.! Por deudo suyo; y tanto se provoca Y mi hermano ha de saberDOÑA INÉS, MANUELA. —  D i c h o s .DONA INES.Hermano mió, ;.Qué es esto? ¿Tü enojado?Tú mudado el color y el rostro airado? ¿Qué tienes? DON PEDHO.No sé, hermana, lo que tengo; Solo sé que al peligro me prevengo De una juventud loca, un vulgo ciego; Que un noble, descuidado en su sosie- Ál riesgo de suhonor irá sin lasa, [go(út), Y es deuda de mi honor velar mi casa.
(Vase.)

E S C E N A  V i l .DOÑA INÉS, MANUELA, ALBERTO.

Del riesgo imaginado,Que áeada puerta ha puesto su criado. Yo, que tu honor conozco y tu recato, Te lo prevengo por no ser ingrato [do; Al am o r que en tu infancia me has teni- Y porqué, este peligro prevenido,Dés á entender, por esto que sucede, Que lo que ser no puede,Sin la necesidad de ser guardada.Es conquistar una mujer honrada.
(Vase.)

E S C E N A  V IH .DOÑA IN ÉS, MANUELA.

DOÑA INÉS. [C ias I¿Qué es esto, Alberto? Qué palabras ne- (Supuesto que mi afecto tanto aprecias) Son estas de mihermano? Qué hay? qué '[pasa? ^¿Riesgo en su honor? ¿Cuidados en su[casa?¿Habla demí?Responde,ó ¿ha perdido Mi hermano la memoria y el sentido ?ALBERTO.Señora^ vive Dios, que lo parece, Según sin causa su cuidado crece.DOÑA INES.Sin causa es imposible.ALBERTO.Ñola tiene, por Dios.DOÑA INÉS.Es increíble.Decidme la verdad; que aqueste exceso No puede ser sin causa.ALBERTO.Yo confiesoQue la/tiene, mas no de haber andado Aquí tan ciego'y tan desalumbrado. Que su cuidado dé á entender su pecho; Mas si á tu honor, estando satisfecho, ün tan necio ^esvelo np recata. Callarlo yo seria culpa ingrata.Hoy en una academia ha defendido* Don Pedro, necio, si saberlo quieres, Que es fácil el guardar á las mujeres, Y el ser ellas livianas no es empeño Suyo, sino descuido de su dueño.A ésta razón don Félix de Toledo...DOÑA INÉS.Gonózcole muy bien.ALBERTO.Decirte puedo Que este don Félix es el caballero Mas discreto; galan, noble y severo Que yo en toda mi vida he conocido. Hízole oposición; y é l , ofendido, Rematando en disgusto el argumento, Dejó á un tiempo la sala y el asiento. Desto se le ha metido en la cabeza Que han de solicitarle tu belleza Para dejarle en su opinión vencido;[do Y, apoyando este error,niehapersuadi-(a) Y un notable descuido en su sosiego Del riesgo de su honor irá sin tasa,* Viendo los impresores este verso libre

DOÑA INÉS.¿Hasescuchado, Manuela,Una y otra ceguedad ?Siendo tal la de mi hermano,La de Alberto es otra tal.E l , por prueba de su ingenio, Defiende que ha de guardar Una mujer, siendo cosa Que nadie supo jamás.Lo que erró con el discurso Quiere en la experiencia obrar; Errarlo allí fué agudeza,Y erraulo aquí necedad.Estotro, muy prevenido De consejo y de piedad ,Me alaba un hombre de quien Dice que me ha de guardar.Yo, que en mi recato he sido I Una torre, una ciudad ' Cerrada del alto muro De mi altivez principal,No he conocido en mi vida Deseo en mi voluntad;Y desde que esto he escuchado Estoy resistiendo ya (&).Sin mas daño que es ardersCi Exhálase, el alquitrán;Pero oprimido en la mina,Todo el mundo volará.La mujer es como el vidrio,Que el que le quiere guardar Le ha de poner en seguro;Mas si por guardarle m as,.- Desconfiado del riesgo,Entre las manos le tray,Con lo que guardarle piensa Suele venirle á quebrar.Yo á don Félix de Toledo He visto, y aunque es galanY me ha hablado muchas veces, No le respondí jamás;Y desde que sé que es él Quien tal cuidado les da,Estoy deseando,verle.Esto es de mi voluntad;Que en cuanto á mi entendimiento, También por tema me va,Siendo mujer, no ser menos Yo que todas las demás.No hay mujer tan necia á quien El mas discreto y sagaz,Si ella no quiere guardarse,Piense que la ha de guardar.Y es fuero de nuestro honor, Porque si fuera verdad Que el hombre guardarla puede, Aunque le intente Sgraviar, Consistiendo esto en el dueño,A quien sujetas están,Ni en la honrada hubiera honoren una composición de pareados {caso muy común en IAoreto), añadieron lo siguienteen las ediciones del siglo xviii«Solo de pensarlo pierdo el sentido,» (̂ ) Estoy resistiendo ya.Sin mas daño que es arderse Exhalado el alquitrán;

Que esto en mi elección está,Y no ha de ser acción suya ( c) La que fué nfia no mas. Manuela , no hay que perder Ocasión; que en esto vaLa opinión de las mujeres : Sepa este necio el refrán.MANUELA.Señora, lo que le pasa,A mí pasado me ha Con mi ayuno esta cuaresmar Yo, sin mandarme ayunar. Cuando obligación no tuve No quebré ayuno jamás,Y ayunaba á pan y agua.Este año fué de mi edad El tener Obligación,Y en mandándome ayunar, Maldito el día que he dejado be almorzar y merendar.
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E S C E N A  IX .ALBERTO. —'  D ic h a s . ■

f .v r i lALBERTO. {Ál salir.) Entrad, amigo.< DOÑA INÉS.¿Quiénes?ALBERTO.El sastre envía un oficial A que os tome la medida Del vestido que ha de dar Para el día del Sotillo.DOÑA INÉS. .Entre pues. ALBERTO.Amigo, entrad.

t u  t W i

E S C E N A  X;DOÑA IN ÉS, MANUELA;TARUGO.MANUELA. ^Señora, ¿Alberto á la puerta? ¿Qué es esto? i Gran novedad!DOÑA INÉS.Éso es disculpar que yo Castigue su necedad.(Sa/í Tarugo, de sastre, con un 
voltorio de ropas y alhajas.)TARUGO.Sea Dios en esta casa,O no paso del umbral (d).DOÑAINÉS.

- . C j v i v:p
¿Quién sois ?
¿De qué?

TARUGO.Sastre ,  con periJOKDOÑA INÉS.
■ ■

TARUGO.De lo que he de hurtatDOÑA INÉS.
Y ¿á qué venis?TARUGO.I El maestro,Por probar mi habilidad ,A que yo os corte un vestido Me envía, porque al lugar Soy recien venido, y tengo(c>(rf) Y no ha de hacer acción suya O no pase del umbral.
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Gran opínion por alia ‘Ep el corlar de vestir.DOÑA INÉS.Y él ¿poi' qué no viene acá? .Quiere probarle á mi costa? ̂ TARUGO.En vos no cabe él refrán De que «en la barba del ruin...» porque el que me envía acá Eslá muy bien informado ' lie qué yo no lo h e d e errar.DOÑA INÉS.
>■ I jy ¿cómo OS llamáis?' TARUGO. .Garulla.DOÑA INÉS.

¿Qué d e c ís ? TARUGO.Soy del Córra!, 
y cuando nací, mi cuna Fuéun cesto de vendimiar.DOÑA INÉS. 'y ¿dónde habéis aprendido Tan diestramente á cortar?TARUGO.Eli Marruecos.' DOÑA INÉS.¿ En Marruecois?TARUGO.Fulniño cautivo allá.• Compróme un sastre morisco, vY aprendí cqn gracia talSu olido, que á la Princesa,Que es la mas rara beldad,Hacia yo de- vestir; ' ^Trájome la Trinidad,Y ahora vengo á la Merced ,Que espero que vos me hagais.DOÑA INÉS.Pues el vfetlr á las moras ¿Qiié importa al USO de acá?TARUGO.Entre moras y cristianas , Poca diferencia hay.Para mí todas' son unas,Pígo, con mi habilidad.MANUELA.

/ '  '! La Princesa se llamaba allá?/ :
I i TARUGO.Qoha Fállma de Aguirre.DOÑA INÉS., .  TARUGO.S í , ¿qué dudáis? Sjsu madre es renegada.DOÑA INÉS.Ea pues, tomadme ya La medida. TARUGO.A,ntes quisiera ' Que aquí unas telas'veais,Y algunas cosas curiosas JUelas que truje de allá.DOÑA INÉS.

NO PUEDE SER...
<TARUGO.¿Que aquí le bube de olvidar? i Vive Dios !,

\  J  < K > I
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tarugo, {Mostrando lo q u e  trae.) Estas son joyas.
'' "’Doñáiné^.'-es aquesta?

4 *  *  *  •■ i TARUGO.
Aguardad;esta DO es joya.DOÑA INÉS.Púes¿quées?M.» •

DONA INÉS. ̂ í /  . , •Ten, no la escondas;Que no te la be de quitar.
¡ t a r u g o .No hay por qué, .él es un retrato. Veisleaíjuí. DOÑA I,NÉS.Bien hecho está. t a r u g o .¿Conocéis el dueño?do ñ a  INÉS. 'Ño.MANUELA.Cierto que está muy galan. —Señora, este ¿no és don Félix?, (Ap. á doña Inés.)DOÑAIÍNÉS.Calla; que en el sastre hay mas ; Malicia de lo que'pieiisás.— ¿Quereisme acaso fetiar Esta joya?

t a r u g o .No, Señora;Que si he de decir verdad,Me la b'»n dado para darla A una dama del lugar;Que también yo en este trato Tengo un poco de oficial.DOÑA INÉS.¿Quiénesla.daiúa?TARUGO.
*No s é ,Porque ñola vi jamás Ni he sabido dónde vive;Solo su nombre sé ya.DOÑA INÉS. •¿Cuáles? TARUGO.Doña Inés Pacheco,Que es muy bella.' . -DOÑA INÉS.Sí será;Mas ¿si está joya os feriase A otra de valor igual?TARUGO.¡No es posíblé queja haya., DOÑA INÉS.'¿Valdrálo esta? {Saca otro retrato;)

... TARUGO.;' Sí valdrá.MANUELA.'Señora, tu hermano vienp.TARUGO.jPese á mí! ¿Puedo escapar .Sin ser visto? :♦  ̂ 4DOÑAINÉS.Pues ¿qué importa,Si sois sastre?; TARUGO.Tengo azarCon hermanos, porque un hombre, Astrólogo singular,Me ha dicho que cuatro hermanos Me han de llevar á enterrar.. MANUELA.Que se entra ya.TARUGO. (Pénese unos anteojos.)Pues yo quiero Ponerme aqueste diSiraz.i •.

-í 93E S C E N A  X I ,DON PEDRO. — Dichos.
4' DON PEDRO.¿Qué hace aquí j hermana, este hombre?DOÑAINÉS.El sastre enviado le h a ;Porque corta de vestir .Con gran destreza', y me iray ,,, Algunas telas que venden , -Por si las quierés-cóib'prar.DON PEDRO.¿Antojos trae? TARUGO.¿Porqué no?DON PEDRO.No los vi en sastre jamás.TARUGO.‘Si el sastre és corto de vistaY ve bien por su cristal,¿Por qué no se ha de poner Antojos? DON PEDRO.Es gravedadA que el sastre no se atreve,TARUGO.

iYo he visto sastre que trae Reloj en la faltriquera.DON PEDRU.Mira tú , hermana, si hay Tela alguna de tu gusto,Y se la puedes córnprár.—Y tú, Manuela, á mi cuarto'Lleva luz ; que quiero ya Recogerme. MANUELA.Ya yo voy. ' ■ {Vasê )DON PEDRO.Haz, ensaliendó, cerrar. ' (Vase.)

■ ESCENA Xll.
I  4DOÑA IN ÉS, TARUGO.:

é
}, TARUGO. (A p.)Ya la tragó,‘vive Cristo;Pues mas falla.que tragar.DOÑA INÉS.Hombre, quien quiera que seas, No méuiegues la verdad;Que en el susto he conocido ‘ Que no eres sastre. Habla ya Sin miedo, y yo te aseguro Que de mí puedes fiar.TARUGO.Pues, Señora,..DOÑA INÉS.Antes advierte Que nada me has de ocultar. Pues te va premio ó castigo. ,, TARUGO.

{Ap. Ya picó el pez.) Preguntad.DOÑA INÉS.
, -¿Eres criado de don Félix?TARUGO.♦ ♦ < • ♦En este caso algo mas.DOÑAINÉS.¿Amigo? TARUGO.Mas un poquito.DOÑAINÉS.¿Deudo? TARUGO.,Otro poquito mas., 13



194 DOÑA INÉS. 'Pues ¿qué eres?TABUCO.• Su tercero.DOxÑAlNÉS.¿Oüé decís? TARUGO.¿Te pesará?/' • DOÑA INÉS. .
« ✓ • * ’ ♦ ^No; que antes me has hecho gusto.' t a r u g o ;.Y.¿lo estimas?DOÑA INÉS.Claro está'.j  ITARUGO. {Ap.) ‘Tragósetodo el anzuelo;Iré alargando el sedah. DOÑA INÉS,. Véte pues. TARUGO.¿qué me dices?DQÑA INÉS.

¿N q va m i re tra to  a l lá ?TARUGO.Y acá queda el suyo.DOÑA INÉS.Pues¿Qué mas quieres?‘t a r u g o .Algo mas.DOÑA INÉS.Vuelve á verme.TARUGO.Eso mañana.
*

. d o ñ a t ñ é s .
fBien recibido serás.TARUGO. . ■¿Qué decís? DOÑA INÉS.Que esto aseguro.. TARUGO.¿Con memoria?DOÑA INÉS.Y voluntad,TARUGO. ;Pues con esto, adiós, S*eñora,DOÑAINÉS.Hasta mañana no mas. ,TARUGO.• Miren los que.ven aquesto Si es bien grande necedad Ll guardar una mujer Que no se quiere guardar.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANA.

JORNADA SÉGUNDA.
Sala en casa de dofia Ana.
E S C E N A  P flllU E R A .

I

DON FÉLIX,' DOÑA ANA, TARUGO.DOÑA ANA.Notable principio ha sido,.Y mejor íin asegura.DON FÉLIX.¿No es donosa travesura La que Tarugo ha emprendido?DOÑA ANA.Tan rara, que dudó el modo.

TARUGO.
1 . '  , .Pues oíd álentámehte,Si gustáis; que brevemente Os daré cuenta dé todo.Lo primero rhe informé Quién á su casa acudía ^De fuera, que en compañía Entrar con alguien pensé..Supe el sastre (esto irie ilabo)Que le hacia de vestir;Fui allá, y viéndole zurcir,Dije «Tate, aqueste es bravo.» Pi’ometíle unos escudos Solo por la permisión ^De ir en su nombre á esta acción;Y no me salieron Tíiudos,Porque él lo dudó primeroY temió hacerme oficial,Por si e,l riesgo era fatal;Mas apenas yió el dinero.Cuando las señas me dió,Coii que en su nombre fui allá,Y ya tal el sastre está,Que hará lo mismo que yo.Entré pues en la tal casa Por medió de tres porteros Que tiene como cerveros , Atisbando lo que pasa,Llevé mi arenga pensada,Y fué tal mi desventura,Que pensando hallarla dura, Estaba ya perdigada.Yo entro, y salgo allá á llevarlp Recados, y ella desea Solo que mi amo la vea,Porquo rabia por hablarle.Y si los; lances postrerosNo le mienten á mi estrella,He de ¿aeer que quiera ella,Y el hermano y jos porteros.DOÑA ANA. .* » * De tu industria la alabanza Sea esta sortija. r :TARUGO.Bravo; ’Pues me la llevo, ahora acabo De creer soy buena lanza;DOÑA ANA.Don Félix, por todo el precio Del mündo y todo ef poder No trueco el gusto de ver Desengañado este necio.,DON FÉLIX .Más tiene un .inconveniente;Que lo que téma hasta aquí, Pienso que va siendo en mí Cuidado muy diferente.Yo tenia inclinación .De doña Inés al recato;Y mirando en‘su retrato Su divina perfección ,Me dejó tan; satisfecho Su hermosura, que he pensado Que por él se me ha pasado El original al pecho.DOÑA ANA.Pues cuidado; que es cruel Ese mal; no sea, por Dios,Que os hagaísla burla á vos', : Queriendo hacérsela á él.DON FÉLIX.Aunque inclinado me siento,Y. aun algo mas qüe inclinado, Aun no liego á enamorado.DOÑA ANA.No os fiéis del senlimiénto;Que es como el áspid amor.Que el que encontrándole helado, De su languidez fiado,Le da del leño el calor;

Y obra libre y satisfecho Del desmayo compasivo,Y no sabe que está vivo Hasta que le muerde el pecho ¿A cuántos ha sucedidoQue de estar enamorados No hay mas seña en sus cuidados. Que un estar agradecidos? Suelen decir estos : <iYo No estoy mas que bien halladoY es que aun susto no le ha dado El áspid qúe él abrigó;Y en la primera ocasión Del calor de sus desvelos Siente el diente de los celos Hasta el mismo corazón.Para él el mundo se acaba,Su ardor con sus ansias mide,Y en los remedios que pide Confiesa el mal que negaba.
.  / 5

•< ÍV

TARUGO.Yo á mi modo, si así os place, Os pondré ün ejemplo, breve: El que bebe, cuando bebe - No sabe el mál que le hace;Y el que bebe sin empacho Imita al amante fino, . Que hasta que vomita el vino Ño sabe que está borracho.DON FÉLIX.En llegarme á enamorar No hallo nada que perder. Siendo doña Inés mujer Con quien me puedo casar.TARUGO.Si eso hay, vaho es el recelo..DOÑA ANA.Tras eso tened cuidado.

A_KL

'::kJfl
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'*>0,, A XAvTARUGO.¿Para qué ha de andar atado, Teniendo remedio el duelo?
fc? .1/--

Yo tuve unas bubas duras ,Que andando noches fatales.Las hallé en unos portales De algunas casas oscuras, be tumores y chichones Viéndome lleno, al dotor 'Fui, y me dijo : «Mi señor, ' ; 'No hay,mas remedio que u n c io n e s .» ' Yo acetélo, y de camino Dije : «Señor, ¿qué he de hacer?  ̂Que me muero por beber, ;Y se me antoja un pepino.»Dijo é l : «No ande en invenciones,Ni tiene que reparar;Que si al fin se ha de curar.Todo saldrá en las unciones.»Si tu gusto se acomoda .
H a c ia  c a s a r t e  c o n  e l l a ,Déjate hartar de querella;Que todo saldrá en la boda.DON FÉLIX. •Dime, y ¿qué medio tendré Yo de hablarla? ■i

' v'
' '  - ' í -

I
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/  •  I  .  \

/  .
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DONA ANA. . •Eso seriaCorona de la porfía.TARUGO.Yo anoche me desvelé  ̂ <Y una industria he imaginado Que ha de servirnos aquí.Tú ¿ no me dijiste á mí Que este don Pedro es preciado De amigo» y aun de pariente, .¿vv;Con el marqués de Villena , oY que desde España ordena ,'El ser su correspondiente En Méjico, donde está?
i  , 'V ;  

♦ \

u» r:
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* dona ana.Es cierto, y que dél recibeCartas, y aun á mí me escobe.TARUGO.pues por becho el caso du.don FÉLIX.;Gómo? ̂ TARUGO.La flota ha venido.Tú un regalo has de buscar De Indias, que poder llevar,Muy hermoso y muy lucido.S i doña Ana carta tiene Del Marqués, yo sacaré La firma; y carta me haréComo quien se lo previene, Fingiéndome indiano en ella,Y (lUe me hospede en su casa.Mas si él este engaño pasaS Confia en mi buena estrella.' DOî A ANA.Sabiendo su condición,. Nada hubieras discurrido A su genio mas medido.DON FÉLIX.Pues ponlo en ejecución.TARUGO.;Quieres que vaya á buscalloY á prevenirlo? 'don FÉLIX.Al instante. t a r u g o .j.y que compre lo importante?DON FÉLIX.Pues ¿eso dudas?TARUGO.Andallo.Si lü no la hablares hoy, * Mañana quemo mis flores,Que no pueden ser peores.
{'Ap. Tengan cuenta á lo que voy: A «fingirme caballero,A comprar regalo indiano,A engañar aqueste bermaUOY ¿ sisar en el dinero.)

ÉSGENA II.DOÑA ANA, DON^ÉLIX; /«Cáío, DON PEDRO, que at entrar se detiene 
¡unto á la puerta.

^ I
/DOÑA ANA.La agudeza de Tarugo £¡s extraña.. DON FÉLIX.CelestinaKo supo embustes con él,DOÑA ANA.Con esto doy por vencida La porfía de don Pedro.DON FÉLIX.

Tened; que él viene.DOÑA ANA.Pues finja
¡El descuido otro cuidado.DON FÉLIX.decís, que ya nos mira.DON PEDRO. {Ap. desde la puerta.) vida vengo y sin alma.

}  Este verso y el siguiente fallan en la edición .de 1676; en las posteriores se hallan sapudos de está manera :Entregándole sin tasa,Todo lo que lleve á olla.

I

t

■ NO PUEDE SER...Bien esforzó la porfía La cautela de don Félix,Si estaba ya prevenida Su traición contra mi honra.A ver á mi hermana iba iMi temor, que el riesgo vela, ^Y en su cuarto ( i qué desdicha!)Vi esta mañana un retrato;Y aunque sus señas afirman Que es de don Félix, le traigo Por cotejar con la vista Retrato y original; •Que cosas de tanta estima No se han de juzgar con meñOS Información. Mas mi dicha Me ha ofrecido la ocasión;Quiero reportar las iras.DOÑA ANA.¿Señor don Pedro Pacheco?DON PEDRO.En vos, doña Ana divina,Viene á hallar mi amor su centro.
(Ap. Todas las señas confirman 'Mi sospecha y su partido.)
(Coteja recatadamente el retrato con 

elrostro de don Félix.)DOÑA ANA. (Á don Pedro; luego aparte-,
. á don Félix . ) .¿Qué reparais?-r- ¡ Lo que os mira! don félixÍ (Ap. á doña Ana.)Y el semblante demudado.. DOÑA ANA.¿Si acaso de la porfíaLe ha quedado algún rencor? .DON FÉLIX.No os deis vos por entendida.DON PEDRO. (Ap.)A darle de puñaladas El furor me precipita.Mataréle; mas acaso,Aunque es difícil, podría No haber aquí culpa suya;Y hasta ver en mi noticia Mas cabal información Es mi templanza precisa.DOÑA ANA.¿Qué suspensiones son est^»Don Pedro? DON PEDRO.¿De quien os mira Extrañáis quese suspenda?No es nuevo en mí. (Ap. En vano anima X a  voz mi pecho asustado.)DON FÉLIX. (Ap. á doña Ana.)

I .A hablar no acierta, é indicia Lo que vos habéis pensado.DOÑA ANA. (Á don Pedro.)Si acaso déla porfía De ayer ya os habéis vencido,No os embarace el rendirla;Que el hombre se ve en el yerro : Y el sábio en que sé corrija,DON PEDRO.Antes tengo en la opinión Por tan segura lam ia.Que hoy vuelvo á ratificarla.DOÑA ANA.Eso será bizarríaDel ingenio, que aunque veaSu sentencia concluida,Por vanidad la defiende Contra la evidencia misma.Y advertid, señor don Pedro,Si eso os mueve á repetirla;Que el ser ignorante es falta  ̂Al ingenio concedida,
Y el ser necio es una culpa '

193Delentendimitíñtoindigha.E1 que ignora, en confesando Lo que ignoró, se acredita,Pues tuvo luz en su ingenio Para ver lo que no via.Mas quien quiere defenderlo .Se hace con una acción misma Ignorante por la dudaY necio por la porfía.Si conoce la verdadEs necio en contradecirla,Pues va contra su dictamen;Y si dél no es conocida,Le está peor con su ingenio,Pues da á entender, si replica,Que en él no hay capacidad Para ver lo que otro mira.Por todas estas razones Justo es, don Pedro, que os pida Que mudéis de parecer;Que como mi afecto os mira Como quien ha de sér dueño De mi amor y de mi vida.No os quisiera ver tan ciego En verdad tan conocida.DON PEDRO.
%No solamente, Señora,Esa opinión no me inclina;Mas lo de que puede ser^Si mi opinión os admira,Digo que he de sustentar;Sin que ofenda la malicia Al que se guarde, pues cuando Hubiera alguna atrevida Qne intentara (¿qué es intento?)Que piense en ofensa m ía,No manchar, deslucir solo El valor que me acredita,Con mi espada, con mis brazos,Con mi aliento abrasaría Su imaginación, de suerte Que aun no quedasen cenizas Del que inventó mis ofensas, i Para ejemplo dellas mismas.DOÑA ANA.Pues ¿contra quién decís esto?DON PEDRO.Perdonad, señora mia;Que el haber yo discurrido A solas con mi porfía Me ha llevado á este furor;Y para que no prosigá Con mi error, dadme licencia.

(Ap. Voy á juntar la noticia Con el examen, y si hallo Que don Félix solicita Mi desastre, vivé el cielo,Que le ha de costar la vida.) ( Vase.)

ESCENA 111.DOÑA. ANA, DON FÉLIX.DOÑA ANA.¿Habéis visto tal locura?DON FÉLIX.A mí me provoca á risa.DOÑA ANA.Sin duda está sospechoso.DON FÉLIX.El enojo lo confirma,Y eso da seguridad Al caso; mas es precisa Diligencia ir á avisar A Tarugo. DOÑA ANA.No se omita Prevenciou. DON FÉLIX.Y cou efecto^

‘  i

'  S '  .
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m¿Quién al necio le diríaQue me ha enviado su hermanaÜn retrato antes de vista?DOÑA ANA. ■♦ ✓Quien sabe que las mujeres Guando las guardan peligran.DON FÉLIX.Que no puede ser es cierto.DOÑA ANA.V el que lo intenta, lo escriba Con letra grande en su puerta.DON FÉLIX.Que es, Señora...DOÑA ANA. .Bobería.
(Vanse.)

¿Sla.en C3sa de don Pedro.

ESCEN A  IV. DOÑA IN ÉS, MANUÉLÁ.

DOÑA INÉS. ♦ 'No tal. MANUELA.Sí; y aun perdi el entendimiento.DON PEDRO.Bien está. Inés; que ya. tengo entendl- Quelü, que niis sospechas has sabido,>Te curas en salud y te disculpas. - ' 'i DOÑA IN É S .: ■; [-oulpas?-- ¿Qué es esto ? Pues ¿tú ahora á mí mei*¿No te lo dije yo? ¿Yeslo, traidora ? ; ..4 ....^ Busca el retrato luego^. '
• I

MANUELA.; ' i\ o , S e ñ q lii'||;;iDónde le he de buscar? , í : '

DONA INES.Manuela, yo soy muerta si él ha hallado El retrato. MANUELA.¿Tan poco es tu cuidado, Que tal prenda aventure desa suerte?DOÑA INÉS.El, que fen guardarme nada se divierte, Fué á verme esta mañana á miaposen-  ̂ [to,Propia acción de un hermano desaien-
[to;Como él de sustóme cogió antemano,Y yo quise encubrirle de mi hermano,Con un descuido le arrojé en el suelo, |

COMEDIAS ESCOGIDAS PE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Es hallarse en el cuarto de u'-a dama Un retrato que .es nota de su fama?¿Es esto disculparos neciamente Del no haber sido guarda diligente?ALBERTO.Pues ¿qué hombre habéis hallado?don  PEDRO.;Buen concierto!Si no le hallé, que pudehallarle es cier-[ to ,Pues venir pudo,y sombraesdesu nom-[bre:Por donde’entró un retrato entrai á un[bre.Mas si ha de ser mi prevención tan[vana,
Elremedioesqueyocaseámihermana, | Has de biiscarli^Que don Diego de Rojas me la pide; ¡ t.mPí>hn tPn^n de ^ r l e  ^  ' PYaunqueno es rico, cuando el nesgo U de tu pecho tengo de>sacai e._L a  d esco m o d id ad  y la  d e s h o n ra ,[m id e  d o n p e d r o .No hay mas comodidades que la honra. Tente, Inés; que ya es 'vano tu recató, 'gnn¿A ,NifQ (An- A Manuela ) rdn B»en sabes tú que yo tengo el retrato DONA INES. {Ap. a Manuela.) [do. | y  ̂ j sospechas mías, vj í f¿Veslo? Al remedio; que esto va perdí- '

{Salen.)
AhBEHTO. {Ap. á don Pedro.)Mirad que dona Inés aquí ha salido;No entienda lo que pasa.d o n p e d r o . Idos afuera.ALBERTO.El á cargo tomó linda quimera.(Vffse.)

DONA INES. > ^
u.'SA

■ M

E SC E N A , VI.DON PEDRO; DOÑA INÉS, MANUELA.
 ̂ yDOÑA INÉS. {Ap. á Manuela.) 

Esto importa, Manuela, finge ahora.Y no se le vi alzar; pero busquélo[ido; i (A la misma, pero de manera qué seDespues qué ya mi hermano se habiaY en todo el dialiallarleno he podido.MANUELA. [Dado;Pues, Señora,sin duda queél le haha-Y es muy fácil no haber tú reparado, Que un celoso'és sutil en sus acciones.. d o ñ a  INÉS.Pues para eso son mis prevenciones;Y que tú tengas atención', te advierto, Con lo que ordeno, por si acaso es cierto Que él le tiene.MANUELA.Ya estoy bien advertida.DOÑA INÉS. [da.Que yoléhe de escuchar aquí escondi-MANUELA.Pues ya á tu cuarto pasa. ,DOÑA INÉS.Asi saber espero lo que pasa»
{R etíra n se .)  ^

• / ' 1

ESCEN A  V.DON PEDRO, ALBERTO.— DOÑA INÉS Y MANUELA, ocultas.

entere don Pedro.)Aquel retrato me has de dar, traidora.-MANUELA. ISeñora, sabe Dios que le heperdido.DOÑA INÉS.Si por curiosidad le has escondido,Y si me pones ya mas embarazos,Del pecho he de sacártele á pedazos.MANUELA.¡Triste de mí! Señora, yo protesto Que en tu aposento le perdí.DON PEDRO. ¿Qué es esto?DOÑA INÉS.I Maldades son, hermano, de criadas. Viniendo ayer de misa descuidadas, Esa criada se encontró un retrato,Y menos obligada á su recato, [c^sa, Le alzó del suelo. Anoche estando en Mele mostró; y advierte, si esto pasa, Elriesgo que resulta á mi recalo De que en mi casa tengan un retrato, Que nó sé de quien sea, mis criadas, Cuando andan las malicias desveladas, Sin dejar sombra que en sus ojos pase, lújela que al insíante le quemase;

D O N A  I N E S .¿Cómo? d o n  PEDRO.
^ I  •  • 'Y que tú primero le tenias,Y sabiendo.que yo lo he conocido,-Tu engaño esta cautela ha prevenido^ lf'DOÑA INÉS. [SO ^ Í||¿Qué es lo quedices? ¿Has perdido elseDON PEDRO.Sí, Inés, que le he perdidoteconflesey^:^ Pero mucho no ha sido, ' '.cvil

^  .  «  1 1 ' '   ^  A  . .  U  J . :  r l  K  .1 /íT-tSi el seso y el honor junto he perdidO.¿f|SDOÑA INÉS. ' ' ' ■

'■ 4m¿Hablas conmigo?,  DON PEDRO., Calla, alevehevmanaí|| Dé este puñal á tu traición liviana El debido castigo. (Saca la dagaMmDOÑA INÉS.' '¿Qué es aquesto ? '? DON PEDRO.i Verdad es lo que digo,*Y has de decirme cómo á tí ha llegado Este retrato, y quién te le ha enviado.
A
i

DONA INES.Aunque pueda merejíer Tu error la desconíianza
■v'-i
y ̂

^ K. , : .  V '  .A mi pecho, has de saber.Que te quieré responder Mi honor con esta templanza,Y aunque causa me hayas dado Para pensar que ya dejoDe ser quien soy á tu laclo,Las iras que me has causado Te he de trocar á un consejo,.Si tú , hermano, has conocido Que te ofendo, aquí has errado,Pues mi culpa has escondido Con haberme prevenidoY no haberme castigado.Si yo lo intento no mas, .Y quieres con ése amago Vencerme ,• más ciego estás; Pues otro deseo me das jPara que logre el estragó.

I-;» '
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Mirad si tiene indicios mi deshonra.ALBERTO.Tened,don Pedro; y en cosas de la honra No hagais tan presto el juicio temerario;DONPEDRO'.¡Buenatemeridad! ¿Tan oídinario

: ¡ Y e l l a ,  por su capricho iiiadverlido Silo presumes, es cierto DON PEDRO. ¡ Quiere decirme ya que lo ha perdido, i Q^g gg peor; que si yo estabaAlberto,estoqueosdigomehapasado. ! , d o n p e d r o .  ! Dormida, á lu v o z  despierto:Este retrato yo en su cuarto he hallado; ! lo  extraño del recato bien indicia Acaso me bas descubierto M,r»d nene .nd.ems m. deshonra. ¡ prevención á la malicia.)¿Qué dices tú? MANUELA., Señor, creerme no quiere,i Me lleve el diablo donde Diosquisiere,' Si no le perdí anoche en su aposento^
Lo qtie yo no imaginaba.Con que entre el daño que toco Con ese furor qué éscúcho, Has andado necio y loco; • - . i

1 Suplido luego»

■•ua



í  ' Ií!, :ci lo salieí, porque es poco;
ci lo dudas, porque es mucho.
V al ocasión,
Ouienííesconfia, dispensa;
Puessiimag'»» traición,
Ya-ella tiene en su opimon 
Hecho el gasto de ofensa.
Yen fin, el.que una mujer 
Guai-dar quiere, lo ha de errar,
Porque no se puede hacer,Y d e cid  si puede ser
No queriéndose guardar. { V a s e , )d o n  PEDRO.
( A i} Corrido, viven los cielos, cZi sus razones me deja;Yo hice mal en declararme.)Vete allá dentro, Manuela.MANUELA.Señor, di que no me riña.d o n  PEDRO.
No le reñirá, no temas.MAríUELA. {Ap,)
'No hay que temer, pues no teme.Que acá la IJevamos hecha. (Vase.)

E S C E N A  V E !. (■
I I>AIBERTO; /wcf/u, TARUGO, de caba

llero, con. hábito de Santiago, botas 
y espuelas.'— PEDRO.

f. , ALBERTO.Un indiano caballero,Que agora dice que llega A  Madrid, y que una carta Trae del marqués de Villena,.Te quiere hablar, y con él Muchos ganapanes entran,Que traen unos cajones.DON PEDRO.Venga muy enhorabuena;Decid que entre el caballero.ALBERTO.Entrad. • TARUGO.A las plantas vuestras Me teneis ya. DOMPEDRO.Con los brazos Es él recibiros deuda.¿Quién sois? TARUGO.'■ Vedlo en esta carta.í . DOiN PEDRO,Antes de mirarlo en ella, 
pela estimación que OS debo 
Vuestra persona es la muestra.TARUGO.-(Ap.)Cuanto lo priméro, ya Va tragada la presencia; 'Gran trozo de personaje Deho'de tener.DON PEDRO.Licencia 
Me dad de leer la carta.TARUGO.lieed muy enhorabuena.DOMPEDRO.El Marqués, mi primo, firma.TARUGO.(Ap.)le llama ? Clavéla.

NO p u e d e  s e r ...adición, que casi toca en locura, le )) arriesga en sus pretensiones, no te- aniendo á su lado quien le dé á cono- acep. Y para lograr la memoria de I anueslra amistad, he querido que vaya i acón carta inia, y un regalo de la tier- ara para recomendar la estimación deasu persona; la cual suplico que sea la amisma que la mía.a De su letra dice luego :({Encargo mucho su agasajo, que en atodo será-mi mayor estimación.» Caballero, mi persona ^Esta casa, y cuanto en ella Hubiere está á vuestros piés.TARUGO.Yo estoy á las plantas yuestras,Mi señor. {Ap. La añadidura Pegó como girapliega.)DON PEDRO.De vuestro despacho ahora Tratar lo primero es fuerza.
(Ap. Vive Dios, que esto en mi casa A que le hospede me enseña,Y es grandísimo peligro.)TARUGO.

t

(Ap. Parece que titubea;Póngole un madurativo.)Yo, que deso hablar quisiera,Os advierto que no puedo Estar sin gran riesgo y pena En casa donde hay mujeres;Y si las hay en la vuestra,No acetare el hospedaje,Si no es que imposible sea Que yo las vea de noche.DON PEDRO.¿Porqué? TARUGO.Es una cosa nueva.’Yp en Méjico á una criolla Hablaba; esta filé hechicera;Dióme un hechizo, celosa,

DON PEDRO.«El señor don Crisanto de íÁrteaga es persona de toda mi obli- *»gacion. Vaá esa coite á negociosim- ^portanles; y la estrañeza de su con-

Y de su mucha violenciai Me resultó un mal tan grande,Que hasta hoy mas barras me cuesta Que cabezas de muchachos Hay desde Cádiz á Aruienia.De noche fué la bebida,Y me ha resultado deílá Que on viendo mujer de noche,Me da un maí én la hora mesmá De ^orazon, que me quedo Con tanta bocaza abierta,Que se me ven los riñones Por la senda dejas venas.Y así, si en casa'hay mujeres Que yo de noche ver pueda, Perdonad, que no la aceto.DON PEDRO. ,
{Ap. Con esté hombre nada arriesgan Mis temores y peligros.)No temáis vos que os suceda En mi casa.¡ TARUGO.

(Ap. Lumbre ha dado.)Pues me haréis merced en ella.DON PEDRO.,Yo os he de suplicar eso.
(Ap. Apartaré de manera .I Su cuarto del de mi hermana, i Que viva en casa sin vería.■ Desta suerte lo aseguro.), ALBERTO.Y cuando aqueso suceda,Yo sé unas ciertas palabras Con que sano esa dolencia.< Dos versos libres en el romance: este y el anterior.

197TARUGO.# IPqes vos me daréis la vida.Jesús, la carta primeraSe me ha de ir toda en dar gracias.DON PEDRO,¿A quién, Señor?TARUGO.A  Villena.DON PEDRO,¿Sois su amigo?TARUGO.
’ ' 'Y camarada:Le tengo yo allá en mi mesa Todos los mas de los dias;Es gran señor su excelencia,Y sabe cómo ha de honrarA los hombres de mis prendas, y aunque yo lo diga, todo Cabe en mi sangre, que lleva De Noé acá caballeros.Como berzas una huerta. ^
' f 'DON PEDRO. ,Y ¿habéis estado otra vezAcá? -TARUGO.No, esta es la primera*DON PEDRO.tuégo ¿allá el hábito os dieron?TARUGO.

TCon notables preeminencias Su majestad me rogó Que este hábito me pusiera,Y yo, por hacerle gusto,Lo aceté. DON PEDRO,
é¡Rara grandeza!¿ Habéis vos servido al Rey?TARUGO,¿Yo servídole? ¡Esa es buena!El me sirve á mí.DON PEDRO.¿De qué?TARUGO.De gusto en coplas diversas Que le hago cada dia (a).. DON PEDRO.Luego ¿tapfibien sois poeta?TARUGO.Esa es una habilidad ,Que me hallé en la faldriquera Un dia sacando un lienzo,Mas ya no hago caso della.DOMPEDRO.

(Ap. Extraño humor tiene el hombre;
Bien la carta me lo acuérda.)Alberto, aquí es menester Que el regalo se prevenga,Y el cuarto de don Crisanto,TARUGO. (Ap.)¡ Ay bobo, que á pagar llegas Los azotes al verdugo!DON PEDRO.Dadnos agora licencia De preveniros la casa.TARUGO. ^Pues mirad que tenga cuenta Quien reciba aquestas cajas,Porque lo que dentro encierran No se maltrate al tomarlas.DON PEDRO.Pues ¿qué es lo que viene en ellas?-TARUGO.Chocolate de Guajaca

*
* <

1â) Que le hago yo cada día*
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198 COMEDIAS*  ^Y iiligranas diverjas,Jicaras de Mechoacan,Y paños que dar con ellas.DON PEoao.Chucherías son de gusto,Y dignas de la grandeza Del señor que las envía.TARUGO. (Ap.)Un tuerto es, que tiene tienda Junto á la puerta del Sol.donípedro.
r  •Perdonad, dadme licencia..A > , TARUGO,.Bien está. d o m p e d r o .Venid, Alherto.(Vase cor̂ ÁlÍ?erfo,)

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.

E S C E N A  V IH .
I  é STABUGO; teeffo, DOÑA INÉS.'  >.  r  j  * .TARUGO.¡Bueno va! ¡El bobo, que piensa Que es fácil guardar piujeres! Mas fácil dé guardar fuera Una viña de muchachos.Mas todo esto en la presencia Pase de Inés, que avisada Está ya de aquésta treta;Y así, aquél resquicio pienso Que huele á faldas que acechan.' bófÍA INÉS. (5cí/é.)¿Seor Tarugo?TARUGO. IYa voy. Tomen Si soy mal perro de muestra;Miren si olí la perdiz.

' DOÑA INÉS.Ya he escuchado tu cautela.TARUGO.¿No está bien introducida?DOÑA INÉS.Vida me has dado con ella.TARUGO.Pues no ha de parar en esto 5 Que esta noche haré que vea A don Félix aquí dentro.DOÑAlNÉS.
t  *|Cómo, si hay en cada puertana guarda? TARUGO.¿No hay jardín?DOÑAlNÉS.S í , mas él solo abre y cierra,TARUGO.Pues mejor. DOÑAlNÉS.Sí; pero advierteQue está con grande cautela Porque me ba hallado el retrato.TARUGO.Malo; mas no tengas pena,Que yo lo remediaré.DOÑA INÉS.¿Cómo? TARUGO.¿Qué hay de la materia?DOÑAlNÉS.Qiie jo  he dicho que en el Cármen Ayer se le halló Manuela,Y aun sospecha la malicia.TARUGO.Pues yo haré qup me le vuelva.

DOÑA INÉS.¿Atí?  ¿Qué dices?TARUGO.Que vuelve; Retírate allá y acecha.
{Vase doña Inés,)

E S C E N A  IX .DON PEDRO.—TARUGO.DON PEDRO,Señor don Crisanto, ya Prevenido el cuarto queda, Y podéis entrar á honrarle.TARUGO.
iPara pagar la fineza Del hospedaje, mi honor Quiero fiaros.■ DON PEDRO.Es deudaCon que empeñáis mi amistad.TARUGO.Yo tengo una herman.a bella En Indias, que es un prodigio;Cuando sale á alguna fiesta,De diez leguas en contorno Van forasteros á verla.Tiene un dote que es locura:En casas solo la cuentan Ciento y treinta mil ducados.Amas délas diligencias Que yo vengo, es á casarla;Traigo de allá la propuesta De un caballero de aquí;Que vos conocer es fuerza.DOMPEDRO.

fPodrá ser; decid, ¿quién es?t a r u g o .
ISi yo SU retrato os diera,• ¿Conoceréisle por él?DOMPEDRO.Viéndole os daré respuesta.TARUGO.I .I Pues yo os le quiero enseñar;I Mas aguardad... Esta es buena; i (Búscalo.)I Vive Dios, que le he perdido,DON PEDRO.¿Cómo? TARUGO.De la faldriquera Se me ha caído.' DON PEDRO.Su nombre Me decid si se os acuerda.• I • 1  ♦TARUGO.Don Félix es de Toledo. \DON PEDRO.

(Ap. Cielos, bien dijo Manuela; Albricias doy á mi honor.)¿Dónde se os cayó? 'TARUGO.
t  'Eso piensa Mí cuidado, y no me acuerdo.Sino es que ayer enla iglesia Del Cármen se me cayese,Porque allí una tabaquera Que se me habla perdido,Me volvieron á la puerta.DON PEDRO.

(Ap. Cielos, allá va mi'hermana A misa; ¡ que su inocencia Culpase yo, ciego y loco!)

(Sácale .)'

(Básele,,)

Y si yo el retrato os diera,¿Que dij eráis? TARUGO.¿Dónde está?DON PEDRO.Veisle aquí. TARUGO.¡ Hay dicha como esta! Dos mil ducados de hallazgo,Si los tomarais, os diera;Mas hallazgo os he de dar.DOMPEDRO.¿Qué decis? TARUGO.> Una cadena.Que pesa catorce libras.De filigrana. DON PEDRO.Eso fuera Agraviar mi voluntad.TARUGO.Tomadla, por vida vuestra.DÓN PEDRO..¿Yo tomarla? TARUGO.¿No? (Ap. No importa. Que aun pienso que no está hecha.)DOMPEDRO. (Ap.)Miren si el guardar mí honra Se luce. TARUGO. (Ap.)Pero él se quema;Si no le echo esta botana,Todo el pellejo revienta.DON PEDRO.Venid, señor don Crisanto.TARUGO.Digo, ¿conocéis quién sea Ese caballero?DON PEDRO.Sí,Que es muy grande su nobleza.TARUGO.Pues eso es lo que yo busco;Que allá nos sobra la hacienda.DOMPEDRO.Vos haréis muy digno empleo.TARUGO.Gozará la mejor prenda De España y la mas guardada,Que hay muchos que la desean;Y esta noche he de ajustarlo.DON PEDRO.¿Conquián? TARUGO.Con él y con ella., DON PEDRO.Pues ¿cómo? TARUGO.(Ap. Eso en el jardín Se verá de aquí á hora y media.)Yo traigo aquí poder suyo,* DOMPEDRO. .Haréis bien, porque se arriesga La mujer hermosa en casa.TARUGO.Y yo sé alguno que piensa Que la guarda, y es en vano.DON PEDRO.Será tonto el que la vela.TARUGO.Como vos lo habéis pensado.DON PEDRO.Venid pues.
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. t a r ü g o .  .I ■ E n h o r a b u e n a .DON PEDRO.E n trad  vo s. Guia'.dnie vos.•d o n  PEDRO.Esto es forzoso.TARUGO.Esto es deuda,d o n  PEDRO.
• ^ ̂ TARUGO.Por vida mia,DON PEDRO»Ha de ser. . ' TARUGO.Pues obediencia.d o n  PEDRO. (4 p .)Él don Crisanto es un bobo. ̂ TARUGO. {Ap.)El hermano es una bestia.

(Vanse^

JardiR, y al frente la casa de don Pedro.'
*E S C E N A  X .DOÑA INÉS, MANUELA.r

DONA INES.Manuela, ¡ hay dicha m a y o r, L o g rarse  am or y r e c a to !Ma n u e l a .Que le sacáse el retrato Con tal traza es lo  mejor .Que en una palabra sola Lo entendiese es lo que dudo.do ñ a  INÉS.El Tarugo es muy agudo.MANUELA.No ha menester llevar cola.■ d o ñ a  INÉS.
'  .  yCómo en casa ha de meter A don Félix, no lo entiendo,Por mas que esté discurriendo.MANUELA.

tSeñora, déjale hacer,Y cuanto dicho te hubiere,Pues tü se lo vés lograr,‘ ‘ No hay sino creer y callar,: Y venga lo que.viniereiDOÑA INÉS.E|dió á entender qué al jardín ; Luego me le há de traer.No sé cómo puede ser.MANUELA.Él sabe mas que Merlin,Y ya tendrá su desvelo Hecho el enredo á esta hora; y estas cosas son, Señora,Gomo el huevo de Juanelo.'DOÑA INÉS.Yo aquí le pienso esperar,Aunque el medio busco en vano;- Mas ¿qué harán é.l y mi hermano?MANUELA.Dándole está de cenar Goíi aparato ruidoso;'V és aquí lo qüe mas vale,Haber hecho que regale Ai alcahuete el celoso.

c

NO PUEDE SE R ... 
ESCENA X I .

J# ^DON PEDRO.—D i c h a s .
d o n  PEDRO. ( D e n t r o . )

* 4  •Hola, luces al jardín.DOÑA INÉS.Que aquí vienen imagino.MANUELA.Traza será de Tarugo.d o n  PEDRO.¿Doña Inés? DOÑA INÉS.¿Hermano mió?DON PEDRO.Q u e  á tu cuarto te retires Por un rato te suplico,Porque ese huésped que tengo, Que le traiga me ha pedido; Despues de cena al jardín.DOÑA INÉS.Piies yo aquí me había venido; Porque estas noches no duermo,Y la frescura del sitioMe suele llamar el sueño.DON PEDRO.Yo haré, en habiéndole visto,Se viielva luego á su cuarto,Y entrarás tú.DOÑA INÉS. . .Eso te pido,Porque yo en mi soledad^No tengo mas que este alivio.-*- Véíi, Manuela.MANUELA. C4p - &  ^ o H a  I n é t . )A estar alerta.DOÑA INÉS.
•»Por la reja dé los mirtos Estaréinos escuchando. ,

{ V a $ e  c o n  M a n u e l a . )

E S C E N A  X II .
' • $TARUGO,CRIADOS, con luces, DON PEDRO.

VI TARUGO.¡Bendito sea el que hizo 'Tal hermosura! ¿Es posible Que esto pueda el artiñcío ?DON PEDRO.Para dentro de la corte No es malo este rinconcito.TARUGO.¿Cómo rincón? Vive Dios,Que no es sino un paraíso.
(Ap. Y está dentro la culebra,Y ha dé llevarla mi amigo, Porque ya Eva está avisadaY Adan está prevenido.)DON PEDRO.¿Os queréis recoger luego?TARUGO.Antes en tal no imagino, . Porque acostarse en cenando, Algo mas tiene peligro.DON PEDRO. (Ap.)Vive Dios, que está despacio Este hombre, y como hé dicho, Volverá mi hermana luego.TARUGO.Sentémonos un poquito.Que para de aquí á las doee

• 4

199Está famoso este sitio.Bien podéis dejarnos solos.
(Siéntanse.)DON PEDRO.Retiraos.. (Yanse los eriádos.)TARUGO. (Ap.)Para mi aviso Ya tarda mucho don Félix,Y tener yo aquí es preciso Este hombre, para lograr El embuste que está urdido.DON PEDRO.¿Usáis acostaros tarde?TARUGO.Sí, Señor, este es mi estilo:No me he acostado en mi vida Sin des horas de palillo;Y agora, habiendo jardín,Pienso alargarlas á cinco.. , DON PEDRO. (Ap.)¡De espacio estamos, por Dios!TARUGO..Esto lo aprendí de un primo,Que es grandísimo jinete,Y por eso le he traído A España. DON PEDRO.¿Aqué?  .tarugo.A torear.DON PEDRO.Pues ¿cómo con vos no vino?TARUGO.Posa en casa de una lia.DON PEDRO. .(Ap. Vive Diós, que estoy pqrdidp,Si vuelve luego mi hermana.)Yo estoy aquí desabrido,Porque me ofende el sereno.' TARUGO.No digáis tal desatino;¿Sereno agora por mayo?Si vos queréis divertirlo,Discurramos aquí un poco;¿Sabéis de historias?DON PEDRO.No he sido

4Inclinado á leer jamás.TARUGO.Gran hombre fué Tito Livio.don  PEDRO. (Ap.)Vive Dios, que estamos buenos.t a r u g o ;  (Ap.) ■Mucho tarda, vive Cristo, .Don Félix, y mucho aprieta Este hombre. d o n  PEDRO.
(Ap. Yo estoy sin tino.) Algo indispuesto me siento,Y así, amigo, me retiro.TARUGO.Aguardad, por vida vuestra;; Queréis aquí divertiros Sin daño? , d o n  PEDRO.¿Qué hemos de hacer?TARUGO.Jugar unos cientecitos.d o n  p e d r o . (Ap.)Ya yo pierdo la paciencia. 

(Suena.dentro ruido de cuchilladas.) d o n  vÉLix.\Detitro.)
4

¡Ah traidores! . ,' TARUGO. (Ap.)Yá estoy vivo.
'4 '
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200 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  R E ,D O N  A G U S T I N  M O U E T O  Y C A B A Í^ A .
I * »  *  N l  '  * .  *  *

» •' IDONPEDRO.
•  •  •  I ’M as ¿ q u é  e s  e s t o ?  . .■. íTa r u o o :P C u c h i l ía d a s .DON FÉLIX.T r a i( ]o r e s y ¿ 'á ’ ü n  h o m b r e  c in c o ?  i  N o h a y  q u ié n  á u n  h o m b r e  s o c o r r a ?TARUGO. {L evá n ta se .)  ¡C u e r p o  d e  C r i s t o  c o n m ig o !' DON PEDRO.E s p e r a d , ¿ a á ó h d e .v á is ?TARUGO.  ̂ ■E s t a  e s  la  v o 7 y d e ,m i p r im o . .DOIÍ;,PEDRO.í j u e  e s t á  c a r r a d a  e s a  p u e r t a , ^iv TARUGO;A b r id la , p lé g u P t é  C r i s t o .  •DON'Fé l ix ;, (¿ew /ró .) i Q u e  m e  m á t a n ! ,T A R ú ^ .:A b r id  p r e s t o ,DON PEDRO. (A & re.)Y a l o e s t á . TARUGO. •V e n id  c o n m ig o .

r  , . vDON PEDRO. *V a m o s , : . . ,í/ T>ÍU V J

DON PEDRO.o  e r a n  ca p e a d o rie s .TARUGO.' O  e s o . A c o s t a r m e  d e te r m in o ,Q u e  m e  h a  h e c h o  m a l e s te  s u s toDON PEDRO.Id o s  p u e s . TARUGO.V e n id  c o n m ig o .DON PEDRO.P u e s  c e r r a r  q u ie r o  la  p u e r taTARUGO. (A p .)L in d a m e n t e  h a  s u h e d id o .' DON PEDRO. .V a m o s . {A p . D o n  C r is a n to  es  V a lie n t e  c o m o  R o d r i g o .)TARUGO. (Aj í .)E n  d á n d o le  tr a s c a n tó n ,.V o lv e r é .
{V an se don P e d r o  y  T arugo.)

(C ie rra .)

■>

Q u e  q u ie r o , e s ta n d o  c o n t ig o ,¡ L o g r a r  el r a t o , y n o  s e r  I A q u í  el s a s t r e  d e l C a m p illo ,' DONA INÉS.S e ñ o r  d o n  F é l i x ,  d u d o s a  A q u í  o s  e s c u c h o  y o s  m ir o , P o r q u e  c o m o  a q u e s te  in te n to  E n  v o s d e  te m a  h a n a c id o . P a r a  v e n c e r  á m i h e r m a n o  E n  s u  Opinión, y o  imagino Q u e  es p o r f ía , y  n o  fin e z aDON FÉLIX.S u s p e n s o , S e ñ o r a , h e  o id o  E n  v u e s tr a  d e s c o n fia n z a , C o n tr a  v o s m is m a , u n  d e lito . P u e s  c u a n d o  d e  la p o r fía  N a c ie r a  en  m í  e s te  d e s ig n io , A l m ir a r  v u e s t r a  h e r m o s u r a  S e  m e  tr o c a r a  e l  m o t iy o ; P o r q u e  c u a n d o  s u  o p in ió n  S o la  m e  h u b ie s e  m o v id o  Á  a m a r o s , s ie n d o  fo r z o s o  P o r  v u e s tr o s  o jo s  d iv in o s ,
E S C E N A  X V . L o  e ra  ta m b ié n  a d o r a r o s ;P o r q u e  e l  p o d e r  d e  e l lo s  m is m o s  1 L a  v o lu n ta d  m e  a r r a s tr a r a ,D O N  F É L I X ,  M A N U É L A  ; d esp u es, T Á -  X  m i a lb e d r ío . R U G O ; ' í « e ^ o , D O Ñ A  I N É S .

(V anse .)

.  >  trESCENA X lll.D O Ñ A  I N E S ,  M A N U E L A ;  luego, D O NF É L I X .( ; MANUELA.S e ñ o r a , e s to  e s  c ie r t o .* 'd o ñ a  INÉS. ''Y a  y o  la  in d u s tr ia  h e  e n te n d id o  M ir a  s i v ie n e ,d o n  F é l ix ,Q u e j o  a q u íe s 'p e r o  tu  a v is o .. (R eU rá se .)DON FÉLIX, (SflZé.) /B ie n  la  o c a s ió n  s e  h a  lo g r a d o . ̂ ^MANUELA.D o lí F é l i x  e s , h e c h o  y  d ic h o .-^  - ¿ S o is  d o n  F é l ix ?' DON FÉLIX.S í , y o s o y .MANUELA. ' ' / ' ■E s c o n d é ó s  a q u í  c o n m i g o ;P r e s t o , q u e  p u e d e n  v o l v e r .DON FÉLIX.P o r  v o s  n o  t e m o  e l ,p e l i g r o .
{Se,escon den , M anuela y  don F é lix , en  

una paróte, y  doña In é s  en otra .)

. E S C E r a A  X I V ,
f  <  J .  I  ‘  *D O N  P E D R O  ir T A R U G O ,*  sa len  

e n v a in a n d o , la s  espadas. —  D O Ñ AINÉ ,̂,,,PpN FÉLIX V MANUELA ,
ocultos.

. TARUGO.V iv e  -D io s, q ú e  s e  e s c a p a r o n .■ ; , PON PEDRO.¿ D ó n d e  s e  fu é  v u e s t r o  p r im o ?TARUGO.P u e s  ¿ q u é  d e m o n io s  s é  y o ? ií i  -P u d o  e n g a ñ a r s e  m i oi<ío .

' MANUELA.Y a  e llo s  s e  h a n  id o ;  S e ñ o r  d o n  F é lix s  s a lid .DON FÉLIX.A  p o n e r  e l  a lb e d r ío  A  v u e s tr a s  p la n ta s ., S e ñ o r a . ‘ ~ ,MANUELA.M ir a d  q u e  e r r á is  e l  e s t i l o ;Q u e  y o  n ó  s o y  d o ñ a  In é s .DÓN FÉLIX,Pues ¿quién? MANUELA.M a n u e la .
A DON FÉLIX. ̂ i Q u é  m ir o ! P u e s  ¿ d ó n d e  e stá  d o ñ a  In é s?Manuela.A h o r a  s a ld r á  á r e c ib ir o s .j TARUGO. (Sfl/«.)I Y a  q u e d a  e l  b o b o  e n  s u  c u a r to .i DON FÉLIX,‘ ¿ E s  T a r u g o ? , .: ’ TARUGO.i V ' S e ñ o r  m ió ,j y  ¿ d o ñ a  I n é s ? ;MANUELA.

,   ̂ 'Y a s a ld r á .
* < t 'TARUGO.P u e s  s a lg a , p le g u e t e  C r is t o ;Q u e  m e  c u e s ta  m i s u d o r  'E l  z u r c ir  e s te  c a r iñ o .DOÑA INÉS. (S a le .)  *Y a  s a le  q u ie n  le  a g r a d e c e .DON FÉLIX.B ie n  e n  la s  f lo r e s  s e  h a  v is to , S e ñ o r a , q ü e  vos s a l í s ;P u e s  s i las  m a r c h itó  e l  b r ío  L a  n o c h c i v u e s tr a  p r e s e n c ia  L e s  d a  m a t ic e s  m a s  v iv o s .DOÑA INÉS.'M a n u e la , te n  t ú  c u id a d o  •S i  h á c ia  la  p u e r ta  h a c e n  r u i d o ;Y  s i h a b ía is , s e a  m u y  q u e d o .MANUELA.H a b la d , q u e  yo  p s‘ i la r é  a v is o .TARUGO., ,P u e s  s e a m o s  d o s  á d o s ,
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V e r d a d  e s ,  s e ñ o r a  m i a ,Q u e  d el in te n to  e l c a p r ic h o  F i lé  e l  c a e r  e n  v u e s tr o  h e r m a n o  A q u e l  tan  c ie g o  d e lir io ;M as lu e g o  v u e s tr o  r e t r a t o .C o m o  a n te s  o s h a b ía  v is t o ,Y  in c lin a c ió n  o s  t e n i a ,M e r o b ó  lo d o  e l  s e n t id o .Y  p ara  q u e  e s ta  v e r d a dY  la  fe  c o n  q u e  la .d ig o  ,C o n o z c á is , m a n o  y p a la b r a  O s  d a r é , s i e n  e s to  o s  s ir v o ,D e  s e r  v u e s tr o  e s p o s o ; y  ju r o  E s t o  á lo s  c ie lo s  d iv in o s ,H a c ie n d o  t e s t ig o  d e llo  A  la s  e s tr e lla s  q u e  m ir o ,Y  e lla s  d ir á n  l a  v e rd a d  D e l a m o r  c o n  q u e  lo  a f ir m o ;Q u e  s i e s tá n  e n  v u e s t r o s  o j o s ,N o  se rá n  fa ]s o s  t e s t ig o s .DOÑAINÉS.M a n o  y  p a la b r a , d o n  F é l i x ,T e  a c e t o , y  d e  m í t e  d ig o  Q u e  a u n q u e  m il  v id a s  a r r ie s g u e ,Y o  h e  d e  s e r  tu y a  y  tú  m ió *Y  a g o r a , p o r  e s ta  n o c h e ,N o  a r r ie s g u e m o s  lo  a d q u ir id o ; P r o c u r a , S e ñ o r ,  v o lv e r t e .TARUGO.¿ Q u é  e s  v o lv e r , p lé g u e t e  C r is t o ?  ; L o  d e  a d e n tr o  a fu e r a  p u e d e ;Q u e  a q u í n o  h a y  o tro  c a m in o .DOÑAINÉS..\L u e g o  ¿ n o  p u e d e  s a l i r ?TARUGO.C e r r a d a  c o m o  c a s t i l lo  E s t á  ya  to d a  la  c a s a .DOÑAINÉS.,P u e s  ¿ q u é  h a r á ?TARUGO.E n t r a r s e  .c o n m ig o ; Q u e  y o  c e r r a r é  m i c u a r t o .MANUELA.T e n , q u e  p a s o s  h e  s e n t id o .TARUGO.¿ Q u é  d ic e s ?  C u e r p o  d e  D io s ,L a  e s p a d a  s e  m e  h a x a i d o .  (C áesele .)DON PEDRO. (D entro .)H o la , ¿ q u e  r u id o  e s  a q u e l  ?MANUELA.| A y  D io s !
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t a r u g o .
Esto va perdidp.DOií PEDRO. { D e n t r o .)

Alberto, hola, sacad luces.ALBERTO. ( D é n t r o * )
Va vamos. TARUGO.

Plégúete Cristo.d o n a  í n é s .
¿Qué hemos de hacer? ¡ Ay de mí!TARUGO.
Escóndase entre estos mirtos 
pQn Félix, y estaos vosotras 
Como os esliáis; que al proviso ' Yo daré remedio al daño.DOÑA INÉS.P re sto . ; , DON FÉLIX.

Ya youue retiro. ( E s c ó n d e s e .)TARUGO.Decid cuando éntre, que yo De la ventaba he caido,ConeImal .de corazón Remediarlo determino.

> ^

y  A

E S C E N A  X V I .

DON PEpRO, ALBERTO  ̂ c o n  l u z .— 
DOÑA INÉS, MANUELA, TARUGO, 
q u e  se a r r o j a  a l  s íte lo ^  f i g u r a n d o  .q u e  
le  h a  d a d o  m a l  d e  c o r a z ó n ;  DON FÉ
LIX, o c u l t o . IDON PEDRO.

Mirad quién está aquí dentro,
Porque yo he sentido ruido.
¿Quiénestá aquí, hermana?DOÑA INÉS. ^

Este hombre
Deesa ventana ha caído.DON PEDRO. -
Don Crisanto es, vive el cielo,‘ ALBERTO.
Ay Señor, que según miro,
Le dio el nial de corazón., DON PEDRO.
Decidle VOS al oido 
Las palabras qqe sabéis.ALBERTO.* \ M
ÉSO procuro.

, ( L l e g a d  J } a b l a r l e  a l  o i d o .)TARUGO.
¡Ay Diosmio!DON PEDRO.

¿Qué es esto, Señór?TARUGO.
« , ¡Ay triste!
Hombre, queme has destruido;
¿No decías que no había en casa 

; Mujeres? Que el diablo quiso 
Que me asomé á esa ventana,
Y las vi, y de haberlas visto,
,Me dió el mal de corazón.DON PEDRO.

el cielo divino, 
yue ilo previniese yo 
Éj cerrar aquel postigo!TARUGO.]A y ! q u e  m e  h e  p e r n iq u e b r a d o ;
l̂levadme á la cama, amigos.. .  DON PEDRO.

ólberto, ayudadme; alzaj.-  TARUGO.
>Med(), mi señor, pasito;

NO PUEDE SER...
Que llevo desencajados 

, Los huesos del entresijo.ALBERTO. 1
Vamos, Señor.DON PEDRO.

Andad paso.TARUGO.
Sí, por amor de san Lino;
Que no es daño el que se ve,
Sino el que queda escondido., 
( L l é v a n l e  e n t r e  d o n  P e d r o  y  A l b e r t o . )

E S C E N A  X V I I .

DONA INES, MANUELA; lu e g o ^  
DON FÉLIX.. DOÑA INÉS.

¿Qué haréníos ahora, Manuela?'!MANUELA.
Que en nuestro.oratorio mismo 
Pase esta noche don Félix.DOÑA INÉS. ^
Eso habrá de ser preciso.—
¿üon Félix?DON FÉLIX. (Sale.)

¿Qué me decís?d o ñ a  INÉS.
Que la palabra le pido 
Oe que pasar no te atrevas 
El límite en tus cariños,
Que permite mi decoro.d o n  FÉLIX.
Yo, Señora, le lo aíirmo
Y lo juro. . DOÑA INÉS.

Desa suerte,
Entra en mi cuarto conmigó;
Que en mi oratorio podrás 
Pasar la noche escondido,
Y luego por la mañana 
Puedes salir sin ser visto,
Y irte al cuarto de Tarugo.DON FÉLIX.
Solo tu ingenio divina 
Hiciera... DOÑA INÉS.

No es sino amor 
El queme da estos arbitrios.DON FÉLIX.
¿ Que en efecto ya eres mía?DOÑA INÉS.
Como tú, don Félix, mió., DON FÉLIX.
Mas cierto es esto que esotro.DOÑA INÉS.
La desconfianza estimo.DON FÉLIX.
¿Porqué? DOÑA INÉS.

Parece fineza.
Ven tras mí. ,DON FÉLIX.

Va tu honor sigo.MANUELA.
Y de este ejemplo...♦ ^DOÑA INÉS.

¿Qué dices?MANUELA.
Sepan los necios del siglo 
Que e l  g u a r d a r  u n a  m u ^ e r ,
Si ella guardarse naqulso,
N o  p u e d e  s e r , aunque tenga 
Mas guardas que el vellocino.

20!
JORNADA TERCERA.IGalería baja con ventana á otra habitación, en casa de don Pedro.

I^ S C E N A  jP á lM E R A ./D O N  F É L I X ,  T A R U G O .DON FÉLIX.O c h o  d ia s  h á  q u e  a q u í E s to y , T a r u g o , e s c o n d id o ,Y u n  h o r a  m e  h a  p a r e c id o .TARUGO.
fY  c u a r e n ta  a ñ o s  á  m í ,S e g ú n  lo s  s u s to s  q u e  p a s o  P o r  h a b e r te  d e  o c u lt a r ;P u e s  es fo r z o s o  in v e n ta r  U n  e m b u s te  á c a d a  p a s o .Y a íin q u e  h a s ta  a q u í  e n  g e n e r a l T o d o s  m e  h an  s a lid o  b ie n ,P u e d o  a lg u n o  e r r a r  t a m b ié n ,Q u e  el in g e n io  n o  e s  i g u a l ;Y s e g ú n  lo s  te s tim o n io s  D e s te  h e r m a n o , t e m e r  p u e d o  Q u e  y o  y e r r e  a lg ú n  e n r e d o ,Y  n o s lle v e n  lo s  d e m o n io s .DON FÉLIX.T o d o  e l s u s t o , q u e  e s  fo r z o s o .S e  d e s c u e n ta  e n  la  a la b a n z a  Q u e  d e  e n g a ñ a r le  t e  a lc a n z a  A  u n  h o m b r e  ta n  r e c e lo s o . .TARUGO,N o  e s  e l d e s q u it e  q u e  to m o  D e  m i s u s to  e s e  p r im o r .DON FÉLIX.P u e s  ¿ c u á l  p u e d e  s e r  m e jo r ?TARUGO.L o s  r e g a lo s  q u e  le  c o m o ;Y a u n q u e  m e  m u e la n  á p a lo S i E s t á n  m is  p e n a s  p a g a d a .s ;C ie n  m o n ja s  t ie n e  o c u p a d a s  S o lo  en  h a c e r m e  r e g a lo s .L a s  p o lla s  y la s  p e r d ic e s ,D ig o  q u e  m e van cansand O iY lo s  b o fe s  a n d a  e c h a m Jo  P o r  b u s c a r m e  c o d o r n ic e s .

I

E S C E N A  I I .D O Ñ A  I N É S , á la  ventana.-^\)tGUó&.
t DOÑA INÉS.¿ C e  ? DON FELIX.t  rA g u a r d a ; q u e  á la  v e n ta n a  Im a g in o  q u e  h a n  lla m a d o .TARUGO.Y  q u e  e s  d o ñ a  In é s  p a r e c e .DOÑA INÉS.¡G r a n  d e s d ic h a !  m u e r t a  s a lg o .DON FÉLIX.¿ M u e r t a ?  ¿ q u é  d ic e s , m i b ie n ?DOÑA INÉS.Q u e  ya h a  s a b id o  m i h e r m a n o  Q u e  h ay  h o m b r e  e n  c a s a  e s c o n d id o .I DON FÉLIX.; ¡ V á l g a m e  e l c i e l o !TARUGO.

¡ Zapato!: DON FÉLIX.P u e s  ¿ c ó m o  h a s id o ?DOÑA INÉS.L a  e s c la v aT e  v ió  e n  el ja r d í n ,  p a s a n d o1
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202 ■H a c ia  e l c u a r to  d e  T a r u g o ,Y  to d o  s e  lo  h a  c o n t a d o .TARUGO.} L a  m o r a ? d o ñ a  INES.S í . TARUGO.P u e s  la  p e r r a ,¿ Q u i é n l a  m e t e  c o n  lo s  p a s o s ? *  Q u e  e so  t o c a  á  lo s  ju d í o s ,N o  á  lo s m o r o s .doña INÉS.. ' Y o  h e  a r r ie s g a d oE l  v e n ir  á e s t a  v e n ta n a  P o r  a v is a r te  d e l d a ñ o .L o  q u e  a q u í  m a s  n o s  im p o r t a  E s  p o n e r  tu  v id a  e n  s a lv oY  a s e g u r a r  t u  d e fe n s a  D e  r ie s g o  ta n  d e c la r a d o ;Q u e  v iv ie n d o  t ú ,  b ie n  m ió ,P a r a  m í n o  h a y  r ie s g o  h u m a n o ; Q u e  p o r  t í  s a b r é  e x p o n e r m eA peligro mas extraño.Y  a d i ó s ; q u e  n o  p u e d o  e s ta r  M a s  a q u í . d o n  f é l i s .
Aguarda.t a r u g o .,  E s p e r á o s .DON FÉLIX.¿ P u e d o  y o  s a U r .d e  c a s a  ?DOÑA INÉS.

¿có m o , si él q u e d a  en  mi cuarto R e g istra n d o  p ie z a  á p ie z a ,Y  la s  a r m a s  en  la s  m a n o s ?  C e r r a n d o  to d a  la  c a s a  A n d a n  to d o s  lo s  c r ia d o s .A d ió s .

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T OI n g e n io , n o r te  d e l h o m b r e ! iM a s  v a le  u n  in g e n io  c la r o  Q u e  to d o  e l  o ro  d e l m u n d o .M é te te  d e n tr o  d e l  c u a r to .don FÉLIX,¿ Q u é  e s  lo  q u e  in t e n t a s ?TARUGO. S a c a r teD e  e s t a  c a s a  á  p a z  y á  s a lv o .DON FÉLIX.
¿Cómo? TARUGO.L u e g o  lo  v e r á s .DON FÉLIX.D e  t i  t e n g o  d e  f ia r lo .TARUGO.N o  lo  f i e s ;  q u e  el q u e  fia  E s  e l  q u e  v ie n e  á p a g a r lo ;M as c r e e  q u e  h a s  d e  s a l ir ,Y  q u e  e l  b o b o  d e l h e r m a n o  T e  h a  d e  r e g a la r  p r im e r o ,Y  t e  h a  ir  a c o m p a ñ a n d o .E n t r a  p r e s to . don FÉLIX.N o  lo  c r e o .TARUGO.E n t r a t e  a llá  c o n  m il  d ia b lo s .

{\ a se  don F é l ix .)
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E S C E N A  I V .

(V ase.)

E S C E N A  I I I .D O N  F É L I X ,  T A R U G O .

D O N  P E D R O ;  A L B E R T O  y S A N C H O ,
con escopetas. — T k H U G O .
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TARUGO,C o n  la  c o lo r a d a .
\ DON FÉLIX.

¡Grave mal! •TARUGO.F r e s c o s  q u e d a m o s ; L l e g ó  l a  h o r a , e s to  e s  h e c h o .DON FÉLIX.¿ Q u é  h a c e s ? 'TARUGO.S a c a r  e l  r o s a r jo ,Y  p o n e r m e  b ie n  c o n  D io s .DON FÉLIX.P u e s  y o  h e ,d e  m o r ir  m a ta n d o .TARUGO.E s o  es  c o s a  d e  d o to r .DON FÉLIX.P u e s  ¿ q u é  h e  d e  h a c e r ?TARUGO. E x c u s a r lo ;Q u e  s i e l  m o r ir  n o  s e  e x c u s a ,E l  m a ta r  e s  v a lo r  d e  a s n o ; p u e s  lo  m is m o  h a c e  u n a  a lh a r d a , Q u e  m a l a ,  e s ta n d o  d e b a jo .DON PEDRO. (D entro .)R e q u e r id  to d a s  la s  p u e r t a s .TARUGO.V iv e  C r i s t o ,  q u e  e s t o  es  m a lo .DON FÉLIX.E s t e  e s  e l  p o s tr e r  r e m e d i o ;  T a r u g o , p o n te  á  m i la d o .TARUGO.A g u a r d a , p lé g u f it e  C r i s t o :Y a  d i  e n  e l la . ¡ s o lie r a n o

DON PEDRO.E s  im p o s ib le  e s c a p a r s e ;P o iié o s  VOS aquí, S a n c h o .SANCHO.D é je m e  u s a n c é  a p u n t a r ,Y  v e n g a  e l  g é n e r o  h u m a n o .don PEDRO.G u a r d a d  e s a  p u e r t a , A lb e r t o .TARUGO.¿ Q u é  e s  e s t o ?  ¿ A r m a s  e n  m i c u a r t o ?  P u e s  ¿ q u é  p r e v e n c ió n  es  e s t a ?don PEDRO.H e  s a b id o , d o n  C r i s a n t o ,Q u e  a n d a n  la d r o n e s  e n  c a s a .
(Ap. E n c u b r ir  q u ie r o  e l  a g r a v io  Q u e  d e  m i h e r m a n a  p r e s u m o .)TARUGO.A  b u e n  t ie m p o  en  e s to  o s h a l lo , G u a n d o  t e n g o  u n a  v is it a ,Y  v e n ia  á s u p lic a r o s  Q u e  m e  h ic ie s e n  c h o c o la t e ,Q u e  es  e l  p r e c is o  a g a s a jo  Q u e  á  u n a  v is ita  s e  d e b e .DON PEDRO,¿Visita hay en vuestro cuarto?TARUGO.S í ,  a m ig o , y  d e  c u m p lim ie n t o ,Q u e  n o  h e  p o d id o  e x c u s a r l o ;P o r q u e  c o m o  y a  p o r  c a r ta s  E s t á  e l c o n c ie r to  tr a ta d o  D e  m i h e r m a n a , y  y a  e stá  e l  n o v io  D e  m i v e n id a  a v is a d o ,S u p o  d ó n d e  e s t o y , y a h o r a  L e  e n c o n tr é  s a lie n d o  a c a s o ,Q u e  b u s c á n d o m e  v e n ia ;Y  a s í ,  le  t e n g o  e n  m i c u a r t o .don PEDRO.¿ Q u e  a q u í e s t á ?TARUGO.E l  e n tr ó  c o n m ig o  D e la n t e  d e  e s o s  c r ia d o s .

■ : í ' l í - S

DON PEDRO.¿ Q u i é n ? TARUGO.' D o n  F é l i x  d e  T o le d o .DON PEDRO.
(A p . ¿ C u a n t o  v a  q u e  h a  s id o  a c a s o  E l  h o m b r e  q u e  v ió  la  e s c la v a ? )Y  ¿a l ja r d ín  h a b é is  e n t r a d o  C o n  é l ? TARUGO.L o  p r im e r o  q u e  h ic e  F u é  lle v a r le  á  v e r  lo s  c u a d r o s ,Y a l punto que los miró,S e  q u e d ó  e l  h o m b r e  p a s m a d o *DON PEDRO.¿ Q u é  d e c ís ? TARUGO.' D ic e  q u e  h a  v is toR e t i r o ,  G a s a  d e  C a m p o ,A r a n j u e z ,  p e r o  n in g u n o s  L e  lle g a n  á  s u  z a p a to .S i  á  d o n  F é l i x  le  p a r e c e  L a  n o v ia  c ó m o  lo s  c u a d r o s ,L o s  a m a n te s  d e  T e r u e l  C o n  é l  h an  d e  s e r  g u ija r r o s .DON PEDRO. (Á A lb e rto .)¿Veis cómo son necios sustosL o s  q u e  s ie m p r e  m e  e s tá is  d a n d o ?ALBERTO.D ig o  q u e  e n t r a r  no le  h e  v is t o .SANCHO.N i y o . TARUGO.¡H a y  ta le s  m e n te c a to s !¿ D e la n te  d e  v o s  n o  e n tr é ?Por señas, que al darle pasoS e  o s  c a y ó  a l  s u e lo  la  g o r r a  ?SANCHO.¿ L a  g o r r a  á  m í?  / Verbum  caro!S e ñ o r ,  ta l  h o m b r e  n o  h e  v is to .tarugo.S i e s o  d e c í s ,  n o  m e  e sp a n to  Q u e  o s o lv id é is  d e  la  g o r r a .DON PEDRO.( A p . M is te r io  t ie n e  e l  n e g a r lo .)¿ E s t e  e s  e l c u id a d o , A lb e r t o ,Q u e  d e  m i h o n o r  o s  e n c a r g o ?V e d  s i p o r  dónde entró u n  h o m b r e ,  v; Sin v e r le  t a n t o s  criados,P u e d e n  h a b e r  e n tr a d o  o tr o s .ALBERTO.S e ñ o r ..* DON PEDRO.A n d a d , d e s c u id a d o s .ALBERTO.S i  n o  e s  q u e  h a  s id o  in v is ib le .don PEDRO. »Id o s  a l lá  fu e r a .ALBEHTO.V a m o s .SANCHO. ( A p .)  :P o r  D io s , q u e  p ie n s o  q u e  entró*?M as y o  s ie m p r e  e s to y  r e z a n d o ,Y no puedo tener cuenta ,E n  la  v is t a  y  e n  la  m a n o .TARUGO.H a c e d  q u e  h a g a n  c h o c o la te .DON PEDBÓ.¿ A lb e r to ? ALBERTO.V o y  á m a n d a r lo .

(V a se  con Sa n ch o .)
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e s c e n a  V .

d o n  PED RO , T A R U G O ; lu ego,d o n  F é l i x .
don  PEDRO. (Ap.)Miren Si decia ,yo bienO iie e r a im p o s ib le  m i a g r a v io , fiu a rd a n d o  ta n to  m i h o n o r ;P o rq u e  a u n q u e  e s t e  h o m b r e  h a  c n tr a -  S u ce d e r p u e d e  u n a  v e z  [ d o ,En u n a  c a s a  ü n  a c a s o ,Mas no es p a ra  c a d a d i a .Seü ores, no h a y  q u e  d u d a r lo ,E l  q u e  g u a r d a r e  s u  h o n o r ,Hallará lo q u e  y o  h a llo .■ TARUGO.A l novio q u ie r o  l la m a r .¿Señ or don F é lix ?d o n  F É L IX . (5 a / e .)Y a  s a lg o .TARUGO.

A c o n o c e r p o r  m i d u e ñ o  A l señ o r d o n  P e d r o  o s  l la m o , p o rq u e c ie r to  q u e  e n  s u  c a s a  R ecib o  ta n to  a g a s a jo .DOMPEDRO.IMi O b lig a c ió n  es  s e r v ir o s ., ; DON FÉLIX.p o n  P e d ro  y y o  h á  m u c h o s  añ o s {Jue so m o s g r a n d e s  a m ig o s .TARUGO.M ucho m e  h u e l g o ; s e n ta o s .¿ Q u é  o s p a r e c e  d e  la  n o v ia ,P u e s  h a b é is  v isto  e l r e tr a to ?
(Siéntan se.)DON FÉLIX.A s e g u r o , h e r m a n o  m i ó ,Que no c a b e n  e n  m is  la b io s  i o s  h ip é r b o le s  q u e  d e b o  A l b ien  q u e  en é l  id o la t r o .A bsorto e n  v e r  s u  h e r m o s u r a  Todas la s  n o c h e s  m e  p a s o ,

\ crece ta n to  m i a m o r  Con esta d ic h a  q u e  a lc a n z o ,Que p re su m o  q u e  lo  e s c u c h a ,Y  está d u r m ie n d o  á m i la d o .TARUGO. (Ap.)¿Q iié  d ije ra  e l h e r m a n ic o ,S i a q u í h u b ie r a  u n  c o m e n t a r io  Que la a le g o r ía  e x p l ic a s e ?DON FÉLIX. (Ap.)Aun d e a d m ir a r m e  n o  a c a b o  Del in g e n io  d e  T a r u g o .DON PEDRO,E stando ya  e ii e s te  e s ta d o  El c a s a m ie n to ,  d o n  F é l i x ,
El parabién puedo daros:C o céis  esa  m i s e ñ o r a  En d u lc e  p a z m u c h o s  a ñ o s .DON FÉLIX.y o l e  r e c ib o , d o n  P e d r o ,  y  sea para l o g r a r l o s , yiendo vos la  s u e r t e  m ía .

4 TARUGO. (Ap.)suya v e n d r á  d e b a jo .C r i s t o ,  q u e  e s  lo  m a s ha p o d id o  h a c e r  e l  d ia b lo  ,'ue d e q u e  le  h u r t e  la  h e r m a n a  we p arab ién  u n  h e r m a n o .DON PEDRO. (Ap.)^•i*en e s t o ;  y o  p e n s a b a  y u e  don F é l i x  ífen e n g a ñ o  roivia en  m i h e rm a n a  lo s  o j o s ; * aquí e l c a s o  a v e r ig u a d o , ■

N O  P U E D E  S E R . . .T ie n e  s u  a m o r  e n  la s  In d ia s .¡ L o  q u e  e s  j u i c i o  t e m e r a r io !DON FÉLIX.H e r m a n o , d a d m e  l i c e n c i a ,  P o r q u e  h e  d e  ir  á  p a la c io  A  h a c e r  u n a  d i l ig e n c ia .TARUGO.A g u a r d a r , q u e  a u n  e s  te m p ra n o . ¿ N o  v ie n e  y a  e l  c h o c o la t e ?
E S C E N A  V I.A L B E R T O ,  DOS CR IA D O S, con jic a r a s  

d e  c h o c o la t e .— D i c h o s .ALBERTO.A q u í  e s tá  y a . TARUGO.( A p . A q u e s o  a g u a r d o ;Q u e  la  m e jo r  c ir c u n s ta n c ia  Q u e  a q u í t ie n e  a q u e s t e  c a s o  E s  h a b e r  h e c h o  m i in d u s tr ia  Q u e  é l le  r e g a le  a  m i a m o .)T o m a d , h e r m a n o .DON FÉLIX.S e ñ o r ,E s o  p o r  m i  e s  e x c u s a d o ,Q u e  le  h e  to m a d o  d o s  v e c e s .TARUGO.N o  sé  o s  d é  n a d a ,  lo m a d lo ;Q u e  e l c h o c o la t e  e n  M a d rid  S e  u s a  y a  c o m o  e l  ta b a c o .DON PEDRO.H a c e d m e  á m í e s ta  l is o n ja .• DON FÉLÍX.Ya lo  b e b o  si e s  m a n d a d o .TARUGO.¡ C u e r p o  d e  D i o s ,  q u é  b ie n  h e c h o !  C ie r to  q u e  p a r e c e  c a ld o  D e  e m p a n a d a  d e  f íg o n .DON PEDRO. (A p .)M u c h o  to m a  e l d o n  C risa n to ..TARUGO.Y o  lo  b e b o  y  n o  lo  s o r b o .DON FÉLIX.S i  e s  d e u d a  d e  c o r t e s a n o ,P a r a  c u m p lim ie n to  b a s t a .TARUGO.D a d lo  a c á , si d e ja is  a l g o .DON FÉLIX.M irad  q u e  e s tá  m u y  c a l ie n t e .TARUGO.T e n g o  e l  g a z n a te  e m p e d r a d o .DON PEDRO.D o n  F é l i x ,  a q u e s ta  c a s a ,Q n e e n  v o s  no e s  n u e v o  a g a s a jo , Va c o n  m a s  o b lig a c ió n  P o r  e l  s e ñ o r  d o a  C r is a n t o ,P o d é is  h o n r a r  c o m o  v u e s t r a .
«IDON FÉLIX.Y o  e s p e r o  s e r  d e lla  ta n to  C o m o  é l ,  y m a s , si o s m e re z c o  M as l'avor p o r  m a s  e s c la v o . G u á r d e o s  D io s .DON, PEDRO.D a d m e  l ic e n c ia  De q u e  o s  vaya  a c o m p a ñ a n d o  R a s ta  p a la c io  e n  m i c o c h e .DON FÉLIX.N o  h a  d e  s e r  e s o ; q u e d a o s .DOMPEDRO.Y o  h e  d e  ir  c o n  v o s.DON FÉLIX.■ N o  h a d e  s e r .
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j TARUGO. ,P u e s  p á r ta s e  e l  a g a s a jo ;D a d n o s  e l  c o c h e  á lo s  d o s ;Q u e  y o  á a c o m p a ñ a r le  s a lg o .DON FÉLIX. (A p . á Tarugo.)¿ Q u é  e s  lo  q u e  i n t e n t a s ,  d e m o n io ?TARUGO.H e  d e  h a c e r  q u e  a q u e s t e  h e rm a n o  T e  d é  la  c a m a  t a m b ié n .DOMPEDRO.P u e s  s i q u e r é is  e s o  , v a m o s .DON FÉLIX.N o  h a b é is  d e  p a s a r  d e  a q u í .DON PEDRO.Y o  s o lo  o b e d e z c o  y c a l lo .—Q u e  l le g u e  e l  c o c h e ,  D o m in g o .

(A los criad os.)DON FÉLIX.D o n  P e d r o ,  b é s e o s  la s  m a n o s .TARUGO.A d ió s .'  ̂ DON PEDRO., É l  g u a r d e  á lo s  d o s .TARUGO. (A p . á don F é lix .)  S e ñ o r  r e c e lo s o , v a m o s .
(V a se con don F é l ix  y  los criad os.)

E S C E N A  V i l .D O N  P E D R O , A L B E R T O .DON PEDRO.V iv e n  lo s  c i e l o s ,  A l b e r t o ,Q u e  c a s i  d e s e s p e r a d o  M e t ie n e  v u e s tr o  d e scu id o *ALBERTO.V iv e  e l  c ie lo  s o b e r a n o ,Q u e  ta l h o m b r e  e n tr a r  n o  h e  v i s t o ,Y  d e  la  p u e r ta  n o  fa lto  H a sta  la  h o r a  q u e  m e  a c u e s to  D e s d e  la q u e  m e  le v a n t o ;Y  n o  s é  c ó m o  e s to  se a .DON PEDRO.D e  q u e  e s o  d ig á is  m e  e s p a n to .¿ E s te  h o m b r e  e n tr ó  p o r e l c ie lo ?  ¿ Q u e  e s ta b a  d e n tr o  no e s  c la r o ?  L u e g o  si e n tr ó  p o r  la  p u e r t a ,Q u e  n o  le  v is te s  e s  l la n o .ALBERTO.Y o  h e  d e  p e r d e r  e l  s e n t id o .DON PEDRO.M á s le  p e r d e r é  y o , d a n d o  O c a s io n e s  á m i h e r m a n a ,N a c id a s  d e l  s o b r e s a lto  D e  v u e s tr a  m .u ch a to r p e z a .ALBERTO.P u e s  ¿ no e s  m e jo r  e x c u s a r o s  De e s e  d e s v e lo  y  c a s a r la ?DON PEDRO.A  e s o  e s to y  d e te r m in a d o ,Y h o y  ha d e  s e r ,  v iv e  Dios,^
E S C E N A  V í l l .

sD O Ñ A  I N É S ,  M A N U E L A , - D i c H d S ,

• \

■ DOÑA IN ÉS. (A p . á M anuela .)M a n u e la  , e l in g e n io  r a r o  *D e  T a r u g o  d ió  el r e m e d io ;A h o r a  im p o r ta  h a c e r le  e l  c a r g o .—N o d i r á s ,  d o n  P e d r o , ah o ra '
(A don P e d ro .)  Q u e  so n  m is  q u e ja s  e n  v a n o ;M ir a  s i te n e r la s  p u e d oD e  e s to s  c e lo s  m a l fu n d a d o s  ,  ^
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m i  COMEDIAS
Pues por tu injusta sospecha 
Con arrojos temerarios 
Tanto tu opinión desdoras 
Como infamas mi recato.
El cuerdo, en una sospecha 
Ha de callar recatado;
Porque si cuando la tiene 
Hace público el agravio,
Cuando sabe que es injusta,
Y lo qué pensó es en vano,
Solo él queda satisfecho,
Y no los que le escucharon.
Que tú para tí lo estés
No te saca del agravio.
Que de la Opinión de todos 
Se comprende el ser honrado.
Y aunque tú quedes contento,.
No lo queda mi recato;
Pues lo que tú habrás creído 
Habrá quien quiera dudarlo.
Yo, en fin , no te he de sufrir 
Que tus celosos engaños
Con todos me infamen, siendo 
Tú solo el desengañado.
Conventos tiene Madrid,
Donde mientras que me caso 
Podré estar. DON PEDRO.

Detente, hermana;
Que en mi error considerando 
La mucha razón que tienes,
Quiero excusar estos daños.
Ya yo le tengo casada.DONA INES.
Y con quién saber aguardo.DON PEDRO.
Es con don Diego de Rojas,
Un caballero bizarro,DOÑA INÉS.
y ¿sabes tú si yo quiero ?DON PEDRO.
Pues queriendo yó, ¿no es llano 
Que has de querer tú también?DOÑA INÉS.
No, que soy yo quien me caso. 
Si tú hubieras de vivir 
Con mi marido á tu lado. 
Bastaba que tú quisieses;
Pero habiendo yo de estarlo,
Es menester que yo quiera
El marido, j  no tú, hermano;
Que no ha de ser la elección 
De quien no ha de ser el daño.DON PEDRO.
Pues ¿cómo tú me respondes 
Con esa libertad?' DOÑA INÉS.

Paso; .
Pues ¿no tengo yo albedrío?DON PEDRO.
Doña Inés, no en este caso.DOÑA INÉS.
Pues ¿en cuál?. DON PEDRO.

En otro intento 
Que puede ser voluntario.DOÑA INÉS.
Yo no conozco ninguno.DON PEDRO.
Muchos havr. DOÑA INÉS.

Dirás acaso 
En elegir confesor.: DON PEDRO.
Yo no digo ni señalo ,
Mas de que has de obedecerme,

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO
í Y mas en este mandato; j
Que yo soy tu padre aquí. . |i DOÑA INÉS.
¡Padrenuestro! V ¡qué mílagío!

! Muy mozo sois, padre mió.í DON PEDRO.
No hagamos chiste del caso;
Que vive,Dios, doña Inés...
Mas todo esto es excusado.
Lo que te prevengo es solo 
Que luego á don Diego traigo,
Que le he dado la-palabra,
Y que le has de dar la mano.—
Guardar, Albertoi esas puertas;
Que hoy saldréis deste cuidado.

( V a s e  c o n  A l b e r t o , )

E S G E N ÍA  I X ,

DOÑA INÉS, MANUELA.DOÑA INÉS.
Manuela, ¿no oyes aquesto ?MANUELA.
Señora, no hay, pues te ha dado 
Don Félix mano de esposo,
Sino ganar por la mano:
Petición , doblon de á ocho,
Y darle con el Vicario.DOÑA INÉS*

.Bien dices, si ser pudiese;
Mas no sé de qpién fiarlo 
Para que avise á don Félix.MANUELA.
Tarugo vendrá volando.DOÑA INÉS.
Y ¿si acaso se tardase,
Que ignora el riesgo en que estamos,
Y mi hermano con don Diego 
Vuelve, y su furor tirano
A dar la mano me obliga?MANUELA.
Eso seria muy malo;
Mas apelar á la audiencia 
Del susodicho Vicario,
Que yo juraré la fuerza
Y la maña. DOÑA INÉS.

Es6*es en vano;.
Que hay muchos riesgos, y en fin 
Es pleito. MANUELA.

Pero ordinario.DOÑA INÉS.
No sé aquí de quién valerme.

E S C E N A  X .

ALBERTO. — Dichas.ALBERTO.
Doña Ana Pacheco ha entrado 
A visitaros. doña INÉS..

¿Mi prima?
Venga en buen hora.

MANUELA. { A p ,  á ’ d o ñ a  I n é s . )
El recado

Puede dar ella á doivFélix.doña INÉS.'No hará ella tal, por mi hermano, 
Porque ha de ser su marido.MANUELA.
Si es cuñada , dala al diablo.

{ V a s e  A l b e r t o . )

Y CABANA.

E S G E IV A  X I .

DOÑA ANA.-DOÑA INÉS, MANUELADOÑA ANA.
¿ Doña Inés ? DOÑA INÉS.

¡Oh prima mía! 
Dame en albricias los brazos.DONA ANA.
Dé que os llego á ver tan ^uena. 
¿Puedo siirrecato hablaros? - 
Porque he menester secreto.'' DOÑA INÉS.
Con Manuela no hay recato,
Porque della el alma fio.DOÑA ANA.• I /

Siendo así, vamos al caso.
Yo he venido, doña Inés,
Lo primero á visitaros
Por mi Obligación, y luego 
Por sacar de un sobresalto 
En que teneis á quien fia 
De mí todos sus cuidados.
Y para que no extrañéis
El intento en que he de hablaroSt. 
Ya vos sabéis, prima mia,
Cómo estaba concertado 
Ya há dias el casamiento 
Conmigo y con vuestro hermano. 
Su celosa condición 
Solo ha sido el embarazo 
Que no me case con él,
Guando yo en sus partes hallo
Todas las de un caballero 
De su sangre y de su aplauso.
Y en fin, cómo siento en él 
Tal error, he procurado 
Suavizarle con razones,
Moverle con desengaños;
Mas siendo su sequedad 
Tanta, que al fin y o  no basto,
Me valí de la experiencia,
Que os argumento mas claro. /
Y,sabiendo que don Félix
De Toledo enamorado 
De vos estaba, le dije 
Que intentase festejaros;
Porque habiendo conseguido 
Vuestra voluntad; casado 
Con vos, sin haber noticia 
En ello de vuestro hermano, 
Aunque á élie está tan bien, 
Tenga un castigo sin daño 
Del yerro de la opinión,
Y halle que no hay medio humañO 
De guardar una mujer,
Si ella quiere contrastarlo.
Que conseguido el intento,
Podré yo darle la mano,
Porque para mi marido 
Le quiero desengañado.
Esto supuesto, don Félix 
Me ha dicho-lo que ha pasado;
Y sabiendo que'os dejaba 
Con algún susto del caso,
Yo vengo aquí de su parte,
Porque habléis sin embarazo |
A que me digáis el medio - 
Que escogéis para casaros;.
Que él se dispondrá á cualquiera, 
Aunque temáis intentarlo.DOÑA INÉS.
No paséis mas adelante;
Que el cielo aquí os ha enviado 
Para enmendar el peligro.
Yp á don Félix idolatro, 
y el riesgo yo me le escojo ; 
Porque el riesgo en que me hallo, 
Me obliga á valerme dél.
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Vo agora estoy esperando
Ouecon don Diego de Rojas
Venga á casarme mi hermano,Y el re m e d io  que hay, es solo ¿ u e d o n  F é l i x ,  o  a r r o ja d o ,H industrioso, o c o n  e l m e d ioDe v a le rs e  d e l V ic a r io ,
Vpnea á sacarme de aquí;
Poraue si no, á riesgo estamos 

■peí amor y déla vida 
Si y vó Pero mi hermano
Viene., señora doña Ana;
Válgame ac]uí vuestro amparoEn este riesgo en que estoy;
Ved si podéis dilatarlo ^
Hasta que tenga don Félix 
Aviso y pueda excusarlo,
Sacándome de este riesgo; .
y adíos/que entra ya mi hermano.

(Vase.MANUELA.
Hoy sin duda aquí ha de haber 
Una de todos los diablos.

(Vííáe Manuela y retirase doña Ana,)

* E S C E N A  X I I .

d o n  P E D R O  ,  D O N  D I E G O . -  D O Ñ A  A N A .I DON PEDRO.
Todo lo consigue el oro.
Mirad qué presto sacamos,
Slii las amonestaciones,
Licencia de desposaros.DON DIEGO.
Es tanta dicha, don Pedro,
Que estoy confuso y turbado;
No sé cómo os agradezca
Esta ventura que gano.

* > DON PEDRO.
\

( A p . No mas sustos, vive Dios; .
Ya estoy de guardar cansado 
A mi hermana; pese á ella,
Guárdela este mentecato;
Que eí peligro del marido 
No está á cuenta del hermano.)
Pero, doña Ana  ̂ ¿aquíestáis («)?.DOÑA. ANA. {Presentándose.)
De ver á mi prima salgo;
Que há dias que no la he visto,
Y me voy ya. (Ajo. Mientras hallo 

‘ Medio de dar el aviso
A don Félix, el. sacarlo,
De aquí ha de ser el mejor.)DON PEDRO.
Pues á tiempo habéis llegado 
Que es forzoso que os quedéis, 
Poique luego al punto aguardo 
Que. se despose mi hermana,
Que con don Diego la caso.DOÑA ANA.V a n o  e s .p o s ib le  q u e d a r m e ;
Que estando ahora en el estrado,
M.e ha dado allí un accidente 
Con principio de desmayo,
Vseva avivando mucho,
Que es io que me da cuidado; 'Y a s í ,  es  fo rz o so  ir m e  lu e g o .DOMPEDRO.Perdonad n o  a c o m p a ñ a r o s ,
Por quedar en este eihpeño,DOÑA ANA,
Ruando podéis dilatarlo 
Por e) p la z o  s o la m e n t e  lié  v e n irm e  a c o m p a ñ a n d o ,

f

$ 4

)

NO PUEDE SER...
Sin riesgo del desposorio,
Sois muy poco cortesano 
En excusaros de empeño ,
A que estáis tan obligado,
Por vos, por. m í, y por deciros 
Que voy con este cuidado.
Pero si sois tan grosero.
Que cuando esperáis mi matto 
Teneis otras atenciones ‘
(La calidad no reparo 
Porque es primero lamia) (&),
Señor don Pedro, quedaos;
Que habiendo yo de ir con vos,
Que iré mejor sola, es llano,
Que tan mal acompañada.DON PEDRO.
Señora,aguardad.DOÑA ANA.

Ya aguardo.DON PEDRO.
Perdonadme , y sea disculpa 
La llaneza con que os trato;
Que yo no puedo tener
Mas dicha que acompañaros»DOÑAANA.

ki

! Eso que llamáis llaneza 
' Vos en lo que es agasajo,

A cualquier mujer se debe.
Dispensáis, mal cortesano,
Con lo que amor os obliga.
¿Con qué título ó qué cargo 
Desestimáis la licencia 
Que os doy yo de ir á mi'lado? 
¿Conmigo llaneza? Andad,
Que sois necio y mal mirado. (V a se .)PON DIEÓO.
Mal habéis hecho.DON PEDRO.

Forzoso
Será el irla acompañando,
Aunque ella no lo permita.
Venid vos conmigo.DONDIEGO.

, Vamos.
( V a n s e . )

W Viva cuidadoso él*

Galle. A un lado la casa de don Pedro. 

E S C E N A  X l l l .

DON FÉLlX'i TARUGO; UNA
CRIADA.DON FÉLIX.

Tarugo, riesgo notorio.TARUGO.
Quien te sacó sin azar,
Bien merecía sacar 
Un alma del purgatorio.

CRIADA. ( S a l e .)
Sin duda son estos dos.—
¿ Señor don Félix ?DON FÉLIX.

’  .

¿Quién llama?CRIADA.
Quien buscándoos con gran prisa 
Por aquestas calles anda.DON FÉLIX. .
No conozco con quién hablo.CRIADA. . ,
Criada soy de doña Ana,
Y me envía con cuidado ( c )
A deciros lo que pasa.

I

(A) Por primero que la mial, 
íc) Y me envía deste modo

203DON FÉLIX.
Pues ¿qué hay?CRIADA.

Don Pedro Pacheco 
Quiere casar á su hermana 
Con un don Diego de»Rojas;
Y esto está ya de tal dala,
Que si vos no acudís luego 
A sacarla de su casa,
La ha de casar esta noche.
Ella está determinadaj A que la saquéis del riesgo 
Que tan cerca la amenaza :
Por que á deciros me envía 
Que en vos tiene su esperanza, 
y adiós. ( V a s e .)

ESGEIVA XIV.
DON FÉLIX, TARUGO; /w^^a,DOÑA 

INÉS Y MANUELA,DON FÉLIX.
¡Válgame mi amor!

Tarugo, amigo , ¿á qué aguardas? 
Tarugo. ítarugo.

¿Qué tai’ugueas?
Qué he de hacer yo si la casa ?DON FÉLIX.
Aplicar algún remedio 
A tan forzosa desgracia.TARUGO.
¿Qué remedio? ¿Soy yo ungüento 
De sánalo-todo?don FÉLIX.

El alma .
Se está saliendo del pecho. :TARUGO.
Señor, déjala que sálga.DON FÉLIX.
¿Qué dices? >,TARUGO.

Que así saldrá
Ella también, que es tu alma.DON FÉLIX.
Pues vive Dios, que yo estoy 
Resuelto á entrar y sacarla 
A todo riesgo. TARUGO.

¿Eso intentas,
Siendo tin castillo esta casa ?don FÉLIX.
Tarugo, yohe de arriesgar,, , 
Siendo su violencia tanta, ‘
Que mi diligencia llegue 
Tarde, si aquí se dilata.
Para entrar contigo allá 
Ya está la licencia dada,
Y para salir con ella 
El valor es quien lo allana.TARUGO.
Y ¿te parece eso fácil 
Con la gente que la guarda,
Y mas si está aquí el hermano, 
y el novio, que le acompaña;
Que hechos pedazos entre ellos,
No hay á tajada por barba?DON FÉLIX.
Pues, Tarugo, esto ha de ser;
Von á entrar conmigo.TARUGO.

Aguarda,
Que ya he pensado una industria
Con que tengo de sacarla,
Aunque pese á la hermandad (d).

‘(d) A doña Inés deste riesgo.
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206 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .DON FELIX.¿ Q u é  d ic e s ? TARUGO.-Q u e  á  e sta  v e n ta n a  M e  d e je s  l le g a r  p r im e r o  A  s a b e r  s i a h o r a  e s tá  e n  c a s a  D o n  P e d r o . DON FÉLIX.N o  sea  ,  T a r u g o ,Q u e  a g o r a  y e r r e s  l a  t r a z a .TARUGO. *¿ A g o r a  la  h a b ía  d e  e r r a r  A la  te r c e r a  jo r n a d a ,,P a r a  q u e  á s i lb o s  m e  a b r ie s e n ?DON FÉLIX.P u e s  m ir a  q u e  s i h a c e s  f a l t a . . .’ TARUGO.N o  b a r é  ta l. DON FÉLIX.¿ A  q u é  te  e x p o n e s ?TARUGO.A  q u e  m e  d é s  d e  p u ñ a d a s  ( a ) ;Y  ¿ s i  a c ie r t o ?DON FÉLIX. ^
}M il e s c u d o s ,Y  e l  v e s tid o  d e  e s c a r la t a  T a m b ié n  c o n  s u s  a d e r e z o s  (&).TARUGO.C o n  e so  s a c o  la  c a r a ,S in  te m o r  d e  q u e  d o n  P e d r o  D i g a , a l s a b e r  la  m a r a ñ a ,Q u e  m e  h e  p u e s to  colorado.* A q u í  h a s  d e  e s p e r a r .DON FÉLIX.A c a b a .TAHUÍ30. { JA a m a  á  l a  r e j a ,)  H a g o  u n a  se ñ a  á e s ta  r e ja .DOÑA INÉS. (D en tro ,)  M a n u e la , m ir a  q u ié n  l la m a . MANUELA. (D entro.)¿ Q u i é n  e s ? TARUGO.Y o  s o y .

V

ESCENA XV.D O j Í A I N É S j í í D O N  F É L I X  Y T a r u g o ,  en  la  c a lle .DOÑA INÉS.¿ E s  T a r u g o ?TARUGO.
Ip se . T u  h e r m a n o  ¿ e s t á  e n  c a s a ?DOÑA INÉS.N o .s TARUGO.P u e s  p o n e o s  lo s  m a n t o s ,Y  p a r a  ir  b ie n  d is fr a z a d a s  A lg u n a s  b a s q u iñ a s  v ie ja s  , .Y  l u e g o ,  lu e g o  e n  v o la n d a s  Id m e  á  e s p e r a r  á m i c u a r to .DOÑA INÉS.¿ P a r a  q u é ? TARUGO.A s í h e  d e  s a c a r l a s ;  V a y a n lu e g o . DOÑA INÉS.P u e s  s i A l b e r t o , , ,TARUGO.N o r e p l iq u e n , n o r a m a la . —¿ H a n  v is to  q u e  e s ta s  m o z u e la s  S ie m p r e  h a n  d e  s e r  m a l m a n d a d a s ?

(a) A que me dés de patadas;
[b) lam biente daré, Tarugo.

DOÑA INÉS.L u e g o  v a m o s . (Q u íta se d e  la v e n ía n a .)TARUGO.
i E s o  p i d o .—P o r  e lla s  v o y ,  tú  m e  a g u a r d a  E n  e s e  p o r ta l d e  e n fr e n te .

{V a se .)
DON FELIX.E n  t i  d e jo  m i e s p e r a n z a .TARUGO.E n tr o  qn c a s a ,  D io s  d e la n t e ;In v o c o  a h o r a  la  p a la  D e  C e r ó n , q u e  es e n  M a d r id  *L a  c o s a  q u e  m e jo r  s a c a .

(É n tra se  e n  la  c a s a , y  va se don F é lix .)

Antesala en casa de don Pedro.ESCENA XVI.A L B E R T O ^  S A N C H O ; lu ego, T A R U G O .

! ALDERTO.E x t r a ñ o  e s  e l  d o n  C r is a n t o .SANCHO.¡ M al a ñ o , y  c u á l  s e  r e g a la  1 M e d io  M a d r id  m e  h iz o  a y e r  A n d a r  b u s c a n d o  p a ta ta s .
'  « i
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ALBERTO.S a n c h o , e s t a d  c o n  g r a n  c u id a d o ,P u e s  ta n  p o c o  a l  p la z o  fa lta  D e s t a  p r o li ja  a s is t e n c ia . /SANCHO.Y a  lo s  o jo s  s e  m e  s a lta n  D e  a t is b a r  á  c u a n to s  v ie n e n ;Q u e  a q u e l q u e  e n tr ó  e s ta  mañana Y o  l e  v i ,  m a s  m e  o lv id é .ALBERTO.P u e s  ¿ p o r  q u é  m e  lo  n e g a b a ?SANCHO.N o  h a b ia  c a n ta d o  e l g a l lo . 'TARúGOi (S a le .)S e a  D io s  en  e sta  c a s a .SANCHO.G u a r d e  á  u s a n c é  m u c h o s  a ñ o s .TARUGO.Y a é s i a  c a lo r  d e m a s ia d a ;Q u ie r o  e n tr a r  á  d e s n u d a r m e .SANCHO..U s a n c é  e n  b u e n a  h o ra  v a y a .TARUGO. (-4p.)A q u e l la  e s  l á  g u a r d a ; v i e j a ,M a s  la  a m a r illa  e s  la  m a laALBERTO.V e n g a ., S f i l io r , e n  b u e n  h o r a .TARUGO.¿ H a b r á  f r ió ? A LB ER IO .L a s g a r r a f á S 'E s tá n  s ie m p r e  p r e v e n id a s .TARUGO.P u e s  á  m i c u a r t o  la s  tr a ig a n .ALBERTO.¿ Q u e r é is  a g u a  d é  l im ó n ?TARUGO,E s a s  b e b id a s  n o s  m a t a n . 'ALBERTO.H a n  p u e s t o  á  e n fr ia r  c e r v e z a ; ¿ Q u e r e i s l a ? TARUGO.S i ,  q u e  e s  m a s  s a n a . 
(E n tra  en  su  cuarto., y  v u e lv e  á sa lir .)

* Asi én todas las ediciones; pero ¿que persona será esta notable por su pala? ¿E scribirla Moreto «la pala de serón»; esto es , la pala del serón donde se recogía entonces la basura dejas calles?2 Juega con el color amarillo del uniforme de la guardia flamenca.

i
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TARUGO. ( S a l e . )i J e s ú s , J e s ú s ,  q u é  t r a ic ió n !¡ A q u í m u je r e s  la p a d a s !¿ A s i  m e  q u e r é is  m a t a r ?P u e s  ¿ q u é  e s  e s t o ,  g u a r d a s  fa ls a s ?ALBERTO.S e ñ o r , ¿ q u é  es  lo  q u e  d e c is ?TARUGO.¿ Q u é  h e  d e  d e c ir ?  L o q u e  p a s a .D o s  m u je r e s  e n  m i c u a r t o ,S a b ie n d o  q u e  á m í m e  m a ta  E l  v e r  m u je r e s  d e n o c h e . , ft Y o  voy á b u s c a r  p o s a d a ,A u n q u e  d u e r m a  e n  u n  m e s ó n .ALBERTO.¿ Q u é  e s  e s t o , S e ñ o r ?  A g u a r d a .TARUGO.E s t o  e s  g r a n  b e lla q u e r ía .ALBERTO.¿ M u je r e s  e stá n  en  c a s a ?¿ P o r  d ó n d e  h a n  d e  h a b e r  e n tra d ó ífTARUGO. . JíiP u e s  ¿ e s o  d u d á is ?  M ir a d la s . -
E S C E N A  X V n .

•As
■ ■ i  »  ' ' v ' s j'• ' f  v.?;!

• . ' 1 '  v <D O Ñ A  I N É S  Y M A N U E L A , disfrazúáaíí;.%
y  ta p a d a s.— D ica o s.ALBERTO.¡ V á lg a m e  e l  c i e l o ! ¿  q u é  v e o ?SANCHO.¿ Q u é  e s  e s t o ? ; S a n ta  S u s a n a !ALBERTO.P u e s  ¿ q u ié n  s o n  e s ta s  m u je r e s ?t a r u g o .P u e s  ¿ e s o  n o  e s  c o s a  C la r a ?  ¿ Q u i é n  h a n  d e  s e r ?  B u s c o n e illa s

! I v
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• IVQ u e  s e  a n d a n  b u s c a n d o  g a n g a s: Y  h a b r á n  o lid o  e l in d ia n o .ALBERTO. ,i H a y  d e s v e r g ü e n z a  ta n  r a r a !SANCHO.A n te s  q u e  v e n g a  d o n  P e d r o ,  . .A lb e r t o , e c h a d la s  d e  c a s a .ALBERTO.P u e s a iH e S ', v iv e n  l o s - c ie lo s ,  T e n g o  d e  v e r la s  la  c a r a .TARUGO. \Tente, h o m b r e  d e  B a r r a b á s ,  \  ; Q u e  es lo  q u e  intentas? A g u a r d a ; ¿ N o  v e s  q u e  e l  m a l no m e  h a  dadoPorque encubiertas estaban? ;ALBERTO.M u je r e s , id o s  d e  a q u í ;Id o s  a l  in s ta n te .SANCHO,V a y a nA  lo s  á r b o le s  d e r  P r a d o .TARUGO.V á y a n s e , p e s ia  s u s  a lm a s .
\ y a n s e  la s dos.)ALBERTO.i H a y  ta n  g r a n  b e lla q u e r ía lSANCHO.¡H a y  d e s v e r g ü e n z a  m a s  r a r a !TARUGO.M ila g r o  d e  D io s  h a  s id o
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Mn meterlas esta daga (a).Vosotros teneis la culpa.ALBERTO.Señor..»' t a r u g o .
No me habléis palabra.

A n d a d ,  que sois un pobretecSuado,y:muy mala guarda;
pues no cumplís con la orden fV sois.»»* ALBERTO.

¿Qué soy?TARUGO.
Un panarra. (Va$e.)ALBERTO.

Vive Dios, que por don Pedro 
cnffj)* áqu6Stas palftbradfls (&}♦Él, Sancho, tiene la culpa. - ’ SANCHO.¿Y o ?* ALBERTO.S í, que por él se pasan, y  es que no tiene cuidado.SANCHO.pues vuesproé ¿ d ó n d e  e s ta b a ?Si no lo v e , s ie n d o  m o z o , ^¿Qué haré yo cpn estas canas?Créame, q u e  n i u s a n c éNi yo somos para guardas. {V a se .)ALBERTO.I V iv e  D io s , q u e  e s to y  c o r r id o !Válgate el diablo por casa ,Y q u ie n  m e  h a  m e tid o  e n  e llaA  ser yo guarda de hermanas. {V ase.)

Calle. ^  Noche.
)E S C E N A  X V l l I .DON F É L I X ,  p o r  u n a  p a r t e ,  y  D O S a  IN É S  y M A N U E L A  ,  tapadas  ̂ p o r  ' otra. > DON FÉLIX.C ie lo s , s in  d u d a  s o n  e l l a s ;Vive D i o s , q u e  ha s id o  r a r a  L a  c a u te la  d e  T a r u g o .DOÑA INÉSéA q u í d ijo  q u e  a g u a r d a b a .DON FÉLIX.¿S o is  e l d u e ñ o  d e  m is  o jo s ?DOÑA INÉS.Soy q u ie n  ya  t ie n e  e s p e r a n z a ,V á vivir v u e lv e  á tu  v is ta ., ‘ DON FÉLIX.E n c ú b r e te  b ie n  la  c a r a ,Que a u n q u e  e s  d e  n o c h e , s u s  lu ce S  Para c o n o c e r la  b a s t a n ,Y .im p orta  e l i r  e n c u b ie r t a .Mas ¿c ó m o  e n tre  ta n ta s  g u a r d a s  P osib le  h a  s id o  s a l ir  ?DOÑA INÉS.C o a la a g u d e z a  m a s  r a r a  Que p e n sa r p u d o  e l  i n g e n i o ,Las d ejó  á  to d a s  b u r la d a s .MANUELA.Todo lo  h a  h e c h o  T a r u g o ;H abla d e  s e r  d e  p la t a  Para e l c h a p ín  d e  la  R e in a .DOÑA INÉS. ̂ S e ñ o r , á  c a s a  .De d o ñ a  A n a  ,  p o r q u e  a llí  Me h a lle  m i h e r m a n o  c a s a d a ;(J) No meter á una esta daga.. yP). Sufro yo aquestas palabras.

N O  P U E D E  S E R . . .N o  a r r ie s g u e m o s  e s ta  d ic h a  ,P o r q u e  s u  a g u d e z a  e s .t a n t a ;  ,Q u e  e s  p a r a  o ir ía  d e s p a c io .DON FÉLIX,S íg u e m e  p u e s ;  p e r o  a g u a r d a »Q u e  v ie n e  g e n t e . ■
V

. E S C E N A  X I XD O N  P E D R O ,  D O N  D I E G O .— Dichos
\ DON PEDRO.D o n  D i e g o ,Y a  q u e d a  d e s § n o ja d a  D o ñ a  A n a , c o n  q u e  ta m b ié n  Y o  m e  c a s a r é  m a ñ a n a .d o n d i e g o .E l la  h a  te n id o  r a z ó n .DON PEDRO.M as ¿ q u é  g e n te  es  la  q u e  p a s a ?DON DIEGO.U n  h o m b r e  c o n  d o s  m u je r e s .DON PEDRO. (A p .)  ■M i c o n d ic ió n  e’s e x t r a ñ a ;C u a lq u ie r  s o m b r a  m e  d a  c e lo s  D e  m i h o n o r . DON DIEGO.V a m o s .DON PEDRO.A g u a r d a . - *¿ Q u ié n  v a ? don  FÉLIX.U n  h o m b r e  ; ¿ n o l o  v e n ?DON PEDRO.P u e s  ¿ q u ié n  es  q u ie n  le  a c o m p a ñ a  ?d o n  FÉLIX.¿ S o i s  ju s t ic ia ?DON PEDRO.N i a u n  p ie d a d .DON FÉLIX.S i  n o  e s  j u s t i c i a ,  ¿ q u é  m a n d a  ?DON PEDRO.¿ E s  d o n  F é l i x ?.PO N FÉLIX.¿ E s  d o n  P e d r o ?DON PEDRO.P e r d o n a d , p u e s  fu é  la  c a u s a  E l  n o  h a b e r o s  conocido»’ DOÑA INÉS. {Ap.)¡ H a y  m u je r  m a s  d e s d ic h a d a !DON'FÉLIX. ,D is c u lp a d o  e s tá is  c o n  e s o .d o ñ a  INÉS. {Ap.) i Y o  e s to y  m u e r t a !MANUELA. {A p .)A q u í  m e  m a ta .d o n  FÉLIX.¿ Q u e r é is  a l g o ?DON PEDRO.D a d  l i c e n c i a ,S i  n o  e s  q u e  e s to  o s  e m b a r a z a . Y e n d o  c o n  ta l c o m p a ñ ía ,D e  q u e  yo  s ir v ié n d o o s  v a y a ,P o r q u e  n o  o s  e n c u e n tr e n  o tr o s .DON FÉLIX.

(A p . S u  n e c ia  d e s c o n fia n z a  M e h a  d e  p a g a r ,  v iv e  D io s .)E s t a  s e ñ o r a  e s  c a s a d a ,Y  v o y  c o n  g r a n d e  r e c e lo  Q u e  m e  s ig a n  d e  s u  c a s a  Y e n d o  s o l o ,  y o s  s u p lic o  Q u e  o s  v e n g á is  conm igo-^DON PEDRO.B a s ta ;
Los dos que estamos irémos.

\
207DON DIEGO.V a m o s  p u e s . 'DON FÉLIX.'Y o  o s d o y  la s  g r a c i a s ;  Q u e  m e  h a c é is  u n  g r a n d e  g u s t o . D e la n te  i d . DON PEDRO.D e  b u e n a  g a n a .DON DIEGO.V a m o s  d e l a n t e ,  d o n  P e d r o .DOÑA INÉS. (A p. á don F é lix .)  ¿ Q u é  h a s  h e c h o , d o n  F é l i x ?DON FÉLIX. C a l l a .DON PEDRO. { A p ,)_M ir e n  c u á l  a n d a  d o n  F é l i x  P a r a  in q u ie t a r m e  á  m i h e r m a n a ; A l  c a b o  s a le  q u e  s o n  ^L o c a s  m is  d e s c o n fia n z a s .DON FÉLIX.V e n id  v o s o ír a s  tr a s  m í .DOÑA INÉS. (4j0.)V o y  te m ie n d o  u n a  d e s g r a c ia .DON FÉLIX. , ( i ;? .)  ■V iv e  D i o s ,  q u e  m e  la  l le v a  • S u  m is m o  h e r m a n o  á m i c a s a .

(V a n se .)

Sala en casa de doña Ana. E S C E N A  X X .D O Ñ A  A N A ,  T A R U G O  ,  en  tra je  de  
c r ia d o ;  una criada.TARUGO.A q u e s to  q u e  te  d ig o  h a  s u c e d id o .DOÑA ANA.Y  c o ñ ío  tu y a  a l fin  la  in d u s tr ia  h a  sid,Q .TARUGO.Y a  e l  h á b ito  y  v e s tid o  m e  h e  q u it a d o ,Y  c u a n d o  l le g u e  á e s ta r  d e s e n g a ñ a d o  D e  lo  q u e  a l  to n to  p r e s u m ir  le  p lu g o , M e  p la n to  e n  su  p r e s e n c ia  d e  T a r u g o .DOÑA ANA.M u e r to  s e  h a  d e  q u e d a r  d e  v e r  e l  c a s o .TARUGO,C e le b r a d o  h a  d e  s e r  e n  e l  P a r n a s o  E l  c u e n t o , p ü é s  h a b e r le  y o  e n g a ñ a d o , M as d e  d o s  m il  e s c u d o s  l e  h a  c o s t a d o .DOÑA ANA.Y  ¿ d ó n d e e s t á  d o n  F é l ix ?TARUGO.

Ya con ella,».M a s n o  e s tá  s in o  a q u í .
E S C E N A  X X I .D O Ñ A  liN É S , M A N U E L A , D O N  F É L I X .— Dichos.DON FÉLIX.¡ F e l iz  e s t r e llaH a s ta  v e r o s ,  d o ñ a  A n a ,  m e  h a  g u ia d o !doña ana.E l  p a r a b ié n  o s  d o y .DON FÉLIX.M á s  b e  lo g r a d o  D e  lo  q u e  v o s  p e n s á is .t En todos los impresos se lee , y debe ser errata :«Al cabo sabe que soa>»
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SO S CO M 1 í;D !a S  e s c o g i d a s  d e  d o n  A G U S T I N  M O U E T ODOÑA ANA.¿ Q u é  h a s u c e d id o ?■DON FELIX.Q u e  h a s ta  a q u í a c o m p a ñ á n d o m e  h a  v e -  D o n  P e d r o , s in  s a b e r  q u e  era  s u  h e r m a -  U a  q u e  v e n ia  c o n m ig o . [n aTARUGO.. ¡ J e s ú s ! G a n a  M e  h a  d a d o  d e  r e í r .DON F É U X .Y  a g u a r d a  a b a jo .DOÑA ANA.P o e s  e n tr á o s  a llá  t o d o s ;  q u e  a l  a ta jo  S e  h a  d e  e c h a r  p o r  a q u í  d e s te  s u c e s o .TARUGO.S i ,  p o r q u é  e s o  e s  a r m á r s e la  c o n  q u e s o .DOÑA ANA. (A la  c r ia d a  .)B a ja , y l la m a á d o n  P e d r o  q u e e n t r e  l u e -
{V ase la  c r ia d a .)  [g o *DON FÉLIX.

Vamos. *DOÑA INÉS.
4E n  m is  te m o r e s  n o  s o s ie g o .TARUGO.E n t r a  a llá  d e n tr o  y tu  t e m o r  s e  v e n z a , Q u e  é l n o  h a  d e  h a b la r  p a la b r a  d e  v e r -DoÑA ANA. [ g ü e n z a .S i  con  e s to  s e  d ie r e  p o r  v e n c i d o ,S a b r á  lo  q u e  h a  d e  h a c e r  s ie n d o  m a r id o . 

(Y a m e  todos, m enos doña A n a .)

E S C E N A  X X II.D O N  P E D R O  ,  D O N  D I E G O . —  D O Ñ A  A N A .DON PEDRO.¿ Q u é m e  m a n d á is , S e ñ o r a ?DOÑA ANA.
¿AcompañadoVenis? kDON PEDRO,V o y  c o n  don D i e g o ,  m i  c u ñ a d o .DON DIEGO.Y o  s o y  c r ia d o  v u e s tr o .DOÑA ANA.Y o  o s  e s t im o ,P u e s  e s ta  n o c h e  h a b é is  d e  .ser m i p r im o . D o n  P e d r o , y o  h e  d e s e a d o  E n  v u e s tr a  o p in ió n  v e n c e r

>

V

U n a  c e g u e d a d  ta n  l o c a ,P u e s  c o n fe s a r  n o  q u e r é is  Q u e  n o  ée  p u e d e  g u a r d a r ,S i  e l la  q u i e r e ,  á  u n a  m u je r .DON PEDRO,Y  a h o r a  e s  c ü a n d o .m a s  lo  n i e g o ;  P u e s  h a s ta  a q u í  lo  n e g u é  P o r  d i s c u r s o ,  m a s  a g o r a  P o r  e x p e r ie n c ia  l o s é .  .DOÑA ANA.P u e s  s i y o  o s  p o n g o  u n  e j e m p l o ,  E n  q u e ,  a u n q u e  m a s  lo  d u d é i s ,  L le g u é is  c o n  lo s  m is m o s  o jo s  A  v e r  q u e  n o  p u e d e  s e r ,  ¿ G o n fe s a r é is lo  v o s ?DON PEDRO.¿ C ó m oA  m í  p o n e r m e  p o d é is  E s te  e je m p lo ?  A q u e s o  s o lo  E s  lo  q q e  n o  p u e d e  s e r .DOÑA ANA.¿ N o  p e n s á is  q u e  en  v u e s tr a  c a s a  E s t á  a g o r a  d o ñ a  In é s  ?DON PEDRO.y  d e s o  e s to y  m u y  s e g u r o .DOÑA ANA.P u e s  p a ra  q u e  e je m p lo  o s  d é n  V u e s tr a s  m is m a s  c e g u e d a d e s ,  —  D o n  F é l i x ,  y d o ñ a  I n é s ,S a l id  a fu e r a .
E S C E N A  X X U l.4D O Ñ A  I N É S ,  D O N  F É L I X .- D ichos.DON FÉLIX.A q u í  e s ta m o s .

j DON PEDRO.j Q u é  e s  lo  q u e  m is  o jo s  v e n ! P u e s  ¿ q u ié n  te  tr u jo  a q u í?DON FÉLIX. V o s .DON PEDRO.
¿Qué decís? DON FÉLIX.'Q u e  a q u e s ta  fu é  L a  d a m a  q u e  a c o m p a ñ a s te is  C o n m ig o . DON PEDRO.i A h  tr a id o r  c r u e l!  P u e s  ¿ tú  á  m i m e  h a s  e n g a ñ a d o ?

I ♦  ^

I

Y  C A B A Ñ A . DON FÉLIX.T e n e d , q u e  n o  o s  e n g a ñ é ;C o n  u n a  m u je r  c a s a d a  D ije  q u e  i b a ,  y v e r d a d  e s ,  Q u e  d o ñ a  In é s  e s  c a s a d a , " P u e s t o  q u e  ya es  m i m u je r ,DOÑA INÉS.Y  h a b é is  d e  s a b e r ,  h e r m a n o , Q u e  e sto  s o lo  o s e stá  b ie n .DON DIEGO.B ie n  d i c e ,  p u e s  y a  e l c a s a r m eC o n  e l la  no p u e d e  s e r .
r

E S  C E S A  X X IV .

1 '  « ■' V  ■.

' .v m'/■-eíá. !  . V '  > » Í

-

T A R U G O , M A N U E L A . - D ig n p Í J I  ^' ■ -  ■ .  ■ • " ' i í ' i 'TARUGO.S o s i é g ú e n s e , q u e  es  M a n u e la  D e d o n  C r is a n t o  ta m b ié n .DON PEDRO.i C i e l o s ,  q u é  e s  e s to  q u e  m ir o ?TARUGO.¿ Q u é  s e  e s p a n ta  ? E s t o  q u e  vo N o fu é  p o r  a r te  d el d i a b l o ,N i m i l a g r o ,  s in o  es  Q u e  c o n  lim p ie z a  d e m a n o s ,E l  q u e  d o n  C r is a n t o  fu é  S e  h a  c o n v e r tid o  e n  T a r u g o .M a m ó la  v u e s a  m e r c e d .MANUELA,Y y o  ta m b ié n  so y  s u  e s p o s a .DOÑA ANA.V ie n d o  e s t o ,  ¿ q u é  d i r é i s ?¿ P u e d e  á u n a  m u je r  g u a r d a r s e ?DON PEDRO.D ig o  q u e  no p u e d e  s e r ,Y q u e  m ie n te  e l  q u e  lo  p ie n s a ,DOÑA ANA.P u e s  c o m o  e s o  c o n f e s é is ,Y a  p o d é is  s e r  m i m a r i d o ;E s t a  e s  m i m a n o  ta m b ié n .DON PEDRO.C o r r id o  a c e to  la  d ic h a .DON FÉLIX.Y  s irv a  e s t e  e je m p lo  f ie l  P a r a  q u e  lo s  q u e  p r e s u m e n  
Q n e e l g u a rd a r una m u je r  E s  f á c i l , c o n  e s t e  a v iso  D ig a n  q u e  »0  p u e d e  s e r .
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C Á R L O S ,JU LIO .r o b k h t o .
A U R O R A .C A M I L A .G i L A .

PERSONAS.E L  D U Q U E  D E  F E R R A R A .  A L E J A N D R O ,  duque de  
V rM n o ,

Ü N  M A E S T R O  D E  D A N Z A R  C riados.—Músicos,ACOtfPAÑAUmKTO*
L a  escen a  e s  en  F e r r a r a  y  s u s  inm ediaciones.

, ,  i

X a  
/ I'¿W*

JORNADA PRIMERA.
Campo delante de una quinU.
ESGEütfA P R IM E R A »C A R L O S  y  J U L I O , con a l fo r ja s , 

vestidos d e  v illa n o s,CÁRLOS.N e c io , ¿ q u é  m e  q u ie r e s ?JULIO. H e rD e tí ío  q u e  h a r á  m i p a d r e ;Por la  le c h e  d e  m i m a d r e  Q u é e sta  v e z  t e  h a  d e  m o le r .CARLOS.H a r t ó , n e c i o ,  m e  m o lió  Én d a rm e  u n  h e r m a n o  t a l .JULIO.Pues b e s t ió n ,  b r u t o ,  a n i m a l ,¿ S o is  m a s  s a b io n d o  q u e  y o ?  (a)CARLOS.Va á c ó le r a  m e  p r o v o c o ;C a lla , J u l i o ,  ó  te  d a r é . . .JULIO.. C a l l a , C á r l o s , ó t e h a r é . , .CARLOS.' ¿ Q u é h a r á s , n e c io ?JULIO.
¿Qué harás, loco?

E S C E N A  II.G I L A . — D ichos.GILA.Q ué e s  e sto ?  ¿ S i n  r e s is t ü lo  liem pre h e is  d e  g r u ñ ir  lo s  d o s ?JULIO.D é ja m e , G i l a ,  p o r  D i o s ;  - Qué v e n g o  h e c h o  u n  c o c o d r U lO .■ GILA.¿Q u é tr a é is ? CARLOS.L a  t e m a  c a n s a d a  R e g ru ñ ir  p o r  e l  c a m in o .JULIO.,  v o s  s o is  e l  c o c h in o .B. GILA.TOS ¿qué traéis?
 ̂ Bs de dos ingenios : don Jerónimó Cán- w ry Moreto.  Sin embargo, como de este solo, se halla en el tomo xv de las Partes de {Madrid, 1661), y también en la Parte de las comedias de iiueslro autor, ’íue ha sido reimpresa en Valencia, 1676.(a) ¿Sois mas severo que yo?;

JÜLtO.N o  t r a e r  n a d a :  L o s  d in e r o s , s ie n d o  a je n o s^D e  la  le ñ a  q u e  h a  l l e v a d o ,  .E n  l ib r o s  s e  lo s  h a  e c h a d o ,♦ • * *GILA.¿ E n  l i b r o s ? JULIO.N i m a s  n i  m e m o s.GILA,P u e s  ¿ q u é  l ib r o s  fu e  á  c o m p r a r ?JULIO.Q u é  s é  y o ; u n o  e s  m u y  g r a n d e ; E n v i d i o ,  b e  arte mama-ndi P a ra  h a r ta r s e  d e  m a m a r .
sCÁRLOS.¿ S a b e s  t ü  l o  q u e  e s ?JULIO.S a b i d o .S i  n o  h a y  c a b r a ,  m a la  c h o l l a ; ¿ Q u é  c a ld o  h a  d e  h a c e r  l a  o l la  C o n  e s e  E n v id io  c o c id o ?CARLOS.S i  y o  e s t e  l ib r o  a n te p o n g o  A l  c o m e r , ¿ h a s  d e  i m p e d i l l o tJULIO.¿ N o  e r a  m ? jo r  u n .l ib r i l lo  P a r a  h a c e r , G i l a ,  miGILA.T ie n e  r a z ó n . CÁRLOS.¡ Q u é  ig n o r a ñ t e lGILA.¿ Q u e  e s t o  t r a é is  to d a  la  v id á ?CÁRLOS.P a r a  lim p ia r  s u  c o m i d a ,U n a  c r ib a  ¿ n o  e s  b a s t a n t e ?JULIO.¿ Q u é  l la m a  c r ib a ?CÁRLOS.E l  e x c e s o  D e  t u  I g n o r a n c ia  t e  u lir a ja .JULIO.P u e s  d i g o ,  ¿ c o m o  y o  p a ja  [b]J ¿ B e s t ia  s e r é ,  s e g ú n  e s o  ?CARLOS.C la r o  e s . JULIO.

¡Bestia! Haré tegtroD e  v e n g a n z a . GILA.JULIO.N o  h a y  d u d a r , U a m ó m e ló  (c)
s Así en todos Ies impresos, peroconsonancia.
(0) Pues digo, ¿he de comer paja? (c;) No.hay que andar, llamémcla

falla

C o m o  t r e s  y  d o s  s o n  cuatro. —¡ B e r g a n t o n  1 CÁRLOS.
Pues no dés voces,Y  l le g a . GILA.J u l i o ,  d e te n te .JULIO.

\P u e s  s ó  b e s t i a ,  a l  in s o le n te  •T e n g o  d e  m o le r  á  c o c e s .
E S C E N A  II I .

tR O B E R T O . —  Dichos.ROBERTO.C á r l o s ,  J u l i o ,  h i j o s , ¿ q u é  h a c é is ?CÁRLOS.P a d r e ,  v e n ir  d e l  m e r c a d o ,JULIO.S e ñ o r ,  ¿ v o s  h a b é is  l le g a d o ?M e h u e l g o .— A h o r a  lo  v e r é is ,ROBERTO.P u e s  ¿ c ó m o  o s  e s tá is  a q u í ,G u a n d o  a n d a  e l  D u q u e  é n  e l  m o n te  I lu s tr a n d o  e s t e  h o r iz o n te  ( Q u e  g u a r d a r  m e  to c a  á m i C o n  A u r o r a ,  s u  s o b r i n a ,R e c ie n  v e n id a  á  F e r r a r a ,A  q u ie n  p o r  s u  b e ld a d  r a r a  L a  l la m a ji  la  P e r e g r i n a ;Y  c o m o  o tr a s  v e c e s  h o y  G o n  la  c a z a  la  e n t r e t ie n e ?M ir a d  q u e  á  la  q u in t a  v ie n e ;Y  c o m o  s u  g u a r d a  s o y ,P r e v é n id o s  lo s  ja r d in e sY fu e n t e s  h e  d e  t e n e r .Id  pL’ e s t o ,  q u e  h oy h a n  d e  sep  S u s  ílo r e s  m il  s e r a t ih e s .CARLOS.¡ C i e l o s !  Y a  e l  a lm a  s e  G o n  n u e v a  ta n  v e n tu r o s a .JULIO.Y ¿ n o  m o s  p e s c u d a  c o s a  D e l  d in e r o  d e  la  le ñ a ?ROBERTO.
¿Qué traéis? JULIO.C á r lo s  d ir áD e l  s u y o ;  q u e  a q u í  e s t á  e l  m ío .CARLOS.Y o  d e  m i p a d r e  c o n fio  Q u e  á b ie n  m i in te n to  t e n d r á ,—  Y o ,  S e ñ o r , so y  in c lin a d o  T a n to  á s a b e r , q u e  h e  a p r e n d id o  E l  l o t i n ,  s in  q u e  h a y a  s id o  A t u  c o s ta  m i .c u id a d o .P a i;a  e je r c i t a r m e  m a s8 Suplido este verso y el siguiente.4 Sup lido .
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Unos librillos compré,
Qiifi el uno un Ovidio fué, - 
h e  a r t e  a m a n d i . JULIO.

Y ¿los demás?GÁRLOS.
Unos barros que algún dia 
Harán falta, y mas á quien 
Sirve á damas. ROBERTO.

1  ,  1

"Dicesbien.JULIO.
Y ¿ es barro la bobería?CARLOS.

4

Pues ¿no te brindan con ellos 
A beber el agua en barroJULIO,
¿ Agua yo ? Antes mal catarro 
Os dé Dios en uno deilos.
¡ El mismo demonio fragua 
Que mi hermano hayas de ser!ROBERTO.
¿Porqué? 'JULIO.

' ,No puede tener 
Dueña sangre quien bebe agua,ROBERTO.
Pues tú , ¿qué traes?JULIO.

¿Que eso digas? 
¿Yo había de ser tan bobo?
Traigo aquí vaca en adobo,
Traigo ajos para las migas;
Un sebo,que se desliza,
Que no hay en casa palabra;
Un menudico de cabra,
Seis varas de longaniza.GILA.
V ¿vienen bien ajustadas?JULIO.
Yo sé que está bien medido,
Porque yo no me he comido 
Della sino dos pulgadas.ROBERTO.
(A/J. ¿Qué secreto será, cielos,
La distancia entre los dos?
Mas si se reserva á vos,
En vano son mis desvelos. ^
Cárlos, hijo humilde mió,
Es sabio, atento y cortés;
Julio, hijo del Duque, es 
Necio, ruin, torpe y sin brio.
Si el criarle tan secreto ,
Siendo fuerza, causa fuera,
En Cáiios, mi hijo, pudiera 
También seguirse el efeto;
Mas siendo una la crianza,
La sangre tan desigual,
Salir uno y otro tal.
Ningún discurso lo alcanza.
Mas si en Cárlos, mi hijo, ba Sido 
Providencia su saber,
El pobre lo ha menester.
Que el rico nace entendido.)
Venid. JULIO.

Haréis que me aburra 
Si esto á Garlos consentis.GlLA.
Dice bien, , ROBERTO. ..

Pues ¿qué decís?JULIO.
Que le peguéis una zurra.

í Tal vez dictó el poeta :
«Pues qué, ¿ no te brinda el VCllOf .
A beber el agua en barro?»i'.' •

COMEDIAS ESCOGIDAS DIí DON AGUSTIN MORliTO Y CABAÑA.

4#
ROUEUTO.

Andad. JULIO.
Pues venga á almorzar ; 

Que yo os juro por san Pabro..*GlLA.
¿Qué es venir? JULIO.

Me lleve el diabro, 
Gila, si lo ha de probar.CARLOS.
Ni yo á tí te lo pidiera.JULIO.
Pues darle tengo por eso,^
A trueque de pan y queso,
Los libros á la tendera.

{ V a s e  c o n  p i l a . )

»  ♦

E S C E N A  IV .

ROBERTO, CARLOS.

ROBERTO.
Garlos,hijo, vén; ¿qué esperas?CARLOS.
Señor ( A p . ¡Ah loca esperanza!), 
Ya yo voy. (Aj?. ¡ Estoy sin mí!) ( a )ROBERTO.
¿ Qué tienes, Cárlos; que andas 
Triste todos estos dias?CARLOS.
Yo, Señor, no tengo causa,
Sino..... ROBERTO.

¿Qué sientes? Qué tienes? 
Dime tu pena, descansa.CARLOS.
Padre mió, si no siguen 
El parentesco las almas,
Pues Dios las infunde al hombre 
De su mano soberana,
No extrañes que en mí la mía,
Con plumas imaginarias,
Vuele sobre el coto, en que hizo 
Mi nacimiento la raya.
Yo, padre, vivo oprimido 
En esta jerga villana;
Basta para el traje mió,
Que á mis alientos no basta.
Yo, Señor, salir quisiera 
Donde mi suerte probara;
Que si tal vez la fortuna 
A los que encuentra levanta 
Más aun que á los que la buscan, 
Y aquel á quien ella halla,
Es porque ciega y sin tino 
Discurre por partes varias,
Dando en el que no la busca,— 
Diligencia hizo, y no mala,
El que se supo poner 
En parte que le encontrara.
Que si á salir no se arroja,
¿Cómo ha de hallarle ni hallarla 
El que vive en los retiros 
Que la fortuna no anda?
Esta es, Señor, mi tristeza; 
Aunque en mi loca esperanza, 
Reservada á tu respeto,
Puede tener otra causa.ROBERTO.
{ A p . El aliento de este mozo 
Da que pensar á mis ansias.
Si acaso... pero es locura:
Causa es de mí reservada.)
Pues ¿cómoj Garlos, mi amor

(a) Ya yo voy ; ¡ que voy sin mí!

A  «

* a V ' . V ' Í

Con esos^desdenes pagas?
¿Qué pensamiento ser puede 
El que á mi halago recatas?CARLOS.
Es, Señor, una locura.ROBERTO.
Locura en ti es muy extraña.CARLOS.
Locura es poner el tiro 
Donde la fuerza no alcanza.ROBERTO.
De tu discreción lo admiro;
Pero ¿no puedes contarla?CARLOS.
No es, Señor, para tu oido-ROBERTO.
Yo admito la disonancia.GARLOS.
Recelo..... ROBERTO.

Nada receles.CARLOS.
Temo que.....  “ROBERTO.

No temas nada.CÁRLOS.
¿Me das Ucencia?ROBERTO.

Y aun ruego.CARLOS.
Pues oye. ROBERTO.

De buena gana.GARLOS.
Con el descuido, Señor,,
Que me da mi suerte baja,
Oeste monte el otro dia 
Pisaba la verde falda.
Tan fuera de pensamientos,
Tan ajeno de estas ansias,
Gomo quien vive una vida 
Sin ver otra mas hidalga:
Que la quietud de los hombres 
Pende ele no envidiar nada;
Que el que no ve mejor suerte,
Ni la envidia ni la extraña. ,
Y ningún hombre en el mundo 
Feliz ó infeliz se llama 
Si estando en cualquier fortuna,
Con otra no se compara.— 
Discurriendo sus veredas 
Sentí andar gente de caza,
Paré la vista, y aquí 
Paré el sosiego del alma.
Una fugitiva corza
Siguiendo, airosa bajaba, ^
Armada de una escopeta... /  ; 
No sé si sabré pintarla: *
No en competencia de Venus'
Pintan tan hermosa á Pálas,
Para merecer mas digna.
Blandiendo un rayo por asta;
Ni á la Véaus vencedora ' • . ?
El pastor con la manzana 
Dejó tan bella, añadiendo 
A su hermosura esta gracia;
Ni el rubio carro del sol
Por el horizonte arrastra . ^
Tanto esplendor, cuando sal©
Rey coronado del alba, — ; f
Como una mujer divina { b }
Iba venciendo bizarra,
En luz, hermosura y brio, ’
Alsol, á Vénus y á Palas. ’
Llegando á tenerla á tiro,
Con codiciosa asechanza
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Terció airosamente el cuerpo;Afirmó al suelo la planta,L a  e s c o p e ta  a l h o m b r o  a r r i m a ,L a  v is ta  en  el p u n to  c a la  (a );Y á la p r e s te z a  d e l m u e l l e ,  J u n t a m lo la  m a n o  b l a n c a ,Tocó el g a t i l l o ;  y c a y e n d o  J5I p e d e r n a l , t r o c ó  e n  l la m a  E l  fo g o n  a l n e g r o  p o lv o ,Porque dos tiros lograra: pues cierto arrojó el canon por sendas tan encontradas,Tan presto el fuego á mi pecho Como á la corza la bala»A  v e r  e l fe liz  d e s p o jo  í)e la  V ito ria  ib a  u f a n a ,Y  p a s a n d o ju n to  á m í ,M e d e jó  s u s p e n s a  e l  a lm a .Arrebatado yo entonces De mis amorosas ansias, Pronunciando, de turbado,U n h ie lo  e n  c a d a  p a la b r a ,L a  d ije  : « C o n  m a s  r a z ó n  P u d ie r a  v o lv e r  b iz a r r a  A  v e rm e  q u ie n  s e  d e le it a  E n  ir  á  v e r  lo  q u e  m a t a .»D ijo m e  : « ¿ Q u ié n  e s  e l  m u e r t o ?  »Y o  r e s p o n d í : « ¡D u d a  e x t r a ñ a !P u es ¿ ig n o r a n  v u e s tr o s  o jo s  Q u e  á c u a n t o s  m ir a n  lo s  m a t a n ? »— « S í , p o r q u e  h a y  m u c h o s  q u e  v iv e n .»Y yo r e p liq u é  : «O s e n g a ñ a n ,Q ü e  lo s  m a s  m u e r t o s  so n  e s o s ;P u e s  s i  á h e r m o s u r a  ta n  a lta  R e n d ir  e! a lm a  e s  u n  fe u d o  Q ue la  r a z ó n  m is m a  p a g a ,E l  q u e  m ir a d o  d e  v o s ,Ko la rinde ó la recata,S e rá  p o r q u e  n o  la  t ie n e .Y sien d o  a s í , m u e r t o  e s t a b a ,P u es n in g u n o  e s tá  ta n  m u e r t o  i?'’'C o m o  e l q u e  v iv e  s in  a lm a .»B añ ad a e n  a le g r e  r i s a ,D i jo ,  v o lv ie n d o  la  c a r a :« D is c re to  s o is .»  C la r o  e s t á ,C o n íe r id a  la  d is t a n c ia , ,Q u e se ria  p o r  d e s p r e c io  ;.Porque cuando fuera lauta Mi necedad ó locura,Q u e tu v ie ra  c o n fia n z a  D e q u e  p o r  fa v o r  lo  d ijo  ,M i le n io r  la  im a g in a b a  E n  tal a l t u r a , r e s p e to  l)e s e r  m i s u e r t e  ta n  b a j a ,Q u e á m í ,  a l  v e n ir  p o r  e l v ie n t o , d e s v a n e c id o  l le g a r a .A  este  t ie m p o  c a b a lle r o s  L le g a r o n  p o r  p a r t e s  v a r i a s ,Y d e s u  v o z  i n f i r i ó ,P a ra  m o r ir , m i e s p e r a n z a  Q u e  e r a  la  d iv in a  A u r o r a ,U e cie n  v e n id a  á F e r r a r a ,S o b rin a  d e  n u e s tr o  d u q u eY h e r e d e r a  d e  s u  c a s a .C a r g a n d o  e l  m u e r t o  d e s p o jo ,D é lo d o s  a c o m p a ñ a d aS e  v o lv ió , s in  q u e  e n tr e  ta n to s A lg u n o  e n  ra í r e p a r a r a ,V o , .h e la d o , t ím id o  y  c i e g o ,S in  p o d e r  m o v e r  la s  p la n ta s  >Q u e d é  c o m o  a q u e lla  flo r Q u e a l  so l s i g u e ,  s u  lu z  a m a ,I  á l f a l l a r l a ,  e l c u e l lo  in c lin a  H acia  la  p a r te  q u e  é l b a j a ,P ép d ien d o  o lo r  y  h e r m o s u r a ,M a r c h ita , m u s t ia  y a ja d a , f lu s  d ijo  e n t o n c e s 'm i p e c h o :«jO fa q u ié n  s u  s u e r t e  i m i t a r a ,? en el mal y el bien con ellaUwiera uoa semejanga j
U), L a  vísta á  la  piinta c a la ;

L A  F U E R Z A  D E L  N A T U R A L ,P u e s  e lla  a l v o lv e r  e l  so l C o b r a r á  p o m p a  y  fr a g r a n c ia »Y  yo  n o  sé  s i s e ré  C o m o  e l la  s e r á  m a ñ a n a !»D e  ir s e  s in  v e r m e  n i h a b la r m e  E lla  y lo s  q u e  la a c o m p a ñ a n .S e n t í  d e  s u e r t e  el d e s p r e c io .Q u e  o lv id a d o  c o n  m is  a n s ia s  D e  q u ié n  e r a ,  v o lv í á m í  A v e r  lo  q u e  m e  fa l t a b a ,H a llé m e  p o b r e ,  a b a t id o ,H a llé m e  h u m ild e  y  s in  f a m a ,Y  h a llé m e  y o ,  q u e  es  lo  m a s  E s e n c ia l  d e  m i d e s g r a c ia .D ije  e n tr e  m í : « L a  fo r t u n a ,L a  r i q u e z a ,  la  a b u n d a n c i a .L a  n o b le z a  ¿ e s  a lg ú n  donQ u e  D io s  in fu n d e -e n  la s  a lm a s ?C o n  t o d o , e l  h o m b r e  es  lo  m a s .¿ N o  s e  a d q u ie r e n ?  N o  s e  g a n a n ?P u e s  ¿ c ó m o  m i d i l ig e n c ia  N o d e s m ie n t e  m i  d e s g r a c ia ?  i S a b ie n d o  q u e  h ay  m a s  q u e  s e r ,H ay  q u ie n  s e a  m e n o s !  L a  fa m a  O  e l  d e s p r e c io  ¿ n o  lo  b u s c a  O  la  p ie r d e  la  ig n o r a n c ia ?L a s  s u e r t e s  n o  c u e s ta n  m a s  U n a s q u e  o t r a s ;  q u e ,  a u n q u e  v a r ia s ,  L a  in c lin a c ió n  q u e  la s  s ig u e  L a s  h a c e  b u e n a s  ó  p a l a s .C o n  a q u e l s u d o r  q u é  c u e s ta  A l  to s c o  la  c o r v a  a z a d a ,G a s ta d o  e n  m a s  n o b le  e m p e ñ o , L o g r a r á  m a y o r  g a n a n c ia .Q u ié n  p o r  e l v a lle  c a m in a ,C o n  lo s  m is m o s  p a s o s  q u e  a n d a »  D ir ig id o s  á la  a l t u r a ,P a s a r á  la s  c u m b r e s  a lt a s .L a  t ie r r a  f é r t i l  ó  e s t é r i l ,¿ E n  s u s  a b ie r ta s  e n tr a ñ a s  D ife r e n c ia  la  c o s e c h a ?N o ; la  m a n o  q u e  la  la b r a .¿ T r a b a j a  m a s  q u e  e l  v i l la n o ,S ie m p r e  e n  la  m a n o  la  a z a d a ,Q u ie n  p e le a ?  N o , p e r o  e s  M a s  d ig n o  lo  q u e  t r a b a ja .L u e g o  s i la  e le c c ió n  e s  Q u ie n  h a c e  n o b le z a  y fa m a  ,A  p e s a r  d e l h a d o ,  e l  h o m b r e  E s  q u ie n  s e  i lu s tr a  ó  s e  u l t r a ja .P u e s  d é b a m e  n o b le  a s u n t o .A lto  e m p e ñ o ; q u e  e l  q u e  c a v a  No h a c e  m e n o r  e l  t r a b a j o ,S in o  m e n o s  la  g a n a n c ia .»C o n  e s to s  d i s c u r s o s , p a d r e .V o lv í tan  c o n fu s o  á c a s a ,Q u e  n u n c a  d e  m í esta  a r d ie n te  I m a g in a c ió n  s e  a p a r t a .Y o  d e b o  a l  c ie lo  e s te  a l i e n t o ;  * N o le  o s c u r e z c a  la  b a ja  O c u p a c ió n  d e  m i v i d a ;S a lg a  á v e r  e l m u n d o , s a lg a  A  lo g r a r  s u  a r d ie n te  im p u ls o ;H o n r e n  m i d ie s tr a  la s  a r m a s , • B u s q u e  m i a lie n to  e l  p e l i g r o ,E n g ó lfe s e  m i e s p e r a n z a , E n n o b lé z c a m e  e l e m p e ñ oY  c o r ó n e m e  la  h a z a ñ a ;Q u e  e l  q u e  a tr e v id o  y  brioso T r e p a  la  á s p e r a  m o n t a ñ a »S u  d i f íc i l  f r e n t e  p i s a ,U  d e s p e ñ a d o  s e  a c a b a ^HODBRTO.A b s o r to  d e  o ir te  q u e d o .
(A p . ¡Q u e  e s te  a l ie n t o , e s ta  a r r o g a n c ia , T a n  n o b l e ,  a te n ta  y  d i s c r e t a .D e  m i h u m ild e  s a n g r e  s a lg a nY  d e  u n  p r in c ip e  e n  e l  ocio ,^T a n  n e c i a ,  t o s c a  y  v i l la n a !A lg ú n  g r a n  s e c r e to  d u d o
M  suertes tan encontfadas.)

2 HTOCES. (D entro.)  i A b a j o ,  a b a j o , á  s e g u i r l a !ROI5ERTO.M as e s te  e s  e l  D u q u e ; g u a r d a  P a r a  d e s p u e s  e l  d i s c u r s o ,C a r l o s ,  q u e  a g o r a  n o s  lla m a  O b lig a c ió n  m a s  p r e c is a .S í g u e m e , q u e  e s tá n  y a  e n  c a s a . (Y a se .)

E S C E N A  V .C A R L O S ; luego ,  A U R O R A ,CARLOS.P o r  v a ria s  p a rte s  d e l m o n te  T o d a  s u  fa m il ia  b a ja .M as ¡ C i e l o s , qué^fes lo  q u e  m ir o ! A u r o r a  ( ¡ E l  c ie lo  m e  v a l g a ! )S o la  h á c ia  e s t a  p a r t e 'v ie n e ;Y a  e l  p e c h o  s e  s o b r e s a lt a ., AURORA. ( A l  salir»)A lc a n z a r la  e s  i m p o s i b l e ;Q u e  y a  l le g ó  y o  c a n s a d a .CARLOS. (A p .)¡ C i e l o s ,  h a y  m u je r  m a s  b e l la !¿ S i  o s a r é  l le g a r  á  h a b la r la ?L o c u r a  e s ,  m a s  p o r  lo c u r a  P ie r d e  e l  c p n c e to  q u e  a g r a v ia .AURORA.¡ A h ,  v il la n o !. CÁRLOS. (A p ,)E n m u d e c i ó m e , i O b ,  p e s ia  m i s u e r t e  i n g r a t a !¿ Q u é  h e  d e  h ab lar^  s i a n te s  d e  o ic m o  M e p o n e n  e s ta  m o r d a z a ?■AURORA.¿ H a y  p o r  a q u í a lg u n a  fu e n te ?CARLOS.S e ñ o r a .........  , AURORA.A  b u s c a r  e l a g u a  M e  t r a e  d e l  m o n te  e l ca n sa n c io *CARLOS.A lg u n a  ta n  c e r c a  e s t a b a ,Q u e  s o lo  p a r a  v o s  n a c e ;M a s  p ie n s o  q u e  la  h a c e  m a la  L o  q u e  á  o t r a s  b u e n a .. AURORA.Y ¿ q u ó e s tCARLOS.Q u e  e s  m u y  s u t i l  y  p e s a d a .AURORA.D a d m e  a g o r a  d e  c u a lq u ie r a .CÁRLOS.V o y  p o r  e lla . AURORA.P u e s  y a  ta r d a .CARLOS. ( A p .)D e  lo s  b a r r o s  q u e  c o m p r é  L o g r o  e l  f r u t o  q u e  e s p e r a b a ,P u e s  a d m ir a r á  e l t r a e r l e ,S in  h a b e r  e n tr a d o  e n  c a s a .
(Y ü se , y  v u e lv e  con un burro  

llen o  de agua.)AURORA.E s t e  e s  s in  d u d a  e l  v illa n oQ u e  e n c o n tr é  v in ie n d o  á  c a z a .Que aunque rústico, me dijoR a z o n e s  m u y  c o r t e s a n a s .GARLOS.A q u í  e s tá . AURORA.Pues ¿dónde hallasteE l  b a r r o ? Parlos.
Adivina el alma
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312 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T OC o n  a m o r ;  d i g o , q u e s i m  C o n  d e s e o . AURORA*
V  C A B A Ñ A .

L l é g a ,  a c a b a .CÁRLOS.¿ Y o ? . . .  {A p , ¡ C i e l o s ,  e s to y  t u r b a d o !)  Q u ié n  c o n  vos s in  e s p e r a n z a .. .
{C á e se le  e l  b a rro .)AURORA.¿ Q u é  h a c e s ? c Arlos.S a l i r  d e  u n a  d u d a *

VAURORA.¿ D e  q u é  d u d a ? cAr ío s .N u n c a  h a l la b a , D is c u r r ie n d o  d e  m i s u e r t e ,C o s a  c o n  q u e  .c o m p a r a r la ;D ió m e  e l e je m p lo  é s t e  barro,'Y  d e  la  d u d a  m e  s a c a .AURORA.'¿ Q u e b r a r s e  e l  b q r r o  o s  d a  e je iU p lQ ?cArlos.
Si,  Señora. AURORA.¿ P o r  q u é  c a u s a ?CARLOS.P o r q u e  s ie n d o  u n  b a r r o  m í o ,Y a  s a b e  e l  lu g a r  q u e  a lc a n z a  P o r  m i ó ; l le g ó  á s e r  d ig n o  A c a s o  d e  d ic h a  ta n ta  C o m o  to c a r  v u e s tr o  l a b i o ,"Y al lo g r a r  d ic h a  ta n  a lta  S e  q u e b r ó  tu r b a d o .; q u e  es  L o  q u e  á  m i s u e r t e  le  pasa*AURORA.Q u é  e s  l o  q u e  o s  t u r b ó ?CÁRLOS.

Mi afecto.AURORA.
¿Afectgt cArlós.F u é  u n a  b a t a l l a .Q u e  a l  v e r o s  s e n tí en é l  p e c h o ;aurora.¿ B a ta lla  s e n t ís ? CARLOS.■ Y  m á l a ,P o r q u e  e s .p o c o  m i p o d e r .aurora.
Yeso ¿quées? c Arlos.

No s é  nombrarla*AURCiRÁ.¿ L a  s e n t ís  y  la  ig n o r á is ?CÁRLpS.É s  q u e  p o r  a lg u n a  c a u s a  P u e d o ’ d e c ir  lo  q u e  s i e n t o ,P e r o  n o  c ó m o  s e  l la m a .AURORA.P u e s  d e c i d m e , ¿ q u é  s e n t ís  D e  m ir a r m e ? cArlos.E s t o  e s p e r a b a .D e  n o  m ir a r o s ,  S e ñ o r a ,S ie n t o  u n  fu e g o  q u e  m e  a b r a s a ;Y  lu e g o  d e  v e r o s ,  s ie n to  U n  h ie lo  q u e  m e  tr a s p a s a , l í l  a lie n to  se  a p r é s u r a ;Y  c o m o  á v e c e s  m e j a l t a ,C o n  u n  s u s p ir o  s o c o r r o  L a  n e c e s id a d  d e l  a lm a .L a  le n g u a  s e  m e  e n t o r p e c e ,P ie r d o  e l  c o lo r  d e  la  c a r a ;Q u e  a u n q u e  n o  lo  v e o ,  lo  s ie n to  E n  la  s a n g r e  q u e  m e  fa lta *  c o m e n  é  latid lo s

D e l  c e n t r o  s u y o  s e  a r r a n c a .S i  d a  s a lto s  p o r  s a l ir  .Delante de vos, bien anda*D e s to s  m o v im ie n to s  n a c e  U n a  c o n g o ja  q u e  a g r .'id a ,U n a  d e s a z ó n  q u e  a liv iaY  u n a  fa t ig a  q u e  h a l a g a ;  _  ^ P o r q u e ,  a u n q u o  a l  v e r o s ,  S C u O r a » M e  m a ltr a ta n  e s ta s  a n s i a s ,A l  ir o s  s ie n to  m a s  p e n a  D e  l o 'q u e n o m e  m a ltr a ta n ,Y  e s  ta n  v io le n ta  e s ta  l u c h a ,Q u e  aunque está dentro d e l  a l m a , E l p a s o ,  la voz, la acción Quedan con ella turbadas.Esto paso, y aunque es e s teQ u e  o s  e x p lic a  m i ig n o r a n c ia ,El accidente que siento Yo no sé cómo se llama.AURORA.
{Ap. L o c o  e s  d e  n o  m a l c a p r ic h o .)  E s o  ,  c o n  m e n o s  p a la b r a s ,E s  a m o r . CARLOS.Y o  n o  lo  d i g o ;M as s i e n t e n d é is  q u e  é s ta s  ansias S o n  a m o r , s ie n d o  v o s  m is m a  Q u ie n  lo  ju z g a  y q u ie n  lo  a l c a n z a .  N o  h e  d e  s e r  y o  ta n  g r o s e r o  C o n  d e id a d  ta n  s o b e r a n a ,Q u e  d ig a  q u e  e n t ie n d e  m a l ;V o s  lo  d e c í s ,  y e s o  b a s ta .AURORA, ( á p .)R e c a la d o  e s  p a r a  l o c o ,P a ra  h u m ild e  m u y  b ie n  h a b la ;N o  e s  d e  e s te  tr a je  e s t e  e s t i l o ,N o  e s t a  o s a d ía  e s  v i l la n a .

S S G E N A  V I.

E t i  D U Q U E ,  R O B E R T O ,  C R U D O S.D ic iio s .

e s c e n a  v n .
r . *

E L  D U Q U E , q u e h a b la  reserva d a m en 
te  c o n  R O B E R T O ;  C Á R L O S ,  f í / í V ado; CRUDOS. 1  ♦
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DUQUE. (A l s a lir .)P o r  a q u í  f u é ,  R e g a d  to d o s .A u r o r a , ¿ c ó m o  d ila t a s  E n t r a r á  v e r  lo s  ja r d i n e s ,Q u e  p r e v e n id o s  te  a g u a r d a n ,A n te s  q u e  e n tr e  m a s  e l s o l?V é ,  q u e  te  e s p e r a n  t u s  d a m a sAURORA.R u s c a n d o  v in e  u n a  fu e n t e  D e  la s  q u e  o s la  v e r d e  fa ld a  G u a r n e c e  s u  c r is t a l  f r i ó .DUQUE.D e n t r o  v e r á s  fu e n te s  v a r ia s ,Q u e  c o n  m á r m o le s  y ja s p e s  L a  a n t ig u a  id e a  r e t r a t a n .AURORA.V o y ,  S e ñ o r ,  á  o b e d e c e r t e .DUQUE.A lé g r a t e  c o n  tu s  d a m a s .Q u e  e s  lo  q u e  m i a m o r  d e se a *AURORA.Y  lo  q u e  a g r a d e c e  e l  a lm a .CARLOS. (A p .); O h ,  lo c a  p a s ió n !  ¿ q u éAURORA. (Ap.)
iD e s t e  v illa n o  a d m ir a d aV o y , p o r q u e  s e  in iíe fo n  d é l  ̂ ,

Cousecuenpias muy contrarías. (Vesí.)

DUQUE.
¿Roberto? nOCERTO.S e ñ o r .DUQUE.E s c u c h a .¿ C ó m o  e s tá  J u l i o ?ROBERTO.T u r b a d a  ,  S e ñ o r , m i v o z  te  r e s p o n d e ; P o r q u e ,  c o m o  t ú  m e  m a n d a s  Q u e  n o  h a g a  d e m o s ir a c io a  A lg u n a  c o n  s u  c r i a n z a ,M a s  q u e  s i f u e r a  m i h i j o ,P o r  e l s e c r e t o  q u e  g u a r d a s ,;E s t á  m u y  r ú s t ic o  y  to r p e .DUQUE.F á c i l  s e  e n m ie n d a  e sa  fa lta  E n  q u ie n  tie n e  s a n g r e  m i a ;Y  ya  q u e  Ir.s s u e r t e s  v a r ia sD e  lo s  s u c e s o s  d c l  t ie m p o  , D a n  á m i in te n to  m u d a n z a , Y e n d o  á la  c o r t e  s e r á  M a s  f á c i l  e l  e n m e n d a r la .ROBERTO.¿ E n  l a  c o r l e ,  S e ñ o r ?  ¿ C ó m o ?d u q u e .  ^Y o  p o r  m i e s p o s a  C a s a n d r a ,Y  su  c o n d ic ió n  c e lo s a ,T e n ie n d o  h ijo  q u e  h e r e d a r a  M is  e s t a d o s ,  p r o c u r é  T a l  s e c r e t o  á s u  c r ia n z a .M as y a  q u e  la  s u e r t e  e s q u iv a  D is p u s o  ¡a h  p en a t ir a n a !  ■Q u e  d e  u n  in d o m a b le  b r u t o ,  Q u e  s u  c o n d ic ió n  b i p r r a  R e n d ir  q u is o  ( d e s p e ñ a d o ) , D ie s e  lá s tim a  á F e r r a r a ,L la n t o  á  m is  o jo s  im p íoY e te r n o  l u l o  á m is  c a n a s ;Y  ya  q u e  p e r d ió  m i e s p o s a ,A  p e n a  ta n  d e s u s a d a ,  ^C o n  ta n to  d o lo r  la  v id aQ u e  lo g r a  e n  q u ie tu d  m a s  a lta }  C e s a n d o  el in c o n v e n ie n te ,Y v ie n d o  h e r e d a r  m i c a s a  (fl) A u r o r a , c u y a  h e r m o s u r a  T a n to  p r ín c ip e  i d o l a t r a ,—P o r  e x c u s a r c o m p e t e n c ia s ,Q u e  á  v e c e s  e n  m a l a c a b a n ,  D e c la r a n d o  á  m i h ijo  J u l i o ,C o n  é l  d e s e o  c a s a r la .C o n  e ste  in te n to  b e  v e n id oA  la  q u in ta  e s t a  m a ñ a n a ;P a r a  q u e  le  lle v e n  tr a ig oL a  p r e v e n c ió n  n e c e s a r ia ;  O r a e n  t ie n e n  m is  c r ia d o s  ,Y  v e n d r á n  á  e je c u t a r la  E n  y é n d o m e  y o . E n  la  c o r te  S e  e n m e n d a r á  s u  ig n o r a n c ia ,CARLOS.¿ Q u é  h a b la r á  e l  D u q u e  á  m iROUERTO.S e ñ o r , q u ie n  s e r v ir o s  t r a t a ,  S o lo  o b e d e c e r  le  l o c a .DUQUE.¿ D ó n d e  e s t á  J u l i o ?

(0) Quiero que herede mi casaAurora» cuya hermosura
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' If . nfujÉRTo,;
Aquí and.i.DUQUE.-DOnEUTO.

Córlos, aprisa,
Llama á Julio.

cAm.os.
Él te escucliaba.

tESCENA V III.
J U L I O , G I L A .— D ic n o S .

« JULIO.
Destobe de perder el seso.ROBERTO.

m ío .
Si, pero sio siega.ROBERTO.

Que el Duque te llama; llega.■ JULIO.
pues ¿qué se me da á mi deso?DUQUE.
iQué dices? JULIO.V u e s t r a  p r e s e n c ia
No es cosa. DUQUE.

Pues ¿qué has tenido tJULIO.
■ Estoy yo muy ofendido.. d u q u e .m í o .

De vuesa insolencia.
Traéis gentes importunas, ^
Que nunca comen, por Dios

Ni o s  entiendo, pues de vos 
Siempré me quedo en ayunas.DUQUE.
Pues ¿te falta que comer?ROBERTO.N o le h a  fa lt a d o  ja m á s .JU LIO .

 ̂ Si, que aunque haya, falta mas;
Que siempre mas puede haber.ROBERTO. (A p .)
5 Qué necio l- JULIO.

Venga acá, díga t
• iQuéha de haber, siendo bambolla,

Para seis con una olla ^
' Que es menor que una barriga.DUQUE. (Ap.) ■'
Que esto hace el trato imagino.JULIO.
Cuando no hay bien que almorzar,
Me voy á descalabrar 
Al muchacho del vecino;

’ \  porque no se desangre
Moliama,,./ DUQUE.- ¿ A  q u é ?JULIO.A  c o n c lu i l la s ,
Que él hace lindas morcillas,
'/yo sé tomar la sangre.DUQUE. (Ap.)

, , un yerro me precipito
Si es tan tosco; mas allá 

• La corle le labrará.
4 JULIO.

Rabio por estar abito.

LA FUERZA DEL NATURAL.DUQUE.¡ A h i t o !  e n  g r a n  r ie s g o  to p a s .JÜI.IO.S o lo  p o r  lo m a r  ja r a b e . 'DUQUE.¿ J a r a b e ? JULIO.
'   ̂ IC o ii  p a n  m e  s a b e  Q u e  r a b i a ,  y m a s  s i h a g o  s o p a s ,DUQUE. {A p . á  RoberCo,)Roberto, en yéndome yo Decidle vos con agrado.Q u e  e s  m i h i j o ; q u e  e l  e s ta d o  S ie m p r e  á  lo s h o m b r e s  m u d ó ,Y e n  é l  la  s a n g r e  o b r a r á ,Q u e  a g o r a  e l  tr a to  o s c u r e c e .Disponed lo que se ofrece,P u e s  y a  m i g e n t e  v e n d r á ,ROBERTO.Cómo te obedezco sabes,C o n  m i r e n d id a - le a lt a d ,DUQUE. IE s t o  lu e g o  e je c u t a d .

{V a se c o n  R oberto y  lo s^ crk á o s.)ESCENAIX.
\

c

CÁRLOS, J U L I O ,  GILA.JULIO.S e ñ o r ,  a h í q u e d a n  la s  l la v e s .GILA.;,Cómo al Duque, quemes rige, Hablaste tan hecho u n  lobo ?JULIO.¿ P e n s a b a s  q u e  e r a  y o  b o b o ?P u e s  lo m a  lo  q u e  le  d i je .GlLA.¿ Q u é  d i j i s t e ,  s i  la  g e n te  S e  a d m ir a  d e  v e r  tu  m o d o ?JULIO.¿ N o  s e  h a n  d e  a d m ir a r , s i to d o  S e  m e  o fr e c e  d e  r e p e n te ?CARLOS.M u y  b ie n  s e  v ió  e n  e h c o n c e to *JULIO.¿ P e n s á is  q u e  n o  m e  r e m o n t ó ? .Y o  ta m b ié n  p o r  e s t e  to n to  M e h e  h o lg a d o  d e  a n d a r  discreto.GILA.N o ,  s in o  m a l h a s  a n d a d o ,JULIO.¿ C u á n d o ? CILA.H o y , e n  lo  q u e  y o  te  e s c u c h o .JULIO.Es verdad; no he andado mucho,Q u e  e n  la  b u r r a  fu i a l m e rc a d o *CARLOS. ( A p .)Y a  e n m ie n d a  s u  n e c e d a d .GILA.D e  tu  s im p le z a  m e  e s p a n to .JULIO.N o m e  a l a b e s ,  G i l a ,  t a n t o ;Q u e  n o  q u ie r o  v a n id a d .c Ar l ó s .  (Ap.)Mi p a d r e  c o n  a le g r ía  Vuelve ya ; '¿ c ó m o  p u d ie r a  V e r y o  á A u r o r a ,  p o r q u e  fu e r a  P a r a  m í e n te ro  e s te  d ia ?

m

Hijos.
e s c e n a  X .

RODEUTO.—Dich o s .ROBERTO.cArlos.
Señor. JULIO.¿ Q u e  p r e v ie n e ?ROBERTO.D e  u n o  d e  lo s  d o s  a c á  L l e g '  la  fo r t u n a  y a .JU LIO .¿ Y a  l l e g ó ?  y  ¿ d e  d ó n d e  v ie n e ?ROBERTO.U n o  d e  v o s o tr o s  n o  E s  m i h i j o ,  a u n q u e  Ití p a sa  G o m o  h i jo  m ió  e n  m i c a s a .JULIO.'M as ¿ c u á n t o  v a  q u e  so y  y o ?GILA.

¿Porqué? JULIO.A  p e n s a r lo  m é  a^tteVO l  P o r íju e  h o y  la  le ñ a  v e n d í A  u n  s a c r is t á n ,  q u e  e r a  á m !  P a r e c id o  c o m o  u n  h u e v o .CÁIÍLOS. (Ap.)
I C i e l o s ,  q u é  g r a n  c o n fu s io n iROBERTO. ( A /íí/2í).)M as a lto  p a d r e  le  e s p e r a .JULIO.

4N o  h a y  q u e  d u d a r , p u e s  él e r a ,  Q u e  e s  m a s  a lt o  q u e  u n  c a p o u .CARLOS.P a d r e ,  a u n q u e  m i s u e r te  f u c í a  L a  m e jo r  y  la  m a s  c l a r a ,D e te n e r la  m e  p e s a r a ,S i  á  v o s  p o r  p a d r e  o s  p e r d ie r a *ROBERTO.'4A Julio e l favor le  dan L o s  h a d o s  ó quien los r ig e ,JULIO.D ic h o  y  h e c h o ;  q u e  lo  d ije  D e n d e  q u e  v i a l  s a c r is t á n .GILA.G r a n  d ic h a  e s  q u e  se  p u b liq u e  Q u e  u n  s a c r is tá n  te  e n g e n d r ó .JU LIO .S ie m p r e  fu i in c lin a d o  yo  A  c a n ta r  u n  p a rce  m iqu e.ROBERTO.J u l i o ,  tu  s u e r t e  e s  m a s  c l a r a ,  Y y a  á  v u e s tr o s  p ié S r e n d id o ,L a  m a n o , S e ñ o r , o s  p i d o ,P u e s  d e l d u q u e  d e  F e r r a r aS o is  v o s  h ijo . JULIO. .M a s , p a r  D io s »¿ D e l  D u q u e ? ROBERTO.S í .JULIO.S o n  q u im e ra s *ROBERTO.
Señor*.. JULIO.¿ p í c e s l o  d e  v e r a s ?ROBERTO.S u  h i j o ,  S e ñ o r , s o is  v o s .JULIO.
No burlemos. ROBERTO.

8i os señala
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■214 C O M E D IA SE I  c ie lo  ta n to  fa v o r ,¿ P o r  q u é  lo  d u d á is , S e ñ o t ?JULIO.A n d a  m u y  e n  h o r a  m a l a ,V ie je c i l lo  m a r r u l l e r o ;S a b ie n d o , a v a r o  y .p r o li jo ,Q u e  y o  d e l D u q u e  e r a  h ijo ,'¿ M e  ta s a b a is  e l p U c h e ro ?ROBERTO,P e r d o n a d , p u e s  o s  m e jo r a  L a  s u e r t e  la  q u e  d e j a i s ,T a n t o , q u e  d e  e l la  p a s a is  A  s e r  e s p o s o  d e  A u r o r a .CÁRLOS. (Ap.)i Q u é  h e  e s c u c h a d o , c i e lo  s a n t o ! S o b r e  m í u n  r a p n te  c a y ó ,JtiLIO.¿ E s p o s o  d e A u r ó r a y o ?N o  q u ie r o  m a d r u g a r  ta n to .RQBERTO.A u r o r a  a l  s o l d e s a fia .JULIO.P u e s  y o  e n  p a z  l e  m a t a r é ,P o r q u e  q u ie r o  h a r ta r m e  d o  L e v a n t a r m e  á m e d io d ía ,C ie lo s , i a tó n ito  e s to y !CARLOS'. {Ap.)Y o  m u e r o , |a y  h a d o  t i r a n o !ROBERTO. (A  C a rlo s .)L le g a  á  p e d ir le  la  m a n o .¿ Q u é  e s p e r a s , C a r lo s ?. CARLOS. Y a  v o y .—¿ S e ñ o r ? JULtO. .N a d ie  m e  tr a b u q u e ,¿ C u lp a b a i s  m i n e c e d a d ?¿ T e n d r é is  v o s  h a b il id a d  P a r a  s e r  h i jo  d e  u n  d u q u e ?GILA.Y  y o , S e ñ o r , ¿ q u é  h e  d e  h a c e r ?JULIO.Y o  o s  d a r é  u n  d o te  c o m p r id o .GILA.P u e s  y a  y o  ten  g o  m a r id o ,JULIO.E s o  q u e r ía  y o  s a b e r . -¡ A h .i n f i e l ! ¿ L o s  c e lo s  m e  a f i la s ?* ■ GILA.Y a  s o is  s e ñ o r : lo s  a m o r e s  C e s a r o n . JULIO.P u e s  lo s  s e ñ o r e s  ¿ N o  p o d e m o s  c o m e r  G i l a s ?UNA v o z . (D entro .)P a r a , p a r a . ROBERTO. ,Y a  e s to  e s  c ie r t o .S e ñ o r ;  y a  v ie n e n  p o r  v o s .JULIO.D e  v e r a s  v a , ju r ó  á D io s .

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.

E S G E I Y A  X I .C riados .— D ic h o s .UN CRIADO.E n t r e m o s  t o d o s .—  R o b e r to ,¿ C u á l  e s  J u l i o ,  m i s e ñ o r ?ROBERTO.E l  q u e  m iras, e s ; ¿ q u é  e s p e r a s ?JULIO,J u r o  á D io s  q u e  v a  d e  v e r a s .CRIADO.P a r a  lo g r a r  m a s  h o n o r ,Q u e  m e  d e is  lo s  p ié s  o s  r u e g o *

CARLOS*C i e l o s ,  ¡ q u é m i r o !GILA,i S a n  P a b rO !JULIO.¿ Q u e  le  d é  lo s  p ié s ?  U n  d ia b r o .P u e s  ¿ c o n  q u é  h e  d e  a n d a r  y o  lu e g o ?CRIADO.I S e ñ o r , con  ó r d e n  p r e c is a  V e n g o  á  l le v a r o s , y  o s p id o  Q u e  o s  v a is  á  m u d a r  v e s t id o .JULIO.
¿Vestido? CRIADO.S í . JULIO.y  ¿ la  c a m is a ?CRIADO.T a m b ié n , JULIO.P u e s  ¿ a d ó n d e  e s t á ?CRIADO,Y o  o s  tr a ig o  c u a tr o .JÜLIO-¡ Q u é  e s c u c h o !Y  ¿ t ie n e n  o r o ? CRIADO.E s o  m u c h o .JULIO.Y  q u e m a d o  ¿ q u é  v a ld r á  S i  s e  lo  v e n d o  á  u n  g a b a c h o ?CRIADO.P u e s  e l  D u q u e  o s  la s  é n v ia ,M u c h o  v a ld r á n ., JULIO.¡ A f e m i a !D i g o ,  ¿ e l  D u q u e  e s tá  b o r r a c h o ?CRIADO.L o  q u e  p r e g u n t á is  n o  e n t ie n d o .JULIO.
¿Suele estarlo?CRIADO.E s  d e s a t in o .JULIO,¿ N o  h a b r á  p o r  a llá  b u e n  v in o ?P a r  D io s  q u e  lo  v o y  c r e y e n d o .E n  e fe c t o  é l  es  m i p a d r e ;Y  y o  d é l  ¿ q u é  v e n g o  á  s e r ?CRIADO.P o r  h i j o  o s  d a  á c o n o c e r .JULIO.Y  ¿ e s o  e s  p o r  p a r te  d e  m a d r e ?CRIADO.M ir a d  q u e  e l  D u q u e  h a  m a n d a d o  Q u e  v a is  á  c o m e r .JULIO.

I¡S a n  B r u n o !CRIADO.
Vestios pues. JULIO.P o n e d m e  a lg u n o  Q u e  e s té  d e  t r ip a s  h o lg a d o .CRIADO.V e n id  p u e s ,  q u e  e s  t a r d e  y a .JULIO.C a r lo s  m e  h a  d e  i r á  s e r v ir ;D é n le  ta m b ié n  d e  v e s t ir .CRIADO.C o m o  lo  m a n d á is  s e  h a r á ,JULIO.G i la  h a  d e  ir  c o m o  u n a  fr o r .CRIADO.L a s  d a m a s  d e  v u e s tr a  e s p o s a  O s  l a  p o n d r á n  m u y  h e r m o s a .

(V ase.)

JULIO,P u e s  ¿ q u é  le  f a l t a , S e ñ o r ?CRIADO,
Vamos* JULIO,¿ Q u é , d u q u e  so y  y o ?CRIADO.C o m o  á  t a l .  S e ñ o r , o s h a b lo . ‘JULIO.vSi n o  e s  v e r d a d , l le v e  e l d ia b lo  E l  a lm a  q u e  m e  e n g e n d r ó . (V a s e .)GILA.S a lta n d o  v o y  d e  c o n te n to  A  p o n e r m e  C o m o  u n  m a y o .ROBERTO.G á r lo s , v é n .. ¿ CARLOS.A b r a s e  u n  r a y o  M i v id a  y  m i p e n s a m ie n to .A g o r a  es  m a s  m i d e s p r e c io .ROBERTO.IV é n ;  q u e  á  t í  t e  b a s ta  b r í o .CARLOS.¿ Q u é  e s  e s t o , p a d r e ?ROBERTO.. H ijo  m í o ,E s ta  e s  la  d ic h a  d e l n e c io .

(V anse.)

Salo» del palacio.
E S C E N A  X I I .

ALEJANDRO, CAMILA.CAMILA.N o es h i ja  e s a  e s p e r a n z a ,A le ja n d r o , d e  t a i  d e s c o n fia n z a ,ALEJANDRO.Y a  s é ,  C a m ila  h e r m o s a ,Q u e  e n  c o m p e te n c ia , p a ra  m í n o  h a y  co sa  in ju s ta ; q u e  a u n q u e  a h o r a  S e  v e  d e  ta n to s  p r ín c ip e s  A u r o r a  P o r  s u  e s ta d o  p e d id a ,N o  e s tá  d e  a lg u n o  c o m o  y o  a s is t id a , y  n in g u n o  e n  a m o r , g r a n d e z a  ó g a la , E n  m é r ito  m e  e x c e d e , s i m e  ig u a la ; Q u e  a l  e s ta d o  d e  U r b in o  N in g u n o s  v e n ta jo s o s  im a g in o ;Y  ca s o  q u e  le  h u b ie r a ,E l  m é r ito  c e d ie r aD e  l a  a s is t e n c ia  m iaE n  a m o r , e n  f e s t e jó , e n  b iz a r r ía .Y o  e n  P a r m a  la  a s i s t í ,  s in  q u e  p e n sa ra  H e r e d a r á  F e r r a r a ,Y  s ig u ie n d o  el im p u ls o  d e  m i  e s t r e lla , A c á  v in e  c o n  e l la .P u e s  ¿ c ó m o  e l  D iiq u e  a h o r a  A  o tr o  p r ín c ip e  in te n ta  d a r  á  A u r o r a , V ie n d o  q u e  m i e s p e r a n z a  E s t e  d e s p r e c io  tr o c a r á , e n  v e n g a n z a ?CAMILA.A le ja n d r o , e s a  q u e ja  M u c h o  á s u  in te n to  y s u  ra z ó n  s e  a le ja , N o  s ie n d o  n in g ú n  p r ín c ip e  a d m it id o , Q u e  e n v u e s tr a  c o m p e t e n c ia  la  h a  p e d i-[d o .Y  s ie n d o  ta n  b iz a r r o  v u e s t r o  á lie iU O , N o le  u l t r a je  e s e  in t e n t o ;Q u e  d a m a s  h ay  ig u a le s  á  m i p r im a , C u y a  b e l le z a  e s tim a  V u e s t r o  v a lo r .
Su mano?

ALEJANDRO.P u e s  ¿ q u ié n  lo g r a r  p r e te n d e
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1 CAMILA. (A p .)M al m e  e iU ie iid e . kta P«?D eroque c o n o z c a  m i d e s e o ;  n?iP aun q u e en l la m a s  le v e o ,S p n e r n o p u e d e a m o r  d e f u e g o  e l t r a t o ,C u b ie r to  d e  la  n u b e  d e l r e c a t o .ALEJANDRO.Itío  m e  d ir é is  q u ié n  v e n c e  s u  a lb e d r ío ?  
No* q u e  m i p r im a  v ie n e  c o n  m i t i o ,Y della lo sabréis. ,ALEJANDRO.M o r ir  e s p e r o ;CAMILA. (A |í.)Y o  p o r  a v iso s  d e  u n  s ile n c io  m u e r o .

L A  F U E R Z A  D E L  N A T U R A L .a l e ja n d r o .E s a  d a r á  la  m u e r te  á m i m e m o r ia .‘ DUQUE.Y a  ta r d a  J u l i o .ALEJANDRO.Y  ya  m i fe  o b e d ie n te  L e  e s p e r a , n o  m a s  d ig n o , m a s  d e c e n t e .UNA v o z . (D en tro .)P la z a , p la z a .

mDÜQÜE.N o  le  h a g a , A u r o r a , e x t r a ñ e z a ; Q u e  e s  s e n c il le z  c o n o c id a  L a  s u y a . AURORA.
(A p . E n  to d a  m i v id a  N o  v i  ta n  to r p e  fie r e z a .)Y o  q u ie r o  s e n ta r m e  y to d o .

E S C E N A  X IV ;

E S C E N A  X l l l .E t ^ U Q U E ,  A U R O R A ,  damasDichos.bUQtE, (Ap, á  A u ro ra .}RV estar tan grosero y poco airoso 
Mi hijo, Aurora, que ha deser tu esposo, Me obligó áque el secretóle encubne-[ra,
para que tu hermosura no le viera 
Hasta mudar el rústico vestido.aurora. [ d o .
Pues, Señor, lu cuidado en vano ha si- Porque si en esa quinta se ha criado, Por hijo de la guarda disfrazado,
Va yo IQ he visto, y daba su nobleza 
A entender por la rústica corteza 

. Del sayal; que un estilo tan discreto 
Kp pudo de otra causa ser efeto.DUQUE.
Aurora, la esperanza me has cobrado, 
Porque yo estaba dél desconfiado 
De que igualara el trato á su nobleza, 
Como criado, en fin, en tal pobreza,aurora. (A p .)
¡Cielos, la admiración de aquel villano, 
Tan cortés, tan atento, no fué en vano! 
El tallé, aunque ultrajado, lo decia,
Por la acción, por la voz y la osadía.
Y al alma con el tiro que habia hecho, 
Abierto el corazón, le rendí el pecho. 
Pues él que me admiró en tosco diseño, 
¿Q ué h ara vestido en traj e de mi dueño?DUQUE.. D ad , A le ja n d ro , e l  p a r a b ié n  á Aurora De e sta r  c a s a d a  y a .ALEJANDRO.

Si el alma ignora 
Con quién, ¿cóm o podré?DUQUE.

Con hijo mío.ALEJANDRO.¿Con h ijo  v u e s tr o ?  (A p . A m o r , y a  d e s p u é s ¿v o s  h ijo  t e n e is ?  [c o n fio .) ̂ DUQUE.
Veréisle ahora.alejandro. [ñora, {A¿í. M u rió  ya  m i e s p e r a n z a .)  P u e s ,  S e -  L o g r é is  u n  s ig lo  d ic h a  ta n  crecida,

{Ap. A costa de las ansias de mi vida.)CAMILA.P r im a , d e  lo s  fa v o r e s  d e  m i  t io , C u a lq u ie r a  v u e s t r o ,  t e n g o  y o  p o r
[mió.—lis ,  c o m o  o s  d i je ,  e l  d e s e n g a -[ ñ o ,

( A p .á  A le ja n d r o .)........v u e s tr o  m é r it o  e s  m a s  d a ñ o ,T e n ie n d o  e m p r e s a s  c o n  i g u a l  V ito r ia .

J U L I O  Y C A R L O S ,  vestid o s d e  g alanes; R O B E R T O , c r ia d o s . — D ic h o s .' j u l i o . (D en tro .)  lAydemí!DUQUE.Q u e  é l  es se infiere. ROBERTO. (D entro ,)¿ Q u é  h a c é is , S e ñ o r ?
(S a le n .)JULIO.E l  d ia b r o  q u e  l e  e s p e reROBERTO.Q u e  u lt r a já is  v u e s tr o  d e c o r o .CARLOS.¿ D e  q u é  h u y e s ? JULIO.¡ L i n d a  t r a z a !P u e s  s i  d i c e n :  « P la z a , p la z a ,»¿ Q u ie r e  q u e  m e  c o ja  e l  t o r o ?ROBERTO.L le g a o s , S e ñ o r , á  p o n e r  A  lo s  p ié s  d e  v u e s tr o  p a d r e .JULIO.Y a  a l l á m e  d ijo  m i m a d r e  T o d o  lo  q u e  h a b ia  d e  h a c e r .M as lo s  v u e lc o s  d e  lo s c o c h e s  M e  tr a e n  a lg o  b a z u c a d o .c Ar l o s .L l e g a  g r a v e  y  c o n  a g r a d o .JULIO.D io s  OS d é  m u y  b u e n a s  n o c h e á .CARLOS.S e ñ o r , ¿ q u é  h a s  d ic h o ?  ¿ E s t á s c i e g o ?JULIO.P u e s  ¿ h a  s id o  b o b e r ía ?CARLOS.¿ N o c h e s  d a s  s ie n d o  d e  d ia ?JULIO.P u e s  g u á r d e n la s  p a r a  l u e g o .CARLOS.P id e  l a  m a n o  al in s ta n te .• JULIO.D ic e  q u e  o s  p id a  la  m a n o ;M a s  yo  so y  ta n  c o r te s a n o ,Q u e  no os p id o  m a s  d e l g u a n t e ,Q u e  n o  o s  h a r á  ta n ta  f a l t a .DUQUE.S e a s ,  h i jo , b i e n  v e n id o .AURORA. (A p .)¿ Q u é  es  e s to , a m o r ?  Y o  h e  c a id o  D e s d e  l a  c u m b r e  m a s  a lta .DUQÜE.¿ C ó m o  v ie n e s ? JULIO.E s o ,e c h a d o  C o m o  t ín  o b is p o  h e  v e n id o .DUQUE. ■¿ V i e n e s  b u e n o ? JULIO. ̂ A l g o  m o l i d o ;M as y o  o s  lo  d ir é  s e n ta d o . ( S M p f w . )

•   ̂ DUQUE.S ié n t a t e , p u e s  s e  s e n tó .JULIO.N o  a n d e n  en  e s o ; q u e  y o  E s to y  b ie n  d e  c u a lq u ie r  m o d o ,AURORA. (Ap.)L a  s u e r t e  s e  m e  h a  t r o c a d o ;Q u e  n o  e s  e l q u e  y ó  e n t e n d í.CARLOS. (A p .)¡ A y ,  A u r o r a ,  y  ay d e  m í .Q u e  n a c í  t a n  d e s d ic h a d o !ALEJANDRO. (A p .)S i  e s te  e s  s u  e s p o s o , n o  s ie n to  .E l  d e s d e n , c o n  la  v e n g a n z a .c Ar l o s .  (A p .)C o n  e s t o , d e  m i e s p e r a n z a  M a s  c e r c a  e s tá  e l p e n s a m ie n t o ;■ DUQUE.¿ N o  h a b la s  á  A u r o r a  d e  t i ? ̂ JULIO.N o  tr a ig o  q u e  h a b la r  c o n  e l l a ;Maslo que.he de respondella,Escrito lo traigo aquí.
(Saca un p a p e l,}DUQUE.P u e s  h á b la le  t ú .Aurora.S í  h a r é ,* «D e  veros a le g r e  e s to y .DUQUE.¿ N o  r e s p o n d e s ? JULIO.A  e so  voy^Espérese y  lo  v e r é .CARLOS. (A p .)¡ Q u e  e l  c i e lo ,  d e  e n tr e  lo s  dos,A  u n  n e c io  t a l  s u e r t e  d ie r a lJULIO.Aquí diceá la primera: ^« P e r d o n a d , p r im a , p o r  D io s .»AURORA.¿ P id o  y o  l im o s n a ?  E l  ju ic io  L e  f a l l a . JULIO.S e g u n d a : á e s o  D ic e  « q u e  la  m a n o  o s b e s o ,Y v e n g o  á v u e s o  s e r v ic io .»N o  v e n g o  t a l ,  a r r e  a l lá ,U n  p u e r c o  e s  q u ie n  l o  escriD iO a ¿ A  v u e so  s e r v ic io  y o ?AURORA.P a r a  s e r v ir m e  d ir á .M a s  la  O b ligació n  q u e  veíS,^S ie m p r e  á  s e r v ir o s  m e  o b l ig a .JULIO.T e r c e r a  : ó  e s ó  d iz  q u e  d ig a  *« V o s , p r im a  ,1 o  m e r e c e is .»DUQUE. (A p .)C o r r id o  e sto y  d é l e fe t o  Q u e  e n  é l  c a u s a  lo  q u e  ig n o r a .Y o  n o  e n tie n d o  c ó m o  á  A u r o r a  L e  h a  p a r e c id o  d is c r e t o .JULIO.E s t o  e s  s a b e r  r e s p o n d e r .DUQUE.D é ja m e  e l  p a p e l á  m í .
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j n u o .N o , q u e  ta m b ié n  v ie n e  a q u í  P a r a  d e s p u e s  d e  c o m e r .DUQUE.¿ T a n t o  in c lu y e ? JULIO.E s  m u y  p r o fu n d o . C o n  e l  p a p e lillo  p u e d e  A n d a r s e  u iio , s i s u c e d e ,V ie n d o  p r im a s  p o r  e l m u n d o .AUROBA. (A p.)A u n  e l  in te n to  m e  a g r a v ia  D e l D u q u e , y  c o n  é l  m e  ir r ito .DUQUE.P u e s  ¿ q u ié n  e l  p a p e l t e  h a  e s c r i t o ?JULIO.C á r l o s ,  q u e  s a b e  q u e  r a b ia .DUQUE.¿ D ó n d e  e s t á ? CARLOS. ̂ A  tu s  p ie s , S e ñ o r ,' f lt im ilc fe  v ie n e  y r e n d id o ,Q u ie n  d ic h o s o  h a  m e r e c id o  D e  s e r  tu  e s c la v o  e l  fa v o r .DUQUE.¿ N o  s o is  h ijo  (le  R o b e r t o ?GARLOS.S i ,  S e ñ o r . DUQUE. (A p.)S u  d is c r e c ió n  A d m l r á ; é s ia  o p o s ic ió n  E l  c o r a z ó n  m e  h a  c u b ie r t o .Au r o r a . (Ap.)¡ C i e lo s ,  e s te  e ra  él q u e  y oP o r  m i d u e ñ o  p r e s u m í!L o  q u e  e s c u c h é  y ló  q u e  v i M i c o r a z ó n  e n g a ñ ó .S u  t a l le , s u  e n te n d im ie n toP r o m e tió  lo q u e  e s p e r a b a ;V a  e l a lm a  lu g a r  le  d a b a  Y  y a  d e s p e d ir le  s ie n to .M a s  s i d e  a m o r  e s  c a u te la ,M u e r a  en  m i s ile n c io  a h o r a .CARLOS. (Ap.)I Ay lo(JO a m o r , q u e  en  A u r o ra  S e  e n c ie n d e  á u n  tie m p o  y  s e  h ie la !JULIO.T o h ia t-a  y o  a lg o  f ia m b r e  Q u e  a lm o r z a r ; q u e  lo s  ta p ic e s  C o m e n  t a r d é  a c á .DUQUE.¿ Q u é  d ic e s ?.JU LIO .C o m a m o s ;  q u e  r a b io  d e  h a m b r e .AURORA..S i  esa  f la q u e z a  s e n t í s ,H a ré  q u e  o s  tr a ig a n  a h o r a  C h o c o la lé i ’ JULIO. '¿ Q u é ,  S e ñ o r a ?AURORA.C h o c o la t e , ¿ n o  lo  o is ?  <JULIO.¿ C o r d e lla t e ?  ¡ U s o  im p o r t u n o !  T a m b ié n  a llá  lo  g a s la m t ^ ,M a s  p a r a  c a lz a s  lo  u sa m o s^Q u e -n o  p a r a  d e s a y u n ó .AURORA.¿ P a r a  c a lz a s ? JULIO.^ Y  n o  e s  n u e V o ,C o n  m a s lla n e z a  m e  t r a t é ;E n  lu g a r  d e  c o r d e lla le ,D e n m e  u n a s  m ig a s  d e  seb o*DUQUE,( A p . S u  c r ia n z a  d e s a te n ta

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .A  e s ta  in c lin a c ió n  j e  a n im a .)¿ Q u é  m e  d ic e s  d e  tu  p r im a ?ÍULIO.Q u e  s in  d u d a  e s  m i p a r ie n ta .DUQUE.Q u e  tu  p a r e c e r  m e  d ig a s ,P r e g u n t o , p a r a  s a b e l lo .JULIO.M i p a r e c e r  e s  m u y  b e l l o :M e h a n  h e c h o  y a  d o s  m il h ig a s .I M ir e  q u e  e l  p e c h o  s e  a h íla ,DUQUE,A  c o m e r  ir á s  d e s p u e s ;¿ N o  e s  t u  p r im a  h e r m o s a ?JULIO. *S í e s ;M a s  n o  tie n  q u e  v e r  c o n  G i la ,DUQUE.¿ Q u ié n  e s  G ila  ?; JULIO.M i v a s a lla . <ROBERTO.C o n  é l  v in o  lo  p r im e a o .JULIO.S e  e n a m o r ó  d e l  b a r b e r o ,Q u e  h e  e s ta d o  p a r a  m a t a lla .(A p . A q u í  m i a m o r  s e  d e s t a p a .)AURORA.V e r é  á q u ie n  m e  c o m p a r ó ,S i  e s  m a s  h e r m o s a  q u e  y o .JULIO.¿ Q u é ?  L o  q u e  va  d e  m í a l P a p a .DUQUE.(A p . ¡C o r r id o  e s t o y !) S in  ta r d a r  L la m e n  lu e g o  lo s  m a e s tr o s  M as a c e r t a d o s , m a s  d ie s t r o s ,Q u e  le  p u e d a n  e n s e ñ a r ;Q u e  la  d o c tr in a  y  e l  tr a to  S u  ig n o r a n c ia  v e n c e r á n .AURORA. (A p .)S í ,  p e r o  á m í n o  p o d r á n ,A u n q u e  a t r o p e lle  e l r e c a t o .DUQUE.H á g a s e  s in  d ila c ió n .L le v a d le  á  s u  c u a r t o  a h o r a .JU LIO .¿ U n  c u a r to  n o  m a s . S e ñ o r a ?  ü é n m e  s iq u ie r a  u n  d o b r o u .DUQUE.E a ,  v e n id . JULIO.V a m o s  d e  e s ta
A comer. DUQUE. :V e n  á  tu  c u a r t o .JUM O.V o y  á  p o n e r , s i  m e  h a r t o ,L a  p a n z a  c o m o  u n a  c e s t a .—.R o b e r t o , á  m i m a d r e  e s c r ib a  L o  b ie n  q u e  á m i p r im a  h e  h a b r a d o .DUQUE.¿ A  q u é  m a d r e  e s  e l  r e c a d o ?JULIO.A  m i  m a d r e  p u t a t iv a .CAMILA. ( A p . á  A le ja n d ro .)P u e s  y a  v a is  d e s e n g a ñ a d o ,'I r a t a d , D u q u e , d e  o tro  e m p e ñ o .ALEJANDRO.¿ Q u é  im p o r t a , s i c o n  e l  d u e ñ o  V a  o fe n d id a  y  y o  v e n g a d o ?

(V a n se e l B u q u e , A le ja n d r o , Camila^
R ouerto , Ju lio  y  los criados.)
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CÁRLOS. (A p .)U n  p u n to  a p a r ta r  no p u e d o  D e  A u r o r a  la  v is ta . ¡ A y D í o s lAURORA.¿ N o  s e g u ís  a l D u q u e  v o s ?CÁRLOS.A u n q u e  le  s ig a , m e  q u e d o .AURORA.¿ D ó n d e  o s  q u e d á is ?CARLOS,D o n d e  ig n o r óC o m o  s e r é  r e c ib id o .AURORA.(A p . T a n  b ie n , q u e  y a  lo  h a sentid®  L o m o  o fe n s a  m i d e c o r o .)¿ C o n  J u l i o  o s  h a b é is  c r ia d o ?CARLOS.S í ,  S e ñ o r a , a u n q u e  lo s c ie lo s ,P a r a  llo r a r  m is  d e s v e lo s ,M e h ic ie r o n  m a s  d e s d ic h a d o ;AURORA.Y  ¿ h a c é i s  d e  su  d ic h a  a p r e c io ?CÁRLOS.P u e s  ¿ n o , s i v u e s tr o  s e  v e ?a u r o r a ,'P u e s  n o  la  e n v id ié is .CARLOS.¿ P o r  q á ó ?AURORA.P o r q u e  e s  la d ic h a  d e l  n e c io .CÁRLOS.E s a  la  m a y o r  Se m u e s t r a .AURORA.N o , s i á  b u e n a  lu z  s é  m ir a .CÁRLOS.P u e s  ¿ q u ié n  d é lla  n o  s e  a d m ir a ?AURORA. ■ ■■‘4 ^ ,M á s a u n q u e  c o r t a , e s  la  v u e s tr a ,Y  a  lá  d é l  s e  h a  p a r e c id o  LCÁRLOS.¿ E n  q u é  p a r e c id a  e s ?AURORA'.L o  q u e  é l  g a n a  en  s e r  q u ie n  és  P o r  s e r  q u ie n  es  lo  h a  p e r d id o .CARLOS.P u e s  e n  la  m ia , ¿ q u é  v e is ,Q u e  s e  p a r e z c a n  las  d o s ?AURORA.P o r  q u ie n  s o is  g a n a s te is  v o s ,Y  p o r  q u ie n  s o is  lo  p e r d é is .CARLOS.P u e s ,  c i e lo s , o c u lta  e n  m í M i s u e r t e  es  fu e r z a  q u e  e s t é ;Q u e  p o r  s e r  q u ie n  so y  g a n é ,Y  p o r  s e r  q u ie n  soy p e r d í.
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i En todos los impresos se lee, y debe ser 
errata : '

«Mas la suya ha parecido.»
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JORNADA SEGUNDA.

Jardín dél palacio.
e s c e n a  p r i m e r a .A U R O R A , C A M I L A .AURORA..Q u é  p o co  d u e rm e  m i c u id a d o ! jía l una pena so siega ¡AY C am ila ! u n a  d e sd ich aG ro seram en te  d e s p ie r ta  El alm a para q u e  p e n e ;

Y aun aquella  h re v e  tre g u a  Del sueno no le  p e r m ite ,Y la lla m a p o r q u e  s ie n t a .CAMILA.M í?. Y a  e n tie n d o  y o  s u s  p e s a r e s ,
Y me está m al q u e  a b o rre z c a  
A Julio por su in tra ta b le  Ingenio y por s u  fiereza.Porque así d ilataráL a s  b o d a s , y  s e r á  fu e r z a  Q ue d e  A le ja n d r o  e l  a m o r Vuelva á v iv ir  e n  m i o fe n s a .)¿Q ü é tienes? Q u e  a u n q u e  la  c a u s a  Penetro d e  tu tr is te z a , fío  es tanta, q u e  c o n  e l  tiem p o  No p u e d a  te n e r  e n m ie n d a .AURORA.V Q u é  p r e g u n ta s , s i  c o n o c e s^ i¡e  h á p e r m it id o  m j e s t r e l l a , Que el D u q u e  in te n te  c a s a r m e  Con u n  h o m b r e  q u e  e n  r u d e z a  E xcede a l  b r u t o  m a s  f i e r o ,S in  n in g u n a  h u m a n a  s e ñ a ?CAMILA.M p . A q u e s te  a b o r r e c im ie n t o  L e  e s tá  m a l á  m i ü n e z aY al estado d e  m i a m o r , Y d is u a d illa  q u is ie r a .)C ierto , A u r o r a , q u e  a d e la n t a s ,.y  perdona e s ta  l ic e n c ia .El pesar d el n u e v o  e s p o s o ,Y  in ju sta m e n te  te  q u e j a s ;Que u n  h o m b r e -q u e  e s ta  c r ia d o  E n  tan o c u lta  a s p e r e z a  (a ) ,¿ Q u é  m u ch o  q u e  ig n o r e  a ñ o ra  L a  c o rte sa n ía  a t e n ta ?Ün cie g o  q u e  n u n c a  v io , S í^ á .im p ro visa  lu z  d e s p ie r t a ,En la m ism a  c la r id a d  Nueva c e g u e d a d  e n c u e n tr a .■ Deja tú q u e  á  la  d o c tr in aY á la e n se ñ a n za  d is c r e ta  Se d e sh a g a  le n ta m e n te  A quella ru d a  c o r te z a ,Y verás c ó m o  d e s c u b r e  Entre g e n e r o s a s  m u e s tr a sía  d e i  a lm a ,v iv e  e n  é l  ta n  s u s p e n s a .AURORA.,  c u a n d o  e n  é l  es tan in c a p a c e s  s e ñ a s ,DUe á la s  fie r a s  m a s  in c u lta s  exced id o  s u  r u d e z a ?¿C árlos con é l  ig u a lm e n te  L u  a q u e lla  p o b r e  a ld e a  
M  u  o r ló , y  s u  d is c u r s o  * sus a g r a d a b le s  p r e n d a sP e  g ro s e r o  le  d e s m ie n t e n ,: V cortesano le  a p r u e b a n ;• T esto con u n a  e n s e ñ a n z a ,  d o c tr in a  m e s m a ?. » debió d e  s e r  sin  d u d aerra d a  n a t u r a le z a ,(Á) Eñ tan inculta aspereza,

í

L A  F U E R Z A  D E L  lN A T Ü R A L .E q u iv o c ó  la s  d o s  a l m a s ;Y a s í , c o n  ta l  d ife r e n c ia  A .C a r lo s  le  d ió  la  n o b le ,C u a n d o  á  J u l i o  l a  g r o s e r a .CAMILA.D is c u lp a d a  e s tá s  en  q u e  G a r lo s  m u y  b ie n  te  p a r e z c a  
(A p , P o r q u e  no e li ja  á A le ja n d r o ,A  c u a lq u ie r  a m o r  la  a l íe n la  M i c u id a d o ) ;  p o r q u e  C a r lo s ,A u n q u e  e n  ta n  r u d a  b a je z a ,M e r e c e  q u e  t ú . . .AURORA.¿ Q u é  d ic e s ?CAMILA.L o  q u e  y o  d ig o  se  q u e d a  E n  s o lo  c o n o c im ie n t o .AURORA.Y o , a u n q u e  c o n o z c o  s u s  p r e n d a s ,U n a  co s a  e s  e s tim a r la sY  o tra  c o s a  c o n o c e r la s .
{Ap. M ie n to , q u e  s ie n to  e n  e l a lm a  N o  s é  q u é  o c u lt a  v io le n c ia .Q u e  si d ig o  q u e  e s  a m o r ,M e lo  e s c u c h o  c o n  v e r g ü e n z a .P e r o  n u n c a  el p u n d o n o r  T e n d r á  d e  m í ju s t a  q u e ja .S i  a q u e s t a  p a s ió n  d e l a lm a  S e  c a lla  c o n  p a d e c e r la ;Y  fio  ta n  p u n tu a l E s t e  s e c r e to  á  itii e s t r e l la .P o r q u e  s i C a r l o s . . .)  M as é l  V ie n e  co n  J u l i o ; m is  q u e ja s .S i  e n  e l  u n o  s e  a u m e n t a r e n ,E n  e l  o tr o  s e  d iv ie r t a n .A l  ja r d ín  s a le  á  v e s t ir s e ;A q u í  p r e te n d o  q u e  v e a s i R e t i r a d a , la  r a z ó n  Q u e  te n g o  p a r a  m i p e n a .

{lie tira n se ,)

E S C E N A  II.

C A R L O S ,  J U L I O ; un criado con la  ca 
p a  y  la  esp a d a , y  p in o  con los guan
íe s  en una s a lv illa .—JULIO.Q u it á o s  a l lá ,  p ic a r o n .c r ia d o  1.®L a  c a p a , y v e s t id o  e s t á s .j u l i o .¿ P e n s á is  v o s  v e s t ir m e  m a s  D e  io  q u e  f u e r e  r a z ó n ?CRIADO 4.®L a  e s p a d a , S e ñ o r , to m a d .JULIO.M a l c o n  e lla  m e  a c o m o d o .CRIADO 2.® { L e  da los guantes.)Y a  e s tá s  v e s t id o  d e l t o d o .

(V a n se  los criados.)JULIO.Y o  p id o  s u e r t e  y v e r d a d .CARLOS.M u d a  d e  e s t ilo  y  d e  m o d o s .;.N o  v e s  q u e  A u r o r a  té  v e ?H a b ía la  c o r t é s . JULIO.S í  h a r é . “A u r o i^ a ,a c á  e s t a m o s  to d o s .AURORA.
(A p . ¡Q u e  á e s to  m i e s t r e lla  m e  r in d a !)  Y a  b e  v is to  q u e  e s tá s  a q u í .JULIO.E n  to d a  m i v id a  v i ,A u r o r a , c o s a .m a s  l in d a .

21TAUROKA,F u e r z a  s e r á  a g r a d e c e r  L o  q u e  v u e s t r a  f e  m e  a la b a .JULIO.N o  b a b r o  y o  c o n  v o s ; q u e  h a b r a b a  D e  u n  p e m i l  q u é  c o m í  a y e r .CAMILA. (A p )C r e c ie n d o  e n  m i d a ñ o  va  S u  ig n o r a n c ia  y g r o s e r ía .AURORA, {Ap. á C a m ila .)  ¿ P a r é c e t e ,  p r im a  m ia ,Q u e  a q u e l lo  s e  e n m e n d a r á ?CAMILA.N o  s é  lo  q u e  m e * p a r e c e .T ie n e s , A u r o r a , r a z ó n .CARLOS. (A p .)P a r a  h a b la r  e n  m i p a s ió n  B u e n a  o c a s ió n  s e  m e  o f r e c e .CAMILA.
{A p . A g o r a  s o lo  a p e la r  A  la in c lin a c ió n  d e  C a r lo s  P u e d o  y o ; q u ie r o  d e ja r lo s ,P a r a  q u e  e lla  p u e d a  h a b la r .)  

j S i  t u v ie r e s  q u e  m a n d a r m e ,: L lá m a m e ; q u e  d e s a  fu e n t e  ' M e d iv ie r t e  la  c o r r ie n t e .
{Ap. P e r o  n o  q u e r r á s  l la m a r m e .)

E S C E N A  III .A U R O R A , C Á R L O S ,  J U L I O .CARLOS. {Ap. á Ju lio .)D ila , J u l i o ,  p o r  c u m p lir  A l g o , q u e  o b lig a d o  e s tá s .JULIO.S ó p la m e  t ú  p o r  d e tr á s  L o  q u e  t e n g o  d e  d ic ir .CARLOS.D i l a :  « S e ñ o r a , e s ta s  f l o r e s . . .»JULIO.D ila  : S e ñ o r a , e s ta s  f r o r e s . . .CARLOS.« D ic e n  c o n  m u c h a  a r m o n ía . . .» ,JULIO.D ic e n  c o n  m u c h a  a l b o r n í a . . .CARLOS.« Q u e  e s t a  v e r d e  m o n a r q u ía .. .»JULIO.Q u e  e s ta  v e r d e  m o n a  c r i a . . .CARLOS.« O s d e b e  m u c h o s  p r im o r e s .»JULIO.O s  d e b e  m u c h o s  p r io r e s .CARLOS.T o d o  á p e r d e r  lo  h a s  e c h a d o .JULIO.T o d o  á p e r d e r  lo  h a s  e c h a d o .CARLOS.C a l la  a h o r a . JULIO.C a l la  a h o r a .CARLOS.V á lg a le  á  J u l i o ,  S e ñ o r a ,L a s  d is c u lp a s  d e  t u r b a d o ;Q u e  é l  tr a ía  p r e v e n id o  Q u é  d e c i r ,  y se  t u r b ó . ̂ Y  s i é l g u s t a ,  d ir é  yo I L o  q u e 'é l  d e c ir  h a  q u e r id o ;: Q u e  a n te s  d e  v e r o s , s in  d u d a ,
1 L o  t r a ía  im a g in a d o .i  JULIO.)I D e c id  v o s ;  q u e  e s tó  in lu r b ia d o ,‘ Y  la  le n g u a  n o  m e  a y u d a .
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cArlo s .
Dice qiie en nuevos verdores 
Arde este hermoso pensil,
Y que al ver tantos primores, 
Tiene quejoso al abril
La desleallad de las flores, 
.lamas vió tan dulce y bella 
Primavera este jardín ,
Que adonde la estampa sella 
Vuestro pié nace un jazmín, 
Pero se pierde la huella.
Las otras antiguas rosas 
Se retiran vergonzosas,
Y las vuestras al cogellas;
El modo de conocellas,
Es buscar las mas hermosas. 
El clavel á ver salió 
La nueva luz que comienza, 
Pero corrido volvió,
Y vuestra boca le dió
De ventaja la vergüenza.
Los enamorados vientos,
A vuestra hermosura atentos, 
Quieren su curso parar;
La aurora os llega á robar 
Los descuidados alientos.
Al nuevo sol que amanece 
Le alegra esta verde esfera',
Y mucha crueldad parece . 
Que adonde todo florece, 
Solo una alma amante muera. 
Solo yo vivo infelice.
Porque mi ser contradice
A una fe tan empefiada.AURORA.
¿Qué es lo que decís?

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO
Y no sé si agradecida...

CARLOS.
Julio, Señora, lo dice.

Ya nada;JULIO.
Yo lo digo, ¿qué tenemos? 
Yo como el Ave María 
Estodiado lo traía.AURORA. (A íd.)
i Hay tan contrarios extremos! 
¡Que sienta que esto es amor,
Y que esta necia fatiga 
Cobarde se contradiga 
A vista del pundonor!
¡Que así un alma se atropella;
Y que se pueda creer 
Que és delito responder. 
Siendo tercera una estrella!CARLOS.
Haz qüe responda discretaJULIO,
Muy poca merced me hacéis; 
¿Por qué no me respondéis? 
¿No es hoy dia de estafeta?AURORA.
Dices bien, y quiero yo 
Tantos extremos pagarlos: 
Lléveos la respuesta Carlos, 
Pues Carlos por vos habló.CARLOS. { A p . )
¡Ah necio, ignorante amor.
Que me estás dando á entender 
Que escuchar y responder 
Es mas distinto favor !AURORA,
Digo que estimo en extremo^ 
Las lisonjas que me hacéis^ 
Que mucho á mi fe debeis. 
Que vuestra verdad estimo, 
Que.sois cortés y discreto;

s Falta cofisoiiaflfiia; quizá escribió 
poeta:

«Digo que agradezco, priiuo.p

{ A p . Detente, lengua atrevida,
Que atropellas mi respeto.)c Ar l o s .
Decid. AURORA.

Y á no ser los dos 
Tan opuestos, me obligáis 
De suerte... CARLOS.

¿Con quién habíais?AURORA.
Con Julio, ¿He de hablar con vos?JULIO.
Craro está, Dios me es testigo,
Que sos tonto con efeto:
Si dice que só discreto,
Craro está que habra conmigo.CARLOS.
Y en fin ¿decís...

DUQUE. {Dentro.)
Al j ardín

Todos los maestros vengan.CARLOS.
Que Julio... AURORA.

Que el Duque viene 
Os doy solo por respuesta;
Y despues... ' CARLOS*

¿Tendréis piedad... AURORA. (Aj í .)
¿Cómo me despeño ciega?CARLOS.
De mi amor? AURORA.

Lo que yo haré
{ A p . El alma se cobre atenta),
Será castigar en vos 
Una osadía tan necia,
Y que otra vez no ós encargue 
Julio el decirme ternezas. { Y a s e .)JULIO.
Cuanto él dijo lo tenia 
Yo en el pico de la lengua.

el

E S C E N A  I V .

DUQUE.
Aquí está Julio; desde hoy 
A la enseñanza le deba 
Su edad mal aprovechada 
Nueva vida y alma nueva.
Julio, el cariño de padre 
Cuidadoso me desvela 
En que la dotrina enmiende 
Cuanto en vos su falta yerra. 
Todas las habilidades 
Que con gala y con destreza 
Los hombres de vuestra sangre 
Es justa razón que aprendan, 
Desde hoy habéis de estudiar;
V mi mucho amor os deba 
Que con gusto y con carinó
os apliquéis á aprenderlas.- 
De los mejores maestros 
Tendréis advertida escuela. 
Porque el término se abrevíe 
A vuestra enseñanza atenta*
Y porque no os embarace 
Mi respeto y mi presencia,
Me iré; que buenos testigo^
gn Garlos y qí Duque os quedaDi

i ' - V r »

EL DUQUE, ALEJANDRO, ufí c r u d o  
c o n  d o s  e s p a d a s  d e  e s g r i m i r , o t r o  c o n  
u n  i n s t r u m e n t o , EL MAESTRO DE 
DANZAR.—CÁRLOS, JULIO.

Y CABANA.
Que piadosos suplirán 
Faltas de vuestra experiencia.

{ S e  r e t i r a  y  o b s e r v a  o c u l t o ,) ^JULIO.
Todo lo haré lindamente;
Que, áDios gracias, tengo buena 
Maña para cuanto quiero,
Y soy muy firme de piernas.DUQUE. { A p .  d o n d e  e s t á  o c u l t o .)
Aquí apartado veré 
Si acaso á enmendarse empieza.JULIO.
Llegue el maestro de danzar.MAESTRO.

■■••■•"fe**

Aquí estoy á tu obediencia; 
Ponéos enfrente de mí.

■ ir.-m

JULIO.
Ahora veréis mi avílencia.

E S C E N A  V .

AURORA, q u e  a l  e n t r a r  se d e tie n e ^ ’ f M
y  q u e d a  r e t i r a d a .  —  D i c u o s .AURORA. { A p . )

H , r < f
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Yo haré que el Duque éche á Cárlosll?^ 
De Palacio, porque venza 
Mi respeto á mi cuidado.
Pero él está aquí, y se templa,
En viéndole, mi rigor,
Y me obliga á que le atienda. •

" V  T ’Y

■ m  
-  ' . > «

1 1

"M í
• 1

■■
t  ' . ‘í

' v'-
.  I -   ̂ “■; '.J-H

JULIO.
Ea, empezad á danzar.MAESTRO.
Sea la lición primera 
Una entrada de pavana.JULIO.
Decís lindamente; venga 
Una entrada de Pastrana.MAESTRO.
Haced una reverencia,
Derecho el cuerpo y airoso;
No la hagais con ambas piernas...
{ P r o c u r a  J u l i o  h a c e r  l o  q u e  le  p r e v i e ^

n e  e l  m a e s t r o .)ALEJANDRO.
i Hay nías extraña figura!MAESTRO.
Sino con una, y garbosa.JULIO.
Mirad, esa es mas gargosa,
Pero estotra es mas segura.DUQUE.
¡Invencible es su inocencia!JULIO.
Mas ¿que nunca habéis oído 
Que ninguno haya caido 
Haciendo esta reverencia?MAESTRO.
Dad los cinco pasos vos.AURORA.
¡Hay hado mas importuno !

CARLOS.
Empieza.I JULIO.

Adiós, y va uno. m a e st r o .A n d ^ d . JULIO.
Adiós, y van dos,

Tres, cuatro, cinco.MAESTRO. \
No mas.’
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JULIO.p arece q u e  s o m o s  s a n t o s .
^ m a e s t r o . In a d h á c ia  tr a s  o tro s  ta n to s .JULIO,Yo no d oy p a s o s  a t r á s ,
Aíiiii vengan á embestirme 
Dos mil y quinientos sones;
Oue sin mover los talones^
Los aguardo Grme á firme.
Aunque esta mudanza huera 
Til Gilí el Gran Capitán,Julio Gepay R e g o ld a n ,^Plantado a q u í m e  e s tu v ie r a .' CARLOS.
Deshaz esos pasos dados 
Con buen aire. JULIO.E s o  s í h a r é .iV átgám e Cristo! (C a e .)ALEJANDRO.

¿Quéfué?JULIO.Caí por m is  p a s o s  c o n ta d o s .ALEJANDRO.
lievantáos. JULIO.N o  q u ie r o , d ig o .CÁRLOS.Levanta, ¿ h a s p e r d i d o  e l  s e s o ?JULIO.SI haré, s i s e  y a  e l  m a e s o .MAESTRO,Voym e, si a s i o s  d e s o b lig o .

(Vase, y  levántase Ju lio .)

E SC E N A , VEC Á R I O S , J U L I O ,  A L E J A N D R O  ,  c r ia d o s ; E L  D U Q U E  Y A U R O R A , ocul
tos» CARLOS.Las arm as p u e d e n  s u p lir  Lo que en el d a n z a r  h a  e r r a d o .M p. S i A u r ó r a m e  m i r a ,  h e  h a lla d o  Buena o ca sió n  d e  l u c i r .)ALEJANDRO. (Ap.)Ju zgo  q u e  A u r o r a  m e  v e ,Y es á m i a m o r  d e  im p o r ta n c ia ;Que á vista d e sta  ig n o r a n c ia  Mas m érito  a d q u i r i r é ; lú e  aq u esto s d o s , e s  m u y  c ie r t o ,Ju e  m e d en  lu g a r  b a s t a n t e ,E lim o  por ig n o r a n t e ,> el otro p o r  p o c o  e x p e r t o .j u l i o .Venga la e s g r im a , p o r  D i o s ,u ita rm e  q u ie r o . a l e ja n d r o ..  .. ro s e r  el p rim e v o  Uue Os ponga la  e s p a d a  á  voS En la m a n o , y e s t a  d ic h a  ™ a  m í h e  d e  g r a n je a r la .

(D a le  u n a  espada.)  
y  _  j u l i o .» ¿por d ó n d e  h e  d e  t o m a r la ?D». , a l e ja n d r o .aquí,f  DUQUE., íH a y  tan  g r a n  d e s d ic h a !tí'mK* JULIO.en n o m b r e  d e  D io s *“ O^quo !á e s g r im a  m e  a g r a d a .. ALEJANDRO.gan ad m e la  e s p a d a .Va JÜLIO^u n o  m e  t ir o  c o n  v o s .

L A  F U E R Z A  D E L  N A T U R A L ,ALEJANDRO.P o r q u e  d e fe n d id o  o s  h a l l e .C u b r id  e l  p u n to .JULIO.Y  p r e g u n t o ,¿ H á c ia  d o n d e  te n g o  e l  p u n to ?Q u e  m e jo r  s e r á t o r n a lle ,ALEJANDRO.E n  e s to  s e  p ie r d e  t ie m p o .P e r d o n a d m e  s i o s lo  d i g o .P o r q u e  v o s ,c o m o  c r i a d o ,E s t á is  e n  ta n  r u d o  e s t i lo .C a s i  in c a p a z  o s  m o s tr á is  D e  o tr o s  m a y o r e s  p r in c ip io s .Y  e l  D u q u e , a n te s  d e  s a b e rS i  e r a is  c a p a z , n o  s é  s i h iz o  •
Cuerdamente en declararos 
{ A p . Así le desacredito);P o r q u e  y a  p a r a  e n s e ñ a ro s  E s  t a r d e , h a b ie n d o  v iv id o  T a n to s  a ñ o s  s in  d o c tr in a  E n  e l  in c u lto  r e t ir o  D e  u n a  a l d e a ,  d o n d e  so lo  S e  ve  e n t o r p e c e r s e  e l b r i o ,Empañarse la razón
Y d e s lu c ir s e  el juicioi¿Queréis verlo? P u e s  a u n  C a r lo s , Aunque le asista el estilo De palacio, s e  hallaráT o r p e  e n  e l  n o b le  e je r c ic io  D e la s  a r m a s ,  y  e l  d e s a ir e  D e  lo s  m o v im ie n to s  m is m o s  D a r á  á e n te n d e r  q u e  e s  in h á b il  Q u ie n  s in  d o c tr in a  h a  n a c id o .—T o m a d  la  e s p a d a , y v e r é is  (A  C á rlo s .)  S i e s  v e r d a d  lo  q u e  y o  d ig o .• JULIO.Y  ¿ c ó m o  q u e  t o m a r á ?  ,¿ P e n s á is q u e  lo  h a b é is  c o n m ig o ?CARLOS.
{A p . A  m e d id a  d e l  d e s e o  E l  la n c e  s e  m e  h a  v e n id o ,P o r q u e  e s te  m e  e n fa d a  m u c h o  5Y  a u n q u e  d e sto  s é  p o q u it o ,S é  t ir a r  c ie n  v a ra p a lo s  M e n u d o s  c o m o  g r a n i z o s ,
Y lo de dame y daréte 
Lindamente lo he aprendido.)P u e s  v o s  g u s t á i s ,  y o  ja m á sA  e s ta s  c o s a s  m e  r e s is t o .JULIO.V a y a  s in  h a c e r  f ig u r a s  N i m e n e a r  lo s  h o m b r illo s .

{E sg rim en  C á r lo s y  A le ja n d ro .)ALEJANDRO. (/!;> )N o  e s  m u y  c o b a r d e  eí v illa n o .JULIO.E s o  s í .— D a l e ,C a r l i l l o s .ALEJANDRO. (Ap.)S in  la  e s p a d a  m e  h a  d e ja d o .
{C á ese le  la  esp a d a , y  á lza la  C á r lo s .)CARLOS. (-4p.)L a  e s p a d a  s e  l e  h a  c a íd o ;Restituírsela quiero.ALEJANDRO. {Áp.)V iv e  D i o s ,  q u e  esto y  c o r r id o .CARLOS.j S e ñ o r  D u q u e , p e r d o n a d .I ALEJANDRO.P u e s  ¿ c ó m o , n e c i o , a t r e v id o ,Usáis tan loca osadía ,

Siendo un hombre tan indigno f 
¡Vive Dios!...
{ E l  D uque y  A u r o ra  salen d e  donde

estaban ocultes.)AURORA.D u q u e , ¿ q u é  e s  e s t o ?

219DUQUE.
Cárlos, ¿qué es esto? Decidlo.ALEJANDRO. {Ap.)
Y í aqueste desaire masD e  A u r o r a  á  lo s  o jo s  m is m o s !DUQUE.
Decidlo. CARLOS.

Pues lo mandáis,
Será forzoso el decirlo :
Yo al Duque, como es tan diestro,
Y yo aprender solicito,
Le decia qué me diese 
(Ya conozco el error mió)
Una lición, y le daba
La espada humilde y rendido 
Para que me alicionase;
Y él, desto enojado, dijo 
Que ¿ cómo yo me atrevía,
Siendo un hombre tan indigno, 
Ahacertan grande osadía?
Si lo erré, perdón le pido,
Y sabré de aquí adelante 
Que el proponer es delito 
Que me enseñe, cuando yo 
Tan desigual he nacido.JULIO.
Señor, todo esto es mentira;
No hay que hablar, he de decirlo : 
Garlos le quitó la espada.DUQUE.
{A p . Seguir este engaño elijo.
Por no avergonifhr al Duque.)
Callad vos, que lo que ba dicho 
¿arlos será la verdad;
Que en vuestro errado juicio 
La razón anda turbada. —
Y así, asentado el principio 
De que dice verdad Cárlos,
Que le perdonéis os pido;
Que él sin duda pensaria 
Que buscaros y elegiros 
Por maestro en la destreza 
Era aplauso, y no delito.ALEJANDRO.
Basta que vos lo mandéis.DUQUE.
Carlos, ya á los ruegos mios 
El Duque os ha perdonado;
Pero quedad advertido 
Que Alejandro no es maestro 
Sino de Julio, mi hijo.ALEJANDRO. {Ap.)
Aun mas que de la verdad 
Me ofendo del artificio «
De dar color á una ofensa ,
Porque es juzgarme rendido.AURORA. (Ap.)
¡ Que sea atento y bizarro ̂
Quien tan humilde ha vividos 
Pero yo haré que mis ojos 
Cieguen, y el fuego que animo,Ya que no pueda apagarlo,
Al menos podré encubrirlo;
Y negándome á su vista,
Yo misma, cruel conmigo y 
Le he de hacer al pundonor
De mi vida sacrificio. {\ a se .)DUQUE.
Dejadme solo con Cárlos,;JULIO.
¡ Que no baya yo estado ahito 
En mi vida! Vó á.comerme ^ 
Cuarenta y dos panecillos. . (víi'sc.jALEJANDRO. {Ap.)
Yo buscaré nueva causa,Y á este villano atrevido *Sabré quitarle la vida,

i Y aun será corto castigo.i {V a se , y  con 41 los criados.)
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220 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N
E S C E N A  V i l .

E L  D U Q U E ,  C A R L O S .DUQUE.¿ G ftr lo s ? CARLOS.¿ S e ñ o r ?DUQUE.Y a  d e  J u l i oL a  m u c h a  ig n o r a n c ia  h a s  v is t o .. CARLOS.Y o  n o  s é  q u e  s q a  ig n o r a n t e  J u l i o ;  p o r q u e  e s  m u y  d is tin to  S e r  ig n o r a n t e , ó  h a b e r s e  C r ia d o  sin  m u c h o  e s t i lo .DUQUE.N o te  q u ie r o  tan  c o r té s  C u a n d o  á s u  e n m ie n d a  t e  e l i jo .Y o  p u e s ,  v ié n d o te  ta n  c u e r d o ^  C o n s u lt a r le  h e  d is c u r r id o  E l  m e d ió  q u e  e le g ir  p u e d o  ^P a r a  q u e  e n m ie n d e  s u  ju i c i o  {a) E n  p a r t e , y a  q u e  n o  e n  to d o .C a s i in c a p a z  le  a v e r ig u o ,CARLOS.S e ñ o r ,  p u e s  q u e  d e  m í fia s  A q u e s t o , s e r á  p r e c is o  Q u e  yo  o s  d ig a  lo  q u e  s ie n t o ,S in  n o ta  d e  e n t r e m e t id o ;Y  a s í ,  S e ñ o r ,  o s  d ir é
{A p . A l b r i c i a s ,  in te n to s  m í o s ;  Q u e  e s to  h a  v e n id o  á m e d id a  D e  m is  a m a n t e s  d e lir io s )L o  q u e  s ie n to , y  lo s  r e m e d io s  Q u e  p u e d e n  se r  m a s  a c tiv o s ,A  d o s  p u n to s s e  r e d u c e  L o  q u e  d é l  h e  c o n o c id o ;Y  e l  p r im e r o  e s , q u e  a b o r r e c e  L a  e n s e ñ a n z a , y  c o n fu n d id o  C o n  e l l a ,  l e  t u r b a  m as^Q u e  l e  c o m p o n e  e l j u i c i o .Y  a q u e s to  e s  d e s d e  s u  in fa n c ia , T a n t o ,  q u e  s i a lg o  h a  s a b id o ,N o  á  lo s  p r e c e p to s  lo  d e b e ,S in o  a l  u s o  r e p e t id oD e  v e r lo  o b r a r  á  lo s  o t r o s ;Q u e ,  a u n q u e  e l  a r le  á  c o r r e g ir lo  N o  b a s t a , e n  la  c o m p e t e n c ia  S u e le  a v iv a r  e l  s e n t id o .E s t o  s u p u e s t o ,  y  q u e  yo  C o n  la  e x p e r ie n c ia  lo  a f i r m o , S e r ia  m u y s c o n v e n ie n teQ u e  a c to s  d e  in g e n io  d is t in t o s , C o m o  s o n  : ju e g o s  c u r i o s o s .  C o r t e s a n o s  s i lo g is m o s ,V a r i o s  c o n e e t o s ,  p r o b le m a s ,Y  e n  f i n ,  v e r s o s  b ie n  e s c r i t o s ,  L o s  v ie r a  c o m o  e n c o n t r a d o s , y  n o  c o m o  p e r s u a d id o s .D e  s u e r te  q u e  s e r á  b ie nQ u e  e n  lo s  a c t o s  q u e  o s  h e  d ic h oD e  in g e n io  c o n c u r r a  y o ;P o r q u e  d e  m í c o m p e t i d o ,S i  m e  v ie r e  e n c a r e c e r , \  A u n q u e  e n tr é  c o lo r e s  t i b i o s ,L a  m u c h a  b e ld a d  d e  A u r o r a ,E l  e n  esta  p a r te  a c t iv o ,L o  e n m ie n d e , y  d e  ta n ta  c a u s a  N a z c a n  e fe c t o s  m a s  f in o s .E s t o  es lo  que me parece.S i  a c a s o  e l  m o d o  e s  i n d i g n o ,  P o r  q u e r e r  y o  in t r o d u c ir m e  E n  ta n  n o b le s  e j e r c i c i o s ,  P e r d o n a d m e ; q u e  e s t e  y e r r oD e  m i o b e d ie n c ia  h a  n a c id o .

(8) Para enmendar su juicio

DUQUE.T ü ,  C a r l o s ,  e n  n a d a  y e r r a s ;Y  así, antes determino Ajustarme á tu consejo.Y  porque tenga principio L o  q iu í m e  advienes, a q u i  E n  esteJarclin llorido Será palestra ingeniosa L a  amenidad de su sitio.. Juegos, versos y problemasY  o tro s  c o n e e to s  d is t in to s  O ir á  J u l i o ,  q u e  d e s p ie r te nSus in c a p a c e s  o id o s ;' Y  á  l í e n  t o d o s ,  p o r q u e  a s íSu destemplado juicio.Y a  q u e  n o  p u e d e  e n s e ñ a d o ,S b  c o r r i ja  c o m p e t id o .Y  a s í , v e n  t ú  á  d is p o n e r lo ,Q u e  á  t í  p o r  d u e ñ o  te  e li jo  P o r  t u  d is c r e ta  c o r d u r a .CARLOS.V i v a s ,  S e ñ o r ,  m u c h o s  s ig lo s . 
{A p . C o n  e s to  p o d r é  d e c ir  A  A u r o r a  e l  a fe c to  m ió .)DUQUE. (Al?.)Q u iz á  s e  v e r á  s u  in g e n io  A  e s te  m a e s tr o  c o r r id o .c Ar l o s .  (A p .)A m o r ,  a y u d a  m i in t e n t o ;Q u e , a u n q u e  ta n  b a jo  m e  m i r o , N o  s é  q u é  im p u ls o  e n  e l a lm a  M e  in fu n d e  a lie n to s  a lt iv o s .

{V a n se .)

E S C E N A  V I H .J U L I O ,  G I L A .JULIO.G i la  ,  e s c u c h a  e l a n s ia  m ia  Y  p r e m ia  m i v o lu n ta d .GILA.¡ J e s ú s ,  y  q u é  h u m a n id a d !JULIO.Q u ié r e m e . GILA.¡ Q u é  g r o s e r ía !JULIO.D é ja t e  q u e r e r . GILA.N o  e s  c o s a .JULIO.D e s p v é c ia m a . GILA.Q u ite  a l lá .JULIO.P u e s  ¿ c ó m o  h a  d e  s e r ?GILA. A c áj S e  q u ie r e  p o r  q u is i  c o s a ., JULIO.y  l ú  ¿ q u ié n  e r e s ,  q u e  a h o ra  H a b la s  c o s a s  ta n  m ir la d a s ?GILA.C r ia d a  d e  la s  c r ia d a s  D e  la s  c r ia d a s  d e  A u r o r a .^JULIO. /¿ S a b e s  e n  q u é  h e  r e p a r a d o , S e g ú n  d e  u n a  e n  o tr a  v a s ?  Q u e  y a  co n  p a la c io  h a s  S a lid o  d e l c u a r to  g r a d o .g i l a . .Y a  p a r a  v o s  e s tá n  l ib ia s  M is  c o r r e s p o n d e n c ia s  m u c h o *JULIO.
¿ Es posible que te escucho

-

M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .j E s a s  p a la b r a s  e s q u ív ia s   ̂?.‘ S o b r e  e s ta  e s p a d a , h a sta  e l p o m o , .  ■ M e  h e  d e  e c h a r  p o r  tu  d e s d e n ,C o m o  h iz o  n o  s é  q u ié n  ,Q u e  se  m a lo  no sé  c ó m o .Y o  la s a c o , y c o n  m í m a n o  M e  h e  d e  m e te r  u n a  v a r a ; 4 ®N o h ay  q u e  l ia h r a r ;  h o y  m e  ^  A u n q u e  fu e r a  y o  m i l ie r m a n o , -GILA.D e c ís  b i e n ; d é  á v u e s tr a  q u e ja  L a  e s p a d a  e l  fin  q u e  in t e n tó .JULIO.E s  v i e j a ,  y  n o  q u ie r o  y o  M a ta r m e  c o n  u n a  v ie ja .-GiLA.M ir a d  q u e  s a l e n ,  S e ñ ó r ^A u r o r a ;  e l  D u q u e , C a m i l a ,Y  to d o s . JULIO.¡ A h  i n p a t a  G ila S  V é n g u e n ie  d e  t í  e l  a m o r . • A

E S C E N A  IX . •i r, ̂E L  D U Q U E ,  A U R O R A ,  A L E J A N D | i |  C Á R L O S ,  C A M I L A . —  D ic h o s® ®
*  S . J  •

• V '.DUQUE,E n  a q u e s t e  s itio  a m e n o  D iv e r tir m e  s o l i c i t o ,D e p u e s ta  la  a u to r id a d  ^E n  la s  m a n o s  d e l  c a r iñ o .' A q u í e n tr e  d is c r e to s  t e m a s , V a r ia m e n te  d i s c u r s i v o s .  D iv e r tid a  la  f a t i g a ,H a lla r á  e l  in g e n io  a v is o s ,V J u l i o  a c o m p a ñ a r á ,P a r a  m a y o r  r e g o c i j o ,L a s  in g e n io s a s  p o r fía s  A  q u e  a g o r a  o s  a p e r c ib o ;E l  g u s to  d e  la  fa m ilia  E s  d e  la s  p e n a s  a l iv io .D o n d e  d e s a r m a  e l  c u id a d o  L o  s e v e r o  d e  s u s  U r o s .C á r lo s  t a m b i é n , p u e s  s u  in g e n io  E s  ta n  c a p a z  y a d v e r t id o , A y u d a r á  c u e r d a m e n t e  A  lo s  c o m b a te s  fe s t iv o s .
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JULIO.Y ¿ n o  m e  a la b a is  á m í ?¿ P e n s á is  q u e  só  a lg ú n  p o llin o ?d u q u e .  (A p .)¡ O h ,  s i c o n  la  c o m p e te n c ia  C o r r ig ie r a  s u s  d e l i r i o s ! ^CAMILA. ( A p . á  A le ja n d ro .)  ¡ y ^D e  e x p lic a r  v u e s t r o s  a fe c t o s  L a j u s t a  o s  d a r á  m o tiv o .alejandro.Y o  s o lo  á  tu s  o jo s 'm u e r o . ] . ,< ! $  (A p . V e s  v e r d a d ; fin e  e n  o tro s• AURORA. . ' '
I  1( A p . i Q u e  e l  D u q u e  a y u d e  a l  despe E n  q u e  yo  m e  p r e c i p i t o ,  ,Y  q u e  p o n g a  e n  ta n to  a p r ie to  M is  o jo s  y  m is  o í d o s !P u e s  d é b a m e  y o  á  m í m is m aE l  q u e  p r o c u r e  i m p e d i r l o .)S e ñ o r ,  e s c u c h a d m e , ap arte .^  P e r d o n a d , q u e  h e  d e  a d v e r t ir o s  Q u e  e s  e r r o r  q u e  c o n s in tá is  Q u e  G a r l o s . . . DUQUE.Y a  le  h e  e n te n d id o .Y o  g u s t o  d e s t o , y  m i g u s t oB a s t a , A u r o r a , á  h a c e lle  d ig n o ;Y e s t o ,  q u e  p a r e c e  e r r o r ,T ie n e  m is t e r io  e s c o n d id o . ' i

. V . ♦
:  s :

.  .  T f

.  A V

)uv*:
V’Lj  .*<;*i

• 4'

I

■ -fV í
E s q u i v i a s ,  por esquivas, s • V

.......................... ! ? ■

• ' /  
 ̂ .

/  t •

 ̂ i-.

. i



9

AUnOTíA.Til EUSto e n  m í se  p r e fie r e .Vá yo l ib r é  e l  p u n d o n o r  ;Tíora mi ciego amor _ ,' en  m í lo  q u e  ( [ m s ie r e ;P o F q u e y o e n l a .U o d e s p e c l i o ,. De alectos lanrepeLidos 
Puedo excusar los oídos ,' Mas no g o b e r n a r  e l  p e c h o .), DUQUE.Pa u s a d  d e  la  l i c e n c i a ;Todos os p o d é is  s e n ta r .JULIO.Y ¡hemos aquí de cenar?* CARLOS.I  fiv es s ie m p re  t u  o b e d ie n c ia .

{Sién tan se todos.)DUQUE.Pues un juego sea ingeniosa Porfía en «quién mas sintió».JULIO.Pues en c o n c ie n c ia ,  q u e  yoCom iera c u a lq u ie r a  c o s a .CARLOS.Vaya q u e  é l g u s t o  a c o m p a ñ ay  yo e l ju e g o  c o m p o n d r é .JULIO.PorrnI,vaya;niasnoséSinoálapizpirigaña.CARLOS.Los cu a tro  e le m e n to s  so n  ISn los q u e  e l ju e g o  s e  f r a g u a ;  y a s í j t o m e J u I i o t í l a g u a .JULIO.g$0 c s d a r m e  u n  to i'o z o n .CARLOS.Tome Alejandro la tierra,A Cam ila el a ir e  e n t r e g o ,Yo para m í to m o  e l  fu e g o  ü p . P u es tan to  m i p e c h o  e n c ie r r a ) ;  V a s í ,  cu a n d o  s e  n o m b r a r e  Própriedad ó f r u t o ,  a te n to  Responda c o n  su  e le m e n to  Af|iie! á q u ie n  le  lo c a r e ;Ratme una p r e n d a  el c u lp a d o ;Y q u e a c ie rte  ó y e r r e  e l  p i é ,  DeiiU'O de s u .a fe c t o  d ét a  razón q u e  le  ha o b lig a d o  A  errar ó a c e r ta r . Y  s e a  
0 0 Icaro el ca s o  fu n e s t o  filateria al ju e g o . { A p . C o n  eStO Oiré lo q u e am oi* d e s e a ,)Y se a  A u ro ra  d is c r e tale juzgue, pues atentos _ja adoran los elementos,V no está á  a fe c to s  s u je t a ;AURORA.Yo,, au n q u e  e l ju e g o  n o  e le g í  t Me e n ca rg o  d e « u  r a z ó n .CARLOS.p u e s  y a t e n c ió n .JULIO.n o  m e  c o g e  á  m i?AURORA.D éd alo , a r tiíic e  g r a n d e ,, f l i ie d íó a d m i r a c io n a lU e R ín o ,|ü e s  d e la  n a tu r a le z a  |h p iió  e l p o d e ro so  p e s o ; p ? a  h u ir  d e  la  p r is ió n  hit q u e  Siin os le  h a b ía  p u éStO  “M l y  í e a r o ,  s u  h i j o , '‘^éíiío san ien le  d ie s t r o ,’̂  yó lar en  s í m is m o  l í  J h u n  n u n c a  u s a d o  medio. ■ pasAtas s e  c o m p u s o ,
\ gozando «1 p r iv ile g io  izan la s  a v e s . . .

L A  F U E R Z A  D E L  N A T U R A L .CAUILA.A i r e .I Y  la  ra zó n  d e c i r  q u ie r o  ’ D e  no h a b e r  p o d id o  e r r a r m e  ; D e n tr o  d e  m i p r o p io  a fe c to .! U n a  d ic h a  q u e  te n ia  I M i f e , y  lo g r a r  p r e s u m ió  ! L a  fo r tu n a  l a  m u d ó  S o la m e n te  p o r  s e r  m i a ;Y  a s í ,  e l  e r r a r  n o  m e  a lc a n z a ,P o r q u e  e n  a q u e s t e  d e s a ir e  D is t e  m i e s p e r a n z a  a l  a i r e ,Y  Y o y m e  tr a s  m i e s p e r a n z a .DUQUE.
Bien cumplió. JULIO.M a s ¿ q u e  n o  c a ig oY o  e n  q u in c e  a ñ o s  y  m e d io ?DUQUE.P r o s ig u e  e l  j u e g o .AURORA.P r o s i g o .—L o s  d o s ,  c o n  v u e lo  l i g e r o ,A  la  fu g a  s e  e n tr e g a r o n  ;M as D é d a lo  ,  m a s  a t e n t o ,Ib a  c e r c a  d e  la  e s p u m a .JULIO.
Vino. / CARLOS.A g u a  h a s  d e  d e c i r ,  n e c i o .AURORA.E r r a s t e ;  d i la  r a z ó n  Q u e  t u v is t e  p a ra  e l  y e t r o .JULIO.N o  o s  p a r e z c a  d e s a t in o ,Q u e  b ie n  la  r a z ó n  s e  f r a g u a ;P o r q u e  si h a c e  e s p u m a  e l a g u a ,  T a m b ié n  h a c e  e s p u m a  e l .v in o .ALEJANDRO.P a g u e  a lg u n a  p e n ite n c ia .AURORA.D i g a ,  p u e s  h a  h e c h o  v e r s o s  ■J u l i o ,  a lg u n o s  e n  c a s t ig o .JULIO.L o  q u e  s o n  v e r s o s ,  d i r é lo s ;Y  m a s q u e  v ie n e n  c o n m ig o .U n a  d é c im a  e s c r ib í A G i l a ,  y la  tr a ig o  a q u í ;Y a  h e  d ic h o  q u e  e s  d e  u n  a íp ig o .CARPOS,¿ E l  a s u n t o ?JULIO. {Saca tin p G ^ eJ.)Y a  le  l e o :A la b a n d o  á  G i l a  e s  ^
Muchísimo. CÁRtOS.

Dilapuc.s,JULIO.E s  e l  p r i n c i p i o : a L a u s D eo,9ALEjAiyDJlO.E s o  e s t a d a  m e jo r  A l  H n a l. j u l i o ;Y o  a q u í lo  e n c a j o ,Y  u n  p o q u ito  m a s  a b a j o :« Ilu s tr ís im p  S e ñ o r  L »  -ALEJANDRO.¿ A G i I a ? i Q u é b o b e r í a rCARLOS.*
¿A Gila?(a) La for'íona la mudd,Porque inconstante nació;

i  Se ha suplido esta redondilla. E n  los Impresos se lee :«Y luego un poquito mas abajo Pongo : Excelentísimo Señor»» ,E n  otras ediciones, ílustrisimo.

mj u l i o .P u e s  ¿ q u é  m e  q u ie r e s ?
Antes para las mujeres 
Se liizo la cortesía. ‘
Y luego, décima en versos^:
«Gila, ciertoque es hermosa;
Pero mirada de cerca,M e p a r e c e  u n  p o c o  p u e r c a
Y otro poco lagañosa;
Tacharla no puede en cosa 
Ninguna lengua maldita,
Qué ella es cortés y bonita,
Y por tarasca, á cualquiera 
Que le quite la montera,E l l a  t a m b ié n  s e  la  q u it a .»GILA.
Alabañza como suya.

/JULIO.E t é r n a  t e  h a r á n  m is  versO S*d u q u e .P r o s i g u e ,  A u r o r a .AURORA.P r o s i g o .* *
Icaro, en íin, mas soberbio. 
Despreciando los peligros
Y haciendo gala del riesgo,
Tan alto se remontó.C o n  ta n  a lto s  p e n s a m ie n t o s ., .CARLOS.Fuego. AURORA.

TÚ has errado, Cárlos,Que has respondido sin tiempo; 
Porque yo no he dicho nada 
Que le toque á tu elemento,CARLOS.
Esverdad, yla razón 
Diré dentro de mi afecto.
Yo sigo con fe invencible,
Como otro Icaro nuevo,
Otro sol, á quien me atreVO 
Con vuelo mas imposible.
Escuché U vanidad
Con que éfse empeñaba ciégQJ
Y así, olvidado del juego.M e l le v é  d e  la  v e r d a d .AURORA.
La pena , Carlos, debeis 5 
Pero ahora la suspendo 
Hasta que se yerre otro,
Y algún problema discreto 
Sea de los dos castigo,
Reduciéndolo á argumento 
Por ver quién prueba mejoi?
El dictamen de su p e c h o , ,
[caro subió tan alto( A  n u e s tr o  le m a  v o lv ie n d o )»
Que casi desconocido,
Pasando de extremo á extremo,
Tocó la llama... La llama...— l ú  has hecho segundo yerro«
Cárlos, pues diciendo ilama,,.
No acudes á tu elemento;
Y has incurrido dos veces 
En dos errores opuestos,P o r  c a lla r  y  p o r  h a b la r .C-ÁRLOS.
Sí; porque es tal mi tormentOÍi 
Que lo yerro si lo callo,Y  s i lo  d ig o  lo  y e r r o .AURORA.P a r a  el p r o b le m a  e l c a s t ig o
De tus errores reservo.—
Derretidas pues las alas,L a s  d o s  d is ta n c ia s  m id ie n d o ,

2 Este verso se halla suelto en todos los 
ejemplares que se han tenido á la visla.
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Cavó donde fueron flores... 
Flores...—Alejandro, vuestro * 
El error fué, pues las flores 
Déla tierra son.ALEJANDRO.

Es cierto
Que á la tierra pertenecen; 
Mas tiene razón mi yerro.
Yo quiero á quien merecer 
Ko puedo por imposible,
Y mi pena inaccesible 
Solo sabe padecer;
Y así, pues entre temores 
Mi esperanza doy al viento.
No es mucho que mi elemento 
Desconociese las flores.JULIO.
Sino soy yo , todos son 
Unos m u y  grandes jumentos..a u r o r a .
Castigo sea en los dos 
El problema que os presento.—
¿ Cuál ol)liga mas amando
Y hace su'fe mas felice?
¿Aquel que su pena dice,
O aquel que pena callando?ALEJANDRO.
Que el que calla mas merece 
Digo en mi argumento yo.CARLOS.
Yo, que aquel que publicó 
Su amor ei mérito crece.

DUQUE. ( A p .  á  A u r o r a . )
Aurora, da la sentencia 
Por Carlos, y su opinión 
Favorezca tu razón;
Porque importa á una experiencia.AURORA.
El Duque mis pensamientos 
Los pone en nueva batalla.ALEJANDRO.
Pruebo que obliga quien calla,
Y estos son los fundamentos : 
Quien ama por nferecer 
Hace el mérito menor;
Que quien espera el favor 
Se cansa de padecer.
El que calla á nada aspira,
Y está en su mal tan hallado,
Que dentro de su cuidado
Nd aun le halaga la mentira.
Con mas vivo ardor se inflama 
Quien se abrasa lentamente;
Que el fuego que el alma siente 
Se desahoga en la llama.
El que no calla procura 
Llevar algún interés ;
Que decir sus penas es 
Hacer del amor usura.
La fe áe desacredita 
En la queja desigual,
Y quien llama desde el mal 
Salir def mal solicita,
Y en fin, yo el callar aceto;
Que el que no dice su ardor 
Obliga con el amor
Y obliga con el respeto.CARLOS.
Quien Calla y la voz liniita,
Sin dar su pena á entender,

1 En todos los impresos:«Flores... Alejandro erró;Pues las flores, por ser bellas, Son déla tierra.ALEJANDRO.Es verdad;Mas tiene razón m i yerro,» eto.

En lugar de merecer,
Su dolor desacredita;
Porque callar su afición,
Y en ella saber vencerse,
Es querer un alma hacerse 
Mas grande que su pasión.
Nada el silencio merece;
Que en una pena inmortal 
Quien puede callar su raaL 
Des'uce lo que padecb.
Su fe escrupulosa deja;
Que en tormento tan airado 
No está el cordel apretado 
Cuando un hombre no se queja. 
Siempre el ruego fué el mayor
Y mas grato sacrificio,
Y al cielo tienen propicio 
Un clamor y otro clamor.
Y así, el callar la verdad 
Al adorado sugeto
Es en favor del respeto
Y en contra de la deidad*
Cuerdo está quien considera 
Él peligro y le repara;
Que si yo me gobernara,
¿ Cómo mi amor se creyera?
Y así, el hablar eligió
Mi fe; que despues que siento, 
No hallo parte en mi tormento 
Que no sea mayor que yo.ALEJANDRO.
Pues al favor empeñarse 
¿No es en su amor desmentirse?CARLOS.
No; que bien puede decirse 
Sin ánimo de esperarse.ALEJANDRO.
Mas si obligado se vió (a), 
Quien habla su fe desdice.CARLOS.
Amor que me hace infelice 
I Por qué he de premiarle yo®?ALEJANDRO.
Ala vozno ha de salir.gArlos.
Quien lo dice mas obliga.DUQUE.
Dejad que Aurora lo diga.AURORA.
Pues si yo lo he de decir, 
Entre estas dos conclusiones» 
Aprobará mi Opinión 
De Alejandro la razón 
Y de Carlos las razones.f  ALEJANDRO.
Eso es darle de ingenioso 
El lauro. AURORA.

Y ávos de atentoALEJANDRO.

CARLOS.
Sí, Señor.DUQUE. (A  Alejanfjlro .)

 ̂ En lo que es juego 
No sea elenojo testigo. 
Alejandro, vén conmigo.AURORA. ( A p . )
¡Que el Duque ayude mi fuego!DUQUE. ( A p . )
¡ Ah, si encontrase dotrina 
En este modo de obrar!JULIO.
Pues no me dan de cenar,
Yo me voy á la cocina.ALEJANDRO. ( A p . )
Nada me sucede bien.CARLOS.
Todo alienta mi disgusto.AURORA. ( A p . )
i Que aqueste precepto injusto 
Haga del amor desden!

{Y a n se  Cam ila  y  G i l a . )
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GARLOS,AURORA.
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CARLOS. ( D e t e n i e n d o  á  A u r o r a A  ' %  
mora?
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Apuestas de entendimiento
( L e v á n t a s e . )

Tienen fin dificultoso;
Y así, pues Cárlos venció,
Sea el laurel de su frente.JULIO.
Cárlos , Cárlos, ciertamente 
Que me vó enfadando yo;
¿ Para qué eS tanto garlar ? 
¿Tan grande es sii soficencia?

DUQUE. ( A p .  á  C á r l o s . )  
Cárlos, ya tu competencia 
Le ha empezado á provocar.

(a) Mas hallándose o b ligad o , 3 D ebe estar viciado este pasaje.

'< A ' >  
. ' S  ' . C
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¿Señora AURORA.
¿Qué me queréis?CÁRLO.S.

Esto preguntaros quiero 
A solas : ¿ Sois de opinión 
De que un amante su afecto 
Refiera al sugelo amado?AURORA.
La opinión que á solas llevo 
Es, que el que dice su amor 
Es atrevido ó es necio.GARLOS.
Pues no tengo qué deciros. ,AÜROR>.
Andaréis, Cárlos, muy cuerdo; 
Porque en la verdad no valen 
Las consecuencias del juego,CARLOS.
Pues voyme; que yo quería 
Deciros que amante muero 
Por vos. AURORA.

Vuestras osadías 
Me ofenden. ( A p . ¡Qué mal me aliento!)̂CARLOS.
Pero, pues os disgustáis,
No os lo diré ni por pienso.AURORA.
No es gala ser atrevido.CÁRLOS.
Y ¿es justo vivir muriendo?AURORA.
Lo mejor será dejaros.CÁRLOS.
Amaros no es ofenderos.AURORA;
El amarme, no; el decirlo 
Es osado atrevimiento.

4CÁRLOS.
Luego ¿bien podré adoraros 
Dentro acá de mi silencio ?AURORA.
Eso mal puedo estorbarlo.CÁRLOS.
Mi amor no saldrá del pecho

*/
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a u r o r a .
yeso ¿es callarlo ó decirlo?CARLOS.
Esto es, Aurora, estar ciego.AURORA.Eso es ,'cárlos, estar loco;
y así, para loco os dejo.CARLOS.
1 A h; m al h ay a  m i h u m ild a d !* AURORA. (Ap.)
¡Ah) mal hayan mis respetos!

JORNADA TERCERA.
i

Salón del palacio. 

pSCENA PRIMERA. 

CÁRLOS, EL DUQUE.DUQUE.
Cários, ya has visto y notado 
De Julio la poca enmienda,
Y que el juicio no le avivan 
Las causales competencias.E l descuido y el cuidado 
Le turban; que su dolencia •
Está sin remedio alguno,
Porque aumente yo mi pena.
Un mármol, no solo ardiente 
Del cincel da blandas señas,
Pero al continuado golpeD e la  m as d é b il m a te ria .
Sin que le asista el estudio,
Sin arte labrar se deja ̂
Y solo en desdicha mia,
Para hacer mayor mi queja.
En Julio se burlan todas 
Las prudentes diligencias.
Yo estoy ya tan despechado,
Que mudar consejo esfuerza,
Y darle Aurora á Alejandro,

.Por la grande conveniencia 
Que se le sigue á mi estado.CARLOS. (Ap.)
y á mí la injusta sentencia 
De muerte en su casamiento.DUQUE.
Que, aunque es preciso que sienta
Destituir á mi hijo
Del estado y la grandeza,
Su incapacidad es tanta,
Que ya , Carlos, será fuerza 
Ponerlo en ejecución,
.De toda el alma en ofensa.CÁELOS.
;Seftoí... (Ap. Válgame la industria; 
Suspenda así mi cautela,
Aunque sea un breve instante,
La muerte que el alma espera.)
Digo, Señor, que hallé á Julio 
Hoy (no hay quien su ingenio entienda) 
Eseribiendo para Aurora 
IJn papel; y aunque no muestra 
En él muy vivas razones,
Por lo menos son atentas,
' '  sin aquellos delirios 
,ue suele decir sin rienda^ - 

Jue con achaque de lérle, 
rOF ver si acaso os alegra,
Se la tomé. Aquí le traigo.
U p .  y con tal arte dispuesta 
Su nota, que hace á mi amor 
Dividido en dos sentencias;
De su letra está, que yo 
ie  obligué que le escribiera»)

LA FUERZA DEL NATURAL,sDUQUE.
Mucho me holgara de verle;
Pero, pues Aurora llega,
Yo mismo he de ser tercero 
De mi gusto y de su enmienda.
Y he de hacer, como por burla,
Que de su razón infiera 
Que está Julio corregido;
Que en cierto modo se afrenta 
Mi educación y cuidado 
De su ignorancia grosera.

ESCENA II.

AURORA. — D ic h o s -AURORA. (A p . a l salir..)
Aquí está el Duque con Carlos;
Ya el hablarle será fuerza.DUQUE.
Aurora, yo deseaba 
Hallarte para que vieras 
Este papel que te ha escrito 
Julio; que el alma desea 
Tanto el verle corregido, ♦
Que mi amor contigo tercia.
Que pues Garlos le ha apoyado,
Müy dentro de la licencia
Debe de estar. CARLOS.

Sí, Señor.DUQUE.
Pifes léele, porque seas 
El juez de su entendimiento;
Y pluguiera á Dios que fuera 
Tan advertido el papel .
Que te agradará de veras.
( A p . Con que hable bien me contento.)AURORA.
Dice de aquesta manera :
{ L e e . ) «Carlos aqueste ha de daVos 
i> Por el que triste suspira,

Siendo imposible obligaros.
»¡ Ay del que cobarde os mira 
j)Con el temor de enojaros!
» Nunca obligaros espera 
D Un desigual padecer;.
» Quiero por fuerza severa; 
í  Que, si eligiera el nacer 
»Mi amor, mérito tuviera.»DUQUE.
En fin, Señora, había en él 
Sin aquellas rustiquezas,
Y aunque no es el mas agudo,
De razón dá algunas señas.
Yo estoy con él muy contento;
Milagro es de tu belleza.
Que ella sola ha conseguido 
Mas que el cuidado y la ciencia.
(A p . Todo se le debe á Carlos,
Y si él prosigue en la .enmienda, 
Tendrá en mi pecho el lugar 
Mismo que si mi hijo fuera.
Voy á buscarle, y haré 
Que mis brazos le agradezcan 
El corregir sus descuidos.
Y escríbale norabuena 
A Aurora muchos papeles;
Que, si entendimiento muestra 
En ellos, abonarán 
En la dicha qUele espera.
Y aquella luz que ha sacado 
El amor de Aurora bella,
Puede ser que se reparta
Y en Otras cosas se encienda.) ( V a s e .)

223
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AURORA,CÁRLOS.AURORA. ( A p . )
Yo también quiero apartarme,
Y ciega el alma, no acierta.
Yo no busco á Carlos, y es 
Una crueldad muy fiera ( a )
Que haya de ser siempre el alma 
Cómplice en sus propias penas.CARLOS.
Señora, aquesepapel.
Si acaso me das Ucencia,
Quiero leer esta vez;
Porque el enigma que encierra ( b )
No entendisteis, y veréis 
Cómo su nota es diversa,
Y en favor de otro cuidado 
Todo su sentido trueca.AURORA.
Tomadle. CARLOS.

Vos le leisteis, .
Señora, de esta manera :
( L e e . ) ft Carlos aqueste ha de daros 

( H a s t a  e l  f i n .,  s e g ú n  l a  v e r s i ó n  
a n t e r i o r . ) ,

Desta manera es de Julio,
Y mió es desta manera.
( L e e , )  «Carlos acueste ha de daros 
»Por él, que triste suspira.
»Siendoimposible obligaros,
»¡Ay del que cobarde os mira 
»Con el temor de enojaros!
»Nunca obligaros espera 
))ün desigual. Padecer 
»Quiero por fuerza severa,
»Que si eligiera el nacer,
»Mi amor mérito tuviera.»a u r o r a . ( A p . )
(Que lo mismo que me agrada 
Sea lo mismo que me ofenda!CARLOS.
Tomad ahora el papel.
( A p . jAy amor, si le quisiera!)
El papel, Señora, os vuelvo.AURORA.
Ya no es de Julio, ya cesa 
El precepto de mi tio.CARLOS.
( A p . Salióme mal la experiencia.)
Ese no es inconveniente,
Ahi el sentido se lleva (c),
Que toca á Julio : leedle »
Siempre de aquella manera;
Muy bien lo podéis tomar,
Sin que el decoro lo sienta.AURORA.
Dejadme, Carlos, por Dios;
Que es inútil diligencia 
El que yo tome el papel,
Pues cuando por vos le lea,
Aunque me parezca bien,
Es ley que mal me parezca. ( V a s e . )CARLOS,
¡Ay amor, que ciegamente 
En este golfo me empeñas,
Donde las señas del puerto 
Son la mas fu,erte tormenta!

(a) Una crueldad muy severa 
Í¿»} Porque lo que él encierra 
(c Ahí el sentido lleva,
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GILA, I n t y e n d o  d e  JULIO.—CÁRLOS.

{S a le .)

JULIO.- { D e n t r o .)
Cárlos, ah Carlos, detenme, 
Detenme á Gila, por Oios,
Que ipe lleva loda el alma,
Y es bella como un Nerón.CARLOS.
¿Qué es esto? ¿Vos descompuesto?JULIO.
Merézcate yo un favor,
Mira que me estoy muriendo;
Hazlo por amor de Oíos;
Tenia. c Ar l o s .

Ya Gila se tiene,
Que es mucha su discreción.GILA.
Hoy , mas que nunca, el bestiaza 
A mi punto se atrevió.CARLOS.
Julio, ¿qué es esto?JULIO.

Es un ansia,
Es una fuerza-i un rigor,
Es una rabia, un incendio;
Y por decirlo mejor,
Ks un no sé qué me d'g®»
Que siento en el corazón, 
fioyla una cédula á Gila,
En que la hago donación 
De casarme lijamente 
Con ella, y dice que no.CARLOS.
Gila sabe que es criada,
Y que vo s  sois su .señor,
Y asi no la admitirá.
{ A p . Varaos á sufrir amor;
Que tamJ)ien es contra míA q u e s t a  d e s a t e n c ió n .)

E S C E N A  V .

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
* *

Mi honor es antes que nada,
Y antes que todo soy yo.
Sufrios allá vuestras penas,
No salga al labio el dolor;
Que me cogeréis en tiempo 
Que os diga sin atención :
Cabed dentro de vos mismo *
Gobernad vuestra pasión.JULIO.
Vuélveme á decir aqueso.GILA.
Dirélo una vez, y dos;
«Cabed dentro de vos mismo,
Gobernad vuestra pasión.»

'• /'^
»tro de un año de la fecha desta, pop ^ 
»hal!arme con algunos empeños, y nq -í 
^atreverme á toda íalibrea de una vez’ ■ 1 
»y que esta cédula sea firme y revocal ; 
»ble, por haber sido hecha entre fc  ;- 
»vos. Y esta es mí última y posirinierá  ̂
^voluntad, reservando en mí el derecho 
»de deshacer este casamiento siemppq 
»que se me antoje; y yo el dicho Julio 
«estuve presente cuando la esci'ibh?i  ̂
yCristo con todos.» - a :

iV a se .)

GILA, JULIO.JULIO.
\

Gila, no te he de dejar 
Sin que me hagas un favor.GILA.
Eso ya pasa dé extremo,
Y he de decirselo hoy
Al Duque para que enfrene 
Tan necia resolución,JULIO.
¿Qué se me da a mí del Duque? 
Yo he de abrazarte, por Dios,
Y pellizcarle el tozuelo,Q u e  e s  b r a n c o  c q m o  ü n  tiz o mGILA.R e p o r íá o s , S e ñ o r .JULIO.

No quiero,, g il a .
Esta es ya desatención,
Señor Julio, yO nó entiendo 
Este linaje de amor ( a ) .
¿Vos siempre á descomediros,
Y á sufriros siempre yo ?
Vos no habéis de ser mi espÓSO, 
Que así el cielo lo ordenó;
Y así, esa cédula dadla 
A otra dama igual á vos.

(a,i Este lenguaje de üuaos»

(V ase.)

E S C E N A
t

JULIO.
I;

Esto es malo; estas palabras 
Tienen sentido mayor.
¡Válgame Dios! discurramos 
Como gente de razón.
«¿Cabed dentro de vos mismo?»
Aquí es ml îipster valor.
Aquesto ha sido decirme 
Que tan gordísimo estoy,
Que ya no quepo en liií mismo,
Y que parezco un lechon.
Discurramos. Mas, ¡ay CielosI 
Que gobierne la pasión
Me dijo , como quien dice 
Que fuese administrador 
De la Pasión. Pues picana,
Ün príncipe como yo 
¿(labia de administrar 
Un hospital? Vive Dios,
Que sois una gran cochina;
Y aquesta cédula, que hoy 
Babia hecho de casarme.
Desvergonzada, con vos,
Se la he de dar á quien pase 
Por la calle. ¡Loco estoy!

m

ESCENA VEE.

E L  D U Q U E ,  A U R O R A . — J U L I O .
I

s DUQUE.
Julio da voces; ¿qué es esto?
¿De qué tu enojo nació?

3\¡i\o. {M ostrando un p a p e l)
Esa picara de Gila,
Que Jibreniente me habró,
Cuando yo la habla hecho 
Esta cédula (¡ay amor!)
De casarme yo con ella.
Mas ya arrepentido estoy,
Y poí’ nó dársela á ella ,
Pienso dársela á un bufón 
Para que saque un vestido.AURORA,¡Q u ié n  v ió  s im p le z a  m a y o r !DOQUE.
Miren la enmienda que Carlos 
En su entendimiento halló.—
Veamos la cédula, Julio,
Que cierto que ya excedió 
Vuestra mucha inadvertencia 
Los límites de mi amor. ̂D ic e  a s í . JULIO,L e e d ,  q u e  tie n e  S u  p o q u it o  d e  p r im o r .DUQUE. {L e e .)

«Digo yo Julio, etcetera, que la doy 
•palabra á Gila de casarme con ella, 
>la mitad luego, y la otra mitad den-

1.

AURORA, (^ p .)
Así mudará de intento 
El Duque en delirios tantos#DUQUE.
¿No trae la cédula firma?JULIO.
No la trae por el recato.DUQUE.
En fin, ¿que á Gila la dais 
La palabra de casaros.

 ̂Gou ella?I JULIO.
! Y ¿cómo que doy?
1 Es linda, no hay que negarlo.
' ¿Qué es Aurora? cien Auroras 
No la llegan al zapato;
Porque tiene unos .ojuelos 
Que se la saltan del casco,
Y unos piés de doce puntos;
Y si se loe lava acaso,
Calza cuatro puntos menos 
Que en costras se van y caliOl*
Venga la cédula.DüQue.

Cierto
Que ya el sufrir es en vano 
Vuestra mucha necedad,
Y que estoy ya tan cansado.,,
Pero á vos no hay que decir,
Que en nada capaz os hallo.
idos, que el amor de padre 
De suerte le vais mudando 
Que me aborrezco á mí propio,
Por veros tan sin reparo.
Idos,idos. JULIO.

Ya se irán,
Ya se irán. ¡Oigan el diabro!
¿Poruña cédula sola 
Os habéis asi amohinado?DUQUE.
IdoSt {RómpelaJULIO.  ̂*

¿No es buen modo haberme 
La cédula hecho pedazos?
Que si vos no la rasgarais, ?
Ya yo estuviera alquilado, {Va59¿)

r j

V.

S .4

- • íV

t  y  'VvY./-i
t

V  ^

f.y

;EaCENA VIII. 
AURORA, EL DUQUE.AURORA,

(Ap. Rompa el silencio mi yox,
Y agora que está irritado T 
Con Julio, mi justa queja
Le ha de encontrar mas humgnOi) 
Señor, ya las,experiencias ,
Del discursó limitado 
De Julio, pueden librarme 
De ¡a desdicha que aguardo 
Del tratado casamieniq.
V perdonadme que os ’
En esto, qué mi rázon 
Es tanta, que y a turbado 
Mi decoro, solicita 
Salir en quejas al labio.
Yo renuncio la graúdeza,

í  t
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Y o  S e ñ o r , n o  q u ie r o  e s t a d o ,O u e c o s t á n d o m e la  v id a ,Ksrigor^y n q a p a j o .Y  aun e l  morir fuera d ic h a , Porque viviera penando 
Con Julio, y fuera n ii v id a  
Un tormento dilatado.perdonadme que así o s  h a b l e ;O u e  e sto  e s   ̂ S e ñ o r , e x p lic a r o s  M i r a z ó n ; q ü e  a u n q u e  y o  m iie r a  A m a n o s  d e  r ig o r  t a n t o ,
Si vos g u s t á is  d e  m i V id a j.L íb r e  s a c r ific io  o s  h a g o .DUQUE.PÍO, A u r o r a ; ya y o  m e  rindo,Y so lo  d e  d a r te  tr a to  E sp o so  q u e  te  m e r e z c a  C o n  r e p e tid o s  a p la u s o s .Y a s í , A u r o r a , d e te r m in o  H a ce r q u e  le  d e s  la  m a n o , p u e s  q u e  íia d ie  l e  m e re ce - C o m o  es e l  d u q u e  A le já n d f ó .E l por s u s  p r e n d a s  iguala^L a  g r a n d e z a  d e  tu e s t a d o ,Y es  fu e r z a  q u e  tu  e le c c ió n  No se a r ie s g u e  e n  e ste  c a s o . S u c e d a  á J u l io  e n  la  d ic h a ,Ya q u e  e l c ie lo , p o r  m i d a ñ o ,L e  q u itó , c o n  e l  d is c u r s o ,L a  v e n tu ra  d e  t u  m a n o .. ;Q u é  d ic e s ?  ¿ N o  m e  a g r a d e c e s  ¿ lu c h o  e l  h á b e r t e  lib r a d o  De J u l i o ,  q u iz á  á p e s a r  De m í a m o r y d e  in ís  a ñ o s ?¿Q ué te  s u s p e n d e ?AUéORA.S e ñ o r ,A v u e s tro  g u s t o  c o n s a g r ó  Mi v id a (A;?. ¡A y  a m o r !  ¿ q u é  A p a rta  d e l  p e c h o  á G a r l o s ) ;Mas s i h é  d e  d e c ir  v e r d a d ,Y a  q u e  á J u l i o  n o  le  h e  d a d o  L a  m an o  p o r  h ijo  v u e s t r o ,  Q uisiera e s t im a r le  t a n t o ,Q ue n o  m e  llá m a r a  a je n a ,Ya q u e  s u y a  n o  m e  l la m o .DUQUE.E so  ¿co rn o  p u e d e  s e r ,C u an d o  m i e d a d  y m i e s ta d o  Me d an  p r ie s a  al c a s a m ie n t o ,Y  n a d ie  c o m o  A le ja n d r o  P u e d e  s e r  m a s d ig n o  d u e ñ o  ^D e sia  d ic h a  y  d e s te  a p la u s o ?Icé á  d is p o n e r lo  lu e g o .Pero é! v i e n e ; d e  m is  la b io s  O irá  m i r e s o lu c ió n .

{Vase A u ro ra .)  
E S C E N A  - I X i

ALEJANDRO.-EL DUQUE.ALEJANDRO.
Aquí está el Duque.DUQUE.A le ja n d r O jYo o s h a b ía  d e  b u s c a r ,, 3’ or ser y o  q u ie n  l le g u e  á  d a to s  Unas n u e v a s ,  q i íé  s e r á n  Pava v o s d e  g u s t o  e x t r a ñ o .ALEJANDRO.es d e c ir m e  q ü e  ya  s e  h a c e  E l  c a s a m ie n to A r a ía d o  D e J u l io  y A u r o r a , .y o  jfan to  v u e s tr o  g u s t o  á p la ü d ó , g u e  a u n q iie  es  c o n tr a  m í ,  l i le  d o yd e  e s c u c h a r lo .
Muy Jejos vais de íái intento;

, L A  F U E R Z A  D E L  N A T U R A L .Q u e  a n te s  h e  d e s c o n fia d o  Y a  clel r e m e d io  d é  J u l i o .P r e v e n id m e  c o r te s a n oL a s  a lb r ic ia s  q u e  o s m e r e c e nL a s  b u e n a s  n u e v a s  q u e  o s  t r a ig o :H oy (fu ie ro  h a c e r o s  d e  A u r o r a  D u e ñ o , y c o n  e lla  c a s a r o s .ALEjAiNÜRO.D é ja m e , S e ñ o r , q u e  b e s e  V u e s tr o s  p ié s  p o r  fa v o r  tanto. ̂ DUQUE.D a ré is  q u ie t u d  á n ii e d a dY  n u e v a  d ic h a  á m i e s ta d o .ALEJANDRO.S e ñ o r , p o r  ta n to  fa v o r  V u e lv o  Jo s p ies á  b e s a r o s ;P u e s  to d a  e l  a lm a  y  la  v id a  C o n  e s ta  d ic h a  r é s t a ü r o .DÜQUE.E n  F e r r a r a  se  p u b l i q u e ,Y  lo s  fe s t iv o s  a p la u s o s  S e  ig u a le n  c o n  m i p l a c e r ;Q u e  y a  q u e  e n  üri h ijo  n o  h a llo  C a p a c id a d  á e s te  g u sto ,-N o  e s  m a l  d e s q u ite  e m p le a r lo  E n  v o s , q u e  s o s titu is  S u  c a r iñ o  á  m i a g a s a jo .ALEJANDRO.
{Ap. ¡ C i e l o s , q u e  h e  d e  m e r e c e r  D e  A u r o r a  la  b la n c a  m a n o !)  •V o y  á  p r e v e n ir , S e ñ o r ,D e  m i e S p e íá i l ía  a le n t a d o ,V a r ia s  fie sta s  á  m i g u s t o ,A  m i d ic h a  e x t r e m o s  v a r io s ;Y  a s p ir a n d o  á lo  im p o s ib le ,P o r  Ja  v e n tu r a  q u e  g a n o ,H a ré  q u e  la s  a le g r ía sS e  ig u a le n  c o n  m í c u id a d o . (V n 5 ^ .)DUQUE.C o n  e s to  a s e g u r a r é  L a  q q ie lu d  d e  m is  e s ta d o s .

E S C E N A  K .  C Á R L O S . - E L  D U Q U E .CARLOS.S e ñ o r ,  s i m e  d a is  l i c e n c i a ,O s  d ir é ,,» DUQpE.S i  e s  c o s a ,  C a r l o s ,Q u e  t o q u e  á J u l i o ,  n o  e s  t ie m p o  D e  c r e e r o s  n i e s c u c h a r o s , : , P o r q u e  e n  Ju lio  n o  h a y  e n m ie n d a . R e s u e lt o  y  d e te r m in a d o ,H e  d is p u e s to  q u e  e s tá  n o c h e  A u r o r a  Üé d e  íá  m a n o  A  A le ja n d r o . c Ar l ó S ;Y o , ,  S e ñ o r ,N ó q u e r ía  h a b la r o s  c u á n d o  V i n e . . .  {A p . S in  v id a  r e s p ir o .) ,DUQUE.P u e s  ¿ q u é  q u e r é is  ? S o s e g a o s ;Q u e  p a r e c ó  q u e  la  n u e v a  E l  c o lo r  o s  h a  m u d a d o .CARLOS.S ie n t o  i S e ñ o r ,  v e r  q u e  J u l i o ,P o r  s u  in g e n io  l im it a d o ,H a y a  p e r d id o  e s ta  d i c h a ;P o r q u e ,  c o m o  n o s  c r ia m o s  Ju n t o s  lo s  d o s ,  v iv é  en  m í E l  c a r iñ o  d e  m i h e r m a n o ./ DUQUE.Y  ¿ q u é  q u e r é is ?CARLOS. ^
{Ap, M u e r a  y o ,

P u e s  n a c í  tan  d e s d ic h a d o .)Q u e  d ie s e is ,  S e ñ o r ,  l ic e n c ia  A  m i p a d r e  p a r a  h a b la r o s ;Q u e  en  s u  s e m b la n t e , y su s d u d as*Y  e n  s u  in q u ie t u d , h a  m o s tr a d o  Q u e  e s  im p o r ta n te  e l  n e g o c io  Q u e  v ie n e  á c o m u n ic a r o s .DUQUE.D e c id  q u e  e n tr e .CARLOS. {Va h á d a lo s  bastidores.)Y a ,  R o b e r t o ,E l  D u q u e  l ic e n c ia  h a  d a d o  P a r a  q u e  le  h a b l é i s ; e n t r a d .- — P e r o , s i m a l n o  n ie  é h g a ñ o ,S in  d u d a  d e b ió  d e i r s é j ,P u e s  le  b u s c o  y íió  le  h a l lo .—¡A h  R o b e r t o ! E l  se  vólV ió  P o r  r e s p e to  Ó é m b á r a z o ;Q u e  y o  le  d e jé  a q u í fu e r a .DUQUE.V o s  d e b is t e is  d e  e n g a ñ a r o s ;Q u e  e s t á i s ,  C á r l o s ,  ta n  c o n f u s o , ) u e ,  d e  v o s  m is m o  a p a r t a d o ,'ío v e is  l o  m is m o  q u e  v e is .E a , C á r l o s ,  r e p o r ta o s ;Q u e  a u n q u e  J u l i o  h a y a  p e r d id o  L a  g r a n d e z a  d e  e s te  e s ta d o , S ie m p r e  o s  t e n d r é ,  C á r lo s , y o  E n  m i a m o r  y  m i a g a s a jo .CARLOS.E l c i e l o ,  S e ñ o r ,  o s  g u a r d e * —  V a m o s á m o r i r ,  a g r a v io s ,Y  r u e g o  á D io s  q u e  esta  v id a ,Q u e  ta n  in f e l ic e  a g u a ld o .D e b a  s u  p o s tr e r  c o n s u e lo
A las violencias de un rayo.

E S C E N A  X I »  
A U R O R A .- C Á R L O S .AURORA.

¿Qué es eso, Cárlos? Qué es eso?CÁRLOS.S e ñ o r a . . .  P e r o  ¿ q u é  fin jo ?É s t o  e s  tr a s to r n a r  e l  v ie n to  É l  im p e r io  c r is t a l in o ,C h o c a r  c o n tr a  e l  d u r o  e s c o llo  L a  v io le n c ia  d e l  n a v io ,A b r a s a r  v io le n to  u n  r a y o  L a  p o m p a  d e  u n  e d if ic io .E s t o  es  d e s e s p e r a c ió n ,M u e r t e , h o r r o r ;  p u e s  e s  lo  m is m o  Q u e r e r o s  s in  e s p e r a n z a .A r d e r  p o r  v o s s in  a l iv io ,V e r  e l b ie n  s in  a lc a n z a r le ;Y  d á n d o m e  e l  c ie ío  e s q u iv o  L a  s e d  p a ra  la  c o n g o ja ,
Negarme el cristál él mismo.AURORA.¿ Q u é  d e c í s ,  C á r lo s ?  Q u é  e s  e s t o ?  P u e s  ¿ v o s , n e c io  y a t r e v id o ,A  d e c ir  e n  m i p r e s e n c ia  O s  a r r o já is ? . . .  (Ai?. ¿ C ó m o  riño L o  m is m o  q u e  y o  d e s e o  ?D e s e o . . .  P e r o  ¿ q u é  d ig o ?L o  q u e  m e  h a la g a  c o n d e n o .¡ C i e l o s ,  s in  d u d a  c o n m ig o ,S in  s a b e r  q u ié n  e s ,  p e le a  O c u lt o  im p u ls o  p r e c is o !)CARLOS.P u e s ,  S e ñ o r a ,  ¿d e  a c o r a r o s  M e  q u e r é is  h a c e r  in d ig n o ?S i  e n  o b e d e c e r  a l  c ie lo  ,Y e r r o ,  e n  é l  e s tá  e l  d e l i t o .¿ P u d ie r a  o fe n d e r s e  e l c ie lo *E n  q u ié n  v íó  é l  d iá  lu c id o .D e  q u e  e n  iá  n o c h e  d e s e e
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(}ue el sol le nmanezca á giros? 
I‘ues si ei’GS sol ,  y m e veb 
En Ja noclie dei olvido i 
¿Qué culpa tengo en querer 
Que me amanezca el sol mismo?
Si no deseo yo que salga 
Solo por mi beneficio,
Que salga para otro solo 
Lloran los alientos mio.s.
Vos os casais esta noche,
Yo he de morir sin alivio;
Pues irme quiero, Señora,
Donde me mate el cuchillo 
De perderos, y no el verme 
Despreciado; que, aunque indigno, 
No quiero morir de humilde, 
Pudiendo morir de fino.C o n  e s to  a d ió s ; y s i ta n to  H o n e s to  a m o r , p o r  c a r iñ o ,
De algún agradecimiento 
Es merecedor, os pido 
Lo dilatéis hasta tanto 
Que esté tan léjos de oillo,
Que pueda matarme el rayo 
Sin susto del estallido.AURORA.
Aguarda, Gárlos, detente.CARLOS.
Señora... AURORA. (A p.)

Locos designios,
Secféfa razón del alma,
Que no Le alcanzo, y le admiro, 
¿Quéme quieres?CARLOS.

¿Qué mandáis?AURORA.
Que no os vais. { A p . Cielos, ¿qué digo?)CARLOS.Pues ¿ os debo algún consuelo?AURORA. (.4;;.)
¿Qué es esto? Pues ¿yo me rindo 
A una ciega fantasía j 
Cuya color no distingo?CARLOS.
¿Qué decís? AURORA.

Que yo no OS mando 
Que os vayais, sino que al iros,
Sepáis que el verme será 
Volver por vuestro castigo ;
Y después... (Ají?. ¡Qué es esto, cielos! 
Mi corazón afligido,
Se va saliendo del pecho 
Por volver á resisiillo.)CARLOS.
Señora, üid.AURORA. (A;?.)

Sin mi voy.CARLOS.
Escucha de mis suspiros 
El eco, que os va siguiendo,
Aurora i-encanto divino 
De mi razón.

COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOUETOJUMO.
Por vida de cien obispos,
Que me la pegan.AURORA.

¡QuéveolJULIO.
Pues picaron, atrevido,
¿Vos con mi prima, y mi pvimi 
Con vos? ¿Somos lodos primosí 
O negros? CÁRLOSr

Señor, yo agota 
Leal y atento, resisto 
Que Aurora con Alejandro 
Se case, cuando contigo 
Lograra tan justo empleo.JULIO. > >

¿Y esto OS cuesta tantos gritOS> 
Picaron? Pide el goloso 
Por ei deseoso. CARLOS.

Indigno
Es de tí ese pensamieulo.V JULIO.
¿Esto es pensamiento mío,'
Viendo yo palabra y obra?CARLOS.
Señor, pues en mí ¿qué has vislp?JULIO.
¿Queréis que os halle abrazados?
¿Ñobasta haciendo pinitos?AURORA,
¿Qué decís? JULIO.

Y vos también.

Y CABAÑA.

{ V a s e .)

l’
9 ^ ^

é ^
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AURORA,
¿Conmigo habíais?JULIO.

Más bien visto 
Os fuera estar rememlanclo 
Las calzas de vuestro lio,
Y aun las mías, que no estaros 

■ .Jugando aquí con Carlillgs 
A las ollas de Miguel.C.ÍRLOS.
Señor,.. JULIO.

Derganto, alrevítlo,'
Anda muy en hora mala.CARLOS.S l d e m Í M - JULIO.

Andad, que me irrito; 
Que^estoy hecho una zampona.CÁRLOS. .1 I I
Si esto quiere un hado esquivo, •
Yo iré á llorar mi desdicha 
Donde no puedas oiiio. . , ( V u s e ,)

EOCENA X m .

E B C E m A  X II.

JULIO; l u e g o ,  AURORA.- CÁRLOS.

JULIO.
¿Cómo? Cómo? :CARLOS.

¡Cielos, sin alma respiro!
AURORA. ( V u e l v e .)A g u a r d a ,  C á r lo s ,  e s p e r a .

JULIO, AURORA.JULIO.
No me entréis mas acá dentro.AURORA.
Tan osado y necio estilo 
No me ofende, porque estáis 
Incapaz vos del delito.JULIO.

¡ Claro es que estoy sin capar
I

< En las ediciones modernas: 
«Claro eslá que estoy sin capa.»

AURORA.
Reparad que habíais conmigo.JULIO.
Pues tire, y repararé;
¿Piensa que no tengo brío 
Para tenerme con ella?AURORA.
¡Bien explica lo que digo!JULIO.
Ella se pica, que tiene 
Por qué; que yo no me pico,AURORA.
A tal desalumbramiento,
Lo mejor será no oíros 
Tan inadvertido y necio.

( H ü c e  q u e  s e v ( ^ , ^JULIO.
Ella es la que se ha vertido.
Y espere y verá...

*•*
• I k :  dymJj■ '-'ñSW*

ESCENA XIV. 
EL DUQUE, DOS c r ia d o s . -DUQUE.

¿Qué es esto?
4AURORA.

Discreción de vuestro hijo,
Que de perderme el respeto 
No conoce el desatino.DUQUE,
¡Qué escucho! Necio, grosero,' 
¿Tú, ignorante y atrevido,
A mi sobrina el respeto 
Tan locamente,has perdido?JULIO.
Señor, me lleven los díabroíS 
Si tal perdí, ni le he visto 
De mis ojos. DUQUE.

¿Cómo no?JULIO.
Señor, míreme el holsillo 
O la manga, porque yo,
Por san Bras, que no fe he visto,DUQUE.
¡Que aqueste tenga mi sangre! 
¿Posible es, cielos divinos?

' 0 5 *uPí'i'V< 5 > 12
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JUMO, V  .
Señor, yo no tengo tal. . '* ' •v’Vi''"L' J '' -I-DUQUE.
¿Qué has dicho, necio, qué has dicho?JULIO. .

Míreme todo, si quiere. ■ '
DUQUE. ( Á  í o s  c r i a d o s .)  : \  

Llamadme á Cárlos.

'•o (
JULIO.

Se ha ídó. ■DUQUE.¿Cárlos? ¿Adonde ó por qué?JULIO.
Pienso que va por novillos; '
Que yo le hallé con Aurora,.,
Y le reñí, y se ha escurrido!DUQUE. . .
¿Qué has hecho, necio ?—BuscádlQ»y;

*. 1
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Que mas á Carlos estima 
Por su valor, siendo,humilde, 
Que tan sin razón á un hijo.JULIO.
Yo tengo mucha razón; 
Porque él daba muchos gritos 
Y ella también, qué se yo.

'/'1 'V-
i” :

"O



1

d u q o í . (á  los criados.)
n„ps asi el cielo lo quiso, 
flamen al punto á Uoberlo; 
nue esta noche determino
neiar á Aurora casadaB % ie  se  v u e lv a  a a q u e l  s itio

.Estenecio.ynonieafrente
rnu el nombre de raí hijo.
Quedaos á llevarle luego.
^  JULIO.jNeciO yo - DUQUE.

Y aun bruto indigno.
(Vase con Aurora*)

e s c e n a  X V .

JULIO, DOS CRUDOS.JULIO.
Pues digo. ¿quién es mas bruto?¿El ju m e n to  ó  q u ie n  lo  h i z o ." CRUDO 1.^
Señor, ¿qué decís?JULIO.C a l l a d ,
Oue me he de ir al punto mismo; 
hue me matan de hambre aquí
Eonnatasy pajarillos, ^
Sia darme un día unas migas,
Ni probar gota de vino.—
Trae recado de escribir.

(Yase e l criado  1.®, y  v u e lv e  con '  recado de e s c r ib ir .)CRIADO 2.®¿Para qué?* JULIO.
Para escribillo A mi madre, y que me tenga 

Esta noche prevenidoPara cen ar u n  m e n u d o ,
Con panzas y revoltillos,V asadas d o s  h o r c a s  d e  a jo s ;
Y verán si me desquito.CRUDO 1.®
Aquí estala escribanía,
Mas lio hay bufete; venios 
A vuestro cuarto, Señor.JULIO.¿No h ay  m añ a p a r a  s u p li l lo ?Véci a c á  v o s . (A l criad o  2.*^)CRUDO 2 .°

¿Qué mandáis?JULIO.
‘ Que seáis bufete.—Escribidlo 

En sus espaldas ahora.c r ia d o  1.® (A p .)
l&y mas extraño capricho!** CRUDO 2 .°S e ñ o r , m ir a  q u e  n o  p u e d o *JULIO.¿Cóm o no e s c r ib ís ?CRUDO 1.®

Ya escribo.(A'jcí#í? e l criado  1.® sobre la s e sp a l
das d e l  2 .° )JULIO.

mía.» CRUDO 1.®
Uia.JULIO.

«Con esta
dos las que ya os he escrito,»-- 

esto, picaron.CRIADO 1.^

LA FUERZA DEL̂  NATURAL.JULIO.
«Y no he recibido 

Respuesta mas que de un?í,»CRUDO i.®
Una. JULIO.

No escribas quedito;
Escribid recio, que es sorda>
\  no ha de poder oirlo., CRUDO 1.®
Pues ¿no lo hade leer?, JULIO.

I ¿Qué importa,
I Si no la escribís á gritos?—
' «Yo vó allá esta noche.*CRUDO 1.®

- Nocho.JULIO.
«Y asi, al punto mismo...»CRUDO l . °

Mismo.JULIO.
«Responded mañana.» 'CRIADO l . °

Sana.JULIO.
Yo tengo bravo capricho:
Esto es escribir á sordos.
¿Veis cómo sois un pollino?CRUDO i . °
Yo haré lo que me mandáis.CRIADO 2. “
Ya yo no puedo sufrillo.JULIO.
¿Que alzais la cabeza vos?
Pues ¿queréis ver lo que escribo?CRUDO 4.°
Señor, pues ¿ no lo está oyendo ?JULIO.
Si no ve lo que está escrito,
¿Qué importa que lo oiga, bestia? 
Tapadlo, haced lo que os digo.
iMiren la curiosidad 
Del berganlon atrevido!

E S C E N A  X V I,R O B E R T O .— D ic h o s .
CRIADO i.® (A R o b e r t o .)  

El Duque llamaros manda.ROBERTO.
Y yo vengo tan mortal, - 
Que á tan gran traición presumo 
Que no halle castigo igual.JULIO..
Roberto, ¿á qué habéis venido?ROBERTO.
[Ay de mí! Vengo á llorar 
Delito, que sin ser mió,
Míala pena será. ,JULIO.
Hoy á la quinta me eiivián.ROBERTO.
Cielos, sin duda sabrán 
La causa de mi dolor.JULIO.
Volvéos al instante allá.ROBERTO.
Pues ¿para qué he de volver?JULIO.
Porque os tengo de enviar 
Una carta luego al punto 
Para que el caso sepáis.

227ROBERTO.
Pues ¿ya no me lo diréis?JULIO.
Pues si ya en la carta está ,
¿Cómo os lo he de decir?CRIADO I.**
Señor, advierte que van 
Las damas y caballeros 
Al salón entrando ya 
A las bodas de tu prima.ROBERTO.
Mi temor creciendo va.
Pues ¿con quién se casa Aurora?JULIO.
Con Alejandro no mas.ROBERTO.
Sin duda el Duque ha sabido 
Tan atrevida maldad.

E S C E N A  X V l l .

EL DUQUE, ALEJxVNDRO , AURORA,
CAMILA, MÚSICOS, ACOMPAÑAMIENTO.— D i c h o s . MÚSICA.

E n  b l a n d o s  l a z o s  d e  a m o r  
T e n g a  p o r  t r i u n f o  i n m o r t a l  
A l e j a n d r o  c o n  A u r o r a  
L a  p r i s i ó n  p o r  l i b e r t a d .AURORA. (A p.)
Cada paso es una flecha,
Cada voz es un púñal;
¡Quién los instantes agora 
Pudiera en siglos trocar!ALEJANDRO.
Aun no creo á nii fortuna,CAMILA. ( A p . )
Yo sí, que es muy cierto un mal.DUQUE.
¿No es el qué miro Roberto?ROBERTO.
Señor... DUQUE.

¿Cómo no llegáis?ROBERTO.
Porque dudo merecer 
El perdón de culpa tal; ^
Mas el no haber sido mia,
Señor, os mueva á piedad,DUQUE.
Pues ¿de quién es?ROBERTO.

De mi esposa*DUQUE.
¿Qué decís ? ROBERTO.

%

Por mejorar,
Señor, de suerte á su hijo,
Le trocó, sin que jamásM e d ie se  n o tic ia  d e llo .H a sta  q u e  lle g a n d o  un mal
A ponerla en los extremos 
De la vida, por quedar 
Sin él cargo desta culpa,
Me lo llegó á declarar.
Y yo, Señor, de temor,
Viendo cometido ya 
El yerro , no me atreví.DUQUE..
¿Qué decís? ¿Cuándo acabais
Dedeclararos?a u r o r a .

¡Qué escucho!ROBERTO.
Que vuestro hijo natural 
Es Garlos, y Julio mió.
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C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O Ñ  A G U S T Í N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .JULIO.P u e s  h o m b r e  d e  B a r r a b á s , ¿ Q u é  h as h e c h o ?  ¿N o  r e p a r a s te  Q u e  e l lo s  ya no te  d a r á n  T a n to  p o r  d e c ir lo  c o m o  T e  d ie r a  yo  p o r  c a l la r ?AURORA. {Ap.)C i e l o s ,  au n  t ie n e  r e m e d io  L a  c o n g p ja  d e  m i m a l .DUQUE.¿D ó n d e  e s tá  C á r lo s ?ROBERTO.Señor,
« D e s e s p e r a d o  ib a  y a  d a ciD e  p a la c io  y y o  le  t r a je .DUQUE.L la m a d le .

EI^GENA X V l l l .
ICÁRLOS.—D ic h o s .CARLOS.

A tus p ié a  e s tá .

DUQUE.H i jo , le v a n t a á  m is  b r a z o s ;  Q u e  e s ta  n o t ic ia  m e  d a n  A  tie m p o  q u e  p r e m io  d e l l a ,  M as q u e  c a s t i g o ,  h e  d e  d a r .—  A le ja n d r o , n o  e x t r a n e is  Q u e  m u d e  t a l  n o v e d a d  E l  in t e n t o : c o n  m i h i jo  ^N o  e s  la  c o m p e te n c ia  i g u a l ; M as p a ra  e n m e n d a r  e n  p a r te  V u e s t r a  q u e j a ,  y  n o  fa lta r  M i p a l a b r a ,  m i s o b r in a  C a m ila  la  m a n o  o s  d a .GAMILÁ.L o g r ó s e  to d a  m i d ic h a .ALEJANDRO.N o  p u e d o  e l  a lm a  n e g a r  A  e s te  f a v o r ;  y o  le  a c e to  (a ) .
U t )  No puede el alma negar Esté favor; yo la acepto.

%

DUQUE. sP u e s  C á r lo s , l le g a  á a b r a z a r  A  A u r o r a  y  d a le  la  m a n o .GARLOS.Y  e l  a lm a , q u e  e n  e lla  e s tá .AURORA.S ie m p r e  fu é  tu y a  la  m ia . ¡D u lc e  fín  á  ta n to  m a l lJULIO.Y  ¿á m í m e  d a n  u n a  so g a  P a r a  q u e  m e  v a y a  á h o r c a r ?DUQUE.A  G i l a  y  d o s  m il d u c a d o s .JULIO.C o n  e s to  a c a b a d o  e s tá .AURORA.D e  C á n c e r  y  d e  M o r e to  F i n  a q u í las  p lu m a s  d a n , P r o b a n d o  q u e  e n  to d o  so b ra  
L a  fu erza  d e l natural.
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PRIMERO ES U  HONRA.
* * **

PERSONAS.

E L  r e y  d e  S I C I L I A .F E D E R I C O .e l  m a r q u é s .E L  A L M I R A N T E , viejo .

L A  R E I N A . T O R R E Z N O ,  c r ia d o , g raP O R C I A , cioso .L A U R A ,  c r ia d a , graciosa . C E L I A ,  cria d a . ■
C L A V E L A ,  críflrfo . F E N I S A ,  cria d a . Damas. — Criados.MÚSICOS.

JORNADA PRIMERA.

Calle.—Noche.
E S C E N A  P R I M E R A »E L  R E Y , E L  M A R Q U É S , músicos.REY.M a rq u é s , ya  e s t á is  e n f a d o s o ;  Q uien m e  v ie n e  á  a c o m p a ñ a r ,No m e  v ien e  á  a c o n s e ja r .MARQUÉS.Sin  s e r , S e ñ o r , s o s p e c h o s o  P u e d e s  lo g r a r  t u  d e s e o ;Que no le  e s tá  b ie n  á  u n  r e y ,Q ue es c u s t o d ia  d e  la  l e y .Publicar un galanteo •De tina h ija  d e  u n  a lm ir a n t e ,A  q u ie n  S ic i l ia  p r e g o n a  Que d e b e  m a s  t u  c o ro n a  Q u e e l c ie lo  a l n o m b r e  d e  A t la n t e .Y  este r e c a t o , S e ñ o r ,Q u e m i a d v e r te n c ia  te  mueVe,Mas á la  R e in a  s e  d e b e  Q ue al r e s p e to  ele s u  h o n o r ;Pues s ie n d o  e n  la  s u c e s ió n  De Ñ a p ó le s  h e r e d e r a ,. Por e lla  S ic i l ia  e s p e r a  D estos d o s  r e in o s  la  u n ió n ;Y cu a n d o  a c u e r d o  ta n  s a b io  Ño se d e b a  á  e s ta  v e n t u r a ,T e m e re ce  su  h e r m o s u r a  E l re c a lo  d e l a g r a v io .REY.S o lo  por e s o  lo  s ie n t o ;P e ro  es ta l m i c e g u e d a d .Q u e  a r r a s tr a  m i v o lu n ta d  A todo m i e n t e n d im ie n t o .Y a  veo la  e s tim a c ió n  Que d e b o  á m i e s p o s a  b e l la ;Mas ¿ h e  d e  d e ja r  p o r  e lla  A b ra sa r m i c o r a z ó n ?Ya veo q u e  a l A lm ir a n t e  Debo c o n fo r m e  a m is t a d ,A n to r, fin e z a  y le a lt a d ,Sien d o  e n  m i r e in o  e l  A t la n t e ; Mas si P o r c ia  e s  m i h o m ic id a , ¿O ó ín o  q u ie r e s  q u e  e n  s u s  o jo s  Prefiera y o  s u s  e n o jo s  A l p e lig r o  d e  m i v id a  ?Mil n o ch es a q u í  h e  v e n id o  A  verla o sa d o  y  r e s u e lt o ,Y  sin  c o U s e g u ir lo , b e  v u e lt o  D e se sp e ra d o  y  c o r r id o ;Y  as).j e s to y  d e te r m in a d o  A  q u e p a s e e s  la  c a l le‘n la  m ú s ic a , p o r  d a l le  iasion á  s u  c u id a d o . A q u y fe t ir a r m e  i n t e n t o ;’ s in  h a c e r  r e p a r o s ;

L a  escena e s  en Palerm o»

Q u e  s i e l la  s a le  á  e s c u c h a r o s ,  C o n  v e r la  e s ta r é  c o n t e n t o .MARQUÉS.S i  y a  e s tá s  d e t e r m in a d o ,N o  te  q u ie r o  r e p lic a r .REY.P a s a n d o  p o d é is  c a n t a r , M ie n tr a s  yo  e s to y  r e t ir a d o .MÚSICA.
S a lid , her?nosqs luceros^
Q u e de la s lu ces d e l alba  
T ’e n e is  la s veces en  P o r c ia , 
Cu an do nace en su s  ventanas.ESCENA 11.F E D E R I C O  Y  T O R R E Z N O , con 

y  b ro q u eles.— D idü os,TORREZNO.¿ M u s iq u it a  e n  n u e s t r a  c a l l e ,  S e ñ o r ? rEDERtCO.A lg o  m e  h a  in q u ie t a d o . A u n q u e  e s  v a n o  m i c u id a d o ;  P o r q u e  ¿ q u ié n p u e d e  e s to r b a lle  A la  o c io s a  ju v e n t u dD e  la  c o r t e  e s t e  e je r c i c io ,Q u e  c o n  s e ñ a le s  d e  v ic io ,S u e le  á v e c e s  s e r  v ir tú d  ?TORREZNO.S i  e sto  e ^ v i r t u d  y a g a s a jo ,Y  á tu  d a m a  s e  le  a p l ic a ,S e r á  u n a  v ir tu d  q u e  p ic a .FEDEm CQ,¿ C u á l  .es e s a ? TORREZNO.L a  d e l a jo -FEDERICO.¿ Q u ié n  q u ie r e s  q u e  á P o r c ia  b e lla  S l ir e , s ie n d o  y o  s u  a m a n te ,Y  m i tio  e l  A lm ir a n t e  Q u ie r e  c a s a r m e  c o n  e l la ?TORREZNO.C o n o z c á m o s lo s  m u y  b i e n ;V é n , q u e  a s í t e  s a t is fa c e s .p É D E m eo .T e n t e , T o r r e z n o ;  ¿ q u é  h a c e s ?TORREZNO.E c h a r  m a n o  á  la  s a r t é n .MARQUÉS. (A/S e ñ o r , a l l í  s e  h a n  p a r a d o  A  o ír . REY.¿ Q u é  im p o r ta ?  C a n t a d ,Y  la  c a llq  p a s e a dI  S in  r e c e lo  y  s in  c u id a d o .

MÚSICA.
E l  sol de su s b e llo s  ojos 
D e la noche á la  m añana  
S u p la  la  lu z  d el que ausente,
Vencido d e  P o r c ia , fa lta . .FEDERICO.¿ Q u é  e s c u c h o ?TORREZNO.¡ O h  m ú s ic o  a s t u t o !E m b is ta m o s . FEDERICO.¡ A y  d e  m í!TORREZNO.Q u ie n  d e  P o r c ia  c a n tó  a q u í H a  m e n t id o , s i n o  e s  B r u to .FtEDERlCO;¿ Q u ié n  v a ? TORREZNO.V e n g a  q u ie n  v in ie r e ; ¿ A g o r a  e s tá s  p r e g u n ta n d o ,C u a n d o  e s to y  y o  r e v e n t a n d o ?  —  C a b a lle r o , se a  q u ie n  f u e r e . . .m a r q u é s .Cantad. TORREZNO.T ú  lo  c a n ta r á s  ;Y  tú  a b r ir á s  u n  g a r g u e r o  (a),Q u e  te  c a n te  p o r  e n e ro  C o m o  g a t o . MARQUÉS.C a n t a d  m a s . ^MÚSICA.
F é n ix  d e l so l es la  m u e rte .
P u e s  le  logra la  d ista n cia .FEDERICO.A  t a n  s o b e r b ia  a r r o g a n c ia  S e  c a s t ig a  d e s t a  s u e r t e .

(Sacan la s espadas.)REY.M o r ir á n , v iv e n  lo s  c i e l o s ,P u e s  s a c a r o n  la s  e s p a d a s .
{E n transe todos p o r un la d o , r iñ e n d o ,

y  sa le n  p o r  o tro .)

N .

Galle.—Zagaan de la casa del Almirante.
E S C E N A  111.E L  A L M I R A N T E , criados, con lu c e s .-^D i c h o s .torrezno.A  e l lo s , S e ñ o r , e s t o c a d a s  C o m o  q u ie n  h a c e  b u ñ u e lo s ,(a) Y tú abrirás tu garguero, Que te canta, etc.
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230 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A N a .
♦  (

(D entro ,)  M ir a  t ú ,  e l  r e s p e t o  d a n d oL u c e s ,  c r ia d o s . ¿  A q u i  A  m i c a s a  q u e  s e  d e b e ,E s p a d a s ?  S í  e r e s  t ú  q u ie n  s e  le  a tr e v etorrezno* que estaban cantando.É a ,  g a ll in a s .MARQUÉS*A h  S e ñ o r , ; ,q u é  d e t e r m in a s ?Q u e  s a c a n  lu z . RETiV é n  tr a s  m í.
( Vase con e l  M arqués y  los m ü s ito s ,  y  

a l pasar por delan te d e l z a g u á n ,  s a -  
len  los cr ia d o s.co n  hachas e n c e n d i
d a s.)  , ALMIRANTE. (A I¿ Q u ié n  v a ?  T e n e d  la s  e s p a d a s .FEDERICO. (A p .). i E l  R e y  f u e ,  c i e lo  d iv in o !ALMIRANTE,P u e s  F e d e r i c o ,  s o b r in o , ,¿ A  m i p u e r t a  c u c h i l l a d a s ?E n tr a  a d e n t r o .FEDERICO. ( A p . & Torrezno,)¡ A h  a m o r  t ir a n o !D e  la  lu z  a l r e s p la n d o r  C o n o c í  a l  R e y .TORREZNO.Y o  a l o lo r ,P o r q u e  o l ia  á  fr a n c h ip a n o .

{E n tran  p o r  u n a  p u e rta   ̂ y  sa le n  por
otra.)

E S C E N A  V I .

t  ^

Hahlta(ion en la casa del Almirante.X *
NE S C E N A  I V .

É L  A L M I R A N T E , crudos; F E D E R I C O ,  T O R R E Z N O .ALMtnANTE.(A los CTiados^quescretítan.)R e t ir á o s .— D i lo  q u e  p a s a ,F e d e r i c o ; ¿ q u é  h a s  t e n id o ?FEDERICO.S e ñ o r ,  a lg ú n  a t r e v id o .Q u e  a l  d e c o r o  d e s ta  c a s a  P e r d ie n d o  e s ta b a  e l  r e s p e to .ALMIRANTE.¿ C ó m o ? FEDERICO.
{ D a n d o  á  s u s  b a lc o n e s  M ú s ic a  e n  n e c ia s  c a n c io n e s .ALMIRANTE.T Ú  h ic is te  n e c io  c o n c e t o , ’P o r q u e  e s ta  c a s a  p o r  le y ,S ie n d o  la  d é  u n  a lm ir a n t e ,E n  d e c o r o , s e m e ja n t e  E s  al p a la c io  d e l  R e y ;Y  el q u e  lo  m ir a  d is c r e t o ,M á s  q u e  u n  e x c e s o  h a  d e  h a l la r  («) A n t e s  q u e  l le g u e  á p e n s a r  Q u e  la  p ie r d e n  el r e s p e to .P e n s a r lo  e s  ju i c i o  l iv ia n o ,P o r q u e  c a n te n  á u n  b a l c ó n ;  ‘Q u e  n o  o fe n d e  la  in te n c ió n  D o n d e  n o  p u e d e  la  m a n o *E n  o tr a  c a s a  n o  ig n o r o  Q u e  o fe n s a  e l  c a n t a r  s e r i a .N o , F e d e r i c o ,  e n  la  m ía ,G u a r d a d a  d e  m i d e c o r o ;Q u e  q u ie n  p o r q u e  e s o  b a  s e n tid o  F o r m a  e n  s u  c a s a  q u e r e l la ,P r e s u m e  q u e  h a y  r ie s g o  e n  e lla  P o r  d o n d e  s e r  o fe n d id o .

4

(a) Mal, qae un exceso ha de hallar

TORREZNO.B u e n a  d o t r in a , p o r  D io s ,C o n  l o  q u e  c a n ta n d o  e s t a b a n .ALMIRANTE.P u e s  ¿ q u é  e r a  lo  q u e  c a n t a b a n ?TORRÉZnO.U n o  á  u n o , y  d o s  á  d o s .ALMIRANTE.¿ Q u é  d e c i s ? torrezno.L in d a  q u im e r a ,Y á Porcia. almirante.¿ A  P o r c ia  s e ñ a la s ?  torrezno.S í ,  Señor, y e n  c o p la s  m a l a s ;Q u e  m a lo  á s e r  b u e n a s , fu e r a  (b)\! Y  h a c e r  á  u n a  d a m a  b e l la  i U n  g a la n , l le n o  d e  a m o r ,I M a la s  c o p la s , e s  p e o r  ‘ Q u e  t o r e a r  m a l p o r  e l la .FEDERICO.N o  s o y  y o  ta n  d e s a t e n t o .Q u e  e r r a r  p u d e  e s a  a t e n c ió n .t o r r e z n o .D ig o  q u e  tu v o  r a z ó n ;Q u e  e s  e s to  y a  a tr e v im ie n to .ALMIRANTE.F e d e r i c o ,  a u n  s ie n d o  a s í ,N o  h a s  h e c h o  b ie n , s i e l  c a s t ig o  M a lo g r a s te ; e n t r a  c o n m ig o .P e r o  P o r c ia  v ie n e  a q u i .
/

£ S G E N A V .P O R C I A , L A U R A .— E L  A L M I R A N T E , F E D E R I C O ,  T O R R E Z N O .

P O R C I A , L A U R A , F E D E R I C O , T O R R E Z N O .

,ru
K l

9 ,
''Mi
t'itA

PORCIA.P a d r e  y  s e ñ o r , c o n  c u id a d o  M e  h a  t e n id o  a q u e l  r u m o r ;M as ¡ q u é  m ir o ! ¿ s in  c o lo r  F e d e r i c o ,  y  ta n  tu r b a d o  ?FEDERICO. (A p.)Y a  n o  m ir o  c o m o  a m a in e  A  P o r c ia  e n  t a n t o s T e c e lo s ;  « A g o r a  s ie n to  m is  c e l o s .Q u e  e s t á  la  c a u s a  d e la n t e .PORCIA.S e ñ o r , ¿ q u é  r u m o r  h a  h a b id o  A q u í  e s t a  n o c h e ?a l m ir a n t e .‘ H ija  m ía , A lg u n a  n e c ia  p o r fía  D e  m is  c r ia d o s  h a  s id o  ;P a r a  tu  c u id a d o  e s  n a d a ,P u e s  s a b e r  t e  im p o r ta  m a s  Q u e  m a ñ a n a  q u e d a r á s  C o n  F e d e r i c o  c a s a d a .PORCIA.P u e s ,  S e ñ o r ,  ¿ c ó m o ?a l m ir a n t e .E n  tí e s  le yO b e d e c e r  y  c a l la r ,Y  e n  m í e l  ir lo  á  e f e c t u a r , P id ie n d o  l ic e n c ia  a l R e y .

,  j .  • ̂ :ví4
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(í) Que aun si fueran buenas, fu era ;

LAURA.
%S e ñ o r a , a lb r ic ia s  te  p id o .. PORCIA.L a u r a ,  t e n d r á s la s  m e jo r e s ,P u e s  p o r  d á r te la s  m a y o r e s  S e  la s  p id o  á  F e d e r ic oFEDERICO.¡A y  d e  m i ! PORCIA.¿ C ó m o , S e ñ o r ?P r im o , p u e s  ¿ t ú  s u s p ir a n d o ,C u a n d o  y o  e s to y  e s p e r a n d o  ' P a r a b ie n e s  d e  tu  a m o r  ?TORREZNO; (Ap.)E s to  e s  c o m o  la c a s a d a ,Q u e  v ié n d o le  co n  d e s d e n ,P id ió  a l n o v io  el p a r a b i é n ,Y  e r a  q u e  e s t a b a  p r e ñ a d a .PORCIA.P u e s  ¿ q u é  es  e s t o , F e d e r i c o ?¿Tú enmudeces, cuando loca tan  justo placer me tiene ?¿ T ú  s u s p e n s o ?TORREZNO.. S í ,  S e ñ o ra ^S u s p e n s o  é  i r r e g u la r .PORCIA.¿ I r r e g u la r ?  ¿ d e  q u é  fo r m a  ?TORREZNO.P o r q u e  b a  a n d a d o  á c u c h il la d a s  C o n  u n  h o m b r e  d e  c o r o n a . ,  ^PORCIA.¿ Q u é  h a  s id o  e s t o , F e d e r ic o ?FEDERICO.P lu g u ie r a  á  lo s  c i e l o s .  P o r c ia ,Q u e  y o  h u b ie r a  e n m u d e c id o  A n te s  q u e  t a n  d o lo r o s a s  .V o c e s  y q u e ja s  s a lie s e n  D e l c o r a z ó n  á la  boca.^P o r c ia ,  m i a m o r  a c a b ó , .Y  s u  l la m a  a b r a s a d o r a ,O  la  a p a g ó  h e la d o  s o p lo ,O  s e  c o n s u m ió  á s í ,p r o p ia .Q u e  s e  a p a g ó  d ije  ¡ m ie n t o ,Q u e  a n te s  ya  m a s  p o d e r o s a  C r e c e  e n  m í p a r a  to r m e n t ó  L a  q u e  a r d ió  p a ra  l is o n ja .E l  efecto solamente Te he dicho de mi congoja,N o  la  c a u s a , q u e  e l la  m is m a  D a  á e n te n d e r  q u e  n o  la  ig n o r a s ; . P o r q u e  el R e y , P o r c ia , e n  tu  c a lle  C o n  m ú s ic a  e s c a n d a lo s a ,Q u e  e n  s u s  c a n c io n e s  t u  n o m b r o  P o r  m a s  f in e z a  p r e g o n a .N o  v in ie r a  n i  in te n ta r a  E s c á n d a lo s  ta n  á c o s t a ̂ D e  tu  fa m a , á  n o  t e n e r  F a v o r e s  q u e  l e  o casio n aft#  •A m a n te  q u e  s e  p u b lic a  S u s  p o se sio n e s  b la s o n a ;Q u e  e l  q u e  e n  d e s p r e c io s  C o n  e l  r e c a to  s o b o r n a .T ú ,  P o r c i a ,  t ú ,y  t u s  fa v o r e s  L e  lla m a n  y  le  p r o v o c a n ;T u  le t r a  e s ; m a s n o  p r e s u m a s  Q u e  e s  e s to  q u e ja , S e ñ o r a ,Q u e  y o  n o  p u e d o  te n e r la< No consuena. Acaso escribió «A Federico las pido;» pues no es .este poeta hacer una palabra consonantê ^̂  si misma, conservando su especial acei Clon. ■ ’
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Ciño de mi suerte corta,P u es tú  a cie rta s  lu , fo rtu n a ,Aiinaue yerras ía victona.S e  a u n q u e  sea en  d e s p re c io
í)el amor que me apasiona,K e e a r  no p u e d o  q u e  ha sid o
rfifrda e le c c ió n , y aun forzosa,
S i a r ú s ü ^
por el clavel, que corona 
De olorosas majestades
T a púrpura de sus hojas.F & e l ,  Porcia, es elR cy,’Yo la flo r h u m ild e  y t o s c a ,
Oue solo nació á ser unaE n tre  e l v u lg o  d e la s  o tra s . r,n él b rin d a  á q u e  le  e lija n  A fiuella  e n c e n d id a  p o m p a ,Oue en ámbares carmesíes Vierte el carmín que le adorna.A  m í m e  h u m illa  u n  m ati/.Tan. pálido, que aun no cobraMas color con la vergüenzaDe vér que por el me arrojan.
La mejor tu manó elige,, 
Miestrella'pierde por poca,El Rey le gana por grande,Ytú q u ed as m a s d ic h o s a . •L ó g ra le  p u e s , y á m i tío
propon tú la causa ahora 
Oue mas conveniente sea 
Par^excusar nuestras bodas.
Pues dándote la palabraD e q u e  m i la b io  no rom pa
Las cláusulas del silencio,
Oue á tan grave caso importa, —
Yo vendré en cuanto di.jeres, jVunque me culpes. Señora, Añadiendo esta finezaP ara re m a te  de to d a s ; ,
Que aunque no sea agradecida,
Poco, entre tantas, importa 
Que esta por última siga 
La desdicha de fhs otras.
Solo siento que en mi pena 
No merece á mi congoja 
Tu üesagi;adecimiento 
Elliérno llanto que llora.
No te debo este dolor;
Pero aunque así lo conozca,Sin darte queja de ingrata,De falsa ni de alevosa,
Solo iré á llorar mi suerte. ̂
Vierta pues la arcliente’cdpia 
De lágrimas y suspiros 
Que .va en el pecho me ahogan;
Que aunque,mas que á tí, jos debo
A tan nial gastadas horas,
Yo ios daré al mor y al viento; ‘ 
Cóbrelos el que' le toca.

(Hace q u e se  va .p o n c iA .Federico, aguarda, espera.
(Ap. ¡Ay cielos! cuán á mi costa 
Me ha salido la fineza 
De haber callado basta ahora 

■ )l\ amor del Rey, pues dél 
• Me resulta una "deshonra.)

Vuelve, Federico, escucha.FEDERICO.
¿Qué es lo que me quieres, Porcia?’ * TORRREZNO.

' Antes no le quiere nada;
Que ese es el pleitg.PORCIA.

¿Qué sombras, 
ilusiones, qué apariencias 

Son estas que te apasionan ?FEDERICO.
La fíombra,,Porcia, es mi amor,
La apariencia fué su gloria; :

* P R I M E R O  E S  L A  H O N R A .Q u e  e s ta r  e l R e y  en  J a  c a llo  Ñ o  fu é  a p a r ie n c ia  n i s o m b r a .PORCIA.¿ Q u é  r e y ,  S e ñ o r ?t o r r e z n o .E l  d e  e s p a d a s ; Q u e  p e n s ó  v e n ir  d e  c o p a s ,Y  s o b r e  m í p u s o  b a s to s .LAURA.¿ E l H e y ^ s o b r e t í ?' t o r r e z n o , 'E n  p e rso n a ."'LAURA.
¿Tü viste al Rey?t o r r e z n o .Y  a l c a b a l lo ;Y si sales tú, á lasóla^Y  h a b ía  u n a  te r c ia  r e a l .PORCIA.F e d e r ic o , q u ie n  te  e n o ja  ^P u e d e  s e r  q u e  se a  t u  a n to jo ,T u  a p r e n s ió n  ó  tu  m e m o r ia ;  P o r q u e  n i yo  s é  d e l  R e y ,N i s i c ie g o  m e  e n a m o r a ,N i s i m ú s ic a s  m e  h a d a d o ;Q u e  m i a te n c ió n  e stá  s o la  , E n  tu  a m o r , á  q u ie n  e l  a lm a  i H á  ta n to s  a ñ o s , q u e  a d o v a ^
1 C o m o  a m a n te  y c o m o  d u é n o ,Y  c o n  s u e r t e  ta n  d i c h o s a ,Q u e  e s  d é  m i a m a n te  p r e c e p to  L o  q u e  e s  d e l a lm a  lis o n ja .! FEDERICO.¡Eso SÍ, niégalo todo;' C la r o  e s tá  q u e  t ú  lo  ig n o r a s  :; P o r q u e  u n  R e y  e n a m o r a d o ,
1 Y  q u e  la  c a lle  l e  r o n d a ,Y  q u e  t u  n o m b r e  p u b lic a  E n  c a n c io n e s  a m o r o s a s ,N o  e s  p a r a  q u e  tú  lo  s e p a s ,N i e s  p o s ib le  q u e  lo  o ig a s , C a n t á n d o lo  á t u s  b a lc o n e s , ¡V iv e n  lo s  c ie lo s , S e ñ o r a ,Q u e  h a r á s  q u e  m e  d e s e s p e r e ,S i  p r e t e n d é is , c a u t e lo s o ,Q u e  e n  u n a  t r a ic ió n  ta n  c la r a  P ie n s e  y o  q u e  t ú  la  ig n o r a s !PORCIA.

} Q u é  q u ie r e  d e c i r  t r a ic ió n ?S e ñ o r , e l  la b io  r e p o r t a , ^Q u e  e c h a s  á p e r d e r  la  q u e ja  S i  e n  e l  d e c o r o  m e  to c a s .I ' - FEDERICO.! P u e s  ¿ n o  e s  t r a ic ió n  e l n e g a r lo ?  ! Q u ie n  n ie g a  u n a  q u e ja  t o d a ,\ j S u p o n e  q u e  e n  lo  q u e  n ie g a  
\ H a y  d e lit o  q u e  le  to c a .
1 PORCIA.I Y  c u a n d o  y o  lo  s u p ie r a ,! ¿ E s  c o n s e c u e n c ia  f o r z o p  ¡ Q u e  p o r q u e  e l ,R e y  m e  f e s t e je , M i p e c h o  le  c o r r e s p o n d a ?I ;N o  p u d ie r a  se r  s a b e r lo ,' y  c a lla r lo  q u ie n  te  a d o r a ; S ie n d o  f in e z a ,  y  n o  c u lp a , E x c u s a r l e  u n a  z o z o b r a ?¿ H a  h a b id o  m u je r  a lg u n a  Q u e  p o r  s e r  a te n ta  , lo ca  A  q u ie n  q u ie r e  b ie n  le  d ig a  Q u e  o tr o  g a la a  la  e n a m o r a ?j E s  b u e n a  s a t is fa c c ió n  ü e  q u e r e r le  el d a r le , á  c o s ta  D ^ l d o lo r  d e  v e r le  t r is t e ,A s u  a m a n te  u n a  c o n g o ja ?; N o p u e d o  s e r  yo  q u ie n  s o y . S in  q u e  tú e l r ie s g o  c o n o z c a s ?; He menester yo tu pena < P a r a  d e fe n d e r  m i honra?

.  *

a
Y cuanao nada en mi abono
Mi decoró aquí suponga,
Y á mí me quieras hacer 
Mujer común como todas,C u a n t o  p u e d e s  pensar es
Que admito al Rey, y engañosa 
Quiero casarme contigo,
Para encubrir mi deshonra.
¿Puedes pensar-mas de mí?,
Pues mira si esto conforma 
Con darme música el Rey
Y hacerme infamia notoria.
¿Puedoser tan necia yo,
Cuando á engañarlo me ponga,
Qno un escándalo permita,Que mi liviandad pregona?
No, Federico, no cabe;
Que lio es mi razón tnn.poca 
Que has de suponerme neciai 
Ya que libre me supongas.
Y púes no puede ser eso,
Y el mismo indicio te informa 
Que implica conTu sospecha,—
Vote, Federico, ahora;
Y adviene que si eh tu vida 
Mirarmeá los ojos osas,Has de hallar del basilisco En su vista la ponzoña.

(Hace que se va.}
. FEDERICO,

Señora, Porcia, mi dueño,
Escucha, espera; que tomas 
De un delito, que es fineza.La venganza muy costosa.
Aguarda. PORCIA.¿ Q u é  h e  d e  a g u a r d a r ?  t o r r e z n o .
;Ven aquí ustedes? Erróla,
Y ahora la pide trocada.FEDERICO. í
Si hallo un rey que te enamofíl,,
Si á mí en méritos me falta 
Lo que á él en poder le sobra...PORCIA.
; Qué es que me enamora un rey? 
Pues eso, Señor, ¿qué importa,
Pava pensar tú de mí 
Que, habiendo de ser tu esposa, 
Puedo yocorrespoiiderle?
Porque él me quiera, ¿es forzosa 
La liviandad en nii pecho,‘Y en su empeño la victoria?
¿Mi alliedríü está eji su intento? 
ü yo puedo por mí sola01)rarbieiíym al,óno:
Si puedo, eo sentencia loca ■
Dar por hecho en mi el delito 
Solo porque él,me enamora;
Si no puedo y se gobiernaMi voluntad por la otra,
No soy yo quien le comete.
Quéjate de quien te enoja.FEDERICO.
Ya veo, Porcia* que erré;Mi desconfianza propia
Es tanta como nú amor;:
Yerro fué della, perdona.PORCIA.
¿Luego estás ya de mi amoi?
Satisfecho? ’t o r r e z n o .

Sí, Señora,
Satisfecho, mas no harto.FEDERICO.
La razón es poderosa.PORCIA.Ah, si, ¿que fué la razón
Quien le ha vencido? Biep dorá$
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Pues ¿no fuera más airosa Fineza que tú le dieras A mi fe aquesta victoria Que á la razón, Federico?FEDERICO.Siendo ella tuya, ¿qué importa?PORCIA.Pues pídele á la razón Que te favorezca ahora,TORREZNO.Ea, fulleros de amor,Que os dais cOn laretirona,Si esto ha de parar en bien,¿Para qué son carantoñas?Déos las manos, porque acabe Esta cena en pepitoria.—Ea, Señora... PORCIA.No quiero.♦ ^  4 ^TORÍtEZNO,Ese es cabe, golpe; en bpip.
fE m m o .¿Que no queréis, Porcia?PORCIA. No.FEDERICO.] Como en el rendido corta La espada! PORCIA.Si eso confiesas,Los brazos y el alma toma. {Abrázale.)FEDERICO.En ellos te,doy la mía,TORREZNO.Aquí paz, y despues olla.FEDERICO.Porcia, á asistir á.pii lio Voy á pílacío. PORCIA.V¡ Qué corta Es la vida del cónténto!I  T  '  ♦FEDERICO.PORCIA.N o ; que es forzosa Obligación. PEDERICO.PueslicenciaTepido. PORCIA.Tú te la tqmá;Basta que yo ponga el cuello Sin el cuchillo.FEDERICO.

f¿Te enojas?ppnciA.Sentimiento bay síp enojo.FEDERICO.Presto volveré, Señora.PORCIA.
/¿Vas sin susto?FEIJERICO.Voy teipiendo...PORCIA.¿A  quién? FEDERICO,A un réy que te adora.PORCIA.Eso es no fiar de,m í.FEDERICO.Su poder es quien me asombra,PORCIA.Pues ¿qué puede ?

FEDERICO.Ser tiranoponcî .̂Conmigo no puede,FEDERICO.lAy Porcia!¿No has creido que soy tuya?FEDERIpÓ,Pues ¿de qué vivo yo ahora?^ PORCIA.Véte pues. FEDERICO.De amor vOy ciento L
{Vase.)PORCIA.Lo demás á mí me toca. r • .ÜE3G ED ÍA  V I I .  LAURA,TORREZNO.TORREZNO.¡Lindo par de bue.vqs fréseosla ¿Qué digo, señora hermosa?LAURA.Laura me llaman.TORREZNO.Ya séQue eres Raura la inventora,Y sé que eres alcarreña,Y sé que eres socarrona.LAURA.Mucho sabes. TORREZNO.Soy Torrezno.LAURA.Y en fin, ¿qué quieres ahora?TORREZNO.Ser tuyo. LAURA.Y  ¿qué me darás?TORREZNO.Concierto ante todas cosas.En seis años un vestido:Por pascua un jubón, ía ropa Otra Pascua, la basquiña Otra, el guárdapiés en otra;Otra el calzado, otra el manto, Para que las tape todas.LAURA.Pues ¿no es mejor todo junto?TORREZNO.Guarda; que las hembras todas, En pescándole á uno cuanto Puede dar, dicen á rogal,LAURA.¡Ay, que seré yo tu esclava Si me das vestido !TORREZNO.i Ay boba!Que he leído yo á Quévedo,Y sé que las socarronas Son como el perro.DAURA.Pues¿quéTiene el perro?1 A s í  e n  to d o s  lo s  im p r e s o s ;  m a s  p a r e c e  q u e  d e b ió  d ic t a r  e l p o e t a :PORCIA.Véte. ^FEDERICO.D e  t u  a m o r  v o y  c ie r t o .2 A s í  e n  t o d a s  la s  e d ic io n e s  :  d ro g a ; pe-, r o  e n  o t r a s  c o m e d ía s  d e  p .u e strb  a u tp r  e s ta  f r a s e  e s  a rro g a . V é a s e  la  n,ó‘ta  d e  la  p á g i-

TORREZNO.
'  %Punto en boca. Un perro junto á una me'sa Con vísta está tan devota.Que le cuenta los bocados A su amo, y si le arroja Un bocado, se le engulle Sin mascar, y luego torna A su atención de hito en hito. Echale otro, y de la forma Se le traga que el primero, .Y vuelve luego á la ñola;Que dándole poco á pqco Se está la comida todaSin faltar de allí un instante. Mas si el amo está de gorjaY le arroja un panecillp,E n tre  Iqs dientes íe lon ia ,Y dando un brinco, se izáfa,Y en todo el dia no torna : Verbi gracia...
LAURA.Hermano mío, Quien tanto sabe, á Bolonia.TORREZNO.Entre bobos anda el juego.LAURA.Anda, chulo. TORREZNO.Anda, peonza. 

(Yanse,)
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ILA REINA, EL ALMIRANTE, MÓsicpŝMÚSICA.
As¿ á Vireno culpa 
ha desgraciada Olimpa 
Cantando sus finezas^
Llorando sus desdichas.

(Yanse los músicos á una señlZ 
de la Reina,)ALMIRANTE.Señora, vuestra alteza De su pasión reprima La pena, y no la esfuerce Su injusta tiranía.REINA.i Ay Almirante! ay padre!Queya Ja pena mia,Como de padre, en vos Su alivio solicita.Ya rompe en mi silencio El coto de la orilla,El mar de mi congoja Donde el alma peligra.De Ñapóles princesa,A reina de Sicilia ¡VIe trajo vuestra mano,Masía elección fué mia;Que cuando por alivio Os busco en mis fatigas,No os quiero hacer la causa Délo que en mí es desdicha.Logré alegre en mi esposo Las primeras caricias,Mas como de quien eran Duró en mí la alegría;Que de los desdichados Se deja hallar la dicha,Y viene mas colmada Por matar mas perdidq.Desde aquellas üiiezas, ’  ̂Que acaso eran ^ngí^as,Espero las scpndgs,. .
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Y aun menos mal senaVivir con esperanza;Oue su entereza esquiva,Por si este era consuelo,También ya me la quita.Del Aries á los Peces Su curso el sol ternunu,Sin que yo al dulce lechot e  mereciese un dia.Cuando estoy á sus ojosMe agravia con la vista,Pues para mas tormento Me ven y no me miran.Si quiero hablar quejoga, to  advierte y se retira,Y aun antes de escucharla,La queja me castiga,Sillero, mas le ofendo,Si callo, no se obliga,Ni el tolerar merece,Niel padecer lastima.Ni aun me vale el retiro, pues cuando déim e libra,te  veo en mi mensoriaConia dureza misma.Llorando el sol me deja,Y el alba al sol imita.La aurora me consuela,Queme hace compañía.Ni ve dia ni nocheMi amor con luz distinta;Que en mí son siempre iguales Las noches y los dias.Dese jardín las plantas Amanecen floridas,Y á puro llanto mió,Anochecen marchitas.Mirando en mis pesares _Valor que los resísta,Cansada de la queja,Me quejo de la vida.No os pido yo, Almirantes Remedio á mi desdicha;.Que sé que no ha de darle Mi estrella vengativa.A que veáis que tengo Razón mi pena aspira; i Triste del pecho á quien Tan poco bien le alivia!ALMIRANTE.Aseguro, Señora,Que al oír vuestra queja,Vuestro dolor me deja Tan ofendido agora.Que al buscar el remedió, [^¡o. Aunque muera por vos, no tewio el n\e- \ por mí mismo os d.igp.Pues me loca el agravió.Que no atará mi labio El temor del castigo;Que ya violencias vanas Ño amenazan peligro en estas canas. Vuestra alteza su llanto deprima, gran señora;No pierda lo que llora Quien ha .sufrido tanto;Que es mozo el Rey, y ha errado 
Inadvertido ó mal aconsejado.REINA.Pues ¿qué enmienda habrá f Si es amor, por mas pena,
Quien (le mi le epajena? ,ALMIRANTE^

vos, Señora®REINA»V  i  ♦es loque yo lloro.ALMIRANTE,'vosa quién?REINA.La causa ignoro.^ ¿sabéis

PRIMERO ES LA HONRA.(Ap. Mayor hiciera el daño Si le dijese agora Que es Porcia á quien adora;Mas pueíle ser engaño,Y mal averiguada,No és para mí una queja tan pesada.)ALMIRANTE.Pues válgaosla espei^anza.Señora, del consuelo,Cuando á mí deste duelo Tanta parte me alcanza,Que todo medio tiene.REINA.Ningún alivio á mi dolor conviene; Solo uno lo seria,Que* vos me habéis negado:A Porcia he deseado Ver, a l m ir a n t e .No pasará el dia Sin que la mano os bese;Y hoy, porque mas ventujfaS Casarla he prometido;Y la ocasión convida A que licencia os pida Cuando al Rey se la pido.I REINA.
{Ap. (Qué es lo que escucho, cielos! Ocasión tengo de saber mis celos.) i Yo me alegro, Almirante ,Que la tengáis casada,! Que de bien empicada Es indicio bastante;Pero la diligencia Me ceded de pedir al Rey Ucencia*ALMIRANTE.Es colmarme de honores.Mas el Rey... Aquí espero A hablarle. REINA.Yo no quiero Aumentar mis temores.ALMIRANTE.Pues ¿cómo amor se aleja?REINA.Espor no darmas causas á la queja.

{Vase.)E S C E N A  I X .E L R E Y , EL MARQUÉS.-^E L  ALMIRANTE.REY.Marqués, esto no es posible;Que es solo ainor mi deseo. Porque ardor tan imposible Como el que en mi pecho veo, Sin duda es mal mas terrible;MARQUÉS. (Ají. al Rey.) Disimula tu dolor,Señor, porque está delante El Almirante. REY.¡Ay amor!Yo estoy rendido á su ardor,Y no es posible.— ¿Almirante?ALMIRANTE.Gran señor. REY.Hoy he sabido Una nueva, que me ha dadoCuidado. ALMIRANTE.Pues ¿ de qué ha sido?REY.ue el pueblo se ha levantado nMecina.

235' ALMIRANTE.Ya he tenido Yo el aviso, gran Señor,Y el remedio se previene;Mas no asustó mi valor, 'Porque otro rieggo hay mayor,Que vuestra corona tiene.REY.¿Riesgo? ¿qué decís? Hablad.ALMIRANTE.Y grave.
REY.De declararos Con mas presteza acabad.ALMIRANTE.Solo, Señor, he de hablaros.R E Y .¿Marqués? MARQUES.

Señor.A REY.Despejad.
{VaseelMarqué?.)

E S C E N A  X.>
%• E L  R P ,  E L  ALMIRANTE, 'REY.Decid. ALMIRANTE.Si se le h.a de dar Su lugar á la razón,Vos no podéis ignorar Que el mayor riesgo es faltar Un rey á su obligación.Vos, Señor, se la teneis De la Reina á la persona,Tanto, que bien conocéis Que á su mano le debeis La quietud de la corona.Ñapóles, que pretensión A aqueste reino tenia,Os la «cedió por su unión,Dejando en la sucesión Unida esta monarquía.Y debiendo tanto amor A la Reina y su decoro,Vos divertido, Señor..^...;Mas yo supondré el error.Advertid que no lo ignoro.Y aunque á mi oido llegó ,Notad que no os le repito;Que un vasallo, aun como yo, Nunca á su rey repitióSin libertad un delito.Si sabe esta sinrazón Ñapóles, y osados vienen,¿Qué hará su resolución,Si al derecho que ellos tienen Le añadís esta razón?Y  cuando este riesgo quiera Despreciar vuestro valor,¿Sicilia no psreprimieraPor el amor con que espera De vos digno sucesor?Y si empeño tan forzosoNo os mueve, que es desventara, ¿Cómo olvidáis, riguroso,La deuda de su hermosuraY la Obligación de esposo?Si este yerro á cometelle Os ha obligado el tener Otro gusto, al poseelle,¿Dejaréis vos de tenelle Por no dárselo á entender?Si os ofende mi osadía,Mi cabeza á vuestra diestra Ofrezco con alegría;
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234 COMEDIASPero sabed qwe en Ia mia Corláis mucho de la vuestji â. ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
REY.

{Ap. Con temor le he estado oyendo, Porque ya tuve creído Q u e, como mi m al, supiera La causa de mi martirio.)Almiranle, ya que vos Sabéis este yerro m ió ,Os quiero dar el descargo Como á juez de mi delito ;Esto es por. satisfaceros,Porque tengáis entendido Que os respondo como á padreY os escuché como amigo.Yo me casé, enamoradoDe una beldad, buyo hechizó,Para disculparlo todo,Me dejó sin albedrío.Bien sabéis vos que al casarme Lo resistí, y que vos mismo,Por conveniencia del reino,Me llevasteis al peligro. .Yo hallé en mi esposa las prendas Que vos veis y yo publico;Que la razón arrastrada No quita el uso al sentido,.Mas aunque así lo conozco,Cada instante que imagino Que es la nube que me estorba El sol cuyos rayos sigo,Es para mi pecho un áspid,A la vista un basilisco;Y como si fuera cierto,.Huyo en ella mi peligro, Beconociendo mi error,Varios remedios me aplico;Procuro olvidar Ja causa,Y es el daño á quien olvido;Que es el olvido cobardeY como huye de mi alivio,Le hallo mas íéjos de mí Cuanto mas hacia él camino (<?). Almirante, yo no hallo Remedio á los males m íos.Sino es morir, porque veoQue un imposible conquisto. 'Yo estoy sin m í, yo no mando Mi razón, yo no la rijo ;Poder superior me arrastra,Sin ser dueño de mí mismo.Yo perdí él entendimiento,Y á mi voluntad me rindo;Y mirad si estoy sin m í,Pues esto á vos os he dicho. ’ALMIRANTE.¡ Válgame él cielo! Es posible, Señor, que os hayais rendido A una pasión, que tan poco Os debisteis al principio?Pues tantos riesgos.. . . .REY. ¿Que riesgos?¿Es alguno mas que el mió?¿Puede cuidar del ajeno Quien muere de su peligrb? Almirante, esta pasión No es pasión, sino delirio;Yp me muero, yo me abraso,Esto es fuerza del destino;Yo pierdo....... ALMIRANTE.Señor, templaos; ¿Vos descompuesto? El delito No es el mal, sino el remedio Mal aplicado ál peligro.Ya el delito os aconsejo:
(fl) C u a n t o  m a s  a t r á s  le  m ir o :  '

i Que de dos males precisos, i El menor.— ¿Quién es la cauSa?I REY.No puedo, pues ño os jo digo.(Ap. ;Ay Porcia.! yo héestado lOCO, Pues así me precipito.)Almirante, aquesta llama Tiene diferentes visos Cada instante; yo estoy ciego,Y mas reportado, os digo Que procuraré vencerme Por vosy lo que os estimo;Y no hablemos mas en esto.’(Ap. Precipitarme he temido.)1ALMIRANTE.! (Ap. ¿(5ué enigmas pueden ser estas? i i Válgame el cielo divino!)¡ La Reina viene, Señor.í > ■ .  REY., Pues yo de aquí me retiro». A lmirante.Mirad qüe viene mi h ija ,Y su alteza ha de pediros i Una merced para ella.I REY. (Ap.)i No he de poder encubrirlo.SSGEI^A XI .

RElNA.(Ap. A averiguar voy mis celos, Temiendo lo que averiguo.)Señor, para agradecer A Porcia el haber venido A verme, os vengo á pedir Una merced. REY.Justa ha sido.REINA. (Ap.)De ella no aparta los ojos;! Ya di un paso en el indicio.i FEDERICO. (Ap. á Torrezno.)¡ ¿Mira el Rey á Porcia?; TORREZNO.j Al sesgo;Mas parece de hito eu hito Galo que acecha ratón.REY.Y ¿cuál la merced ha sido?REINA.Licencia para casarla Con Federico, su primo.REY.
(Ap. \ Qué es lo que he escuchado, cie- ¿Con quién decis? [los!)ALMIRANTE.Mi sobrino.(Ap. Parece que el Rey lo extraña.)REINA. (Ap.)Todo el color ha perdido;Ya hay otro testigo mas.FEDERICO. (Ap. á Torrezno.)Mi vida en su boca miro.TORREZNO.S í , ya te tiene entre dientes.ALMIRANTE.Y o, Señor, también os pido Esta merced. REY.(Ap. ¡Sin mi estoy!Ya es sin remedio el peligro.)Y ¿  con quién quieres casarla?

almirante.Pues ya, Señor, ¿no os he dicho Que con mi sobrino? .REV.. '  ' •  ■ '

^  . .  lAy, ciel6síVí Pues ¿quien es vuestro sobrino? • ' ' '  (Ap. i Notable empeño!)FEDERICO. Yo soy,' ,ALMIRANTE.Mi Sobrino es Federico,Que el ser hijo de mi hermano Le hace desia dicha digno!TORREZNO. (Ap. á Federico. } 'Mira si eslás en su boca,Pues tragarte no ha podido.PORCIA. (Ap.)¡Cíelos, temiendo que el Rey Haga empeño de impedirlo,Estoy temblando á sus ojos!REINA.Yo esta merced os suplico.REY.No la puedo yo negar;Pero tengo á Federico Empeñado en otra empresa,'Y al Almirante, su tio»Mas digna de su valor;Y no querrán ellos mismos Que, teniendo.alborotado Mi reino, y siendo preciso Su brazo para este empeño Falte á esta empresa su brío.Ni yo quiero que este riesgo Turbe el justo regocijo Que se debe á (ales bodas.—Almirante, Federico,Mecina se ha levantado,Y de vuestro valor lio El sosiego de aquel reino;Tratad luego de partiros.—Sus bodas despues, Señora,Se harán sin este peligro,Que por ahora las dilata.•FEDERICO.

LA REINA, PORCIA, FEDERICO, TORREZNO ,  DAMAS.—Dichos.
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IY mi espada irá á serviros;Que es en mí el primer empeñó*ALMIRANTE.Y yola merced estimo Tanto, que desde palacioTomaré luego el camino.(Ap. Mas será con un temor De dejar acá un peligro,Que del Rey veo en ios ojos.)REINA.Señor, pues tan justa ha sido La dilación de las bodas,Para despues os admito La licencia, que agradezco.(Ap, Ya mi desengaño he visto.)'V én , Porcia, ( Vase con las damas.) v^FORCIA. ‘ ^

3 Yo voy sin alma!REY.Por vos , Señora, he sentido ■La Ocasión de dilatarlo.
' ■  ' i■■■ ’■ m,'’¥á
Hí

* PORCIA.Y o , Señor, sin albedrío Estoy para esos efeclos.•REY.Decoro es vuestro; mas digo...(Ap. i Cielos, que no me reportó La majestad ni el peligro!) , . • ;PORCIA. _ ;Guarde el cieloá vuestra alteza, (IVái?.) ir
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BEY. (;4ií.)¿Para qué, si no es contigo? {Yase.)

E S C E N A  X i t .
E L  A L M I R A N T Í í: ,  FEDERICO, TORREZNO.ALMIBANTE.. Federico,á partir luego.FEDERICO. (Ap.)¡ Cielos, sin alma respiro!ALMIRANTE.Vamos pues; ¿qué te suspende?FEDERICO.Señor, él Rey...ALMIRANTE.' ¿Qué has temido?FEDERICO.Que de Porcia..., almirante.¿Q u é , qué dices? Cierra el lab io , Federico.FEDERICO,Yo pienso... ALMIRANTE.No pienses nada.Y si piensas atrevido,Piensa que Porcia es mi hija ;Que lo demás es delirio. (Vusc.)FEDERICO.Válgame el riesgo á que voy.TORREZNO.Este réy está muy fino.

JORNADA SEGUNDA.

Sala en casa del Almirante. E S C E F ÍA  P R I M E R A .

•  /

EL r e y  y e l  MARQUÉS, emhozaáor, TORREZNO, Cíwwna luzy la espada 
desnuda. TORREZNO.Nadie de aquí ha de pasar,,Que su peligro no intente.REY.• Que un picaro sea valiente!MARQUÉS.Mirad que habernos de entrar.TORREZNO.Por la punta... MARQUÉS.Pues á vos ¿Qué os importa?TORREZNO.El-ser criado Leal y haberme dejado Por guarda aquí contra vos.Mí amo, celoso y amante.Anhelando fama y gloria,Le va á dar una VitoriaA su tío d  Almirante.

Y asi, el que entrar ó salir 
Quiere aquí, aunque me atropelle,No solo he de conocelle,

PRIMERO ES L A  HONRA.Mas también me ha de decir Quién es y quién fué su padre,Su abuelo y fe de bautismo;Y luego ha de hacer lo mismo Por la parte de su madre;Y qué quiere ó á qué pasa,Si es negocio ó si es capricho;Y después de haberlo dicho,Se ha de volver á su casa. ■REY.Y ¿es esa resolución?TORREZNO.Y me corre por postrera.REY.Lo valiente le creyera, ,A sufrirlo lo bufen.—Y ¿todo esto ha de decir Quien aquí hubiere de entrar?TORREZNO.Y hay, si me llega á apurar,Otro tanto que añadir.REY.Pues yo soy. , (hescMrese.)TORREZNO.Señor, ¿ vos mismo ?REY.¿Puedo entrar?TORREZNO.Del mismo m odo; Porque lo habéis dicho lodo,Menos la fe del bautismo.REY,¿Todo? TORREZNO.S í; porque he sabido Quién sois, de quién descendéis,Qué intentáis y qué queréis;Que es todo lo que yo pido.REY.Y ¿qué intento?torrezno.Aunque yo tuerza El labio, pienso, Señor,Que se os descose el am or,Y entráis á echarle una fuerza.REY.¿Qué es fuerza?TORREZNO.Fuerza es probar Un hombre que quiere bien,A lo que sabe un desden.REY.Pues lo que os toca es callar,TORREZNO.No, Señor; que mas me toca,Porque á hablar no me provoque.RÉY.Y ¿ c]ué os toca ?TORREZNO.Que me toque Algo que tape la boca.REY.Pues ¿qué la tapa?TORREZNO.Esa es buena; ¿Dudáis que el medio mas sabio De tener atado un labio Es echarle una cadena?REY.Yo os la mando.TORREZNO.Pero yoNo lo aceto.

255
4 REY., Pues ¿es malo?TORREZNO.Tras el mando viene el palo,Pero la cadena, no.REY.Pues ¿no queda asegurada En mí ? TORREZNO.Suele en la ocasión No dar lumbre el eslabón De una cadena mandada.REY.Que le la daré no ignores,Si de mí fiarla quieres.TORREZNO.Se pierden los mercaderes Por fiar á los señores.Y  ¿ á qué fin guiáis la caza?REY.Solo á Porcia ver procura.TORREZNO.Y ¿ ha de haber manifactura ?REY.No sé. torrezno.Pues tero en la plaza.REY.Pues ponte tú aquí delante.TORREZNO.¿No habrá ahí algunos escudos,Que há que hacen los hombres mudos Desde que es su consonante?REY.Fíalos de m i, si mi intento Logro. TORREZNO.¡Bueno!¿y s in o , no? i Pesia m? alma ! Pues ¿ soy yo Fiador de saneamiento?Mas, por si á veros alcanza ,Señor, retiraos aquí,REY.Bien decis, —Venid tras m í, Marqués. TORREZNO.Buena va la danza.

( Vanse el Rey y el Marqués,)
IE S C E N A  I I .PORCIA , LAURA CLAVELA, FEN ISA.—TORREZNO.PORCIA,Por esta carta he sabido Que, el tumulto sosegado Y el peligro asegurado,Ya de Mecina han partido.Ya todo me suena el coche De mi padre.TORREZNO. (Ap.)Tira afuera.i A qué buen tiempo viniera,Si entrara en casa esta noche 1LAURA.La norabuena te doy.PORCIA.¿Tú no me das norabueha, Torrezno ?i TORREZNO.’ Yo estoy pensandoi En mi desvan. PORCIA.j Pues ¿qué piensas?
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m . t o r r e z n o .  ^Tengo un queso, y un ratón Hay muy grande, que le acecha;Y si hoy falta de allí el gato,  i Presumo que me le pesca.PORCIA.El cuidado es como tuyo.TORREZNO.Acaso tú lo sintieras,Si conocieras el queso.PORCIA.¿De qué es? TORREZNO.De leche de almendPas.LAURA.Este siempre está de humor.-^ Señora, á acostarte entra;Que es tarde. PORCIA.; Ay Laura! no sé Qué mi corazón desvela;Que aun esta nueva no vence Los temores de la ausencia.No me quiero, recoger Tan presto.«“ Toma, Clávela,La arpa, y canta aquellas coplas De ausencia. ’TORREZNO.Y con tu licencia Yo iré á oirlas en la cama.PORCIA.¿ Por qué te vas tan apriesa ?TORREZNO.Señora, porque el torrezno Hace mal de noche.PORCIA.Espera.E S G E I^ A  ¡ I I .  *E L  R E Y , que observa oculto áesüe el 
cancel. — D ic h o s .

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.CLAVELA. {Canta.')
,jA y  ausente, cuánto tardasí I Aíj qué léjos, ay qúé cerca 
■ Quiere m o r  que no te mire ^

Y quiere amor que te sienta!PORCIA.Y ícómo que tarda, ^y triste!No sé qué el temor me hiela,Que el aviso de que viene Parece que me le aleja.Gran falta hace á un corazón Lo que adora.t o r r e z n o . {Ap. á Laura.)Aun no sabe ella Cuán gran falta es la que hace Un galaii con el ausencia.l a u r a .Pues ¿qué falta puede hácét?TORREZNO.Que si esta lioche no llega y Puede ser que le haga nueve.LAURA.¿Qué es nueve?torrenzo.AcáesuñacuenUCLAVELA. {Canta.)
Desde aquel amargo día 
De la despedida nuestra 
No hay muerte que yo no viva^
Ni vida que yo no muera*

{Duérmese Porcia. )LAURA, 'Dormida está mi señora.—No prosigas y a , Clávela;Fuerza será retirarnos.TOIlREZNp.Y ¡cómo que será fuerza En entrándonos nosotros!LAURA.Pues vámonos acá fuera.
{Vase con Claveta, Fenisay forrezno.)

N

I  I

REY. {Ap. donde está oculto.) Amor, buena es la ocasión.TORREZNO.Señora,no me detengas.PORCIA.Pues ¿porqué?TORREZNO.Porque el ratón Ya ha asomado la cabeza.PORCIA,Pues tú ¿por dónde le has visto De aquí? torrezno.Poruña troneraQue hay desde aquí á mi aposento. Señora, salir me deja;Que le eslá echando unos ojos..Que le muerde la corteza.PORCIA.No te has de Ir. “ Clávela , canta.“  Laura, esa almohada me acerca. 
{Siéntase Porcia en la almohada que le 
acerca Laura, p toma Clávela el arpa.)CLAVELA. {Canta.)
Despacio, suspiros tristes;
No acaso el amor entienda 
Que está mal con el dolor 
Quien está bien con la queja.REY. (Ai), qlpano.'fI Ay Porcia, ay divino encanto De mis perdidas potencias!Mas siá este precio te adoro,Poco la dicha me cuesta.

E S C E N A  I V ,E L  R E Y ; PORCIA, dormida.REY.Sola y dormida ha quedado. Amor, ¿qué ocasión deseasMejor para tu esperanza?Mas j qué divina belleza!Mas hermosa está dormida^Y en mí mas temor despierta. Sol dormido, en quien procura La noche lucir desmayos, ¿Cómo encubiertos tus rayos Dan mas luz á tu hermosura? Sin tus ojos es mas pura; ¿Cuyo será este trofeo?Pero ya la causa veo De lucir mas que despierta; Que una hermosura encubierta Se mira con el deseo.Viendo asombro tan perfeto, No osa llegar mi temor;Que cuanto crece mí amor Crece también mi respeto.Si de amor nace este efato,Y tú le aumentas dormida, Duerme, mujer, advertida (Porque yo me vuelva atrás) Que cuanto durmieres m as, Estarás mas defendida.Con mi fineza me impido Llegar á templar mi ardor, Porque no es fino el amor Que puede ser atrevido.Mas si la ocasión ha sido

(Sale.)

j Quien me lleva, en esta acción No ofendo mi adoración:Libre está amor del intento,Porque aquí mi atrevimiento Eshijo.de la ocasión.Tocaré su mano hermosa.
(Despierta Porcia.)PORCIA.¿Qué es esto? ¡Ay de mí! ¿Quién llega?REY.Quien en su ardor no sosiega,Quien, ya muerto, no reposa ;Quien de su llama amorosa Te ofrece ardientes despojos;Quien por huir los enojos De un incendio tan tirano,Busca el cristal de tu mano Contra el fuego de tus ojos.PORCIA.¡Válgame elcielo! ¿Quémiro? — ¡Laura, Fenisa, Clávela,Criados!— Esto es traición.r e y .¿Qué llamas? PORCIA.Quien me defienda,REY.Sosiégate, Porcia hermosa;Y si asegurarte intentas,No me llames mas que á m í,Si de mí á valerte pruebas; x Que en mí tienes de mí mismo Mas segura la defensa.Y para que reconozcas,Aunque lo contrario piensas,Que el pecho que mas te adoraI Es el que mas te respeta Porcia, yo muero á tus ojos,El ardor de sus estrellas,Solo por ver; mas me alumbra La misma luz qu e me ciega.No viene á templar mi amor El dolor que me atormenta,1 Que debiéndole á la causa,Grosero el alivio fuera.Ni vengo á excusar mi muerte;Que es tan dichosa mi pena,Que el excusada seria Mas muerte que padecerla.A pagarte mi dolor Vengo; que, aunque á mi fineza Tú se lo das como injuria {a),Yo le admito como deuda.Y la paga e s , Porcia hermosa, Porque aplaude tu belleza;Que ya que muero á tus ojos ,Con ellos morir me veas.Mas ya que muero, Señora,¿ No será razón que muera Siquiera con el consuelo De que tú me lo agradezcas?Solo que á morir me alientes Pido; este alivio le deba;Que si te ofendo es venganza,Y si te obligo es fineza.Y cuando como enemigo,Señora, tratarme quieras,Si ves que mi amor me mala,¿A  qué tu desden empeñas? ¿Conviénele á tu decoro,
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ICuando élinstrumenlofuera, Que arrastre tu sinrazón Al lado de mi cadena?Porcia, yo no hago el delito l':i  ; ' . i '' 1(Si esto lo es), sino tu mesma Si te ofenden las heridas, • 't. * C¿Por qué tiraste las flechas? Tú no cesas de matarme; ■(a) T ií  s e  la  d a s  c o m o  in ju r ia , Y o  la  a d m ito  e tc .
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V DUes mi amor se contentarnn el agradecimiento,S  dame lae alivio ó cesa ;piensa el mas leve >Fl flue á menos costa sea De tu recato y el alma.POttClA.No prosiga vuestra alteza.• Es posible, gran Señor,Oue en sus pasiones no venza A tan injusta porfíaTanta n o b le  r e s is te n c ia ?Tres años liá que su amorDesengaños atropella»La esperanza con que dura• De qué parte se alimenta? 
i)e qué vive cuando muere?O ; cómo vencerme piensa,Si sabe que mi recatoEs en raí naturaleza t• Posible es que no le canseMi desden, que aun á mí mesnia Me hubiera cansado ya ,Acostarme diligencia?Ya yo no hallo que decirle,Ni hallarlo mi honor in ten ta;One en vano es buscar razones Sílas que hay no ine aprovechan. Cuando le acuerdo quién soyMe diqe que le hago ofensa ;Si da á entender que lo olvida,No hace mal quien se lo acuerda.Repetirle por mi padreDe sus servicios la deudasY que tiene la coronaPor su mano vuestra alteza,Es en vano; pues, Señor,Mi razón sigue otra senda,Y de las leyes de honor A las del amor apela.Vuestra alteza por querermeDespreciando está á la Reina;
Que, comparada á sus ojos ,Soy junto al sol una estrella.
Qüe es mas hermosa que jo  Toda lacprte sentencia,Y aunque su pasión lo niegue,No puede dudar que es bella.Pues teniendo, gran Señor, ílsposa hermosa y discreta,Y que le adora, si no es 
Que este su defecto sea
ÍQue hay pechos de tan mal gusto, 
Que solo porque les ruegan 
Dejan el bien que los busca,Y  aman el mal que los deja) ;¿Qué razón dará, no habiendo Demérito alguno en ella , Deadorardonde es delito,
Yno.amar donde es fineza?
Si pierde porque le quiere, 
¿Cómo intenta que yo quiera,
Si á mí me está amenazando 
Con la misma consecuencia,
En olvidar á su esposa 
Por mí, queriéndole ella?
Vuestra alteza no me obliga. 
Señor,sino me escarmienta. 
Cuando yo fuera mujer 
Que ser liviana pudiera,
Mucho mas me obligaría 
Con la envidia de quererla. 
iCpn que la deja me obliga!
Pues ¿quién ha de ser tan necia 
Que, viendo su mal, se ponga 
Al peligro de su queja?
Vuestra alteza me promete 
S^ra correspondencia,
Y conio que lo asegura 
|Ss io mismo que la niega.Pue,s ¿ dónde cabe, Señor,Que ser amado pretenda

PRIMERO ES LA  HONRA.Quien lo desagradecido Viene á alegar por fineza?Vuestra alteza tra e , Señor,De ingratitud tantas muestras, Que sobra en mí el ser quien soy Para que yo me defienda.Pues si aun siendo mujer fácil Quererle yo no pudiera, Sabiendo quién soy, Señor,¿Con qué su esperanza alienta? Reconozca estos errores;Porque es mucho vuestra alteza Para que su voluntad Mas que su razón parezca.Mire que es mejor su esposa, Sino que de su belleza Lo que á ella el ruego le quita Me da á mí la resistencia.Y sé cierto que, á trocarse Suertes entre mí y su alteza, Habia de hacer conmigoLo mismo que hace con ella.Y juntando á estas razones La razón de mi nobleza,La de ser su sangre yo ,Ser casi suya la ofensa,El decoro de mi padre,De sus servicios la deuda,E l escándalo, el peligro,Y que todo se atropella, —Se venza, Señor, por todo,0 finalmente, se venzaPor lo que me quiere, y haga Por mi honor esta fineza. ,R E t.Porcia, si yo he errado el modo De obligarte, también yerras El de reportarme tú 'Con razones tan atentas;Porque ¿cómo puede ser Que, oyendo tus agudezas,Si te adoro.por hermosa,Te deje yo por discreta?Que tienes razón he visto;Pero con ella me empeñas, Porque me enamoras mas Con el modo de tenerla.Yo, finalmente, he apurado En mi amor las diligencias De vencerme, y por vencido Me doy á mi resistencia.Y para que tú conozcas Que esto es imposible, piensa, Piensa tú si hay algún medio Conque yo olvidarte pueda, ü olvidarme, que es lo mismo; Que porque tú mé la debas. Aunque sea tan costosa,Yo te ofrezco Id fineza.PORCIA-Pues ¿esofalta, Señor?REY.Porcia, yo ignoro la senda.POUCU.Pues ¿habrá mas que dejaríilé?REY.Y este ¿es remedio ó sentencia?PORCIANo viéndome, será fácil.REY. ̂ * I .Serian dos muertes esas.PORCIA.Defenderme del engaño.REY.Lo que ignoró es la defensa.PORCIA.Aliviarse con su esposá.REY.1 ¿Da alivio lo que atoíméhtá?

257PORCIA.Forzar á la voluntad.' REY,Yo no mando en mis potencias.PORCIA.Pues ¿quién las manda, Señor?REY.  ̂  ̂ *T ú , que sin alma me dejas.PORCIA. •Eso ¿ha sido culpa mia?REY.Pluguiera á amor que lo fuera,PORCIA.Pues ¿qué se siguiera de eso?REY.El socorro de la queja.PORCIA.Pues supóngame culpada.Si eso ha de aliviar sus penas.REY,Pues ¿no era mejor ámante,Si el suponerlo valiera?PORCIA.¿ Q u e , en fin , no puede hacer nada Por sí? REY.Obligar tu belleza.PORCIA.! E so , Señor, no es posible.! rey .j Pues tú otro remedió intenta.i PORCIA.i Yo le hallaré...i REY.
t ¿De qué modo?i PORCIA.¡ Aunque la causa se entienda.REY.¡¿Qué dices? PORCIA.Que le he de hallar.REY.Y ¿cuál ha de ser?I PORCIA.La ausencia.I • ■ R EY. ■i ¿Cómo? PORCIA.

4 Huyendo de sus ojos.f REY.Pues ¿ y el alma que me llevas ?•  , PORCIA.¿ Dónde ia llevo, Señorf.  REY.En el corazón va presa.• PORCIA.
{Ap. i O h , pese á mi corazón;Que por él mi honor se arriesga!) Si é l , Señor, es el culpado, Sáquemele vuestra álteza.REY.Pues ¿hasme dejado tú Con qué sacártele pueda ?PORCIA.Pues, Señor, si nada désto Basta para que se vénza,Baste el que yo no soy m ia,Y que ya adorar esfuerza A mi primo como á esposo.REY.¿ Qué dices? i Ah ingrata fiera! Hasta aquí habiás téííidóí Reportada mi
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238 COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN. MORETO Y  CADAÑA.Con resistir con tu Iionor;Mas si por otro me dejas,Para perderte el decoro Me dan los celos licencia.Puedan pues lo que no el ruego La ocasión y la violencia.
* PORCIA.iQ ué escuclio? ¡Ay de m í!—iCriaclos, Laura , Fenísa, Clávela!REY.Eso, Porcia, será en vano.E S G E F íA  V.LA U R A , CLA V ELA , TORREZNOD ic h o s .LAURA.Cielos, ¿qué voces son estas?TORREZNO.Olórguese la escritura.PORCIA.

{Ap. Válgame aquí la cautela.)Señor, Señor, sea lo menos,
(A p .a lR eyVa que el mal forzoso sea,Pues es tanta su pasión,Que solo así se remedia.Pierda mi honor mi desdicha,Y mi opinión no se pierda;Porque al triunfar de mi honra,Que mis criados lo sepanNo puede ser circunstancia Que dé á su gusto mas fuerza. Disimule aquí; que yo Doy palabra á vuestra alteza De darle entrada, de modo Que este riesgo no lo sea.REY.¿Este favor me aseguras?, PORCIA.Ya no es favor, sino deuda.REY.Tanta e s , Porcia, mi alegría De ver que mi amor alientas,Que, sabiendo que me engañas,Te he de acetar la promesa;Y  aunque esta ocasión perdida,De lí.engañado me vea,Yo te perdono el engaño Porque en él me favorezcas,PORCIA.Toda la injuria en mi pecho Borras con esa fineza.

)

REY.Pues adiós , Porcia. —¿Marqués? #
E S C E N A  V I .

f
fEL MARQUÉS.—Dichos.UARQUES.^Señor. REY.- Salid acá fuera;Venid conmigo.PORCIA. {Ap. al Rey.) 'Yo voyA esperar á vuestra alteza.REY.¿Cuándo vendré ?PORCIA.Con mi aviso.REY.Véte pues enhorabuena.PORCIA. (A p .)Donde asegure mi honor^

Satisfaciendo la ofensa Que en esto hago á mi decoro 1 or excusar su violencia.
{Vase con Clávela.)REY.Vamos pues. TORREZNO.Digo, Señor,¿Mi cadena tendrá vuelta?REY.Aunque ya yo me he vencido, No dudes que será cierta.

(Vase con el Marqués.)E S C E N A  V i l .LAU RA, TORREZNO.TORREZNO.Malo; pues si ya no hay boda ,No hay que esperar la cadena.LAURA.Vén acá; ¿ eres tú tercero ?TORREZNO.i Jesús! ¿Yo cosa tan fea?LAURA.Pues ¿qué eres?TORREZNO.Aprovechado, Ya que la casa se quema.LAURA.Pues ¿qué haces tú?TORREZNO.Calentarme,Porque no todo se pierda.LAURA.Y eso ¿no es ser tú tercero?TORREZNO.
sDime: si te se cayera La olla llena de comida,¿Quéhicieras tú?LAURA.RecogieraLo que pudiera despues.TORREZNO.Pues esto es lo m ism o, bestia % Que es recoger lo que puedo Desta olla que se quiebra.

(Yanse.)

Gabinete de la Reina.E S C E N A  V I H .LA  REIN A, CELIAREINA.Ya esto es uso, Celia mia,De mi vida desdichada:De la noche desvelada Deseo que salga el día.Mejor noche pasarla El Rey, pues el sol á mí Llorando me dejó aquí,Donde me halla el alba fría;Y él con Porcia su fatiga Divirtió, oyendo su labio;Que sobre el mal de mí agravio Tengo el de quien me lo diga.CELIA.Y Porcia ¿ofende su honor?REINA.En eso mí mal consiste.Dicepme que se resiste,

Como quien e s , de su amor.Mas ¿quién es quien entra aquí?CELIA.¡Ay Señora, Porcia esl 5̂ • ;>E S C E N A  I X .
* ♦  iPORCIA ,  gue eníraalgo descompuesta’ LAURA , TORREZNO — Dichw .

PORCIA.Déme tu alteza los piés.TORREZNO.Y los chapines á mí.REINA.Porcia, ¿qué te ha sucedido? Pues ¿qué novedad es esta? ¿Tú llorosa y descompuesta?PORCIA.Señora, perdón te pido De no excusarte el dolor;Mas su alteza me ha obligado A que busque tu sagrado Por defensa de mi honor.El Rey... REINA.No pases de ahí;Ya lo que ha sido sé yo,TORREZNO.*¿Qué llama ha sido? Eso no; Que bastaba estar yo allí.El lo intentó, mas lograrlo No pudiera sin tragedia;Que no es aquesto comedia, Adonde basta intentarlo.PORCIA.Yo, Señora, sin defensa De mi padre y de mi esposa, Busco tn pecho piadoso Por escudo de mi ofensa.A esto, Señora, me obligo, Porque sé lo que le quieres.REINA.¡Qué dichosa , Porcia, eres, Pues huyes lo que yo sigo!TORREZNO.Bien sé yo la causa.REINA.DiCuál es. TORREZNO.
^  ’ * fPues si quieres vellá» Haz que se case con ella ,Y andará luego tras tí.REINA.Y ¿fuera mejor yo ajena?TORREZNO.Entonces fuera la pdlla.La mujer propia y la olla Solo cuando falta es buena.REINA.Porcia , aunque vivo injuriada Por t í , mi ámor no te culpa; Que no tienes tú la culpa De nacer yo desdichada.Mas aunque sin culpa estás, No hago poco en reportarme; Que no puedo yo excusarme De la envidia que mé das.La pena del desgraciado Consiste en los venturosos; Que sino hubiera dichosos Nadie fuera desdichado.Mas no tienen culpa alguna De ofender con tal rigor,Porque élios dan el dolor,
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V el eolps es de la fovtuna.Y supuesto quo deti
Y o  no m e  puedo ofender,Solo quisiera saber Con qué me excedes a mí.;Cón?o al Rey tanto enamoras,i i  con tu llanto le lamas?
T a s  lágrimas que derramasjPorquAcammS d o m a s  le satisfaces, 'Q! A j]uir su sinor te resuelves y •(‘ on nué donaires envuelves d e s d e n e s  que le haces?Yo le ofendo con mi amor,Tú con rigor le traes ciego, lEs Porcia , acaso un despegoÉ la s’a iro s o  que un favor?■Con qué ignorados almos Al Rey tú se le previenes?■Oué f̂ ala traen tus desdenes,Üue hacen feos mis cariños?Síes estrella, sola ella (a)No salisfoce á mis dudas ♦-Porque tú con algo ayudasLos favores de tu estrella.Dinie pues, ¿ con qué se abrasa?  ̂¿Con qué te haces mas hermosa?t o r r e z n o .IP u e s  lleve el diablo la cosa ,¿Se pone mas que una pasa?REINA.I /¿No respondes á mi duda?¿Gallas, Porcia?t o r r e z n o .Eso perdone;No dirá lo que se,pone.REINA.Pues ¿por qué no?TORREZNO.Porque es muda p o r c i a .Suspensa he quedado ahora, Pueshon la duda, no ignoro Que has ajado mi decoro; *Mas sabe el cielo, Señora, ,Que nunca mi'corazón Hizo mas por obligarle,Que no oirle ni niirarle Ni tenerle inclinación.LA U R A .' Señora, el Rey viene allí.TORCIA.¡úy cíelos! que no quisiera . Que'conligo el Rey me viera.REINA.Antes te ha de hallar aquí.

.  J • E SG E K ÍA  X .EL RE Y, E L  MARQUÉS.—D i c h o s ..  ^I  '  •■ ' REY. {Áp. al Marqués.) Marqués, no lo pu^do crér.. MARQÜÉS.5'ues juntas están las dos.REINA.&®ñor, ¿en mi cuarto vos? os llego á merecer.REY.con VOS?REINA.S í , Señor;Que hoy á mi melancolía Hacer quiere compañía.(a) A u n q u e  e s  e s t r e l la , s o la  e l la

RIÍY.Ya fué su engaño traidor.)Pues ¿cómo (.4p. i Ya estoy sin m í!) Viene...^(Ap. ;E1 corazón me ha hela-REINA.Pues, Señor, ¿vosdemudado?¿Qué es lo que extrañáis aquí?REY. (4 p .)De resistirlo me espanto.■ REINA.¿Qué admiráis ?REY. (4 p .)Muero de enojos.REINA.
i^p. ¡Que esto estén viendo mis ojos! Resistir no puedo el llanto.)Si es él enojo. Señor,De verme, no hay que culparme, Viniendo vos á buscarme; ,Mas yo excusaré el errorDe haberos aquí esperado.REY.¿Os vais? . REINA.Temiéndoos estoy,Y á veros en Porcia voy;Que en ella estáis mas templado.
{Retírase con Celia , y escucha desde

. la puerta.)REY.Dime, ingrata , ¿este desdoro Añades? PORCIA.Señor, tu alteza No ofenda aquí su grandeza,Siquiera por su decoro.REY. \¿Por qué decoro, homicida,Si tu traición viendo estoy?PORCIA.¿Traición es el ser quien soy?REY.S í, quitándome la vida.. PORCIA.,¿Yo la vida? REY.y  con vileza^.-PORCIA.¿De qué suerte? *REY.* En ser traidora,
( Vuelve la Rema.)

■■■ REINA.¿Qué es esto, Porcia?PORCIA.Señora,ir sirviendo a vuestra allega (&).REINA,Entra pues. PORCIA. (Ap.)Nunca mas suerteLogró mi destino airado.REINA, (A p.)Al que nace desdichado El remedio le da muerte.
{Vase con Porcia y Laura.)

E S C E N A  X I .E L  REY, EL MARQUÉS, TORHEZíNO.REY.Marqués, ya mi sufrimiento No lo puede resistir.¿Esto es querer ó morir?Esto es amor ó tormento?MARQUÉS.Todo eso amor llega á ser Cuando de veras nos hiere.REY. ' .Y al que de veras no quiere ¿De qué le sirve el querer?No sé qué título dar,Alnor, á lu ser injusto:Si no es de veras, no es gusto;Sí es de veras, es pesar. ̂ Pero ¿cómo mi poder i Se ha rendido á su violencia Por la débil resistencia Del pecho de una m u jer?^¿Marqués? M ARQUÉS.¿ Qué intentas, Señor?REY.Q ue, dándote yo lugar,A Porcia me has de sacar De palacio.. MARQUÉS.-■ Es grave error.R EY. .¿Cómo error? Cuando me veo Morir de desesperado,¿Puede ser algún cuidado Mayor que yo'?MARQUÉS.No lo creo;Mas del cuarto de tu esposa ¿Cómo? REY.Ocasión te daré; y cuando no te la d é,¿Puede haber alguna cosa Que sea riesgo mayor Que morir yo despreciado?MARQUÉS.
{Ap. El está desesperadoY ciego.) No, gran Señor,REY.Pues ¿qué me adviertes?MARQUÉS. Perdona;Que esto de celo no pasa.,REY.Pues mi corazón se abrasa.Arda todo.

{Vase con el Marqués.)E S G E K A  X I I . .• /TORREZNO.Arda Bayona.Esto es hecho; de las asas ® Luego al sacrificio irá ;Porcia: por venirse a cá ,Huyó el galo y dió en las brasas.¡Oh qué ocasión tan galante E ra, si lo adivinaran,Para que ahora llegaran Mi señor y el Almiranteí Mas esto es méjór que estotro,1 Y con fuerza, e n  to d o s  l o s i m p i  e s o s ; p e ro  n o  c o n s u e n a  n i  c o n v ie n e  a l s e i u i d o . S e  tr a ta  d e  u n  e n g a ñ o  q u e  e l R e y ,  a p a s io n a d o  y  r e s e n t id o , p u e d e  c a li f ic a r  c o n  p ía s  ó  m e n o sd u r e z a . , , ,  I(&) i r  s ig u ie n d o  á  v u e s tr a  a lle z a *  ; 2 E n  u n o s  e je m p l a r e s ,  de las aras; e n( o t r o s , lás a la s .
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240 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABANA.Pues pienso que llego á vellos. O estoy borracho, ó son ellos; .Vive Dios, que es uno y otro.
E S C E N A  X m .EL ALMIRANTE y FED ER ICO ,  de ca- ffíétto.—TORREZNO.ALMIRANTE.La obligación primera e s , Federico, Besar al Rey la mano;Que para Porcia hay tiempo. ’FEDERICO. No replicoA tan justa atención.a l m ir a n t e .Y  fiierá en vano.TORREZNO.¿Señor? FEDERiCO.j Torrezno!TORREZNO.Dame mil abrazos.FEDERICO.¿Cómo estás en palacio?TORREZNO.Hecho pedazos Quisiera estar primero. 'FEDERICO.¿De qué suerte? torrezno!Porque menos pesar fuera la muerte.REDERICO.Pues ¿qué ha habido?TORREZNO. (Ap.)E l ladrón que lo dijera.ALMIRANTE.¿Cómo á Porcia no asistes?torrezno. Está fuera.ALMIRANTE. [dicio,¿Qué es lo que dices?—No mintió el in-federico.¿Fuera de dónde está?torrezno.Señor, de juicio.FEDERICO.¿Estás locOj villano?TORREZNO.Ella es la loca; [boca? Que se vino ám etér... Mas ¿qué baces,a l m ir a n t e .Pues ¿dónde Porcia está?roRGiA. (Dentro,)¡Valedme, cielos!ALMIRANTE.¿Qué escucho?TORREZNO.(Ap.)Ya se fríen los buñuelos.E S C E N A  X IV *PORCIA, E L  R E Y , EL MARQUÉS, CRIADOS. —  D ich o s .PORCIA.Cielos, ¿tal tiranía se consiente?REY.Vano hay defensa que su pecho intente. Llevadla; que en vano es su resistencia.

ALMIRANTE.No será, gran Señor, en mi presencia.FEDERICO. fNi en la riiia, pues tiene vuestra áltézá Primero que cortar ón mi cabeza.BEY. (/ip.) [so.¡Quémiro! Ya este m alllegóásuexce-TORREZNO.Por Dios,que le cogieroneñ él qüéso.ALRÍtkANTE.Cuando yo os vengo de séívir osado, Señor, y un reino os dejo asegurado, ¿Halla este premio mi valor constante?REV.Quedemos los dos solos , Almirante^ FEDERICO. (Ap. á Torrezno.) ¿Qué.esesto? TORREZNO.Véte, y toma mí consejo; Que él debe de querer forzar al viejo.REY. [casa!)Todos os retirad. (Ap. ¡Ay suerte es-ALMIRANTE.YMí h ija , gran Señor, se irá á su casa.REY. [d o .No puede ser hasta que os haya habla-PORCIA.¡Ay suerte esquiva! ,FEDERICO.¡Ay pecho desdichado!
(VansePorcia, Federico, Torrezno

y loé criádos.)E S C E N A  X V .E L  REY, EL ALMIRANTE.ALMIRANTE.Ya estamos solos, Señor.REY.Antes qué me habléis palabra, Almirante, ya sabéis La violencia de mis ansias.Ya OS dije que mi albedrío No es mió, y que me le arrastra Esta pasión poderosa.Yo, pensando contrastarla,Os la callé recalado; •Mas ya que sabéis la causa,Y que es Porcia á quien adoro.Sabed también que el mirarla Como á esposa filé mi intento;Y vuestra mano tirana,Uniendo la voz del reino Para que yo me casara,A mí me quitó este alivio,Y ese honor á vuestra casa.Y pues qué morir me veo,Y el remedio desta llama Tengo en Porcia, tío be de ser Atento con quien me mata.Yo no he de vivir sin ella;Que aunque la Reina casada Conmigo está, yO la di La mano, pero no el alma.Y  vos, que teneis la culpa,Si mi dolor os agravia,Pagad la pena de verQue yo aliente mi esperanza. (Vase.)E S C E N A  X V S .E L  ALMIRANTE.¡Válgame el poder del cielo!deS i es capaz desdicha tantaDe defensa, sohrémí

Todas sus esferas caigan.Caiga un rayo que en ceniza...Mas ¿cómo el dolor me arrastra?A espacio, penas, á espacio;Males , vamos con templanza;Que si doy lodo el sentido Al dolor queme traspasa,Para buscar el remedió No habrá discurso en el alma. Consultémosle, honor mio;Mas ¡qué consulta tan mala, Cuando es un vidrio la honra,Que le quiebra quien le lava!Pues ¿para cuándo es la herencia De tantas nobles hazañas Que engendraron en mi pecho Valor? Mas, aliento, basta;Que es mi rey el que me ofende,Y en su deidad soberana,Aunque me afrente el agravio,Mas me alienta la venganza.El Rey de amor está ciego;Yo soy lea l, , mi hija honrada,Y estas dos defensas hacen Mas peligrosa la causa.Resistir con la razón Una voluntad tirana Es empeñar el poderY acercarse á la desgracia.Quitarle á mi bija es difícil A su vista; no quitarla Es darle materia al fuego.Morir en esta demanda Será el remedio postrero;Mas no excusando la infamia,Es tener por menos daño Una afrenta cónsoláda.Y demás deste dolor,Queda el amor de la patria,Pues todo el reino se pierde Cuando á la Reina se agravia. Pues, cielos, ¿cómo hay peligro Donde al valor puerta faltaY al honor? Mas ya la veo.¡Qué dolorosa es la entrada! Porcia de todo este m al.Aunque inocente, es la causa. Muriendo Por'cia no hay riesgo, Patria y honor se restauran.Muera pues; pero ¿qué digo?El corazón me traspasaSola esta voz: ¿que hará el golpe, Si esto puede la amenaza?
Vero primero es la honra.¡Oh ley dura y desdichada,Que al inocente condenas,Y sin delito le infamas!Muera pues. Sin alma ( ¡ay Póróiát Pronuncio aquesta palabra;Pero quien esto sentencia Bien se ve que está sin alma,¡Qué terrible es el remedio Cuando está haciendo al que saoa Mas horror la medicina Que el peligro de la llagal Pero aquí, valor, tío háy otro; Pues, corazón, ¿á qué aguardas? Un caballeró éspáñól Que al riesgo dé batalla Iba á salir con Ios*moros ,Degolló á su mujer castaY á doshijasinocentes.Pues si un riesgo qué dudaba Pudo obligarié á esté éxcéspf Un riesgo en que no sé hállá Remedio, y es evidente,¿A qué obligará á mi fama?Allí veo á Porcia ( ¡ay cielos!);
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MiíGvo wn monte en cada planta.Por bella y poi* inocente Mueres» como desdichada.
Mira cuál es tu belleza,Pues á lí misma te mata.Mus ; d ó n d e voy? ¿No habrá muerte M e n o s  cruel y  mas b la n d a ?No Que se arriesga mi honra Si un instante se dilata.Hacia mí viene. Huye, Porcia;Huye de aquí; pero aguarda.Valor, primero es la honra; .Muera yo y viva mi fama. {vase.)E S C E N A  X V a .ÍEDERICO, TORKEZNO; luego, PORCIA V Ei. ALMIRANTE, úentro.FEDE’aiCO.Señor, señor, ¿dónde vas? —Fuese sin hablar palabra.Cielos, ¿qué puede ser esto?Oue temiendo mi desgracia |P en d e mi vida de u n  hilo.TORREZNO.
A Cualquier sastre le pasa 
Eso mismo. FEDERICO.¿Quesera?TORREZNO.Señor, esto ya de mala.PORCIA. {Dentfo.)lAy de mí ¡Señor, detente;¿Porqué sin culpa me matas?AliMIRANTE. {DetltPO.)
Por tu hermosura.TORREZNO.¡Ay, Señor,Que matan á Porcia!FEDERICO,

Aguarda;Bárbaro,cruel, detente,Belenle.
{Al ir M e r ic o  á socorrer á Porcia, 

sale esta y cae en sus brazos.) PORCIA. {Al salir.)El cielo me valga,Muerta soy.e s c e n a  x v m .
PORCIA, desmayada; FEDERICO,TORREZNO.FEDERICO.Porcia, señora,*^Murió, ¡ay de m í! »TORREZNO.,  i¡Qué desgracia!FEDERICO.Porcia, mi bien, dueño mió,Vida de mis esperanzas.—'No responde; que la vida Con voz y aliento le falta.—¡Porcia!— ; Ay pesar del sentido,Que tanta dureza alcanza Que viendo su muerte vive,SI no vive para amarla!bien, muerta, y yo vivo? Esás heridas tiranas,Con encontrarme á mí en é l,¿Cómo el corazón te pasan?¿Por dónde entró el duro acero?Pero buscó mi desgracia La parte de mi desdicha,Pues dió donde yo no estaba.Cielos, que hacíais de PorciaM.o

p r im e r o  e s  l a  h o n r a .Las luces de la mañana.Muerto el sol, ¿qué espera el día? ¿Cómo la noche no baja?Pero no salgan las sombras;Que todas las luces claras La noche de mi tristeza Para obscurecerlas basta.Turben mis quejas el aire,Eclipse las luces altas Mi aliento, y mis tristes ojos Crezcan el mar; mas no es paga De mi dolor, no es basiante.P u es, cielos, en pena tanta, Quien no es capaz de sentirla, ¿Cómo es capaz de mirarla?¡Ay Porcia! Ay hermoso dueño!— Amigo, ¿qué esperas? Llama, Llama quien conmigo llore.TORREZNO.Señores, i ah de la guarda! Confesión para una muerta.
E S C E N A  X I X ,EL PiSV, EL MARQUÉS2/ c r ia d o s , 

salen por una puerta; LA  REINA, LAURA 2/DAMAS, por e / ra .—tD ic h o s .
{Lauray las damas acuden á sostenet

ó Porcia.)
\REV.¿Qué es esto? REINA.¡Desdicha extruñal l a u r a .¡Mi señora muerta, ay cielos!

^ REY.¿Muerta está ? TORREZNO.Asi fuera santa.FEDERICO.Muerta está, Señor, la aurora;Que la luz que la acompaña Es la que en sus desperdicios Hurtó á sus ojos el alba.Muerta está, y yo de no estarlo.REY.¿Cuya es la mano tirana Que intentó, bárbara y loca,Tal rigor?

1
*

mDonde el fuego en que se abrasa Mi pecho, con su castigo Tome tan justa venganza.ALMIRANTE.Vamos; que no va á morir Quien ya murió por su fama. 
(Llevanlos criados al Almirante preso.)REY.'  ,Quitadla de mi presencia;Que para morir ya bastaE l dolor de haberla visto,Pues ya murió mi esperanza, (Vaá^.)FEDERICO. 1Y yo, pues esta desdicha Con tal rigor no me mata.Del dolor de no haber muerto Haré un lazo á mi garganta. (Vasr.)TORREZNO.Todos se van á morir.¡Jesús, qué de muertos andan!Pues yo me voy á heredarlosEn la tercera jornada. {V(tse.)

E S C E N A  X X I .LA R E IN A , L A U R A , d a m a s; PORCIA,
PORCIA,¡Ay de m i! LAURA.¡ Ay Dios, que está viva!REINA,¡Porcia amiga! PORCIA.¿Quién me llama?REINA.Llevadla á mi cuarto luego, y guarda el secreto, Laura;Que he de remediar, si pucdo«Su vida y mis esperanzas.LAURA.Vamos. ¡Ay, que pesa mucho!Ayuden, señoras damas,Aunque se aje el verdugado; Ayuden, pesia sus almas.

E S C E N A  X X .E L A LM IR A N T E.--D iCBOS.ALMIRANTE.La de mi fama.Yo soy, Señor, quien la ha muerto, Porque sepas, si me agravias. Cómo previene mi honor El peligro dé una mancha.REY.Prendedle. ALMIRANTE.A tus pies está Un cuerpo, Señor, sin alma;Un alma. Señor, sin vida,Pues la que tuve me falta En esa púrpura ardiente Que por mi honor se derrama. Manda cortar mi cabeza;Que pues sin vida me malas,Lo mismo será, Scñor^Que corlar la de una estatua.REY.Llevadle luego á  uu castillo,

JORNADA TERCERA.

R a b ít a c io n  d e l  R e y .  ~  E n  e l  fo n d o  u n  g a b io e t e .E iSG E N A  P R IM E H A .4LA R EIN A , LAURA y  m iís ic o s  , en la 
sala; E L  R E Y , dentro del gabinetes 
sentado.

iMÚSICA.
Quien muere de amor 
No ha menester mas dolor.REINA.Es verdad; pues si amor basta Para muerte á un corazón,¿Para qué el hado enemigo busca pena mas atroz Que cuando su ardiente llama Trueca el halago en rigor.Para que su muerte esquiva Sea desesperación?

í

MÚSICA.
uien muere de amor 
o ha menester mas dolor.

10
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>1;.^COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.

{Hahlana^m'te lalteina y Lmtra.)LAURA.Ya que el cielo ha querido [ dido Que viva Porcia esté, y que hayas po- Curarla con secreto, de tal suerte Que han creído su muerte,Y ella está en una aldea disfrazada, ¿D equé, Señora, estás desconsolada?REINA.Laura, mi pensamiento ó mi secreto. Logró la diligéncia, y no el efelo; Pues creyendo que el Rey la olvidarla Viéndola’muerta, ya la industria mia Lo dispuso de suerte que el entierro De secreto se hiciese, porque el yerro Del Rey ocasIóñadQ, ' /No provocase al pueblo despechado.' Pues sana Porcia de lá injusta herida, En una humilde aldea está escondida,Y dé un fiel criado acompañada,De cuyas canas vive asegurada, Viniendo solo á yerme de secreto En ir^e de villana. M^s i qué efeto Tan contrario aquel bien qu'eimaginado Hace en su diligencia un desdichado! Toda eslaprevenciori,Laura,ha servido De doblar el dolor á mi sentido, Pues^unque ya haperdido la esperanza, Tiene en su amor el Reymenosmudan- Más cruel es conmigo, . [za.Más huye de mi vista y más le sigo, Más ciego en su deseoCada instante le veo;Y en su jjasion esquiva,;Para él, muerta Porcia , está mas viva. Pues ¿qué ha de hacer el cprazoñ mas[fuerteC o n t r a d e l a m u e r t e ,Y con tantos enojos.Que ya no le recala de mis ojos?Pues el despechó del dolor que lloro Le obliga á qüe atropelle mi decoroY el odió de su reinó; pues su ex,cesoY el ver que al Almirante tiene presó De tan injusto y riguroso modo,Le ha quHaclo el amor del pueblu todo.Y  al verse en tal conflitp,Honesta s.q pasión con el delito,Por ser héchp en,palacio, deialsuerte, Que temo, Laura, que le dé lá muerte.LAURA.. Pues si aun le mira él Rey como ene- ¿A qué entras gn su cuarto.? [miga,REINA. :Amor me obliga; Porque tanto le adpro,Que cé'áritb raá  ̂Pfén,á,e ipi decoro, Como su pena con nii ofensa crece, Me lastima también lo qqe padepe.Y así, por ver ŝi puedo coósplaile,Con la música aquí vengo á buscalle, Ppy díyértirfe, á ver si; halla hü intento GaminÓ de vencer su sentimientó;Que en un pechoque quiere tan constan- Soloespenala pena de su amante, [teLAURA. , ,Desu pasion ,̂ Señóra, arrebatado,Se desciibre'ééntadoAllí el Rey, y yo pienso [penso.Que es un bulto de piedra en lo sus-REINÁ. {A los músicos.)Cantad pues, y divierta su.tristeza , Aunque no me agradezca ía fineza.MÜSlGAy
Pitra que muera quien quiere 
Basta su propia pasión ;
Que al amor, para matara 
Le sobra todo el rigor.
Quien niuere de amor

-Ño ha menester mas dolor*

(
%

REY.¡Oh qué dé alivio he debidoAl senlido de esta voz;Que el último bien de un triste Es padecer con razón!¿Quién á divertir é is  penas Os manda entrar aquí?REINA. Yo. .
[Levántase el R e y .) . r e y .¿Vos, Señora? [Ap. \ Oh cuánto siento Que de la Reina el amor Haga finezas por mí , Que no paga el corazón 1 No siento el verla por ser Causa de mi m al, sino Por verme ingrato delante De mi propia obligación.)REINA.Si el verme acaso os enoja Templáos y oídme, Señor;Que yo no vengo á quejarme,Sino á aliviaros á vos.Padecer vuestro desprecio Pena es grande y sinrazón;Mas en quien como yo quiere No es aquesta la mayor, i Veros á vos padecer i Es la pena mas atroz;De esta vengo yo á aliviaros,Y á aliviarme también yo.No me trae mi pena á veros;Que como tan vuestra soy,La que no es vuestra , por mia No le óferfdé al corazón.La vuestra, Señor, me arrastra, Porque en vqesl.ro pecho,estoy,Y es la pena’qué le. hiere En vos una y en mi dos;No ser yo correspondida Es de mi estrella rigor;No os culpo á vos, sino á ^ i ,  Pues fue mía la elección.: Que deis.á otro amor el alma Tampoco os culpa mi amor, Porque lo que en mí es destino : También puede serlo en vos.Lo que os. culpo es el sentirlo ' Guando la causa cesó,Porque vuestro sentimiento i Es ya desesperación.; El amar fué gusto vuestro,La pena es mia y de vos;Yo del amor os absuelvo,Mas del sentimiento no.El querer sin esperanza Fineza es del corazón; iPero el morir por perderla íNi es fineza ni es valor.El mal que nó tiene cura rEsménos por mas atroz; iQúe el no haber ningún remedio ;E s  el remedio mayor. Desesperarse en la pena iNo és acción digna de vos, Porque es dar á Jos sentidos ÍMaS poder que á la razón.Viendo que el dolor es mío, Fomentarle;es gran rigor;Que yó el no amarme os disculpo, Pero el maltratarme, no.Por cortesano y galan Os templad en.la pasión,;Cuidad, Señor, de la vida;Que la perdéis,por los dos.A esto vengo solamente;Hacedlo, S.e.ñor, por vos;.Que aunque es mió el interés, Por mí os pido con temor.La Vitoria del olvido

La da eUi.empo á la razón ;Si habéis de rendirla aí tiempo-, Dádsela á vuestro valor,,O á mis ojos, si ellos pueden Alguna cosa con vos,Para que os deba mi llaiito ^Lo que no puede mi amor., REY.Señora, mi sentimientoAl veros no es adversión Que os tengo, sino pesar .De ver mi delito yo,Debiéndoos tantas finezas Como reconozxo en vos.E! verme* ingrato me obliga A que os mire con horror;Ni el serlo ni el enmendarlo Está en mi mano, pues son Acciones de un albedrío.Sin quien padeciendo estoy. Oesla culpa no sois parte,Pues cuaqdo os vi, ya mi amor. Había, labrado el hierro De su tirana prisión.Hago testigo á los cielos Que, conociendo mi error,Hasta romper las cadenas Ha probado la razón.Mas yo no puedo,, yo muero; i Y tan de mi pena soy, ..; Que del desear alivió No está en mi mano la acción.Ya yo estoy sin esperanza,
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-::.rYa falto causa a mi amor;Luego el padecer sin. ella No lo puedo querer yo.Pues si nipgun bien espero,¿Tan guslosóxs un rigor,Para que sin esperanza Le fomente el corazón ?Esto, Sefiora,es vioienciá De mi estrella y su traición,Su fuerza fatal ipeqi’rRs.tra Contra todo,nij valor.Yo me véóen el estado Mas infeliz que se vió,Fluctuando entre congojas,La nave de la'razon.De aborrecer á quien ama O amar al que aborreció,; Sobre cuál es niayoF mal Hay una incierta cuestión,Y es' tan cruel la malicia : De mi destino irafdor,Que por nó errar el mas grave, Me los junta todos dos.Yó aborrezco siendo amado;Mas no á vos. Señora , no.,;Sino á m í; y aborrecido . jAdoro una sinrazón.,|Mas aunque digq qué adoro,|Ní sé si adorandp estoy,. iNi si esya amor quien me mata lO la desesperación.Lo que yo sé es que me abraso, Que mi mqeríe es mi dolor,Que ya soy..i Pero tampoco Sé yo de mi lo’que, soy,Ni qué hay en mí. Finaímeiíte,Es lanta,mi confusión,Que si algo sé cierto es solo.Que no sé entenderme yo.Lo que os suplico, Señora,Es qu6; viendo cómo - es toy,Me dejeis morir sin, verme Por aliviarme el rigor;Que no es excusar mi niuertéi> Sino honestar mi pasiou,Pues sin vos, de infeliz,muero, vY de grosero con vos.REINA.Si yo, Señor, entendiera
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. . .  • • • ■■'.'I'*» • .’■ ■ - , . •A ye OS Qúíneutaba el dolor Mi presencifl> no o!s b u s c a r a ; Mas culpa es de m i aten cioíu  : 
A  aliviárosle he venido,».- .
No aquejarm e; mas si vos A u n  esloieneispqrpena ,' Va os d ejo , y palabra OS doy ■ ¿ o  no-volveros á ver. ■ - Basta que em ien d a m i am or -  ■ .- Que -yos tenéis gu sto  d ello .■ ‘ ■■ Mas ¡q u é  ign oran te q u e  soy!■ ;Ybs tenéis gu sto  de v erm e?iSerá posible-. Señor?. Noto creo, y aun lo espero;. ■ Qn'e un tan lii’me corazón• Puede apartarse.del bien,. Masdei^ espéranzano;.Vo os doy la palabra pues• ¿e  no veros... ¡Ciega estoy 1:• Pues lio la puedo cumplir Teniendo imaginación.De que vos no ilfie veáis , i s l a  palabra qúeoS'do.y-,^V  de;no Yeros la diera , ^-A estar siamemoria |yó; •V plugiiiera á Dios pudiq^'a, ¿costa dé mi dolor ... Y,á pesar dé toda ePalma,; Dorraros del corazón;(j,ae si os ofendo eii quereros,. Aunque es mi glorla mi amor, Por no daros un disgustó , Mé privara de un blasón.Solo lo que puede-aquí' Precipitarme á un furor ; Ks ver que el módáí Fa queja ' ,A ruego é intercesión' merezca, y cuancto’,V'eis Du,e no’ es mi pena menor,■b'-i con el silencio obligue Ni lastime, con la vOz;' ' .. . .Y  sea tal lá tiranía ‘• D e'u n an ñ grata  có n d ictO D ,Que atropellé Jos d e lftó  Para dar... Mas ¿adúnde voy? ' ¡Jesús, quédescomposlura!- Pérdonadme, gran Señor: .De mi pasión yerr’o" ha sido;No me culpéis, que si-á vos- , Xa pasión taml)ien osyen ce,Nó soy tan valiente yo.Yo iba á .deciros:... Ya s'é‘;Q.ue aquí cansándoos estoy. Sigo pues... Péro nO||rgo;• Que-esto s'eíá'lo mejora üüarde el cielo á vuestra alteza. Mas ante.s de irm e. Señor,Por no volver á buscaros,Para errar sin intención^Una merced US suplit^.H ET..Solo espero vuestra. VOZ.REINA.¡i pueblo del Almirante • SlBulé la injusta prisión:;'Ja  sabéis vos lo que á un noble ‘ :ga un despecho de honor;e le perdonéis...REY.Cesad-,i'a, que ésa razbií Puede solo á vuestros ojos , ^ésoomponermé ál furor., ¿Yo péndonar á un tirano,#  Que bárbaro sé atrevió . •A cometer á mis ojos" , . desacato tan atroz?, ¿o, á qna mano que dió muerte,.. Mas estáis delante vos, rY ^oisfrenO de mis iras;Pero el reportarme yo

V

PRIMERO ES LA HONRA.*  ’Por vos, es daros aviso. l)e que sérá en mi rigor i Apresurar suéasligo 1 El pedirme su perdón.' {Va$e.)l í .LA  REINA, LAURA , uiusicoá.4

r
Laura, ¿habrá mujer alguna, Pqr.desdichada (jue sea,- ¡ QÚe tan ajada Sé Véá,

I Como yo, de la fortuna?! Mi fe esta atención le debe , Mi venganza es el sufrir.LAURA.Señora, amar sin reñir,Es como beber sin nieve; Entre los que quieren fino E sd elilo la  d ecen cia ,• 'Porque es amór sin pendencia Peor que olla'sin tocino.UNA voz.■Tenedle.:  ̂ o t r a ;  { D e n t r o .)
' ' Por aquí vá:■ RÉÍW'A. .
¿ Qué es ésto?

e s e S N A  I I LTORREZNO: ^  Dichos.TORñlÉ^Né; .Llegó'sú, hora. Federico éé ,̂;g¥ün Sé'ñóra,Que- de doIóT'lbCó é'sláq Y con su pena amorosa Há dado en tal diSp'at'ál-e,Que andíííí Buscar quién lé mate, Para ir á ver' á'Sü éSposaVsíguele pues. Yóííré ñ̂o,-Ésó ño. .REINA. ,r¿Porquéno , viéndole aál?TORREZNÓ;,Porque él no'rUO-mate á mí'V Sobre que le, mate yo. *■ ñEÍÑAV'Vé tras é l , y eñ sUS ri'goré'S'No a) riesgo'l'é^désámp’aTés;¡ Ay, Laura! qué-miS'pesares Van camiñañíió' á' maj^oreS;l Aur’av.  -  » •Vé corriendo comó mi p.ófró‘.TORREZiSO.Sí haré, mas corriéndó no Que no he-de matarme yo Porque no se maté el otro.
{yánsé'.) ■

P á r q u e .—  A n i l l a d o  u n a t o r i 'c c o f i 'v e u t a n a 'de reja.
{

. E SC É W A  iVi»
tPORCIA, vestida de vilíam.Llevada de mis pésáí’és, Por este parque secreto Con el disfraz de este trajo A ver á la Reina vengo, Por saber de Federico

245Y de mi paflre, que preso ■ Padece injustos rjgores De un poder tirano y ciego.¿A quién le habrá sucedido Lá desilicha en que mé veo? Pues de la Reina Obügacla,A declarar lío rilé atrevoA mi padre ni á' mi esposo Que estoy viva; y si lo intento. Sobre ofender á la ReinaEn no guardar el secreto,El Rey está en su pasión,Mas encendido y mas ciego; Con que á callarlo me.obliga.De mi propio honor el.riesgo, doY me veo con un padre Que por mí está padeciendo,Y Un esposo á quien adoro,De mi misma muerte muerto Sin poder darles aviso.Para que rinda el aliento,Que escapé de las heridasAl rigor de mi silencio.Esta torre, qué corona De aquesta muralla él lienzo,Es la prisión de mi padre,Y por esta reja suelo',Siempre que vengo,,á palacio, Escuchar su triste acento.Y agora, Ségun escucho De la cadena'el esiriiehdo,Parece que á ellá sé acerca,' {Óye^e iúido'én *la torre como do * dádenets.)-

Z B C B Ñ A  V .E L  ALMIRANTE, tí la PORCIA.ALMIRANTE* (Dentro,)¡Ay de m í!' PORCIA.El es. ¡Qué haré, cielos!ALMIRANTE. (A séítíasé.)• Prisión esquiva de mi triste suerte, Perpetua en mí serás, no resistida; Pues cuando yo de tí tenga salida, Quedo en ia dé mi culpa, que es mas[fuerte.De la cadena el duro són divierte El que la arrastra á su esperanza asida; Mas ¿por qué parte esperará la vida Quien preso está porque se dió la[muerte ?Yo maté á Porcia, yo mi error con-r [fieso;Siendo juez y verdugo mi ■viole.ncia-, Con mi delito castigué mi exceso.Válgame del Ilq^ar la diligencia ; Que no hay á qué apelar, pues estoy pre- üespues de ejecütadála sentencia, [so,p o r c ia . \¡.Válgame éVcielo! ¿Es posible Que. yo le he de,estar oyendo Sin hablarle? Pues el rostro ^De este volante cubierto .T engo, he de llegarle áháblár.-.— • . Señor, ¿qué hace tan suspenso En esa reja? a l m ir a n t e .¿Q u ién es?PORCIA.
i¿No me ve qué dé ese pueblo ■Vecino soy aldeana ? j; ALMIRANTE.No eres sino ángel del cielo. 
{Ap, ¡Válgame su providencial Qué parecida en el eco De la voz es á mi hijá.)
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Ü ÍLlégale acá, y quita el velo Del rostro, que sol tan puro Está ofendido encuhierto.PORCIA.O i g a n ,  oigan,¿m eenam ora?¡ Mi señor, que es ya muy viejo!ALMIRANTE.Si enamoro^ poique estoy Viendo en tí el retrato mesmo De una Iiija que perdí.PORCIA.¿Cómo la perdió?ALMIRANTE.MuriendoAl rigor de mi violencia .Mas tirana que el empeño.PORCIA.¿Qué me cuenta? ¿Luego él es Aquel señor que está preso Porque dió muerte á su hija?a l m ir a n t e .Yo soy quien hizo ese yerro.PORCIA.
IBlalosaños para v o s ..a l m ir a n t e .Llégale mas; que es consuelo De mi pena haberte visto.PORCIA.¿Tanto á su hija me parezeo ?a l m ir a n t e .Pienso que lü  eres la misma.PORCIA.Pues no lo piense tan recio.Que me mate á mi lambien-ALMIRANTE.No haré; porque en ti estoy viendo E l retrato de mi hija , .Y le miro sin el riesgo -De mi honor; con que en ti hallo Sin su peligro el consuelo,PORCIA.Pues téngame por su lu ja;Que yo por padre le quiero,Y vendré á verle las lardes-ALMIRANTE.Me darás vida y aliento ~Si eso haces. Dame la mano.PORCIA.Si haré. (Dale la mano.)ALMIRANTE,Mil veces la beso.>. PORCIA.Pues dígame', ¿arrepentido No está ya de baberlñ muerto?ALMIRANTE,¿En mis lágrimas no ves Señas de.l dolor que siento?El corazón á los ojos Sale en mi llanto deshecho,Y esto me sirve de alivio,Porque como viva tengo A Porcia en el corazón,En lo que lloro lá veo.¡Ay Porcia, prenda del alma!—Pero cuando considero El peligro de mi honor, - Tanto en mi furor me enciendo,Que no solo arrepentido No estoy del haberla muerto,Mas si la volviera á ver Viva con aquel empeño,Otra vez á puñaladas La voh'iera á matar.PORCIA.¡F u egol

COMKDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORÉTOa l m ir a n t e .Escúchame, no te vayas.PORCIA.No haré tal. ALMIRANTE. .Ya me arrepiento.Escucha, aguarda, hija mia,PORCIA.Quedo, padre; que no quiero Ser su hija. ALMIRANTE,Pues ¿por qué?PORCIA.Porque si tanto parezco A su hija , é imagina Que lo soy, no sea que luego Le tiente el diablo á pensaj,’Que me ve en aquel empeño.a l m ir a n t e .¿Sabes tú lo que es honor?PORCIA.Pues ¿he de ignorarlo? Dueño;Muy bien sé lo que es honor,Que también allá en el pueblo El cura nos lo pedrica.ALMIRANTE.Pues SÍ lo sabes , ¿fué exceso El darla muerlCy no hallando A mi honor otro remedio ?Fuera mejor que quedaraSin honra, y viva?PORCIA.Y ¿clel riesgo Sacarla antes no pudiera?ALMIRANTE.Ya yo probé aquese intento;Mas me lo estorbó el poder De un tirano. PORCIA.S i eso es cierto,No solo hicisteis muy b ien .Mas si no lo hubieras hecho,Yo misma las puñaladas Me diera, viven los cielos Antes que perder mi honor,ALMIRANTE,¿Qué dices? ¿Túhicieras eso?PORCIA.No solamente lo luciera,Mas lo haré si llega el tiempoDe repetirse ehpeligro.
(Ap. Mas ¡qué es lo que estoy dicmtldo!De mi honor arrebatada,He atropellado el secreto.)ALMIRANTE.Porcia j Porcia, tú estás viva,No me niegues el consuelo;Descubre el rostro, hija mia.PORCIA.C alle , Señor, ¿está ciego?¿No ve que soy aldeana?ALMIRANTE.Hija m ia, ¿este contento Quieres negar á tu padre?'Muévate el llanto que vierto En esta trille prisión;De estas canas que humedezco Ten piedad. PORCIA.

{Ap. Mal haya, amén,La fe que debo al precepto De la Heina.) ALMIRANTE.Porcia m ia.Véa acá. PORCIA.¿Porcia? ¡ mi agüelo *.Yo, Señor, me llamo Antoua.

V CACAÑA. ALMIRANTE.No es posible ; que ese alíeríto Es hijo de mi valor.PORCIA.¡ Ay dé mi! que gente siento.ALMIRANTE.¿T e  vas? PORCIA.Señor, oigo pasos.ALMIRANTE.Pues ¿de qué tienes recelo?PORCIA.Tengo mi ganado a llí ,Y huilaráiime algún cordero Si me descuido. Adiós, padre.ALMIRANTE,H ija,.. PORCIA.Yo volveré luego.ALMIRANTE.¡ Ay de m í! El alma me llevas; Mas según me considero,Juzgo que no puede ser;Que há much*o que no la tengo.
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¡PORCIA.C íelos, aquí viene gente;Allí retirarme q u ie ro .FEDERICO. [Dentro.)No te has de ir, traidor.t o r r e z n o . (Dentro.)}. Señor, Tente; que ya te obedezco.poncíA.Veré quién son, encubierta ^Deslas ramas.
{Retírase al fondo, y salen m endo  

derico y Torrezno.)FEDERICO. ■'Vive el cielo ,Traidor, que me has de mata^TORREZNO.licho¿No lo dije? Dicho y hecho,PORCIA.Federico es , ¡ay de mí!
A  A  ■  ■  ^ 1

"¿i¿ Q u ^ to ^ M W d e s íie  allí puedo
✓Verle yo sin que él me vea,

entre losFEDKRICO.Saca', villano, el acero.t o r r e z n o .Le gasté esta primavera.
(Ap. ¿Que haya sido yo tan necio, Que al parquearás él me venga,Donde socorro no te n g o ?¿ Cómo podré entiúdenerle?)FEDERICO.,Sácale, infame, ó yo mesmo Te le arrancaré,y seráPara matarte primero.TORREZNO,Tente, Señor, vesle aquí.

(Saca Torrezno la^spada.)i-e d e r ic o .Pásame agora esie pecho Mil veces. TORREZNO.¿Milban de ser?
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*' FEDERICO.Y aun son pocas.t o r r e z n o .(i4p. ¡ Qué liaré V cielos!) y  ¿quién las lia do ir conlando?FEDERICO.•  ,¿Eso preguntas? Tú mesmo. ̂ TORREZNO.Yo no sé contar, Señor.FEDERICO.pues yo contaré.t o r r e z n o .No quiero;Oue no acabarás la cuenta
Sí té m ueres á las ciento.
(Ap- i Hay mas terrible locura!)FEDERICO.¿Q u é esperas? Mátame luego.TORREZNO.Déjame llamar quien cuente,FEDERICO.No, traidor; que ya te entiendo.TORREZNO. (4 p .)^Acabóse. Cristo m ió,¿Qué Uaré aquí?FEDERICO.¿Qué esperas, necio?¿Quieres que te maté yo? .TORREZNO.No, Señor. {Ap. Pues vive el cielo#Que si aprieta, le he de dar;Ello no tiene rem ed io .)Pues ¿no me dirás qué gusto Puedes esperar muriendo?FEDERICO.
i ¿Eso dudas? No penar,Ño verme como me veo,Sin Porcia; ser tino amante,Y quitarle á mi tormento.Con una m uerte de a liv io ,M iUle dolor q u e p a d e zco ;Ir el alma, que está unida En un amoroso incendio A la suya, donde está;Y en lazo apacible y tierno Lograr su amada presencia,Gozar sus dulces afectos;Que esto es vida solamente,'Y muerte la que yo dejo.

i TORREZNO.Y¿sabes tú dónde está?FEDERICO.
\Pues ¿hay duda que en el cielo ?TORREZNO.Y  ¿si errases el camino, 

y  le fueses al infierno?■ FEDERICO.*Yolie de ir donde ella estuviere, Porque soy suyo, y no puedo Dejar de seguir sus pasos.Con ella he de verme luego,Que allá no hay reyes tiranos,' í̂ i padres hay tan sangrientos. ;Ah bárbaros! Ah crueles!
1 t ú , traidor, que el remedio' Ma Hil^hinrln omiíMe estás dilatando aquí...TORREZNO.(Ap.yí Virgen, cuál se va poniendo! El perdió todo el sentido.FEDERICO;¿Qué esperas?
Yo le malo TORREZNO,Alto, esto C3 hecho;

PRIMEUO ES LA HONRA.FEDERICO.Pues acaba. . TORREZNO.A h , s i... Ahora que me acuerdo (Ap. ¡Que no venga nadie aquí!) ■ Señor, ¿no llevas dinero Para regalarla allá?FEDERICO.El recalo es el afectó.TORREZNO.¿No le has de casar con eHa?FEDERICO.'  I¿A qué voy yo sino á eso?¿Qué lo dudas?TORREZNO.Pues ¿no vesQue están las almas en cueros i Y habrás menester vestirla Paradla boda? FEDERICO.¡Hay tal necio!TORREZNO.,(Ap. Si esta treta no me vale ,>No hay que esperar otro medio.) Señor, ya que morir quieres,¿ No es mejor morir mas presto?FEDERICO.Claro está. TORREZNO.Pues una florHay aquí, que si la encuentrot En locándola á la espada Te matará su veneno,Sin decir aquí me duele.FEDERICO.Búscala. TORREZNO.Ya voy á eso. ,FEDERICO.¿Adónde vas? t o r r e z n o .A palacio.FEDERICO.¿Me dejas? TORREZNO.Np, sino huevos.FEDERICO.¡A h , traidor, queme engañaste! ¿C uáles la flor?t o r r e z n o .La del berro. * {Vase.)E S C E N A  V n .FEDERICO; PORCIA, caultd.FEDERICO. [fuerte¿Qué es esto, cielos? Qué dolor tan Es éste que padece el alma mia ?rî  - A .  i. ^  ^  ̂  Wrí TTin Yin r11 A

Te doy, esposo mío!Perdona el recatarme de tus ojos; Que mayor mal te excusa mi desvío.

Tanto tormento es ya vivir un d ia ,Que el morir en alivio se convierte.No es desesperación querernii muer- Si hade acabar en mí esta tiranía; [te, Que no es contra mi vida la porfía, Sino contra la vida de mi suerte.Muerte cruel, si este renombre tienes, ¿ Por qué en su amparo con mi vida lu- Yirritada en el golpe le detienes?[chas, Pero tú al que te llama bien le escu-[chas;No dejas de venir cuando no vienes, Sino que quieres que padezca muchas.
( Porcia se aproxinja, recatándose en

tre las ramas.)

mayor FEDERICO. ,Ya, cielos , sé y.o el modo Con que morir espero:Si me falla el acero,Súplale la memoria, que lo cs todo» Angel del cielo, cuya esfera pisa Tu p ié , alíenla mi llanto,Aunque tu gloria le convierta en risa,Y pueda el dolor tanto,Que me maten amor, ausencia y celos.PORCIA.¡A h , quién pudiera consolarle, cielos!FEDERICO,Sacar las prendas quieroQue tengo suyas, sírvanle de puntasAl pecho; aquí están junlas.
{Sácalos objetos que nombra.)Si á este dolor no muero,¿De qué sirve el teneros tan guardadas? ¡Ay dulces prendas, por mi mal halláoste retrato suyo me dió un dia [das!Con palabra de esp o sa;¡Qué alegre estaba el alma! Qué gozosa! Pues cuando yo en la mano le tenia,De tres glorias gozaba:Que en e l , en mi y en ella la miraba. Mas ya ni en mí ni en ella Ni en él su imágen veo;¿Cómó, retrato, engañas al deseo? jTambiea tú eres de parte de mi estre-[lia?Mas para que me maten las memorias De mis perdidas glorias.Acuerdas las pasadas.  ̂ [das! ¡Ay dulces prendas, por mi mal halla-PORCIA.Perdóneme la Reina y su preceto, Atropéllese el riesgo, y mi secreto No agravie esta fineza;Que ya es mayor delito mi dureza.FEDERICO.Estos papeles, llenos de favores,Son los que me escribía :En uno dellos celos me pedia;Quien muriendo de amores Estaba como yo, ¿ qué sentirla? Siempre que estaba solo le leía. — Papel de mi consuelo, ya has trocado El oficio y la suerte;Pues busco en ti la muerte, [do;Añade este á los gustos que me has da- Mas ya tus letras son como borradas. ¡Ay dulces prendas, per mi mal halla-PORCIA. [d as!Yo salgo, aunque la Reina tenga queja;Quemasculpaesnegarmeá loque ado-FED.ERICO.De SU pura madeja . ' jElla misma cortó estas hebras de oro; ¡Oh lazo hermoso y b ello ,Serviste de prisión á mi albedrío,Y agora te apercibes para el cuello! ¿Háceslo como suyo ó como mió?De tí mi muerte fio, ' ,Mas ya con el dolor me rinde el sueno. Prendas, pues de mi muerte os hago Haced que lio despierte ; [empeño. Durmiendo, fácil es^darme la muerte. Pues sois glorias soñadas. [das.¡Aydulces prendas, por mi mal halla-

PORCIA.; Solo está Federico. ¡Qué de enojos
{Duérmese.)PORCIA.I Ay cielos! De la pena desmayado U del sueño rendido Federico ha quedado:Taulo QU él ha podidoíV
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABASA.Mi muerte, imaginada en mis heridas. nEy(/lp)i Ay esReranras, por mi bien perdidas! Mi valor mp valga. E l eco¿Que dureza resiste , De amielh voz ?no es de PorciaA  tanta obligación? ¿Cómo replico desmintiendo el v L t o , ’Se iJesvaneció á mis ojos?¿Si esto fué ilusión , ó el cielo Con tal prodigio me avisaA mi amor ? Yo le llamo : — jFederico!¡Esposo! — Mas (¡ ay priste!)É l Rey viene hacia aquí. (¡Mortal-me¿Qué haré? quesem ehahelaíi^ e ím ¿ -i[vimiento, 1 .  . FEPEmeo.Señor, si matarme quieres,E S C E N A  V I U .E L H E Y . ^  Dichos.REY.Ya que mi dolor me irrita A la venganza que espero,,De la sangre que por mí Derramada en Porcia veo,Mientras que en el Almirante Se ejecuta mi decreto;Al retiro deste parque Solo á dar voces me vengo;Muera el tirano cruel,Que osó, bárbaro y sangriento^ Matar... Más ¿qué es lo que mjro? ¡Federico es este, cielos 1PORCIA. (Ap.).De turbada y temerosa Ni huir ni moverme puedo.REY.De Porcia es aquel retrato.¡Que esto miro! Que esto veo! j Que cuando afligido lloro,, injuriado de desprecios, — Coronado de favores,Y con gustos halagüeños,Esté contemplando este E l dolor que yo padezco!¿Por ella, no estoy sin vida ^?Pues ¿qué aguarda mi despecho, Que, de milüror llevado.Con este puñal sangriento A este traidor no le clavó .Aquel retrato en el pecho?■ PORCIA. {Ap.)¡ Válgame el cielo! ¿ Qué escucho ? ¡Ay (le mí! que ya este riesgo Es mas que ei que yo temía.REY.
éTorpe acción, injusto hecho Será.matarle dormido;Mas¿cóino desto me acuerdo Con e l ’agravio á los ojos-,Y  á vista del duro inlierno De celos en que él níe tiene?E l que discurre con ellos ■No-tiene d iscu rso ¡ Muera I.PORCIA.

{Ap. ¡Ay de m í, que agora m uero!) Federico, que te matan ¡;¡Despierta, despierta;! ' * .
m a n ic o ., {Despierta.)¡Aycielos!PORCIA. .* ’ íPues ya excusé su peligro,Huya del mío mi aliento. .)E S C E N A  I X .E L  R E Y , FEDERICO.„ FEUEmeO. ■ . .¿Quées esto, Señor? Qué intentas?1 En todos los impresos:? | N o  p ie r d o  p o r  e l la  la  v id a T i» ..

4 \

Como lo muestra el acero En tu mano*, acaba ya ; - .Débate lo qué pade7x6 Este favor, y este alivio Mis fatigados alientos.REY.¿Qué dices? FÍDERICO.,Que me des muerte; Y  pues por tü causa pierdo, Señor, lo mas de la yida,Quítame también lómenos.REY. .Eso intentó mi furor,Pero revocó mi intento •No compreheiidido prodigio;'Mas si es tanto tu despecho,’ Dátela tú; que de nií-.Ya te ha defendido el cielo.
(Vase, y déjale el puñal.)E S C E N A  X .4FEDERICO.Sí haré; yo me daré miierte En mi dolor, suponiendo Que también e§;el impulso De (luien es el instrumento. Cielos, que de mi congoja Testigos sois y el tormento Que padezco, sedjo aquí De que es pí'edad mi despecho,Y no desesperación,Pues para aliviarme muero.¿Qué esperas pues, mano osada? Intenta... E S C E N A  X I .TORREZNO. -  FEDERICO.

. t o r r e z n o .¡ Válgame el cielo! Señor, Señor,,, dame.álbricias.• FEDERICO.¿Qué quieres? ̂ TORREZNÓ,Que agora vengo De ver á Porcia.FEDERICO.,¿Qué dices? t o r r e z n o .Que deste parque saliendo La he visto. FEDERICO.'' ¿Poxxia estú viva?TÓRREZNOíAsí estuviera mi abiielo.(Ap. Una labradora he visto Que- era su. retrato mesmo; Con ella le. he de engañar.)FEDERICO.•Vamos allá. ■TORREZNO.Vamos luegq.

, FEDERICO.¿Porcia es viva?TORREZNO.Como azogue.
(Ap. Con esto aliviarle pienso; • Qué si él traga é| perro ngora, .  .Despues sabrá qué era muerto.)

(Vanse.)

■' »*

 ̂ 'úM
•• •Salón del palacio. **

E S C E N A  X I I .E L a l m i r a n t e  , E L  MARQUÉSí,.";/®CRIADOS.'
ALMIRANTE.^ é *Marqués, ¿dóndemedlevais Con tal silencio? ¿Qué es esto?MAR.QUÉS:Ya es fuerza que ló sépais. Almirante, vamps presto.• ALMIRANTE.¿Porqué? , •MARQUÉS.,.Porque á morir vais; El Rey lo manda.ALMIRANTE.Es muy justo; No me turba la sentencia Ni la muerte me da susto, , Que ya por su brazo injusto Logró elinio esta violencia.Con haberme cpndenado El Rey, la opinión desmiente.

/■ B.

< ? ; r r

Que en elniúndo me ha"quedado, 'Pues vivo como culpado,Y muero como inocente; . Que el matar yo por mi honor A mi hija con despecho ,• Aunque lo apruebe el válor, Mientras yo vivo es rigor ; Muriendo será bien hecho. •
>1

r  ■ r

Vamos pue?. MARQUES;
.  -i'"?.ALMIRANTE.Vamos, Marqués. I * :aA

.  '̂í'v
'iiE S C E N A  X I I I .LA REINA ,  DAMAS. — Dichos. .  I'

REINA.Detenéos, esperad.
(Ap. Ya el postrer remedio eŝ  Mi,desdicha; muera pues Mi amor  ̂ y no. esta lealtad.); Marqués, con ésta, ocasión •Decid al Rey que-yo aquí Suspendo está ejecución;Que yo daré la razón A su alteza. , ‘MARQUÉS..Harélo así. '

{Váse con lós rña.dpsj).

> '  OJ/. 
. . ‘ í i■ : 'V ;a

A - 0  
A ;  .«.V

' '  ' ' i•  .  > «  I '*':Í, ,  i r

•*(•  v l v »

E S C E N A  X I V . '  • .  *í.  V >1 . 'Ai;
. : . . iLA REIN A, E L  ALMIRANTE, d AM.\e; 

.0' LAURA. ' A
I

* .  uALMIRANTE.Pues ,  Señora > ¿ qtié intentáis ?N* • 'Y
» .i
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^Guáníló yo ele ,wis congojas Voy á. lograr el alivio,  ̂ ». Vos con señas de piadosa .So is conm igo p a s  c r a e l?■ j.Tán buena v id a , S e ñ o ra ,
• l i s  la m ia , que la m uerteVuestra clemencia me estorba?■ . .  REINA.A lm irante, vuestra cu lp a‘ >'o es lo que p e n sá is , y ahoraLo veréis. ' ,  . '

{Sale Laura.) ^LAURA. {Ap. á la Reina.)Ya está Boberio Esperando aquí con Porcia.
• < • REINA.
(Ap y  éPRey viene al mismo tiempo.Mi resolución heroica .Corre por mí, aunque esto seaLa parte mas dolorosa.);‘Almirante, retiraos Á esta antecámara ahora,Que ahí hallaréis vuestra vida.Alm ir a n t e .Ya OS obedezco, Señora.. {Vanse.)

' .  • .  *E S C E IV A  X V .'jEL r e y , e l  m a r q u é s , FEDERICO,TORREZNO, CRIADOS.REY.¿Qiíé dices, hombre, qué dices?FEDERICO.■ Que á tus pies, Señor, se postra .• Mi am or y m i r e n d im ie n to ;. y la acción mas generosa Que hizo mano liberalTe pido, que es darme á Porcia.V ' REYi, ¿Porciaestá viva? ¿Qué dices?, FEDERICO., Señor, mi pecho te informa. Dónde viva verla puedes.' [ TORREZNO. {Ap%Í Rey.)Señor, una labradora ¿jue se le parece mucho ..Es jaque dice, no Porcia;; Lleva adelante su engaño,Pues cpn esto el juicio cobra. .' ’ REY. ■ .' Traidor, villano, ¿ un contento .Qiie.olvidó mis penas todas ,Me desvaneces tan presto,Aunque fuera engaño? Arroja,- Marqués, aqueste traidor , Por ese balcón.TORREZNO.V ' iPelotasl »- Señor...

I »

PRIMERO ES LA HONRA.RE». . ■ ,Arrojadle al mar.TORREZNO.A  t. Por la Virgen de la Aurora,Que la echaron á un estanque,Que tengáis misericordia.E S C E N A  X V l , ^ 4LA REIN A, DAMAS,LA U R A , PÓRCÍA, E L  ALMIRANTE. — D ic h o s .REINA. %No le ofendáis, detenéos;Quien dice que vive Porcia,Dice verdad. TORREZNO.S i , Señor,Viva está. (Ajo. Démosle soga,Si el Rey también está loco.)'REINA.La ejecución rigorosa Suspendi del Almirante,Porque si á ella te provocas Por pensar que Porcia es m uerta,Aquí, Señor, está Porcia.rEy .¡Cielos! ¿qué es esto que escucho?REINA. . ’Escucha, Señor,-ahora. .Yo, Señor, viendo el peligro De tus penas amorosas,Y que tu ciega pasión Te despeñaba traidora A un precipicio tan loco'Como al que ingrato te arrojas; , Viendo á Porcia con indicios De la vida que ya goza,De secreto la curé;Y lo dispuse de forma,Que hecho el entierro en secreto, Tuvieses por muerta á Porcia. ,Eso intentó. n\i fieeza,Creyendo mi fe amorosa Que perdida la esperanza,Cesaran tus ansias locas.Pero viendo que no cesan Que el dolor mas te apasiona j Que la inocencia padece,Y mi mal no se mejora ;Que la dolencia de un triste«Cuando á los hados.enojaY le ofenden por destino ,Con el remedio empeora;Ya que vencerlos no puedo „Quiero vencerme á mí propia,Para que mi diligencia Lleve de mi esta Vitoria.Yo aquí, Señor, soy quien hago Esta causa escandalosa;Yo quien tu amor hace injusto,Y cruel contigo á Porcia.Pues si por mí tantos males Solamente se ocasionan,

/ 247Quiebren por mí las desdichas jY padézcalas, yo-todas.A Porcia tienes presente,Cásate,'Señor, con Porcia;Que para que hacerlo puedas,Yo elijo una celda sola'.Donde viviré contenta De ver que tu gusto logras,Y que yo por él he hecho La fineza mas costosa.Desde aquí me iré á un convento, Donde moriré gustosa,Gomo allí haya donde quepan Mis'lágrimas amorosas.PORCIA.No lo acete vuestra alteza ,Y antes, Señor, que responda,Sepa que yo he de morirMU veces. ■' REY.
fDetente, Porcia.(Aíí.qVálgame el cielo! ¿ Qué escucho? ¿ Es posible que tan loca Sea mi pasión, que no haya Reconocido hasta ahora La estimación que merece La fe amante de mi esposa?Y ¿que se haya de decir Que una mujer valerosa Supo vencer sus pasiones Cuando á mí me arrastran todas?¿Yo no h,e de poder vencerme,Y ella sí? ¡Oh.luciente antorcha Del desengaño, que alumbras Cuando mas tu luz importa!)Señora, á vuestra razónNo doy respuesta, ni hay otra Sino el arrepeniijniento_Que mis yerros me ocasionan,Pero yo prometo al cieloQue en mi amor se reconozca Tal enmienda, que ella sea La satisfacion mas propia.Y porque tenga principio,Federico, dale á Porcia La mano. FEDERICO, •Y e l alma en ella.¡Ay dulce perdida gloria!^PORCIA.¡Ay querido esposo mió!ALMIRANTE.De vuestras plantas heróicas 

Beso niU yéces la estampa.REINA. *
9Ya fué mi pena dichosa.torrezno.Laura,  yo envido mi resto.LAURA.Quiero. TORREZNO.Pues con estas bodasY un vítor’, da fin dichosoAquí Primero la honra,̂
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LICENCIADO VIDRIERA 1
9*̂ nww

>

PERSONAS.(JARLOS, estudiante. g e r u n d io  . gracioso. POMPEVO', viejo.

LAtm A.C E L IA , criada.E L  DUQUE DE URBINO. LISARDO.CASANDRA,FEDERICO. Damas.C r ia d o s .MUSICOS, S oldados.ACOMPAflAHIEHTe
.  r

4

l a  e$cena es en Urbino y sus inmediaciones,

u  V

\ 'l í í   ̂ t1̂'t*.
t

JORNADA PRIMERA.

Salón dcl alcázar.
e s c e n a  p r i m e r a .CARDOS Y GERUNDIO, de estudiantes.

• •

^v^kvot. (Dentro.)Nuesiro duque viva, viva.CARLOS.Mil siglos goce el Estado.GERUNDIO.Cárlos, señor, ¿qué cuidado En é.sta pompa festiva Auntoota las esperanzas En lu miserable estrella, pies nunca has sacado delía Mas que riesgos y mudanzas?CARLOS.Gerundio amigo, si el cielo No me niega su favor.Hoy tendrá premio y honor Mi justo y noble desvelo ; pe mis estudios espero,Pues tan continuos han sido,Ver él logro merecido.GERUNDIO.¿Qué logro ni qué logrero ?estrella á lí ha de premiarle? hi premios lloviera aquí, 'No Se viniera uno á t i ,6lao.es á descalabrarte.¿No sabes tu mala suerteV tus ciegas esperanzas,Pues cuantos bienes alcanzas En sapos lelos convierte?Pjes ¿qiié espera tu locura?ü premios? tú ser dichoso? e nacieras potroso tuvieras ventura.¿No sabes qiue le he seguido DéBtle niño en tu partida?Puesdame un lance en tu vida Que de ventura haya sido, g  éú amores ha de ser,No hay fregona ni gal lega jüe para ti no esté ciega,Jorque no te pueden ver.;̂Si@n tu, pobreza va,Bien, que al prelendellas wQUé ha de dárseles á ellas quien nada se les da?Y esi© crédito maldito«os Léne, para sus yerros,impresos se titula esta co* 
^sCárioí Vidrierot y fortunas

Tan señalados por perros.Que me suelen llamar cito.Con que, nunca hemos podido, Sino á escuras y callando Enamorar, porque hablando Nos conocen el ladrido.Esto es de amor, y si quiero En el juego reparar,En plantándote á jugar Tienes perdido el dinero.Que siempre tu suerte trajo Debajo el naipe, se nota;Mas si tu suerte es de sola,Bien hace en venir debajo.Si al hombre juegas, no hay moros Que te sufran; sin malilla, Brujuleando la espadilla,Siempre te viene el tres de oros. Paciencia y dinero apuras;Y  si á otro juego te metes,A los cientos te dan sietes,Y á la primera figuras.Yo de tu suerte soy lince;Mas lo que me dió mas queja,Fué ver que un dia una vieja Te ganó jugando al quince.Pues si amor y juoígo le echa De su reino desterrado,¿Qué espera el que es desdichado Con trocada y con derecha? Pretender (tiemblo al decillo) Luz del sol, no consiguieras;Y si pretensión lo hicieras,No te diera un tabardillo.Si el dinero á gastar yienes,Un real por medio te sale:Lo que tienes no te vale;Pues ¿qué hará lo que nó tienes? En lodo es tu suerte manca,Y porque vea tu porfía Cuál es tu desdicha, un dia Amanecimos sin blanca.Yestando la panza tierna,Salimos de casa, y luego Tropezaste en un talego Que te quebrantó una jiíerna» Llegó á tu voz lastimadaUn hombre, el talego alzóY el dinero se llevó,Y tú la pierna quebrada.Riles' si es este tu desiino,- ¿(^on qué esperanza. Señor,Te trae á Urbino el amor?¿A qué venimos á Urbino,(llunndo Bolonia y su escuela Te llama luz de las leyes?Allí das envidia á reyes,Y asco aquí á cualquier mozuela. Allí á juventud bizarraA leer la cátedra vienes De prima, y aquí no tienes Prima para una guitarra.

9Allí mil vítores dejas (a\Y aquí ignoran si hay tal hombre,Y hay mas almagre en tu nombre Que en un rebaño de ovejas.Pues vuélvete y deja amores;Que mas quiero yo, como antes, Ser Gerundio entre estudiantes Que supino entre señores.CARLOS.Gerundio, mi mala estrella No la puedo yo ignorar,Pero no quiero dejar Nada que deberle á ella..Lo que me puede traer Es pretensión bien fundada,Y [>or mal solicitada .No la he de dejar perder;Mas referírtela intento,Porque lo conozcas della.gerundio. . Rabiando estoy por sabella;Dila por Dios.' CARLOS.Oye atento.Ya sabes que grato el cielo Me dió en Urbino, mi patria, Alto y claro nacimiento,Sangre ilustre y pobre casa. Criéme en esta ciudad Sin padres (que de la parca Cortó el impensado íilo Sus alientos en líii infancia);Pero siendo mi familia La mas noble y dilatada Oe Urbino, y yo su cabeza.Por el decoro de lamas, Socorrido de mis deudos®,Para que nO' me criara Sin la decencia debida Al respeto de mi casa.Enfrente de mí vivía El feliz padre de Laura,. Pompeyo, ese noble anciano,A quien el Senado encarga Del gobierno deste estado ,Por su prudencia y sus canas,Su discreción y su sangre,La justicia y la templanza.Desde un halcón de la mía Via todas las mañanas De Laura en los bellos ojos Mejorar luces al alba.Desde que á la noche el sol Me fallaba en sus ventanas (El suyo, claro es, que el otro No me pudiera hacer falla), Estaba yo entretenido
(a) AIK mil Vitorias dejas, s Criéme socorrido.
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'  i  : '■ i'■■/.'ii2S0 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA. ' r - V• L'Con tan dichosa esperanza En las mias, hasta ver (}ue liaciendo mi amor la salva,■ Vólvia á salir Su aurora.Pues de aplausos'coronada (Ño menos que cuando al prado Sale derramando nácar ; De su rosado esplendor,, Donde con let)guas arpadas Los pintados jilguerillos, Caniándo en las copas altas»Le.reciben esparciendo Los matices de sus alas,. Mi amor, al ver que salia, Formando en las verdes ramas 
' De su alta esperanza él coro,-^ Hacia, por-saludarla,;.Pajarillos los deseos,;Que de las colores varias Í)e afectos y de finezas . Matizados por mas gala, Prevenían su salida,' Diciendo sus consonancias : «Flores, que ya viene el día; Fuentes, que se acerca el alba; Campos, que el sol se descubre; Montes, que amanece Laura. > Porque mí amor entendiese Miré, ymirando callaba;- Que á veces-callan los ojos ,Y  mudamento habla el alma;Que es rúbrica del amor, .Para explicarse quien ama, ; Tener la-iengua en los ojos, -Y  el silencio en las palabras. ‘No fué.el mió nrial oido;Que en el papel de su cara .Vi muchas veces escrita.’ Una alearía al mirarla,, Que decía: fY a te entiendo;Y pues me alegro, esto basta Para aviso de tu duda. »Que comió él silencio hablaba, Usó de la misma frase Con que la hablaron mis-ansias, Por responderme discreta Con modestia y elegancia.. Fuéronse, dando licencia A los afectos el alm a,;.Los afectos al semblante,Eí semblante á las palabras,•Y ellas al concierto alegre De unir.nuestras esperanzas En la posesión dichosa,Que almas y vidas enlaza.Para lograrla me dijo Que diese mi industria trazá Con que Pompeyo, su padre.Lo quisiese, á quien es tanta Su obediencia, que sin ella,Ni quiere ni vive Laura.Busqué los medios posibles,Supo Pompeyo mis ansias,■Y con cordura y decoro Me respondió : «Yo lograra, Cárlos, con vuestra persona Sucésioii digna á mi casa;.Mas en la joya de am or..Tiene hoy día parte tanta El caudal y la riqueza,Que, si no es en quien la tasa,La piedra que la guarnece Es el oro que la.esmalta.Vos sois muy noble y muy pobre, Mi hacienda es solo mi fama;*Dos noblezas sin hacienda Se hacen menores entrambas. Vuestra edad aun es muy tierna, La de mi hija aun no la iguala; En el término que queda La Obligación de casarla,Caber puede el mejorar

Vos de fortuna; intentadla;Que yo la palabra os doy De esperar hasta que salga De lo preciso esteplazQ,Sin que en él haya mudanza’, Hasta versi es nuestra suerte,Si no liberal, no avara,.Dándoos pará no ser pobre.Que en vuestra sangre eso basta» Noble sois y yo os estimo. Vuestra obligación os llama; Adiós pues, que vuestras obras Han de cumplir mi palabra.» Quedé alentado y corrido Por su atención cortesana: Corrido de mi pobreza,Y alentado á la esperanza.Dije entre m í: « La riquezaSe, adquiere por letras y armas.» De ármas entonces no había Empresa digna en Italia;Las letras, eii cualquier tiempo E! que’las busca las halla,Y yoá buscarlas resuelto,Partí á Bolonia en las alasDe mi amor, donóle juntando, Páralograr mi esperanza.Las ansias dé mi deseo',Abrevié el plazo.á mi fama;Pues hizo íTii suficiencia A la licencia ordinaria Suplir-términos precisos, Dándome con honras tantas Como viste, graduado,La cátedra, donde hoy gana Tantos aplausos mi nombre. ¡Providencia de amorrara,Saber tan presto á las ¡eyes Las-dificultades altas!*Mas no te admires, sabiendo : Que las aprendí por Laura, Porque era ley de mi, amor Saberlas para alcanzarla; y para aprender las otras Puse está ley en el alnia.Hasta aquí nada te he dicho De lo que trae mi esperanza;Pues oye, que aunque no es esto, Funda su logro esta basa.Por muerte del duque Julio, Quedó Urbino, nuestra palriá,Sin sucesor, y él derecho Dudoso por esta causa Entre tres sobrinos suyos :Uno el que duque hoy aclama. Otro el marques Federico De la Robere, y Casandra Prima hermana de los dos.Y al querer tomar las armas, Pretéiidíendo cada unoLa corona, los ataja El Senado, proponiendo Al Pontífice la causa; ‘Donde á razón reducida,Cada cual pensó lograrla; Alegando sus derechos.Con informaciones varias.Yo viendo que esta ocasión Alentaba mi esperanza,Por elección ú destino,Quise fomentar la causa Del Duque, que guarde el cielo,Y intenté con dicha tañíaEsta empresa, que escribiendo Una información, se allana Su derecho de tal suerte,Que las'tres sentencias saca Conformes, con que de Urbino Por sucesor le declaran.Alzó por él el senado£a otros impresos: 4,̂  IdRuvere,
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El estandarte á su usanza;*Y él obligado de amor De la divina Casandra,Con 11 manó la corona La ofreció, y por obligarla,La que perdió pretendida Le quiso dar voluntaria.Mas ella, que aborrecía Su nombre^ salió á campaña,Y apeló de la sentencia Al tribunal de las armas. •Con el marqués Federico’Viene atrevida y bizarra,A quien da, si vence al Duque Prometidas esperanzas.Y boy, que su gente se acerca A vista de las murallas, .El Senado, previniendo Oíro ejército, qué saca ’ . •.En defensa de su dueño.La posesión deseada Del Estado le apercibe, ’Esto es cuanto hasta aquí páS3» ’Y para que sepas cómoVienen cosas tan extrañas A convenir.en el logro ■ ■De mi feliz esperanza,Por mí el Duque se corona; ' . Pompeyo  ̂padre‘de Lliura, Es.quien laS llaves le entreg'^Si él cumple con deuda tantt^ •' Bien merece mi fineza Lo que á mi dicha le falta. , •Al Duque tengo obligado,Bien agradecida á Laura, Merecido un noble premio,Y empeñado en su palabra A Pompeyo, y ini fortuna . Pi’esente á todo se halla.No sé si podré vencerla;Mas si su poder me arrastra,- ;•Si mi estrella me oscurece,.Si mi destino me ultrajajY ia ingratitud me ofende,— ' Consolará en mi desgracia .La gloria de merecerla ^Al dolor de no alcanzarla.GEHUNDÍO. ,TÚ tienes mucha justicia;Pero, Señor, eSa dama. . ¿Sabes tú si corre mucho?CARLOS.¿Para qué? ,GEmiÑDIO.Responde y calla., CARLOS.Correrá como mujer. ' ,GERUNDIO.Pues ¿qué va que no la alcanzas?CARLOS,'¿Porqué? GERUNDIO.
t * Porque son ligeras Las mujeres, y alcanzarlas , . Por ligeras no es posible,Sino aguardando á que caigan.CÁRLOS. •íQué necedad!GERUNDIO. .¿No había deStó

Ltsu áe muliere violata?
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CÁRLOS.Pues ¿qué dice aqüesa ley?GERUNDIO.Que las mujeres violadas Son, como los 'lamedórés, Buenás'para las mañanas.CÁRLOS.Deja ahora esas locuras.
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‘ GERUNDIO.■ Si. lü consiguieres nada. Mé lleven dos'mil demonios;Conozco yo tu desgracia Mejor que si la pariera..CARLOS.' Gerundio, el am or m e v a lg a ;Si pierdo lo que merezco, j De quién, Gerundio, es la causaGERUNDIO.- No tienes que gerundiar, porque tu pobreza es tanta, , Oue has de perderla por ella, y un texto te lo declara:
■ ^ajoT homo non viatur.CARLOS.¿(5ué dicesj necio?'qué hablas? ■GERUNDIO.Que el que va sin mayordomo No come buena vianda ;Yestolo trae Parlador,Que es el autor de mas fama En locutorios de monjas.CARLOS.Ya ellíuque ha llegado, calla,Y ya el militar aplauso Le hace en palacio la salva.

E S C E N A  n .*  f
iEL tiÜQÜE. LA U R A , C E L IA , damas, Acompañamiento ; POMPE YO, con una

%

fuente deplata^ y en ella unas llaves.—Dichos.*  * *I  * ^VOCES. {Dentro.);Viva nuestro duque, viva! ■DUQUE.Logre el cielo mi esperanza,. Vasallos, dé ser mas padre Que dueño entre glorias tantas.POMPEYQ.Vuestra alteza, gran Señor,Reciba de quien las guarda Las llaves de la ciudad.;Que yo, della y deste alcázar Alcaide, se las entrego,Para que esta merced haga A quién su elección abone.DUQUE.De Vuestras leales canas ' Las recibo, y á las mismas Se las vuelvo con la gracia Del título que han tenido,POMPEYO.Beso tus heroicas plantas.LAURA.Yo, Señor, por el honorQue hoy de vos mi padre alcanza,Pongo á vuestros piés mi labio.DUQUE.Levantad, hermosa Laura.Nunca es cabal la fortuna; acompañase Gasandra triunfo creyó mi anipr.;s Cuando yo la esperabaEn mi palacio por dueño,En el campo me amenaza.LAURA.La ingratitud, gran Señor,Pa en el delito venganza.CARLOS. á Gerundio.)agora es buen tiempo,GERUNDIO.Pues gerúndiale, ¿qué aguardas?

ÉL l í c e n c i a d o ' v i d r i e r a ,¿Quieres esperar aquí Que él te gerundíe la dama?, CÁRLO'S, 'Dadme, Señor, vuestra,mano. "GERUNDIO.Y dadme á nií vuestra pala., , ' DUQUE.'.¿Quién sois? CARLOS. ■ '< .  ,  '  '  *  ’Quieu en esta dicha Llega á tener parlé tanta.Qué ha conseguido por ella Mayor.renombre á su fam a:Garlos soy. GERUNDIO.'■ ' . Y yo Gerundio.'■ DUQUE,- •Llega á mis Brazos, levanta,, '' Garlos. LAURA, {Áp.)i Cíelos,'qué ventura!Carlos es; aiiior te haga . .Capaz de hacerme dichosa.POMPEYO.(Ap.)Carlos es, justa esperanza, . !Le trae; si su suerte m edra,.Yo cuihpliré*mi palabra'.DUQUE...Bien dices, Carlos, que tienes Parte en miíor.luna, y tanta,Que atada á tu pluma debo ■La posesión deste alcázar.GERUNDIO.Y á mí también se me debe Parte desto, y no muy mala.. CARLOS.Calla. DUQUE. ^- ¿Qué sé OS d eb e'á  VOS?g e r ü n d ío .
%No está la cuenta ajustada,Mas allá tengo una prenda:Que mientras mi amo estaba La información escribiendp,A mi, Señor, me fiaban Lo que mi amo comia En un figón junto á casa.« DUQUE.Razón es pagarlo todo.CARLOS.Calla, loco. GERUNDIO.¿Cónaocalla?Que hay sola cincuenta reales...DUQUE,¿De qué? GERUNDIO.De callos de vaca.DUQUE.Pagaráse. ♦GERUNDIO.S í , Señor,Que tengo allá una sotana;Y esto lo 'manda la ley,Párrafo cuarto. DUQUE.¿Qué manda?GERUNDIO.Que se le paguen á cuarto Los espárragos que daba.' d u q u e .Carlos, la deuda confieso,Y agora puedo pagarla;Ved en qué ponéis los ojos De cuanto mi estado alcanza;Que yo... Mas ¿ qué estruendo és éste?

{SuenOiiíi cajas.)

2S1

el >

: E S C E N A '111.L’ISARIiO.— D ic h o s .
I  f  * **  t. LISARDO.Señocí la hermosa Gasandra ,Con el marqués Federico;A tiro de la mu-ralla De ürbinó ha puesto su gente ;Y el intento que los llama,Sin duda es tomar el fuerte De la colina mas alta,Para batir la ciudad. 'Preciso és, Señor, qu0 salgas A desvanecer su intento,Siendo tanta la importancia. -d u q u e . 'Lisardo, al punto salgamos; •Que hoy quedará castigada La osadía dél Marqués 'Y el desprecio de Casaódra.Véri tu.á mi lado, pues eres De quien fio la batalla «Y á quién debo mi fortuna.Toca ál arma.. LISARDO. 'V Toca al amia. ' • 

{Váse con el Duques las damas ij . acompañamiento.)
*  9 *  >E S C E N A  IV .LAÜRA, CELIA, GARLOS, POMPEYO,GERUNDIO.* GERUNDIO.¿Ves aquí'tu mala estrella,Que porque en darle pensaba 'E! Duque, al arma tocaron?¡Maldita sea su amia!• POMPEYO.Seguir ál Duque es. preciso,Aunque me excusen mis'canas.CÁRLOS.¡Ahj'señol’ Pompeyo!• POMPEYO.Carlos,¿Quédecis? CARLOS.Mis esperanzas,Ya, Señor, para.con vos Deben de estar olvidadas.POMPEYO.Carlos, á seguir al Duque Aquí la ocásíon me llama.Vos habéis hecho por vos Cuanto un noble pécho alcanza;Ya el mérito está adquirido,Mas sin fortuna no basta.Y pues se ve vuestra suerte Tan cerca ya de lograrla,Seguidla, qué-^équí estoy yo Para cumplir mi palabra;Mas advertid que ya el plazo Que os di mucho se dilata, •Y que es preciso que yoTrate de casar á Laura. {Vase.)E S C E N A  V ,

9LAURA, CELIA ,GERUNDIO.éÉhüNüio.Y el viejo tiene razón ,Que ya de sazóil se pasa,Y las doncellas maduras Se caen siempre de Ija ramn,
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■')vCARLOS.¿También, Señora, mi amor Está de vos olvidado?LAURA.Carlos, si ese es tu temor.Mal debes de haber mirado - Mi alegría y mí dolor:Mi alegría, al verte aquí;Mi dolor, Carlos, al verte Que á tus méritos por mí Les niegue el premio la suerte^ Para apartarrne de tí.Poder es de estrellas, y ellas Causan, Cárlos, mis enojos.CARLOS.Pues siendo luces mas bellas, ¿Como vuestros bellos ojos Dan poder á otras estrellas? Hoy á las vuestras apelo;Si ellas niegan mi ventura.No logren pues su desvelo;Que pierde vuestra hermosura Todo el crédito de cielo.Si él es conmigó cruel.Si de mí estáis obligada,Si mi amor fué siempre fie!,Mi ‘dicha os tiene empeñadaPor mí, por vos y por él. Por vos mi patria dejé,Por vos amigos perdí.Por vos méritos busqué.Por vos, Señora, estudié, ^• Y por vos los adquirí.Por vos me arriesgué á un olvido, Por vos di á mi amor enojos,Por vos de vos me despido,Por vos desvelé el sentidoY negué el sueño á los ojos.Pero nada llega á serDe tanto empeño en los dos, Cuando os pretendo mover,Como el privarme de vos Por poderos merecer.GERÜNfilO.Y  por vos, la mi áeñora,Fuimos galos de una guarda .Y ratones á deshora,Y aquí venimos ahoraPor vos, francesa gallarda.Por vos á loba y manteo Condenamos nuestras.casas,Y á un hambre infusa el deseo,Y cenamo's pan y [jasas Mas de tres años arreo.Por vos tras viles raozuelas Andábamos lodo el día,Y nos mandaban las muelas Salir á rondar cazuelas (a)En una pastelería..Por vos todo era comer Mil porquerías extrañas, 'Y andar al anochecer Pensando en cómo corret ün tosiador de castañas.Y por vos nuestros regalos Eran lo que va a las cubaseY mas de mil veces malos,Por(|ue por ir á, hurtar uvas Nos derrengaban á palos.Por vos hemos padecido Sarna cinco años, sin que haya pe comernos desistido;Mas si así os servimos, vaya Lo comido por servido.Tratadnos pues de premiar;Que si en amor este día Ño nos queréis graduar.Nos irénioS á probar Los cursos á Alejandría (í).(a) Salir á robar cazuelas Los cursos de Alejandría.

LAURA.Carlos, si por mí has pasado Todo lo que has referido,¿Qué hará quien por ver logrado Tu amor, le lo ha permitido, Siendo el suyo tu cuidado?A tí,solopor vencella,De mi te ausentó tu suerte;Y yo me quedé con ella En el temor de perderle Por tu mudanza ó tu estrella.Por tí tu ausencia lloré,Por tí tu vista perdí,Por tí sin alma quedé,Por tí contigo se fu é,Porque quedase sin mí.Mas nada se ha de igualar, Sabiendo tú mi nobleza,Con permitirte ausentar.Para que hicieses fineza Que no te puedo pagar.CARLOS.¿Cómo no puedes, Señora ?LAURA.Soy á mi padre obediente.GARLOS.¿ El no la asegura ahora?LAURA. *De tu suerte está pendiente.CARLOS.
*Y ¿si el cielo la mejora?LAURA.Hará feliz mi deseo.CARLOS.Y ¿si fuese desdichado?LAURA.También lo fuera mi empleo.CARLOS.¿ No hay valor desesperado?LAURA.Contra él honor no le veo.CARLOS.Pues ¿lo que yo merecí?LAURA.Eso será mi dolor.I CARLOS.Y ¿no ha de obligarle á ti?I LAURA.A penar callando, si.CARLOS.¿No á un despecho?LAURA.

No, Señor.CÁRLOS.¿Esoes amor? LADRA.Y honor es. cÜ los.Pues ¿cuál es mas?LAURA.Mi atención.CARLOS.
¿Menos fué amor?LAURA.Fué despues.CARLOS.¿De quién? LAURA.De) noble interés De un heredado blasón.Cárlos, procura obligar A mi padre, que aunque lloro Tu fineza y mi pesa^.
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Mi amor no puede pasar La línea de mi decoro.Véle pues, y tu fineza Lograr su mérito intente;Que el amor en mi entereza, Aunque mucho, es accidento,Y el honor naturaleza.Y no dudes que merece Tu amor, que mi pecho anima, Mucho mas que te parece;Mas es mi amor quien te estimé,Y mi honor quien obedece.
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iVE S C E N A  V I.CÁRLOS, C E L IA , GERUNDIÓÍGERUNDIO.Ah, señora Celia.CELIA.¿Que?GERU;>UIO.¿No quiere escucharme?CELIA.

V!

*

>. -rpi
Sí.GERUNDIO.¿ Sabe que la quiero?, CELIA. Só.g e r u n d io . Pues yo he de decirle...CELIA. Di.g e r u n d io .Que traigo aquí dentro.CELIA.' Dé.g e r u n d io .¿No hablas mas palabra?CELIA. No.g e r u n d io .¿Mas que te las saco?CELIA.¡Va!GERUNDIO.¿Quién eso te enseña?CELIA. Yo.GERUNDIO.¿Te olvidaste de mí?' CELIA,Ya.GERUNDIO.1 ^Pues sacudiréte.CELIA.
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¡Só!. (Hace que s c ^GERUNDIO.Espera, picara, espera;Que de ése pecho el escollo, En que se alberga una fiera, fíe de ablandarte siquiera.CELIA.Gerundio, nupcias ó al rollo.GERUNDIO.¡Bien hemos quedado! Sí. ¿Quién tuvo la culpa V Tú. Pues yo sé un remédio. üí. ¿Viste tu fortuna? Vi.Pues ¿qué la diremos? Mu.
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; e sc u p ía  v n .J?U S A n D O .-C Á U L Ó S , GERUNDIO,USAUDO.CÁRLOS.Oh LisaríJo amigo.LISARDO., . Cuándo al Duque llegué á hablar, ̂ Afluí os vi, y vuelvo a lograr
i i  ventura que consigo Fn veros, aunque fallando A ¿Qué ha sido■ £a causa de haber venido?CARLOS.' Vosos venís obligando  ̂ron,|)Ul)licar la amistadf)ue en vuestra nobleza teiigOy . Pues hoya valerme vengo 
De vüs en mi adversidad.LISARDO.lOUéíleci^? Pues ¿no sabéisOue por vos vivo me veo?' î Dutí la hacienda que poseo■ Asegurado me h ab éis?Oue desde niños, iras esto,Juntos'nos hemos criado?.‘ Decid pues vuestro cuidado;Que á todo teneis dispuesto Cuanto valgo y cuanto so y .CARLOS.' IJsardo, yo os hago dueño De mí vida y de mi empeño.Y el que tengo y en que estoy,¿S'uná damaí por quien Salí á revocar mi esirella ;CurDIo estudié, fué por ella , porque, algún premio me déu . Con que enmiende mi destino.Va sabéis que pobre estoy, y,que por mi el Duque hoy Se há coronado en Urbino, y  por mi mucha pobreza Su'padre no me la d a ;Vuestra intercesión hará lúe me dé el premio su alteza ¡ue mereció mi desvelo, conque he de iiierecella., LISARDO.¡jué decís? ¿Dama hay tan bella iue os cueste tanto desvelo (a)?..(o ine atrevo á preguntar 
Quién es dama tan dichosa,CARLOS.
SI yo á recataros cosa,Pues por vos la he de lograr:La que mi vida restaura ’ iaura. LISARDO.' (A/). ¡Cielos! ¿quéoí?)% ¿no dijisteis?CARLOS.

SI.LISARDO.de Pompeyo?GERUNDIO.k. Latifa;aunque el cielo Lauras eche> W ’án con esta un engrudo;Que es Laura, y laurel ser pudo «u uü barril de escabeche.LISARDO. (A;?.)yo espero su mano, iTanto á Carlos empeñó ? soy primero yo?
♦ ♦ ’  *íu) Que 08 cueste ese desconsuelo?

l,

EL LICENCIADO VIDRIERA. ■CARLOS.¿De qué os suspendéis?LISARDO. No en Taño;Porque vuestro pensamiento Me ha dado niuclio cuidado.
{Ap. Sin (luda haber dilatado Pompeyo mi casamienlo,Es por esto ; mas yo haré,Si e‘l premio (¡ue solicita Es quien la dicha me quita,Qué el Duque no se le dé.Ingratitud es, debiendo A Carlos vida y honor;Pero primero es mi amor.)CARLOS.¿Qué decís? que no os entiendo.LISARDO.
{Ap. Mejor es disimular.)Carlos... Mas faltando estoy Ai Duque; á seguirle voV;Despues me podéis buscar.. (Vase,)

{Tocan dentro ó marchar.)

E S C E N A  V IH .
4 ♦CÁ R LO S, GERUNDIO,

CARLOS.Gerundio am igo..GERUNDIO.Señor.CARLOS,Todo me sucede mal Cuanto intento.
9 GERUNDIO.¿Mal? No tai.CARLOS.

¿Porqué? GERU.NDIO.No es sin,p peor.Darle de tu dama aviso No fué acuerdo muy gallardo.CARLOS;¿Porqué? GERUNDIO.Porque este Lisardo No me parece muy liso.CARLOS.Amigo, no he de deber.Por lograrla, cosa alguna Al favor de mi fortuna;Yo me la he de merecer.Aunque allí quedar presuma,A campaña salir quiero,Y acreditar con mi acero Los méritos de mi pluma.GERUNDIO.
Domine i si i vado tecum i y ad praeliandum ha de ser.CARLOS.¿Qué es lo que quieres hacer?GERUNDIO.Vender este vademécum*CÁRLOS.¿Para qué? v GERUNDIO.Tu juicio es corto;Por comprar, por sí ó por no, Una mochila, que yo 
Ofnnia mea mecum porto*CARLOS.Vén pues, Gerundio, y salgamos A campaña hoy, si podemos.

25'3GERUNDIO.Vamos pues, y campañemos Cuanto campanear podamos.CARLOS.¡Amor ingrato!GERUNDIO.i Amor romo!CARLOS.Por tí á morir voy sin duda.g e r u n d io .Si nos echan una ayuda Con girapliega de plomo.CARLOS.Adiós pues, bello cuidado; Que aplausos tuyos son estos,GERUNDIO.Adiós párrafos, y testos;Que dellos voy atestado.^
. Campo delante de los muros de Urbloo.E S C E N A  I X .CASANDRA, FEDERICO, so ld a d o s . 

(Tocm cajas dentro.)CASANDRA.Desta colina, Federico, quiero Amparar nuestra genCe,Para que cuando intente - Acometer el Duque,como espero. Halle nuestro escuadrón cori la ventaja Que el suyo suba lo que el nuestroFEDERICO. Daja.\ .Que sera presto la ocasión no ignores; Sus bizarros soldados,De plumas y colores variados,Parecen un jardín de hermosas flores; Mas todos son despojos,Bella Casancira, de tus bellos ojos.Si la palabra cumples que le has dado A mi incierta esperanza,En vano el Duque alcanza Posesión de su estado;Que hoy le veré rendiílo A mi valor, del tuyo socorrido,' CASANDRA.Aunque nó me obligara, Federico,El favor que le debo Cuando mi aliento pruebo En la guerra que al Duque le publico, Por lo que yo aborrezco su persona Te entregaré la mano y la corona.La fama, las noticias que me han dado De SU estilo y su traje,Su soberbia y lenguaje (Indigno ele (luien es) me han obligado A un aborrecimiento, [samiento. Con que aun su nombre ofende el pen- Que aunque yo no le he hablado ni le[he visto,Ni el á m i, sino fué por un retrato (De cuyo pincel grato El efecto resisto),En el amor (jue dice que me tiene, Su fama tanto agravio me previene.
^  FEDERICO.Y a , pues están los campos frente á Si nos da la batalla, [frente.Manda salir tus ojos á ganalla.CASANDRA.Sobrado es el esfuerzo de tu geute.
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234 COMEDIAS ESCOGIDAS Be  DON AGUSTIN MORETÓ Y CADAÑA. E S C E N A  Xg e r u n d i o .—Di6hós.GEKUNDIÓ.. Córlos.—¿Dóndernéllevasuclestino?—Carlos, espera, (jue perdi ei camiiio!—Cielos, este hombre eslá loco,Que sé viene á meter ciego En el campo clel contrario.Señores, ¿cual es su intento? •• Aqui nos prenden, y clanUna vuelta de podenco.CASANDRÁ.¿Quién es éste, hombre?FEDERICO. .■No sé,. ,  CASANDRA. .¡Ah, soldado I,GERUNDIO.Dicho y hecho;Ve aquí que ya estoy cautivo.CASANDRA.¿Dónde vas?. GERU.NDIO.Pues á saberlo,- ¿Quéme faltara á mí? Sarna.CASANDRA.Pues ¿quién sois?■ GERUNDiO,n .. * -Soy un engerioDe soldado y estudiante,De sopista,y bandolero. •Ve aquí usted todas las señas:Ortera y calzón de lienzo,Mochilla, espada y sotana;Pero coleto no tengo.Porque no piensen ustedes Que me han pescado el coleto. '
(Ap. I Si me mandan dar aquí Quince vuella-s de,tormento,Pensando que soy'espía!)CASANDRA.¿De dónde sois?,GERUNDIO.Yo soy queso.CASANDRA,¿Queso vos ? GERUNDIO.Soy parmesano.CASANDRA.¿DeParmasois? ■GERUNDIO;- Ya yo quiero :Confesar; no se'apresuren.CASANDRA,¿Qué habéis de confesar?

iGERUNDIO.^ Bueno,Cuanto sepa. ¿Debo mas ?Que el Duque sale hecho un.perro; Jurando á tantos y cuantos'Que ha de quitar el pellejoA Güsandra y Federico,,Y curtillos este invierno Para suelas de zapatos, •Porque quiere pisar quedo»•■CASA'N'DRA. i»¿Eso intenta? gerunRioj ,, _ S í, Señora,Y Cierto que es gran désuello.CASANDRA, ■Y vos ¿dónde vais?GERUNDIO.Y o v i .

dos campos opuestos,Y qu,ierp sentar la plaza ■Con el que diere ibas'sueldo.CASANDRA. '¿Sabéis el mió?¿ , GERUNDIO.Eso busco.Para saber'sí harto tengo.'CASANDRA. , ‘
I éPues ¿qué habéis menester vos?GERUNDIO.Eso, llegando á concierto,.Yo me pondré en la razón.Con ocho panes y medió,Y nueve azumbres de vino,Y opee piernas de carnero,Diez varas de longaniza, ^Heñiré como un tudesco.FEDERICO.Señora, yá eTDuque da La seña de acometernos.

(Tocáíi dentro.)CASANDRA.Con ese intento,'sin duda,Sube cá la colina un tercio.— Federico, al arma toquen.FEDERICO.Ya sus soldados lo han hecho.VOCES. {Dentro.)¡Viva el Duque!DUQUE. {Dentro.)¡AI arma, amigos!CASANDRA.Ea Marqués ,  á nuestro puesto {d).FEDERICO.Soldados, á acometer.¡Al arma, amigos!CASANDRA;A ellos.
{Vase con. Federico y los soldados.)

• f .

E S C E N A  X I .
i, CÁRLGS.—GERUNDIO.•• GERUNDIO;¿Qué es arma? Que yo presumo Que tocan áéslarse quedos.¡Cielos, cuál andan ios golpes!GARLOS. •Ayude el cielb mi intentó;Que hoy los hechos -del romanoHa de oscurecer mi acero.

 ̂  ̂ *GERUNDIO.¿Carlos? CARLOS.¡Oh Gerundio amigo!GERUNDIO.¿Dónde vas,, ó con.qué intento AI campo del enemigo,Te has ido.á meter? ¿Qué es esto?CARLOS.Intento, amigo, lina hazaña Que deje memoria al liempo De lo que piído el amor;Pues por él á morir vengo O á mejorar de fortuna.Mas ya el horror del encuentro Ocasiona mi designio;Quédate aquí, que ya vuelvo. (Vase.)(a) Ea-, Marqués, al püosto

e s c e n a  X I I .GERUNDIO EL DUQtJE^¿¿- , * n

■yí
r'p\

v.r'
GERUNDIO.Espera, Carlos,.espera; , .Mas ¿quién me mete' á mí en eso'^Si no.estoy enamorado? ,U |  ■DUQUE. {Dentro.)Ganad, soldados, el puesto' Arriba,; que yO os asisto. *GERUNDIO. '¿Arriba? Abajo van e!Ios¿¡Madre de Dios, qué.cónfíito!

■ k i '.'fe
.-m

E S C E N A  X E II . .  /  f i - i
4

V*.EL DUQUE, LISARD Ó, soLDAbóíGERUNDIO.
.  j i ' i• *. '-VtíDUQUE.Mucha resistencia han.hQcho' Los soldados de Casandra; * Los nuestros bajan huyend.0. Lisardo, aquí los anima;Qne yo voy á detenerlos.

( Vase con los soldados':^

• U '

s
V  '

x iV . • i  , ‘'MJfjMILISARDO, GERUNRIO.LISARDO.Amigos, subid arriba; - No volváis laxara ai riesgo.GERUNDIO.Si arriba lés' dan la vuelta,. ¿Qué quiere usted que haganLISARDO.Mas un soldado entre tbdos, Con Una m ujer, rompiendo Baja por nuestro escuadrón ; ¡Gran valor! ¡bizarro aliento!.
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E S C E N A  X V . ' :

\  i’ f . ' *  AéiH*

/ , .r '
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CÁRLOS ,  que trae á CASÁN DIí|^. ■ ■  ■  ■ ■■ CARLOS. ' .Ya, aunque muera, la ‘forluriRLa gloria deste trofeo ......No me ba de poder quitar.CASANDRA.Atrevido caballero,Aunque seáis mrenémigo,La osadíaDel intentó Os hace digno-de que Logréis vos mi rendimiento.CARLOS.Lisardo. LISARDO.¡Carlos! ¡quémiro!CÁRLQS. .Aquí á Casandra-es entrego,Porque seáis vos testigoDe lo que al Duque merezco.Mas aun queda iíiüs que hacer:A la batalla me vuelvo'; , ;Que aunque he logrado este‘triimM?i.l No lo es sin el vencimiento.

&

y

• . i

»■ -
■ •  ' /  ó  V . -  jE S C E N A  CASANDRA^ LISARDO, GERÜNDÍÓ-:'GERUNDIO,Vive D ios, que la pescó;1 Señores, el juiaio pierdo» t »  \
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,,0.ie sea poUre mi amo& n d o
W í : . ’

y  .

S ' S e ^ c a r C a s a r ^ m l
y  USAROO.. (/4p.)Clin filie Cíírlos ii‘d hechoi‘ | i n » e , l e h a d e  daíavHiiajiiíios premios,'' Oue ha de conseguir a Laura,CASANDRA.Mi fortuna lo ha dispuesto;Ya soy vuestra prisionera.* ♦ LISAROO.gpfiora, demi respeto Mirada, nocomopresa^Seréis, sino como dueño.Mas ya el Duque viene aq u í.

í i j :  .

E S C E N A  X V U .EL DUQUE,  SOLDADOS.— D ic h o s .
d u q u e . .Va mis sobados volvieron * Que de uno solo alentados 'I ' (Que para premiar su esfuerzo Quisiera saber quién es),A la colina su b iero n , ■Y ya della se apodera.' Pero, Lisardo, ¿qué es estoíLISARDO.Esta señora esCasandra ,Que aquí prisionera te n g o .CASANDRA.Fuerza ha sido del destino; Qué DO resisto, ni q u iero .DUQUE.jQiiién, Lisardo, sino tü, fie lograra este trofeo?GERUNDIO

.  I

No ha sido sino mi amo.Señor, que la trajo en peso.CASANDRA.Mi desdicha es quien me trae.' DUQUE.SI supierais de mi pecho Cómo os recibe , no dier-ais , Ese nombre á este suceso;> lías á que lo conozcáis .. tiempo.CASANDRA. (^P.), No és tan horroroso el Duquepensaba, cielos.. VOCES. (Dentro.)' Socorro al Marqués , soldados.iL . .  DUQUE.Ve*, Lisardb; mas jqué veo! vU soldado dé los míos ' Jjásacado á un cahallero Déiasilia del caballo,.A quien quitó .rienda y freno*^ l u c h a n d o  viene.jjjsejpíib, aquel es e) mesrnoQue los volvió á la colina;nos que le van siguiendovan liinendo á susalvo.|¿?í>5Veaie, caballeros; yue él es á quien el principio : .aquesta victoria debo.gerundio. que ese es mi amo.DUQUE.vuestro amo?
é '
i .

g e r u n d io .. Un jumento; « de ser sino un borracho,%que sen^ete en esto?

E L  LICENCIADO VIDRIERA. ;VOCES. (Dentro.)Vitoria por nuestro duque.E S C E N A  X V I I I .CÁRLOS, ensangrentado y luchando
con FEDERICO.—Dichos.̂DUQUE.A él se debe este suceso;Mas ya liega, socorredle.CARLOS.Ya he conseguido m¡ intento.FEDERICO.Hombre ó demonio, ¿quién eres?-CASANDRA.E l Marqués es éste, ¡cielos!CARLOS. *Ya á vuestras plantas, Señor,Veis los enemigos vuestros.Por letras y armas be sido Quien la corona os ha puesto,Pues á costa de la sangre Que en vueslra presencia vierto,Rendí al marqués Federico,Y á Casandra... Mas mi aliento Falla para las palabras. (Cae.)DUQUE.¡Oh cuánto su muerte siento!LISARDO»Desmayo es , Señor, no muerte.GERUNDIO.¡Señor mío!

*  LISARDO.Aparta, necio.GERUNDIO.¿Cárlos m ió?— Déjenme Que le pregunte si ha muerto.DUQUE.Lisardo, haced cuidar dél,LISARDO. .Retiradle; (A;?, que si puedo,Porque mi amor no embarace,Yo haré dilatarle el premio.)
{VasCt y retiran á Cárlos algunos

soldados.),GERUNDIO.Maldita sea la borracha . Por quien buscaste este premio. {Vase.)E S C E N A  X I X lE L DUQUE, CASANDRA, FEDERICO,SOLDADOSéFEDERICO.Ya que es vuestra la victoria, Yo, Duque, de Vos no espero Alivio; que si Casandra Es vueslra, ya yo estoy muerto.DUQUE.El que yo he de daros es No llevaros.prisionero,Para daros el casiigó De mirar que me la ílevo:Idos pues. —Venid, Señora.FEDERICO.Sin vida y sin alma quedo.CASANDRA.Cuando me lleva el poder.No es de vos el vencimiento.DUQUE.Este sabré yo hacer mío.CASANDRA.¿Cómo/Sl yo os aborrezco?

25bmlQüE.Obligando vuestro amor.CASANDRA._  I¿Con qué, si es odio el que tengo ?DUQUE.Con finezas. CASANDRA.• Serán vanas.DUQUE. ' . .Hacer muchas.CASANDRA,Valdrá menos,DUQUE,Porflaf; CASANDRA.No venceréis. .DUQUE.Contentaréme á lo menos, • Cuando no os pueda.hacer mía, Coüla gloria de ser vuestro.CASANDRA.Bien haréis ;.que yo de vos No pensé hallar lo que veo.No ha de ir así vuestra alteza.DUQUE.Quiero ser yo el prisionero.
•  j

JORNADA SEGUNDA.* rAntesala, del-alcázar.fia C E N A  B H IM E H A .
tCARLOS, aboyándose en su espada y y GERUNDIO, ambos vestidos muy 
pobremente.gerundio.Ya poquitos'á poquitos A palacio'hemo's llegado.. CARLOS. .No puedo andar, de cansado;GEUUNfllO.Ya vas haciendo pinitos.. CÁRLOS.Con esta flaqueza quedo Del rigor de las iieridas^GERUNDIO.: .No es sino dedas comidas.^CARLOS.De pesado andar no puedo.GERUNDIO.N6 por el vestido e s ;Que tú y yo, sj en eso topa, Podemos ser Poca^ropa En un paso, de entremés.CARLOS. .¡Que del Duque esté olvidada, Cuando puso mi persona En SU frente la corona Con la pluma y con la espada! Que olvide acción tan valiente!GERUNDIO.Pues ¿eso te desbautiza? Pusiérasle tu ceniza ,Y no corona en la frente.Mas ¿qué culpai tiene él .Si á Lisardo te encargó? * Lisardo es quien,te olvidó,El fué el ingrato y cruel.El nos dejó, y con testigos^

tJr >
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«  'COMEDIASA una posada encargados,Donde fuimos visiludos De parientes y de amigos,Que nunca de allí sallan;Pues dos dias aun no nos tuvo (a) Cuando dos mil chinches hubo * Que nuestra sangre comían. •Solo un dia te asistióEn esta piscina grave,Pues un dia te dió una ave,Y al otro dia voló.Un doctor te envió partida De semencias tan granosas,Que te mandó echar ventosas Para curarte la herida.Decetó con causa poca Un dia una ayuda, y yo Dije : «No ha comido.» — «¿Nó? Pues dénsela por la boca.»Desta manera, Señor,Tus heridas has pasado;Que es milagro haber sanadoDe la peste del docior.Los trastos ya se vendieron,Alhaja no quedó en casa; *Hasta un bonete con grasa,Que-aun para arroz no me dieron. Solo ha quedado un portero *De un convento que enamoro.Que viendo que de hambre lloro,We llena siempre el puchero.CARLOS.Gerundio, ya á creer me obligo Que no es del Duque este error; Que á él le divierte su amor.Lisardo es el mal amigo, ,GERUNDIO.El es quien te hace estos males, Señor, que no es otro alguno;Ni el Duque ha visto solo uno Í)e todos tus memoriales.CARLOS.Pues iras todo ese rigor.Lo que me da mas tormento E s , que trate el cas.amiento Con Laura, contra mi amor;V ya Pompeyo con él Lo tiene capitulado.Esto sin duda ha causado Ingratitud tan cruel.GERUNDIO.Eso e s , Señor, y á eso llama Lo que por el Duque tomas;Que él pretende que no comas ,Para soplarte la dama.CARLOS.Por eso ó palacio vengo,Por si acaso puedo ver A l Duque, y darle ó entender La justa queja que tengo.Si á Laura llego á perder, También perderé la vida.GERUNDIO.Pues dala ya por perdida, Porque él lo ha de disponer De modo, que el premio sea Como la cura , Señor.Tú estás ta l, que das horror, Y ninguno que le vea Podrá creer que tú has sido Quien fuiste; que su mal trato. Siendo Lisardo el ingrato,Te hace á ti él desconocido.CARLOS.Pues ¿puede faltarme á mí El Duque, si le hablo yo?GERUNDIO.Si él fuera terciana, n o;íol Pues dos días aun no estuvo

ESCOGIDAS DE DOÍí AGUSTIN MOUETO Y CABAÑA. Perosiendo duque, sí.CARLOS.Pues ¿qué he de hacer ?GERUNDIO. -AprenderUn buen tono éntrelos dos,Con que pidamos por Dios A otro para comer.Pero tale , que Lisardo Sale aquí. CARLOS.Al paso le espera;Que ha de oírme, aunque no quiera,Tan justa queja.GERUNDIO.Ya aguardo.
{Hace que se va.)

¡Siete semana y sesma M ¿Pensó usted que era cuaresma
1•  • ,

: . V

■%ali',"
. • i

í’V.Í
E S C E N A  11. LISARDO. — Djchoo.

LISARDO.Va de mí mismo envidioso Esloy, habiendo tenido De Laura el sí pretendido.Por su padre; y cuidadoso Aquí le vengo á buscar,Pues mi suene se mejora,Porque con el Duque ahora Se acabe de asiegurar.Mas ¿no es Carlos el que miro?El es sin duda , y su intento Estorba mi casamiento.Por no hablarle me retiro.
{Hace ques^ va.)

CARLOS.¿Señor Lisardo?
GERUNDIO.¿Oye Usted?
LISARDO.¿Quién es?

GERUNDIO.¿Nos da con la sorda? ¿Hace usted la vista gorda?Pues bien delgado le ve.
CARLOS.Aunque ya de vuestro trato Sé vuestra respuesta, pues Se obligó á ser descortés Quien se arrojó á ser ingrato;La queja os da mi atención,No porque vos la ignoréis,Sino porque no neguéis Vuestra culpa y mi razón.

' LISARDO.Pienso que de mí hacéis pruebas.
- GERUNDIO.Pues ¿no lo infiere de sí ?

LISARDQ.¿Vos teneis queja de mí?
GERUNDIO.Pues ¿hale dado usted brevas? ’

LISARDO.Decidla; que la he dudado.GERUNDIO.

\ú
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La eníennedad de mi amo?
CARLOS.Aunque' esa desatenciónPara queja era bastante,Es la que tengo de amanto La que me da mas razón.Vos al hablarme, ¿de mí No os disteis por obligado?
LISARDO.Siempre así lo he confesado.
CARLOS.I ¿No os dije mi empeño?
LISARDO. Sí.-
CÁRLOS.¿No es segura obligación ^Piar su pecho á un amigo?
LISARDO.La misma deuda es testigo.
CARLOS. ^Pues si de mi pretensión Os hice dueño, Lisardo,Cuando obligado os tenia( Y obliga mas el que fia Su intento á un pecho gallardo)De dos deudas en que funda' ' Mi amor queja tan severa,El que olvidó la primera No se acordó en la segunda.Va que el haberos servido Como am igo en la ocasión  No s irv ió  de O b lig a c ió n ,Hablarme recien, venido,Y fiaros yo mi amor,¿No bastó para estorbar Que vos me inicnteis quitar, ingrato y ciego, el favor De Laura? Mas ya he seiúiáo Habéroslo pronunciado;Que vos lo habéis intentado;Y yo estoy dello corrido,Que aunque no pudiera hacelló,.. í|  Pasa un corazón sencillo ; S  La vergüenza al referiilo v Que Je diera al cometello; .Que aunque,eii la voz lo repllo '̂^^# Para empañar la pureza Del cristal de la nobleza,Basta ei aire del delito.

LISARDO.Templando mi indignación Os he podido sufrir,Porque os ciega el presumir Que podéis tener razón.Al llegarme á proponer Vuestro amor j que no he Os previne yo un cuidado,Y no os pude responder.Y en esta materia aquí Solo á deciros me obligo Que nadie debe al amigo Lo que quiere para sí.

• • ■ ,  J .  •
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¡Pesia el alma de su olvido!Pues ¿no quedó mi amo herido,' Y á usted no quedó encargado*?¿No nos dejó con ultraje En una triste posada,Donde no se nos dió nada De usted ni de su linaje;Donde el hambre fue receta, Pues de salud incapaz,Como embajador de paz,Le curó con la dieta;Donde...? Aquel ayuno aclamof

E S G E l^ A  m .  CÁRLOS, GERUNDIO.GERUNDIO.¡Quéesto oyes!
.  \

'Á

CARLOS.¡Oh malGERUNDIO.Es un bergante.CARLOS.Detente.< Sesma, la sexta parte, s En lus impresos: según y segmin.

•y*
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GERUNDIO.
' Vn( 0  á D io s  omnipotente,nÜe he de rom pelle e l om b ligo .CÁRLOS.

dices? gerundio.De juicio salgo;Oueefetoypobre,yaseve,§  ñor no tener con q u e ,No le voy r d a r  con a lg o . ^, ( CÁRLOS.Daré quejas á los cielos,SI rason no ha de valerme,^ GERUNDIO.o ír lo s .*  «Por satisfacermeCoD ellas.^  GERUNDIO.Pues ¿son buñuelos?CÁRLOS.T lecará el Duque á sabello;Que hasta hablarle he dé esperarle.
^ GERUNDIO.jOué importa el querer hablarle, l ié l  priva y te priva dello?CÁRLOS.Si yo pudiera mandalle,Y aliento en mi brazo viera,Yo satisfacción me diera,GERUNDIO.¿Qué hicieras? GAHLOS«Desafialle, , Porque muriera á mis brazos.GERUNDIO.¿Cuándo estarás para eso?CÁRLOS.'  ITarde, que es mucho este peso.GERUNDIO.Desafíale eñ dos plazos.Que no es de valor ajeno:Para san Juan la mitad,Y otra para Navidad,Por si no estuvieres bueno.
 ̂ * CÁRLOS.Necios impulsos te dan.GERUNDIO.Üazlo por Cristo, Señor,Y démosle á este traidor Kala Pascua y mal San Juan.CARLOS.Entrémonos mas adentro,Queal Duque tengo de hablar;Mas ya es forzoso esperar,Pues nos salen al encuentro Casandra y todas las damas'.GERUNDIO.I  Laura viene con ella .Señor, escóndete della,fine en dejarte ver te infamas. .CÁRLOS.
¿Jorqué? GERUNDIO.Porque es desatino;¡ite estás desnudo, Señor, aunque está en cueros amor, mejor le está al vino.CÁRLOS.¡á á entender quiero ií» así por ella estoy.

E L LICENCIADO VIDRIERA.
ESCEN A  IV.CASANDRA, LAURA, C E L IA , DAM4S— D i c h o s .

LAURA. •Mas alegre ha de estar hoy Vuestra alteza, á lo que intiero,De la prevención qué hace El Duque por divertirla.
CASANDRA.Por música voy á oirla;Que es lo que me satisface Entrelos divertimientos Que otras veces me previene.

CARLOS. (Ap.)Cielos, si Casandra tiene Imperio jen los pensamientos Del Duque, y ella es testigo De mi valeroso aliento,Para que ayude á mi intento A hablarla agora me obligo.
LAURA. (Ap.)¡Válgame el cielo! ¿qué veo? - ¡Garlos en tan pobre traje!Lástima da el ver su ultraje;Ya le perdió mi deseo,Pues mi padre concertado Tiene ya mi casamiento.Bien sabe amor que lo siento,Y mas verle tan ajado.

CELIA. (Ap. á Laura.)Señora, ¿ á Carlos no ves,Y á Gerundio, que le guia,De pobres de portería?
LAURA.Afrenta el mirarlo e s ;No vuelvas allá.
CELIA.No quiero;Mas ¡cuál Gerundio se ofrece!Con tanto trapo, parece Asadura de ropero.¡Qué lindo par de gazapos!
LAURA.Ya es su desdicha notoria.
CELIA.Tendrá libro de memoria Para vestirse los trapos.

CARLOS. (Ap. á Gerundio.)No sé cómo lo resista;Laura hace que no me ha visto.
GERUNDIO.Señor, todos, vive Cristo,Ran engordado de vísta.
CASANDRA.Vén, Laura, á la galería,Por si el Duque nos espera Con la m úsica; que fuera No escucharla grosería.

LAURA,Bien, Señora,lo  merece Su fineza.
CASANDRA.Mi enterezaNo lo estima por fineza,Aunque ya me lo paréce;Que su presencia ha vencido,Y su discreción, en m í,Mucho mas que presumí.. CÁRLOS,Señora, si un afligido Merece vuestra atención,Que me la deis os suplico.
GAáANDRA.¿Qué es lo que pides?

2ST
CÁRLOS.PublicoMas que pobreza razón,Pues mis alientos ajados...

CASANDRA.Laura, no esperando estén;Haced que limosna dén A esos dos pobres soldados.
(Vase con las damas.)

LAURA.No quiero que en mí repare. (Vase.)*  »/
E SG E N A V .C E L IA , CÁ R LO S, GERUNDIO.'

CÁRLOS.¡Quéesto escucho, y lo resisto!
GERUNDIO.¿Qué es limosna? Voto á Cristo,Que miente quien lo pensare.

CELIA.¿Qué es esto? ¿Ya despachados No quedan ios moscardones? •Siempre son los pobretones Soberbios y porfiados.
GERUNDIO.TÚ lo eres, como fregona;Que aunque estás ya con afeite,Te he visto yo ir por aceite Con capilla, de gorrona. ’Tú pedirás, como tal,Tú., limosna sin horrdr, *Como paga de doctorAl irse, y en el portal. »Tú pedirás, y pediste A mí en mas de una ocasión Almuerzos de bodegón,Que á figón no te atreviste.T ú , cufas medias con greda Sacó de lana el amor De uu paje de embajador,Con unas viejas.de seda.—Que antes dará nuestro aliento Limosna y dote , si quieres,Para recoger mujeres 'Perdidas en uii convento.
‘ CELIA.Gerundio, mas reportado;Y pues dar puede esos dones,Dése para unos calzones, *Que está muy desátacado. (Vase?)

E SC E N A  V I.C Á R L O S , GERUNDIO.
GERUNDIO.¿Cómo?

GARLOS.Deja esos cuidados;Que no tiene culpa ella.
GERUNDIO.Pues ¿quién?

CARLOS. .Mi estrella.
GERUNDIO. ¿Qué estrella, Ni qué huevos estrellados?

CARLOS.¡Que esto mi desdicha aguarda!Que Laura no me atendiera,Ni aun á mirarme volviera!
GERUNDIO,Se habrá ya vuelto Lwarda Lt Esto es, aficionada á Lisardo.47
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l\fj c o m e d i a s  ESCO'GIDAS d e  d o n  AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.CÁRLOS.Por él sin duda á trocarse Llegó, cómo aquí publica.GERUNDIO.-Claro está; que como es rica  ̂Tendrá anigres que mudarse.CÁULOS.Sin alma quedé de vellaGERUNDIO. «¿Quieres vengarte? Pues callapCARLOS.¿Qué he de hacer?• GERUNDIO.Desafialla,Y mueran Lisardo y ella.CARLOS.Ya íDor mi vida atropello;¿Qué haré con el Duque?GERUNDIO. Ten;Desafiaíle también,Y concluyamos con ello.Mas la ocasión se ofreció, Porque el Duque sale ya;. Siguiendo á Gasandra v a : . Tiéndela, que aquí estoy yo.E S C E N A  V IS .POMPEYO, e l  D U Q U E .-D ichos,DUQUE.Pompeyo, nada me habléis Que de Gasandra no sea.;Lo que mi atención desea Con nada me embaracéis. Gasandra es solo mi amor, Gasandra es todo mi empleo ; Solo hablar della deseo,Y el que intenta mi favor . Solo llegue á hablarme.della; Solo me dé para amalla Ai'I)itrios conque obligalla. Fiestas con que eiilrelenella. Nada sin ella me agrada.rOMPEYO. .Señor, tu alteza no sienta ■Que le llegue yo á dar cuenta De cómo tengo casada 'Con Lisardo á Laura.DUQUE.En esoMe hacéis el gusto que aguardo, Porque le debo á LisardoLa obligación que confieso;Pues á Gasandra prendió,Con que alcancé la victoria..GERUNDIO. (A|j. á Cárlos.) ¿Qué es esto? ¿A.éi leudan la gloria De lo que hicimos tú y yo ? *CARLOS.Este es el modo afrentoso Del mundo desconcertado:Vence el riesgo el desdichado,Y premian ai venturoso:GERUNDIO.'¿Qué és pi'emiar nuestro desvelo ?. Pues ¿es esto flautas pitos.(fl)? Llega, Señor, da los gritos Que los pongas en el cielo.DUQUE.Por él yá feliz me llamo, ■G E R U N D IO . { A l  Duque.) Señor, lo que dices mira;(a) Paes ¿en esto flautas, pitos?

Voto á Cristo, que es mentira ;Que el que la prendió es mi amo»• DUQUE.'¿Qué es eso ? ■ CÁRLOS. •Si*á, vuestros piés Lugar tiene un desdichado,Solo coii ser escuchado Será feliz. PÓMPEYO. { A p , )Cárlos e s ;¡Que á tal su suerte llegó!Ya es á la vista importuna;Mas de su poca fortuna No tengo la culpa yo. . •DUQUE.¿Quién sois? Alzad.■ CARLOS., So y , Señor,Quien tomando otro camino,Para enmendar su destino Ha llegado á otro peor;Quien mas dicha ha merecido.Quien por valor lo ha alcanzado, Quien de vos vive olvidado,. y quien mas os ha servido;Quien, porque su nombre os cuadre...GERUNDIO.Es Cárlos.—Toma el ovillo, Yacabayadeparillo ;:Qtie no es el Duque comadre.E S C E N A  v m .LISARDO.—Dichos.LISARDO. (Ap. desde la puerta.) jCielos! ¿que Cárlos llegase Al Duque? Estorbarle quiero Que le oiga el Duque primero Que yo con Laura me caso.DUQUE.Pues ¿qué os debi yo?, LISARDO. Señor...DUQUE.¿Qué hay, Lisardo?LISARDO.Que ya esperaGasandra, haciendo la esfera ■De su sol un corredor;Y la música aguardando Solo tu precepto está, .DUQUE.Vamos, Lisardo; que ya A tal dicha estoy tardando;Solo vivo en su presencia.CARLOS.Señor, sabed, antes de iros...* DUQUE.Audiencias hay para oirps.LISARDO.Buscad al Duque en la audiencia.
(\ase.)

ESCEN A  IX .

(Vase.)

POMPEYO, C Á R LO S, GE.RÜNDIO.GERUNDIO.¡Que se sufra,esta insolencia!CARLOS.¿Qué admiras, si es mi contrario?GERUNDIO.Pues ¿es el Duque vicario Para buscarle en la audiencia?

CARLOS.Señor Pompeyo, de vos Mi razón se.ha de valer, Pues mi fortuna ha de ser, Siendo m ía, de los dos.POMPEYO,*Cárlos, qué os,premien será Para mí mucho contento Por vuestro merecimiento; Pero viene *tard'e ya.Por la palabra empeñada, Cuanto pude os esperé;Mas ya no puedo. •CÁRLOS. ;¿Porqué?POMPEYO.Tengo ya á Laura casada.

• I ( » . .
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ESCEN A  X.CÁ R LO S, GERUNDIO.
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CARLOS.¡Caiga,el cielo sobre mí!GERUNDIO.No caiga , ni aun una estrella.CARLOS.¡Ay de m í, que á Laura bella :Ya sin remedio perdí!Ya ¿para qué he de querer * Premios, si morir espero?GERUNDIO.¿Quédice§? CÁRLOSi¿Para qué quiero Premios ya? GERUNDIO.Para comer. .  ICÁRLOS.¿Para qué? Sin Laura bella No quiero triunfó ni palma,GERUNDIO. ■Pues valga el diablo SU alma; ¿Nos hemos de ahorcar ;por ella? ■

; i ‘ ' '/ 'Mí

\  I

CARLOS;Cielos, sin Laura ¿qué haré?;-; Qué será, cielos, de mí-,Que ya SU mano perdí?GERUNDIO.Pues, Señor,no pierdas pié.■ CÁRLOS.Por eso sin duda alguna A mirarme no volvió;Por eso me despreció^No por mi humilde fortunan ¿Ingratitud como esta Ha de quedar sin castigo ?GERUNDIO,Eso SÍ ,  lo que yo digo : Matémosla , y vamos desta. ,CÁRLOS.Gerundio, en palacio hoy V El festín licencia da A que cualquiera entre allá'. Pues desesperado estoy,Entrar quiero; y pues perdefla Con callar no se restaura, Sepa'el mundo y sepa Laura Lo que hice,por merecella.' Quéjese'.á ella mi desYeló';Mas si tan esquiva está' ' ' • Como hermosa, esto será Como dar quéjas*al cielo.GERUNDIO.
9No hay quejas como patadas.
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c Ar l o s .Vginospiic®*Vamos, Señor,CARLOS.Ya no-temo sungor.' * ' g e r u n d io ..Sabes cascar bofetadas? . ̂ . CARLOS.L¿ que he de decir no Sé; .S y  el cielo oirá mis voces.gerundio.Vé * que si errares las coces , Yo llegaré á darte el pié.
{\anse.)

Galería del alcázar.E S C E N A  X I .»e l  DüíJU E , LISARDO, músicos ̂ MÚSICA.*
C o m p it ie n d o  c o n  l a s  s e l v a s ,’ ‘  C u a n d o  la s  f l o r e s  m a d r u g a n ,
los p á ja r o s  e n  e l  v ie n t o
Forman abriles de plumas,DUQUE.Cantad, pues las letras todas «¿lo á Cásandra pronuncian,• Y celebran en mi pécho Los triunfos de su hermosura.—• Lisardo, en su hermoso rostro . • ¿^0 ves cuántas llores hurta ' El mayo para su adorno?No admiras en 5u blancura . Los jazmines y azahares,Que ámbar el viento divulga? ios claveles de sus labios A los que el alba dibuja ío exceden? ^En sus mejillas Xas rosas no son mas puras?Mas ¿para qué lo encarezco, Cuando por vencer la duda De sMas flores la igualan, Coronada de las suyas.Siguiendo estos dulces ecos.Sal e en victoriosa lucha,■ Compitiendo con ígs selvas , Cuando las flores madrugan ?

I,'

ESCEN A  XII.CASANDRA, LAURA , C E L IA , DAMAS,—  D i c h o s .. CASANDRA.
laura, imán es este acento 
De mi atención.LAURA.

Elpresuma
Que vos sois su imán, Señora;
Pues aunque un abril se j uzga,
Ponde en las espesas famas 
Los pajarillos se juntan 

> A hacer su sonora salva;
}  aunque la destreza suya 
^de las aves parezca 

e al alba alegres saludan 
‘ vos soldesta esfera, 

sois el imán sin duda 
Desu voz: pues cuando él sale,
Las aves porque le buscan, 

‘ Ls cantan; y al salir vos,

E L  LICENCIADO VIDRIERA.Sale el sol que los alumbra, 
Lospájayos en el viento 
Forman abriles de pluma.DUQÜE.̂Cantad,.proseguid; que ya Mas cerca Casandra escucha.MÚSICA.
Que Casandra es la mas bella,
Áun los cielos no lo dudan;
Si para verdad es grande 
Para lisonja no es mucha,DUQUE. .Si el cielo pudo, Señora,Tener competencia alguna Con la hermosura, fué acaso Por no ver vuestra hermosura.Vió sus lucientes estrellas,El sol miró la luz suya;Al espejo délas otras Vieron su esplendor las unas, .Y al v*er tantas luces, tuvo Su victoria por segura.Pero cuando á vuestros ojos Vencer vió sus llamas rubias, Cuando sus claras estrellas Con ellos fueron oscuras,Luego os cedió la victoria.Y si al ver solo la suya Presumió mas perfección,Vista ya vuestra hermosura,
Que Casandra es la mas bella,
Aun los cielos no lo dudan.CASANDRA.Cuando tanto rendimiento Agrad^ecida os escucha Mi atención, hallo, Señor,Que el vencimiento resulta En vos, y en mí la victoria. .DUQUE.Cr^eed, Señora, que es sin duda. Pero si vencéis al cielo,Brillando luces mas puras,El vencerme á, mí es victoria Que se infiere delá suya.Y mi amor siente que sea Tanta verdad, porque busca Razones para obligarosEn qué él de sí ponga alguna; Porque deciros que vence Mi pecho vuestra hermosura’,Y que el cielo con la vüestra Tiene su luz.por caduca;Siendo yo esclavo y vos dueño, Siendo vos sol, y el sol luna,Sí para verdad es grande^
Para lisonja no es muchasCASANDRA.Vuestro cortés rendimiento Todos mis afectos muda;Pues al intento de ser A vuestra voz piedra dura,Me teneis ya tan trocada,Que no solo no os escucha Cómo piedra, sino como Quien oye... {Ap. Licencia es mucha La que ya se toma el labio Paralo que el almaóculla.)DUQUE.Decid, proseguid, Señora.CASANDRA.

es que se presuma 
é acento el de las aves, 
que entienda quien le escuchayue cuando de vuestra alteza

Lo dicho ¿no os asegura?DUQUE.Quien ama siempre es cobarde.CASANDRA.El que conoce no duda.
i  E n  t o d o s  lo s  im p r e s o s :» M a s  p a r a  b e ld a d e s  t a n t a s ,  Sola.YÍQtoi'ia no es mucha.»

D U Q U E .
Coiiózcome á mi primero.CASANDRA.
Pues de.áquésto ¿qué resulta?. DUQUE.
No merecer ser oido.' c a s a n d r a .Cuando el dulce acento triunfa De mi atención., por ser. vuestro,No,os malogréis vos la industria. ,:puQüÉ. .
Pues la música prosiga.CASANpR,A.A escucharla voy.DUQUE. • ' ^ConfusaDejais el alma'..CASANDRA.¿Porqué? ‘. ' DUQUE.Por no declarar la (luda..CASANDRA.¿No voy á escuchar de vos Lo que la letra pronuncia?DUQUE.Y ¿así me ois?CASANDRA.'Sabed , Duque^Que aunque el amor lib lo juzga,No es sorda lá qué no oye,Sino aquella'qúe no escucha.

(Vase con las, damas.)LAURA. '
ICelia., á Casandra no sigas,;.Que estoy muriendo á la angustia De ver que he perdido á Gáríos.DUQUE-.Cantad í  seguid su hermosura.— ,  Lisardo, vé á prevenir 'Que estén las músicas juntas, Cercando la'galería.Porque divertida en unasY arrebatada de otras,Todo en mi amor se confunda.- {Vase.)MÚSICA. • .

De. cuantos con dicha nacen -,
Porque no la esperan nunca, . .
Con el acierto 'do amarla 
^adie triuere sin ventura.

{Yansé. Lisardo y los 7núslcos.) "
t  •E S ’G E N A X m .CÁRLO'S, G E R U N U IO .-LA Ü R A ,CELIA.•  'GERUNDIO. (Ap. á Cárlo$.)Señor, Laura está aquí sola. : E a , con ella apechuga,Y dala hacia las quijadas,Pues segunTas vestiduras,Parecemos saca-muelas.,V* ' . ..LAURA.¿Noes C k lo s,'C elia?' . ' , CELIA. ',* Sin duda.¿Es posible que te cueste ‘Tal pesar esta figura?GERUNDIO.Si estaba puesta á flux de oros,Y es de bastos, ¿qué lo dudas?LAURA.Cárlüs, ¿dónde vas? ¿Qué intentas?.* CÁRLOS.Saber cuál es mi fortuna;Pues aunque aquí enirando acaso^
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mEsa musica que escuchas üe amor, prevenida en m í,Por desengaño resulta.Pues cuando ajado de lodos. Despechado de mi injuria,Vengo á ver si en tí ha quedado Consuelo á mis desventuras,Oigo que el sonoro acento Para avisarme pronuncia Que soy él mas infelice Por mi estrella y por las tuyas,
De cuantos sin dicha nacen ^
Porque no la esperan nunca^LAURA.Si amar un desden es yerro Sin razón y sin fortuna,Amar á quien ama, Carlos,Es acierto y es ventura.Quien tiene la voluntad : - .Tiene el alma; esa fué tuya Desde queTe vi; y pues logras Esta fe , aunque no aseguras Otra posesión con ella Porque fué tu suerte injusta,— Aunque por ella me pierdas , • Consuélete la fortuna De que fue acierto el amarme.Y cuando infeliz le juzgas Porque el acento té avisa,Oye; que también pronuncia Qiie aunque no tenga esperanza,Si la mereció por suya,
Con el acierto de amarla 
^adie muere sin ventura.

(Hace que se va.)c Ab l o s .Oye, Laura.,GERUNDIO. (Ap: d Cárlos.)Señor, cierra.¿Quieres que yo la sacuda ?0 CARLOS,No, detente. GERUNDIO,Sino á azotes (d),No esperes que se reduzca.CARLOS.Sí haván mis lágrimas tiernas.GERUNDIO.Mas harán puñadas duras.LAURA. 'Déjame, Cárlos; ¿qué'quieres?;No basta la desventura De perderte aunque te quiera?CARLOS. .¿Cómo eso dices? Escucha.MUSICA. (Dentro.)iVo paqar oüigaciones 
Delito en amor se juzga;
Que lo ingrato en la belleza 
Aun ha menester disculpa.CARLOS.Laura, Señora, pues oyes .Que aun esta voz te lo acusa,Y liablan por mi Tos acasos, •;Cómo ese rigor pronuncias?' *¿Yo perderte? ¿ Tú ser de otro Cuando, porque fuese tuya,,Coroné el alma de letrasQue tus triunfos articulan;Cuando porqué se leyesen De mi amor en la escultura,La fui á esmaltar con mi sangre.Que aun falta en mis venas m ucha; Cuando para merecerte,Lo que faltó á mi ventura Lo consiguió mi valorY no lo halló mi fortuna ?

C o m e d ia s  e s c o g i d a s  d e  d o n  a g u s t i n  m o r e t o  y  c a b a í í a . GERUNDIO.Pues, picara, siendo sota,¿Te espantas'de las figuras?CARLOS.¿Q ue, en fin , muriendo me dejas?í LAURA.

(a) Si no azotas.

Cuando así por tí me Veo,¿Tú con el rigor te juntas? t Si es desdicha el no alcanzarte, En tí el alejarte es culpa.Si estas finezas te obligan,Mira que en deudas tan luyas 
No pagar obligaciones
Delito en amor se juzga.LAURA.Cárlos,¿qu é quieres? Ya veo Que contra tí se conjura Tu estrella y también la mia, Pues conocer lo que triunfa Tu mérito de mi amor,Y no pagarlo, es injusta Ingratitud, y aun tirana;Pero mi honor lo repugna.Por é l, por tí hablar no puedo; El me tiene absorta y muda,Viva para los deseos,Para las voces difunta.Bien veo que el no pagarlo, Cuando lo conozco, es culpa; Pero culpa de mi honor,A quien debo esta coyunda.No quiero satislacerte,Cuando por mi amor te apuras Con que, si ella te'obligó,Fué deuda de mi hermosura; Porque sé cuando «no pago, Aunque mayor la presuma; 
Que lo ingrato en la belleza 
Aun ha menester disculpa.CARLOS.Pues viendo tu obligación,Y amándome, Laura bella,Si el dejarme es sinrazón,No hay resistencia á mi estrella En tu noble corazón.Para excusar un rigor No hay dilaciones ni trazas, ¿Cómo ha ele creer mi amor Que en el riesgo que tú abrazas Puedes pensar que hay qolor?El que de ponzoña lleno Toma un vaso sin horror,O está del peligro ajeno O halla alivio en el veneno,Si le bebe sin temor.Y sabiendo esta verdad,Rendirse tu pensamientoA otro dueño, ó es crueldad,O te falta voluntad,O no tienes sentimiento.Y si le tienes, me obligo A no quejarme de tí;Que aunque er.es cruel conmigo, ¿Qué se ha de doler de mí Quien es ingrata consigo ?LAURA.Cárlos, bien sé que es crueldad;Pero solo te apercibePor respuesta mi piedad... >MÚSICA. {Dentro.)
Desdichado del que vive 
Por ajena voluntad.LAURA.Por mí respondió este acento; Pues me ves desesperada, Déjame en mi sentimiento.CÁRLOS.¿Qué dices á mi tormento?LAURA.Cárlos, que ya estoy casada.— V éü , Celia. CELIA.En vano te apuras.Tú con’ figura tan rota ¿Estás gastando ternuras?
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¿No es mi dolor más profundo? *CARLOS.«Pues ya que de mí te alejas,Sepa tu rigor el mundoY escuche el cielo mis^quejas; Sepa que quiebra el rigor La fe que nos promeliinos,Sepan todos mi dolor.GERUNDIO.Sepan que de Hambre morimosY nos quejamos de amor.CARLOS.Sepan lo que mereció Mi valor, pues lo publica La llama que me abrasó.GERUNDIO.Y que lo que á mí me pica ' pom e, no comiendo yo.CARLOS.Sepa¡ay de m í! quien lo ignora^..LAURA,Cárlos, ¿quédecís?GERUNDIO.
Que es r.uiaTu término, LAURA.^Galla ahora.GERUNDIO.Déjanos gruñir, Señora;Que este es nuestro San Martin.LAURA.Cárlos, por Dios, vétepresto.No alborotes. CÁRLOS.Ya esto es furia.LAURA.Pues ¿qué intentas?CARLOS.Ser molestoPor dar á entender mi injuria.
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E SC E N A  X IV . .  I • * ICASAN DRA.— Dichos. *  '  •'CASANDRA.¿Qué es esto, Laura? Qué es esto?CARLOS.Es, Señora, esta inquietud ,Una injuria y un desden,No premiarse la virtud ;Y es no solo ingratitud,Sino desprecio también.CASANDRA.¿Es esto, Laura,contigo?LAURA.¡Ay de m í! No sé, Señora..CÁRLOS.■Vos, Señora, sois testigo De que yo merezco ahora El premio que no consigo.Por Laura ala guerra fui, ,Por Laura.arriesgué la vida,Por Laura á vos os prendí.GERUNDIO.Y el estar hermosa aquí Se debe á Ío bien prendida.
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CASANDRA.es esto, Laura?
• lauba*Señora/.fCielos, no sé qué decir.) CELIA.Fila como VOS lo ignora;(me estos locos aquí aheira ^fentran á hacernos reír.g e r u n d io .. 1‘Infpn* oueá hacerlas llorarK m o s ? s im ^ ^  to  que je  dije al entrar.

^  CARLOS.Loco estoy de mi pesar :L a U  es la causa primera.CASANDRA.Pii#*siCÓmo así habíais osadoserm ! presencia V - i  Criados!jllolai

E L LICENCIADO VIDRIERA.GERUNDIO.(Que se sufra esta traición!CÁRLOS.¡Falso arnigo!LisARDO. {A los criados.) . Echad de allíEsos locos. g e r u n d io .Galalon.l)N CRIADO.O y e n , si pasan de a h í,Volverán por un balcón.
(Vanse los criados.)

261

{Yase.)

E S C E N A  XVI. CÁRLO S. GERUNDIO.
ESCEN A  XV.POMPEYO, LTSARDO, CRIADOS. —  D ic h o s .POMPEYO.¿Qué mandáis, Señora?CARLOS..Si vuestra a lle ^  lo ignora,Ellos, que están in fo rm ad o s,Dirán de m i sentim iento La causa á que m e provoco.CASANDRA.Mirad de ese hombre el intento; Castigad su atrevimiento,O echadle de a h í , si es loCo.LAURA. (A^.)Cielos, yo estoy sin sentido.POMPEYO.¿Qué es esto, Laura?l a u r a .Señor,Yo RO sé lo que esto ha sido.—Cárlos, ó el juicio has perdido,0 lü das causa á su error. (V(í5e.)c á r l o s .¡Que esto llegue yo á escucharlGERUNDIO.Por el celestial farol,Que mil muertes he de dar.CELIA.Si tanto quieren matar,Váyanse los dos* al sol.GERUNDIO.. Y tü, menguada, á la luna.POMPEYO.• * *Cárlós, ¿que osadía fué . la  vuestra? CÁRLOS.Señor, ninguna. Quejarme de mi fortuna.* , POMPEYO.Pues A mi hija , ¿por qiié?Por veros sin resistencia,• Vuestra libertad osada No castiga mi prudencia,Pues os tomáis tal licencia Teniendo á Laura casada;LIS ARDO.Pí^es, Cárlos, aunque á mi acero Tocaba vuestro castigo,.Aquí'suspenderle quiero Pov advertiros primero 

Que está casada conmigo.

(V a se .)

g e r u n d io .A ti y tu alma, y cuantos van Con tu amo á pié y en coche,Como servidor truan, ^Por un balcón te echaránA las once de la noche»CÁRLOS.¿Qué es esto que por mí pasa?¿Hay, cielos, á quien suceda Con tal razón tal desprecio,Con tal valor lalafrénta?/Yo abatido?’ Yo ultrajado?Yo en tan infeliz miseria, ^Que á quien mi valor da envidia Da lástima mi p obreza?GERUNDIO.;Yo en ayunas y rabiando .Por romper treinta cabezas,
lVfí<iP vi Sin tener ni hallar con qué { rase.) | cólera pueda igarlos.¡Que sea todo el mundo injusto!Que cíintramí todos sean!GERUNDIO. .¡Quesea todo el mundo limpio!Que no haya quien manchas tengaAgora, que puedo yo Vender saliva por greda!CÁRLOS.¡Gerundio!

GERUNDIO.Yo rabio de hambre.CÁRLOS.¿Deso en tal dolor te acuerdas?GERUNDIO.¿Tan léjos están las tripas Para olvidarme yo dellas;^Que pienso que juegan canas,Según me caracolean?^Esto no es hambre, Señor,Sino rayos que me queman.CÁRLOS.Deja los rayos ahora.GERUNDIO. [nan?Pues ¿qué be de hacer, si ellas true--CARLOS.¿Hay amor mas desdichado?GERUNDIO.¿De amor agora te quejas?Vén á buscar qué Comer;Q u e e s  ya mas déla una y media,
{Vase. ) ' Y si el portero nos falta,No hay casa aquí de Pórtela.CÁRLOS.Yo me muero.

GERUNDIO.Ahora, Señor,Tú lo tomas muy de veras,

Y el hambre no es para burlas;Que el estómago me aprieta Tanto, que.pór verle raso Imagino que le prensan.Esto es peor cada d ia;Coñio tú esperes moneda, ^Tu esperanza está en la China,Que hay de aquí allá tres mil léguas. Si seguirla es perecer,Mas vale que uno perezcaY que yo busque mi vida;Porque el ver que yo me muera ¿Qué alivio ha de darté á tí?Ni á m í, Señor, me consuela, Cuando que comer lio tengo,Q ue tü iam p o co  lo  tengas.Y en medio de que tu amor Es lo quem aste atormenta, ‘ Cuando traigo lo que busco,Al ponértelo en la mesa,Comes mas que un sabañón;Y entre suspiro y fin e za ,Al panecillo que agarras Parece que atenaceas.Yo rae voy á acomodar Donde hallare. Adiós te queda;Que si hallo con qué acudirte,Tú admirarás mi fineza.CÁRLOS.jQué dices, Gerundio amigo?Pues ¿ tú te vas? ¿Tú me dejasCuando m e ves ab atid o ,Cuando no tengo á quiqn vuelva 'L a cara sino á tu  a liv io ;Cuando, si por tí no fuera, ^Muerto hubiera en la desdicha D e mi abatida miseria? ^GERUNDIO.' ;Qué quieres, Señor? Por eso Me voy; que mi industria intenta Socorrerte ysocorrerme.CARLOS.¡Ay amigo! Si me dejas He de morir. No le vayas;Que tú mis males consuelas.GERUNDIO.¡Yo consolarte, Señor,Que estoy siempre á tus orejas Dando unos aullidos de hambre Que parezco tin alma en pena! Déjame ir, por Dios.«CÁRLOS.Aguarda.Tienes razón, mi pobreza No tiene qué responderte;Pero conmigo te queda De aquí á mañana no mas;Que si este plazo no enmiendaMiforluna, tetras luego.GERUNDIO.¿De aquí á mañana ? Aunque Sea Reventando, he de esperar.CÁRLOS.,Si m i despecho lo in te n ta ,Podré entrar á hablar al Duque.GERUNDIO.E s o , Señor, es q u im e ra ;Que nos molerán á palosLos inflones que le cercan.CARLOS. (Ap. y paseándose.)iQueme deba el Duque, cielos? La corona que gobierna,Lisardo lauta amistad Como la vida y la hacienda,Todo Urbino su sosiego,Y Laura tantas finezas;Y  en ninguno hallo favor.Todos perecer me dejan!¡Esta ingratitud consientefi
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m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOPETO Y CABAÑALos cielos, que la condenan! c m l o s .A . . , . .  . H . C . ™  .e  ,En pobreza tan indigna, gíTrundio,vive Cristo, que está loco;Cuándo tantos que aquí entran Arrastran triunfos y aplausos | Unos porque lisonjean,Otros por entremetidos.Otros porque se despejan >Siendo asunto deia risa;Y  ingenio, valor y ciencia .Estén en tanto desprecio!*:¡Ah cielos, si me sufrieraAjar mi reputación *El mundo! Dénme licencia E l decoro y la razón Para qüe yo no parezca Quien soy un término breve;Que yo tomaré tan nueva •Venganza déstas injurias, *Que se admire el mundo della.Yo haré que todos conozcan Su ingratitud y mi ofensa,Y que lo vean de suerteQue sea el castigo su afrenta. • Wo ha de haber oido el mundo Tal venganza de mi queja, ,Tal castigo de su culpa;Solo temo la vergüenza .De ultrajar'yo mi persona ;*Pero ¿ qué ultraje me queda Que temer con el que paso?Pues todo el mundo me atienda :
A ajarme voy por vengarme,Para que los hombres sepan . Quién es el mundo y cuál son Los que la fortuna premia.Esto bí¡ deser; lo primero Engañar ha de ser fuerza A este criado^ g e r u n d io .Señor,No tanto en tí te diviertas;Que estás flaco y en ayunas.CARLOS. (A¡í.)Yo haré que su dolor sea No poder negar su infamia.GERUNDIO.Señor... CARLOS. (Ap.)

No ha de haber quien pueda Negar su error con mi industria*GERUNDIO.*Que estás flaco dé cabeza Y  te acabas; mira que Pienso que calabaceas.CÁRLOS.Déjame ya revocar E l poder de las estrellas.
t GERUNDIO.* . ’¿Qué has de revocar, Señor? Revócale la sentencia Al hambre, y hazlo embocando.CARLOS.Verá el mundo lo que yerra.GERUNDIO.¿(Juién yerra? c Ar l o s .'Siempre está errando,Día y noche. GERUNDIO.Es el albéitar;Que á puro martillar clavos Nos deshace la cabeza.c Ar l o s .Cielos, dél he de vengarme.GERUNDIO.¿Qué dices? que es-una bestia?' ¿Qué te hace aquel pobre tuerto?

Esto caus’a la flaqueza.— jA h, Señor! c Ar l o s .
(Ap. Ya lo presume Ahora falta que lo crea.)Déjame, no te me acerques.GERUNDIO.Señor, el juicio no pierdas; *Que yo iré á buscar qué comas.- ¿Hay lástima como aquesta?De hambre ha perdido el sentido? jA h  Señor!* c Ar l o s .¿A mí te llegas?GERUNDIO.Altó : él ha perdido el juicio.— * Que comer traeré, no lemas.c Ar l o s .¿Dónde está ? ¿ Qué es lo que dices ?GERUNDIO.¿No lo ves ? Vén á la m esa;Mira aqueste pipián Que el pimiento bermejea Gomo carrillos de lego.CARLOS.No lo quiero ya.GERUNDIO.¡Esta es buena! Pues, Señor, mira esta pava Con pechuga dé gallega.s, c Ar l o s .Quítate a llá , no me toques;¡Que me quiebras, que mé quiebras!GERUNDIO.¿Qué dices? c Ar l o s .Pues ¿no lo ves? >De vidrio soy. GERUNDIO.¡Santa Tecla»Que está locó ! CARLOS.Vidrio soy.GERUNDIO.¡Jesús, qué gracioso tema!.CARLOS. (Ap.)Ya el criado lo ha creído;Aquí mi venganza empieza.GERUNDIO.Señor, ¿ V e  eres vidrio es cierto?CARLOS.Posible e s^ u e  no lo veas?GERUNDIO.Pues ¿bay duda? Ya lo miro.CARLOS.Pues ¿ á qué vienes ? ¿Te acercas A quebrarme?GERUNDIO.No, Señor;Que eres vidrio de Venecia.

(Ap. Llevarle quiero el humor.),  c Ar l o s ,Pues ¿ adonde vas ? ¿ Qué intentas ?GERUNDIO.Llevarte á casa.c Ar l o s .Esp n o;Quítate allá , que me quiebras.

GERUNDIO.
i ¿No ves que yo soy salvilla (a),Y puedo llevarte en ella? . ■ ‘ »c Ar l o s . ’Pues véh, llévame con liento.GERUNDIO.Eso har^ (Ap. ¿Hay risa como esta?:̂  Vamos, Señor.,(4p.Lindo cüerito,J'fCÁRLOS. (Ap.)Vamos, y el mundo suspenda El juicio desta locura Hasta ver cómo me'venga. -  .-'M

.  »

P A

JORNAjDA TERCERA. m•i!:
>•!Sala en casa'de Cárlos Mli s i

•  f . ' . v
E SC E N A  PR IM ER A. ‘GERUNDIO, de, estudiante, ■

vestidq: .v- I
Señores, pierdo el sentido •No hubiera el diablo pensado Arbitrio mas acertado Para haber enriquecido Mi amo en su suerte abatida, Que ser loco placentero. • Manando estoy en dineto,En regalos y en comida.Ayer buscaba mendrugos, . 'Y hoy, por lo que mueve á risa,Hay á mi amo mas prisaQue á banasta de besugos. Como yo, por su quimera A lo escolástico va,Y le llaman todos ya

Ellicenciado Vidriera, .Todo lo qüe él pretendía,Por su.locura ha alcanzado,Pues ya del Duque estimado,Entra á verle cada día.Pompeyo, que una abadesaEra en su atención prolija,Ya le lleva á ver su hija;Lisardo le da su mesa;Y los que en su suerte escasa Nos dejaban por pobretes,Andan agora á puñetesPorque vamos, á su casa.Todos ie buscan, y á ver Su locura hay tanta priesa,Que está á mi elección la mesa Donde quiero ir á comer.¡Qué premios ni qué bambollas Hay como esta autoridad, * Pues para mí en la ciudadSe ponen treinta mil ollas ! ‘A la plaza mi alegría Los que compran sale á ver; Quien lleva mas que comer Me tiene allá á mediodía;Y soy tan bien recibido,Que saco destas tragedias El doblon, el par de medias,Los cabos dp oro, el vestido;Y  tanto creciendo van  ̂ Las alhajas por mohientos (^),Que tengo tres aposentos Como tiendas de chalan.Y tanta Opinión alcanza Mi c a u d a l , q u e lo hago trato,;Pues me han ído á alquilar hato Paraveslir una danza.
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en Indias;llámase también pcptán.

r •(fl) ¿No ves qiie soy la salvillíf, (o) Los halagos por momentos,. h:- ^
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^ siso tOCO*p  fiojiay dia q^i^ioel iuicio pierdo; ■
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i' P“ . n  dichosa locura ' Sñ íw e^ 'cosays ile  dura,
5®‘!.,.™e vean las gentes
l  Pî  pTel mundo, á escuchar; va es hora de empezarfvemVlos pretendientes.

e s c e n a  51.* $‘CRIADO l . ' ’ — GERUNDIO.,  , . CRIADO i .°¡Mi d® ,gerundio., ' El .tono afile. ,:’ guiado l .°
l E s l á  4 /G e r u n d i o . ¿No.lehaencontpdo?SinoveusLed,despavile^ '' lüe qué parte? 1' i ‘ CRIADO 1 °De.palacío.■ El Duque: que hoy os espera,Oue llevéis . .Y nue no vais tan de espacio,■ ■ PorqueáOasandra entretiene,■y ayer muy tarde llego. ;GERUNDIO.l)iffá usté al Duque que yo Ando como me conviene;■ Y (liga usted’que no quiero.Por apresurar los plazos,. Que'se haga mhaino pedazos;Oue vale mucho diner(). ^• Yo iré á lograrle esa gloria,• Sim e acuerdo d e  cumpliiiQ.^CRIADO I  { D u l$  u n  c t n il lo .)

. ' PonéüS al déclo este anillo. ( Vase.). GERUNDIO.■ Con eso tendré memoria.—*Señores, esto es medrar;Ya mi amo á Laura tuviera Si loco vuelto se hubiera Desde que empezó á estudiar.

EL LICENCIADO ViDPdERA.GERUNDIO.Que iré de muy buena gana;Y diga usted que quisieraLlevarle allá á VidrieraY al marco de la ventana.CRIADO 2 .“Adiós. GERUNDIO.Aun falta otro oficio.CRIADO 2.*̂¿En qué ? GERUNDIO.En poner esta historia ' . En mi libro de memoria.Diga el nombre.
{Saca un libro de memoria, y escribe

en él.)CRIADO 2 .°Don Fabricio.GERUNDIO.¿Apellido? ■CRIADO 2.'^Macarrones.GERUNDIO.¿No es bautismo?CRIADO 2 .°S í , Señor,
\GERUNDIO.jQué calle? r ,«"  CRIADO 2.®■ La del Cantor.« GERUNDIO.

26^Y dice que enviará el coche Por Vidriera. GERUNDIO.. Aquí llamo. ¿Flóstegui? CRIADO 3.®Bien lo ha entendido.GERUNDIO. •
4Nopensé, así Dios m ehaya.Que había fuera de Vizcaya Esdrújulos de apellido.CRIADO 3.®Y envía un jamón y este vino,Que os acuerde al salir fuera Que os espera.- GERUNDIO.Hombre que espera, Hartb es que envíe tocino.Ponerlo en memoria quiero;Que yo iré commucho gozo.¿En qué calle?CRIADO 3.°La del Pozo.GERUNDIO.Y el vino ¿ es de tabernero?CRIADO 3.**No, sino greco.GERUNDIO.LatinoQuisiera yo. Ya está en nota.Vaya usted; que con la bota Iré yo allá (le camino.

{Vase el criado.)Propia calle de capones.— Ya está entre otras infinitas^CRIADO 2 .°Mire usted que mi ámoespera. {Vase.)GERUNDIO.Con esto, en saliendo fuera,Voy cumpliendo mis visitas.E S C E N A  IV .

e s c e n a  V .g e r u n d i o  ; luego, GÁRLOS.

y
•  »  *  “CRIADO o.°, con un jamón y una bota

dé vino.'—GERUNDIO,

e s c e n a  111.CRIADO 2.°, con dos capones. GERUNDIO.,■ CRIADO 2.®¿Está en casa el Licenciado, Gerundio? GERUNDIO.* A misa se fué.cmADO.2,'^¿No es usted? GERUNDIO.Pues si me v e ,¿Por qué pregunta el menguado?CRIADO 2.“iJón Fabricio, mi señor,Rautiza un,hijo esta siesta, 
y. porque alegre la fiesta,' l̂ iUe que le hagais favor ■ Pa‘ llevar á Vidriera ;Que gusta de sus razones;V que este par-de caponesOs acuerde de que espera (o).

CRIADO 3.°¡Señor Gerundio!gerundio.Bribón,iGerundio á secas á mí ?
{Ap. Según esto da de sí ,Ya es hora de entrar en don.)‘ CRIADO 3 .“Pues ¿en qué ha estado el error?■ gerundio..'¿Geruqdio á un rico llamáis?CRIADO 3.**Pues ¿cómo ahora os nombráis?GERUNDIO.«Don Gerundio, y monseñor.CRIADO 3 .°Pues yo os daré un don, y dos, Tres y cuatro. gerundio.. Y  treinta y nueve; Que al rico el doii se le debe, Porque tiene don de Dios..CRIADO 3 .“ CeiioFlóstegui,miamo,Casa una hermana esta noche,

(fl) Os acuerde que os espejea.
í En todos los impresos se lee:«Ya está entre otras partidas ;>) ñero no consuena. La infinitas puede referirse á historias (por senas), que nombra anies.

GERUNDIO.¡Jesús, lo que se acumula De visitas que hay que andar!Ello no puede pasarSin echar luego’ una muía.Mas ya mi amo suena en casa.CARLOS. {Dentro.)¡Gerundio! GERUNDIO.¿Señor?...CARLOS; {Dentro.)¿Es hora?GERUNpiO.¿Cuánto va que sale ahora Con que se ha quebrado un asa tGÁRLOS. {Dentro.)¿Hay algo en que tropezar?GERUNDIO.Todo está llano, Señor. ■CARLOS. {Dentro.}Míralo. GERUNDIO.
4Pierde el tumor.

{Sale Carlos.)CARLOS.Tú has de venirme á quebrar.,, GERUNDIO.Esos temores ataja;Que de tí cuidando estoy,Y he hecho, porque salgas, hoyUna vasera de paja  ̂ ^Llena de algodón. {Ap. Señores,No es mucho que á esto haya prisa; Que yo me muero de risa De tan graciosos temores.Pero llevarle el humorE s  fuerza, y disimular.) ,¿Quieres venirte á envasar ?■ CÁRLOS..
{Ap. En mi intento, ladwayoP

V ♦■m-'
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. . .  <^MEDIAS e s c o g id a s  d é  d o n  AGUSTINAdvertencia mia ha sido a u u o  ui> rvEngañar este criado,Pues á todos ha engañado Verle á él tan persuadido A mi fingida locura.Y esto funda la venganza gue por esta destemplanza tía de tomar mi cordura (Guando á ocasión oportuna Logre el intento que aguardo)
tíelDuque, Laura y Lisardo,Y aun de mi misma fortuna.Mas SI yo á Laura perdí,¿Q u e  v en g an za  m e a p e rc ib o ?  Líelos, no sé có m o  vivo*Cuando me acuerdo...) ¡ay de mig e r u n d io .Señor, ¿qué te ha sucedido?CARLOS.Es que me he dado un porrazo.g e r u n d io .'¿Te has quebrado algún pedazo?CARLOS.No, mas pienso que se ha hendido.g e r u n d io .Pues bebe un trago siquiera.CARLOS.Pues ¿qué importa en casos tales (a)?g e r u n d io .Para mirar site salés,Te pondré un poco de cera;Que hoy el vidrio es menesterQue esté sano, porque estoy Para ir á mil casas hoy, .Que bn lí desean beber.CARLOS.. ¿Donde? GERUNDIO., A palacio, y pasadas ,tíe treinta o cuarenta bodas:Y te han de llenar en todasDe bebidas regaladas.Como yo le diga aquí Que es vidrio, está muy contento.)CARLOS.¡Qué bien ayuda á mi intentoLa burla que hace de mí n Pues vamos sin dilación,• Y  llé v a m e  p aso  á  p a so ..GERUNDIO. .(A¿í. En diciéndole que es vaso a egra, que es bendición •Mas lo vano aun se está entero.

Que por poco el otro diaMe mata porque decía Que era vaso de alofero.)Pues Señor, si has de salir Sea primero á palacio. 'CARLOS.Vamos andando despacio •
(Ap. Que desto se ha>de inferir I al afrenta a mi enemigo Tal vergüenza á los ingratos,Que han de ser sus mismos tratos Mi venganza y su castigo.)g e r u n d io .■'fe' crér cuanto quiera )¿Te meteré en la vasera?CARLOS.Mas seguro voy con eso.gerundio.Parecerás orinsil.

CARLOS.¿Qué dices,Toco, traidor?GERUNDIO.
(Ap, Tome si purga.) Señor, Que eres vaso de cris tal.CARLOS., (Ap. Asi á no dudar le obligo.) ¿No sabes tú lo que soy?g e r u n d io .Si confesándolo estoy,¿Por qué te enojas conmigo?CARLOS.Porque siendo un vaso rico, Con verte mi intento creer,No lengoyoque temer Que me quiebres por el pico.g e r u n d io .¿Hay tan graciosa porfía? ¿Quién del vidrio ho se ríe? ‘ Yo le he de hacer que se envíe A una dama por sangría.,

✓

Sala del alcázar.
e s c e n a  v i .l a u r a , c e l i a .

i<t) .Kn riesgos fa¡es?

LAURA. ,
Celia, nada me consuela,Dejame ya en mi martirio Sentir mi dolor por deuda, Llorar mi mal por alivio Si es pena el perder á Cárlos, Cuando yo Ia causa.he sido De que la razón perdiese De desdichado ú de fino,¿Cómo quieres que no llore’  Que era doblar el delito,Ser esquiva al sentimiento.Siendo in'grata al beneficio,CELIA.

¿Québeneficio, Señora,De un pobreton, de un mendigo Que aunque el beneficio hiciera ’La colación nunca hizo? ’¿ Qué fineza ha hecho por tí ,Si no es decir que es de vidrio’Y ¿porque hoy le usan las damas Le agradeces el capricho?LAURA.i Ay Celia!¿nofué fineza Verse de mí despedido Por pobre, y por merecermeIntentar para ser rico De las armas y las letras Los dos seguros caminos’Y acertándolos entrambos,Ver el premio merecidoTan léjos de su esperanza.Que viendo que era preciso Perderme, pomo alcanzarme, Perdió, con mi mano, el juicio?CELIA.
El juicio, señoramia,
El no le perdió de fino,Sino de bobo, porque
Si él intentaba ser rico,¿ Quién le metió en ser soldadoNi en estudiar silogismos’  Metiéraseá despensero,Tratara de encerrar trigo.
Estancara las cebollasO tratara de aguar vino;Que estos son oficios todos Con que es tan cierto el ser rico

l̂ORETO Y CABAÑA.5« noche á la mañana,Como tres y dos son cincoMas yaqueéifuérnemeca'to '
*̂0 Urbino,¿Te ha de hacer llorar á tíM todos nos reimos?¿No te casas con Lisardo’¿No es ya el Duque tu padrino? ¿No es tu madrina Casanfira”Y esta todo prevenido *ton festines y saraos,Porque el Duque, de caminoy Casandra,1 u festejo y- su cariné? ’l a u r a :Galla, Celia, no prosigas*Basta que el silencio esquivo De mi obediencia me mate¿Yo a Lisardo? ¡ Ay Garlos’ mió»Bien sabe el cielo que yo 

^0 tuve en mi mano arbitrio (M.o « CELIA.fenora, no le despeches;Que dará tu llanto indicio.faciendo de tu piedad,A qué tiene otros motivos:Mira que sale Casandra,

I . -  :

3  J. . ü']

(Vase.)

( Vase.)

rí-

e s c e n a  V II .CASANDRA, d a m a s . —  D ich a s .
l a u r a . (A¿J.)Por ella ¡ay Dios! me reprimo^CASANDRA.

¿No ha venido Vidriera?,CELIA,Ya por él. Señora, han ido.CASANDRA.Ni mas graciosa locura Ni tan extraño caprichoVi en  mi vida; él me divierteDe modo, que solicito Con el Duque que á palacio Le traigan.

'  .1

ESCENA Vm .EL DUQUE.—D ic h o s .DUQUE.^ , Y yo en servirosDesvelo tanto el deseo.
Que ya la fortuna envidiaDe un loco, pues logra en vos La dicha de ser oido;Pero si por loco gana Vuestra atención, mis sentidos# De mi amor en el exceso,La merecen por lo mismo.c a s a n d r a .No, Señor; que la atenciort Que en mí decoro os permito.Se la debo yo á las vuestras;

Y creed que, agradecidoMi afecto, pasar dejara Esta atención á cariño,A ser cierto el casamiento Con el marqués FedericoV la duquesa Camila,Pues siendo esto cierto, libro 
Mi palabra del empeño.DUQUE.Pues ya dudar no permito Su fortuna á mis deseos;Que eso es cierto.(?) En tu amor arbitriô

*



e s c e n a  IX.

EL LICENCIADO VIDRIERA,GERUNDIO.Aquí á un escaparatico,; /¿gHÜtíDIO, CÁRLOS, CRIADOS. ' Dichos.
% * ..r*
¥'i
t

\ \

gerundio. (Dentro.)• Entren quedito,
Señores; no me le quiebren.DUQUE,Vidriera ha venido.

laura, (Ap.).ríelos, que á esto llegó Carlos! kin mí ustoy cuando le miro. -
(Salen.)tiERUNDIO.Entra, Señor, poco á pocoCARLOS.i. jQué bien logro mis designios!)

l

¿"ifay’dónde ponerme aquí• GERUNDIO.piles ¿no? un aparador rico,Vúnafuentp y dos toallas;Que así debe entrar un vidHoTan principal como tú A ver un duque de Urbino.
(Yanse los c r ia á ^CARLOS.'Vémellevando delante;'•Mas, ay infeliz, ¡qué miro!)ueme quiebran, que me quiebran! raidor, ¿á qué me has traído? ue todos estos me quiebran, ácáme de aquí, enemigo. .. ' , GERUNDIO.Alio: la furia le ha dado.CASANDRA.¿Hay mas gracioso capricho?DUQUE.¿Dé q u é  h u y e ?GERUNDIO.Está furioso.—Señor, detente por Cristo;Mira que estás sin vasera,'V puedes hacerle añicos.CARLOS.Pues ¿ por qué me la has quitado?GERUNDIO.Pléguete Cristo conmigo;Pues si entras á ver al Duque,¿No había de traerte limpio?CARLOS.Pónmela, y vámonos luego.GERUNDIO.*

I

Señor, que no la he traído, Que venias en salvilla.—esto va perdido, (Ap. al Duque.) i6 algo con que engañarle;Que si no, dará mil gritos.DUQUE,Pues ponle aquesta cadena.GERUNDIO. .Con eso vendrá, esto pido.CARLOS. {Ap.)ta'.codicia del criado mC logra el intento mió.V g e r u n d io . (A Cárlos.)Señor, no hay que tener miedo, riies ya está engastado el vidrio gu oro, porque aunque caiga^»_J«J[aiebre. Ea, pasito,u a c a . CARLOS.
¿Dónde me llevas?

Donde estarás muy hermoso Entre otros dijes muy lindos.DUQUE.Ponedle en medio una silla.
/GERUNDIO. -Mírate, Señor, ¿no has visto Qué bellas son las alhaja^ Que á tu lado están? .CARLOS.Ya miroQue todos son buenas piezas.CELIA,*Laura, ¿que no te has reido De tan graciosa locura?LAURA. (Ap. á Celia.)Cuando veo su delirio,Yo lloro lo que tú ries,Porque yo la causa he. sido De la desdicha desearlos.CARLOS. (Ap.)

iLastimada á Laura miro ; .De mi ultraje, pero presto Le haré yo decoro mió.GERUNDIO. (Ap. al Duque.)Ya que él está sosegado,Háblenle de su capricho;Que irá diciendo bellezas.CASANDRA.
. ^De cuanto dice me rio.DUQUE.¿Quién era el qué así os quebraba?CARLOS.Vos el primero, vos mismo.Porque habiendo yo de VOS Con mis obras merecido Estimación, agasajo,Premio, honor y beneficio,Para el vidrio de mi suerte Tal dureza habéis tenido,Que le habéis hecho.pedazos;Pues por vos quebrado miro El cristal de mi fortuna .̂CASANDRA.i Qué graciosos desvarios!DUQUE.

¿Yo con vos tengo dureza?CARLOS.Sí, Señor, en el olvido;Pues cuando mi noble aliento Fué para vos vaso rico,Por donde á beber llegasteis Mil aplausos en Urbino,Le quebrasteis, olvidando Su decoro' cristaliho;Que los duques, sin memoria De los honrados servicios,No son duques, sino piedras.Mirad si duro habéis sido.GERUNDIO.Eso todo serán cantos,Y aunque tope en los hocicos, Imagina que es guijarro.DUQUE.Pues ya de vos me desvio.cArlos.También esta, que me quiebra.CASANDRA.¿ L a u r a ? CARLOS.Esa misma, esa digo.CASANDRA.
¿Por qué?

mCARLOS.r ’ Porque cuando amante La solicitaba fino,En elmardesubelléza Era yo bajel de vidrio,
V en ella me hice pedazos,Porque cuando mi .albedrío I La buscaba comqpiierto Me recibió como risco. ’LAURA.-(Ap.)Esta queja no es de loco.-CASANDRA.vSegun eso, yo no he sido De los que os quiebran.CARLOS.• ¿Vos no? La primera; que el peligro De quebrarme visteis vos,Y olvidada de mi brío,De mis honradas finezas,No quisisteis ser testigo, ■Y me dejasteis quebrar.GERUNDIO.El os sacará aforismos,Para que un colchón le‘quiebre.

11

ESCENA X.POMPEYO, LISAUDO.—Dichos.POMPEYO.Señor, ya está prevenido.Todo lo que habéis mandado.LISARDO.Y yo, Señor, os suplico*Que no dilatéis mi dicha.DUQUE..Lisardo, por lo que envidio A los que logran su amor,Yo mismo lo solicito.—Señora, ya que queréis,Para mas favor, conmigo Honrar á Laura y Lisardo,,Que no se dilate os pido Su dicha, ya prevenida.Pop la que yo participo De apadrinarlos con vos'CASANDRA.Señor, no tengo albedrío Yo para vuestros preceptos;Que siempre tardo en cumplirlos. Laura, vamos. LAURA.Yo, Señora,Solo á obedecerte asisto;
(Ap. Aunque esto será mi muerte, Pues á Cárlos he perdido.)LISARDO.El parabién á mi pecho Da mi amor, habiendo oido Que vos acetéis el plazo Q u e  á mi ventura previno La estrella que en vos me rige Para acertar á serviros.

i CARLOS.¡Que me quiebra, que me quiebra!DUQUE.¿Quién os quiebra?GARLOS.Ese enemigo, Ese, que trae en la mano Para matarme, escondido,El canto de una traición,Con que me ha dado en el vidrio.GERUNDIO.
Señor, nadie le ha tocado.

■»

i . l
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m COMEDIAS ESCOGIDAS'DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.CARLOS./Sí tal, traidor, que hizo el tiro,Y dando en Laura primero, Resultó en mí.CASANDRA... ■ Su capricho •Le hace apasionar de veras.' , ■ - DUQUE.Recogedle, y*dén principio, Pompeyo, luego al sarao.* 'p o í ip e y o .  'Ya esta todo prevenido.‘ . DUQUE. ‘Pues vamos.- . -' CASANDUA. .{Coge tina bujía.) ‘ Yao%obedezco.

iVase.)

hVQm.iSe la quita.)
' No tiene en la lúz/dominio El que se alumbra con ella.*■ ’• . .-CAS'AríDRA.;Porque me sigáis lo admito.' ■ i  Vase con las damas.)

. ' DUQUE.Lisardo ,̂ al lado de Laura.lisa 'r d o .
W'Ya mi fortuna confirmo.LAURA.’ (Áí?.)Y yo mi desdicha. ¡Ay, Carlos,Si sintieras, qué martirio M ' (Vff'SÉí, y iras ella Lisqrdo.), POMPEYO.

• *Si hoy queda Laura casada,No hay que esperar otro.alivio. (Vase.)

CARLOS.¿Por dónde me quiebro?' GERUNDIO. ■A gritos;.Que á voces se quiebra un hombre .Mas fácilmente que un vidrio. , !. GARLOS.Plegue á los cielos, cruel,Que adores siempre un desvío, . Que ofendas con tus finezas,Q u e  canses con lüs suspiros,Y que viendo el desengaño De amor desagradecido.Crezca la llárna en tu pecho,Si el 'olvidar es*alív¡o.Mas ¿cómo solo rne^quejoDe sq rigor, si el delito

* E S C E N A  X I . CÁRLÓS', GERUNDIO.cÁiaos. '¿Dónde*se van?GERUNDIO.• A casarse.' ,  CARLOS.¿Qué dices. Gerundio ^migo? ¿Acasars'e?-¡ Ay'infeliz! 'Laura, Señora, bien mío.Ya de aquí pasar no pueden • Mis fingidos desatinos,'Ya yo pierdo la razón,Ya es de veras mi delirio.¡ Esto permiten los cielos!. Laura hermosa, mas ¿qué digo? Laura cruel, Laura ingrata;Ladra no, laurel esquivo,Que el sol de mi amor huyendo, En tronco te has ponvertido,. Tronco eres ya á mis finezas, Tronco á mis tiernos cariños; Pues si ya eii tronco te has vuelto, ¿De qüé sirve el llanto mió;. Sino que regando el suelo,Donde te has endurecido,' Con mi mismo llanto crezca La causa del llanto mismo?¡Ay de mí! ay Laura cruel!GERUNDIO.¿Qué es aquesto? ¡ Vive Gpisto, Que se acuerda ^iie es de carné, Aunque piensa qne es de vidrio,-r ¿Señor? CÁRLOS.Déjame morir,■ Solo morir solicito. .GERUNDIO.Señor, mira que te quiebras.
i Todos los impresos:•»qué mal pido!»

A

Es.de tantos que me ofenden?Ya, cielos, está cumplido El plazo de mi venganza.■ GERUNDIO.sMucho hablas para ser vidrio.CÁRLÓS.Ya no sóy vidrio,.Gerundio;De bíonce soy, pues, resisto Este golpe á mi fortuna.GERUNDIO.Esta es Otra; ¡ JesucristQ!¿De bronce eres?,;Pieza nueva!Ve mudando de caprichos,Que con esp-te hai'ás de oro;Mas ¿qué harérnos. Señor mió,Del algodón y la paja •Que he comprado para el Vidrio?CÁRLOS.Bronce soy y mármol duro. {Dale.)GERUNDIO.
'Pesia el alma que te hizo.Pues, sabiendo que eres bronce Vasá darme en’los hocicos?Ya tú te has vuelto el que quiebras.CARLOS.No estoy en mí.GERUNDIO.Ya lo miro;Que si estuvieras tú en tí,Ño hubieras dado conmigo.CÁRLOS. /Comience ahora mi venganza, cielos. Ya la experiencia que intehíé he logra- Ya ciertos han salido nríis récelos; [do, Pues vea el mundo, ya desconcertado, El ciego y torpe error de sú mudanza,Y de su afrenta nazca mi venganza. — Gerundio amigo, pues fiarme puedo De tí, solo á tu oido la concedo *.GERUNDIO.¿Cómome hablas así?CÁRLOS.. Calle tu labioHasta ver la venganza de hfii agravio.¿Tienes algún dinero?GERUNDIO.¿Eso'preguntas? Muchomas tengo que diez cajas juntas De ginoveses; tengo un pozo de oro,Y en las alhajas lo que tengo ignoro.CÁRLOS.¿Tanto diúéro tienes?GERUNDIO.Y aun es poco; » ¿Sabes tú I o que has h echo con ser loco? Si dos meses te dura,Coche puedes echar con tu locura.

'V

CARLOS.¿Que én fin la debo tanto beneficio?• GERUNDIO. ■ ■ [cio>Ruégale á Diosque no te vuelva el jui- Que como gastes de esas temas frias.Has de ser duque deiitro de. seis dias.-CARLOS. ■ -3Yo erré el camino. ',  , • • 'GERUNDIO.Claro está que errasteGuando por estudiar te desvelaste, ' Cuando á la guerra‘fuiste,I Y la -victoria con tu sangre diste Al Duque; que si ser rico intentabas,Y fueras loco tú desde primero,Te vieras ya mas rico que nn logrero.CÁRLOS. / ♦ ♦Pues ¿podrásme vestir honradamente, ^  Para que pueda parecer decente 'Eiiestaboda?. * GERUNDIO. ’Pesia el alma mía; *Podré sacarte mas galan que el dia, :Y yo á. tu la,do añadiré decoro.Que irémos hechos unos pinos de oro,.Slas ¿ para qué, Señor, es esteiiUentp?.: * CÁRLOS. . ‘ 'Paía dar í^ te n d e r mi entendimiento..GERUNDIO, [destruyes? '¿Qué haces hombre? ¿No ves que te; Pues ¿tienes este bien, y le rehuyés?PÓr Dios queno seas cuerdo, señor mío, Quevolverémos á morirlos de hambre,CARLOS. •Esto le importa á las venganzas mi'as.•GERUNDIO. :Suspéndelo por Dios por quince dias; ‘ Que nos importa mas de mil ducados,.CÁRLOS.Ya no tienen mas plazo mis cuidados. Vamos, amigo., y disimula ahora.GERUNDIO.¿ Nos vamos á vestir? , .CARLOS.. Pues ¿ quién lo ignora?' GERUNDIO.Vamos; mas viendo aqueste beneficio, Vive Dios, que estás loco en tener juicio.
(Vanse,)

'V

; I■•'V' 
- • cV . ,

■á
Salón del alcázar.
EÉCEN APOMPEYO, LAURA.

2 La revelación ó confianza. En otros impresos se lee :(íDe tí solo á tu oido lo concedo,»

p o m Re y o .¿Qué es esto? ¿con llanto ahora, Laura, ultrajas tu belleza, Guando Lisardo te adora, Cuando vas á ser señoraDe su pechó y su riqueza? •¿«Qué inquietud, qué novedad Mueve átal demostración,Laura mia, tu beldad ?LA U RA ..Señor, llora mi piedadDelitos del corazón.No puedo hacer resistencia sA este dolor, y si'aquí Le publico en tu presencia, Sabrás l%que pue'de en mí _Tu precepto y mi obediencia.Lo primero, has de asentar
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Oueyohe de ir a obedecerte; *Lo segundo, has de juzgar *Oue es lo mismo irme a casar Con L is a rd o , que á mi muerte; No por tenerle aversmn,Sino por ser él empeño De tener yo inclinación A quien con mucha razón Pensé que fuese mi dueño.La inclinación, padre mió,lis efecto natural ,•Que no manda el albedrío; Publicarla es des.varío,Pero no concausa tal.’ ..Tú le habías prometido A Carlos, sin duda alguna,Q u e le harías mi marid,o,Si de su estad o  a b a tid o  M ejorase la fortuna.El 'la buscó, y su valor Aeñnnendar llegó su suerte, Pues la mereció mejor ;Luego el tenerle yo amor. Viéndolo, fué obedecerte. Porque aunque á él rio íe dió La fortuna medra alguna,Si vi que lá mereció,
3 por qué había de ser yo Ciega como la fortuna?Cuando él llegara á tenella Debía yo quererle bien;Pues no hacerlo al merecella, Porque fué injusta su estrella, Fuera serlo yo-también, si por su infelicidad Perdió el juicio, mas violento Fuera olvidar mi piedad Quien perdió el enterillimiento Por tenerme voluntad.Esta es, Señor, la razón Por qué llora mi pesar: • Porque siente el cprazoii Tener una obligación Que no ha podido pagar..Mas yo, Señor, he cumplido Con él, contigo y miamor:. Con él, en lo que he querido; Conmigo, en este dolor,Y á tí, en haberle vencido.Este amor hizo mi suerte,Y publicando el dolor' Que me ha de dar esta muerte, Cuanto te debe mi honor .Es irme ya á obedecerte.

EL LICENCIADO VIDRIERA.Mas gafan y mas airoso ' . Que un toreador acabando 'De h^cer una buena suerte. * ,CARLOS. ! ■Ya á empezarle van llegando Galanes y damas, llenos De floVes y de penachos.fiS C E N A  X V .EL DüQílÉ, CASANDRA, LATIRÁ, Lí- SARDO, MUSICOS, AGOMPAÑAMIÉNTO.-D ic h o s .
{Salen en fohna de m m >; y en aoa 

Mudóse de cantar lacoj^IfiySedescu
bren todos.)

(Vase.)

ESCENA X m .POMPEYO.¡Válgame el cielo! ¿qué he oido? Ni aun culpar su atrevimiento Puedo, pues verdad ha sido;Que aun yo en su queja me siento También desagradecido.Si Carlos... Mas ya no tiene Remedier: sin juicio está;V ya el sarao sé previene. GomLisardo el Duque viene,De quien es la suerte ya. .
ESCENA X I V ,CARLOS Y GERUNDIO, muy galanes y 

con mdscara, — POMPE VO.
4cÁRLos’. {Ap. á Gerundio.) Veri conmigo; que los dos. Hemos de entrar al sarao.

^ GERUNDIO.Bien puedes desencogerte; Que vas, por Dios, mas bizarrO;

MÚSICA..
A la unión mas veníurosa 
Que amor coronó en su aplané, . 
Triun fo de gala y belleza 
Salen abriles y mayos.DUQUE.El sarao proseguirá En estando desposados Lisaido y Laura.Carlos. ( A ; / y luego á Casandra.Y el c ie lo .Les dé entre favores tantos ' . ,Logro á unión tan venturosa, Gozando destos aplausos,Que ni la cansen las horas Ni la deshagan los años.— .Y en gracia siempre deí Duque; Favores que honren á entrambos Del sol’vuestro, gran señora, ' • Resplaudezcan á los rayos.I CASANDRA.i ¡Qué miro! ¿no es Vidriera?GERUNDIO.
Y antes lino vidriado.DUQUE.
¿Qué es ésto?. . CARLOS.No os admiréis,Gran Señor, que yo soy Carlos.DUQUE.Pues ¿con qué cura ó prodigio Tan presto habéis restaurado El juicio? •CARLOS.Si lo queréisSaber, Señor, escuchadlo..LAURA.Cielos, ¿qué es esto que miro?DUQUE.Decid; que atentos estamos.CÁRLOS.Pues si yo lo he de decir.Vos, gran Señor, y el tealro"Del mundo esta vez permitan Repetir lo queha pasado^ ; . Porque es fuerza que se enlace El remedio con el daño,Y por dar cuenta del uno Se han de referir entrambos.Deuda ya, Señor, es vuestra Saber mi nombre, y de cuantos’Me escuchan, ninguno ignora De mi noble sangre el lauro.Y si ya acaso os lo ha dicho Pompeyo, que enamorado De Laura, en mi tierna edad La pedí su hermosa mano;

)

267

Ií Unica vez en que se disculpa Moreto referir lo que ha puesto en acción. de

Que despreció mi pobreza;Pero mi sangre estimando,Para mejorar fortuna Le dió*á mi esperanza un plazo; Que oon ella fui á buscarla,Y por las letras, mi aplausoY mis estudios, me dieron En Poloiiia el primer grado ;Que mi pluma os ganó en Roma Vuestra jusUcia, probandoEn tres sentencias, de Urbino Eí derecho,hereditario;, .Que á pediros vine el premio Que os merecí; y por hallaros .Em barazadola guerra,Dejé las letras y al caínpo Salí, donde por la pluma q'roqué la espada á la mano, Porque igualásen gus' filos El mérito de sus rasgos;Que yo os gané la victoria,Pues yo fui quien en sus brazos Sacó á Casandra, i'ompiendp Por escuadrones contrarios.De que ella misma es testigo;Y se la entregué á Lisardo, ’ Porque él ío fuese tambiénDe mis alientos bizarros.Mas en esta acción. Señor,Se verá cuán desdichado Nací, pues teniendo esfuerzo , Para un eiripeñovtan alto,’ ,No pude enmendar mi estrellar, . Lievando el cielo en la mano. Que yo gané facolina,Volviendo vuestros, soldados, Que ya huían’; que prendí .A Federico, y bañandoCon mi sangre vuestras plantan,Me eifcargasteis á Lisardo;Que olvidó vuestro preceptoY su obligación, ingrato;  ̂ • Pues-siendo así que en el riesgó Delibré de sustontrarios(Y á cosla.de mis heridas Salió de peligro tanto).Que con la pluma le di Posesión del mayorazgo Que p o s e e ,n o  solamente Me privó de vuestro amparo, Sino que porque de Laura ‘Solicitaba la mano, ' , ■ 
i  pudieran vuestros premios Coronarme de su aplauso,Para que no fuese oido Me dejó llegar á estado Tan mísero y abatido.Que aun del alimento falto,Me sustentó muchos dias En tan prolijos trabajosLa limosna que buscaba A mi pobreza un criado. Viéndome destituido De todo favor humano.Con tantos merecimientos, Lleno de desprecios tantos,Dé vos jamás atendido,De Pompeyo despreciado,.Sin favor de Laura bellaY ofendidodé Lisardo,Me fingí loco, por dar-  ̂ :A los hombres desengaño,A la ingratitud afrenta,Y venganza á,mis agravios..Pues siendo así que por docto, Por valiente, porbizarto,’Por discreto, noble y fino,Y en  fin por m éritos tantos N i de vos m erecí p rem io ,Ni de mi dama agasajo,Ni lealtades de mi amigo,Ni de la piedad amparo;—

' ' < í
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2G8AI punto que por ser loco Fui risa de cortesanos, Deleite de poderosos, Desprecio de riiis contrarios, Por loco con vuestra alteza Entrada tuve en palacio;Por loco os hablé, y no pude Por noble, valiente y sábio; Por loco, Pompeyo á Laura Me llevó, y los agasajos - Que no merecí por lino,* • Me hizo por loco su agrado; Por loco, para con vos Me dió su favor Lisardo,Y fué á mi locílra amigo Quien fué á mi razón ingrato. Por loco, para mí fueron Liberales vuestr.as manps; Porgue el loco no agradece, y  nó permite al ingratoEl cielo hacer beneficios Sino cuando son en vano.Por loco, en fin, gran Señor, Me vi lleno de regalos,De favores, de riquezas.Y el lucimiento qué traigo Se le debí á la locura, Porque estudiante y soldado Contó siempre mi vestido. Sus méritos en pedazos (a).Y pues es el mundo tal

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO

(a) Sus méritos á pedazos*

*

Y los que tienen su aplauso,Que dan el favor á un locoQué niegan á un hombre honrado,N o quiero mas premio délNi dellós que el desengaño.Y habiéndolo conocido,Que lo conozcan tan claro,Que no lo puedan negar:Que esto quiero por aplauso De mis honradlas finezas,Por premio de mis trabajos.Por paga dé mis servicios.Y  si por haberle dado Con algún atrevimiento •Tan notorio desengaño,.Se ha ofendido vuestra alteza,A sus piés estoy postrado;Ponga en ellos mi cab'eza.Que yá otro premio no aguardo.CASANDRA.Corrida, Señor, escucho Un suceso tan extraño, Teniendo en vos tanta parte La justa queja de Cárlos.Y si en mi ruego hay poder Para mover vuestra mano,Os suplico que desmienta Su fortuna y el agravio Que la ingratitud le ha hecho.LAURA.y  yo, Señor, que este cargoNo se entienda por mi culpa

Y CABAÑA.Cuan*do,queriendo yo á Cárlos, Por no admitirle mi padre.De su obediencia me arrastro.DUQUE.Deste yerro solo ha sido Toda la causa Lisardo;Y pues él tiene la culpa,No le dé Laura la mano.Y pues por mi cuenta corren Las conveniencias de Cárlos, Yo le haré tantas, que quede El yerro desempeñado,Y esposo de Laura sea. ' .CASANDRA.s  'Pues porque veáis que os pago Cou mas agradecimiento,Esta, Señor, es mi mano.DUQUE.Con el alma la recibo^—Dásela tú, Laura, á Garlos.LAURA.Yo, con el alma y la vida.c Arlos;Pues llegue Laura á mis brazos,GERUNDIO.La boda será allá dentro;Y aquí, discreto Senado,Se da, con vítores vuestros, Fin dichoso al Licenciado 
Yidriera^ sin novela,Y las fortunas de Garlos.
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INDUSTRIAS CONTRA FINEZÁS.

$DANTEA, infanta de Hungría, LISARÜA, s u  hermana. FERNANDO, hermano del rey 
ie  Bohemia,

PERSONAS.C E IiíA , criada,EL CONDE PALATINO. EL SENESCAL, T E S llU Z , gracioso.

UN CAPITAN.- ROBERTO, principe de 
Transilvania.U n c r ia d o  d e  F e r n a n d o .

MÚSICOS. •S o l d a d o s .C r ia d o s .A co m pa ñ a m ie n t o .
La escena es en Presburgo y en un campo de las fronteras de Bohemia y Hungría

JORNADA PRIM ERA.

!

i
i Al
v il«^1

Galería inmediata al jardín del palacio.
A

ESCENA PRIMERA.FERNANDO, EL PRÍNCIPE ROBERT O , EL CONDE PALATINO; DAN- ' TEA, leyendo una carta; LISARDA, CELIA, TESTUZ, m ú s ic o s , acom pañamiento ,  (Las damas con muletillas 
y sombreros con pUmas,)MÚSICOS,

¿Cuál dolor debe escoger 
La mas hidalga finem:
Ver la querida belleza 
Huerta, ó en otro poder ?d an tea . (Leyendo para si.) «Otras dos veces.he avisado á vues- ítra alteza del cuidado que debe tener »conlosquele asisten, porque hay en- Dvidiaque solicita su muerte.—Quien »le da este aviso por la evidencia, ísin que pueda decir mas.»(.4/?6Quién será ( ¡válgame el cielo!) Quien este aviso me da,Que tercera vez es y a ;Aumentando mi recelo Los riesgos tan sin pensar Que me avisan cada día,Pues no hay fiesta ni alegría Que no la turbe este azar ?Fuerza es que finja y que calle, Aunque es grande confusión Ver el riesgo la razón Sin voz para averigualle.)Proseguid esa canción,Que es muy del afecto m io,Porque con ella confio Alumbrar mí confusión.LISARDA.Todos, hermana Dantea,Sabiendo tu gusto, quieren Lograrle, porque prefieren A su inclinación tu idea ;
T hacen bien, si ha de ser tuya Esta corona por tí.DANTEA.No es'cierta, Lisarda , en m í,Puíliendo también sertuya. *De un parto las dos quedamos boljrinas del rey de Hungría,Sin que p̂ ará ser mas mía Cuál fué primera sepamos.

. ♦ ,
J  PresbourjfTué capital de Hungría hasta el afio de 1784.

Entre tan igual razón Hará el reino tuyo ó mió La elección de nuestro tio, Ausente y sin sucesión,Porque así el Emperador La causa ha determinado,Como tan interesado En la paz del sucesor.Pues si es igual el derecho,Y en nuestro tio hasta ahora La resolución se ignora,¿ Por qué imagina tu pecho Que los príncipes en mí Festejen una esperanza.De que no menor te alcanza,Sino mayor parte, á tí?Y si por ver festejarme Con vanidad, has pensado Que les debo mas cuidado,Y es eso lisonjearme,No lo has hecho con cordura; Porque Ultraja mi persona Pensar que hace la corona Loque puede mi hermosura.Y así, hermana, cuando es llano Que esa duda no te inquieta,Si es lisonja, no es discreta,Y si celos, son en vano.LISARDA.No es sino conocimiento,Pues aprueba la razón  ̂ ^Que hará mejor elección Mi tio en tu entendimiento.
ROBERTO. (Ap.yCon esa seguridad Me parece á mí mejor;Que mas festeja mi amor A Hungría que á su beldad ;.Pues siendo de Transilvania Dueño yo, con la de Hungría, Nada es mejor que la mia La corona de Alemania.CONDE. (A/?.)Yo, cuya vida es Lisarda,Siento el ver que haga la suerte Reina á Dantea, y su muerte Será el estorbo , aunque tarda. Pues si logra mi persona Lo que está dispuesto ya,Su muerte asegurará ^En Lisarda la corona.Con que en competencia mia No habrá en el Norte otro estado, Si junto el Palatinado Con la corona de Hungría.FERNANDO. (Ap, á TCStUZ,)Yo, sin hacet competencia,Sigo mi destino aquí ,Pues en Bohemia nací Segundo y sin otra herencia;

Y sin que mi asunto sea La corona que procura,Solo aspiro á la hermosura De la divina Dantea.TESTUZ. (Ap. á Fernando.)¡Qué poco, Fernando, alcanza Quien aprecia la hermosura Mas que un reino! ¿A quién le dura La belleza sin mudanza?La corona es firme basa ,Y la hermosura en que fias Es almendra cuatro dias,Y luego se vuelve pasa.FERNANDO.Esto, Testuz, es querer.TESTUZ.No es sino ser loco al fin.DANTEA.Vamos entrando al jardín.Porque ya deseo ver Sobre el problema propuesto Argüir y defender A los príncipes, y ver Si puedo salir con esto De mi oscura confusión,ROBERTO.I De vuestras luces, Señora,Para discurrir ahora,, Se alumbrará la razón.CONDE.Y yo de que he de acertar A la presunción me atrevo,Cuando por mi norte os llevo.
(Ap. á Lisarda. Aquesto, Lisarda, es Seguridad á mi ardid.) [darLISARDA.Ya entiendo.FERNANDO. (A Dantea.)Yo no aseguro El acierto que procuro,Porque voy ciego.DANTEA.

Venid.♦ «
(Vanse Roberto, el Conde, Dantea, Li

sarda, Celia, los músicósy el acom
pañamiento.)

» ESCENA n .FERNANDO, TESTUZ; deníro, mú-, SIGOS.MÚSICA. (Dentro.)
I Cuál dolor debe escoger 
La mas hidalga fineza:
’í/er la querida belleza 
Muerta, ó en otro poder?TESTUZ.¿Señor?
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27Ó COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO

#

FERNANDO.,¿Qué quieres, Testuz?■ TESTtZ. . * ,¿Es esto amor?FERNANDO.Bien logrado.'TESTUZ.
4Pues si estás enamorado,Voyme á pbner un capuz.•FERNANDO.Pues ¿porqué?. TESTUZ.Pregunta fría. Cuando un amor has vencido, Donde un año arreo has sido Muerto seis veces al dia,¿Qué girntohallas en querer?* ¿Tan buena vida es morir,De soñar y no dormir,Suspirar y no comer?.Si iiay desden, por su rigor,• No comes; si no hay desden, Ayunas siempre también. Con el gusto de'l favor.¿ Gusto es andar uno echando , ‘ Los bofes entré mil sustos,Por dar regalos ó gustos .A quien le está maltratando? Bien al amor los primeros Pintan desnudo en la fama,Pues por regalar su dáma Se quedan todos en cueros...• Mas si de otra enamorado Estabas antes, Señor,¿00*010 olvidaste este amor?FERNANDO.Con este nuevo cuidado.' TESTUZ.V  s. Pues aquélla llama ardiente, Aquel tormento incesante ¿ Fué amor de dos, y pasante ' Que se acabó de repente?¿Tan presto le has olvidado?FERNANDO.Oye, si quieres saberlo.TESTUZ.¡Ycómo! Para aprenderlo,Por si fuere.enamorado.FERNANDO.Ya sabes cómo ofendido DelRey, íni hermano, salí De Bohemia, cuando fui A Francia, donde admitido De su rey Carlos, hallé Tanto agasajo en su corte,;Que á los príncipes del Norte Fama y aplauso gané;Y qiie'al triunfo de mi nombre...TESTUZ.Ya se que de tí obligada,A tu valor inclinada,L a ... . '. • , ‘ FERNANDO.' No tu labio la nombre,Que no conviene á su fama,Si su error q u ie r e s  que cuente; ’ Que aun ya perdida y ausente, No es bien desairar la dama.TESTUZ. -Ya yo sé ( Uámése pues _Laura, Porcia ó Margarita;Que el nombre no da ni quita Más del saberse quién es)Que ella pudo enamorarte,Que tú pudiste perderte,Que ella dió en aborrecerte,

Y que tít di&to eft ahpycarte.

Y al crér , viéndola en sus trece, Que por malo te dejaba,Hallaste que á otro adoraba, Como á todas acontece.Que este-era un necio, y vencella Con su roña ó carantoña Pudo; y cierto que fué roña,P u e s  tela pegó con ella.Que tute volviste atrás,\ que esto se quedó así,FERNANDO.Pues si sabes hasta ahí ,Oye agora lo demás.Yo derdeSprecio encendido De su divina belleza,Que arrastra mas la hermosura Por ingrata' que por bella. Viéndome ya despreciado Por'galan de menos prendas, Coiiíra mi amor, de la injuria Quise armar la resisiencia;Mas en 'quien tiene discurso;.Ser vencido en competencia De otro iuferior no es alivio; Porque aunque inferior le vea, La cautela del dolor'Luego á imaginar le lleva Que-él 'es el de menos partes, Pues por el otro le dejan.Y cüando.el conocimiento Este sentimiento venza,Y á la luz de la verdadYo á lodos mejor parezca,—Si la dicha á que yo aspiro ’Es mi dama, y ella premia O condena eh su elecéion.Si su mal gusto la yerra,¿ Qué le importará á mi brío Ni á‘ mi discreción que sea La mejor para con lodos,Si no lo es para con ella?Para agradar á la dama,No es menester que yo.tenga Gala que aventaje á todos, Discreción que á todos venza; Que como está.en su elección,Y el gusto es quien la gobierna, No es menester ser mejor,Sino que se lo parezca.Por esto se ve en el mundo,En esta y otras materias, Preferir hombrés indignos A gala, valor y ciencia;Porque* en las varias fortunas Del mundo y sus diferencias, Están las dichas de muchos Del error de otros compuestas. Lidiando'en esta batalla Mis locos discursos,era Mi imaginación un muro Que asaltaban las potencias.Ya la voluntad subía Tremolando la bandera Del triunfo de los sentidos;Ya iba la rázon tras ella, Aunque violenta, arrastrada,'Derribándolas almenasQue ella misma en el discurso Fabricó para defensa.Y cuando en el duro asalto Desmayaba Su violencia.De refresco la memoria Entraba, rigiendo fiera Un tercio de pensamientos.Armados de duras penas, 'De horas alegres pasadas,Locas esperanzas muertas.Y á este postrero combate Quedando el alma suspensa, Sin armas para ofender,Para resistir sin fuerzas,
Clamaba .el amor Vitoria;

* 1

Y CABANA.Y entrando la fortaleza,El rendido corazón ,Gobernador de la fuerza ,A la voluntad tirana (Haciendo en aplauso ella;La salva de los suspiros)Bajaba á dar la obediencia. Pasando pues esta muerte Con la vida de la queja , *Mé logró la suerte un diaLa ocasión de hablar con ella.Y viendo que mi valor,Mi persona y mi nobleza Con el que me preferia Ño admitía competencia,La dije, llegando yaA la apelación postrera :v «Señora, aunque tu elección Haya dado la sentencia.Apelo á tí de tí misma,Y viendo.al galan que premias, El favor que ya me debesTe pido., no el que me niegas ; . Favor pido de justicia,Justicia , sin ser soberbia; •Que lo que era gracia ha hecho Justicia la competencia.La gracia no se merece,Que ya merecida, es déuda,Mas concedida al indigno,La mereció el digno della.Ni en él caben sus favores,Ni tú en él los aprovechas ,Que mucha agua en poco vaso Se derrama y no le llena.Luego á mí solo los debes, Aunqué de su parte seas No porque yo los merezco,.Sino porque él no los pierda;Y no es vanidad que yoLe lome esta precedencia,Que para ser más que un necio, Basta que yo no lo sea. •,Yo no me tengo por digno;Mas su ignoratlcia me alienta, Porque al lado dél que cae,Mas firme va el que tropieza. Lás discreciones se juzgan Difícilmente á sí mesmas,Pero medidas corí otras,.Ellas mismas Se sentencian. Tenerme yo por discreto Seria arrogancia ciega;No excederme á su ignorancia Fuera humildad, pero necia.»A todas estas razones, . Quedando un poco suspensa, Me respondió: « Don Fernando, La razón poco aprovécha;Que en elecciones del gusto, Aunque otro mas lo merezca, Aquel solo es el mas dignoQue quiero yo que lo sea.» Viendo yo resolución Tan libre y tan desatenta,  ̂Esforcé el alma rendida A la muerte de perderla.No halla la imaginaciónRemedio que yo no hiciera Por olvidarla, mas todos Me doblaban la dolencia,Hasta que del mas conmn Remedio que amor ordena Me valí, y  sané con él,Que es mirar olr.abelleza;Que los remedios comunes Nos enseqa la,experiencia,Que son los mas despreciadosY los que utas aprovechan. Llegó pues á mí la fama •De Lisarda y de Daníea, Sobrinas del rey d e '
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Oae de su reino herederas Anihas, con igual.decretoLlamaban á competencia A los príncipes vecinos*'A la voz de su belleza■yo de mi dolor heridoVine a Hungría, y halle en ella  ̂Con el conde. Palatino,A la pretensión propuesta,Al Transilvano, ,al de ClévesY otros, de cuya grandeza 
La preten îbn era digna;Y en ocasión de las tiestas .De lina justa, en que á su dama Daban todos precedencia,A Duiitea el PalatinoDel'endia; y hay sospechaDe-que á quien ama es Lisarda;. Siendo el callarlo cautela.El Transilvano am bicioso ,Que mas la-corona aprecia Qué ia hermosura, por ver Mas esperanza en Dantea (Con el favor de su t io ,,Que tiene ausente la,gueiTa Del turco), la defendía;Y todas estas cautelas .S é y o .d e aviso s e g u r o ,Aunque las ignoren ellas.De los demás el intentoNo digo, porque en la empresa Son estos dos los que tienen Xas esperanzas mas cerca. • ;Salí yó de aventurero,Y en mi empresa era la letra, Mirando á un cielo estrellado : 
Si aquí para mí haij estrella, 
La mejor será la mia.Gané el aplauso en la fiesta;Y aunque Dantea y Lisar'da Tratan con tanta entereza A los príncipes, que nunca Su semblante diferencia. A ninguno el agasajo,YoJIas debí más fineza.De entrambas favorecido,Me alenté áia competencia,Mas no festejando á entrambas, Porque siempre halló Dantea De una oculta simpatía En mí mas correspondencia, Hice.empeño; enamorérñe,Por apagar la centella Que auri en rni pecho duraba;Y fué con tanta violencia,Que sin pensar el peligro.,Hallé el pecho de manera- Que ya para sus ardores Estoy buscando defensa;Que es como quien ál fuego Agua calentar intenta,Y por conseguirlo aprisa Crece el fuego á la materia,Ea llama á soplos aviva,Y cuando menos lo piensa. Hierve el agua, y él, no solo En apresurarlo cesa,Mas para que no le abrase Al usar della, le cuesta Volver á templar el agua Otra, tanta diligencia.Yo, en fin, estoy tan rendido, Que ya el temor me atormenta , be aquella deséonfianza Que. me da mi mala estrella. Aquestos príncipes son ' Cautelosos; su riqueza Es tanta como su industria;Yo no tengo en competencia Mas corona que mi espada,Mas oro que mi fineza; m o  sim qUe me acobarde

INDUSTRIAS CONTRA FINEZAS.
$De mi destino la fuerza,La oposición del poder,Ni el temor de la cautela,— ' ,Contra poder y destino,Contra industrias y violencias,He de apurar mi fortuna,. , • 'Para conocer si es ella Quien fomenta mi desdicha. .Y o , poniendo en está empresa Mi amor contra sus industrias,He de ver cómo pelean Entre cautela y amor 

Industria contra finezas,TESTUZ.Pues á Dantea , Señor;No haya aquí mas que dantCft: Danteemos noche y dia,Y al Dante,..aquel gran poeta,Has de leer siempre.FERNANDO.¿Porqué?t e s t u z .
« »Porque sepa que dantéas.FERNANDO.Mucho temo á mis contrarios.TESTUZ. ,Dantearlos las cabezas.^FERNANDO.Ya vuelven por el jardín .A disputar el emblema.TESTUZ.

• « •*Pues, Señor, cierra con ellos«Y remátalo en pendencia.FERNANDO.Y ¿luego? . ‘ .• TESTUZ.Huir,y que todos Queden hechos unas bestias..MÚSICA. {Dentro.)
¿Cuál dolor dehe escoger 
La mas hidalga fineza:
Ver la querida belleza 
Musrtfiy ó en otro poder ?

0E S C E N A  t ! l .DANTEA, LISARDA, CELIA, ROBERT O , EL CONDE, MÚSICOS, aco m pañ am ien to .— D ic h o s . . ,. ‘ l ís a r d a :Tome Dantea lug.ir, ;  ,Y comience la academia. ,DANTEA.Lisarda, aquí no hay razón Por'qu'e en nada me prefieras; Sentémonos igualmente.
{Ap. ¡Qué notable es su modestia!)

lisarda. (Ap.) •Tú lo verás, si yo logro Lo que.mi ambición intenta,Y  e l Conde logra su empeña:. {Siéntanse las damas y los galanes.)d a n t e a .Repitan pues el problema.MÚSICA.¿ C u á l dolor debe escoger l̂ e tc .LISARDA.Insufrible es el dolor •De verla en otro, poder,Pero dejarla de ver Perpéiuaménte, es mayor.Y pues es el mal menor,Aunque en poder de otro, el vella,

271
iQuien escoge el hó perdella Esmys fino y no cruel,Porque le,está bien á él,Y le está mejor á ella.CONDE.Verla morir es un malQue no hay poder qué lo’inipida ;Vei'la de otro poseída.Es mal y afrenta inmortal.Si sobre úu 'mol sin fgual'En verla una afrenta lloro.Muera la vida que adoro.Que na hay razón ni destino Que obligue un pecho á ser fir.o A costa de su decoró', •DANTEA.El desprecio de la dama No es injuria del galan, .Que despreciados están ; :Los amantes con mas faina.Más dolor para quien ama Será; mas quien ver procura (Porque el dolor mas ie apura) Muerta su amada beldad,Quiere su comodidad Mucho mas que su hermosura.TESTUZ.

$Si otro llegase a alcaiizalla Dyma queá mime arrastró,' Ño quisiera verla yo Muerta ya, sino matadla. »Pero pues es la batalla Sobre si debe un fiamlH’e Galan ver cortar su estambre ■Antes que á otro abr:a la puerta, Yo la quisiera ver muerta ,Pero había de.ser de hambre.• • CELIA.-Querer por solo querer Esel masperféctoamor,Y á este no ofende el dojor De verla eri otro poder.Luego el galan que (por ver.Que otro goza lo que amaba) Tanto su paciencia acabaQue muerta quisiera verla,  ̂ •No la quiso por quererla,Sino por lo que, esperaba.ROBERTO.No espera el perfecto amor Ser de amor correspondido« ,Pero no ser ofendidoEs deuda del pundonor.Quien escogió por mejor A otro, me ofende y maltrata ̂  Su vida su error pilata;Y que muéra su belleza Es más hidalga fineza Que verla viva y ingrata*FERNANDO.Aunque me ofendió‘él desden De mi dama que.á otro amó,No es ingrata, pues premió A quien la amaba también,Mas doy que el nombre le déa De ingrata, bien,que es error, ¿Cuánto mas fino.es mi amor. Mas hidalgo y de mas precio,Sí la perdono el desprecio A costa de mi dolor?ROBERTO,Ni didalguíál m'fineza . ''Es ver un pecho constante .Su dama con otro amante,Sino humildad y bajeza.Y es sin duda que es flaqueza De no osar verla morir,El querer verla vivir
Con otro; y no puede set
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETO Y CABAÑA.• ^ 4Que bien supiese querer •El que lo pudo sufrir.FERNANDO.Eso es probar ía grandeza.Del rigor; y yo confieso.Que es mas dolor/ mas por eso Lo ha de escoger mi fineza. .Y confieso que es flaqueza De no querer mi temor Ver apagar su esplendor;Mas si flaqueza se llama Temer el mal de mi dama,^Qué puede ser sino amor?ROBERTO.Amor es, mas no hidalguía.FERNANDO.Mas ¡lidalga es la piedad'.'. ROBÉR'rO.tío hay piedad con la crueldad.FERNANDO.Esa es mayor tiranía.ROBERTO. .¿Por qué, si la ofensa es mia?FERNANDO.La fineza la atropella.ROBERTO.Siempre es menos mal el vella ’ Muerta que viviendo así.FERNANDO.Eso es quererme yo á mí,Y esto es quererla yo á ella.ROBERTO.De la cobardía,es maña Defender aquese intento.FERNANDO.Siendo fuera de argumento,El que lo piensa se engaña.
{Lev^ntanse todos.)‘ DANTEA.Basta, no páse adelante.¿No puede hallar la razón Luz para mi confusión?. t e s t u z .Mi arrio es el mas fino amante; Mas esta cuestión se ajusta . Con un medio que yo dé.DANTEA.

¿Cuáles? TESTUZ.Que el galan que ve Que de otro su dama gusta,MU patadas con despecho La casque; que claro está .Que ella no se morirá,Y él quedará satisfecho.DANTEA.No sé qué es , hermana mia. Este mal, que cuanto intento Para mi divertimiento.Para en mas melancolía.l is a r d a .Pues ¿qué quieres?DANTEA.Solo el irosMe alivia; estar sola quiero.ROBERTO.Yo iré á ííuscar el primero. Medios para divertiros.CONDE.Yo haré lo mismo, (Ap. Lisarda, Ya está un veneno dispuesto j Para que logres con esto La dicha qiie amor te guarda.)LISARDA.
El secreto es importante.

(Vflsr?.)

4

{Vase.)

{Vase.)

‘ CONDE.Asegurado está en mí. .l is a r d a .
{Ap. ¡ Que me obligue el Conde así j Y me canse el verle amante!Mas ¿qué mucho, si los ojos Puseen Fernando?) Dantea,’Ta que ese tu gusto sea,Dilatarlo es darte enojos.d a n t e a .

%; Qué humilde es su pecho fiel! ■Siempre'me obliga á querella.— Dejadme todos. TESTUZ.Oye ella. c e l ia .¿Qué es lo que me quiere é l ,Que me llama tan despacio?•’ TESTUZ. -Quiero, y no saben qué quiero.CELIA.Yo solo sé qiie hay dinero.TESTUZ.
«No es eso para palacio.,  ' CELIA.

Ni eso. ♦TESTUZ.Y ¿quedo yo entablado?CELIA.
¿Qué cosa? TESTUZ.Digo, ¿habrá.modo?CELIA.i  De qué ? * ,
\Vase cí)n los músicos y el acompaña^

miento.)'

ESCENA IV.
dantea ,FERNANDO,TESTUZ.TESTUZ.¿He de decirlo todo?De algo.—Y se fué álo callado.Brava es la Celia.FERNANDO..Señora,Si todos como yo están,Muy desconsolados van.DANTEA.Pues ¿de qué lo estáis ahora?FERNANDO^De que si es gusto el quedaros Sola, piensan mis suspiros Que.no obliga en asistiros Quienes alivia en dejaros.DANTEA.Los accidentes del dia No alteran la obligación (Siempre es firmé el corazón).Sino la melancolía.FERNANDO.Si es tristeza, y no desden,Quien vive de su esperanza,Habiendo en el mal mudanza,¿Podrá esperar algún bien?DANTEA.Iros con algún favor Queréis, y es presto.FERNANDO.Es verdad.Dios os guarde, y perdonad;Que es codicioso ei amor. (yase.)

ESCENA V.DANTEA,TESTUZ.TESTUZ;Si sola es fuerza dejaros, Voyme ; y lo siento á fe mia; Que contra la hipocondría Tengo un remedio que daros.DANTEA.¿Cuáles? ' TESTUZ.Bien deja mostrarseQue estáis triste con exceso.DANTEA.Sí lo es.toy. TESTUZ,Pues para eso No hay cosa como alegrarse.DANTEA.Buen remedio. TESTUZ.Y no es cruel.DANTEA.No le falla mas que el medio.TESTUZ.Pues nadie hace este remedio Que no esté sano con él.Mas yo daré oti:o mas finp,Si eso es amor.DANTEA.¿Qué es amor?TESTUZ.En el. mundo es un licor Que hace lo mismo que el vino; Pues cuantos aman, entiendo Que están borrachos á igual;Y con su dama, es un mal Que se les quita durmiendo.DANTEA.Sufro desvelos cruelesTESTUZ. *Ese mal es muy cruelDANTEA.¿Y hay remedio para él?TESTUZ.Escribir muchos papeles.Y si ese mal t-e condena,No hay sino que á troche y niocllé Escribas toda esta noche;•Y mañana estarás buena.
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DANTEA.Fácilel remedio toco.TESTUZ*Vuestra alteza le haga ya,Y veamos cómo le va.DANTEA.

Si haré; andad.TESTUZ,Y cenar poco.DANTEA.
¿Sois médico? TESTUZ.De parola.Mas sérélo en dos instantes , •Ordenando aquestos guantes;Digo huevos y escarola.Mas ¿ se recela esta cena Debalde? ^DANTEA.Tomad ahora.

{Dale una sortija).TESTUZ.No, Señora; no, Señora.Vuestra alteza estará buena, (yasc.)

\ s Suplidos» c:
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ESCENA VI.DANTEA; luegOy EL SENESGALi
de camino,DANTEA.Este loco me entretiene;No sé si es porque su dueño Da á mi atención mas empeño.Mas ¿quién aquí dentro viene?. SENESCAL. [d o ,Los piés me dad, Señora; que escondi- Hasta que sola vos hayais quedado,En el jardín he estado.daímtea.Senescal, vos seáis muy bien venido»¿Qué es esta novedad?SENESCAL.

Contento vengo.DANTEA.Decid,'; qüe las albricias os prevengo.SENESCAL.La nueva en mi deseo viene tarde./ Vuestro lio, Señora, que Dios guarde Del peligro que espera, y no le extraña, Está á vista del turco en la campaña.Y aunque con su valor siempre se halla, Yíéndo el dudoso fin de la batalla,Y en Hungría, faltando su persona, Queda á muchos peligros la corona,^ Resolvió anticipar su testamentoA riesgo tan dudoso y tan violento; Donde sois la llamada y la escogida A la corona en falta de su vida.Mas por condición manda que en Hun-[gríaPor princesa no os juren hasta el dia Que vos elijáis dueño;Que á vuestra discreción fia el empeño. A boca estas noticias me ha fiado;Que el testamento es este, que cerrado A vuestra alteza envía. Mas le ordena Queseabra estando aquí su corteple-DANTEA.Senescal, esta nueva, esta alegría Siempre el amor que os tuve me debia. Ya sabéis que por padre os hé tenido, Que esto mi educación os ha debido; Pero me halláis aquí con un empeño Que hace mayor el elegir yo dueño. Los principes sabéis, de que asistidas Mi hermana y yo, hemos sido pretendi-SENESCAL. [das*Va sé que asisten hoy á vuestra corte A esta acción los mas príncipes del nor>DANTEA. [te.Pues yo he tenido aviso repetido De que me guarde, que hay quien atre- Intenta darme muerte. [vidoSENESCAL. [fuerte!¿Cómo? ¡Válgameel cielo! ¡Empeño ¿Muerte á vos ? ¿Con qué medid ?^DANTEA.Ko os asustéis, y vamos al remedio.SENESCAL.¿Sábeisquién es?DANTEA. ̂ Esa es la duda mia.gospechar dellos , necedad seria. Pues pensar no se puede que el que es-T [peraLa corona por m í, matarme quiera.Mi hermana es tan modesta y cortesana,Que mas es mi vasalla que mi hermana.M.®

INDUSTRIAS CONTRA FINEZAS.SENESCAL.Pues si vos aun estáis en ese engaño,¿ Cómo se puede remediar el daño ?DANTEA.Las cosas que por sí van sucediendo, A veces al discurso van abriendo Luces para enmendar una fortuna,Y aquesta nueva me ha ofrecido una. Bien puede ser que el ver en mi per-[sonaMas señas de heredar esta corona, Haya movido esta atención liviana En quien, mejor que á mí, quiere á miSENESCAL, [hermana.
Bien puede ser. ̂ DANTEA,Pues yo el remedio intento.SENESCAL.¿ Cómo ha de ser, Señora?DANTEA.Estadme atento. Ya que en este testamento;Mi tio (que el cielo guarde)De la corona de Hungría Hoy heredera me hace,Fiando á mi discreción Que elija esposo y amante,Su confianza me empeña Al acierto de casarme.Escoger una mujerDe buen gusto y buen dictamenBuen galan, no es muy difícil,Buen marido, no es muy fácil.Y este empeño, que es común En cualquiera mujer, se hace Mas en m í, pues de ser reina La circunstancia me añade.Yo, como tal, buscar debo Esposo en quien juntos hallen Mi corazón buen marido,Y mis vasallos buen padre.Mas que amor, ha de tener Luces de rey quien me alcance;Que no casa como reinaLa que casa como amante.¿Quéimportará el ser querida,Si mal casada me hacen De mi reino mal regido Los amores populares?Los suspiros de mi esposo ¿Qué halago me harán, si traen Inficionado de quejas De mis vasallos el aire?¿Cómo podré yo pensar Que abrazos, que fueron antes Cuchillo para mis hijos,A mí sin riesgo me enlacen?Los brazos daré mas grata Al rey que, de'vigilante,Mas por descanso los busque,Que por cariño los halle.Este acierto está enlazado Con la noticia importante Del riesgo que me amenaza,Y uno y otro ha de lograrse.Vos os retirad ahora,Y pues no os ha visto nadie.Habéis de entrar publicando Que mi lio (que Dios guarde)Por heredera declaVaA Lisarda, y al instante Que el uso de su asistencia Como princesa la trate;Guardaréis el testamento,Y basta lograr el dictámen Que llevo, de entre los dos No salga intento tan grave.Si quien matarme quería,Tiraba á desheredarme (Que es preciso que esto sea,

á73No habiendo ofendido á nadie),Cesará su intento y luego Saber quién es, es mas fácil,Y de quién guardarme debo Cuando reina me declare.Y al mismo tiempo podré Saber de entre mis galanes Cuál me quería ambicioso,Cuál lisonjero y amante ;Sirviéndome esta noticia De que confiriendo partes,No escoja el entendimiento Lo que á los ojos engañe.Vos diréis (para lograr La dilación deste lance)Que el testamento esperáis.Y cuando el caso llegare De ver logrado mi intento,Vos haréis juntar los grandes, Diciendo que ya ha venido;Y yo entonces el dictámen Publicaré de mi industria,Que no habrá quien no le alábe, Sabiendo que mi motivo Ha sido en riesgo tan grave,Dar buen rey á mis vasallos,A mi pecho digno amante, Tranquilidad á mi reino.Ejemplo álas majestades,Y eterno aplauso á mi nombre;Pues saldrá de riesgos talesMi discreción coronada,Porque la fama la cante.SENESCAL.Solo el silencio, Señora,Dará alabanzas iguales A vuestro ingenio; mas ya En empeño semejante La dilación es peligroY no quiero dilatarle,Ni aun con el aplauso vuestro..DANTEA. »Pues, Senescal, á lograrla,Y procurad no ser visto.SENESCAL.Mil años el cielo os guarde. (Vase*)

E S C E N A  v a i.

L I S A R D A ;  luego, TESTUZ.-DANTEA,LISAEDA.Toda la corte, Dantea,Se ha alborotado esta tarde Con las fiestas; que hoy intenta^Los príncipes alegrarte.DANTEA.¿Qué es lo que dices, Lisarda?
{Sale Testuz,)TESTUZ.Jesús, ¡ qué gran disparate!¿Qué es esto? DANTEA.TESTUZ.Señora mia,Los príncipes tus galanes,Que andan hechos ganapanes {a) Para traerte alegría,Por fiestas, tienen contienda Que han de gastar dos millones. Y yo les dije: « Tontones,¿Qué destruis vuestra hacienda? Si hartarla queréis los tales De alegría verdadera,Ahí está una turronera,Que da la libra á dos reales.;»

{a) Que andan hechos mazapane^
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1 *COMEDIAS ESCOGID AS DB DON AGUSTIN MORETO Y CAB AÑA./ A;DÁNTEA..:.',y  tu amo, I quó intenta hacer? ;. . ■ ' TESTUZ. ' ••¿Qué ha de hacer él niáS que amar? Que ha menester értipeñap Alhajas para comer. 'danteA,¿tanpohre está? , /. TESTUZ.• Es tan molesta Su pobreza, y aun la m ía,Que damos ya señoría A un vizconde que íios presto.DÁNTEA.Y los ptíncl^éS ¿qué fiéstal̂Hacen? , _ TESTUZ. , •Élíós ío dirán,Que ya aquí viniendo van.
V IÍ I .ROBERTO, ÉL CONDE, FERNANDO,; ZweflOv CELIA. — Dichos.nOBEhTO.Tal tnáSCára conio aquesta ’■ No se habrá visto en Hungría.COND'É*Mas üesta será él lórneo, ̂ FÉRNÁNDO.Yo solo con mí deseó La podré dar alegría.

{Saie Celia,) -CELIA.Señoras, albricias'pido.DANTEA.Pués ¿de qué, Celia?■' celia.Señora,De que én palácio entra ahora El Senescal. ■, DANTEA.¿ Qué habrá sidoLa causa? LISARDA. (Ap.) .Ya desconfíoDe la envidia que me espera; Sin duda por su heredera Ya la ha nombrado ihi tío. /-

E S C E N A  I X .EL SENÉ^GAL. — D ic h o s .SENESCAL. { Ai'fodUltísé delante de
Lisarda.)Vuestra alteza, gran señora,Me dé la mano á, besar,Como princesa de Hungría.LISARDA'.¿Qué me decís, Senescal?SENESGAL,;Que Vuestro tío, Señora,Viendo el peligro en ,que está Su vida en tan dura guerra ,Sin laá ármas de já edad,Por heredera ós declara,Y este-aviso anticipar Conmigo ós quiso, y tras mí /El testamento vendrá Para que os jure éste reino»Dadme lá mano.LISARDA;Tomad.

DANTEA.: ■Ap. ¡Cielos, qué grave se ha puesto!). Vuestráalleza... : i 'LISARDA.;/ Bien-,está... :DANTEA. ■Goce mil años... /LlSAáDA. '■Mi cüaítoAl deí Rey luego mudad.I " ■ ■ DANTEA.Goce mil años el reino.LISARpA.Claro es que le he de gozar, . -¡ iDANTEA.¿ Darle él parabién es Goce íá cofóiia en pazVuestra alteza.' l ís a r d a .Dios os guarde., ,./n/ ; DANTEA. {Ap.)¡ Cielos, esta es la humildad!, SENESCAL. (Ap.)Presto dió fuego iá^índüstria.éONDE. (Ap.)Amor, ya mi dicha;es mas,Pues sin ser cruel la logro.« ROBERTO.(Ap. Industrias, volved atrás,Que ya á LisaVda es forzoso Querer, si quiero reinar.)

I 1 1. •
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• ... 'kWÚk.::i* AI 1 ISeñora, mi parabiénNo es mi atención quien le da,Sino el afecto que siempre Arrastró en mi voluntád o Vuestra divina hermosura.pANTEA. (Ap.)Yo tenia buen gaian.CONpE,Pues del mió, graií señora,Cierto es.que seguía estáis, .Pues sabéis que siempre el alma Fué víctima,avuestvo altar.
; lisaiída.Conmigo entrad , Senescalsenescal.

\Ya voy. . LISARDA.Ifllamad 1a guarda Qüe me venga á acompañar.. DANTEA. .Yo iré, Señora, á serviros,Si esta líéehcia me da.Vuestra alteza.; LISARDA.A vuestro cuarto,Que aUí mas decente estáis,ROBERTO.Todos sirviéndoos iremos.' ; . : CONDÉ.Dad licencia.: , LISARDA.Acompañad;Que esa es'gal antería Que yo no puedo excusar.
{Vasé con el Senescal ̂  Pioherto y el

Conde.)

'•//- / o p s ;y.

E S G E Ñ A  X .DANTEA, CELIA, FERNANDO,TESTUZ.CELTA.Señora, ¿qué es lo que veo?Falta Uii vér'so libre.

DANTEA.Descubrióse la verdad/ ^CELTA. ■La abéíá Sé volvió abispá, -  ' ^  dy/J| TESTUZ. (Ap. á Fernando.)¿No la vas á acompañar?Señor, ¿no das parabién?No ves que Lisarda és ya , ,Reina, y te puede hacer rey?■ ■■. : DANTEAvDon Fernando, ¿vos no vais A acompañar la Princesa ?¿El parabién ño la dais?,;FERNANDÔ  'Señora, no sé fingir. .DANTEA.Pues/¿en qué el fingir está?FERNANDO. ■ ’En que no doy parabién De lo q,ue,tengo, pesar.dantéa'.PuéS ¿en qué el pésár tenejs?,,FERNANDO.De que este reino perdáis,Cuando todos los.del.mundo Os diera mi voluntad.
i DANTEA. ,¿ Luego por mi- lo habéis béchO? ' • ■Mucho os debo. ,TESTUZ.• s  .  Iy¿Eso estimáis?/No sabéis su buena estrella: ' , Porque os tieiié voluntad La coí'ona habéis perdido;Y si fuerais reina ya,Os volvierais lavanderá,Porque él os quiere iio mas.DANTEA.,Mucho extraño vuestro amor.Si una corona dejais Por mí, que ya estoy tan pobre* ; ,i k V\FERNANDO. ' ■  ̂ V ' /•/y ■Siempre amor desnudo está.DANTEA.Que sea cierto es lo que dudo.férnaníío. si le halláis?: DANTEA.¿No bastará agradecerle?• ■ TESTUZ.Si es pobre, ¿qué ha dé pagar?FERNANDO.yá estima.,DANTEA. :Si eso es bástanté, esperad.FERNANDO. .¿Qué esperaré?DANTEA.Estimación,FERNANDO.Y¿nopodré esperar mas?dantéa.Pudiera decir que sí.* oFERNANDO.Pues ¿por qué me lo excusáis?DANTEA.Porque os digo qué espereis.FERNANDO.Y en eso ¿qué enigmas hay?DANTEA. ,IQue si rae adelaiíto.;.FERNANDO// ¿ Q u é ? -
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PANTEA.No tendréis ya que esperar.=í¡FERNANDÓ;Luego ¿voy con esperanza?d a n t e a .Idos, que el tiempo dirá., FERNANDO.. ' . - i .lOué es lo que dirá, Señora?* ' o-;:  ̂ ■ paN'ÍEÁ̂  '■Que lo qué lleváis éá mas.^  FERNANDO.Mií años os guarde éi íiielo.' ’ DANTEA. ,Y  é l OS dé felicidad.: TESTUZ.Y él nos dé qué comer hoy.CELIA.Esto; Señora  ̂es amar.DAríTEA. (/4p.)Ya sé quién me quíére b Sabré quién me quiere mal.

(V ase.)

* > /
•  V >  #.

JORNADA. SEGUNDA.
4 . < ♦ Salón del palacio.

-  ■ j

ESCENA FRllUERA.
i .EL CONDE i E L  SEN ESCA L,  ̂LISARDA.

{ ¡W m  imparte el Con4e y Lisaráa.)
* * ,  ̂ * •CONDE.Nunca, Señora, c'réyéía Mudanza en Vueslráátehcíóúú< Lis ARDA.Conde, es ya mvobjigacion .Muy distinta que antes era.Haberme dado nii íiq Estacorona> me opiígá - c .A que mi o^édienciaéiga .Sus luces sin áíbedrío ;,Casarme yo á-mí elecbion No es justo én aqueste, ■ 'CONDE.V̂ habérmelo asegurado j¿ ifttebGíou?r  tíSARbÁ.Entonces lo pude hacer. ̂ cormE,; ,̂Y agora ¿quién lo impidió?LiSARbA. '¿No lo habéiépén^adó?CONDE. N ó .;, ¿iSAÜbA.El no haberos menester! - : Va, Conde, soy yo princesa;Y aquí para éntre los dos,De aquella tí'áícioh qüe á vos Os encargué, tá mé pésá; l^órqueme obligó átémér lo  mismo que yó ihtéhtábá; Mirad quien la fóñteritaba5r¿- - iGONDE.̂(Que esto llegue yo á escuchar! ivefeicielosobérano,Cué dosu. desprecio vano,La venganza he de tomar.No llego á sujiermaha tardé ;

INDUSTRIAS c o n t r a  FINÉZAS.;Con intento y con aviso,Ella hará lo que esta quiso^.)Muy biéii decís; Dios os guarde.m sd.)
."b . f*

' ' . I > - r .ESCENA 11.
/

■ • i  • -LÍSARDA , EL SENESCAL.^ USARDAv¡Qué cansado pretendiente!SENESCAL.Sénorá, en ésta elécción Puede vuestra discreción Hacer lo mas conveniente.LISARDA.Ya sé dñé Id ordena así .Mi tio, y me fia el empeño;Mas yo pienso en otro dueño Que me está mejor á ra í.,SEN̂ SqAL̂¿Quiénes,Señora?. ^  ,LISARDA.Pues yo¿ Queréis q'ue os diga mi amante ?SENESCAL.Pienso que ós será impóftánte.tísÁábk.Pues yo iínáginó qüé nó.s é n e s c Al .Mi consejo puede ser : ■Que os sirva, cíiaiido yo hp. ,LISARDA.Para elegir dueño yo,No he menester parecer.s e n e s c a l . "
{Ap, ¿ Qué esto Lisardá eiicubrias ? Oh qué de cosas se vieran, ,Si todos los bombrés fueran Príncipes por cuatro dias!)Vuestra hermana viénéáquí.

r >

ESGEIKA 111.d a n t e a , t e s t u z .-^  DiCiiOs.LISARDA.Ya me cansa tanta hermañá.¡ Qué vanidad, táh liviana lDANTEA. (ATen, que Lisarda está allí.̂TÉSTÚZ.Por eso filé éniraré nías. Porque tengo táí'éStréUai Que u^mbien privó dón 'ellá.. , DANTEA.  ■ '¿Qué dices? , ;. ' . TESTUZ.Tú lo verás.
5 *

¿Testuz? LISARDA.TESTÍjZ,Bello serafín,Beso la tierra ermitaña,Donde se plántó lá dáñá Del corcho de tu chapín.LISARDA.Buen modo de saludarme.t-w-.. :-.:^bANTEA.-(Ap.):¡ Que habiéndome visto.entrar, Se ponga mi hermana á hablar Con un bufón, sin mirarme 14 En toáos los línprésós';«Ella hará lo que ella quiso.».. k-'

• r '•

LISARDA.¿Qué hay de nuevo?TESTUZ. .De nuevo siempre.LISARDA.Y ¿ qué es ello? ,TESTUZiYo no trato de ir a vellOi..Porque no puedo cpmprallo.■ DANTEA,¿Cómo tu alteza ha pasado' :: i /La noche?  ̂ ;l is a r d a .Ya se pasó, ¡ ^Y haya sido hién ó nó,, ! ,,Ya no puede claivcúidaclo. !¿Cómo acá nó viené áhora,'; ; \ AY el parabién no me ha dádó ' Fernando? ¿Se ha réiirado?t e s t u z ];Sí, Señora,'y nó‘, Señora:Se ha retirado', porqué' ■Teme mucho el cohípéllr í Con quien le ha-de deslucir;No se retira su fe,..Porque su gusto, á mi ver, ,,  ̂ :Tiene empeño verdadero.LISARDA. i ,¿Con quién? TESTUZiUn sastre y un mercader., LISARDA. , -
Y ¿de amor? TESTUZ.Esevideiiciá.El es pobre y yó su lobo;Tú eres reina y él no es bobo :Saca tú la consecuencia.LiSÁRbXi -
¿Por qué no m e ve?TESTUZ.ESO es llano;¿Quieres que se muestre fino Góhtrá un conde palatino .Y un príncipe transilvano.Nombre que solo al decillo,Con el ruido que le toca,Sé rilé llehá á mí la boca: i ; ¿ a C Desde colmillo á colmillo?Y él siempre, pues Dios lo hizo,En Fernando ha de parar,.,.Que se lo puede llamar •Un soiacaballerízó.

■ > .
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, LÍSAhDA.A favores ú desdeñes .La persona es por sus modos ^La que obliga.■' TÉ'S'Tü Z. ' -Hoy ñO; que todos Obligan persona y bienes.l ís a r d A.Pues ¿le'falta?'  TESTUZ. /■¿En eso estás?Con que Sustentarme á m í;Y subiendo desde aquí, : • . iPara todo lo demás.LISARDA.Toma y tendrás para tí. ; :
{  D a le  una ca d e m 'Jf• t e STüZ. ■ • ¿Cadena? RÍil Yécés biieno;Zámpola en el hóñdo seno., ■ LÍSARDA. ■-¿Por qué íá éscOiideS así?

V ♦  ̂ ♦ s
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S70 TESTUZ.Habrá quien llegue á pensar,Si la traigo al estricote,Que es cadena de galeoteY me la pueden rapar.LISARDA.¿Qué, eso en Fernando es leiuor?TESTUZ.Es cierto, señora mía.LISARDA.Pues yo imaginé que habíaEn Fernando mas valor.DANTEA. (Aj í .)¡Jesús, con t^ntó Fernando!TESTUZ. {Ap,)Mucho aquí se fernandea,Y yo juzgo que á Dantea Las tripas le están rallando.LISARDA.Di á Fernando que el temor Nada ha llegado á adquirir.DANTEA. (AjJ.)Ya no lo puedo sufrir.LISARDA. ■y que en Fernando el valorEs deuda. « .  vTESTUZ. {Ap.á Dantea.)Mucho se inclinaA fcrnandear. DANTEA.N o ; es desdeu.TESTUZ.Señora, ¿os parece bien Bigotes con fernaudina?LISARDA.Vé, y el temor le condena A tu amo. TESTUZ.Asi lo haré.LISARDA.y  ¿volverás? t e s t u z .VolveréEn gastando la cadena.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN M O M IO  Y CABALA.LISARDA. CONDE.¿Hay porfía A mi fortuna agradezcoComo esta? Salir no espero, dicha de hallaros sola,Y así estarme sola quiero, d a n t e a .Que tengo melancolía.
y-ii

DANTEA.¿Triste estás? LISARDA.
(Ap. Por ver si asi Se alborotada ciudad.)Los príncipes avisad Que hagan la fiesta por mi. (Vuse.)

(Vcise.)
ESCENA IV.

NDANTEA, LISARDA, E L  SENESCAL.LISARDA.Venid, Senescal.DANTEA.Señora,^Ya es hora, si has de salir A la quinta. LISARDA.Hoy no quiero ir.DANTEA.Pues ¿por qué?LISARDA.No estoy ahoraMuy buena. DANTEA.Asentir me obligoTu mal. LISARDA.Mas lo siento yo.
{Ap. Mas no es por eso, sinoPor no llevarla conmigo;  ̂  ̂Pues siempre me ha de asistir Dantea, quiera ó ño quiera.DANTEA.
(Ap. Si esto fingido no fuera, ¿Quién lo llegara á sufrir?) Pues ¿qué intenUa?

ESCENA V.DANTEA, E L  SENESCAL,DANTEA.¿ Qué OS parece, Senescal?SENESCAL.Señora, cuando tu ingenio Con su industria no lograra Mas que este conocimiento,Por saber lo que en Lisai'da Tenia oculto el silencio,No era ocioso tu designio.DANTEA.Pues yahe logrado un acierto,Que es saber quién bien me quiere; Que como amor es incendio, iis lo mas fácil de ver,Aunque esté oculto en el pecho; Porque alumbra con las luces Lo que abrasa con el fuego.Mas la traición es tan fea,Que por aquel horror mesmo Que ella causa á quien la ve,Mas difícil el intentoHace de quien la averigua, *Pues por sus torpes defectos Ella misma á sí se oculta,Sin diligencia del dueño.Siendo así que es mas difícil,Les importa á mis desvelos Apurar toda la industria,Para salir deste empeño.No sé qué medio me valga Para saber con qué intento,O quién matarme intentaba; .Que no saber en su reinoDe quién se puede fiarQuien le rige, ú de qué pecho Se debe guardar, es daño Tan irreparable y ciego,Que el juicio mas desvelado En acertar su gobierno,Cuando piensa que le acierta,Suele errar con mas acierto.Yo sospecho... Mas tened;No sé quién entra aquí dentro. Luego os diré mi sospecha *; Retiraos á este aposento.SENESCAL.Bien decís, que importa mucho.

Pues ¿qué intentáis?CONDE.Un empeño,Que á vos os hará dichosa. Vengándoos á un mismo tiempo De quien contra vos quería Lograr una traición.. DANTEA.
(Ap. Cielos,Si es la noticia del daño Que yo descubrir pretendo, Mucha fortuna es medirse Las dichas á mi deseo.)Pues ¿ por qué lo dilatáis?• CONDE.

i

 ̂ INo sé si licencia tengo De hablar claro con vos.

ESCENA VI.EL CONDE. — DANTEA.CONDE.
(Ap. Pues de vengar mi desprecio Tengo tan buena ocasión,No dilatarla pretendo.)¿Señora? d a n t e a .¿Qué decís, Cohde?

i Suplido.

I I 'd a n t e a .¿Licencia? Pues ¿dudáis eso?Aviso tan importante Debiera cosíam e ruego.CONDE.Pues, Señora, vuestra hermana ,En vos acaso creyendo Mas favor en vuestro tio Para heredar este reino,Para asegurar en sí De la corona el derecho,Daros la muerte intentaba ,Siendo el cruel instrumento Un veneno, y yo el ministro.Mas yo (el peligro temiendo De que se valiese de otro,Que ejecutara sangrientoTan cruel resolución)Aceté en falso el empeño 
{Ap. Esto me importa fingir), Dilatando su deseo Del modo que ya se infiere De no lograrse el efecto.Llegó á este tiempo el aviso De su elección, y yo viendo Contra vos trocarse en ella En tiranía el imperio,En soberbia la modestia,Dándoos aviso del riesgo Que ocultaba su cautela,Movido de los afectosQue siempre me habéis debido,Os propongo el mismo empeño. Asegurad con su muerte En vuestras manos el cetro;Que en vos es justa venganza Lo que traición en su pecho.Y porque no os acobarde Ni la ejecución ni el medio,Yo me ofrezco para todo Sin esperanza ni premio;Porque es una ingratitud Tan odiosa, que en mi celo Solo su castigo mueve La nobleza de mi aliento. ^d a n t e a . (Ap.)Cielos, cuanto sospechaba Mi temor ha sido cierto;Mas disimular importa.c o n d e .¿Qué suspende el valor vuestro?d a n t e a .iQüé decís, Conde? ¿Sabéis  ̂ _
Con quié.n habíais? Porque es cierto Que ignoráis qns habíais conmigo»O la Obligación que tengo.¿Vos con tal proposición
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rttfoíg perder desalentó f S t n a n a  su decoroVám i aten ció n  e l respeto?Tan sangrienta alevosía,Tan infame pensamiento,Ni nunca cabrá en el mío,N caber pudo en su pecho;Oufá caber, siendo tan unaNiiestra sangre, el honor nuestro, K  que injurió la suya
Me avisara con el eco.Tan grande es el desacatone Ungiros á vos mesmo Oue ella quiso ser aleve,Como que yo serlo puedo.Y así es verdad que fue falso O u e e lla tu v o  e se  d e se o ,Porque me dais el aviso ,Cuando en mí ha cesado el nesgo.Mi hermana entonces pensaba Ser mi vasalla, y hoy, cuerdoMitio,la hace princesa,^Oue ínü años guarde el cielo.î No era mejor avisarme,Para enmendar sus excesos,Cuando pudo ser castigo,Oue cuando es atrevimiento?Ya ni en mí hay riesgo ni en ella; Luego vuestro injusto celo Solo procura el delito,Pues ya no busca el remedio.Ea, Conde, que en el caso Se ve bien que vivis cie^o,Pues no habéis tenido vista Para encubrir estos yerros.Idps ya de mi presencia, - Idos, y advenid qué os ruego Que por el honor de entrambos Esto sepulte el silencio;Que aunque sepa quien lo oyere Lo que leal, noble y cuerdo Respondió ihi honor, será Descrédito de mi pecho Que me tengan por mujer De semblante tan ligero,Que os pude dar osadía Para perderme el respeto.Idos, Conde. CONDE’.Ya me voy;Pero siento, vive el cielo,Que seáis leal con quien Os quiso dar un veneno.©ANTEA.Eso, Conde, es afirmaros En el engaño propuesto,CONDE.Pues ¿no, si pasó conmigo?DANTEA.¿Quéesloquedecis?CONDE. ,

Que es cierto.DANTEA.Mirad que estáis engañado, y esa es pasión de otro afecto.CONDE.Vive Dios que lo publique A voces.. DANTEA.Conde, ¿ qué es esto?— Hpla, criados.—Mi hermana Viene aquí, y viven los cielos, Conde, eso proseguís,Qtie le diga el error vuestro.*— Señora... CONDE.Gallad, Dantea.DANTEA.De mi labio ha de saberlo.

INDUSTRIAS CONTRA FINEZAS.CONDE.
Ya me voy. d a n t e a .Pues ¿qwé esperáis?CONDE,
{Ap, Esconderme allí pretendo,Por si le dice á Lisarda Lo que ha de negar su pecho.Saldré y baréla el desaire De que se sepa que es cierto, Diciéndoselo en su cara.)Dantea, guárdeos el cielo. oculta.)

ESCENA Vil.DANTEA; luego, EL SENESCAL; EL CONDE, oculto.

d a n t e a .Porque se fuese fingíQue venia mi hermana.; Oh péchosHunianos, lo que encubrísDebajo de un mortal velo! —¿Senescal? s e n e s c a l . (Sale.)Señora mía,Ya escuché todo el suceso.DANTEA.¿ Qué OS parece desle caso ?s e n e s c a l .  .Doy alabanza á tu ingenio,Y de lo que no creyera Mudo he quedado y suspenso.¡Quién tal pensara en Lisarda!d a n t e a .Ya me pesa de saberlo;Que és como quien tiene un vidrio Del gusto de su deseo (Que es por hechura y fineza Tan singular en extremo,Que como él no ha de hallar otro)Y acaso con él bebiendoLe da un golpe; y asustado,Por de fuera y por de dentroLe mira; y viendole roto,Lo que buscó con desvelo Le da tal pesar hallado,Que le arroja con despecho.Así yo tenia en mi hermana Una amiga, en quien el cielo Me dio por sangre y amor Lo que en otra hallar no espero.Dióse en la traición un golpe,Y procurando el desvelo Averiguar el delito,Cuando le miro en su pécho S  Me da tal pesar hallarlo,Que como á hermana la pierdoY como á vidrio la arrojo;Quedando en el sentimiento ^De que hallar puedo otra amiga,Mas otra hermana no puedo.CONDE. {Ap. donde está ócutto.) Cielos, según lo que escucho,Fingido fué el sentimiento.SENESCAL.Pues ¿qué es lo que determinas?d an tea .Advertíroslo pretendo.Suplido.
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ESCENA VIIK.ROBERTO, que al salir se detiene y 

observa oculto desde el cancel.— Dic h o s . ROBERTO. {Alpaño.)Aun no ha salido Lisarda,Pero con Dantea encuentro Cara á cara; retirarme,Por no desairarla, quiero,Si me habla. Este cancel Podrá tenerme encubierto Sin que me vea aunque pase,Pues ya es fuerza entrar adentra*DANTEA.¿Dónde el testamento está?SENESCAL.Guardado siempre en mi pecho.DANTEA.Pues, Senescal, vos ahora Habéis de juntar el reino;Diciendo que ya ha venido.Y antes de abrirle, el pretextoPublicaré que he tenido ;Pues de fingir con acuerdo.Que mi hermana era princesa,- Cuando á mí én el testamento Me hace heredera mi lio,Ha resultado el acierto De escoger yo buen esposoY asegurarme del riesgo,Y dar buen príncipe á Hungría;Pues cuando en Fernando veo Tan desnudas las finezasDe otros lustres, será cierto Que unirá á las de mi gusto Las luces de su gobierno.Yo he de premiar sus finezas., SENESCAL.Tan cuerda elección apruebo.CONDE.Cielos, ¿ qué es lo que he escuchado?ROBERTO.Ambición, ¿qué es lo que advierto?c o n d e .; Que la princesa es Dantea!ROBERTO.Y i en Lisarda es fingimiento!CONDE.Pues aquí de mi cautela;Que ya es mas fijo el empeño be hacerme yo rey de Hungría,O vengarme del desprecio. (Va$e.)ROBERTO.Pues aquí de mis industrias,Que si las finezas fueron be Fernando las que obligan A que le elija por dueño,Yo, oponiendo mis industrias;Haré sus finezas menos.DANTEA.Esto, Senescal, importa.SENESCAL.Luego voy á obédecerlo.DANTEA.Obrad siempre con recato.SENESCAL.Copia seré del silencio.
ESCENA IX.

{%se.)

DANTEA, ROBERTO, que sale de 
donde estaba retirado.ROBERTO.

{Ap. Agora entra bien mi industria;
■
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COMEDIAS ESCOfilDAS WE DÓN AGUSTÍN MORETO Y CABAÑA,Que cuandOi^yare^tp/enjiendientlo Que yo ignoro lo que finge,IVfejop.éngañarlMpuéclov . íuqs no,s£\̂ e qne la heSeñora... DANTEA.Óüárdeos el'cíeloí ■ ,
Príncipe. •. • 1 *. <' hO B ÉR tq. ^

. * 1  ‘  ' I '  y  •' '  ' '  • *< • 'Tar^e,Se;logrado,: "  \l a  ocasión déÔ DANÍPEAi'í ■ -¿Vos teneisquft'ddsear,iSiendo qhiénsOisrytériíen'dO' 'El empleo de miherinana?
(Ap. \ Cómo éngáñáu‘los sucesps;) ¿ÍVosahéfe^Señéíál VoS^^ ^Que siempre mis pensamientos Dediqué á vuestros-aplausosí í :

<  í  *. í

í  k  r  • •

Yo lo pen^^h^vmás luego., _Que mi tíermatt  ̂,fuf,escogida Para heredar.es^e temq;,,'; Semudó yuoyroqâ ^̂  ̂ ;, Con que M: es;desair^Deciros qué má$,ára'ais La corona que' él süg l̂Or ̂ ,;  ,■. .;;,^0BERTp.^
Pues en eso eatá el iongañOk ^J M'.-. ní̂ hAN'TEA.-̂ ''Pues ¿ qué éngáñós hay en ésto?El que el ntóairine yQéntPM^^A aquel cortes,QUMlíipiento , r .Fué cordué̂ a d,e miémor,Para no imitan grosero La caulela^pl .que acaso Fingió tristézá’y Silencio,'Por disimular el trato iQue tiene-su amorí secreto ; i : Con vuestra henmána; mas ya Lo d¿f .̂̂ mpjpí‘̂ >̂ )4emp0,,;r.>,Que será el mejór testigo.(Ap. Con e l̂o miinílustria aprY para que’COnózéaisSi es mi amor mas fino y cierto,O si ama ihasila córoiia, ; j  ^ ■ Como decís, qiie eLsu.géto,Ya que no os queda espé.i’ánza. Para hereclar ésteéei.no? ‘ Os buscaé^ ^ma que os,quiereSplam.epte por ,qderê ^̂  ^Para que de mis estados^Vengáis á ser dighódtiéño.Mi corona,: miriqiiezáY todo cuanto poséo’ iY el corazoWv q’úé es lo maS,A vuestras plantás ófrezco y ; ;Porque lé déié él líbnór̂  'De ser ya despojos'vuestros. • 'DAÍSTÉÂ ''’*Cielos, I qué es esto quééseucho ! Pues ¿dónde tan.de secreto Habéis tenido ege âmqr?ROBRUTéí?Siendo un vojpanién miL Hasta haber agora fallado ■ Lapiípipn deihVdq^q..DANTEA.Pues ¿ es delité :Para encubrirlo?ROBERTO. íRespeto de vuestra hermana,A quien debí el cumplimiento; Que. iaqorqua.», .El adorno y el aprecio

ebo.)

t  \  i :

\  t  t

iQue no puede en la hermosura,;se le añade en el.respelo. ‘ ’ ■Mas ¿p a ra  qué e!3¿ám1náisLos motivos de mi afecto ''En si vengo tarde ó no,'3 Pues estm)do;como os yeo,Sin corona y sin herencia,El buscarqsiy el quereros,;De que nóvengo anfibícioso.Es indicio 4 GMalquiev tiempo?DANTEA. 'Ésto'sin dudaéshriezár" ''Mas lo que creer no puedoEs que en Fernando haya
FERNANDO y TESTUZ , al ver á

R o b e r t o  s e  d e M o n e n .— f D i c u o s .
I, , t̂estuz. (Ai?Víí F ,̂í’W¿Wííá-) EntraVque ella.está aquí adentro;... . Un poco esperé  ̂ que está :Aquí el príncipe Roberto.; DANTEA.Pues ¿ qué indicios teneis vosDe que haya tanto secreto 'En mi hermana con su amor?.ROBERTO.Nunca mi dicha he compuestó De los desaires ele otro;Mejor os lo dirá él tiempo.DANTEA. (Ap.)Quiera amor que tal no diga.ROBERTQ.Muy poco, Señora.r os, debo,.,IPues no ;daî , é tal dneza ;Ni aun el ágrádecimieíUo.(••.■■ nANTEA,, -;Esé no puedo negarle ■Creed» Príncipe, que agradezco |Y estimo vuestra fineza.Ífer n a n d o . ( 4 P -  d  T e s t u z ,  ^ o n d e  e s t á t i

r p H r a d o s .)  /jíQué es lo qqe he escuchado, cielo!TESTUZ. •¿ Qué has de escuchar? Que agradece. jPues eso ¿no es santo y bueno?ROBERTO.Que acetéis lo que os propongo No OS pTdb ; más poHq merics.Dadme algunas ésperánzé?^  ̂ ,,DANTEA.]Es, Prínpip.eíymucho empeño,ÍY hay en él que.miraivmucho;Mas ya qué lió. os da mi.P^cho .  ̂.Esperanza, no os la quita..: ̂ ROBERTO.No es poca esa. DANTEA.Si es consuelo ,Llevad ese por ahora.FERNANDO.¿Y esto? ■ TESTUZ.No parece biíeiio;Pero no es mas que muy malo.ROBERTO.Yo voy, Señora, contento ¡A empeñar con mas finezas Vuestros agradecimientos.DANTEA.Siempre serán estimadas. ,ROBERTO.Bástanlo es,

ESGEi^A '7'm/
DANTEA, FERNANDO, TESTUZi^■'DANTEA. •Güárdécis el cielo'.• • ; ' 'FERNANDO. S..Testuz, vámonos de aquí.TESTUZ,Pues ¿por qlic? ^ÍFERNANDÓ.

. k iVÍ!• . ülT -7-'"' • 7Ui '}<VV Pp ‘'íI’i.9 "p w e ro ,,„;Con mujer qée'estima ,á tantos, ,Mas amor. i J:;^  " ^. yA .U u^-M

Si te quiere,sobré:tan,tos , : - v : ; ?No te pedirá dinerp,; ., ■'UANTÉA. • í . íni l$\.Ó¿Qué es esto? Fernándo'ha entrádo],'.̂  ■Y se va al verméV ¿Siés ciérto ’ ‘Lo que el Príncipe me ha dicho? 'Ŝ
' '  I  ,  I  • '

,  ’iíjD. i 
,;ía ' '4:

FERNANDO.Vén tras mí. '- ^ ' '' ' ; TESTUZ.Voyte siguiendo..,;;V  , DANTEA, .¡Ah T e s t u z ! .: FERNANDO.: ;Haz- quéno oyesi’ TESTUZ.'Cierto que eres majadero;Si sabe que soy Testuz ,¿No ves que no puedo menos ,De ser de oreja?—¿ Qué mandas?: ' ;Di. ■ í ' '■ DANTEA’.  ......................Se me hace dé huevo -í-jq , Que no me hablq don Férnando,,, 4,̂ ^̂■■̂ TESTUZ..: . :̂.!í),VbíÍTiene razón ; que,no es viejo,; m (miQ: Mas anda ronco de voz ■Porque está en muda. )DANTEA.: . .  Y ¿qué es eso?TESTUZ.Quiere mudarse.dAnteA.¿Porejué?TESTUZ.Porque el cuarto que tenemos,Como no está asotanado.Es malo para eriiivieíiió.DANTEAv  _¿Esa es su mudanza?. ''TESTUZ. •Y otraQue tiene en el peiVsámientoDANTEA.- ' v'‘ ' „ ,. • I í  . , , •' • -5 */ I  . ' í HY ¿de qué es esa müdánzá Que piensa hacer? Esq es buenci;' '̂ '̂' ' Pues ¿nqsabes qué es'pavana?■ DANTEA. floH¿De danza es? i;;.! , . ,  '

i.-’Vifii ¿a.í 'r • 'h
• \  t  . ....
f>:; i
. - 1

'■m

TESTUZ.' ■
' c' ’ í  : < -  I  .  I  • ;sc

; .;Claro,é^t?|eso;, f.| onO Pero tú entras éh la danza. ^ ElFERNANpqi,($fl/ .̂)Este criado
\ Si no tiene en qué serviros., i Que le deis licenciá^osTuegq; . . q |  (Vasff.) 'Que le he menésieráhórav '■

* ' /  >
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TESTUZ.f(o des tal; que miente.¿ANTEAD ¿Es esoFERNANDO.Quereros ir? Irme, sí;nías q u e re r, n o .• • ■ d an téa .
k ^ * ' 1' No io e h tíé n d ó .'• 'V r* !* ■FERNANDO.Pues esto és decir, Señora ,nue he cobrado tautb m iedoAl querer, que.mls acciones Sin voluntad las érnprendoCon el uso de la v id a .Porque en todos m is sucesos Teiifío ya por expériericíá Oue mi fo r tu n a , eri sabiendo, Oue q u ie r o , m e Ja s jm a lo g ra ;Y escarm entado en m í m e sm o ,L o q u e  quiere á p m p p  Lo recato aun de m i afecto. Porque si cuanto h e  queridoPorque, lo quise lo pierdo, Mejor me esta ño quererPor ver si con esto enmiendo La esquivez de mi fórtúna.Y  por lo g r a r lo , si p u e d o ,Quiero que entienda m i estrella Oue no q u iére lo  q u e  quiero.‘ DANTEA. ■Eso es, Fernando, encubrirlo; Peroquereiseii efecto.. FERNANDO.' NO'$é..OANTEA.Vos me ló'habéis dicho.

j  ^  * t  ̂ i

f ’ ’FERNANDO.Silodije^.ahqralo^iuego. :. TESTUZ.-;Si no está ratificado,Bien puede negar.;‘̂UANTÉA.¿No puedoSaberlo yo? -FERNANDO.N o , Señora.
j  ̂ I,, DANTEA.Yo, don Feriiañdo, os propieto Ko decirlo a vuestra estrella.’ FERNANDO.

•" . « ' •'. ' • • ' ' *. •Tenéis vos mucho de cielo,Y puede ser que esté eii vos La estrella de que me quejo.• ,, , DANTEA.No está , si es la que imagino; - Que ya cayó ese lucero.En fin, ¿ queréis sin' TESTUZ.Eso. Señora, es muy cierto; Porque él come sin querer, ,; pues siempre viene diciendo • Que no trae gana í y se zampa Ün capón hasta los huesos';Que yo imagino que traga •Por boca de-cimenterio.Sin querer bebe muy bien.Sin querer duerme; mas esto ’.No'imagino que es lo mas,Que pocos duermen queriendo;Y Si descalabra á alguno,Yo le disculpo con eso Porque lo hace sin qud á n t e á .i Que esto tenia éncubierto

INDUSTRIAS CONTRA! Pues ya sé lo que' queréis;S í, Fernando, ya osientiendo: Más pudierais no haber dicho. 
{Ap, Pero ¿para qué me quejo?Si es darlela vanidadDe que tengo sentíniieuto? , El mismo trié ha confirmado'El aviso que yo tepgp,Pues, esto todo concu Cou aquel tCato seerfetoi Pues si no fuera verdad j ¿Con qué causa ó á qué efecto Me hablara con este estilo?No creyera lo que siento.¡ Oh mal haya la razpn^Que cuando el discurso necio Busca lo que le esta mal,Le da luces para verlo!)’ FERNANDO.¿ No dais Ucencia, Señpra?pintea .Ya í í  ieñéis ; idos luego.FERNANDO.
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(Ap. Si los celos eran Esto es peor, qué es desprecio. Pues '¿por qué’no he de quejarme ? 
i  Mas i qué loco pensamiento Contra el mió y su decoró !,)vénTeisttt?. guárdeos :fii cieip,. TESTUZ.',.. .Pues ya no podemos irnos.FERNANDO.',¿Porqué?' ; ' - t e s t u z .Nossalealencueniro Muy dé princesa Lísarda, 'Porque la vienen siguiéndo.Música, damas yetiánós.Once enanas y .diez negros. ^■ ’ < •$

^  ̂ j  I . ♦. E S C E W A lt n .-  ■MdsiCóS, DAMAS, LTSABDÁ; aquellos 
vienen delante, y esta detrás de tó‘  (ÍDs,--Dichos.

t

\, MÚSICA,.
■ Solo el silencio testigo 

Ha de ser de mi tormento; i Y aun no cabe lo que siento
\ En iodo lo que no d,igo\LISARDA. , ;

(Ap. Fernando está aquí, y Dantéa .,Ya con mas pesar la veoPor hallarla con Fernando;Mas ¿de qué está tan suspenso?Con esta ocasión la envidiaPodré disfrazar, que tengo,De que príncipe ninguno^Intente hacerme un festejo, . Publicando mi t r i s t e z a ^  .Cuando á mi hermana le hiciérott,) Fernando , ¿de qué tan triste ?FERNANDO.Señora, causa ño tengo5Pues ¿en qué se ve ese indiCio?LISARDAiSi no estáis triste, süspeñSO Estáis. FERNANDO.Eso S í, porque Es de la música efecto;Y aquí mas, porque la letra Conviene á mi sentimiento,LISAUDA,¿Qué dice?

. •  ̂ ; f

i  -

Fernando;  ■’Volvéd á oiría. . ; , :(Ajj. Asi explicaré mis celpS.) /, ¡ ,MUSICA. •
So¡oelsilencipte0go,Q\,(¡,-,,FERNANDO.Yo sigo umpileitoienla audieiii^De amor, que me ha cpiideiiado,Y viéndome sentéhcíadb,.No apelo de la sentencia; - Morir y tener,paciencia, ,Es la apelación qué ;SÍgo ,. ;,Porque si la coatrajiigó, ,, i Mal me podré defénder,Si en mi razón puede ser 
SoJo eVsUénOió testigo,' \Si declaro la razón ■ 'Que tengo para ténélla.Se hará mayor'lá quérélY mas mi condenácipn.'Pues si los remedios sóiV Para dar mas sentimiéntó,Buscar,' Señora; ñó intentoMas remedio que morir,Pues si alguno ha^é salir .
Ha de ser de mi tormento.Yo he méréo.ido mi nial .Pues sabiendo qüé ño es ñüévo,A pleitos de amor me atrevo,.Siendo mi estrélla él fiscál.De su destino fatalLleno está el pecho , é inténtov; Necio, enmendar mi tormento,Pues dentro de mi dolor Quiero que quepa-el favor,,: ;;
Y aun no cabe lo que siento. :Siendo así que me .condena Más mi suene qué el rigor,..Será doblarm.e ei dolor 'Buscar alivio.á mi pena.Y pues muero en la cadena A que yo mismo me'obligo,Yo me voy, y no prosigo,En éxp|ic3rme , por ver ,Que me doy mas á ent,ondei?.
En todo lo que nodigo.

< ■ y '

I j

> s » • k

e s c e n a  X l l l iLISARDA, DANTEA, TESTUZ, d a m a s ,  Músicos. ■’LISARDA.Yo no entiendo esto. Oye ahora, Testuz, ¿ qué liepe Fernando ?■ t e s t u z .  . ■  ̂ 'De celos va reventando.LiSÁRDA.De t e s t u z .M uy bueno, Señora; ¿ No sabes su amor honestó ?l ís a r d a .SL^ -■■■ - TESTUZ, 'y  ¿quién competirle pudo?LÍSARDA.No sé. ' TESTUZ.. ¿Aunlo dudas?l ís a r d a .Sídüdo»
. t  '  'TESTUZ,Pues respóndote con esto.De frailes-acompañádoPasaba ün entierro un día,Y uno, á quien le parecía E l entierro autorizado,;

* $ *
C

\



*.o

■I

,'i

\i:
>'I \i\ [

r Ni,
>j

1 ’!ii
IliS
l Í

M.i' ¡ : ‘i
yj

♦ ii ' i'.1 :!H
:'ii

280A un fraile con ioquielud <r¿ Quién ha muerto ?» preguntó»"y el fraile le respondió:cEl que va en el a t a ú d . (Vase,)

ESCENA XIV.LISARDA, DANTEA, damas» utísicos.LISAUDA..iDe quién se puede quejar.Si de ninguno al amor Hice el mas leve favor?DANTEA.
(Ap. i Qué mas tengo que escuchar, Cielos 1 Lo que yo tenia Por burlas, de veras es.Pues si esta evidencia ve$,Amor, cese tu porfía;Pero 1 qué mal le resisto Sí le dura su tristeza,Ño canse yo á vuestra alteza. (Vase.)LISARDA.Jamás tan cuerda te he visto.
IVüUSe los músicos y las damas d una

seña de Lisarda.)

ESCENA XV.E L  CONDE.-LÍSARDA.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.l i s a r d a . *  I¡Cielos, raro desaire y rara afrenta!¡Yo princesa fingida!CONDE.Ved, Señora,Si me habréis menester, pues soy yo[agoraQuien puede aseguraros valeroso De tan grande desaire y tan forzoso.IISA R D A ,Pues ¿cómo puede ser?CONDE. Si yo lo hiciera,¿Qué premio vuestro pecho me debie-LISARDA.Siempre á ser vuestra desde aquí meCONDE. [allano.¿Me dais esa palabra?LISARDA.
Y aun la mano.CONDE.¿Que seréis mia?LISARDA.Vos seréis mi dueño.

CONDE.■ Sola está aquí Lisarda; agora espero Ver si me llama su desden severo. av-l is a r d a .El Conde viene aquí; no quiero hab Porque me canso ya de despreciarle.CONDE.¿Os vais por verme?l is a r d a .Si; que es engañaros El deciros que no.CONDE.¡Favores claros M 
Pues sabed que estoy yo para buscado.l is a r d a .Pues que os venga á buscar quien loCONDE, [ha pensadoPues no lo remitáis á otra persona, porque á vos os importa la corona.LISARDA.¿Qué decís? CONDE.Bien pudiera yo vengarme De vuestra ingratitud con retirarme; Más no os quiero dejar, sabiendo agora Qué me habéis menester. ¿Juzgáis, Se- Quesois princesa ya? [ñora,l is a r d a .Pues ¿quién lo duda?CONDE.Solo quien sabe la intención aguda De Dantea, pues siendo la nombrada Y estando por princesa declarada (Como esto ha de constar del testa-[mento,Que trae elSenescal), parael intento l̂̂ jQue ella sabe también,que esto fingiera Le ordenó al Senescal, y agora espera Juntar el reino y declarar su empeño, Encogiendo á Fernando por su dueño; Yyo el testigo soy de lo que intenta.

CONDE.Pues yo lo aceto, y vamos al empeño. Vos teneis posesión,quees lo primero,Y por princesa os tiene el reino entero; Este secreto solo está fiadoAl Senescal, que tiene resguardado Su crédito en la fe del testamento; Porque no tenga oposición mi intento, Aunque vos no, yo sé de aviso cierto Que vuestro ticen la batallaba muerto; Si el testamento dejo sepultado En el silencio, como lo he pensado, Vuestro derecho en posesión se queda. Sin que haya nadie que impedirlo pue-LiSARDA. [ ñ a .Es sin duda. CONDE.Pues vamos á la empresa;Y para que os aclamen por princesa Cuando esta nueva llegue á sus oidos, Tened vuestros parciales prevenidos.l is a r d a .Pero ¿si él luego la traición demuestra?-CONDE.Eso me toca á mí.LISARDA.Y á mí el ser vuestra. Pues ¿dónde vais ahora?CONDE. A ejecutarlo.l is a r d a .Pues no lo dilatéis.CONDE.Eso es lograrlo.LISARDA.Yo espero coronar víiestra persona.CONDE.Yo á aseguraros voy esta corona.
(Vanse.)

TESTUZ.¿ No era mejor el capuz,Que ir agora á sacar luto ?FERNANDO.Muerto estoy. TESTUZ.Bien lo encareces.Yo apostaré, si eso es cierto.Que de aquí á mañana has muerto Mas de otras cuarenta veces.FERNANDO.¿Cuál ? ... mas Celia viene aquí;No hables con ella.TESTUZ.¿ Qué es no, Estando rabiando yo De celos? FERNANDO.¿De celos?TESTUZ.S í .FERNANDO.'¿Tu amor? TESTUZ.Y amor que me casque; Que en mi alma también encarna.FERNANDO.Calla. TESTUZ.Pégasme la sarna,Y ¿quieres que no me rasque?
ESCENA XVII.CELIA. — D ic h o s .CELIA. (Ap.)

ESCENA XVI.FERNANDO, TESTUZ.

Aquí está; ¡oh, qué prevenido! Pero ¿qué mucho, si aguarda A que hoy se jure Lisarda,Pues los grandes han venido,Y está palacio hecho un cielo De joyas? TESTUZ.Digo, Señora...CELTA.Pues ¿sin cadenas ahora?TESTUZ.¿Para qué? CELIA.Causa es de duelo. Siendo lisardos los dos.TESTUZ.1 Tuviéramos mas trofeos  ̂ En eso que en ser danteos;' Pero son juicios de Dios.I CELIA.S í ; que eso muy bien concuerda Con estar tormento dando A mi ama, y lisardeaiido ! Por debajo de la cuerda, i Y tú otra criada entablas.' TESTUZ.
i Mujer, que todo eso es broza.I CELIA.Pues ¿no la ama?i TESTUZ.Ni la moza.

t todos los impresos: «Favores claros.»

FERNANDO.Yo muero.
De amor. TESTUZ.Aquese es el frutoFERNANDO.Yo muero, Testuz,

FERNANDO.¿Qué dices , Celia? Qué hablas? ¿Yo á Lisarda? CELIA.¿Somos ciegos? La corona os apasiona.TESTUZ.Que no queremos corona,
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CELTA.;Por qué?* TESTUZ.Porque somos legOS.FERNANDO.Bueno es eso, cuando fiera Ella m e ha muerto.TESTUZ.Pues ¿no?Y está vivo, porque yo Le he dicho que no se muera.CELIA.; Cómo. si ella tu impiedad Llorando está, porque ve Q u e no tienes fe?TESTUZ.
¿ Qué es fe?V esperanza y caridad.FERNANDO.¿Qué dices? Pierdo el sentido.CELIA.Que todo hoy llorando ha estado:Más de una azumbre ha llorado.TESTUZ.T ú , pienso que lo has bebido.CELIA.

Mashéla. FERNANDO.Verdad ha sido Su llanto , pues de cuidado Trae al transilvano al lado.
ESCENA Xyill.DANTEA, ROBERTO. —Dichos.TESTUZ. (A p .)Por Dios, que lé trae ceñido.ROBERTO.Mucho agradezco, Señora,A mi suerte que hayais visto Mi verdad y mis finezas.(Ap. Ño, sino industrias, han sido.)DANTEA. (Ap.)Aquí está Fernando. ¡Cielos,Mucho me arrastra el cariño!Mas primero es la razón Que el yerro de los sentidos.FERNANDO. (Ap. á TCStUZ.)Mira si por mí ha llorado;Sin mí estoy de lo que miro.TESTUZ.Señor, que todas son unas;Ño hay sino llevar,cuchillos Los hombres, é ir degollando Mujeres como cochinos.CELIA.Ya del reino acompañada Viene Lisarda; ¡ qué brío Traeda que ha de ser dichosa!
ESCENA XIX.LISARDA , ACOMPAfsAHiENTO; todos con 

cadenas y  joya s, como de ju ra ,— Dichos." LISARDA.(Ap. Temblando estoy del peligro Del desaire que me espera,Si lo que me ha prometido ElConde no sale cierto.)DANTEA.A tus pies me humillo. 
W *  Hasta llegar la ocasión, Es forzoso lo Que finjo.)

INDUSTRIAS CONTRA FINEZAS.LISARDA.Hermana, llega á mis brazos;Que deste reino el dominio Desde aquí, mientras yo viva;Mas tuyo ha de ser que mió.(Ap. Esto me importa fingir.Por si no logro el designio.)DANTEA. (Ap.)¿Qué nuevo agasajo es este?¿Mi hermana á mí tal cariño? Cautela encierra; ¿siacaso De la verdad tiene indicio ?Pero ¿cómo el Senescal Hasta agora no ha venido?VOCES. {Dentro.)Afuera, apartad.LISARDA.¿Qué es esto?
ESCENA XX.E L  CONDE.— Dichos.CONDE.El mas desdichado aviso Qué venir pudo á tu reino.(Ap. Logróse el intento niio.)LISARDA.Pues ¿quéha sido?CONDE.El Senescal Ayer, Señora, me dijo Que antes que os jurase el reino Tenia que hablar conmigo Cierto secreto importante;Y hoy llamándome á esto mismo. Solos ios dos en un barcoNos alejamos al rio,Acaso por parecerle Mas solo y secreto el sitio.Y apenas á proponerle Comenzaba, cuando vimos Que el barco, rota la quilla,Se iba á pique; y como el brío Daba á mi edad mas aliento,Salto del barco, y al rioMe arrojo, y en é l , luchando Con el agua, el cíelo quiso Que otro barco me socorra,Que acaso por allí vino.Seguro yo, al Senescal 'Ir á socorrer quisimos;Mas por presto que llegamos,No hallamos seña ni indicio De su persona ni el barco,Por ser tan profundo el rio,Que, como al mar desemboca,Dió con él en sus abismos.DANTEA,¡Qué es lo que escucho! Vasallos, Deudos, parciales y amigos, Vuestra princesa soy yo Por elección de mi tio;Que esto ordena el testamento, Que el Senescal ha perdido.Y el fingir yo que á Lisarda Nombraba, fué con motivo De poder daros buen reyY escoger yo buen marido,Y asegurarme, avisada,De una traición que conmigo Lograr Lisarda intentaba.ROBERTO.Y yo dello soy testigo.LISARDA.¡ Ah de mi guarda! ¡ Qué escucho! Soldados.

281
ESCENA XXI.UN CAPITAN, SOLDADOS.  ̂Dichos,CAPITAN.Aquí asistimos.UNA voz. (Dentro.)¡Nuestra princesa Lisarda Viva! VOCES. (Dentro.)¡Viva muchos siglos!DANTEA.¿Qué es esto, aleve  ̂vasallos? ¿Contra el órden de*mitio?¿Mi razón no hay quien defienda?LISARDA.Prendedla. FERNANDO.(Ap. Cielos, ¡ qué miro!Una cosa son los celos,Y otra mi dama en peligro.)Vive el cielo, que es verdad Cuanto aquí Dantea ha dicho;Y el que lo contradijere Es traidor y fementido»Y yo lo defenderé.TESTUZ.Y yo defiendo lo mismo;Mas no podré sustentarlo Si no fuere á pan y vino.LISARDA.Llevadla á su cuarto presa.VOCES. (Dentro.)¡ Vivá Lisarda!ROBERTO. (A Fernando.)Esto ha sido Prevención, y esjgnorancia El querer contradecirlo.FERNANDO.Contra todo un reino entero Yp solo lo contradigo,Y moriré en su defensa.DANTEA.Tente, Fernando, que elbrió Es aquí temeridad Mas que valor; sin peligro Me sacará deste empeño La voluntad de mi tio.(Ap. Cielos, aquí he averiguado Que solo Fernando es fino.)LISARDA.Llevadla pues; ¿qué esperáis ?FERNANDO.¡Ah, pese al aliento mió!¡Que es preciso que esto sufm! ,CELIA.Señora, ¿qué revoltillos Son estos? CAPITAN.Venid, Señora. d a n -t e a .Vén, Celia; que su castigo Tendrán todos los traidores Cuando lo sepa mi tío.CONDE. (Ap.)No hará; que de que ya es muerto Me ha confirmado el aviso.LISARDA.Entre tanto estarás presa;Porque no seas motivo De algún tumulto en el reino.(Ap.Y aseguraré pl peligro Con tu muerteQ—Capitán,Llevadla como os he dicho,Y toda la guarda asista
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282 COMEDIAS ESCOÍ^ri)^S DÉ ^DON M Ü ST IN  Y CABAÑA.En su cuaríp, pí)r giatrevidu 1 Hay quien défendérlámtente.—Y á vos, Fernando, el castigo. . , ;De'sta ósadíá dvS daré, ' 'Si os atrevéis al cielito .De volver mas á palacio.— ,Venid vosotros coiimigol'VROÉÉRTp. (Api)Esto es lo qué vence ahora, 'lY lo mejor es seguirlo, ' '
{Yanse Lisa '̂Sá^\el'Coiidé¡'Hpperjo y el 

acómp^ñámiéüto^'' ’
r  '  <K ■ ; . ^ V ' ;•9 ;  .

M ,E s c E m ' x x n .B Á N T E A ; dELÍÁ ^ E É R N A N D O , TES-^T Ü Z ,  c a p i t á n ; SOLDADOS.CÁPÍfAN.’Señora , (^le Yo dbedézba .  .  (

> '

i  I

En mi .lealtad es p r e c is o . Perdonadnie:; 1 'JFERÑANftOi■ ‘ V Que ésto  v é á !t-'M') i *í' ’ ■ 'i •' ' -DANTEA.F e rn a n d o ,  solo' he sentido..*FERÑANPO.¿Qué, Señora?,  .DANTEA..' ;  ,Il^er.peusac Que no erais vos el trias fino.FERNANDO.Así fuera poderpso.DANTEA.'"'La verdad siempre lo ,haFERNANDO.Ella y mi brazo.serán:Contra vuestros énemi» •  ' ' '  », DAN/TEA.Tiempo veudrá de premiaros.FERNANDO,Y á mi de mostrar mis brios.DANTEA.Las industrias me .engañaron.FERNANDO*!Hasta aquí ellas han vencido,■’ d á n t éA.' ■■Pues no hau do valer V.sí püéd'
"  jYpivANpp*,;,:¿Qué decis, que^esp i,magino?DANTEA..

Industrias contra finezas.FERNANDO.Sieqipre temí ose enemigo.DANTEA.Guárdeos el cielo.FERNANDO,El OS libre De traiciones y peligros. .. 1t e s t u z ..Esto ha sido gran traición;- Que el Senescal en el rio j .Para pasado por agua,No era fresco; vive Cristo.

.»

• •
i  ’  .

t  Lo defectuoso de este véfsó induce á creer existe en él alguna errata; pero así aparece en todas jas,ediciones^que, sejian examinado. Tal vez falten dós.verSos, y sobre en este la preposición

{ ; h
f- •

1 > » :Pdrticd del!  ! !  •é s g £ n a  ¡p i u i u é h A .FERNANDO , TESTUZ.

< \

■' t e s t u z . ■ 'Esto ha sido gran tráiciórirf e r n a n d o J ■'¿Qué imporja haberse sabido Que el Palatino haya sido (Para lograr su intenciotl)El que llamó al Sériéscál,Y el qué al rio le llevó,Y en él la muerte le dió Con cautela desleal,Si se sabe desde áyér ^Que el Rey murió en la batalla; Con que.Lisarda no hallá;- Quien resista su poder,Y yo medio no im?ígino De poderlo restaurar?. TESTUZ. ., 1 • . • j¿No podrémos empalar A este conde palatino?FERNANDO. ^Aunque mas empeño sea, Pudiera|des,afiáUe jY cuerpo á cuerpo matalle; .Mas está, presa.pantea , ' V„ y  en su peligro interesa Mas mi amor que en él miTESTUZ.Pues échale tú- en el rio;Que yo soltaré lapresaLFERNANDO,’Al primer empeño varrios ; Yyaquelihrarla'es, 'Vamos confirifehdo' pués, '', TESTUZ. . 'N uestro intento confiram os.FERNANDO. :Yo tuve un papel pdr suerte,En que Dautéa me avisa Que LisardalU TESTUZ.Que no es lisa,, FERNANDO.i  ̂ ’Intenta darle la muerte.• 'TESTUZ./ •Y no cómo al Senescal;; V Que, como viejo lé'vieróii,Para el rosario le dieron Una muerte de cristal.' 1 *FERNANDO.Y unos vasáilos íeales:Están resueltos por ella ,A libralla:y defeiidella.. TESTUZ.;
IY yo doy fe.en que los tales Están en palacio agora.-FERNANDO. 'Y el capitán de la guárdá,Que antes defendió áLisardá,' Sabien do sií in tentó ahóra >Y que esto ha sido traicióhV Promete leal y amigo ’ ■Dejar abierto un postigo^TESTUZ.-Pues ¿de qué es tu suspensión? Si eso está ya concertado , .¿Qué tienes tú aquí que hacer,

Mas que tratar de comerEso que te dan guisado?f e r Ná n d ó . V  i  *  >.i 'Más hayi'pues aunque yótengo Entre Bohemiaj Hungría Una fortaleza mía , ’ -  -Donde llevarla prevengOi Me ha avisado el Capitán ^Que desde anoche Lisarda Tamo de vista la guarda, ,Que cumplirlo no podránMientras ella esté presente.TESTUZ. <Pues eso ¿tiene remedio?FERNANDO. : -S í , que yo he pensado un medio Que quite él inóQnyenienle:Ir yo á hablarla ,;y dar con arte^ Tiempo á lo que.se pretende.TESTUZ,':: ' -íéBuen medio, si ella te prende,Y luego quiere; , FERNANDO* - üíProhibióme entrar en palacio, Pero eliiváhablarla n o , .  ; .Si importámas no,sé yo En qué hablarla tan de espacio#,.TESTUZ..Entra á darle un buen; concejo.; FERNANDO. •Y ¿en qué me he de dilatar t -TESTUZ.Di que le vas á cóntaT" •La vida de san Alejo.  ̂ ,FERNANDO.Calla, loco. ,_ , TESTUZ,,' Y ,■ Pues no séá ;D i , para mas dilaciónés, ^Que por quinientas razóriésAborreces ya á Daritéaj .': ’ • ;Y que el número reparé.Y al írselas á contar , ■ ' • ‘Si hay yerro, vuelve á empezar;Y si eltiempo te faltare , i Despues de todas las cuentas, Finge que la tienes fe;Y si pregunta por q u é ^  D i: «Esas son otras quinientas.»FERNANDO. .•Poco repam da fama ;̂Que mi amor siempre ha tenido; ¿No sabes que ni aun fingifjp,. ,, Sé yo babíár nial de mi dama? ,. .. .TESTUZ.:. .Pues yo no sé masy Señor, rFEHNANPO.Yo ignoro medio bastante* r'TESTUZ. ' ■ ' •Harto es qué; siendo ignorante ,'̂No sepas serhahlador;Mas ya que tú él medio ignoras, Déjame ir á hablar con ella; , , Que yo me atrevo á ténelia La boca abierta seis hóraá'. 'FERNANDO.Pues ¿qué harás,, ,si Aso te toca Para lograr ese intento? ,'.xESTuz.;.Darla á comer un pimiento.,' ■ Con que se abrase la. boca* ^FERNANDO.¡ Oh qué cansada locura,Cuando estoy tan afiigido l 'Pero si del atrevido Siempre ha sido la ventura,
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Lo mejor es arrojarme A entrar, pues ya estoy acá;Que el acaso me dará Medios para dilatarme.— , Testuz, yo resuelvo entrar.Tú, en viéndome con-Lisarda,Al capitán deda guardaAl punto has-de-ir'á avisar-;*-•Y á los parciales tamhien,Que esperan con prevención.' ^Y si logran la ocasión,Volando, á avisarme vén;Que si ella va conlos ótroS j Seguirla es fácil. \TESTUZ.Muy bien;Que de acá vendrán también, Siguiéndonos á nosotros, ^FERNANDO.¿ Qué importa á nuestros ciii Que ellos nos sigan despues?• ,:",T E StU Z.:Estando pobres , ¿no yesQue es forzOso ir alcanzy^ :
{Entran :por una puerta y  s'akn por 

Habitación dé.liisárdái'FERNANDO.Este es su cuarto; al valor Se ha de fiar lo arriesgado.'■ TESTUZ.El mió noes abonado;/Yo no le fio, Señor.
.  : ■ • i / '  - ' "FERNANDO.Ten, que sale. TESTUZ... ... .¡ Miedo vil!No te retires,.Señor , . . ,Sino ponte'con valor A la puerta del toril.FERNANDO.S i, yo llego á hablar.‘ TESTUZ.-Yo callo.

✓ Fernando .Mas que te b?t? de ¡f advierte.TESTUZ.Mas toma tú bien la suerte.. Para que escape el caballo.
ESCENA II .LISAR DA.-^D ichos., tISARDÁ. (AJ9.)¿Qué es esto, imaginación?Estando ya tán segura'En la corona, ¿aun le dura 'La inquietud al corazón ?Mas mientras viva mi hermana,Es preciso en mí el recelo;Mas si puedo, este desvelo .No ha de llegar á mañana; .Que aunque aquí ,miuerto mi tio , Nadie su razón sabrá,Con su muerte qiiedará Mas fijó el derecho mió.. Desvelarme es importante Esta noche.'en asistirla;Si no de verla, de oiría No he de apartarme un instanto. Allá voy; pero ¿qué veo ? .TESTUZ. (Áp. á Feríianf^o,)Que te acomete, Señor.FERNANDO,;

Señora, el postrer favor

INDUSTRIAS CONTRA FIN EZAS.Viene á lograr mi deseo,Si de vos licencia adquiere Para partirse de Hungría.XISARDA. '
*Ya vuestroerrórla tenia.■ {Hace que se va.) 

TEsrvi. iAp. d Férnando.)Vive Dios, que np té quiere.'FERNANDO., ¡Oid, esperad, Señora ;Que, 6.mas délo que'os pido,Para báblaros he venido.,LISARDA.Pues no OS puedo oír ahora.
(Ap. A buen tiempo hablar desea. Cuando me está er corazónCulpando la dilación ;De no asistir á Dantea.)FERNANDO. :Mucha fuera la ignoranciaDe entrará,hablaros ahora,Cuando no fuera.. Señora,Cosa de vuestra importancia.LISARDA.Oiros no puede ser De tanta importancia en mi Como el detenerme aquí.FERNANDO.Vos no lo podéis saber Sin oirme, y de ésa duda Saldréis vos, Señora, pues. ̂ LISARDA.¿Ello es breve?V TESTUZ. (Ajó.)Breve es,Pero de letra menuda.FERNANDO.Tan brevecomp importante A vuestroTeirio.JE S T liZ . (Á p .)Fruncióse.LISARDA.s * *P u e s .d e c id  p r e s t o .■ ' TESTUZ. (Á p .), , Clavóse.FERNANDO. {Ap. á TeSÍUZ.)Véte, Testuz, al instante.TESTU?.Ya voy, S.óñor; si el sermón Se te olvida que h^s pénsado, , Fíiigete aqpí.enamprado,','Que eso es entera pasioii, . / e.)

^  1E S C E N A  I I I »
1 .LISARDA j FERNANDO, "

1 • * * »FERNANDO. ^De dos intentos, Señora,En que hablaros deseaba,. ünovuestroyótrom io,'Ambos de igual imporiancia j ■No sé cuáLtó.me,primero.;Que, aunque uño en otr.ó seienlaza , Es poco atento quien antes De sus conveniencias trata,
{Ap. Vive,Dios, queyo,np,tivaigo . : Ningún intento en que hablarla j Pero mientr.as.se me ofrece,Este episodio me valga.)LlSAUDAi^'.Pues si eso sabéis, xlécid La que debeis, ó si paran En un fin , por ser mas'breve, Decidlas á;un tiempo entrambas.

i  :

2c

va.0

FERNANDO-Claro está qqp.,lie de decir(Aunque de f^ual.|n|póviancia .0 :La vuestra antés que la miá ;Porque si en míTa rhás alta Es cumplir mi obligación j Guando hablara miignoranoia Primero en miiconyeniencia,A mi Obligación ífajtara , . . ■Y no tuviera ninguna, . ,'Por el yerro;dfíiintentarla.. .:Pues siendo menor cualquiera,Tratar della no es ventaja,Ni ser conveniencia puede^. ‘Cuando la mayor me falta.
{Ap. No es muy corto este camino Si ella el paso no me ataja.), LTSAliDA. , ■Nada de eso es del intento:O decid sin.circunstancias De respetos y; atenciones , ¡ ,El caso, ó volved mañana;Que agora no piiedo oirós,, : . {Hace que seV' ’ 'FERNANDO.
(Ap. Éll.a se va,á:laj’nmediata.)Ya voy al cas,o, Señorá.LISARDA.Pues mirad; qué otra-palabra,Si no,es dél, no os he de oir.FERNANDO.Pues ¿nonio queréis que haya Menos respeto en mi labio,^ , - Cuando sois.y,os con quien habla,Y en mis atenciones falto?/ -.LISARDA.-Detenerme es mayor faltan.Yo os permito esa ateheionPor ver el fin en qué para.Decídmelo sin respetos;Que para saberlo basta. ■ -• FERNANDO.La deuda dé la atención,Por hacerme á mí esa gracia,:Vos bien podéis permitirla,Mas yo no po.^renlvfdarla.Aunque vos me déis licencia,Debo ser cortés; es falta No serlo, y mayor entonces Por la culpa de acetarla.Quien hace en la cortesía Que se le da repugnancia,Empeña á quien se la debeConmas.euidadoálapaga;Mas quien la a’ceja severo Con soberbia confianza,Parece que la desprecia,Y hace grosero el que trata."  LISARDA.’Pues¿quétienéquevéreso- Con el caso de importancia? Fernando,,en ser tán atento Con digresiones tán largas, ’ ,La atención estáis errando,Por la que ella me embaraza;Y yo yerro en escucharos.i {Hace que se va.)i ’ FERNANDO,.  ' ' , V *
(Ap. Ya este épisódlo ,se acaba.),Oid, Señora, esperad.l Ís a r d á ,.Para respeto ya basta.¿Qué és el casó?/FERNANDO." Este, Señora:Vuestro tio en la batalla

(
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284 c o m e d ía s  e s c o g i d a s  d e  d o n  AGUSTIN MORETO
{Ap. Por aquí va largcf el cuento) Murió ciñendo sus canas Del verde Laurel glorioso Qué le previno la fama.LISARDA.Eso ya yo lo sabia;Lo qíie ignoro es lo que falta.FERNANDOUn reiwo, señora m ía,Es en cualquier hombre carga; Que el mando la hace ligera,Pero la razón pesada.LISARDA.¿Es eso el caso, ó sermón?

ESCENA IV.T EST U Z — DICHOS.TESTUZ. A Fernando,Aquel hombre ya, á Dios gracias, Puso piés en polvorosa.FERNANDO.Pues si no he de hablar palabra Que no me la condenéis,Y cuanto os propongo os cansa, Lo mejor será no hablarosY irme; que como yo vaya Teniendo Ucencia vuestra,Nada, Señora, me falta.TESTUZ.Vamos, que ya está en carrera; Que hubo indulgencia plenaria.
(Vase Fernando.)

ESCENA V.TESTUZ, LISARDALISARDA.Cielos, ¿qué es esto, Testuz?TESTUZ.Señora, ¿ qué es lo que mandas?Que voy de priesa.LISARDA.Detente.TESTUZ.
{Ap. Bueno; si entendió la larga,Y  ahora me da con la misma,Es cosa de hacerme rajas.)Presto, ¿qué mandáis, Señora?LISARDA. [ b a s ?¿ Qué hombre era aquel de que habla-TESTÜZ.Era, Señora, un pobrete,Sobrinillo de mi hermana,Que es algo pariente vuestro.LISARDA.¿Mi deudo? ' TEvSTUZ.De vuestra casa Tiene tres cuartos muchohá.LISARDA.¿Cómo? TESTUZ.De una carga de agua Que echa en ella cada día.Esto.jes en Dios y en mi alma;Y adiós, si no mandáis mas.LISARDA.No te has de ir tan presto, aguarda.TESTUZ. {Ap.)Por Dios, que me da con ella.LISARDA.Pues ¿ de qué á tu amo avisabas Que está en carrera ?

TESTUZ.Eso esQue se murió una beata,Y un gran varón religioso Ha estado siete semanas En Oración á saber Dónde fué á parar su alma,Y dice que está en carrera.LISARDA.Pues ¿le importa?TESTUZ.¡Linda gracia!Si se ha de casar con ella.LISARDA.¿Con la muerta?TESTUZ.Otra, que escapa.LISARDA.¿Quién escapa? TESTUZ.Esta que traigoY otra que tengo en el arca.LISARDA.¿Estás loco? TESTUZ.
$S í, Señora,Pues tú á preguntas me atas.LISARDA.Y ¿qué tiene que ver eso Con el intento que entrabas?TESTUZ.Pesia el alma que me hizo,No tiene que ver con nada;Que esto es decir que me dejes.LISARDA.¿Qué he de dejarte?TESTUZ.Ir á casa.LISARDA.Véte, que eres un grosero.

{Vale un mojicón.)TESTUZ. {Ap.)Los diablos lleven tu alma. (Vase.)

ESCENA VI.LISARDA; luego, EL CONDE.LISARDA.Que sospechar me ha dejado El no declararme nada Fernando, y irse tan presto.Masa cuidar de mi hermana;Que esto solo es lo que importa.
{Sale el Conde.)CONDE.Señora, ¿ qué es lo que pasa?LISARDA.No lo sé; pues ¿ qué hay de nuevo?CONDE.Que descompuesta la guarda En el cuarto de Dantea,Unos suben y otros bajan,Dando voces. ¿Se ha logrado Su muerte ya?LISARDA.No sé nada.—¡Ah de mi guarda! ¿ Qué es esto?
ESCENA V il.EL CAPITAN DE LA GUARDA.—  D i c h o s .

Y CABAÑA.Ha salido de su cuarto,Pues en todo él no se halla.LISARDA.¿Adonde puede haber ido ?CAPITAN.Que no está en todo el alcázar Es sin duda, pues abierto Halló el postigo la guarda,Que sale al parqué.LISARDA.¡ Traidores!Sin duda esto ha sido traza,Y el detenerme Fernando,Dar lugar para librarla.Conde , á vos esto os importa: Haced que al instante vayan Siguiéndola á todas partes;Que si ella ahora se escapa,No estoy segura en el reino.CONDE.Pues á vos, ¿qué os acobarda El que ella esté presa ó libre. Cuando su reina os aclama Toda Hungría por derecho?Y cuando alguien lo estorbara, Veinte mil vasallos miosYa de mis estados marchan Para venir á los vuestros.Vaya, señora, dejadla ;Que eso os estará mejor.LISARDA.Pues prevénganse mis armas,Y hagan todas mis fronteras La prevención necesaria.Vos, Conde , como mi esposo, Pues lo habéis de ser mañana, Haced estas diligencias.CONDE.A mi cargo está el lograrlas.

4.

ESCENA VIH.ROBERTO. — D ic h o s .ROBERTO.Señora, aunque en este aviso Ninguna alegría os traiga,Para prevenir el riesgo Os la (la mi vigilancia.Todo vuestro reino viene Marchando de parles varias Contravos, apellidando El nombre de vuestra hermana, Sin saberse qué cabeza Dé á este tumulto la causa. Nadie que os asiste tiene Mas prevenido sus armas Ni su ejército que yo, ̂Que le tengo en la campana.Si queréis que la defensa Sea castigo, mi espada Desnudad con vuestra mano Para hacer mia la causa.

CAPITAN.Señora; que vuestra hermana

CONDE.Eso, Príncipe, no os toca A vos, sino á quien agravia Ya traidor, como á su rey. Siendo esposo de Lisarda.ROBERTO.¿Vos su esposo ?LISARDA.S í, Roberto..ROBERTO.Pues ¿hará defensa tanta A Hungría el Palalinado Como puede Transilvania?CONDE.Si puede ó no, mis soldados Lo dirán en la campaña.
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LISABDA.Y cuando no lo dijeran,Ser mi elección eso basta Para Que no se dispute. VenidVonde,yvosm is armas Prevenid como caudilloPe quien seréis rey m anana.-
V vos por s i lo dudáis,Pues armas teneis, juntadlas
Con las del pueblo; que yoValor tengo para entrambas.( Ycse cou el Conde.)ESCEN A IXROBERTO, EL CAPITAN.ROBERTO.Todo lo perdió mi industria; Mas vive Dios, que si hallara M edio de hablar á Dantea,L o  que dijo su arrogancia 'Habla de ser su castigo.CAPITAN.¡Qué decís? Pues si eso falta, Como me guardéis secreto,Yo os daré medio de hablarla.ROBERTO.6!Será cierto? CAPITAN.No hablaré Sin resguardo. ROBERTO.^Mi palabra ¿No es bastante?CAPITAN.S í, Señor;Y porque sepas que basta,y con qué alegría escucho Que has de ser contra Lisarda, Yo, que engañado pensé Que ella este reino heredaba, Por el engaño común,Viendo su traición tirana,Soy quien dió abierto el postigo Por donde pudo librarla Fernando. ROBERTO.luego ¿él la tiene?CAPITAN.El la llevó acompañada Be leales vasallos suyos y Que del riesgo la restauran.ROBERTO.¿Dónde está? CAPITAN.Venid conmigo; Que yo os daré quien os vaya Guiando donde ellos van.ROBERTO. {Ap.}Cielos , la industria me valga; Que yo he de buscar á quien Es caudillo destas armas;Y una industria he de lograr Que tenga apariencia tanta, Que haga mi amor el mas fino. Ño rinda sus esperanzas A la fineza la industria,Que aun le dura la batalla.(Vansí.)

INDUSTRIAS CONTRA FINEZAS.Campo delante del castillo de FernandoESCEN A X .DANTEA, CELIA;FERNANDO v TES TÜ Z, de monte, con escopetas.FERNANDO.Aquí ya de la traición, Señora, estaréis segura.DANTEA.Mi mayor estimación Será estar de fe tan pura Seguro mi corazón.TESTUZ. 'Aq ui solo hay que tem er Al hambre, que ha de embestirCELIA.Y ¿es poco á tu parecer?TESTUZ, .Bien poco es para comer,Pero no para sentir,CELIA.¿No hay caza aquí?TESTUZ.En aquel lomo Del monte cria una quiebra Culebras. CELIA.Yo no las como,TESTUZ.Pues si no comes celebras,Aquí no se da otro como *.FERNANDO.Aunque en mí es deuda el recato, Con los criados, que amigos Vienen con vos, estoy grato;1 Porque ellos sean testigos Del decoro con que os trato.TESTUZ., Pues yo, pajas; que un pantano Pasó Celia, y los piés chicos Se le fueron hacia el llano,Y la dejé dar de hocicos Por no tomarla una mano.CELIA.¡Dejarme en un cenagal!¿Peor que eso pudo ser?TESTUZ.Pues yo ¿tocar tu cristal?Señor, líbranos de mal,Y no nos dejes caer.DANTEA.Tal fineza y tal cuidado ¿Cómo podré agradecella, Fernando, habiendo quedado Sin poder y sin estado Por voluntad de mi estrella? ¿Cuándo vuestro amor decente Pagar contra mi error vano ? Que si lo que dignamente Fuera premio en vuestra frente, Me lo quitó de la mano,Solo pesares y enojos Me dejó su descompás;Mas si todos son despojos, Cobrad, pues no tengo mas,Lo que podéis de mis ojos.FERNANDO.;Vos lloráis? Vos tierno llanto Dais por un reino, Señora?De vuestro pecho me espanto.

; ¿Valdrá la corona tanto I Como esas perlas que lloraT Pobre soy, este castillo Con esa verde alqueríaY un pecho noble y sencillo Es toda la hacienda mia,Que á vuestras plantas humillo. Tomad aquí posesión De un reino mejor que Hungría: Palacio es mi corazón;Y si queréis galería,Tiene mi imaginación Pinturas de original;Mis pensamientos os dén Con distinción cada cual,Fábulas los de mi bien,Y historia los de mi mal.Para el adorno interior Colgadura es la esperanza, Porque defienda el rigor Del frió de la tardanza En el invierno de amor.Damas en las flores bellas De ese jardín tendréis, y ellas Mejor harán su arrebol,Pues siendo su reina el sol, Pensarán que son estrellas.Las aves con rudo acento Os cantarán sin cuidado,Porque es inútil intento Que sea mas concertado Lo que ha de llevarse el viento. Allí tendréis una fuente Para tocador y espejo,Cuyo cristal transparente Dará al rostro juntamente ^La enmienda con el consejo.No habrá lisonjas ni engaños Que os causen melancolías,Ni otros domésticos daños;Las horas tendréis por dias,Los dias tendréis por años.¡No como allá, donde se halla La razón tan pervertida Por no saber gobernalla^Que llaman corta la vida,Y buscan en qué pasalla.Guardas serán mis cuidados,De mis finezas criados Haréis, yen sus ejercicios Tendrán todos los oficios Los títulos señalados.Estala casa ha de ser  ̂ ^Que aquí os habrá de asistir, Porque no es mas mi poder;Y mirad que he menester Iros agora á servir.DANTEA.¿Dónde vais? FERNANDO.\AVer si daEl Rey, mi hermano, licencia Pava llevaros allá,Porque estéis con mas decencia

1 Decíase como á la burla ingeniosa y g¡ocijada. re- l

DANTEA.Muy grande alivio será.TESTUZ.Yo mi arcabuz tirador Tomo, y llenaré diez sacos Hoy de caza. CELIA.¿Con qué flor?TESTUZ. ^Llevo aquí para hacer tacos La receta de un dotor.FERNANDO.Vamos. DANTEA.Pues no hagais el diaLargo.
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286- COMEDIAS. ESCOGIDAS. DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Si éVitté da licériciai, Mí aliento en sus ansias fiaiEl hacer que toda Hüiigría Os venga á-tíár'lá obediencia: (Vasé.)X I .♦ ♦ ♦ /DANTEáv  CELIA , m t ü Z VCELIA;j.Ytú, Testuz?
J i ATESTUZ.i Préndá Simada iCELTAv * I

f  I A
¿Vas á caza? " t e s t u z .;De suspiros. :CELIA.Y ¿no has de matarme nada?

,  jT^sTuz.;;;.'" ^No mato yo cóií la .espada,Y ¿he dématar con JosCELIA, :Oye, si eso va‘pensando,No vuelva acá con Fernando,Si mucha caza no tray,t e s t u z . •.Pues ¿no toipárá cambray?Que caza éá' hoy coiitrabando.c e l i a .No tiene sino trátár ;De matar mucho.t e s t u z . . ;Eso trato,Y por poderlo lograr.w \CELIA. ■ ;¿Qué ha de hacer?t e s t u z . ’■Irme á espulgar; Que es donde mas siempre mato.
í k ' . Iv a se .)ESGÉNA X II.

iDANTEA, CELIA.
l  I

PANTEA.Celia, habiendo conóCidcít De Fernando la nobleza , ' Está mi pecho corridp;: De no haber ̂ grádécido Cuanto pude sú fihezá,
. k

t v

CELIA.; !■Señora, de la intenciónDe los hombres np hay refrád íY mas difíciles son , Deconoceív,ungaíah,,í^.;:Que de acért'ár un melón.
qftjas y  trompetas.)DANTEA.•* ♦ í  .. Pero ¿qiié cajas'seráii Estas que hemos escuchado?CELIA-Miedo y asombro tób dam ;'"■'■■'DANTteA. ' .  ,  •  .  IMira si hay algún criado Que nos diga dónde vap.ESCEI^A X l l l .

' ' . ‘ i  -  r  -  i *  .  • •
; . ' • * ' . . ' ' .UN cRIADOi^ Dichos.

CRIADO.El Senescal, señora, quel ha venidoiDANTEA. /¿Qué dices? ¿Es vérdád ó fantasía?CRIADO.,  ♦ • •  *   ̂ ^  \  *Así lo fuera el pestaurar á Hungría. Todo aquese camino está cubierto De gente que le sigue, y en concierto Todos vienen marchando. ,,DANTEA. ( A p .)  ,Alma, sosiega.CRIADO.Mas él será el testigo, pues ya liega.DANTEA. [tádoCelia, el gusto, el contento me ha qui-■' CELIA. ■¡Vítor! Él Senescal resucitado;EláCEN A X lV .EL SENESCAL, ROBERTO, CRIADOS. —  D ic h o s .SENESCAL. (Antes de salir.) Haced alto, soldados'.DANTEA.Él es ,  cielos.ROBERTO.No tengan dilación nuestros désvetós.SENESCAL..¿Dónde dices que está?DANTEA. ...♦ % Aquí está Dantea.SENESCAL.¡Oh gran señora l Enhorabuéíia ó's vea. Dadme á besar los pies.. DANTEA., Ym ií ábrázós; Que á vuestra vida debo yo los brazos. ¿Qué dicha es esta, Senescal.-  ̂ ' SENESCAL. ' ' -V/ : - v ;"Señora,Libróme Dios de la intención traidora Del Palatino, que creyó en el rio Sepultado de^ar su desvarío.Mas me arrojó á la orilla la corriente, Donde á una rama me detuye ,asido, Hasta que de un pastor fui socorrido; ■Y encubierto llegué hasta mis estados,' ' Donde ya sus intentos publicados, i De todo vuestró ieino miS Toman las armas nobles y leales, i Y el número es capaz yá dél aciérfó Con el favor del: principe Roberto,e i*fcViíivvií Ír\' \r n ¿irt A

CRIADO. : :Aíbricias, gran señora.DANTEA.Pues ¿qué ha habido? 
'¥

A quien solo debfeis premio y fineza; Que él solamente q(uiére á vuestra al-[teza,Y en la demonstráción que ha hecho[conmigo,Del mucho amor̂  que os tiene soy tes-Y elegid su persona, [tigó;Pues á su amor débeis esta corona.
1ROBERTO, V  Vamos presto, SeñQrá;;>?Que si logra su fe quien ps ádorá v Habéis de quedar luego córpnada ,O toda Transllváníá desp^DANTEA. {Ap. á Celia.)Este sabe que es mia ía córoná;Que él yelCondé%ácüCharonel secreto Sin duda algüháv y quiere su agúdeza Lo que el otro traición, hacer fineza. Mas esto Uo es amor de mi persona. Sino pura ambición de la corona, Pues viendo al Senescal restituido, JUhta sus ám ás en iuejór páfti

' /  N . I .

"I ;

CELIA. - .' i  ' • i • IDe estudiante es la,treta socarrona; Pues hazte tq de grados y córÓna. ^DANTEA. :Senescal; don Fernando me ha librado De un riesgo de mi muerte declarado,'Y yo sin éldeaquíno he de volverme. .̂íiSENESCAL. " ■'Señora, esó.ésperderos y perde?úíe¿ Si dejais lá ocasión; que conjurádá'':'Toda la corte está á darnoá entrádaV^Y sus armas espera e) Palatino,Que pueden atajarnos el camino.ROBERTO.Y advertid que podrán las dilaciones Dar liigar á cautelas y. traiciones:,Pues si del Palatino entra la gente, Quedará en duda lo que estáevidenté,■ ;DANTEA..\(.4jo. La ambición destecastigaresperoY de sus armas hoy valerme quiero, Porque tenga el castigo merecido i j De despreciarle habiéndome servido;;*Y con una cautela que he pensado .  ̂He de dejar su engaño averiguado,,.;:.Y con él le he de, darluégo en los .ójó̂  Porqueni aunqueja tengan suseiiojósQ ‘ Pues, Senescal, si la ocasión se piéíde, Vamos al punto.SENESCAL. ” '6Vuestro amor se acuerdeDel Principe. DANTEA. - í'.-'.-Deniíserá escogido , Quien mas meqüiere y masagrádecido.SENESCAL. ■ ■' -iPues siendo así, ya es cierto Que será rey el príncipe Roberto.ROBERTO;  ̂ '1 /Cielos, venció lá Indusiria áia' íinezaí:' DANTEA. .(Á í?,) . ■TÚ lo sabrás en viendo mi agudeza iy}s e n e s c a l . ' .Príncipe, áyüéstíá dicha tíamiñémoál
'^ ■■'eP b é r t P ./ '; ' , '  /■;Pues á marchar, sóidadós ; quqi)e^ Tiempo que importa mucho. • "DANTEA. Vamos luego.

(Ap. Fernando, él no esperarte m,e per- 
^  ^   ̂ • -  fd ó r  "[dó.áa|Que me voy pOtgáúarte ía córona)i^^vROBERTO. ■■■’iVíva Dantea! TODOS.iVivá lá Princesa! *  i  . '  ¡  f'  I  ?  . *

Y Roberto fambíen, qüe os da .ía em^
{Vanse Dantea, Celia, e l Senescal  ̂

herio y sus criados.)
^  *  é

í  ̂ ,f

( - • ' ' i
ESCENA XV.W EL CRIADO DE FEllNANDÓ. t

Ya en un-é’áWdidóe'ísfie;-nijo uei-.viBmyí Sube Dantea, y cajás y clarifieSV' • ■ ' Resonando por todos los c o n f i n e s { Señalan el compás y el iudvimiéntó -> Del ejército herínosovXlue marchando, Al viento van las plumas tremolando. Ya de aqueste horizonte [monte- Les va encubriendo el ceño de aquel A avisar á Fernando salir quiero ;Mas él sin duda volverá primero.* Esta contestación debe referirse á la suposición del Senescal.
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, . ESCEIVA XVI.
*  % ^ %I , '• ^ j  I • *  ►FERNANDO,. TESTUZ.-^EE CRIADO,

' ' * •FERNANDO.Deja, Testuz> lacaza. ̂ -TESTUZ;En nada acierto; Que aunque fio me han cazado vengoF^te esFern'ándó, a! p a!5o tíie ha salido';A • aué buen liehipo,cielos, ha venido!
FERNANDO.i Adonde está Dantea? ;

*» ' ^«ESTüZ.¿ A.dónde Celia?Quelatraigouna ganga quehe cazado.CRIADO.Ranie albricias , Señor.FERNANDO.Pues ¿de qué han Sido?CRIADO.De que es reina Danteá.FERNANDO.'Piles ¿qué ha habido?/ CRIADO. . . .0«e el Senescal y el príncipe Roberto (Que el morir en el rio no fué cierto) Aquí con un ejé^^V  ̂ . '̂^hído; ,  ̂ :Y en su nombre, de todoS áplatídidó, A lomar posésión dé sus estados Va, llevando delante los,soldados '. Del Principe, á quien ella agradecida, Prometió pagar deuda tan debida. 'FERNANDO. . .í Luego ¿con ellos va? '^RlADCl.Por ése monte,Queaunno se encubrirán deste horizon-FERNANDO. ■ 'Calla, hombre; que me has muerto.■ ■ TESTUZ. , .Hombre del diablo,' ¿Deso pides albricias ? A puñadas; ;Que estoy por artocarte las quijadas.CRIADO.Señor... FERNANDO.Yétedeaquí.TESTUZ.¿Que aun no te has ido?CRIADO.No to pensé ofender; perdón te pido.
[Vase.)

ESCENA XVII.FERNANDO, TESTUZ.FERNANDO.¿Qué es esto que escuché? (¡ay triste!)TESTUZ.¿Qué has de escuchar? Vive Dios,. Que estoy brotando tudescos En dia de procesión,FERNANDO.iQue esto cupiese en Dantea!Qu(3haya pagado mi amor Con xan grande ingratitud!Que se fa é ! Qué me dejó!Díie la llevó mi enemigo 1 me no quede á mi dolor desquicio para la vida!.Que estos ya celos no son,

.V

INDUSTRIAS CONTRA FIN EZAS, ,Sino agravios y desprecios,¿Que, en fin, se fíié?TESTUZ. i ' ; '  ; V-'Si, Señor.FERNANDO.¿Qué? No es. cierto, no es posible. Míralo, Testuz. ' •TESTUZ.¿Qué es no?Digo que se fué. , •FERNANDO. ' '¿Qué dices?•■'■•■•-■TESTUZ.’-''-'-^Doy fe con renunciación;Por no parecer presenté., ; FERNANDO.¡Ay ingrata! Plegueá Dios Que el caballo que te lleva ■ Despeñe el curso veloz,Y entre las peñas-del hionte, Sembrando su indignación';';.Piezas del freno .entre, espumas,Con lástima y con dolor . .De losque té Veñ, iiniteS 'Al soberbio hijo'del sol.■ ' "  TESTUZ. ■ .Y si ella acaso va en cárro,¿Qué harás de la maldición?FERNANDO.;Ay de mi, que estoy sin juicio!TESTUZ; ^i Ay de m í, que lóco éstóy!FERNANDO.Cielo puro.,. TESTUZ.

,  ’  J

• /FERNANDO.¿Cómo sufrís, tal traición?TESTUZ,¿Cómo sufrís que seamos ,'Pales jumentos lós-dos? ' ', FERNÁNño,. .Yo, que defendí á/Dáhtéá,; ’ ;;'De un pueblo ébñtrá lávóz^ 'Te s t u z .Yo, que fiic puse á tu ladó Con muchísimo tenVóf.FÉRÑÁIÍíEÍO.Yo, que por libráfsu vñia'" ' ^La saqué de la prisión.TESTUZ.Y yo, que en el parque fui Go.nejo hasta que salió.FERNANDO.Y ¡hallo este pago en Dantea,Pues por otro me dejó!TESTUZ.Y 1 hallo este en Celia, que acaso Se va con un borgoñon!FERNANDO.-Viven los cielos divinos,Que aquí por matarme estoy.TESTUZ.Y vo también, s í, por vida Del Preste Juan, mi señor.FERNANDO.¿Qué haré, cielos?TESTUZ.¿Eso dudas?FERNANDO.Pues ¿qué hemos de hacerlos dos?TESTUZ.¿Qué? Para ahorcarnos tenemos Bastantísima razón.

/ ' i! ^ 287FERNANDO.Vámonos huyendo.’- • :TESTUZ.v , ,. ¿Dónde?FERNANDO'.Donde nos lleve el dolor.TESTUZ',;'. ■Volvamos al caso pues.¿No pudo sepysiendo dos',Irse con el Senescal , 'Y no con Roberto? >FERNANDO.' . TESTUZ,-; ; ■ /Pues ¿ no irémos á saberlo?FERNANDO. -Bien dices; que áTvér'su error,Será[la mayor afrenta; V Vamps pues^-y plegue á RÍOS Quejkntes que yo á yerlo llegue Se i|e  arranque el coi;azon. , , {yas0.) || : ' T e s t u z .̂  ^ /Y qde á Celia sfe Je arranqueDe las tripasplegue' á ¡Dios. (Vase,)

✓ 1iidel palacio.E S C E N A  X V III .  ̂ <LISARDA, EL ÚÓNDE, DAMAS, ÉL CAPITAN ,  MÚSICOS. j  I .  I

l

MUSICA.
En sus apacibles nudos........
Enlace amor esta vez ' ' ■ 
he Lisarda y desu dueño,
La azucena y'el clavel. : ’ ' 'LISARDA.Ya , Conde  ̂ qm  mi palabra,A su cumpliniienla llega, ,Bien veis las obligációiles ' ^ * ♦ ♦ I '

' S » . >  ♦ />  •• 1En que os pone mi El Senescal está vivOji'.-: ^El ejército á las puertas;Y aunque el entrar en Hungría,: , Dándome á, mí, la. óbedíéncia, . ¡ ,No es fácil  ̂soio fiada,. ‘ .......Estoy en vue:Hrá defensa,,
'CONDE.Cuando mi gente, Señora,Ya marchando no viniera,Toda la corte está en arma;Y no es tan fácil empresa El poder entrar sus muros,Ni ellos presumirlo puedan, Gobernando yo las armas.CAPITAN. (A p.)Todo eso posible fuera,A no estar toda la corte Resuelta ya á abrir las puertas En viendo que á la muralla Llega á dar vista Dantea.LISARDA.Pues sentaos.—Y repetid La música mientras llegan Todos á besar la manoY dar al Rey la obediencia.— Avisad al reino vos.CAPITAN.Obedezco á vuestra alteza. (Vase.)1

il
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288 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETOP R r F N A  - K I X  DANTEA.i Poder mas que tu inclemencia Y CABAÑA.
LISARDA, EL CONDE, d a m a s , m ú s ic o s ; ' Ua verdad de mi justicia;

luego, EL CAPITAN.MÚSICOS.
En sus apacibles nudos 
Enlace amor esta vez 
¡Je Lisarda y de su dueño 
La azucena y el clavel.

(Siéntanse)SENESCAL. î Dentro.)Viva Dantea, soldados.VOCES. (Dentro.)¡Viva quien es nuestra reina!Viva Dantea! LISARDA.¿Qué escucho?
(Sale el Capitán.)CAPITAN.Señora, el riesgo remedia,Porque tus mismos vasallos( Levdntanse.)Han dado abiertas las puertas Al ejército, que ya - Hasta tu palacio llega Con Dantea, á quien aclaman.LISARDA.¿Cómo? ¡Traidores!CONDE.¿Qué intentas,Señora? que eso es perderle;Que áun pueblo no hay resistencia.

Mas, aunque tú le merezcas,No te he de dar mas castigo Que el que casada te veas Con quien para darte muerte Me declaró su cautela.LISARDA.Cielos, ¿qué es esto que escucho?X X tFERNANDO, TESTÜZ.-tDichos.
(Fernando habla aparte con Testuz, y 

permanece retirado hasta que le lla
ma Dantea)

ESCENA XX.DANTEA, EL SENESCAL, ROBERTO,CELIA , SOLDADOS.SENESCAL. (A/ salir.)¡Viva Dantea, vasallos!ROBERTO,'V aquestos traidores mueran.DANTEA.Tened las armas, soldados, y  nadie á mi hermana ofenda.LISARDA.Cíelos, ¿qué es esto que miro?

TESTUZ.Ponte aquí delante della.FERNANDO.Sin alma llego á sus ojos.DANTEA,(Ap. Cielos, la ocasión es esta,, Pues allí á Fernando veo,I De averiguar la cautela I Del Príncipe. Amor me ayude.) Vasallos, vuestra princesa Soy yo, y el haber fingido,Como sabéis, que lo era Lisarda, fué con motivo De daros rey que merezca Por amor y discreción ,De tal lealtad la obediencia;Y habiendo visto en Roberto De un firme amor tantas señas...FERNANDO.Si esto oímos, ¿qué esperamos?TESTUZ,i A que se case con ella.DANTEA.Para elegiros buen dueño A su amor estuve atenta.ROBERTO.Bien sabéis vos, gran señora, Cuál fué siempre mi fineza.DANTEA.Sí sé; y mas la conocí

U

Cuando yo os vi en una puerta, Que diciendo al Senescal Cómo yo era la princesa ,Cosa que ignorabais vos,En vuestra alégría mesma Conocí de vuestro pecho La hidalguía y la fineza.ROBERTO.Es sin duda, gran señora,Y yo callé con caqtelaPor saber lo que importaba.DANTEA.Luego ¿ de eso se os acuerda ?ROBERTO.Pues ¿puedo olvidarlo yo,Si estaba oyendo á la puerta?DANTEA.Pues, ambicioso, ¿por qué Me vendías por fineza Ofrecerme tus estados, Lastimado en mi pobreza,Si tus engaños sabían Que yo era la princesa ?Luego aquello fué querer Engañarme tu cautela.Pues para que se conozca Que industrias contra finezas No pueden valer, vasallos, Vuestro reŷ  es este.—Llega, Fernando, á los brazos míos.FERNANDO.Cielos, ¿ qué ventura es esta ?ROBERTO. (Ap.)Corrido estoy, vive Dios;Y no puedo, de vergüenza, Replicará la verdad.TESTUZ.Llégate á mis brazos , Celia, Para que hagas con Testuz Ollas de Carnestolendas.CELIA.No, sino huevos.TESTUZ.Con esto, Y un vítor para el poeta, Tendrán aquí fin dichoso 
J7idustrias contra finezas.
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EL CABALLERO

6DON FÉLIX DE TOLEDO MANZANO, criado, gra
cioso.d o ñ a  a n a  ENRIQUEZ.

DOÑA LUISA DE RIBERA. INÉS, criada.LEONOR, criada.DON DIEGO DE RIBERA.
DON LOPE ENRIQUEZ. DON JUAN DE TOLEDO, 

viejo.MARTIN, criado.

Dos HOMBRES, U n  c r ia d o .  T r e s  m ú s ic o s .
La escena es en Uadñd

JORNADA PRIMERA.

' Galle de las Infantas.—Noche,

e s c e n a  p r i m e r a .d o n  FÉLIX Y MANZANO, 
de camino {a).MANZANO.¡Jesús, Jesús!DON FÉLIX., - ¿Qué te espantas?MANZANO.Aun no creo que aquí estés;¿Que este es Madrid? que esta es La calle de las Infantas?¿lis posible que ya andes Por tierra que anduvo el Cid? Dios me conserve en Madrid;Que para mi no hay mas Flándes.,  DON FÉLIX.Aseguróte, Manzano,Pues ya sabes loque pasa,, Y que me vuelvo á mi casa Por la muerte de mi hermano, Donde, si su muerte lloro,Dallar por alivio puedo Un mayorazgo que heredoY una dama tá quien adoro,Que en Flándes contento estaba,Y agora conozco yoQue aquella escuela me dió Todo lo que me faltaba;Porque, aunque la corte encierra Oíiballeros muy perfectos.Sin saber de los efectos De la escuela de la guerra.Según ío que consideroQue ella en mi pecho ha labrado,La inilida es quien da el grado, A un perfecto caballero.MANZANO.Fuerza fué que allí aprendieses Cuatro mil caballerías,K cuatro dias,«o desnudarse en dos meses.Andar siempre á la aspereza De agua, nieve ó hielo impío;es verdad que este frío 50 resiste con cerveza,Ronque, queda acostumbrado V'J hombre, con tal sustento,Ji anxár siempre muy hanibríentó, Biuy roto y desaliñado,Jihgíuo, sin dinero,Siempre imaginando flores,1«) V e  c o l ü F' M.o

Que son las partes mejores De un perfecto caballero.DON FÉLIX,Como tú lo has discurrido.MANZANO.Esto es lo que yo aprendí.DON FÉLIX.Labró en tí conforme á tí.MANZANO.Ergo si haber aprendido Mal consiste en mi bajeza,No es la guerra ni sus fueros Quien hace los caballeros,Sino su naturaleza.♦ , DON FÉLIX,La misma razón lo abona.MANZANO.Pues ¿qué es lo que della nace?DON FÉLIX.Yo no digo que los hace,Sino que los perfecciona.MANZANO.Pues esa cuestión dejada,¿Por qué causa no has querido irte á casa y te has venido A apear á una posada?DON FÉLIX,Mi recato es necesario,Pues lo que llevó mi brío A Flándes fué un desafío,'En que maté á mi contrario.’ Demás desto, ya el empeño Sabes que aquí dejé yo,Pues sin alma me envió Doña Ana Enriquez, mi dueño.En la carta me protesta Mi padre que con secreto Me venga, pues con efeto No está aun la muerte compuesta.Y demás desto, me llama,Porque casarme ha intentado;Ni sé qué esposa me ha dado,Ni en qué estado está mi dama. Sin verla intenta saberUno y otro mi agudeza;Que si en doña Ana hay iirmeza, Ella ha de ser mi mujer.MANZANO.Y ¿ tú sabes si ha venido Don Lope Enriquez, hermano De doña Ana, que era indiano?DON FÉLIX .Sí, por cartas lo he sabido.MANZANO.Y el don Lope, dudar puedo Si vendrá en lo concertado.

DON FÉLIX,Pues ¿le está mal ser cuñado De don Félix de Toledo?! MANZANO.¡Mal diz que le había de estar!Pues ¿eres tú algún mendigo ?Se pudiera honrar contigo,Aunque fuera familiar,Y aun anda mi lengua corta.Mas dudo que os concertéis,Si los dos no os conocéis.DON FÉLIX.Siendo yo quien soy, ¿qué importa?MANZANO.Pues al caso, y con audacia.DON FÉLIX.Pues ya es noche, vén tras mí;Que doña Ana vive aquí,Al Caballero de Gracia.MANZANO.Oyes; ¿qué en los Capuchinos De tanto coche se infiere?DON FÉLIX.Que es viérnes, y hay miserere,MANZANO.Suena en acentos divinos;Mas ya al fin debe de ser,Pues sale gente.DON FÉLIX.Háciaallí Nos vamos; no salga aquí Quien nos pueda conocer.MANZANO.Sí, que la luna ha salido.DON FÉLIX.Me conviene este recato.MANZANO.Mucho es que quien no es ingrato Quiera ser desconocido.
-  jE S C E N A  n .DOÑA ANA, IN ÉS, DOÑA LUISA Y LEONOR, con mantos; d o s  h o m b r e s ,  

galanteándolas.—

DOÑA ANA.Caballeros, si lo sois,Mostrad el primor de serlo En no pasar adelante Con quien os pondera el riesgo Que hay en ir á nuestro lado.HOMBRE l . °Ese es el común despego i9
i. 4
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290 COMEDIASQue usan todas las mujeres A los primeros encucnlros; 
y  el quereros festejar Y  regalar, si de hacerlo ^Dais licencia, no es agravio Que merece ese desprecio.DOÑA LUISA.Ya os hemos dicho otra vez Que, aunque aquí lo parecemos, No somos de las mujeres Que pensáis. HOMBRE l .°Tamiwen es esoComún de primer respuesta;Que yo en la corle estoy hecho A escuchar eso de todas,^'Y  á encontrar su rendimiento Detrás de poca porfía.Pero seáis en efetoQuien fuereis, ¿qué importaraPara admitir el féstejo De ir á la confitería,Que de aquí no está muy lejos, Del Caballero de Gracia?DOÑA ANA. á inés.)Inés, ¿vi&te hombres mas necios?INÉS.Si ellos quieres que nos dejen,Admite el ofrecimiento;Que los tales tienen traza be tener poco dinero,Y nos dejarán, si acetas.IIOMIÍRE 2.®Ea, vamos, no tardemos;Demos dulces á estás damas.

tdoña luisa.Ya os han dicho, caballeros,Que os estará mal seguimos,Y puede ser qué encontremos Dien presto quien os lo muestre.HOMBRE 1.®¿Amenaza? Pues por eso üs hemos de acompañar.DOÑA ANA.Ya eso es pasar fje grosero,Y liaros en que somos Mujeres. DON FÉLIX. \¿No oyes aquello?MANZANO.Hay hombres ocasionados;Este estará pretendiendo Una compañía en la guerra;No se la dará el Consejo,Y la procura en la paz.hom bre!.®No tenéis que deteneros;Que solo por la amenap Os habernos de ir siDOÑA ANA.Eso es porque aquí no veis Quien aquese atrevimiento Os castigue. hombre! .Si hade haberle,Vamos allá. don FELIX, Caballeros,Habiendo dicho estas damas Que en seguirlas tiéneii riesgo,No parece urbanidadSeguirlas á su despecho;Y yo os pido en cortesía Que las dejeis.h o m b r e  i.®
¡Dmo empe&ot

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO¿Soi? vos el que ellas esperan ; Que castigue nuestro intento?I don FÉLIX.Soy quien aquesto os suplica Por deuda cíe caballero;Y si no os quisiereis ir,Quien hará que os vais mab presto.HOMBRE 1.®¿Trae algo con q,ue espantarnos?„ manzano.Trae con que darles tan recio,Que les hará que aquí dejen Las-capas y los sombreros,Y las damas y la ganaDe ir con ellas.HOMBRE 1.®Antes piensoQue la dejará quien habla.MANZANO.Mientes, poco mas ó menos.-^ Avanza, Señor.DON FÉLIX.Ya os voy A enseñar 6 ser atentos.' [iMétenlos á cuchilladas.)

C S G E N ÍA  i n .DOÑA ANA, IN ÉS, DOÑA LUISA.LEONOU.DOÑA ANA.
4Ay infeliz! Doña Luisa, lEii qué empeño nos ha puesto La necedad de estos hombres lDOÑA LUISA.No es ya muy grande el empeño, Doña Ana; que á muy buen paso üe su valor van huyendo,Y no correrá peligro.I INÉSvNo habrá; que corren con miedo.LEONOR.Son toreadores de á pié.DOÑA ANA.¿Quiénserá éste caballero?DOÑA LUISA.Si la vista no me engaña,Yo de la luna al reflejo Le vi la cara; y si aquí Pudiera estar, siendo cierto Qué está eiiFlándes, presumiera ímp PC Hon Félix ele Toledo.Que es don Félix de Toledo.DOÑA ANA. ülnés.)

\ Ay Inés! ¿qué es lo que escucho?INÉS.Muy posible es que sea cierto;Su padre le está esperando,Y habrá venido.DOÑA ANA.
{Ap. Y mis celos Serán ciertos, si es verdad ¡Ah ingrato amante! ¿qué es esto? ¿Tú en Madrid sin verme á nú.^) Doña Luisa, según eso,¿Tú debes de conocerle?DOÑA LUISA.Le debí muchos festejos Antes que se fuese á Flándes.DOÑA ANA.¿Luego es tu amante?DOÑA LUISA.No puedoPresumir yo que aun le dure Un amor que há tanto tiempo

4

Y CABAÑ\,Que yo le desengañé;Y lú sabes ya el extremoCon que á tu hermano don Lope Quise yo siempre.DOÑA ANA.Eso es cierto.
{Ap. El la conoció, y por ella be empeñó; ¡ yo estoy muriendo!)DOÑA LUISA.Mas él es el que ha envainado La espada, y viene.DOÑA ANA.

¿Quéharémos? .DOÑA LUISA,Irnos, y no nos conozca.DOÑA ANA.
(Ap. Esto confirman mis celos.) Antes yo le quiero hablar,Porque agradecerle debo El habernos amparado.DOÑA LUISA.Habla lú , si gustas de eso.DOÑA ana.Inés, tapémonos bien.

i

É S e S N A  I V .D O N  FÉLIX, Ma n z a n o .—D ichas.
!

• don FÉLIX.Bien se vió quién eran ellos,manzano.Mas no se irán alabando.DON FÉLIX.¿Heriste alguno?MANZANO.Eso es bueno ; Como no podia alcanzarlos,Me alargué de pensamiento,Y áuno di una cuchillada,Que le abrí de medio á medio.don FÉLIX.¿Le alcanzaste con la espada?MANZANO.No, sino con el deseo.DOÑA ANA. {Ap> á Inés.)¡ Ay Inés! yo estoy mortal;Don Félix es. ^INÉS. (Ap.)¡Esto es hecho:En aqueste instante acabo De perder yo mi remedio l Porque en nombre de mi ama,A quien galantea don Diego, Hermano de doña Luisa',Le hago favores supuestos,Y me vale un pozo de oro,Y hoy por don Félix lo pierdo.DON FÉLIX.Aun se están aquí las damas.MANZANO.Bien pueden darnos el premio.don FÉLIX.De hallaros aquí, señoras, Presumo cuidado nuevo; Sileteneis, y gustáis ^De que yo os vaya sirviendo Hasta entrar en vuestra casa,Bien podéis ir sin recelo.MANZANO.Miren si hay otra pendencia.Que aunque sean veinte de ellos, Con condición que ellos huyan. Aquí se la reüirémos.
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DOÑA ANA.No esperamos por cuidado.
Sino por agradeceros lül favor; aunque es verdad Que nos costó el sentimiento De que un caballero tal Como lo muestra el empeño,Se aventurase con hombres Que eran de tan poco precio.Y creed que, á haber sabido Q u e pudiera á vuestro alienta Empeñarle nuestra voz,Sufriera su atrevimiento Por no daros la ocasión,Que ya vencida sin riesgo,Os agradezco,DON FÉLIX.

VYo soyQuien debe agradecimiento A la ventura de hallarme,Con lo poco que merezco,Eli ocasión de serviros.DOÑA ANA. (Ap. á doña Luisa.)El don Félix es discreto,Muy galan y muy bizarro.
{Ap. Si es cierto lo que sospecho, Así me he de vengar dé ella.)DOÑA LUISA.Es un grande caballero,Yeso lo debe á su sangre.DOÑA ANA.
{Ap. Bien disimula, si es cierto ) ¿Soisde Madrid?DON FÉLIX.Yo, Señora,No soy sino forastero.MANZANO.Mi señor es alemán.DONA ANA.¿Alemán? MANZANO.Medio tudesco,Y ahora ha venido de Angoh-DOÑA ANA.Cíen se conoce en lo negro; Pero acá no somos indios.DON FELIX.Este, Señora, es un necio;Que yo soy de Andalucía.DOÑA ANA.Eso parece mas cierto.MANZANO.y lo qué_yo digo, y todo :Que esto es por parte de suegro; Mas por parte de cuñado,Es ateman como el hielo,Natural de Calahorra.DON FÉLIX.Calla, no seas majadero;DOÑA ANA.Ya que forastero sois, lioigaréme de ir sabiendo vuestro nombre y la posada.DON FÉLIX.Ca posada es algo léjos,j orque poso á Leganitos^;|;1 nombre, para el efecto Eli que yo os puedo servir,«'■ aseguro como puedo Caballero soy,mas cierto.Os

* En la ediciou mas moderna se lee : «Porque poso ea Legaaiios.*

EL CABALLEBO.
II DOÑA ANA.! Si un Caballero es el nombre,I Buen nombre es ser caballero.DON FÉLIX.No pienso yo que se os puedeOfrecer á vos empeño En que queráis saber mas.DOÑA ANA.¿No pudiera ser que al veros Tan bizarro y tan airoso,Ocasionase el afecto üe alguna de las que veis?DON FÉLIX.No estoy hecho á esos trofeos,Y lo dudo á mi fortuna;Mas sintiéralo, os prometo,Que me diera esa ventura,Cuftndo lograrla no puedo.DOÑA ANA.¿Porquénopodeis lograrla?DON FÉLIX.Porque yo me he de ir muy presto.DOÑA ANA.

{Ap. Ya mi duda es evidencia,Pues me ha despreciado el ruego,Por ver que está aquí su dama;Yo lo he de apurar, si puedo.)Doña Luisa, eltal don Félix
{Ap. á doña Luisa.) Muy bien me va pareciendo,Y pienso que he de quererle.I)OÑ.\ LUISA.Tendrás muy buen gusto en eso;Que él es digno del cuidado.DOÑA ANA.

{Ap. Si es disimulo, es muy cuerdo,O ella está muy satisfecha.)Y de verdad, ¿ es lo cierto El haberos de partir,O tener ya algún empeño?DON FÉLIX.j Yo en mi vida quise bien.MANZANO. {Ap. á don Félix.)Señor, ¿por qué dices esto?Déjate querer de aquesta.DON FÉLIX .I Necio, ¿puede un caballero Engañar aquí á una dama,Si á otra dama está queriendo?lilANZANO.Si quiere, y cómo que puede.DOÑA ANA.Muy difícilmente os creo.¿Que no habéis querido bien?DON FÉLIX.No. {Ap. Y es verdad, porque quiero.)DOÑA ANA.Os ahorráis muchas congojas,Mas perdéis muchos conlentos*DON FÉLIX.¿Tanto sabéis vos de amor?DOÑA ANA.Por las comedias que leo Tengo déí muchas noticias;Mas, puesto que (álo que infiero)El encubrir vuestro nombre.Y fingir ese despego Os tiene alguna importancia Con las que os están oyendo.No quiero apuraros mas;Y porque cerca tenemos Nuestra casa, os suplicamos Que os quedéis aquí.DON FÉLIX.Mi intento

201Solamente es de serviros, I Y por eso os obedezco.DOÑA ANA.
{Ap. ¡ Muerta voy!) Vén, doña Luisa.d o ñ a  l u is a . {Áp. á doña Ana.) ¿Pasa adelante tu afecto?DOÑA ANA.Va se descubre el cuidado; Vén, que despues háblarémos. 

{Yanse las damas.)

E S C E N A  V.LEONOR, INÉS, DON FÉLIX, MANZANO.INES.
Vén, Leonor. LEONOR.Vamos, Inés.MANZANO.Digo, reina. INÉS.¿A quién va eso Entre las dos? MAN'ZANO.Yo á una sola,Porque me cansé en Marruecos De tener treinta mujeres.INÉS.¿Fué moro? m a n z a n o .Un poco de tiempo.LEONOR.Responde tú á ese letrado;,Que yo á mí ama voy siguiendo.

{Vase.)

E S C E N A  y uUSÉS, DON FÉLIX, MANZANO.INES.Y ¿qué quiere?m a n z a n o .Ya ve usted:
4Yo ando á buscar mi remedio,Y usté me parece cosa.INÉS.i Jesús! ¿cósale parezco?Y ¿qué cosa? MANZANO.Asi, cosita.-■ INÉS.No sea tan lisonjero;¿Para quéme alaba tanto?MANZANO.Si esto es mucho, quitarémos.INÉS.Y ¿ de verdad busca usted Comodidad? MANZANO.De provecho.INÉS.¿ Parécele bien la mia?MANZANO.Si usted dijera primero Lo que da, pudiera se r .'INÉS,Yo doy el salario en celos^Las raciones en desdenes.En tibiezas y despegos,.U de año en año; y si acaso Hay algún gran casamiento.

Doy librea de esperaaza.
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292 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETOMANZANO.¿Y no da usté algún enredo O chisme para zapatos?INÉS.Cincuenta le daré de eso.MANZANO.¡Jesús y qué rica casa!Digo que en ella me quedo.INÉS.Pues traiga luego su ropa.MANZANO.Déme señal; iré luego.liNÉS.No tengo mas que esta mano,Si basta. MANZANO.Poco ÍJinero;¿No le queda á usté otra blanca?‘ ' INÉS.Vela aquí. MANZANO,Pues voy con eso,Que ya es un maravedí..INÉS.¿Cómo es su nombre?MANZANO.
Cerezo.INÉS.¿Cerezo? Mírelo bien,MANZANO.De árbol es mí nombre, cierto.INÉS.De árbol sí, mas el vedado.MANZANO.Mujer del demonio, arredro.INÉS.¿Por qué se espanta de mí?MANZANO.Que eres la serpiente pienso, Pues has olido el Manzano.INÉS.Adiós, señor embustero;Y crea el señor Manzano Que agora ha sido camueso.

Puede haber en eso, si ellas, Viviendo en el Caballero De Gracia, á los Capuchinos Quieren venir de secreto Al miserere encubiertas?
Y CADANA.

)

.  "'i)Vi ■ /**í.
MDON FÉLIX, MANZANO.-D ichos. "í\ri

DON F É U X .Vive Dios, que lo recelo;Que la mujer que me.habló Me pareció de respeto;Y en una mujer de porte Declararse con m  ruego Fuera gran facilidad,A no tener fundamento. Manzano, vamos allá.MANZANO,Peral, vamos al momento;Que ellas han sido prudentes Como serpientes en esto.DON FÉLIX.¿Por qué? MANZANO.Vieron el Manzano,Y la culebra te dieron.
{Yanse,) ^

■■i;':i '■'3

{Mase.)E S C E N A  V i l .  DON FÉLIX, MANZANO,MANZANO.¿No oyes aquesto, Señor?DON FÉLIX.¿Qué ha sido? m a n za n o .Viven los cielos Que efetas nos han conocido.DON FÉLIX.¿Qué dices? ¿Estás sin seso? jflecien venidos deFlándes,¿Cómo es posible?MANZANO.Eso es bueno;¿Pues si me han dicho mi nombre? ¿Cuánto quieres que apostemos Que eran doña Ana y Inés Dos de las que aquí estuvieron?DON FÉLIX.¿Doña Ana? ¿Estás sin sentido? Pues estando, como es cierto,Aquí su hermano don Lope,¿Babia de hacer el exceso De estar de noche y á pié Fuera de casa?m a n z a n o .
¿Qué riesgo

Galle del Caballero de Gracia.—Noche.E S C E N A  V IO .
DON D IEG O ; t r e s  m ú s ic o s ,  con arpa

y guitarra.
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DON DIEGO.Aquí podéis quedaros retirados, [dos,Y estén los instrumentos bien tenipla- Porque en llamando yo, comieiiceluego (Dando noticia de amoroso fuego)La música á cantar mi dicha grande.Y no se mueva nadie hasta que mande Mi cuidado tocar los instrumentos, Dando sus dulces voces á los vientos; Porque á mayor trofeo Del que promete, aspira mi deseo. Porque tanto mi amor me tiene ciego.' ÜN MÚSICO.Bien puede descuidar, señor clon Die- Que está famosamente prevenido, [go;DON DIEGO. (d/>.)El contento de ver favorecidoMi amor me tiene loco;Cualquier festejo á mi deseo es poco, |Para significar el alegríaEn que me tiene la evSperanza mia.Dn año me ha costado este trofeo, [teo Qúe há que á doña Ana Enriquez galan- Con porfías y ruegos y finezas, Resistiendo desdenes y durezas,Rin que el sol viese claro solo un clia.Y en fin, todo lo alcanza la porfía, Pues ya mi alivio su favor alcanza ;Y para mas aliento á mi esperanza, Hoy licencia me ha dadoDe que la signifique mi cuidado La música que traigo prevenida,Que es el indicio deque tengo vida; Pues es cierto que no lo permitiera A quien para su esposo no quisiera.La seña quiero hacer á la ventana. Pues yaeshora queestésola doña Ana, Que á esta hora mi hermana doña Luisa (Cuya visita el viérnes es precisa, Porque á los misereres la acompaña) Yasehabrá vuelto á casa. Dicha extraña Es la que consiguió porfía y ruego,Si esposo de doña Ana á verme liego.

DON FÉLIX.Esta es la casa, Manzano.MANZANO.Y aquella, Señor, la reja,Que de arado para tí Fué cuando andabas tras ella.DON FÉLIX.Pero tuve buena dicha En cultivar bien la tierra,Pues floreció la esperanza,Porque ahora el fruto se acerca.MANZANO.Agora es fruto dichoso;Que á mí también se me acuerda Cuando sembrabas suspiros,Pero cogías árena.DON FÉLIX.¿Si estará su hermano en casa?MANZANO.Yo te liaré esa diligencia.DON FÉLIX.Tenté, que hay gente en la calle ;En el umbral de esta puerta Estemos hasta que pasen.’DON DIEGO.Llegar quiero á hacer la seña.
{Llega á la reja.)DON FÉLIX.Manzano, ¿no ves aquello?¿Un hombre á la misma reja Én que yo hablaba ha llamado?MANZANO.Calla, Señor; que es quimera.DON FÉLIX.¿Cómo quimera? ¿qué dices?¿Ño le ves parado en ella?MANZANO.¿ Hombre á reja de tu dama?Galla, que será alma en pena.d o n  FÉLIX.¿Estás ciego? ¿no lo ves?MANZANO.No lo creo, aunque lo vea;Alma en pena es, vive Dios.DON FÉLIX.Me apurarás la paciencia.MANZANO.Pues si la quiere, y tiene alma,¿No andará en pena por ella?d o n  FÉLIX.Aguarda, qqe ya han abierto.
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B B ü m AINÉS, á la reja.—D m os,
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•  ^  SINÉS,Ce, ¿es don Diego?DON DIEGO.Sí, Inés bella; La música prevenida Aquí traigo. INÉS,
(Áp. Esta es buena;¿Qué seria si don Félix Ahora á la calle viniera?Pero yo no he de perder Lo que don Diego me pecha; Que para todo hay ingenio.)Don Diego, háciá la otra acera
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O s  p o ttcd  píkra c a n ta r ,
Oue así mi ama lo ordena;Oue allí viven otras damas, 
y se equivoca con ellas De la música el intento,Para que nadie lo sepa;Oue ella la saldrá á escuchar.
( A p  Para que salga con ella Aun se está aquí doña Luisa; y así, aunque don Félix venga,]So tendrá que sospechar,)DON DIEGO.Ya está esa prevención hecha;Yo voy á decir que canten.DON FÉLIX.Manzano, mi muerte es cierta.MANZANO.Mas tuviste buena dicha En cultivar bien la tierra, pues da fruto para todos.DON FÉLIX.Ilespirando estoy un etna.MANZANO.Este hombre te ganó el juego,Y por la-ventana mesma.DON FÉLIX.No ganará si yo puedo.raANZANO. -Pues ¿cómo quieres que pierda, Si está á truco aventanado?

E S C E N A  X hDOÑA ANA y DOÑA LUISA, é  la  tn ism aD ic h o s .DOÑA ANA.Inés, ¿para qué está abierta Esta ventana? INÉS.¡Ay señora!Que dan música.DOÑA ANA.Pues cierra.INÉS.Calla, que es á las vecinas Que ilaman las Boneteras,Y las galantea un lindo.Que no las da sino quejas.DOÑA LUISA.Oigámosla, por tu vida,Doña Ana. DOÑA ANA.¿Quieres que entiendan Que es la música por mí?' DOÑA LUISA.Antes saliendo tú á verla,Te aseguras de esa dudaY quilas la contingencia;Que á quien la música dan,Siempre las ventanas cierra Por el recato. DOÑA ANA.Ya estoyTan lejos de dar sospecha;Que nada me importa : oigamos.INÉS. (A ^ .)Mañana tengo polleraY ŝortija; que este canto Vo le haré volver en piedra.DON DIEGO.Desde ahí podéis cantar..  , . DON FÉLIX.Música trae,

EL CABALLERO.MANZANO.Señal cierta.DON FÉLIX.¿De qué? MANZANO.De que te habla claro Este hombre. DON FÉLIX.¿De qué manera?MANZANO.Te da los celos cantados,Porque mejor los entiendas.DON FÉLIX.De la calle á cuchilladas Los he de echar.MANZANO.Hombre, espera;A tí ¿qué ofensa te ha hecho Este hombre, que galantea A quien como á tí le admite ?DON FÉLIX.No es posible que él me ofenda,No sabiendo que me ofende;Mas si yo con tanta pena Viéndolo estoy y lo sufro,Yo soy quien me hago la ofensa.MANZANO.¿No es mejor ver en qué para?DONFÉLIX.Y ¿dónde está la paciencia?MANZANO.Aquí está en los Capuchinos. Aguardémonos siquiera Hasta que cánten las coplas,Y si el estribillo empiezan,Sacudirlos en la fuga,Para que vayan con ella.MUSICA.
¡ A y  q u e  m e  7nata, z a g a le s .
L a  v iv a  e s t r e l la  d e  A n a r d a !

p o r  e s t r e l l a  l a  a d o r o ,
M i m is m a  e s t r e l la  m e  inata*DON FÉLIX.Manzano, esto no es sufrible.MANZANO.No me espanto que lo sientas;Que la copla es tal, que á todos Nos hace ver las estrellas. •DON FÉLIX.Hasta su nombre publica.MANZANO.Sí ella le ha dado licencia De que le traiga estrellado,Tú, que lloras su flaqueza,Puedes pasarle por agua;Mas ya prosiguen, espera.MÚSICA.
V u e la  in i  a m o r  á  tu s  o jo s ;
M a s  e s  ta n  7ioM e s u  l la m a ,
Q u e  m e  q u e m a  e l  c o r a z ó n
Y  m e  p e r d o n a  la s  a la s ,DON DIEGO.Por la boca de esta calle Una tropa de hombres entra; Proseguid mientras yo voy A reconocer quién sean. (V w .)E SCE N A  S i l .DOÑA ANA, DOÑA U JiSA  y INÉS, á  

la  r e ja .;  DON FÉLIX y  MANZANO, 
e n  la  c a l le . DON FÉLIX.Manzano, viven los cielos,Que lo está oyendo á la reja Doña Ana con sus criadas.

295MANZANO.Pues ¿querías que estuviera Rezando mientras la cantan?DONFÉLIX.La venganza dél y dellaHe de ocasionar así.— { L le g a  á  la  r e ja ,)Ingrato dueño, si ostentasTu mudanza, ya la ha vistoQuien morirá de la queja.DOÑA ANA.¿Qué es esto? ¿quién es este hombre Que con tanta desvergüenza Llega?—Inés, ¿hablacontigo?DONFÉLIX.Contigo hablo, ingrata bella. .DOÑA ANA,¿ No os dije yo que este riesgo Tiene el salir á la reja?Debe de ser loco esté hombre; Vámonos de aquí.—Inés, cierra.
{ Q u it a n s e  d e  l a  v e n t a n a , y  la  c ie r r a n .)E S C E N A  X m .DON FÉLIX, MANZANO, siüsiCOADONFÉLIX.Vive el cielo, que me ha dado¿Por satisfacerle, atenta,Con la ventana en la cara.MANZANO.Mucho peor ser pudiera.DON FÉLIX.¿Que darme con la ventana En los ojos? MANZANO.Cosa es cierta;Pues peor hubiera sido Que te diera en la cabeza.DON FÉLIX.Pues en él me he de vengar..E S C E N A  X I V . ■ DON DIEGO.—D i c h o s .

I d o n d i e g o .iAmigos, la ronda es.ésta;Cesad ahora, que yo tengo Riesgo si ahora me encuentra. Venios tras mí retirando,Y aprisa, porque se acerca.MUSICO.Yo con el arpa lío puedo Correr, y alcanzarme es fuerza.DON DIEGO.
( A p .  ¡Raro empeño! pues dejar Estos hombres es bajeza,Si los aja la justicia; 'Un hombre viene, y esfuerza Valerme dél, sea quien fuere, Para que aquí no me pierda.) ¿Caballero? DON FÉLIX.Sí lo soy;¿Qué queréis?DON DIEGO.Siéndolo, es deuda En vos amparar a quien De vos á valerse llega :Yo hice en esta misma calle Anoche una resistencia A la justicia, y ahora Vuelve por la calle mesma Solo ábuscarme sin duda;Con que retirarme es fuerza Por no ser reconocido.
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294 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANA.Yo os suplico que si llega, Amparéis vos á esos hombres Y hagais la música vuestra, Para que no los ultrajen,Pues nada en efeto se arriesga Para vos; y adiós, que vienen.DON FÉLIX.Oid, escuchad.DON DIEGO.Ved que llegan, 
Yno puedo detenerme.E S C E N A  XV -DON FÉLIX, MANZANO* Mlisicos.DON FÉLIX.¡Qué aquesto aquí me suceda!Yo quedo obligado á hacerlo.MANZANO.¿ Al que te ofende eso intentas? Masque el demonio se llevé Los músicos y los metan En un cepo de patillas.DON FÉLIX. (A los músicos.) Amigos, el tono y letra Proseguid, y sin cuidado Cantad, {Ap. Que aunque despues sea Forzoso reñir con él,Ahora debe mi nobleza Ampararle, pues de mí Se valió.) MANZANO.Muden el tema,Y pues cantan por mi amo,Rabiando coplas muy nuevas,MÚSICA.
Solo es llama porque alumlrat 
Pues sin consumir, regala;
Y crece mas la materia 
Que mas en ella se abrasa*E S C E N A  X V !.
Los DOS HOMBRES saUeron antes,GENTE.— D ic h o s .HOMBRE-í.°El sin duda es deste barrio,Y hallarle aquí es cosa cierta.Y vive Dios, si le hallamos,Que hemos de vengar la afrenta De haber huido esta noche; Pues con la industria supuesta De fingirnos la justicia, Rodemos, sin que se entienda, Reconocerlos á todos,Hasta hallarle por ías señas.HOMBRE 2 .°Música están dando aquí.HOMBRE i.®Dejadme llegar á ella.— Caballeros, la justicia.DON FÉLIX.Sea muy en hora buena.HOMBRE 1.®y ¿quién dirémos de ustedes?DON FÉLIX.Gente que no hace molestia, Pues un Caballero es.Que por su ^usto festeja Con esta música el barrio.HOMBRE 1.®Y ¿á qué intento?MANZANO.¡Linda flema! A una dama que aquí vive.

I Y por ser muy pedigüeña, í Se la damos por sangría,I Por no darla de cabeza.i HOMBRE 1.®'! Lle^-iiemos á conocerle.—Y ¿ quién es quien la festeja?d o n  FÉLIX.Ya he dicho que un Caballero.HOMBRE 1.®Un Caballero ¿es respuesta?DON FÉLIX.Ese es mi nombre.■ h o m b r e  1.®Eso es bueno.MANZANO.Y de pila; ¿es extrañeza,Si se bautizó en Olmedo?HOMBRE 1.®Largue las armas; ¿qué espera?DON FÉLIX.¿Sobre qué? m a n z a n o .Pues ¿eso dudas? Será sobre su cabeza.h o m b r e  1;®Largue la espada.MANZANO.No larga,
Sino corta. DON FÉLIX.A esa insolencia Se responde deste modo;Que no es justicia quien llega Con aquesa demasía.m a n z a n o .Señor, que hay muchos, aprieta.HOMBRE '1.®El es, amigos ; maladle,MANZANO.Antes ciegues que tal veas.

(Métenlos á cuchilladas.)MÚSICO.Vémonos de aquí nosotros.
(Xanse los músicos.)E S C E N A   ̂X V n .DOÑA LUISA Y LEONOR, en la calle.DONA LUISA.¡Ay Leonor, que yo voy muerta!Por entre dos mil espadas Hemos pasado. LEONOR.¡Qué pena!Gota de sangre, Señora,No me ha quedado en las venas.DOÑA LUISA.Gran yerro fue no admitir Que á acompañarnos vinieran Los criados de doña Ana ;Y agora volver esfuerzaA pedirlos que nos lleven Hasta casa. LEONOR.La pendencia Es en frente de su casa,Y es peor volver á ella.E S C E N A  X V i n .DON FÉLIX, MANZANO.—Dichas,DON FÉLIX.La cólera de mis celos Despiqué en su desvergüenza,

MANZANO.Siete cabezas á uno Le rompí. DON FÉLIX.¿De qué manera?MANZANO.Porque iba allí cierto amigo,Que llaman Siete-Cabezas.Mas ¿á qué vuelves aquí?DON FÉLIX.¿A qué? Aunque la vida pierda,Ha de entender esta ingrata Que be sabido sus ofensas.MANZANO.Pues ¿qué se leda á la otra?DON FÉLIX.Vé; que he de entrar aunque muera.DOÑA LUISA.Hacia aquí vienen dos hombres; Valernos de ellos es fuerza.— Caballero^, aquí acaba De haber ahora’ una pendencia,Y vamos, como mujeres.Con temor; por vida vuestra,Que os s im is , en cortesía,' De acompañarnos; que cerca Está de aquí nuestra casa.DON FÉLIX. {Ap. á Manzano.) Manzano, ¿has visto tal lema,De estorbarme la fortuna Que hablar á esta ingrata pueda?MANZANO.El diablo te lo embaraza,Porque es hacer penitencia.DON FÉLIX.Señora, la oblig'acion De serviros es primera ;¡ Vamos luego á vuestra casa.i MANZANO.Si ustedes dieran licencia
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M1 Que dieramos un aviso ■ '1 Aquí, porque nos esperan,I Luego írémos con mas gusto. 1 ■ . *  •: i'8:JDOÑA LUISA.Si no tardáis, norabuena. , • i»-MANZANO. .Sí?Eso, tres horas ó cuatro;Mas la noche es algo fresca,y aquí pueden pasearse. t *̂.r.j DON FÉLIX.1 Anda, loco. DOÑA LUISA. ■ 'WA mí me pesaDe estorbaros.DON FÉLIX.El serviros ■
*  \ 4  t ̂Es la mayor conveniencia.DOÑA LUISA. , ,i\ -7/Yo vivo aquí á Calatrava. ■ ;\í,DON FÉLIX,Vamos muy enhorabuena.i DOÑA LUISA. j^Ap. á Leonor.) A1 Leonor, don Félix es este;! Cierta ha sido mi sospecha.1 MANZANO.Yo temo que hemos do hallarOtra aventura Iras esta. ,

1 (Xanse.)íi1V - \ : •
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\Calle de Alcalá.— Noche. e s c e n a  X I X .\ DON LOPE.
Snos horas há que mi amorVnu ádofia Luisa espera,V nomo errare! camino,Porque puede ser que vuelva

Por parte que J O la yerreNo he ido á mi casa, donde ella Pilé esta tarde con mi hermana;Y va no es hora en qup pueda Detenerse allá en mi casa.■Quéde dudas y q u im e r a slista un hombre imaginando ,Que esperando ama y recela!E S C E N A  X X .•iNIiS, conserenerOi un criado.—DON LOPE, que al verlas se retira.INÉS.No ha venido doña Luisa A su casa; la pendencia,Sin duela, la ha deleniclo,Pues sucedió al salir ella.d o n  LOPE.Gente sale de su casa,Criados son; no me vean,Aquí estaré retirado.INÉS,Demos á casa la vuelta;Mas espera, que aquí viene.Dos hombres vienen con ella;Será su hermano don Diego ,Que estaba allí á la hora mesma,0 don Lope, nú señor.' E S C E N A  X X I .D0.*!)A LUISA, DON h’É L lX , LEONOR, MANZANO.—D ic h o s .
d o ñ a  l u is a .Mi casa, Señor, es esta;Mucho favor me habéis h e c h o .DON FÉLIX.Lleguemos hasta la puerta,INÉS,

EL CABALLERO.DOÑA LUISA.¿Mi hermano? ¿Qué es lo que dices? Pues don, Diego ¿á quién festeja En tu calle? INÉS.A mi señora.DON FÉLIX. (A/j. á'Manzano.) Manzano, mas evidencias.MANZANO.No es muy mala esta noticia,DOÑA LUISA.¿Mi hermano? INÉS.El la galantea;Pero, por amor de Dios,Que en esto hagas la deshecha,Sin darle por entendida ,Que me tendrán por parlera;Pero yo no te lo he dicho Sino para que lo sepas., (Ap. ¿Qué me hacia este secreto I A mí acá dentro? iQue sea ío tan ligera de pico 1 Maldita sea mi lengua.)DOÑA LUISA.Inés, de lo que mi amiga No me quiere á mí dar cuenta.No es bien que yo me la lome,A doña Ana esta tineza Le agradece de mi parte;Que yo segura y contenta Vine á mi casa, pues quiso, Acompañándome á ella ,Venir este caballero.■DON FÉLIX.De mi Obligación fue deuda.manzano.Y parienta de la mía.

dona luisa .Inés, pues ¿tú aquí? INÉS.Pardíez, esa duda es buena; Pues ¿no salimos tras ti En oveiido la pendencia?Mi señora me mandó ^ue luego tras tí viniera Con este criado nuevo,■Que nunca tu casa acierta, Porque quedó con gran susto Be verte entre la refriega.• DOÑA LUISA.Mucho te lo estimo, Inés;Que doña Ana es tan atenta, Que se debe ese cuidado.INÉS.Tú mo sipiste quién era E1& la música?DOÑA LUISA.No.INÉS.Pues m hermano hacia la fíesta.

DOÑA LUISA.Pues enira.
(Éntranse doña Luisa y Leonor.) E S C E N A  X X n i .DON FÉLIX, MANZANO, DON L O P E .DON LOPE.iSiii mi estoy! cónocerélos,Si aquí la vida me cuesta.DON FÉLIX.Mahzano, pues ya ha quedado Sin embarazo mi queja,Volvamos, que aun he de ver ‘Si hallo este alivio á ini pena.MANZANO.¿Si habrá ahora otro embarazo?don FÉLIX,Vive Dios, que aunque le hubiera,He de ir allá. DOÑ LOPE.

(Ap. íQué miro! Según las señas,Don Félix es y Manzano;Cierta ha sido la sospecha De mi ama.) Adiós, Señora.DOÑA LUISA.Aefios. INÉS.Hijo, vamos. {Ap. Desta,Chisme llevo que contar;Ya la boca me hormiguea.)
(Vase con el criado.)

E S C E N A  X X n .LO Sa LUISA, LEONOR, DON FÉLIX,^ MANZANO; DON LOPE, retirado.DON LOPE. '¡Cielos, yo estoy sin sentido!Dos hombres vienen con ella.doña luisa.Caballero, agradecer Lo que de vuestra nobleza Es blasón, es excusado.don FÉLIX.Siempre que á  vos se os ofrezca Serviros de m í, hallaréis En mi pecho esta obediencia.DOÑA LUISA.Guárdeos Dios; que bien lo creo De vuestra atención discreta,Y también creo el valor.MANZANO.Compañía de ahorcado es esta.Pues os quedáis en el credo.LEONOR.
Ya sacan luces»

MANZANO.Vele aquí al pié de la letra,Dejando uno y tomando otro.Hombre, ¿eres sastre, que llegas Tan tomada la medida ?DON FÉLIX.¿Quién es? DON LOPE.Quien con vos se engaña,Y quiere por un error Saber quién sois.MANZANO. 1Mi señor Desciende de la monlaña.DON FÉLIX.Y ¿á qué efecto?DON LOPE.
*Aquesa dama.Con quien venisteis, me obliga A que os conozca y os siga,Y sepa á qué inlento os llama.DON FÉLIX.Pues yo á nadie , én caso tal, Satisfago. MANZANO.Y puede creerQue por no satisfacer,Me da á mí de comer mal.don Félix .Lo que yo os puedo decir E s, que soy un caballero;Lo demás no. don LOPE.. Pues p  esperoSaber quién sois, ó reñir.DON FÉLIX.Lo segundo está segu ro ,.Mas no tanto lo primero.DON LOPE.Pues yo, si sois caballero.Aquí averiguar procuro Quién sois ;'si la empresa es vaua> Que he de reñir entended,MANZANO.

tDigo, y ¿pasarála usted Por una abuela villana ?don FÉLIX.Pues bajémonos al Prado,Que eso es mejor para allí.DON LOPE.No me he mover de aquí,Sin salir deste cuidado»
. I
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SCO c o m e d ía s  e s c o g id a s  d e  d o n  AGUSTIN MOHETO Y CABASA.DON FÉLIX,Porque ir allá solo espero, Lo-digo. DON LOPE.Reñid los dos.DON FÉLIX.pues véte lú. MANZANO.Bien, por Dios.DON FÉLIX.Véte, villano. manzano .No quiero.don  FÉLIX.
¿Qué es no? MANZANO.Pues ¿con qué conciencia Te he de llevar la ración,Site dejo,en la Ocasión Que tienes una pen d en cia? •DON LOPE.A mí no me se da nada Sacad los dos los aceros.

ESCENA XXIV:DON DIEGO, MARTIN.—Dichos.DON DIEGO.¿Qué es aquesto, caballeros?DON LOPE.
{Ap. ¡Válgame el cielo!) Ya nada» Habiendo llegado vos.Este caballero aquí,Recelé que iba tras mí; Repunlámonós los dos,Sin causa que importe fama; Quiso aquí reñir conmigo.— Consentid en lo que digo;

DON DIEGO.Que vos conozcáis, os ruego, Mi casa, pues della espero ' Que OS sirváis en ocasión.DON FÉLIX.♦Yo os estimo la atención.DON DIEGO.Mas esperad, caballero.MANZANO.¿Esotra? don diego.Por el vestido Agora OS reconocí:Vos sois de quien me valí,Y me habéis favorecido Esta noche; y pues sois vos, Aquí conoceros debo.don FÉLIX.No faltará empeño nuevo, Que nos juntará á los dos;Yo os buscaré en mas sazón.DON DIEGO.¿Vos á mí? don FÉLIX.Bien puede ser. don diego. ¿Puedo el motivo saber?DON FÉLIX.En llegando la ocasión.DON DIEGO.Pues quién sois saber espero.' DON FÉLIX.Un caballero. DON DIEGO,Y ¿el nombre?DON FÉLIX.Este basta para un hombre;j JüJotC lidotci j;ai t* viii x.» f
(Ap. á don Félix.) nq soy mas que un caballero. Que es hermano de la dama.DON FÉLIX,Es la verdad, así fué;Mas la culpa tuve yo.MANZANO.Por menos que eso murió El quinto hombre que maté.DON DIEGO. XMucho he estimado el venir A estorbaros la intención;Que por tan poca ocasión No fuera justo reñir.—Señor don Lope, mi casa Sabéis que es v u e s t r a y  de V03, Caballero. DON LOPE,Guárdeos Dios,Que esto adelante no pasa.—Si vos sois tan caballero,
(Ap, á don Félix.) Que eso será cosa llana,A las seis de la mañana Junto á San Blas os espero.DON FÉLIX.

Bien está, DON LOPE,

DON DIEGO.Basta; apuraros no quiero,Pues lo calíais; guárdeos Dios;DON FÉLIX,No OS dé cuidado; que á vos Os buscará el caballero. ( V w JDON DIEGO. (Ap. á Martin.)Martin, síguele.MARTIN.Eso quiero. (Vízse.)MANZANO.¿Quiere usted saber quién es ?DON DI^GO.Me haréis favor.MANZANO.Oiga pues,DON DIEGO.¿Quién es este?MANZANO.Un caballero.
Señor don Diego, 

Quedad con Dios. ( Va$e.)

E S C m k  XXV.DONDIEGO, MARTIN, DON F É LIX ,MANZANO.DON DIEGO.El OS guarde., DON FÉLIX.
Para mi también es tarde.

jornada segunda.

Campo de San Blas,
ESGEB3A PRIMERA.DON FÉLIX,MANZANO.

j Y á las seis es la ocasión.Que llegaras permití.MANZANO.Saber, Señor, de tí espero Por qué tanto has madrugado.DON FÉLIX.Porque riñe aventajado 'Quien sale al campo primero.MANZANO.Si te quisiere matar Algún enemigo tiero,I Madruga, y mata primero,Dice un adagio vulgar.Mas en caso tan incierto,Vive Dios, que es, err verdad, Valerosa necedad Madrugar uno á ser muerto.DON FÉLIX.Asentado es lo primero,Que ir antes al desafío Es ser con la ley del hwo Mas cabal un caballero.Lo segundo, es necesario Creer que indiciar temor Es aumentar el valor,Y la fortuna al contrario; Porque si mi cobardía Hace su brazo mas fuerte,Es apresurar mi muerte De su parte y de la mia.Luego es cierta consecuencia Que en tal caso la osadía,Aun mas que á la bizarría,Se debe á la conveniencia.MANZANO.Desafió á otro un portugués,Y le esperaba en un monte,Que el subir á su horizonte Cansara á un galo monlés. Llegó allá el desafiado,Muerto del paso prolijo,Y en viendo al contrario, dijo, Molido y desalentado;«Yo no me puedo mover;¿Para qué me llamó aquí?»Y él respondió: «Porque asi Teño menos que facer.»Tú no has dormido , á mi ver, Por venir temprano acá ;Pues si vienes muerto ya,'¿Qué tendrá el otro quehacer?DON FÉLIX.Las obligaciones mias No andan bien sino á este paso.MANZANO.En el reñir está el caso,
No en esas filaterías.—Y Dios, Señor, me es testigo Que saldré yo por mi honor A reñir con un doctor,Que es el mas fuerte enemigo. Mas si á tal hora, Señor,Me llamaran con desden.Había de dormir muy bien, Almorzar mucho mejor.Venir de espacio, y no á pata;Y le había de matar Apuro hacerle esperar.Que es la cosa que mas mata.don FÉLIX.No es bien hacerle ese ultraje Al que al campo me sacó.MANZANO.Pues ¿á qué me convidó? *  ¿Para que yo le agasaje?DON FÉLIX.Vuelvete lú desde aquí; Que porque las cinco son,

DON FELIX.
4TÚ buen humor maravilla, Véte ya sin responder;Ya sabes lo que has de hacer.
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MANZANÔAffucso está de cartilla:Callar, irme, y de camino, por si fueres mal parado, ,Tenerte allí aparejadoH u e v o s , paños y b u en  vmo;
Que esto no se puede errar, ,Aunque tengas mas ventura,- Pues si no es para la cura,Servirá para almorzar.DON FÉLIX.

IVéle. • MANZANO.A encomendar á Dios Al otro voy, paso á paso,Por si Dios quisiere acaso Llevarse á uno de los dos.DON FÉLIX.pues él, ¿ por qué mas te mueve
A ese ruego tan fiel?MANZANO.Para que le Hevea é l,-Y también para que lleve. (V«5fi.)E S G E M  !I .don  FÉLIX; luego, DON LOPE.DON FÉLIX.Nunca conocí al temor;Pero esperar á reñir Con lugar de discurrir,Ls la acción de mas valor.Uii hombre viene hacia allí;Poner la máscara quiero.

(Cúbrese el rostro y sale clon Lope.)DON LOPE.No sé si vengo el primero,Pues está ya un hombre aquí;Pero que no es él iníiero,Pues con mascarilla está.DON FÉLIX.Pues no llega , no será Aqueste hombre el que yo espero.DON LOPE.Pero si este se está aquí.Nos puede el lance estorbar.DON FÉLIX.Mas si este aquí se ha de estar,Puede presumir de mí Que conmigo le he traído; t̂ edir que se vaya quiero.Esto ha de ser."DON LOPE.Caballero,Yo á esperar aquí he venido Una dama, y si los dos Estamos aquí, al llegar,Con vos se ha de embarazar;Y 05 suplico que si á vos No os importa, de aquí os vais,Pues en este empeño estoy.DON FÉLIX.Antes pienso que yo soy Esa dama que buscáis.E! citaros para aquí En ja calle de Alcalá ¿No fue anoche?DON LOPE.Bien está;.. Mas ¿cómo venís así?DON FÉLIX,máscara reparáis?DON LOPE.Sí,reparo; pues infiero Que no es ley de caballero, al buen duelo os ajustáis.

EL CABALLERO.
s  ^DON FÉLIX.Pues escuchad la razón,Que ni la ley se atropella.Ni dejo en esta ocasión De cumplir mi obligación Muy ajustado con ella.Ningún hombre á pelear Puede salir embozado,Porque se puede arriesgar A que alguien pueda pensar,Que él ño íué el desaliado.Y o , eii tal duda es cosa clara Que lio incurro, pues es cierto Que ignorándome la cara,La misma duda os quedara,Si saliera descubierto.Supuesto esto, y asentado Que lo que se pide en duelo No ha de hacer el que es honrado; Cuando está desafiado Un hombre sobre recelo,Si aunque sea por desden,Antes del duelo, hace tal Lo que le piden también,Aunque en reñir quede bien,En hacerlo queda mal.Vos al campo me sacais Por conocerme atrevido;Si encubierto no me halláis,Antes de reñir lleváis 'El intento conseguido.Y quiero en ésla ocasión,Pues puedo cubrirme atento,Sin arriesgar mí opinion,Cumplir con mi Obligación,Sin lograros el intento.DON LOPE.No salis igual asi.DON FÉLIX.Antes igual he salido;La causa que os trae aquí, , Desconocido os la di,Y salgo desconocido.DON LOPE.La intención tiene extrañeza;Mas aguda, y bien pensada.j DON FÉLIX.' Pues hable ya ía destreza,I Y bailaréis mas agudeza I En los filos de mi espada.

(Hiñen.)DON LOPE.El nombre de caballero Desempeñáis bien, por Dios.DON FÉLIX.En todo mostrarlo espero.DON LOPE.Tened; que perdí el acero.DON FÉLIX.Volved á cobrarle vos.DON LOPE.Herido, lo intento en vano.DON FÉLIX.Que yo os le alcanzara es llano, Mas fuera acción desairada;Que en el campo vuestra espada No está bien en otra mano.DON I.OPE.Con un dedo menos quedo.DON FÉLIX.¿Podéis reñir?DON LOPE.Ya es en vano,Y por agora no puedo;Ño por la herida del dedo,Que sana tengo otra mano, y  cuando herida' quedara

297También estotra, y la herida Tomar la espada estorbara, ,Con los dientes la tomara Hasta rematarla vida;Que nunca en mi bizarría,Tener la mano pasada Causa á no reñir daría, - Sino la galantería De dejarme alzar la espada.DON FÉLIX.Pésame que estéis hérido,Cuando sin eso esta acción Pudiera haber sucedido,Porque yo solo he venido A cumplir mi obligación;Que padece mucho engaño Quien piensa que es valentía Solo herir; mas yo lo extraño,Pues para mi bizarría,No he menester Vuestro daño.Ataros quiero en la maño Este lienzo. DON LOPE.Ya no esperoDudar quién sois, pues es llano Que tan noble cortesano Bien se llama el Caballero.Mas siento ir tan obligado De vos, porque aunque esta acción, En cuanto al lance pasado,- Cesa aquí, me hallo forzado A buscar nueva ocasión;Porque yo quiero á,la dama Con quien os vi, y deste empeño No se hade apartar mi llama,Y por cumplir con mi fama,Os declaro que es mi dueño.Y ya, por lo que sospecho,Siempre que con ella á vos Os encuentre, ó mi despecho,Si no quedo satisfecho,Hemos de reñir los dos.Y yo tendré esta razón MieáUras mi duda os ignora.DON FÉLIX.Perdéis la satisfacíon Que sin esa condición Os pudiera dar yo ahora;Porque habiendo yo reñido, Desengañaros pudiera,Mas habiendo prometido Reñir, pensará cualquiera Que por excusarlo ha sido.Y pues eso prometéis,Si me halláis en ese extremo,Vos hai'éis lo que debeis,Y yo que en.duda quedéis ,Porque no penséis que os temo.DON LOPE,Mas por lo pasado ya Quedamos los dos amigos.DON Félix’.Hasta aqui ajustado está;Despues el tiempo os dirá Si hemos de ser enemigos.DON LOPE.Adiós. don FÉLIX.Adiós. (Ap. ¡Felizduelo!)don LOPE.¿Mas OÍS? Yo, por si acaso,Soy don Lope Enriquez.DON FÉLIX.
(Ap. Cielo,Ya á mayor silencio apelo,Pues por su hermana me abraso.) Yo, por lo dicho, no quiero Decir quien soy.DON LOPE.Cuando os topo



293 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOHETO Y CABAÑA.Otra vez saberlo espero;Y adiós; que yo soy don Lope.DON FÉLIX,Pues yo soy un Caballero.
{Vanse,)

INÉS.

Sala en casa de don Lope.E S C E N A  111.

De quien yo me vengara, fuera della.DONA ANA.Pues ¿qué culpa ba tenido dona Luisa, Si mi amor mi recato no la avisa,Y ya es tarde? ¡Esta pena me atribula!INÉS.¡Ay, Señora! tu hermano.DOÑA ANA. Disimula.
DOÑA AN A, INÉS.DOÑA ANA.Inés, yo estoy sin alma y sin sentido; Que no solo don Félix ha venido Sin haberme avisado,Sino que, enamoradoDe doña Luisa, olvida mis finezas.INÉS,

E S C E N A  5V. DON LOPE.“ Dichas.don LOPE.

DOxNA ANA.Inés,  mira quién es.INÉS.• Ya hace su entrada.DON LOPE. //:

En eso paran todas las bellezas  ̂Que llegan á querer, señora mía.DONA ANA.A fe, Inés, que mi amor no merecía El desprecio que lloro,Que aun ofendida, su traición adoro; Mas ¿qué puedo yo hacer?INÉS.Pues te provoca.La ocasión tienes á pedir de boca: 'Don Diego ¿no te quiere? Amale luego.DOÑA ANA.No me hables en tu vida de don Diego; Que no podré escucharte tan sufrida, Si otra vez me le nombras eií tu vida.INÉS.
I

( Ap. Zape, aUn no está en estado ; Mas yo pagué un bolsillo que me ba[dado;Que Dios sabe de aquesta deligencia, Que la hago por cumplir con micon-[ciencia.)Pues, Señora, si en éso estás vengada, Tu hermano ¿no te tiene ya casada? Aunque ignores tu esposo , haya mu-Y cásate con él. [díuiza,DOÑA ANA.. ¡Buena venganza! ¿Tengo la culpa yo dese enemigo,Que quieres que me diera ese castigo?INÉS. [rauda?Pues ¿qué puedes hacer, cuándo él seDOÑA ANA.Valerme del socorro de la duda.INÉS.¿Duda aquí, cuando tú fuiste testigo De lodo el lance que [)asó conmigo;Y yo de que él la estuvo aquí esperan-ido,Y la fue hasta su casa acompañando:Y ella, muy satisfecha y muy mirlada, Me dijo: «Inés, yo vine asegurada Con esté caballero;» y por sentillo.Se me ahuecó de boca con tonillo;Y él la dijo: «Esta es deuda en mi cui-[dado,»A  que ella respondió : «Y'a está paga-DOÑA ANA. [doj:?¿Pagado dijo? ¡Inés, sin alma vivo!INÉS.Y.le quiso mostrar allí el recibo.(ílp. Nunca los cuentos tienen sal bas-[tante,Sino añade un poquito el relatante.)DOÑA ANA.El corazón me abrasa una centella.

¿Doña Ana? DOÑA ANA. [crecida!I Hermano, ¡ay Dios! ¡pena! ¿Qué tienes en la mano?DON LOPE.Esnna herida, No cosa de importancia, que me dieron Agora en un disgusto.LXOÑA ANA.¡Ay Dios! ¿Quiénfueron?DON LOPE.Tú, dona Ana, puesya demi amor sabes Que de tí fio yo cosas mas graves,Ño importará que sepas este empeño. Doña Luisa, no sé si ingrato dueño, Que aun no esta la verdad averiguada, Vino á su casa anoche acompañada De un caballero, que con un criado Hasta su puerta fueron á su lado. Quise reconocerle, mas fué en vano; Al intentar reñir, vino su hermano. Desafíele entonces en secreto;Salimos hoy al campo, y en efeto Anduvo tan bizarro y tan brioso.Que concluir el duelo fué forzoso, Quedando yo allí herido,Y sin poder haberle conocido.DOÑA ANA. {Ap. á Inés.)Inés, ya yo del todo desespero,Y no tengo senlido si no muero.INÉS.Tómate esa, Señora, y yo me alegro, Que agora había yo de amar á un ne-[gro,Cuanto mas á don Diego, que té adora,DOÑA ANA.Sí hoy salisteis al campo, ¿no fué hora De conocerle con la luz que brilla?DON LOPE.

A,

Don Juan de Toledo es, no importa ua- Que estés tú aquí.—¿Don Juan?DONJUAN. [Sale.)El cielo os guarde,—Y á vos, Señora.—Yo desde ayer tardo A mi hijo dón Félix esperaba;El no ha venido aun, y agora acaba Un camarada suyo de avisarme Que de hoy pasarno puede su llegada, Porque anteayer quedaba á una jorna-Y pues ha de venir, como imagino, [da;Yo voy á recibirle hoy al camino,Y á que me acompañéis solo he venido.,DON LOPE.Eso en mi obligación es ya debido,Y iré gustoso allá, por conocerle,
{Ap. á don Juan. Mas advertid que,;[pues no Iiaiicis querido Qnelediga ámihermanacómo lia sido Vuestro hijo con quien está casada ,Hasta que aquella muerte esté ajusta- Porque no se presuma su venida, [da,Y de esto nazca el riesgo de su vid.'t, Esbíen callariohastaque esté pre.'-en-DONJUAN. [lü-) ;:/JVos obraréis en eso cuerdamente.DON LOPE.'Vamós, señor don Juan.DONJUAN. (A rfOWflAWfl.)Guárdeos el cielo.(VtíSfi.)
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E S C E N A  V I . 'n.íDON LO PE, DOÑA AN A, INÉS.DOÑA ANA. {Ap. á Inés.) Inés, mas evidencias al recelo; Mira si desde allí viene prendado, Pues no ha visto á su padre. > ♦

/  . .•

/

No; que salió á reñir con mascarilla; Que en mi vida oí cosa tan extraña.INES.¿Sacástele á danzar á la campaña?DON LOPE.Lo que dél saber pude, fué primero Que solo era su nombre un Caballero.DOÑA ANA. (Ap. á Inés.)Inés, yo estoy penando en un abismo.INÉS.A nosotras nos díó con eso mismo; Flor nueva traen de Flándes los gala-' [nes,Habrá venido entre los tulipanes.

INES.El te ha engauado*.DON LOPE,Siendo para tu dicha, sabe, hermana,' Que tu esposo también viene mañana.DOÑA ANA,I ¿Cómo el esposo mió?; Pues, Lope, ¿yo nací sin albedrío?don LOPE.No vuelvas á la réplica pasada,Porque mañana has de quedar casád .̂(Vasó.)

v iJ . í.  •■ '.';a■ 'í-.'-,,‘í*• s *•-V
,  .■< '1;

/i:-V .•ESCENA v a .DOÑA ANA, INÉS.

E S C E N A  V . DON JUAN.—Dichos.

DOÑA ANA.Inés, ¿has visto la desdicha mía?INÉS.Parece que te afligen á porfía.DOÑA ANA. [senda, ¡Cuando está aquí don Félix, tras su au- Que me puede amparar desla violencia
‘vá

DON JUAN. ( D e n t r o . )  [pe?¡Ah de casa! ¿Está acá el señor don Lo
Quiere á otra! ¡Poriunas mas víolen- Inés, saca los mantos. [tas.—INÉS.'Pues ¿qué inientas? í  '
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DONA ANA.
Sicalos luego.Voy Á obedecerle,

(Vase y vuelve con los mantos.) DOÑA Ana .Aunque esto sea averiguar mi muerte, Yo lo be de ir á saber de doña Luisa.INÉS.Ko dirás que no sirvo bien aprisa.DOÑA ANA.Pónmele luego. INÉS.¿Dónde vas, Señora?DOÑA ANA.A ver á doña Lui.sa voy añora, y á salir de upa vez de mis desvelos.INÉS.Haces muy bien, salgamos de estos ce-[ios;Que por Manzano yo también me abra-[so.pues ¡qué uñas llevo yo, para si acaso! Yo sé que á la Leonor, si se las hinco, La haré saber muy bien cuánias son[cinco.
ESCEFÍA Vm.MANZANO.—D ic h a s .MANZANO. (Ap. al entrar.) ¡Jesús, y qué peligro, si él repara!.Al hermano encomramos cara á cara.DOÑA ANA.¿Quién es? MANZANO. [viado,Quien, porque un riesgo ha des- Enlra diciendo : «Sea Dios loado.»INÉS..¿Señor Manzano, el de la espada floja?MANZANO.Tó has conocido ei árbol por la hoja.DOÑA ANA. 'Inés, yoestoyturbada.—¿Cómoba sido? ü ¿porqué á entrar aquí le has atrevido?MANZANO. [naces,Biesgo es, donde hay hermanos.tan te- Mas la fortuna ayuda á los audaces. Don Lélix, mi señor, pide licencia Para reííir contigo una pendencia ,Que ímóche íué-de aquí descalabrado; Mas yo pienso, por bien acuchillado, Que venir á reñir celos de ausencia,Es pedir cura en tono de pendencia.DOÑA ANA.V ¿dónde está don P''élíx?MANZANO. Aquí viene.DOÑA ANA.Si entra mi hermano, gran peligro tie- íaés, avisa para que se vaya. "[ne,~-INÉS.la puerta me pongo de atalaya.

(Vase.)

ESCEl^A EX,^ISLIX.-MANZANO, DONA ANA.DON FÉLIX.de un año de ausencia Y mil siglos de temor,Vuelvo á tus ojos, Señora ,No d  que fu i, .sino el que soy; hó á ponderar la lineza be mi errado corazón,

EL CABALLERO.Que abrevió el camino en alas De su mentido favor,¡ Ni á quejarme de haber visto ' Otro mas feliz que yo;Que olvidarme por el digno, j No es culpa, sino elección.No vengo pues á quejarme;Que he menester mi pasión Para morir, y en la queja Se desvanece el dolor.Solo á darte el parabién Vengo aquí del nuevo amor;Que siendo tuyo, es preciso Ser digno de tu atención.Yo le vi anoche, y al verle Me precipitó el furor;Que al estrenar una hoja,No es mucho errar una voz.Mas despues, volviendo en m í, Conocí que querer yo Dejarte sin albedrío Fuera tirana razón.Lo que fuera justa queja,Fuera fingir el favor.Si habiendo de amar á uno,Nos engañaras ádos.Esto en tí no lo presumo;Que es tal mi veneración,Que imagino mi desdicha Por no presumir tu error.Lo que he visto, y lo que creo Es, que si mi dicha es flor, Murió al fallar de tus ojos,Por el ausencia del sol.Con la gafa de tu gracia Pude merecer tu amor;Perdíla , pero sin culpa;Fue desdicha, agravio no;Que la gracia que me hacia Digno de tu estimación,Fue gracia, y pudo negarla La deidad que me la dió.Mi sentimiento y mi queja Solo á mi estrella la doy;Que quedar sin queja un triste Fuera exceso del rigor.Y pues para mi tormento Tengo bastante razón,Pues no puedo de-quejoso,De infeliz á morir voy.Yo moriré, dueño... ¡ Ay cielos'; ¿Dueño dije? Sin mí estoy : Dueño mió iba á decir;Fué osadía. Pero no,Que si ya para adorarte No he menester tu favor,Aunque la ultrajes, no puedes Estorbar mi adoración.Yo moriré; y por si acaso Fué industria en tu indignación Levantarme para hacer Mi precipicio mayor,Yo te lograré la industria;Y verás en mi aflicción Que muero de mi fineza,Primero que del dolor.Y con esto, adiós, Señora,Que ya que él alma la vi ó , Quiero morir, mas no oir La sentencia de tu voz.DOÑA ANA.Señor don Félix, oid.Escuchad. ¡Válgame Dios!Si habéis dicho, y yo os lie oido, O id , que agora entro yo.! MANZANO.Gran cosa es ver dos amantes: Que como dos monos son,Que cuando llegan á riña,Muy armados de furor,Se tocan y no se muerden,Y luego juegan los dos.

2D9’ DOÑA ANA.Primero, señor don Félix,Que os responda, seáis vos Muy bien venido; que al veros Mil parabienes me doy.Y agora volviendo al caso,En cuanto si quiero yo,Si olvido Ó si favorezco Otro mas dignó que vos,No replico , porque sé De esa industria ia intención,Y por fingida os respondo Con vuestra misma razón.Si vos intentáis dejarme,Y á eso os mueve otra afición, ¿Qué necesidad teneisDe fingir que os dejo yo?Vos decís que en mí el mudarme No es culpa sino elección:Pues lo que no es culpa en m í, ¿Por qué puede serlo en vos? Luego si podéis sin culpa Mudaros, pues libre sois,¿ Qué mejora la mudanza Vestida de ese color?Demás de que, ¿qué embaraza A un galan-, que sin temor Con tres hombres en la calle Por su dama se empeñó ;Que despues la fué siguiendo,Y esperando su atención Que saliese de una casa,A la suya ja llevó? —No digo que era la mía.Que hace el desprecio mayor;Ni que yo venia á su lado Cuando por ella riñó,Ni que ella era doña Luisa; Porque en materias de amor Esto de nombrar las partes Es muy gran desatención.—Y para que estas sospechas Se desmientan, si lo son ,¿ir por ella á un desafio.Herir a! competidor;Que como él era mi hermano,Y lan recatado vos,Viniendo herido á mi casa,No pudo saberlo yo ?Y puesto, señor don Félix,Que esto no os embarazó,Lo que no fingis ayer,¿Para qué lo fingís hoy ?¿Qué teme en mí esa cautela,Si se mudó vuestro amor?Yo de vos quejaniVe/puedo,Pero remediarlo no.Si es querer que no me queje, Por conocer mi razón, Suponerme ese delito,No es excusarme el dolor.Señor don Félix , si es culpa La mudanza, ó si es traición El fingirme á mí culpada,No os libra á vos de traidor.Que tenga razón mi queja No os esW ba vuestro amor;Y pues no tengo otro alivio,No me quitéis la razón.Yo todas mis esperanzas Tenia puestas en vos,Mas ya solo las tendré En mi desesperación.Mi hermano, señor don Félix, Casada me tiene, y hoy El último plazo ha sido Q u e  da á su resolución;.Mas lo que yo os aseguro, Ofendida como estoy,Es, que he de morir primero Que á otro dé mi corazón; Porque si vuestra mudanza
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soo COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAÑA.Es liviandad, no es razón El ver en vos un delito Para cometerle yo.Ni esto es querer obligaros, Porque la palabra os doy De sacarme antes los ojos,Qué tenerlos para vos.Esto es daros á entender Que yo siempre soy quien soy, Aunque vos seáis ingrato.Idos agora con Dios.DON FÉLIX.
Doña Ana, detente, escucha.GEC£?9A
INÉS; q u e  sale alborotada,-^üicnosINÉS.¡Ay, Señora! ¡Muerta estoy!Mi señor ha vuelto á casa,Todo perdido el color,Y las puertas ha cerrado;Que cuando Manzano entró,Los debió de ver sin duda.Aquí nos mata á las dos.DOÑA ANA.¡ Ay de m í! Señor don Félix,Si aquí ahora!.. (j Muerta estoy!) Escondéos en mi cuarto.DON FÉLIX.No puedo esconderme yo;Morir y ampararte sí.MANZANO.Pues yo' me escondo, Señor;Que tengo azar con hermanos,Y todos pienso que son Descendientes de Cain.DON FÉLIX.
Tente, villano.MANZANO,Eso no;Que tiemblo de la Hermandad,Porque he sido salteador,DOÑA ANA.Para que amparéis mi vidaOs lo suplico, Señor, /Si veis que tengo peligro.DON FÉLIX.Para ese empeño aquí estoy.

{Retirase,)

don LOPE.Ya es prueba tu turbación De mi afrenta y tu delito.DOÑA ANA.¿Qué es lo que dices, Señor ? [to!)¿Hombresaquí? {Ap. ¡Ahablarnoacier-DON LOPE.Yo los v i, no fué ilusión;Y aunque pueda ser tu esposo Alguno, aquí, vive Dios,Los he de matar contigo.DOÑA ANA,Lope, mira... don LOPE.Eso es error.Mas todo esto es perder tiempo;De este modo á tu traiciónLe he de quitar la salida ;Yo lo veré. ¡ Sin mí voy 1

ESCENA XIILMANZANO. — Dichos.

iVase.)E S C E N A  K í l .DOÑA ANA, INÉS; ÍMefiií), DON FÉLIX; DON LOPE, dentro.

MANZANO.Señor, que viene tras mí.INÉS.Presto, Señora, por Dios;Que nos cortan.DOÑA ANA.Vé adelanto;INÉS.Hermanitos, afufón.DOÑA ANA.Mira que hay golpe en la puerta,
■ -» 1 * 1-1-• - I - - -   t

-• ■■■'.i.s

Don Félix. ¡ Sin alma voy! Que el excusar mayor daño Me obliga á hacer este error, A pesar de mi decoro.
{Vdnse,)

■ ■ m

ESCENA XaV,,d o n  LO PE, DON FÉLIX y INÉS,DOÑA ANA.i Ay Inés! ¿Qué hemos de hacer? La puerta al cuarto cerró.INÉS.La traspuerta del jardín :£stá abierta; echémoslos Por ella presto. Señora.DOÑA ANA.Bien dices.—¡Félix! Señor,Por la puerta del jardín Te puedes ir. DON FÉLIX.Eso no;Viendo tu riesgo, no puede Faltarte aquí mi valor.
(Sfííc.)

dentro.

/ VDONA ANA.
(Mase.)

E S G G ^ A  X I .DON LO P E .— DOÑA ANA, INÉS.DON LOPE. (Ap. desde la puerta^Por mas que disimulé La pena y la lurbacion,No pude apartar de mí A don Juan. Sin duda vió Los dos hombres que aquí entraban Cuando salimos los dos,Y no ha querido dejarme;Mas de aquí nadie salió,Y está cerrada la puerta;Agora sabré quién son.—¿ Hermana ?DOÑA ANA. (Ap.)¡Yo estoy sin alma!DON LOPE.Cuando salia vi dos Hombres que entraron aquí;¿Dónde están?DOÑA ANA.

(Sale.)

Véte luego. DON FÉLIX.Eso es locura.DOÑA ANA.Véte, y mira por mi honor.DON FÉLIX.Dejando á riesgo tu vida,No lo he de hacer, vive Dios.DOÑA ANA.Pues aquí ¿qué medio cabe?DON FÉLIX.Ponerte en salvo.DOÑA ANA.Eso n o ;Que primero he de morir.DON FÉLIX.Pues lo mismo diré yo.DON LOPE. ( D e n t r o . )Traidor, en vano te escondes.INÉS.¡Ay, que áManzano encontró!don FÉLIX.Entraréle á defender.. doña ana.Tente, don Félix, por Dios; Que aqueso es perderlo lodo.don FÉLIX.Ya detenerme es peor.doña ana.

, don LOPE.Espera, aleve, traidor.INÉS. (Dentro.)Echa el golpe.DON LOPE.¡Ah vil, cobarde! Ef golpe á la puerta echó,De que yo me había olvidado,Y por ella se escapó.— infame, cobarde, ¿qué huyes? Espera. DON.FÉLIX. (Dentro.)No huyo de vos;Poner en salvo estas damas Es mi primera atención.Y para que conozcáis Que no puedo huir, yo soy Aquel mismo caballeroQue hoy en el campo os hirió.don LOPE.Haré la puerta pedazos.¡Ay de mí! que mi furor Me cegó á no prevenirla. —Yo te buscaré , traidor.—¿Quién será este caballero,Que tirano de mi amor,De mi honor también lo ha sido? Mas la pena mas atroz Es que don Juan es testigo De todo mi deshonor.Mas ya la qneja es estorbo,Y pues él todo lo vió,Para hallar á mi enemigo Me valdré de su valor.Cielos, en tanta desdicha Como padeciendo estoy,Que este sea caballero És el consuelo mejor.
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Sala en la posada de don Félix. •* 3•V?
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Don Félix, libra mi vida;..............  Que aunque sea indigna acción,Yo... (Ap, ¡Muerta estoy!): Donde todo está perdidoA U » » »  \ n j j »  I  A IX U W r A  IkM  \ j U V \ y j  %  f   ̂ ^  w  w  v í a¿Hombres, Lope? Yo... T ú .,. ¿Cuándo?' Este es el daño menor.
IN ÉS, MANZANO; DOÑA ANA’Y DON FÉLIX.MANZANO-Entra, Inés; que aquí el riesgo se mejp-iNÉs.En mi vida he corrido como ahora;
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Cierra, que ha sido dicha no pensada !
Oue estuviera tan cerca la posada.don FÉLIX. [Sale con doña Aíia\). 
Doña Ana, pues ya el lance ha sucedido, 
Po/iTii respeto y por tu honor te pido 
Que no m e hables de quejas ni deanio-

[res,
One solo han deservir de hacer mayores 
Mis senliniientos, y que falte al trato 
De la atención que debo a tu recato. 
Solo tratemos de enmendar el daño 
Oue ha sucedido, sin hablar de engaño; 
Que vo, como otra cosa no me pidas, 
Perderé en tu defensa dos mil vidas.DONA ANA. [loca,
; Cómo no? Habla, don Félix, que estoy
Y cuando al alma esa traición le toca,
Ko hay riesgo de la vid-a que me altere: 
lYo hablé anoche con jiombre que me 
 ̂ [quiere?

¿Yo galan? ¿Tule viste? ¡Y yolo extraño!
A no pensar, don Felix, que tu engaño 
LO'liiige por dejarme, cara íi cara ,
Vive Dios, que del pecho me sacara 
151 corazón, porque con mas pureza 
Vieras con él tu engaño y mi íineza.DON FÉLIX.
Dices bien, yo lo finjo por dejarte;
Yo estoy enamorado en otra parte ,
Y es cautela y traición y intento vano; 
Pero también lo»-íingirá Manzano,
Que lo vió, y lo dirá por darte enojos,DOÑA ana:
¿Tú lo viste? MANZANO.

Mas fué con estos ojos.INÉS. {Á p. )
[Ay triste, que el los vieron á don Diego!

. De arriba abajo se me abrió el talego.DOÑA ANA.
¿Tu viste hablar conmigo un hombre, lo-MANZANO. [CO?

✓

¡ Válgame Dios! Ni tanto ni tan poco. 
Hablarle tú ya fuera demasiado;
Pero llamó á tu reja un embozado,
Y tú luego saliste,
Y con él media hora le estuviste; '
Pero ¿que tú le hablases? No, Señora, 
Que yo no digo que eres tú habladora. ^DOÑA ANA.¿Hombrellamó á mi reja?MANZANO.

Y en persona.'DOÑA ANA.Traidor, villano, mientes.MANZANO.
Pues perdona;Que bien pudo engañarse mi deseo, Porque él no era mayor que un filisteo.DOÑA ANA.Inés, ¿has visto tal beltaqueria?INÉS.

pueesto es todo maldad, señora mia. 
( A p , Negar importa aquí, aunque el ga-

[llü cante.)
] Miren qué buen testigo era el bergan-

[te!ama á la ventana? ¿Había cenado?MANZANO.
Pues á fe que yo no era el asomado.DON DIEGO. {Dentro.) 
í Ah de casa! DON FÉLIX.¿Quién es?INES.Señora^ al centro*

EL CABALLERO.MANZANO.Es un hombre, Señor, qfie entra acáDONFÉLix. [dentro. Retírate, dona Ana.DOÑA ANA.i Ay suerte impía!INÉS.Calla, Señora, que es bellaquería. Andarnos escondiendo á troche y mo-
{Escóndense las dos.) , [che.
■ m C E N A  X V I .DON D|EGO.~DQN F É LIX , MANZANO; DOÑA ANA V IN ÉS, ocultas.DON DIEGO.

{Ap. Buenas señas tomó Martin anoche. Cuando por mí siguió á este forastero.) Perdonad la licencia, caballero;Que una duda a u n  p e lig ro  e s la b o n a d a , Me ha obligado á b u scar  vuestra p o sa d a ,Y por tiaberme vos favorecido Anoche, hoy á buscaros he venido.DON FÉLIX. (Ap.)¡ Cielos, este es la causa de mi daño í Mas aquí se ha de ver el desengaño.DOÑA ANA. {Ap. á I n é S y  donde están
ocultas.)

\ Ay, Inés, qué desventura!Don Diego es el que ha venido,INÉS. (Ap.)i .lesas, que todo el vestido Se va por la picadura!DON FÉLIX.Decid pues lo que queréis.DON DIEGO.Para mi intento primero Fiaros el alma quiero.Ya vos anoche sabéis Que yo á una dama asistía.DOÑA ANA.¿Si esto lo dice por mí?INÉS.Galla, y oye desde aquí.DON DIEGO.Un año há que la servía,Y en los seis primeros meses No merecí á sus enojos Que me mirasen sus ojos;Despues mis ansias corteses La obligaron al agrado,Y al fin mi amor advirtió,Y mis finezas pagóCon un honesto cuidado.DON FÉLIX. {Ap.)¿Si querrá agora doña Ana Decir que esto és ilusión?¡Qué me niegue esta traición!MANZANO.
{Ap. Oyendo están la pavana.)¿De suerte que aquesa dama A seis meses empezó,Y á los otros seis cayó?DONDIEGO.Fué fineza de su fama Cuando para castos lazos Mi honesto amor la procura,MANZANO.¿Esa dama es escritura,Que se concertó en dos plazos?DON DIEGO.En seis meses no admitió 
Unafecto su beldad*

301MANZANO.Bien digo yo , la mitad Para San Juan se rindió., DON DIEGO.Gasté un año en obligarla.MANZANO.Velo ahí, la otra mitad Cayó para Navidad;Bien podéis ejecutarla.doña ANA,Inés, él no habla de mí.INÉS.Pardiez buenas boberías; Tendrá él ciento; pues ¿querías Que te amara sola á tí?DON DIEGO.Y en fin, cuando mi deseó Su amor podia lograr,Yéndola agora á buscar,Cerrada su casa veo,Y que della seba salido Por un acaso que ignoro.Yo, con la fe que la adoro, Pienso que la causa he sido; Porque como anoche vos Coala justicia reñísteis, Aunque, como vos lo visteis,Yo no lo supe, por Dios,Puede ser que la maliciaDe la necia vecindad Dé causa á esta novedad,Si contra su honor se indicia.Y así, os vengo á suplicarMe digáis, pues esto pasa, - Si salió de alguna casa Alguien que os vino á ayudar,O qué pasó en la pendencia^Por si algún indicio se halía, Con que yo para buscalla Pueda hacer la diligencia.DOÑA ana.Inés, ¿no ves lo que pasa?Por mí es esto. INÉS.Dale bola.Pues ¿pensabas ser tú sola La que se va de su casa?DON FÉLIX.
(Ap. A no ser indigna acción, Áqui ilamara.á doña Ana, Porque viera esta tirana . Concluida su traición.Este hombre mi amor ignora;¿ Qué haré en lance tan cruel? Declararme yo con él No conviene por ahora.) Caballero {Ap. Esto ha de ser), Cuando anoche reñí yo,Nadie á ayudarme salió,Ni yo lo hube menester;Que sobró mucho á mi espada. Lo que supe es que reñí,Que huyeron, que los seguí; I)elo demás no sé riada.DONDIEGO.Esto es valerme de vos.Por si hallaba claridad. Guárdeos Dios, yj perdonad Eicansaros. {Vase.)

ESCENA XVn.DON FÉLIX, MANZANO; luego, DOÑA ANA Y que salen de donde es
tallan ocultas.

D O N  F É L I X .Id con Dios*
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MANZANO.¿No es mejor decirle ó ese Que están aquí estas señoras?DON FÉLIX.Niega ahora, ingrato dueño De mis ansias, niega ahora Lo que á tus ojos confiesa E! que mi pena ocasiona.¿Dirás agora queíinjo?Dirás que es traza engañosa Para dejarte? Dirás Que de otro amor se provoca El dolor con que me quejo?Mas sí dirás, ¿quiénlo esLoiba? Que quien niega lo que vi,Negará lo que oigo ahora.DOÑA ANA.Don Félix, ¿qué es lo que dices? Que haras que me vuelva loca.¿ No es don Diego de Ribera Ése homl)re, á quien, desdeñosa, Con mas desaires desprecio Que él con finezas me enoja?DON FÉLIX.Y ; cómo que son desaires Venir anoche de ronda ,A. dar música á tu calle,Llamar á tu reja propia;Salir tú , hablarle y cantar;\ porque mi ansia celosa Llegó á quejarse á la reja,Darme tú, porque él lo nota,Con la ventana en los ojos; Satisfacción bieií airosa I Mira lú si son desaires O finezas á mí costa.DOÑA ANA.¡ Cielos, qué es esto que escucho! ¿Tú llegaste á aquella hora?¿Él la música traía?MANZANO.Y las coplas y la rondaY la pendencia también;Pero fué el bobo de Coria Que nos dejó en la pendencia,Y  se fué á hacerte mas coplas.DOÑA ANA.Inés, ¿qué es esto que dicen? ¿Sabeslo tú ? INÉS.¿Yo, Señora?.¿Qué he de saber yo?MANZANO.¡ Jesús í¿De qué ha de saberlo estotra,Si ella no es mas que aduana Por donde pasan las cosas?DOÑA ANA.Don Félix, viven los cielos,Que me obligas á que rompa Con tu respeto y el mió,S i esas traiciones abonas. Añadirme tú otra penaA la que ves que me ahoga»Es tirar á hacer mortal El golpe de mi congoja.Y si te cansa mi vida Porque otro amor te provoca, Donde está el de verte ajeno Cualquiera tormento sobra.¿Qué vida podrá quedarme, Cuando vea que á otra adoras? Pues ¿para qué es otro golpe,S i ese me la quita toda?Si, es querer hacer mi muerte Mas afligida y penosa,Muerta la vida de amor,No hay sentido pura otra, si esto, Señor, es cierto,

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
i Y él á m í, y fingis los dosNo en el veneno interpongas La dulzura del engaño : A lo amargo de lo copa.' Franquéame la bebida ,! Y muera de una vez sola;Que es matar con avaricia Cobardía rigurosa.Mas si mi estrella conoces,Bien haces, finge, ocasiona, Añade rigor, desmiente,Busca engaños, busca formas; Que según soy de infeliz,En penas tan dolorosas.Muriendo de cada una,Tendré vida para todas., DON FÉLIX.Manzano, yo he de j^erder El ju ic io .' MANZANO.A buena hora;Pues quien vió lo (¡ue vió anoche,Y á ver á su dama toma,¿Tiene juicio que perder?DON FÉLIX.¿Fué ilusión, fué sueño ó sombra Lo que vi, y lo que á don Diego Escuché aquí de su boca ?manzano.Señor,puede ser.DON FÉLIX./Pues ¿ cómo,Si lo vi y lo escucho ahora?MANZANO.Porque lo vi yo también.DON FÉLIX.¿Qué dices? MANZANO.Pues ¿ eso ignoras? Uno no puede engañarse,Pero dos es fácil cosa;Y si no, dígalo Inés.INÉS,Pues ¿yo sé de esas historias?¿ Me da lugar mi labor De andarme viendo e^as sombras?MANZANO.TÚ ¿qué has de ver de un galan Que festejó á una señora?INÉS.Claro está que no veo nada.MANZANO.Noves nada, pero tocas.INÉS.¿Qué he de tocar?MANZANO.Tus derechos, Porque tú no te sobornas.don FÉLIX.Doña Ana, para que yo No me desespere ahora De no sufrir lo que fingesY de sentir lo que lloras,De haber visto yo un galan ,Que en tú presencia conforma Lo que mi oido acredita,A lo que mis ojos notan,¿Qué disculpa puedes darme? Piénsala ; que si la logras,Te perdonaré el engaño,Por lograr esa lisonja.DOÑA ANA,Pues ¿ es menester pensar Una verdad tan notoria?DON FLLIX.Pues ¿qué verdad hay en esto?DOÑA ANA.Que lú á su hermana euampras,

Lo que á entrambos os importa.MANZANO.Enconti’ósela, y al vuelo ;Vive Dios, que es cazadora.DON FÉLIX.Pues ¿ tú quieres que yo finja Lo que en mí primero corta?DOÑA ANA.Pues ¿qué corta en tí primero?DON FÉLIX.Pues ¿no corta en quien te adora El cuchillo de perderle ? ■DOÑA ANA.¡ Qué tiernamente lo notas!Lástima es que no te crea.¿ Duele mucho lo que corta ?DON FÉLIX.Pues¿nomequjta lavida?DÓÑA ANA.No es mucho mal donde hay Otra.DON FÉLIX.Bien dices, donde hay la luya,Que la adoro, aunque no es propia.DOÑA ANA.Note consueles con ella;Que te aseguro que es poca.DON FÉLIX.Dejemos esto, doña Ana ;Que si tu hechizo te abona,Por no perder tu dulzura Pasaré por mi deshonra. '
• \

E S C E N A  XVm,LEONOR, con manto. Dicmñ.♦ s
{Doña Ana y Inés se cubren.)̂

 ,LEONOR.¿Está aquí el señor don Félix? ’DON FÉLIX.¿Quiénes? MANZANO.Una mujer sola.DON FÉLIX.Pues, Señora, ¿qué,mandáis?LEONOR.Doña Luisa, mi señora, iOs suplica que mañana Os lleguéis á la Vitoria,Que alli á las diez os espera, Porque el hablaros la importa.DOÑA ANA. (Ap.álnés.)¡Ah ingrato amante! ¡Ay Inés!Mira aquí si se conforma Este recado y su queja.DON FÉLIX.Pues á mí esa mi señora,¿ Qué me tiene que mandar ?DOÑA ANA, {Áp, á don Félix.)S í , disimúlalo ahora;Que esto está muy disfrazado. "LEONOR.Teniéndola tan quejosa,Que por ella á un desafío Salis, en vano lo ignora Vuestro descuido, Señor.DOÑA ANA. {Ap. á don Félix-) Huélgome que ella responda Al intento de tu engaño.
y. DON FÉLIX.En esto extraño dos cosas:Una, el saber mi posada,Y el que me busque, la otra»Ppfque yo lúvio^e un dúoio.
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l.EONOn.De Ia una á mi me tocaDav razoii, pues un criado " ^
Que os siguió anoche á deshora 
Nos dijo vuestra posada;Da otra loca á mi señora,Y ella os dará razón deWa.DON tÉLIX.Pues decidle que á esa hora Iré á ver lo que me manda.LEONOR.Adiós; que ella será pronta (Vase.)

ESCENA XIX.DOÑA ANA, INÉS, DON FÉLIX,MANZANO.DOÑA ANA.Mira.aquí, tirano dueño;Mira si se ha visto toda La intencioiv, mal prevenida,De tu queja cautelosa.DON FÉMX.¿Qué? ¿Piensas que te he de dar Satisfacción? No, Señora;Que ni de tí quiero oirla,Ni que tú de mí la oigas.DOÑA ANA.Pues si tu traición he visto,¿Para qué á negarme tornas?DON FÉLIX.Eso es imaginación, y aquesta es verdad notoria.DOÑA ANA,A lo que miran los ojos ¿Imaginaciones nombras?DON FÉLIX,Lo que yo oí y lo que vi Tiene prueba mas forzosa,DOÑA ANA.Pues ¿qué tienen tus sentidos'.Que á los mios se mejoran?DON FÉLIX.
rl *Ver yo lo que es evidencia,Y lú'una apariencia sola.DOÑA ANA.¿Apariericia es ir al campo Por la dama á quien adoras ?DON FÉLIX.\ Si!; que sin amor se riñe,Si el enojo lo ocasiona.DOÑA ANA.Y ¿te busca sin amor,Ya que^in él te provoca?DON FÉLIX.No ha dicho ella que la quiero,Como él, que á Lí te enamora.DOÑA ANA.Eso es concierto de entrambos.MANZANO.Va es de mala esa pelota.INÉS.No sino buena y rebuena.MANZANO.Pues pídase á la redonda,Y pido falta también,
Poique te tocó en la ropa,DOÑA ANA.
De suerte que porque estoy 
Bujeta á tu amparo ahora, ̂ Será pr))nta por íeré exactat 6 estará 
áUi á la hora convenida*

EL CABALLERÓ.¿Quieres que valga tu engaño ' Mas que mis verdades todas?DON FÉLIX.Doña Ana , eso es apurarme,Y aun obligarme á que rompa El coto de tu decoro,Y con voz escandalosa Te trate como á mujerQue á dos á un tiempo enamora.DOÑA ANA.No hagais tal, señor don Félix ; Que aunque un riesgo me congoja, Aunque un peligróme oprime, Sabré, amparando mi iionra,Morir, y no permitir Que uséis licencia tan loca.Y para no ocasionarla,Lo que os pido desde ahora Es que penséis que mí amor Ha sido un sueño, una sombra;Que ni me habéis conocido Ni yo á vos; que de esta forma Ni andaréis vos atrevido,Ni mi fama peligrosa. —Inés, el manto te cubre,Y pues ya es de noche , ahora.Vén á casa de mi prima,Para que allí se disponga Que yo á un convento me vaya.DON FÉLIX.Buena es la causa que tomas Para buscar á don Diego.DOÑA ANA.Yasatisfacer no importa;Lo que quisiéreis pensad,—Vén, Inés. INÉS.Vamos, Señora.DON FÉLIX.Pues yo te he de acompañar.DOÑA ANA.Ya mi riesgo á vos no os toca,Yo os absuelvo del desaire.DON FÉLIX.Yo no de dejarte ir sola;Mira bien adonde vas.DOÑA ANA.Quien me guia es mi congoja; Primero iré á doña Luisa,A apurar esta ponzoña.
{\ase con Inés,)

ESCENA XX.DON F É L IX , MANZANO,MANZANO,Señor, detente aquí un poco,Y verás si acá no tornan.DON'FÉLIX. 'Y ¿he de dejarla yo al riesgo De que alguno la conozca,Y pueda hallarla su hermano?MANZANO.Mas ¿que antes de un cuarto de hora Vuelven aquí?DON FÉLIX.Vén tras ellas;Que aunque es de noche, van solas.( Entran por una puerta y salen
por otra.)

303
?Noche.Zaguan de lá casa do don FélixNo hay luces.

ESGErSA XXI.DON FÉLIX, MANZANO; DON JOAN, 
que sale á su.encuentro.DON JUAN.Oetenéos, caballero.MANZANO.Buena, por Dios, y á buen hora.DON FÉLIX.¿Quéme queréis, ó quién sois?DON JUAN.Quien tiene á cargo la honra Que le ha tiado un amigo,V al pasar por aquí ahora Desta puerta dos mujeres Vió salir , que se la roban.Yo no he querido seguirlas , *Creyendo que mas importa Reconoceros ávos;Mas lo que á mi edad le toca,Solo es buscar el remedio,Si de esto hay alguna forma;Miradlo, ó será la espada Ultima razón de todas.DON FÉLIX. {Ap. á Manzano.)Manzano, ¿hay niayGi" desdicha?Mi padre es este; aunque corras,Vé tú siguiendo á doña Ana Por esotra puerta.MANZANO.Arroga 2. (Vas^.)

ESCENA XXEl.DON JU A N , DON FÉLIX.DON FÉLIX.
{Ap. La VOZ importa fingir.)Caballero, aquese empeño Ni os toca á vos como-'dueño,Ni es fácil de conseguir.DON JUAN.Yo os he de reconocer.DON FÉLIX.Yo no os lo he de permitir.Ni con vos he de reñir.DON JUAN.Pues mirad cómo ha de ser.DON FÉLIX.Huyendo yo, y os prometo Que no es falta dé osadía.DON JUAN.Pues huir ¿ no es cobardía?DON FÉLIX.También puede ser respeto-DON JUAN.Eso me obliga á intentar Conoceros, y os prometo,Si me fiáis el secreto;,De procurarlo mediar.DON FÉLIX.Que no puede ser recelo.DON JUAN.¿ Por qué no, si os doy favor ?' DON FÉLIX.Porque es empeño de honor,Y no hay medio en este duelo.2 Véase la nota de la página 173.
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ííalle.
,   ̂ IE S C E N A  P R IM E E A .DON F É LIX , MANZANO,1̂DON FEl^IX.Todo esto es morir, Manzano; Mi pena el pecho me pane.MANZANO.Pues, Señor, ve á confesarte, Y muere como cristiano.DON FÉLIX.Con tormento tan tirano A matarme me provoco.MANZANO.Señor, alivíate un poco Oe pesares tan atroces :Grita, quéjate, da voces, y  no mueras como loco.DON FÉLIX.Con don Diego esta tirana Se ha ido. MANZANO.No lo he pensado. Porque ello la hemos buscado De la noche á la mañana :Yo he ido á su prima hermana A buscarla, como un fuego; Todas sus amigas luego He corrido, y no está allá; Conque, ello inferido está Que no estará con don Diego.DON FELIX.Pues ¿dónde, sí mis cuidados No la hallan con otro dueño?MANZANO.Mira: en. un lugar pequeño Había cinco enamorados.Fuése su dama ,  y turbados; Viendo que no la encontraban^-, Unos de otros sospechaban;Y luego el caso sabido,. Hallaron que se había ido Con otro que no pensaban^

i Suplido.

COMEDÍAS ESDON JUAN. ¡Yo OS debo favorecer,Por lo que de vos he oido.DON FÉLIX.^Seréis contra el ofendido,Y no lo podéis hacer.. DON JUAN.Que puedo hacerlo colijo,Por lo que pienso de.vos.DON FÉLIX.Hicierais mal, vive Dios,Aunquefuera vuestro hijo. .DON JUAN.¿Qué os importa en caso tal Que yo me haga ese desden ?DON FÉLIX.El estarme á mí muy bien El que vos no quedéis mal.DONJUAN.Callavjuro, y ŝolo quiero Que me digáis quién sois vos.DON FÉLIX.Un Caballero ,  y adiós. {Vase.)DON JUAN.¿Quién será este caballero?

COGIDAS DE DON AGUSTIN MOIU.TODON FÉLIX.Él sin duda ha de ocultalla;Don Diego logra el favor.,MANZANO.Pues si eso es cierto, Señor,¿Para qué vas á buscalla ?DON FÉLIX.Porque mi amor me avasalla A este tormento, aunque es fuerte; Porque aunque el peligro advierte, Busca , engañado, mi amor La dulzura del dolor,Hasta llegar á la muerte.Al hidrópico retrata Mi afecto con su belleza ,Donde es la sed mi fineza,Y ella el agua que me mata.Miro su hermosura ingrata,Y al beber el desengaño,Templo la sed, mas el daño Se aumenta en mal tan aleve,Porque mientras mas se bebe,Crece la sed del engaño.El común ejemplo mira De la simple mariposa,Que ele la llama amorosa Ronda el rayo, la luz gira;A lograr en ella aspira El alivio dé su amorY le quita su rigor Las atas para vivir;Pero ¿qué importa morir Donde es tan dulce el ardor?Yo en su hermosísimo encantQ Hallo el fuego de sus ojos,Donde á templar sus enojos Sale el cristal de su llanto.Ño admires que busque tanto Aquella agua en que me anego, Aquella luz en que ciego,Si soy con mi fe amorosa Hidrópico y mariposa De aquel cristal y aquel fuego.MANZANO.Pues yo el buscarla condeno En su casa ; porque si entras ¿Qué has de hacer si allá la encuentras?DON FELIX.Apurar este veneno.MANZANO.Y ¿ si ella, el rostro sereno, Te dijese, por favor: lUsted me cansa, Señor; Déjeme ya, por San Juan»?DON FÉLIX.Matarme con su galan,Por malograrme el amor.MANZANO.Un vizcaíno insufrible,Por una calle iba andando,Y en una reja, pasando,Se dió un codazo terrible. Enfurecido, aunque en vano, Volvió á la reja culpada,Y la dió tan gran puñada,Que se destroncó la mano, irritóse, y á dos brazos Tomó, sacando la espada,Y allí á pura cuchilladaLa hizo en la reja pedazos.Mas creyéndose vengado^.Partió, diciendo á su modo : «¿Manos rompes, quiebras codo? Pues toma lo que has llevado.» Igual venganza te llama,Si vas con mucha fineza A que él le abra la cabeza ,s Suplido.

Y CABAÑA.Sobre llevarte la dama.Y será gloriosa empresa,Si él te zurra la badana, Decirle luego á doña Ana: «¿Me dejas? Pues lómate esa.»DON FÉLIX.Yo,he de entrarlo á averiguar, Fingiendo que á hablarle voy.MANZANO.Pues, Señor...DON FÉLIX.Resuelto estoy, No tienes que replicar ;Aquí vive, entremos luego.MANZANO.Mira... DON FÉLIX,No me advi^ertasnada.MANZANO.Vamos á quebrar la espada En la reja de don Diego.
{Vanse.) ‘
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DONA LUISA,Esto, doña Ana, pasa, y te aseguro Que hasta agora ignoraba tu cuidado.,DOÑAANA.De gran tormenta, amiga, me has saca- ¡Ay don Félix! Agora conjeturo[do.—Tu pesar con el mió;Mas sabe amor que ha sido desvarío. .DOÑA LUISA.De justa queja en ocasión me pones (Con dudar de mi amor esas traiciones  ̂Sabiendo tú lo que á don Lope quiero)’Queyo llameádon Félix,porqueespei;'o Que á tu hermano por mí le satisfaga,Pues por su punto mi decoro estraga.DOÑA ANA.Los celos no dan queja, amiga mia.Porque son una osada cobardía; [ro,No hay respeto, grandeza, sangre ó í'uév Que los refrene; ála razón se ciegan, Renuncian la esperanza, la fe niegan,Ven y no escuchan, de temor movidos, Porque son unos ojos sin oídos. 'INÉS.¿No te dije yo siempre que era en vano,;Que doña Luisa siempre amó á tu her- -••'ÜDOÑA ANA. [m auo?De albricias del contento estimo el sus-INÉS.¿Esotra había de emplear su gusto . EndonFéJix,quenoesmasque un su-[ge.P>Muy galan, muy valienley muy discreto,Muy liberal y amante con exceso?Señora, que no hablemos mas en eso..DOÑA ANA.Ya, doña Luisa, quede tí obligada 'Estoy, y de mi pasión desengañada, Quisiera qué don Félix lo estuviera;Y aunque lú sabes ya de la manera Que mi sospecha me guió á tu casa,Si él me ve aquí, ignorando lo que pasa,No ha de atender ámas,como está ciego,Sino á que estoy en casa de don Diego.DOÑA LUISA.
Pues ¿qué quieres hacer?
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DONA ANÁ.Que IÚ al momentoVavas á prevenirme algún convento, Doivie yo »10 as(‘i îirc de mi hermano;. Oue desde al!i, pues sn recelo es vano, Podrá don FcUix ver su desvarío,Y tener mejor lin el riesgo mio.DOÑA I-UÍSA.Ya don Diego ha acabado de vestirse,Y por aquí es el paso para irse. Enirateadeníro, no le encuentre ahora.DOÑA ANA.A ntes le quiero hablar. ,• INÉS. i Jesús, Señora! ¿tú á don Diego hablar quieres?¿TienesDOÑA ANA. [juicio’S i, que quiero decirle con qué indicio, De qué palabra.ó señas ha inferido Q u e yo pago su amor y le he admitido.INÉS.
{ÁP‘ ¡Ay justicia de Dios, que me revela La ’contésion; aquí de una cautela ) Señora, pues ¿ahora eso querias ?¿No ves que amor es todo boberías,Y esta habrá sido alguna de las suyas,Y si tú las revuelves, serán tuyas? Estando á tanto riesgo y sin sosiego, ¿Noesmejorquele empeñesádon Die- Disimulando todos tus pesares, '[go, En que busque el convento,Que hará la diligencia en un momento?Y estando tú en seguro,¿e puedes hablar claro, poco y puro.DOÑA LUISA.Muy bien ha dicho Inés.INÉS. Que si, Señora.DOÑA ANA.Eso he de hacer, disimulando ahora.DOÑA LUISA.Pues él sale, disponte á prevenülo.INÉS. (Ap.)Esto es echarle al riesgo unremetulillo, Dure loque durare lo encubierto.£SG £]^A  I I I .

IDON DIEGO; luego, DON FÉLIX y  MANZANO, que al llegarse detienen, 
y observan desde la puerta, Dic h a s . DON DIEGO. (A Js a / íV .)  |to ;Leonor, mira qiieel cuarto queda abíer’ Entra luego á cerrarle. Mas ¡qué miro!DOÑA ANA.Mucho haré en repriihir lo que suspiro. 
(Hablan ap. al paño don Félix y 

Manzano.)DON FÉLIX.
El es. MANZANO.Llámale pues.DON FÉLIX.. Tente, que he enfrado M  mejor ocasión que hemos pensado.DONDIEGO.guien madruga, Señora,que admirar ver al auroraIVjhrt J5irln HioVyq m ía

ÉL CABALLEUO.MANZANO.Ya te azotan aquí por adivino.DON DIEGO.Pero de ver vuestro,semblante infiero Vuestro disgusto, y que advirtáis espe-[roQue si yo he dado causa á esa tibieza, Tiene disculpa el yerro en mi fineza, Pues por ser atrevida Os cuesta ése pesar; pero la vida [pa. Perderéen vuestro amparo, por discul-DOÑA ANA. [culpa.)(A/?. Desto me he de valer pues él se Cierto es, señor don Diego, Queporvosdeeste modo á verme llego, Mi vida aventurada,Mi honor á riesgo, mi opinión ajada,Y vos solo la causa me habéis dado.[ha causado.) 
(Ap, Bien sabe amorque es él quien loDON FÉLIX.De aquí, Manzano, no saldré con vida.MANZANO.Ya estoy pensando yo en la zambullida.DOÑA ANA.Pero ya en el peligro sucedido En vano, es condenar lo inadvertido, Sino buscarla enmienda queló abona.DON DIEGO.Para eso está mi espada y mi persona.DOÑA ANA.Menos es menester que esa violencia, Pues basta agora vuestra diligencia.DON DIEGO.Decidme pues en qué serviros puedo.DOÑA ANA.De mi hermanóme asusta el justo niie-Y hasta estar su sospecha sosegada, [do,’ Bien veis que importa estar asegurada;Y el remedio mejor es, que a! momento Vos vais á prevenirme algún convento Donde yo pueda estár decentemente. Mientras pasa el horror deste acciden-DON DIEGO. [te .Agradecido á mi feliz estrella,Pues tal ventura solamente es della,De mí tan presto os hallaréis servida, Que al volveros á ver obedecida, Imaginéis que amor me dió sus alas.

(Vase.) :
iE S C E N A  IV . IDOÑA ANA, IN É S, DOÑA LUISA, LEONOR; DON FÉLIX y  MANZANO, 

que salen á poco_ de donde estaban 
retirados.

la dicha que lloró perdida, i por no merecida ,V perdió de mis enojos,.* la hallo con la luz de vuestros ojos.DON FÉLIX.Cíelos, ¡qué es loque escucho!Mira Si cierto fue lo que imagino.

DONA ANA.¡ Ay fortuna! si al mal el bien igualas, Bien se van mejorando mis enojos.DON FÉLIX. (Alpaño.)¡Ahcruel! ¿esoes bien? Pese á tus ojos.DOÑA ANA.Ya, doña Luisa, solo está mi suerte En que mi hermano aquíno venga á ver-[ t e ,Ni hasta.que yo al convento me haya ido Sepa don Félix que de aquí he salido, Porque es terrible su pasión celosa.DON FÉLIX. (Sale.)Eso no lograrás, Circe engañosa.MANZANO.DegoUéiuoslas todas, vaya arreo.DOÑA ANA.Pesares, ¡ay de mí! ¿qué es lo que veo?

DON FÉLIX.Esto es romper con la presa Del dolor, érecer un rio,Cuya violencia arrastra Irohco.s, piedras y edificios, ¿tendrás agora.disculpa.Ingrato dueño querido?I Que aun agraviado de tí,! he de apartar de-fino.¿Habra industria que'apelar,Para engañarme? habrá arbitrio?! Pluguiera al cielo le hubiera;I Que en el fuego que respiro,Si me ha de acabar su ardor,Mejor le estaba al sentido Consumirse de mi llama Que morir de lu delito.Pues vive el cielo, cruel,Que ya que alargas el tiro Del rigor de la venganza,Le be de alargar yo contigo.No tengo otra, sino hacer Que, como aquí lo averiguo,Dos que á un mismo tiempo engañas, Los pierdas á un tiempo mismo.A seguir voy á tu amante,Porque hallándole mi brio,El muera de mi venganza,Yo de la suya y lu hechizo.Acábese así tu engaño.Cese así el tormento mio,Y muera yo consoladoCon que ese placer te quito.DOÑA ANA.Don Félix, Señor, de*tente. -»•¿Doña Luisa,?-' DOÑA LUISA.Yo os suplico Que os detengáis.DON FÉLIX.Es en vano,DOÑA ANA.Mi bien, Señor, dueño mio,Escucha. DON FÉLIX.En vano es tenerme.
/DOÑA LUISA.Yo por mi atención os pido Que escuchéis,DON FÉLIX.No hay atenciones;Y perdonad si esto os*digo.Que viendo á quien no las tiene,Hago yo lo que he aprendido. (Vase,

ESCENA V.DOÑA ANA, IN ÉS, DOÑA LUISA, LEONQR, MANZANO.
)

MANZANO.' Y yo he aprendido también, j Y sé ya tanto el oficio,■ Que si aquí engañan á dos,Yo voy á engañar á cinco.DOÑA ANA.
j Ah Manzano, escucha, espera,* 
i Tenedle, Inés.
j INÉS.
I Manzanillo,¡ Vuelve aquí.
I MANZANO.I Pues ¿para qué,! Si ya ustedes me han mordido?I DOÑA ANA., ¿Por dónde entró tu señor?j MANZANO.Qomo el mozo es atrevido, Entró por la bocamanga. 20
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SOÓ DONA LUISA.Pues ¿aqueso no está visto?Por el cuarto de mi hermano,Que estaba abierto.MANZANO.Esto es lindo;Si aquí ustedes le han abierto,¿Qué dudan por ( ó̂hde vino?DONA ANA.Pues ¿él habló con don Diego Cuando aquí entró, ó cómo ha sido?MANZANO.No,habló sino con el diablo.Pues siu verlo me lo dijo.DONA ANA.¿Qué te dijo? MANZANO.Lo que vio.DOÑA ANA.Pues aquí, ¿qué és lo que ha visto?MANZANO.La labor que haciendo estáis;Que aquí no hay otro delito.INÉS.¿Qué labor? MANZANO.Medias de pelo;Y entre puntos y nudillos,Mi amo entraba eií los menguados,Y don Diego en los crecidos.Pero por Dios, que esta vez No han de tener artUicio Para remediarle el punto Que á mi amo se le ha ido;Porque él lleva ya carrera.DOÑA ANA.Manzano, del dolor mióTen piedad, y haz tú que vuelva,Y loma este cordoncillo. {Dásele.)MANZANO.¿Pues eso es vuelta por vuelta?DOÑA ANA,Hazlo, por Dios.manzano.Vive Cristo,Que me has puesto una cadenaPara servir, y ya digoQue ni quieres á don Diego,Ni á su casa te has venido,Ni agora hablabas con é l;Que esto no es mas que un indicio. Miente el mundo, y yo el primero.INÉS.¿Agora te haces amigo?:MANZANO.Pues si me sitian la plaza,¿Es mucho haberme rendido,En echándome el cordon?DOÑA ANA.Que hagas que vuelva te pido.MANZANO.¿Qué llamas hacer que vuelva?Si agora se hubiera ido Al juego de la pelota.Le haré que vuelva al proviso, Aunque le encuentre sacando.DOÑA ANA. .♦ VQue no me falles te digo.MANZANO.No; si él vuelve, no hará falta*DOÑA ANA.Pues vuelve tu á darme avisOrMANZANO.Volveré cuanto quisieres,Como no sea el cordoncillo.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETO Y CABAÑA.
e s c e n a  v i .DONA ANA, IN ÉS, DOÑA LUISA,LEONOR.

INÉS.
DOÑA ANA.Doña Luisa, ¿hay mujer mías déádicha-. Mi primera atención me sale errada.

¡Ay Señor! mi señora está turbada: pon Diego es quien aquí nos ha traído;. i todo se acaba bien con un marido,i Quemejorqueseinencia,escünvenien- ■. ! DON LOPE. [.cía, ■ i'No quiero yo apelar á otra sentencia;Mi primera atención me sale errada. Quecondori Diegologro mucha palma. . ¿Quéculpaesla queelcielomecasLiga? ;  ̂ ®  ̂ .y1dona luisa.¡Ay doña Ana! no sé lo que te diga; ¿Piensas que espoca culpa un amor fino Que siempre es ojeriza del destino?INÉS,Miren que á buen compás se están que- Yyo, disimulando, [jando;Con ser á quien la culpa mas le toca, Me estoy aqui sin despegar la boca.
E3GENA V il.DON LOPE, que se queda d la puerta.— Dichas.

i . ' . f

/ :  .*

DON LOPE.Ya que por mi impaciencia desespero . De hallar quién sea aqueste caballero, Ni indicio alguno de mi aleve hermana, Lebusco en doña Luisa, y no es muy va-[naMi pretensión; que-en estos pareceres Unas de otras se valen las mujeres.Mas con visita está, tenerme quiero.DOÑA ana.Ya deque vuelva á hablarme desespero. Según iba resuelto.. INÉS. [ l o .¿Que no? Siél quiere bien, dalepovvuel- j Mas hele, un hombre viene, él es sin du-[da.
{Vadoiía Ana Meiadonde está don Lope^

y este sale.)doña ana. •Mi bien, mi dueño,si el dejarmemuda.DON LOPE.i Ah traidora! ¿qué miro?DOÑA ana.¡Ay doña Luisa!DOÑA LUISA.Don Lope, ¿qué haces?INÉS.Detenedle aprisa.DON LOPE.Muera esta aleve, qu e mi honor abrasa.DOÑA LUISA.¿Así el respeto pierdes á mi casa?DONLOPE. ,A agravios no hay respeto que me riñas. Viven ios cielos...INÉS.Detenedle, niñas.DOÑA LUISA. [ra¿Que agravios hay aquí, sino há una ho-

/ Di que sí, pese á tu alma,i DOÑA ANA.Señor, la turbación y el temor mió No me dejan hablar; yo de tí fiq - Que en cualquier acciti ente >Harás lo que ámi honores conveniente,DONLOPE. ;Pues¿dónde está don Diego,ú dóndeháDOÑA LUISA. n<ÍO?A buscar el convenio ahora ha salido..DONLOPE.Puesiréle á buscar; que esto ajustado ' . Está todo, como él quede casado. ,(A^.Queaunqueélnosea quien sacó á[mi hermana De mi casa, pueshalloaquí á doña Ana,O el caballero amigo suyo era, jO iba con é l; y caso que no fuera,¿Para qué apuro lo que en esto pasa,'Si á mí me basta que la hallé en sucasa?,' *1 Y no hablaré en mi queja á doña Luisa, i Hasta hacer diligencia tan precisa,) , íí(Vaí .̂) ■ , , r
E S C E N A  v m .DON FÉLIX.— DOÑA ANA, INÉS, DOÑA LUISA, LEONOR.

*  • .  *DOÑA ANA.i Ay doña Luisa! Válgame el retiro. .DON FÉLIX.Ya ¿para qué ha de ser?DOÑA ANA. . ' 'Cielos, 4 qué miroléDON FÉLIX.
4A quien por tu peligro desvelado,Y viendo quetuhermanoaquí habiaéu-[ trado,Tras él se vino, solo á defenderte. Para verla sentencia de su muerte;, Pues viendo ya su enojo reportado, ' Ala puertaqiiedó; donde he escuchadó, De mi dolor el último decreto:Pues para que mi muerte con su efeto, Apelación no tenga, para nada,Va está por tres sentencias coníirmacla-DOÑA LUISA. (Ap.)¡Jesús, y qué desdicha! yINÉS. (Ap.) ‘ .¡San Antonio I,Señores, ¿esto trázalo el demonio?DOÑA ANA.

s )
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/,V¿uc dgi aviuh l i d ) ' b i i j u i i d  uud iiu-  ̂ ^  ^  ^Que la dejó mi hermano  ̂queva ahora [ Don Félix> Señor, si el hado, A hacer la diligencia de un convento? ¡ El acaso y el ahogo, ^Entre tanto ¿está mal en mi aposento? El cielo, tu amor, mi penaDON LOPE.¡Qué esloque escucho! SidonDiego ha Se conjuran en mi oprobio,— Yo soy solo un corazón
■ ' *\‘

- 1 .' t í  .

(Vas^.)

Q-uien aquí la ha traído, [sido {l^'^SeTcifual-a^uMA mí me está muy bien que sea su espo-  ̂ ü^sistenc a paia uno,Con casarla con él quedo gustoso; [so:Que primero es mi honor que mi con-[cierto.INÉS. (Ap. á doña Ana.)Señora ,  en este engaño toma puerto.DOÑA ANA. [da.Nopuedohablar, Inés; que estoy corta-
Mira qué hará para todos.La fuerza de mi sospecha Anoche entre tanto ahogo ^Me trajo aquí, donde hallé Desengaños y socorro.Con don Diego esla mañana Disimulé mis eno,jos,'Porque me busque un convento:>
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Oue es el mas honesto abono.Y si yo hubiera advenido Sus afectos amorosos,¿Para qué era otro sagrado.Donde tengo el que yo escojo?Al entrar aquí mi hermano, por reportarle furioso,Llevé adelante el engaño,A que dió principió él propio.Mas si todo esto.se junta A suceder deste modo,¿Qué he de hacer, si tus sospechas Vo parece que las compro ?Que me lleves á tu casa Es lo que te pido solo;Que allí estoy con lus.hermanas Con defensa y con abono.Mas todas estas razones Que son vanas reconozco;Que celos al ver son linces,Pero al escuchar son,sordos.Solo á mi inocencia apelo,Y te ruego, por tí propio.Que me lleves donde digo.Por piedad de mis sollozos.^ DON FÉLIX.Doña Ana, agora no es tiempo. Siendo el peligro tan pronto,Ñi de admitir la razón,Ni de impugnarla tampoco;Pero para que conozcas A lo que por tí me arrojo,, Siendo cféuda del valor.En lo que níé pides noto Cuatro mil inconvenientes,Y he de atropellar por todos.Ponte el manto y vén conmigo.DOÑA ANA.Sácale; Inés. INÉS.
I No es ahorro 

Ponértele de caminó ?DOÑA ANA.Doña Luisa, adiós; y solo Te prevengo que no digas,Aunque sea mas forzoso,Ni con quién ni dónde he ido.DOÑA LUISA.£ sq es demás. INÉS.Adiós, bobos.(VfííC con dona Ana y don Féliso.) 
£SGENA IX .d o ñ a  l u i s a , LEONOR.DOÑA LUISA.Yo soy quien queda mas bien,Sí agora vienen los otros.LEONOn.Pues tú, ¿qué culpa has tenido?DOÑA LUISA.La de pagar yo su enojo, i ues don Lope en mi desaireDa de desquitarle lodo. ̂ LEONOR.Señora, dicho y hecho;I  diablo le añade un poco,Jru0s Vienen entrambos juntos.
ESCENA X.SON L O P E , DON DIEGO.— Dísbas,

*  I^  , DON LOPE.Don Diego, ya lo quejosoo L í l l í f  honrado>¿ueüo con vos.

EL CABALLERO.DON DIEGO.Saber soloQue ya doña Ana tenia De vuestra elección esposo,Me embarazó á declararme.DON LOPE.Con esto se ajusta todo. —Llamad, Señora, á mi hermana.DOÑA LUISA.¿Qué hermana?LEONOR. (A p.)Va de alboroto.DONDIEGO.¿Doña Ana no está contigo?DOÑA LUISA.Acabado de ir vosotros,Tomó su manto y se fué,Sin saber yo á qué ni cómo.DON LOPE.¿Qué es lo que escucho? ¡Ah traidora!DON DIEGO.Pues ¿ por qué ha sido ese arrojo,Si ella me quiere; y en ello Viene ya su hermano y todo?DOÑA LUISA.Don Diego, estás engañado.Porque ella tiene otro esposo;Qiíe es lo que puedo saber.Aunque, quién es no conozco.DON LOPE.Cielos, ¿quién puede ser ese?DOÑA LUISA,Eso pregunté, mas solo Dice que es un Caballero.DON LOPE.(Ah traidor! que este es el propio Que la sacó de mi casa.DON DIEGO.Pues ¿quién es?DON LOPE.Un hombre, un mónstruo, Que en nombre de un Caballero,Sin saber mas, me trae loco. ,DON DIEGO.Retírate adentro, hermana,DOÑA LUISA. (Ap.)Vale importa á mi decoro Desengañar á don Lope.Volver á hablarle es forzoso.
{Vase con Leonor.)

ESCENA XI.DON DIEGO, DON LOPE,DONDIEGO.
¿No íeneis dél otras señas?DON LOPE.El es un soldado mozo.Con quien antenoche vos Me haiiasieis. DON DIEGO,Yo le conozco.
(Ap. Vive Dios, que he de matarle,Y he de ir á buscarle solo,Pues dél mi amor he fiado, »Y me ha engañado alevoso.)Don Lope, porque no erremos La venganza, deste modoEl hallarle se asegura:Mientras que yo reconozco La posada donde él vive,Vos esperad aquí un poco.Por si alguien vuelve á mi casa.

{Ap, Así aseguro el ir solo.) (Vhíe.)

507
ESCENA X I!.
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DON LOPE; luego] DOÑA LUISA.DONLOPE.Id; que yo aguardo en la calle. Cielos, sacadme vosotros De este caballero enigma,
Causa de tantos asombros.DOÑA LUISA. (Sale.)Don Lope; escucha, detente.DON LOPE.
¿Qué me quieres?DOÑA LUISA.

, , ¿Es buen modoEntrar á verme dos veces,Estés ó no estés quejoso,Y irte entrambas sin hablarme?DONLOPE,Eso me faltaba solo,Tras el dolor que padezco.Ingrata, cuando conozco Que también amor me engaña.DOÑA LUISA.Don Lope, si estáis furioso Por vuestra hermana, no es bien Vengarlo en m í; que es muy tosco Ese estilo y muy grosero Para mi oido y mis ojos.Una fantasía celosa.Por unos ciegos antojos,No es causa para ese estilo;Mas para que ciego ó loco,Otra vez no uséis conmigo De tan pesados arrojos,—Aquel caballero mismo De quien vos estáis celoso ( Doña Ana aquí me perdone,Que pnmero es mi decoro)Es quien llevó á vuestra hermana Con titulo de su esposo.Mirad si es cosa creíble Que, sin hacerle yo estorbo,Si él me amara sé atreviera A tanto empeño á mis ojos.X) si soy mujer que amando,Tuviera el brío tan corto,Que caso que él se atreviera,Pasara por ese oprobio,Sin que le ... Pero esto sobra.Y es lo cierto que era impropio Traer yo desaires vuestros.Fingidos para mi abono.Y es cierto que no lo hiciera Ni con verdades tampocoA no ser para el empeño De defender mi decoro.Mas él llevó á su mujer,Y ella se fué con su esposo;Y pues ya estáis satisfecho(O no lo estéis, que ese ahorro Perderá vuestro sosiego),Os suplico que en retornoNo me habléis en vuestra vida.
Si queréis quedar airoso.

{Hace que se va.)DON LOPE,Señora, lili bien, espera;¿El consuelo que en ti soloMe queda, quieres quitarme?¿No tiene fuero un celoso De poder ser atrevido?DOÑA LUISA.
Eso si, pero no loco.DON LOPE.
Que me perdones te pido;Y me digas por tus ojos 
Quién es este caballero.

* En los impresos:«A no saber, ni tampoco.»
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ESCENA XIII.MANZANO. -  Díchos.
ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANA.Tienen discülpa, y te ruego I Queá este no fálte tú amparo.I doña ANA'.

MANZANO.A él se lo llevó el déniónio;Mi señor... Pero ¡qué miro!La casa erré, perdonad.DON LOPE.No habéis errado, esperad.MANZANO. _¿Sabe usté á lo qué j o  tiro?
{Ap. Vive Dios, qué e'súl hermano.)DON lOpe!(Ap. Este escriado siíi duda;Sabré lo que el alma duda,Pues me ha venido á|lá ipano.)¿A quién buscáis aqíií vos?MANZANEO.A don Juan Zaquizamí;¿Vive aquí? DOÑA LUISJ.No vivé aqiíi.MANZANO.Pues quédese usted con Dios.DON LOPE.Aguardad. ¿Quién, púés lo ignoro, Dueño es de vuestra persona?manzano.' Mi dueño es una fregona,Pero limpia como el oro.DON LOPE.La curiosidad no es tanta,Ni os loco yo en ése punto,A quién servis pspregunto. ,ft̂ ANZANÓ.¿Yo? A Dios la Semana Santa.don LOPE.¿No teneis amo, menguado? Que ya, vive Dios, me irrito.

manzano.
é *  I   ̂ ^Es espía, y porqué loes,Anda en la corte eú secreto.don LOPE.Y ¿dónde está? ,manzano.Es vagabundo,Y está en una casa extraña.DON LOPE.¿Quién vive allí?• manzano.Elrey de España, A pesar de todo el mundo.don LOPE. ,/Vos también habíais de encanto? Pues vive Dios, que mi espada...MANZANO.Déme usté una cuchillada,Y no me pregunte tanto.don LOPE.Vengarme en vos es bajeza,Ni es eso lo que ha de ser. ,MANZANO.

manzano.No, vive Dios; ¿es delitoQue no sea yo criado? ,DON LOPE.No, que yo dellQ me alegro;Mas ¿ cómo cuándo yo os vi Entrasteis diciendo aquí:«Miseñor»? .MANZANO.Ese es mi suegro.DON LOPE.¿Sois casado? MANZANO.Sieteyeces.D,ON ¿OPE.Yo os he yistó á yos ál lado De un cábálIeró,SQidado.MANZANO.
{Ap. Mas ¿que me casca las nueces?)Ese es un sobrínp.imio,,,,g ,  . .  . . . . .

L .Que está en Madrid, forastero.don LOPE.; Quién es ese cübálleró?MANZANO.El sobrino de Su tió.)  ̂DON LOPE.
• 1 *í

; f • h¿Y es su nombré?... ^manzAño.(A^. ¿Hay tal á
Pierres. don LOPE.¿ESO el liombte es?

Pues ya ¿qué mas ha de hacer, Si me ha roto la cabeza?DOÑA LUISA.Ese hombre, sea quien fuere,¿Qué te puede ocasionar?don LOPE. { Á p . )Mejor es disimular Y seguirle donde fuere.MANZANb,¿Quiere usled'mas?DÓÑ LOPE.Idos vdá,MANZANO.
¿Declaré bien?don lope’. íiié  capricho.MANZANO.¿Quiere usted que firme el dicho?don LOPE.
idos de ahí. MANZANO.Pues adiós.DON LOPE.Seguirle agora es mejor.doña luisa.; Don Lope? Esa empresa es vana, ¿i está casada tu hermana.don LOPE.Seguirle importa á rni honor;Que mi venganza se allana Con seguirle desde aquí.doña luisa .

{Va$e.)

' Porque os liaga mas empeño,I Me descubriré con yos. { D B S G u b v e s e . )  I ¿Conoceisme ahora?don JUAN.. i Qué veo!I Luego ¿don Félix, Señora ,! Fué quien, osado y resuelto,' Os sacó dé vuestra casa?DbÑÁ AÑÂSí, Señor; que él es nii dueño.IN^S.Sí, Señor, y á mí también ,Que es lo peor que hay en ello;Que soy una doncelliia,Y sabe Dios lo que pierdo.DON Juan.Félix, yo me huelgo mucho De que este seá tu afecto;Que es mi señóra’doña AnaCon quien casado té tengo,Y esto está luego ajustado..  ̂ ,don FÉLIX.No es tan fácil coirió eso ;Porque aquesta mi señora No quiere, á Id qúéyd entiendo, Que logre yo tahtá dicha.doña ana.No, Señor; que'yo sí.quiejo,Sino que él,,por.un engauo Que le hacen injustos celos De un hombre...don JUAN.Tened, Señora, Entraos conmigo acá dentro,:Que no es eso para aqui;IVenid, que con mas secreto iMe daréis cuenta de lodo.— Quédate tú aquí, i DÓÑ Félix:.Aquí espero. doña ANA.\\Ay ingrato! quiera amor:Q u e  se reconozca e l yerro.
{ V a s e  c o n  d o n j u á n . ) -

{Vase.)Pues yo tengo de ir tras tí»
Y iré á avisar á doña Ana. .)
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ESCENA XV.INÉS, DON FÉLIX; luego, DON DIEGO.

Sala en casa de don Juan.
i . l

ESCENA XIV.DON JUAN , DON F É L IX ; D0í5A ANA\ IN É S , ,don JUAN.Por el contento de verte Te perdono el sentimiento, Félix, de estar en Madrid Sin verme á mí lo primero.don FÉLIX.Señor, empeños de amor

INÉS. (Aj?.)¡ Ay Virgen! ¿Cómo'es posible Que yo desate este enredo?
Que á puro tirar la soga ..Me han hecho ya él iludo ciego.)don FÉLIX.
1 Qué miro! Ó miente la vista,O el que allí viene es don Diego;Sindudayaéim écdnóce.Aquí retirarme qúiei‘0 vHasta sabér lo qUe intenta. {Retiiuse.}don diego. {Salé.)Que es don Félix dé Toledo En la posada he sabido;Y así, aquí ábuscarle vengo. ■INÉS.¿Señor don Diego?DOÑ DIEGO.¿Tú aquí?Ya un seguro indició tengo ^De que he hallado á mi enemigo, Voy á buscarle allá dentro... . -V íNÉá.¿Adonde vais?

' ' ' .
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SON SIEGO.A vengarme.INÉS.
(An I Ay Virgen! aquí me pierdo.) Señor don.Diego, escuchad,Y no vals á hacer un yerro,E n g a ñ a d o  de otro mío;Que todo esto es un enredo De esta triste pecadora,Sin que mi señora en elloEntre ni os haya querido;nue aunque sois galan, lo mesmo Es veros á vos que al diablo.No penséis que os lisonjeo,(Jue peor le parecéis;Pero yo, Señor, que tengoMas tierna la voluntad,Fingí favores supuestos D e parte de mi señora,Y os he engañado con ellos;Que ni ella sabe de vos,Ni de vuestro galanteo, ^Ni que os hablé por la reja.Y si una música os debo.Ya os la pago en lo que canto,Que dádivas y dineros Bien valen lo que por mí Habéis estado creyendo.Yo me acuso que be quebrado El octavo mandamiento,Levantando un testimonio,Que para mí era de hierro,Pero para vos fué paja;Con que, aquí obligado os dejo •A no tomarlo en la boca,Pues por paja tiene riesgo. {Vase.

ESCENA XVI.DON DIEGO; DON F É L IX , oculto,DON DIEGO.Oye, Inés, escucha, espera, i Corrido y *sin alma quedo!DON FÉLIX. {Al paño.)Cielos, ¿qué es lo que he escuchado Que no me cabe en el pecho El gusto del desengaño.¡ Ay doña Ana! Amado dueño,Mil veces perdón te pido.DON DIEGO.Pues en é l , viven los cielos.Me he de vengar; que no importa Ser mis favores supuestos,Para haberle yo fiado Mi amor y engañarme luego.DON FÉLIX. {Sale.)Pues para eso estoy aquí.,  DONDIEGO.Mucho de hallaros me huelgo.DON FÉLIX.Pues si de mí teneis queja,Porqufj vos, señor don Diego,Me dijisteis vuestro amor,Y el mió os tuve encubierto;Sabed que, diciendo vos,Que erais querido primero,No podia ser mi damaLa que á dos amaba á un tiempo; Pero ahora, que he sabido Que solo fué engaño vuestro,Es mi dama y yo la adoro,Y ya en el alma la tengo;Y siempre que la mirareis Veréis delante mi acero.DONDIEGO.Para eso de aquí salgamos.

)

EL CABALLEJO.
4DON FÉLIX.Andad ; que ya os voy siguiendo,

ESCENA X V ll.MANZANO.— D ic h o s .MANZANO.¡Jesús, Señor!. DON FÉLIX.¿Dónde vas?MANZANO.Vengo molidos los huesos.DON FÉLIX.Pues ¿de qué? MANZANO.Traigo una maza.DON FÉLIX,¿Qué dices? ¿Estás sin seso?MANZANO.Sí, Señor, porque don Lope, Para venirme siguiendo,Se me agarró de la cola,Y héle que ya entra acá dentro.DON DIEGO.\No importa, que pues conmigo Teneis ya acetado un duelo,Yo he de estar á vuestro lado Hasta ajustarle primero.DON FÉLIX.Eso no he menester yo,
ESCEyVA XVIll. DON LO PE.— D ic h o s .DON LOPE.Aquí entró el criado, cielos;Don Juan de Toledo vive En esta casa, ¡Qué veo!Ei hombre con quien reñí ¿No es aque.ste caballero?— ¿Sois vos... DON DIEGO.No vais adelante, Porque entre los dos tenemos Un duelo acetado ya,Y no hay lugar para el vuestro.DON LOPE.Si él es el que yo presumo,Mi venganza es lo primero;Que el mió es duelo de honor.DONDIEGO.No hay calidad en los duelos;El que primero se aceta Se lleva el primer derecho.DON FÉLIX.Pues yo soy el que pensáis.DON LOPE.Pues mátaréle.DON DIEGO.Teneos;Que he de ponerme á su lado.DON FÉLIX.Salgamos al campó luego,Pues estamos dos á dos.MANZANO.No, Señor, que yo soy cero,

Y no hago número aquí.DON FÉLIX.Venidme los dos siguiendo.

500
ESCENA XIX.DON JUAN. — D ic h o s .DON JUAN.A tu lado está mi espada;¿Dónde vas, hijo? ¿Qué es esto?DON LOPE.¡Qné es lo qr.emiro! Pues ¿vos Sois don Félix de Toledo?DON FÉLIX.Yo soy. MANZANO.Mas há de treinta años.DON LOPE.Pues mejor está mi empeño,
ESCENA X X .DOÑA LUISA , LEONOR. —DichosDOÑA LUISA.Leonor, que he de llegar tarde A avisarla, voy temiendo...Mas ¡ ay Dios! ¿qué es lo que miro?DON DIEGO.Hermana, ¿tú aquí? ¿Qué es esto? ¡Ah traidora! DON LOPE.Reportaos,Y advertid, señor don Die^o,Que es mi esposa doña Luisa» y á mí me viene siguiendo..d o n  d ie g o .Siendo así, á mí me está bien. .DON FÉLIX.Don Lope, si vuestro empeño Conmigo es por vuestra hermana, Yo os respondo con lo mesmo,Pues doña Ana es ya mi esposa.DON LOPE.De albricias deste suceso.Os doy los brazos, don Félix.DON FÉLIX.Yo de hermano los aceto.DON DIEGO.Pues si esto llega á este estado, También yo mi queja dejo,Y quedo mejor que todos.Pues que me quedo soltero.DON JUAN.Pues, Señora, salid vos.
ESCENA X X I.>•DOÑA ANA, INÉS, — DiCHOS.DOÑA ANA.A dar á mi amado dueño Toda el alma en ún abrazo.DOÑA LUISA.Dulce fin á tanto riesgo.INÉS.¿ Que está ya todo ajustado? Señores, corrida quedo De que no se haya sabido Que yo tracé este embeleco;Venga á noticia de todos.. MANZANO.Toca, embustera, esos huesos, ■DON FÉLIX.Y si logra vuestro aplauso,Aquí acabá El Caballero^
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ÍL PARECIDO EN LA 1

PERSONAS.

d o n  FERNANDO DE RIBERA. don  BOFE LUJAN.don  l u i s . DON DIEGO. LEONOR, criada*DOÑA INES. DON FÉLIX.
4DOÑA ANA. DON PEDRO LUJAN, TACON, criado  ̂ gracioso. LAlNIiZ, vejete,UN CARTERO.

La escena es en Madrid,

JORNADA PRIMERA.

Calle.. E S C E N A  P H IM E E A . don  FERNANDO y TACON, de caminoDON FERNANDO.No vi mujer mas hermosa.TACON.Señor, ¿has perdido el seso?DON FERNANDO.Que fuera poco confieso,Según bizarra y airosa*Eii'aquella iglesia entró,Llevándome tras su brío Los OJOS y el albedrío.¡Qué inda mano sacó A la pila! donde infiero Que de amor la ardiente fragua Quiso avivar con el agua.TACON.Pues ¿era hisopo de herrero?DON FERNANDO.Era á una azucena igual,Era un cristal cada dedo,Que sacudiéndole...TACÓN.Quedo;Que se quebrará el cristal.' DON FERNANDO.Por aquí venir la vi;Pues en la iglesia hay sermón i Yo he de esperarla, Tacón,Por si vuelve por aquí.TACON.
•<¿Es de veras, ó es un poco líe culebra?DON FERNANDO.¿Estás sin tino?¿Yo burlarme?• TACON.Lo imagino.Por no pensar que estás loco*DON FERNANDO.¿Locura es el alborozo líe tan divinos amores?

*  TACON.¡Virgen de Regla! Señores,Estff caballero mozo,Que Ifoy se apea en esta villa,E s, porque vean su quimera,Don Fernando de Ribera, ̂ Refundición que hizo Moreto de su co media El Parecido*

De los guapos de Sevilla.Hizo allá algún desatino,Y huyendo el riesgo al proceso, Como le cogió' el sucesoNos pusimos en camino.Cuantas prendas y dineros Traía el desventurado,Hasta Madrid ha gastado;Con que llegamos en cueros.Y acabados de llegarA esta calle (que éntre tantas,La llaman de las Infantas), Porque se vino á apear Donde el mozo ha de vivir De las mulas, sin tener Con qué almorzar y comer.Ni saber dónde dormir,Ni amigo que ir á buscar,—De una dama que ha encontrado Dice que se ha enamorado,Y que la quiere esperar.Pues á mí el toro de Europa Me espere, si yo aquí mas Parare. DON FERNANDOTen,¿dónde vas?TACON.A un convento.DON FERNANDO.¿A qué?TACON. A la sopaDON FERNANDO.Despues de saber quién es,Para eso hay tiempo.TACON.Eso niego;Comamos antes, que luego Cualquiera cosa es despues.DON FERNANDO.Si no sé dónde posar,¿Dónde he de ir?TACON.Perderé el seso; Pesia mi alma; pues ¿ por eso Te paras á enamorar?¿Aquí á una dama tan ancha En ayunas has de hablar?¿Vasáobligarla á pecar,O á sacarla alguna mancha?Yo, en viéndome*sin un sueldo, De enamorar me retiro;Que en ayunas un suspiro Es lo mismo que un regüeldo.DON FERNANDO.Aunque el pensar me lo impida , Que es locura, he de saber Quién es la mejor mujer Que he visto en toda mi vida.

TACON.En Madrid, si al rededor De este barrio vueltas das,Ciento y cincuenta hallarás Que te parezcan mejor.¿No ves que en esta materia De cualquier ciudad de allá Vienen las damas a cá ,,.Como muías á la feria ?DON FERNANDO.Pues nada que hacer tenemos,No he de perder la ocasión.TACON.Pues si esto es resolución, Esperemos,DON FERNANDO.Esperemos.TACON.Y ya que hemos de esperar Mientras se acaba el sermón,¿ No me dirás la ocasión Que á esto te pudo obligar? ¿Cómo han sido tus fortunas,Y á qué en Madrid has entrado? Refiéreme tu cuidado’;Que aun deso estdy en ayunas.DON FERNANDO.Oye, Tacón, mi desdicha.Ya que es preciso el sabella.TACON.Pues me desayuno en ella,Dila, y hágote salchicha.DON FERNANDO.Ya'sabes cómo en Sevilla Murió mi padre don Pedro De Ribera, á quien mi hermana Doña Ana y yo los trofeos De su sangre y sus hazañas Heredamos á su aliento,Con mas de cien mil ducados,Que no fué el menor entre ellos. Yo, que quedé mozo y libre,Rico y noble, y nó muy cuerdo, Seguía entré mis locuras La\ana opinión de aquellos Que piensan que está el decoro En sobras del lucimiento,Y gastan lo que heredaron Como bien que no adquirieron. Pasado el año del lulo,Que se pasa recibiendo Pésames, cuentas, cobranzasY muchos casamenteros, Echécarrozas, libreas,Galas, dando en el dinero Como si fin no tuviera;Que el que no llenó el talego,Como no le vió vacío,Cree que ha de estar siempre lleno, Andaba entonces tan vano,
V
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312 COMEDIASTan necio, loco y soberbio,Que pensaba yo que honraba Al que quitaba el sombrero.¡ Qué necedad! Porque en ser Muy cortés un caballero No gasta nada; y en dar Su hacienda á vanos empleos,Gasta el honor, pues se quita Para adelante el respeto;Que al pobre, aunque noble sea, Sljran todos con desprecio.La hacienda hoy es calidad,La cortesía es un viento,Y e.l que la excusa por verse Lleno de galas y excesos,Es necio, soberbio ü simjde;Fueses, trocándolos frenos,Pródigo de lo que es mucho,De lo que es nada avariento.De aquellos era yo entonces.Que de‘mirarlos con ceñoO sin él hacen ofensa ,Y traen en la vista el duelo.— ílsta es graciosa locura,Pues quieren los .que hacen estoSaber lo que el otro calla, Construyéndole el silencio.Si á mí no me dice nada,Aunque él ’se ofenda allá dentro,¿Por qué he de hacer yo a mi enojo - La lengua de su secreto?Demás de que, si él oculta Alguii rencor en su pecho,Vano antes y agraclecido Que ofendido estarle debo;Pues si con causa ó sin ella Tiene su enojo encubierto,TJ de temor-.ine lo encubre,O lo calla de respeto. —Con esto me hice malquisto, , Tanto, que ya á los empeños Les sobraba mi ocasión ,Porque me buscaban ellos., Todo el (lia era pendencias,Y como, gracias al, cielo,Tan b,i^n heredé á*rni padre.Las manos como el dinero,Siempre yó fui el retraído,,Y los heridos los presos;Que en teniendo un hombre fama l)e osado, mata sin riesgo.Porque siempre la justicia Acude á prender al muerto.Salí bien de todas ellas,Pero pobre, á poco tiempo;Que como de mis delitos Tuvo la culpa el dipero,También él pagó la*l)ena.Y al cabo, de todos ellos Quedé libre, pero pobre ;Que un mbzo rico y travieso Es como lienzo en lejía,Que, aunque mas se ensucie el lienzo Se limpia allí, mas también Se rompe. Yo fui lo mesmo;Porque mientras me duró Para lavar mis excesos,Con la lejía dél oroQuedé limpio y roto á un tiempo.Cesaron libreas y coche; >.No creerás el sentimiento 'Con que en esta descalcez ‘Entré en los año's primeros.Y cuando nías ló, sentí,Fué cuando, tras haber hécho Tanto ruido,con lacayos El (lia de (iódie nuevo.,.Se vió njulando á pié, obligada Mi vanidad por su empeño,A prevenir de zapa.los.Papeles papa el inyiérno,Y esto no fué lo peor,

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.i o mis escudos lo fueron);

* y  >

Sino que con el dinero I Perdí la comodklacl’, i Pero no el arrojamiento.' Proseguí mis travesuras De m()do, que fui el objeto Del rigor de la justicia,Y ya con mas propio riesgo;Que, como quedé desnudo,Las heridas del proceso.En pasando del vestido,Es fuerza entrar eii'̂ 1 cuerpo,De estos forzosos temores UesuUó' el no estar atento Al cuidado de una hermana Moza, hermosa y con empeños,Iki que yo mismo la puse Con mis locos desaciertos.Pues ella viviendo.sola,Y yo en mi retraimiento,Quedó sin  guarda mi honor,Y este tan justo recelo Me llevaba allá las noches,Con temor de algún exceso.Que halló despües mi desdicha. Pues una noche (aquí el pelo Se me eriza), no te espante,Que este fué el lance primero Que en mi pecho caber pudo De veras un sentimiento,Porque á todos los demás Mi condición , cuyo extremo Es hacer chanza de todo,Nunca dió lugar adentro.Llevado pues una noche Del cuidado de mis celos, l'hitré por la puerta falsa De un jardín, cuando al encuentro (In hombre, que la aguardaba,>le salió osado, diciendo : «Caballero, vuelva atrás.» ,Cuál se quedaría mi aliento 'Mira tú‘, considerando Que al irá mi casa veo .Quien, ya como dueño della,Me trató con tal desprecio.«¿Quién lo dice?» pregunté. «Quien tiene orden de su dueño l'ara guardar esta puerta.—Pues yo del mismo la tengo Para saber quién sois vos,»Le dije. «No la obedezco,»Me respondió. Repliquéle;«Pues de otra usaré que tengo Para mataros y entrar,Y quemar cuanto esté dentro.»A estoi'espondió su espada,Y al rui(io de los aceros Salió otro, que dentro estaba;Y contra mí los dos puestos,Me tiraron de lo fino.Mejoróme yo; mas esto De pintarle la pendencia,Ya pienso que estoy riñendo,Y no puedo hacerlo á espacio. Acercábanse, y matólos;(Inobayó sin habigr,El otro quedó pidiendo Confesión; y yo, ofendido,Pasé por encima de ellos, Abuscar'mi aleve hermana.Y su cuarto discurriendo.En toda la casa hallé Sino demi voz el eCo; ,Que huyó sin duda el peligro, Avisada del estruendo.Viendo incieiTa.mi venganza,Y tan preciso mi riesgo, ̂ Que, aunque pudiera salvarme I Por lo honrado del empeño,■ Ya el cúmulo de mis causasMe hallaba sin el respeto.Del oro (que füé mi escudo,

Y que mi hermana tendría El sagrado de un convento;Público mi deshonor,Mi venganza sin remedio,Pues lomando la que pude,No me la dió entera el cielo,—A huir se determinó De mi afrenta mi.desvelo.Y hallándote á tí en la calle,Sin ivferirte el suceso,Del modo que nos hallamos,Sin prevención ni dinero, ^Nos pusimos en camino,Y hoy en la corte nos vemos Sin arrimo, sin amparo.Pobres, sin conocimiento,Sin albergue ni esperanza De tenerle. Esto prevengo Para que cuando me ves Arrebatado y suspensoDe una íiermosura q,ue he visto,• Yestando, como me veo,Desvalido, esta pasión Halla lugar en mi pecho,—Tú con lu donaire añadas,Para remate del cuento,A todas estas locuras Lo que me está sucediendo.' TACON.¡Jesús mil veces, Jesús!Si trayendo ese veneno En el cuerpo, sin matarte,Ma entrado amor en tu pecho,Digo que ya no me admiro De que no reviente luego Quien bebe agua tras tocino.¿ Habrá algunos en Toledo Que te igualen la locura?DO:S FERNANDO.Yo, Tacón, te la confieso.• TACON.
4Un loco hay que dice que es El Papa, y el Rey su suegro,Y que está canonizado Noventa veces. Mas est(); Qué va que no pesa tanto Como esto, aunque tenga el peso Una que vende besugos ?DON FERNANDO.Las locuras que yo he hecho Todas han sido á este tono.TACON.Ya, Señor, que aquí nos vemos,T ú , que otra vez has estado Aquí, sí mal no me acuerdo,¿Qué barrio es este en que estamos?i DON FERNANDO.Los Capuchinos son estos Déla Paciencia.TACON.♦ \Sin dudaSe me ha metido en el cuerpo,Pues te he podido sufrir.¿Y esta iglesia?

Í ;

■
4 .

;'̂ r. ’í.: ' ' Ti
■ - Í

/;•i .'í
•• •̂5’

, •; 
> i s•Vú

- I
/

' *•

. • ♦ :

.*.* ,s■  ̂ : i .

•..

s ■ '  ‘ i

.1

s

■
. . - . ' i■ ‘u; ‘A

. • •;:# : *'

ESCENA i t • IDON DIEGO, que observa retirado.Dichos. •
t DON FERNANDO.El CaballeroDe Gracia, y esta la calle De la Reina. TACON., , ,^Es^táte quedo, Señori porque he véparado

/
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' OÜ0 aqiiel hombre que está atento Te ha estado mirando,mucho.DON FERNANDO.No le conozco, ni pienso Que otra vez le vi en mi vida,TACON.Acá v ie n e ;“ponte al sesgo,Por si es algo de cuidado.don diego. (Aproximándose,)iSi es él? Ki es, ó estoy ciego, pues ¿qué dudo? El es sin duda.DON VERNANDO.

DON FERNANDO.Mirad cjue estáis eiigañado,.DON DIEGO.Don Lope amigo, ¿ qué es esto ? No le deis á mi memoria Tal desagradecimiento.Mirad que á tiempo venis Que vuestro padre don Pedro Ha heredado á vuestro tio,Y tiene solo en dinero Mas de ochenta mil escudos.

¿Mandáisalgo, caballero?DON DIEGO.En la voz le be conocido.—¿Don Lope amigo?’ TACON.' ¿Qué es esto?DON DIEGO.^Sín avisarme, én Madrid Don Lope de Lujan ?; Cielos!TACON. -Tillo eres, por si es pulla.DON FERNANDO.¿Habíais conmigo?DON DIEGO.¡Eso es bueno! Al cabo de catorce años,Que os juzgué en las Indias muerto. Sin haber á vuestro padre Dado aviso en tanto tiempo; Habiendo agora venido,¿Con tan ingrato silencio  ̂ Os queréis disimular?DON FERNANDO.Caballero, no os entiendo.DON DIEGO.Pues no teneis que encubriros, Fiado en lo que habrán hecho Los años; que aun hoy estáis Como os fuisteis, vive el cielo;Y cuando vuestro semblante No os manifestara, el ecoDe vuestra voz no pudiera Engañarme.—¿Venís bueno?DON FERNANDO.¿Qué es esto, Tacón?TACON.Rey mió,¿Da usted'de almorzar con eso? Porque estamos en ayunas,Y eí cómo,se da comiendo.

TACON.i Ay Dios! ¿Luego es muerto el viejo? Dadme un abrazo en albricias.DON FERNANDO.Tente; ¿qué haces, hiajadero?
t TACON.¿Qué he de hacer? Mi amoes don Lope, Señor, que lo está fingiendo Porque viene por la posta,. Y quiere esiaskencubierlo Hasiu que llegue la ropa, por no ir á su padre en cueros,

EL PARECIDO EN LA CORTE.DON DIEGO.Pues ¿yo no le he conocido?TACON.Claro está; ¿no se está viendo Que es Lope hasta las entrañas?DON DIEGO,Dadme los brazos.DON FERNANDO.¿Qué es esto?TACON.Hombre del diablo, ¿qué quieres,'Ya desbuchado el secreto?Si saben que ya eres Lope,¿ Qué sirve hacerte Lorenzo?DON DIEGO.Don Lope, por vuestra vida, iNo dih'vleis el consuelo A vuestro padre, que juzgo Que le baga mozo el contento.Mas esperad; que á la vuelta De aquella calle le dejo,V quiero ir por las albricias.No os vais, por Dios; que ya vuelvo.
(Vase.)

513TACON.Pues ves aquí un bravo cuento : Vamos y aliitémonos hoy;Que si se supiese luego,Nos llevará á un hospital,Y allá también comerémos.

ESCENA II!.DON FERNANDO, TACON.,TACON,¿Señor? DON FERNANDO.¿Qué dices, Tacón?TACON.Que nos viene á ver el cielo Con ochenta mil ducados; Fíngete este indiano muerto.■ DON FERNANDO.Pues, loco, ¿cómo es posible?TACON.Pues ¿en esto hay algún riesgo? Tú eres áél lan parecido,)ne dice que aun en el eco )e la voz eres el mismo;. Deslecaso hay mil ejemplos,Qne han sucedido en el mundo.DON FERNANDO.Pues si yo darle no puedo Razón de ninguna cosa De su casa, aunque me veo De modo que lo intentara,A poder tener efecto,Siquiera por albergarme Hasta encontrar algún medio De vivir, ¿cómo lia de ser?TACON.Pues ¿para qué es el ingenio ? ¿Hay maé de decir que vienes Cansado, y que te hagan luego La cama, y comer muy bien,Y cenar del tenor mesino?Y si te preguntan algo,En hallándote en empeño,Dar respuestas generales,Y suspenderlos con esto Por hoy, hasta que mañana Busquemos otro remedio? Comámosle dé una vez Medio lado á aqueste viejo;Que no es bodegón su casa Que han de pedirnos dinero.'Y aunque se sepa el engaño,' Señor, cerremos con ellos;
Q\iQ audaces fortuna juvat. .don FERNANDO.¿Quieres creer que no me atrevo? Que yo de poder mé holgara.

DON FERNANDO.No te canses; que es locura.¿Qué me miras?TACON.Te estoy viendo: Vive Dios, que eres don Lope,Y tú no te acuerdas'dello.DON FERNANDO.Calla ; que ya se ha acabado El sermón, y van saliendo Las mujeres de la iglesia.TACON.¿Agora acuerdas con esto?Mas, sermón de capuchino ‘ Suele ser largo.DON FERNANDO.YaveoA la dama que esperaba.TACON.¡ Oh, lleve el diablo sus huesos! Yo apostaré que por ella Aqueste lance perdemos.
ESCENA IV.DOÑA INÉS Y LEONOR, con mantos.— D ichos.DONA INÉS.Tápate, Leonor: que aquí Aun está aquel caballero Que nos siguió hasta la.igtesia.LEONOR.Calan es. • DONA INÉS.Y muy discreto;, Que nos dijo dos donaires ; De buen gusto y muy á tiempo.DON FERNANDO.Yo quiero llegar á hablarla.TACON.¡Que haya hombre que tenga aliento * De enamorar en ayunas!Yo no he acertado requiebro En mi vida hasta tomar Aguardiente por lo menos.DON FERNANDO.Señora, por una prenda Que me habéis llevado, espero Desde-qué os dejé en la iglesia,DONA IN^S.¿Prenda yo?DON FERNANDO.Y de mucho precio.DOÑA INÉS.¿Cuáles la prenda?DON FERNANDO.s • Los ojos;Que me habéis dejado ciego.TACON.Es cierto, y por eso tienta.DOÑA INÉS.No creáis que*yo os los llevo.,  - TACON.Mire usted bien en la manga,DOÑA INÉS.Bien sé yo que no los tengo.•TACON,Yoveoüno, ‘
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'514 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETODOÑA INÉS.Pues no hay otro.TACON.No es muy malo; que en efecto Mas vale tuerta que ciega.DON FERNANDO.¿ Daréis licencia al deseo Dé que os diga adonde están?DOÑA INÉS.Todo será perder tiempo,
{Bajan la voz,)TACON.Y usted ¿me dará un oidoQue me lleva? ¿No habla? ¡Bueno! Yo sin oido esloy sordo,Usted muda, mi amo ciego;Con que, ciego, sordo y mudo,Entre todos tres hacemos El diablo de la Cuaresma,LEONOR.Muy bien y muy...TACON.Pues ¿qué es esto? Habló el buey, y dijo mú.DOÑA INÉS.Para el agradecimiento De esa voluntad, que acaso Fingis, basta en mí el exceso De escucharos en la calle;Que«yo no acostumbro hacerlo.Y os ruego que aquí os quedéis;Que no soy mujer que puedoIr de nadie acompañada.—Vén, Leonor.DON FERNANDO.¿Podré á lo menos Seguiros, para saber En qué casa el alma dejo?.DOÑAINÉS..E l que la sepáis ó no,No os será de algún provecho.Haced lo que os diere gusto.‘TACON.¿ A quién, digo, seguirémos?LEONOR.¿Seguir á quién?TACON.A ése brío.LEONOR.Sígale; mas es mal pleito.

{Vasecon áoñahiés.)DON FERNANDO.Yo he de ir Iras ellas, Tacón,TACON.¿Estás loco? Vive el cielo,Que echan un tufo á doncellas,Que penetra hasta los sesos.don FERNANDO.Voy; no las pierda de vista.

ESCENA VI.DON PEDRO, DON DIEGO.— TACON.

(Vase.)

ESCENA V.TACON.Señores, el caballero De! Febo era patarata Con este hombre; el juicio pierdo. Habrá en los nominativos _ aso Como este ? Mas ¡ cielos!Él que hizo á mi amo Lujan (Que es maestre, á lo que pienso, De laórdende Lujanes)Se viene hacia mí derecho;Y un viejo de poco acá,Que no há tres dias que es viejo :■ Don Pedro se ha de llamar;Por si importa, estoy en ello.

DON DIEGO.Aquí le dejé bá un instante.DON PEDRO.Estoy loco de contento;¿Mi hijo don Lope está vivo?DONJ)IEGO.Este es el criado.TACON. (Ap.)A ellos,don PEDRO.Amigo, ¿servisá Lope?TACON.¿ Qué modo de hablar es eso,«Servis á Lope?» Qué es Lope? ¿Tengo yo semblante ó gesto De criado de poeta?DON PEDRO.¿No me entendéis?TACON.' Ya lo entiendo.Mi amo no es Lope, rey mió.DON PEDHO.Pues ¿por qué respondéis eso?TACON.Porque mi amo és don Lope De Lujan, mas caballero Que el caballero Danzado.DON PEDRO.Pues dadme los brazos luego, Am igo; que es mi hijo Lope.TACON.¿Qué escucho? ¿Vos sois don Pedro De Lujan? DON PEDRO.S í, amigo mió.TACON.Los pies mil veces os beso.DON PEDRO.¿Dónde se ha ido mi hijo?TACON.Aquí volverá al momento.¿Que vos sois su padre?DON PEDRO.Si.TACON.¿Queréis creer que aun no lo creo?DON PEDRO.Pues ¿eso dudas?TACÓN.¿Su padre?DON PEDRO.Pues ¿ por qué no lo parezco ?TACON.Eso, como un huevo á otro.DON PEDRO.Pues yo lo digo, ¿no es cierto?TACON.Si vos fuérades su madre.No pusiera duda en ello.DON PEDRO.¿Cómo Lope no me ha escrito?TACON. {Ap.)Aquí va perdido el cuento.DON PEDRO.Y al cabo de tantos añosQue há que noticia no tengoI)e él, ¿por qué, cuando ha venido,

Y CABAÑA.No fué á apearse al momento A mi casa? TACON.¿A vuestra casa?No fué porque... {Ap. Ya di en ello ;̂
Alúmbreme Dios con bien; /La hambre el discurso mé ha vuelto.) i Pues ¿no sabéis lo que pasa?

r*,

iDON PEDRO.Yo no. TACON.(Ap. Alábenme el ingenio.)Milagro de Dios es que hoy Tengáis hijo de provecho,Porque él devos no se acuerda,De sus padres ni sus deudos, .Ni aun de sí; y si no es por m í,A Madrid no hubiera vuelto.

■ i 5

DON PEDRO.Pues ¿porqué?TACÓN.Yo há que le sirvo (Sí habrá) once meses y medio; ' Porque viniéndome á España,Le topé en la Habana enfermo.DON PEDRO.¿De qué? TACON.Del mal mas terrible. Oigan; que es raro el suceso:A él le dió una perlesía,Y della resultó luegoUn mal, que manía se llama,De quien reíiere Galeno •Que quita la voluntad,Memoria y entendimiento.El lo perdió todo junto;Mas como traía dinero,—Que él ha estado en Filipinas, Aunque no se acuerda dello,Y allá dicen que hizo cosas,Y treinta y dos mil progresos, ■ Con muy grande bizarría(No ha pasado caballero (ó)Mas galante á Nueva-España ■ Desde que allá llegó el credo),— Se curó en fin, porque allí Seis médicos le asistieron De cámara. DON PEDRO.¿Qué decís?
¿De cámara? TACON.Bueno es eso; También hay cámara allá.DON PEDRO.Proseguid. TACON.Sanó en efecto,Y á fuerza de medicinas Restauró el entendimiento.Mas la memoria voló,Tanto, que fué fuerza luego Enseñarle á escribir, leer,Y hasta el mismo Padre nuestro,Y su nombre, que también Se le olvidó. A compañero Ni amigo lio conocía;Pues sus padres, volaverunt; Todo el humor radical Se le salió de los sesos.Y en fin; perdióla potencia Redonda.

IDON PEDRO.¡Válgame el cielo!
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i Suplido: «;A vuestra casa?— No ftlé.M’* (¿) (Pues no pasó caballero



TACON.íío la de padre; que yaPienso que tendréis un meto.En fin. yo» oon las noticias,Oue sus amigos me dieron,
Supe que era de MadridDon Lo(»e, hijo de don Pedro
De Lujan; y preguntando Porros, de Sevilla vengo, Informado deste barrio,Donde conocidos vuestros Me han guiado;'que don Lope También se fuera á Marruecos, • Si se lo dijera yo.DON PEDRO.¿Que se olvidó de símesmo?TACON.Para firmar me pregunta Cómo se llama.DON PEDRO.• Y ¿remedio No habrá para aquese mal?TACON.Dicen que s í , con el tiempo.DON PEDRO.Pues aunque toda mi hacienda Segaste al instante en ello.Le he de cíirar, si es posible.TACON. {Ap.)Clavóla de medio á medio.DONDIEGO.De todo cuanto os ha dicho Es el testigo mi encuentro,Pues ni aun á mí me conoce.DON PEDRO.¡Raro mal! TACON.Es sin ejemplo.DON PEDRO.¿Qué remedio le aplicaron?TACON.El mas eficaz remedio Es darle á comer muy bien Y mucho, porque el cerebro Con vapores regalados Se le vaya humedeciendo.

ESCEN A  V il.DON FERNANDO. — Dichos.DON FERNANDO.Yá sé la casa; en mi vida Vi mas hermoso portento.TACON.Este es don Lope.DON PEDRO.¡Hijo mió!Llega á abrazarme al momento. 
{Ap. El es en talle y semblante.)DON FERNANDO.
¿Con quién habíais, caballero?TACON.Mire usted si monda olvidos.DON PEDRO.Yo soy tu padre don Pedro.DON FERNANDO.Yo no os he visto en mi vida,TACON.¿No os lo dije? Miren esto.DON PEDRO.no te acuerdas de m í, R^omio?

EL PARECIDO ElS LA CORTE.DON FERNANDO.■ Ni me acuerdo De vos, ni sé qué decís.DON PEDRO.
1 Raro mal! TACON.Es sin ejemplo/DON PEDRO.Yo soy tu padre.DON FERNANDO.¿Qué padre?TACON.Es como hablar adefesios.El mal que le dió es tan fuerte,Que quedó el buen caballero Sin adarme de memoria.DON PEDRO.

/Hijo, si ha querido el cielo Que la memoria perdieses.Yo con mí amor te la vuelvo; 'Conóceme, pues desde ho/Entro á ser padre de nuevo.TACON.Este, Señor, es tu padre;Acuérdate. {̂ Tírale déla capa Tacón.)DON FERNANDO.
{Ap. Este es enredo De Tacón; ¡ rara agudeza!Yo la he de esforzar con esto.)Señor, yo no sé quién es Mi padre; y así, no os creo.DON PEDRO.

✓Pues ¿ no basta saber yo Que eres mi hijo?DON FERNANDO.No por cierto;Que pues padre no conozco,Sle importa saber primero Quién es quien me hace su hijo.DON PEDRO.Pues ¿quién pudiera emprenderlo, Sino es quien fuera U  padre?DON FERNANDO.Pues ¿cómo puede ser eso.Si no os he visto en mi vida?DON PEDRO.Tu olvido causa ese efecto.TACON.Pues claro es que es el olvido.
{Ap. Mas se han clavado con esto. Padre hay ya para diez años;Y si el hijo verdaderoNo viene, para heredarle.). DON FERNANDO.Pues ¿cómo yo he de saberlo?DON PEDRO.Pues ¿tampoco no me crees?TACON.Lo peor de todo es eso.En los Artículos solo He gastado mes y medio De lición, porque los crea.DON PEDRO.Lope, hijo, yo soy don Pedro De Lujan; tu de mi haciendaY de mi casa eres dueño :Todo cuanto tengo es tuyo.DON FERNANDO.Muy bien me está á mí el creerlo;Mas yo no lo sé, por Dios.DON PEDRO.Tu rostro lo está diciendo;Queauplo veo en mi memoria Como lo dejaste impreso.

313DON FERNANDO.Pues, Señor, dadme los pies.DON PEDRO.Los brazos , y el alma en ellos,Te daré. Vamos á casa.DON DIEGO.¿No OS acordáis de don Diego Osorio, tan vuestro amigo?DON FERNANDO.Todo me parece sueño.DON PEDRO.Efecto del mal ha sido.TACON.
4Claro está que ha sido efecto.DON PEDRO.‘Vamos á casa, hijo mió;No este gusto dilatemos A tu hermana.DON FERNANDO.¿Tengo hermana?DONDIEGO.Teneis un ángel del cielo Por hermana. Y ¿también della Os olvidáis? TACON.Eso es bueno.Pues ¿ ha de acordarse della,Si se olvida de sí mesmo?-DON PEDRO.¡Rara enfermedad!TACON.Muvrara.iiDON PEDRO.Vén, y sabe que don Diego Será su esposo y tu hermano.DON FERNANDO.De tal ventura me alegro.DON PEDRO.

IS í , hijo mió, anda acá, vamos;Yo voy loco de contento.
{Vase con don Diego.)TACON.Señor, ¿qué dices del caso?DON FERNANDO.Que me ha admirado tu ingenio,Pues lo has dispuesto de modo Que el cogerme á mí de nuevo Tu industria lo ha acreditado Y me da salida de ello,.Pues con haberlo negado Quedo bien en cualquier tiempo.

(Vase.)TACON.Yo voy á hartarme de pavo;¿Qué es pavo? Viven los cielos ,Que me han de traer capones,Pollas, tortas; y á este viejo Le he de hacer con la memoria Que pierda el entendimiento. {Vase.)

Sala en casa de don Pedro.
E SC E N A  V III.DOÑA ANA, con vesfAdo humilde 

y manto;hk\^EZ.
sdoña ANA.Esta,Laínez, ha de ser la casa.LAÍNÉZ.Si usancé de aquí pasa,No la puedo seguir; que estoy molido.Basta el haber venidoSiguiendo á vusancé desde Sev^Ia
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518 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MGUETO Y CABAÑA.A Madrid, sin traerme por la villa Como cartero, preguntando casas; 'One vengo echando, brasasi5e los píes, por mi vida.DOÑA ANA.Yo siempre agradecida,.Laínez, le estaré de la fineza;Que su honrada nobleza A haberle yo elegido Para que me acompañe me ha movido.LAÍNEZ.;.Eso nobleza? Mas de alguna gorra Me tiene á mí respeto en Calahorra.DOÑA'ANA.
{Ap. ¡Ah cielos, quién pensara [ra, Quedesle modoyoen Madrid me halla-Y que pudo doña Ana de Ribera Llegar desta manera A tener, de:^graciada,Por dicha el serenada De quien dudando estoy que me reciba! Mas, sí, mi suerte esquiva Permitió que mi hermano Encontrase en mi casa á quien la mano Me había dado de esposo;Y que viese furioso Primero los indicios de su agravio,Que pudiese mi labio Darle satisfacción, diciendo que era Quien honrarme pudiera ,Siendo ya mi marido Don Lope de Lujan, recien venido De las Indias á Éspaua,El que encontró, y con furia tan extraña Dejó muerto ú herido;

i LEONOR.! Y el picaro del criado ' ¡Qué agudo y qué redomado! Por estos hombres me.muero. ¿Hay cosa como escuchar Una mujer á un discreto,En cada voz un conceto?Estos hombres se han de amat*, Que ca d a  dia hallarás En él gala diferente;Y el que es galan solamente Es para un dia no mas.DOÑA INÉS.Que me dejó, te.Goníieso,Su discreción inclliuula;Mas una mujer honrada Pasar de aquí fuera exceso.En la que su honor prefiere A su deseo, este amor Ha de ser, como la flor,Que en un dia nace y muere.LEONOR.Yo también mi honor prefiero,Y muere también mi amor En un dia como la flor;Pero la huelo primero.Y en efecto, ¿ha de morir Este amor? DOÑA INÉS.Fuerza ha de ser,Si no he de volverle á ver.LEONOR.Y ¿al verle? DOÑA INÉS.No sé decirPorque dél no he sabido i l q  qyg haré. El gusto presente ®Desde la infeliz noche que al estruendo honrada desprecia;Del riesgo salí huyendo. | Q^e quien mas promete es necia,Sin duda, pues no pudo nii noticia - . . .Descubrirle, ó esmuerto ólajusticia Leba preso; el menor mal es cue sea[cierto,Pues quedo sin honor j si acaso es miier-[lo.Por las noticias que él me había dado De quién era su.padre, me he arrojado A venir á Madrid, donde es preciso Que desi es muerto ó no venga el aviso.Y por saber en todo lo que.pasa ,He buscado su casa , [manaQueme dicenqueesesta.Aquiá suher- Vengoá buscar. ¡Ah infeliz doña Ana!¡Quién á mí me dijera Que con temor me viera,Como rne veo aquí de desgraciada,De que otra me reciba por criada*!—Pero ya de allá dentro Sale gente al encuentro.)Laínez, vaya, espéreme en la calle.LAÍNEZ.Pues ya yo de dormirme tenía talle.¿Ha estado acaso vuesancé hasta agora En oración mental ?DOÑA ANA.Una señoraQue busco,salé jya ; váyase luego.LAÍNEZ.Mas que no tarde vuesancé le ruego,Y no me haga esperar con este frío"; Que yo no tengo nada de judío. {\a&e.)E S C E N A  'IX .DOÑA INÉS . LEONOR. -D O Ñ A  ANADOÑA INÉS,Leonor, ¡ galan forastero!

Pues el tiempo la desmiente.Mas ¿quién está aquí?DOÑA ANA.Señora,Una-mujer desdichada Soy, del blasón informada Que vuestra casa atesora.Un nesgóme ha sucedido Que contra mi honor resulta,Y habiendo de estar oculta, Vuestro sagrado he escogido.Mi propia resoluciónMi peligro da á entender;Pues no lo puedo emprender Sin tener grande ocasión,Cuando ni soy conocida Ni tengo en peligro tanto Mas abono que mi llanto.Mirad pues, siendo entendida,Si es mi mal harto cruel;Pues sin abono ú favor, ’Sé que pretendo un error, 'Y he atropellado por él.En lo que os sabré servir Mientras mi estrella fatal Dispone enmienda á mi mal, Podréis , Señora, advertir,Al cumplir vuestros antojos Quién soy yo; que mi pesar Agora no os puede dar Mas testigo que mis ojos.DOÑA INÉS.Alzad, Señora, del suelo;Que vuestro hermoso semblante ' De quién sois prueba es bastante;Y pues vuestro desconsuelo De mí se viene á valer,No os faltaré; que aun aquí
4< Tal vez dictó el poeta:«De que no me reciban por criada !>

2 En todos los impresos:«El riesgo presente.» ’5 Aquí:«Al tratar vuestros despojos.»

Puedo JO temer de mi Lo mismo, siendo mujer.En mi cuarto recogida Podéis estar hasta que Mi padre licencia dé;Que es justo que se la pida.DOÑA ANA.El logro os dé amor. Señora, Que vuestra hermosura espera.LEONOR.
{Ap. ¿Si es esta carantoñera De las que se usan ahora,Que entraii con arehgas tales Para llevarse un vestido Debajo de otro escondido, Como zapatos papales?)Y ¿qué sabrá hacer usté,Si se compone la fiesta?DOÑA ANA.En una casa como esta Cuanto se ofrezca sabré.

4 'LEONOR.Y ¿cómo ha nombre?DCÑA ANA,Lucía.LEONOR.¿Es la que salió al corral?DOÑA ANA.De todo be salido maLLEONOR.Pues esta muy bien salla.— Mas, Señora, mi señor.DOÑA INÉS.Enlráos á mi cuarto pues Hasta que OS llame despues.DOÑA ANA.Espero vuestro favor.LEONOR.Venga sin miedo., DOÑA ANA.. ,Me espantaEn todo la suerte mía.. . LEONOR. (Aj).)Pues á fe que la Lucía No tiene ojos para santa.
con (lona Ana.)
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E S C E N A  X .DON PEDRO, DON FERNANDO DIEGO.—DOÑA INÉS. DON
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-DON PEDRO.Entra ,  Lope ,  á ver á- Inés;Que es tanto el contento mío,Que divertido ep,mirarte ,En llegar me he detenido.
(Ap. El es mi mismo retrato.).DOÑA INÉS. (Ap.) -¡Válgame el cielo! ¿ Qué miro?¡Mi padre y el forastero Aquí con tal regocijo!DON PEDRO.Inés , abraza á tu hermano.Lope es el que ves,DON FERNANDO. (Ap. á TaCOIl)¿Qué miro? > Tacón, esta es la tapada De la iglesia. . .TACON.Bueno, lindo!Eso es hue,voS:yj.prre¿qoS'■ DON REDRO.¿Cómo está, tu .amorvemiso?¿No le liegas á álirazái ?"
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DOÑA'INÉS.Señor, com o no le he vistomravez,porqué'eiseíueS o  y o M a , esto ha sido Extrañeza del recato.don FERNANDO.Vn SOY S e ñ o r , e! rem iso , ¿ad m e’los brazps^mil veces; Oueelalmayelalbedno Os doy en ellos. TACON.Y ¿cómo?
I A « .  Se ñ o res, ¿quién h ab rá visto Hombre con tanta v e n tu ra ,One el abrazar'sin peligro Pueda á su dama delante Oesu padre y sumando?)don FERNANDO.Pues ¿cómo con tal tibiezaMo recibes? ^dona INES.
r 'Nohapodido
Tan de repente con  vos _Entrar de hermano el carino.don PEDRO,El irá entrando despues.Alegróos ahora , hijos.—Don Diego, vamos los dos;Que es menester prevenirnos De regalos para Lope.TACON.Tráiganle mucho tocino;Que lo com e bravam ente.DON diego.Señora, el parabién mió necibid de la ventura.DOÑA INÉS. .Yo como tal le recibo.DON PEDRO.Ileépues Lope Os le dará, ,En siendo de Inés marido. ^Venid conmigo, don Diego.DON FERNANDO.' {Ap. á TaCOtl.)Esto es malo, vive Cristo.' TACON.Pues ¿no es féóTpárá el Otro?.dÓÑ PEDRO.Inés, vé lú á prevenirlos El cuarto. DOÑA INÉS.Ya te obedezco.DON FERNANDO.Señor, espera.TACON. (Ap.)De olvidoEsmenesléYálgoaquí.DÓÑ FERNANDO.) Ah Señor'! DON PEDRO.¿Qué dices, hijo?DON FERNANDO.¿Cómo se ííama mi hermana?DON PEDRO.
Inés.

(Yase con don Lope.)DON FERNANDO.¡Ah, SÍ, Inés! Meolvido fácilmente.
ÉSCÉÍÍA XI.DON FERNANDO, TACON, DOÑA INÉS.DOÑA INÉS.
¿Qué me quieres?

i

EL PARECIDO EN LA CORTE.DON FERNANDO.Entrar adentro contigo,Y que vuelvas á abrazarme.DOÑA INÉS.Hermano, interés es mió.Toma los brazos y el alma.TACON. (Ap.)Aprieta, pleguete Cristo,Pues tienes dispensación.DON FERNANDO.¿Me quieres mucho?DOÑA INÉS.Te estimo
Como hermano.DON FERNANDO.

, y ¿no mas deso?DOÑA INÉS.Pues ¿qué mas?DON FERNANDO.Yo soy mas Uno.DOÑA INÉS.Pues ¿por'qué?DON FERNANDO.Porque te quiero...DOÑA INÉS.¿Cómo? DON FERNANDO.Como á dueño mió.DOÑA INÉS.Pues yo á ti...DON FERNANDO.¿Cómome quieres?DOÑA INÉS.No sé explicar mi cariño;Porque antes que como hermano, Como gaian te había visto.DON FERNANDO.Pues quiéreme de ese modo;Que á mí me pasa lo mismo.doña INÉS.No puede ser.don FERNANDO.¿Pprquéno?DOÑA INÉS.Porque este amor es distinto.DON FERNANDO.Truécale tú. DOÑA INÉS.¿Cómo puedo?DON FERNANDO.Como yo lo hago contigo.DOÑA INÉS.Y¿áquérin?don FERNANDO.Al de quererte.DOÑA INÉS.Tiene eso mucho peligro.DON FERNANDO.Pues ¿en qué?DOÑA INÉS.Vamos, don Lope.DON FERNANDO.Éntra pues; que ya te sigo.¡Qué linda hermana que tengo!)DOÑA INÉS. (Ap.)¡Jesús, qué hermano tan fino!TACON. {Ap. á don Fernando.) Bien puedes enamorarla;Que todo entra en el olvido.

517
JORNADA SEGUNDA.

Sala eií casa de don Pedro,ESGElíilA P H IM E R A .DON FERNANDO y TACON, vestidos
de gala.DON FERNANDO.Fingir mas no he de poder;Que es muy de veras mi amor.TACON.Por san Francisco, Señor,Que no lo eches á perder.Mira aquí cuán bien tratado,Rico, gaian y lucido Te traen, airoso y vestido,Y ahito de regalado;Cuando ayer los dos nos vimos Muertos de hambre y desdichados, Tan de ios Desamparados,i Que sarna tener pudimos. .DON FERNANDO.Si sé que Inés me querrá ,¿No es lo mejor declararme,Y logrando esto, casarme?TACON.¿Sabes si el viejo lo hará ?Y cuando hacerlo le cuadre (Que yo en pensarlo me alegro), ‘ ¿Para qué has de hacerle suegro,Si le tienes suegro y padre?don FERNANDO.Vono puedo reprimir ' Lo que á Inés e! alma adora.TACON.Señor, que no es tiempo ahora, Porque lo has de destruir.Cierto que eres desalmado.DON FERNANDO.¿Yo? TACON.Despreciar por los dos El bien que nos hace Dios,¿No es grandísimo pecado?Teniendo mesa tan buena,¿Quieres perderla atrevido?Ya un pecado has cometido En la bula de la Cena.¿Tú no te estás divertido Todo el dia con tu Inés?¿No la enamoras despues Con la capa del olvido?Ella ¿no da á todas horas De quererte testimonios ?P u e s ,  hom bre de lo s  d em o n io s, ¿Q uieres arrope de m o ras?DON FERNANDO.¿No ves que su padre está Sus bodas apresurando Con don Diego, y no sé cuándo?S e g ú n  la priesa sé  d a ,Para matarme serán.TACON.Pues ¿ tú que podrás, no es llano, Estorbarlo como hermano Mejor que como gaian?Porque el engaño está urdido Con empeño y con rescate,Pues cualquiera disparate Lo atribuyen al olvido.DON FERNANDO,**Guando lo pueda esto rb ar

(Pues eso es fácil de h a ce r) ,
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5Í8 COMEDIAS¿Qué salida lia de tener Mi amor, ó en qué lia de parar?TACON.Procura tú con cuidado .Una ocasión.DON FERNANDO.Y ¿al teiierla?TACON.Procurar enternecerla A cuenta de lo olvidado.Y como el daño se vea,En lomando- posesión,Entra la declaración Cuando el viejo la desea.

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAÑA.

DON FERNANDO.Que durar puede Iiaces cuenta Mucho el engaño á ese tono.TACON.¿Qué? El padre yo le lo abono líasta el año de noventa.DON FERNANDO.¿Y si sucediese que Venga el hijo verdadero?TACON.Mas hijo entonces le infiero.DON FERNANDO.¿Cómo? TACON.Yo te lo diré.Cuando este mozo se fué,J)e aquella edad que tenia Contigo se parecía Tanto como ahora se ve.De un retrato que quedó Dé! aquí, á ti te han sacado (fí); Que ellos bien se han engañado, Porque me he engañado yo. Catorce años’ de mudanza ,Que há que este mozo ha partido, Ya le habrán desparecido;Con que tú la semejanza Tienes de aquel parecer Que dejó á todos acá; .Y á é l, que.con otro vendrá Se le ha de desconocer (&).Con que á tí le harán regalos,Y á él le enviarán á Pavía ;Y s1 en ser hijo porfía,Le han de derrengar á palos.DON FERNANDO.Si él da señas, su aprehensión ¿No es forzoso que se tuerza?■ TACON.¿No ves que tienen mas fuerza Los ojos que la razón ?Porque con lo parecido Tiene el viejo tal debate,Que ha tragado un disparate Tan grande como un olvido.DON FERNANDO.¿Qué le ha pasado hoy con él?TACON.Ya te lo voy á decir;Que es cosa que hará reir Al rey don Pedro el* Cruel. Lastimado él de tu olvido, Dolor que al alma le apunta, De médicos hizo junta ‘ ' En casa de un conocido.Para relator á mí De! caso allá me llevó;Entré en la tal casa yo,Y dando con ellos, vi Tres hombres en un salón,(a)C&) Aquí dél, á tí han sacado;Y que con otro vendrá  ̂Se le han de desconocer»

Rucios, pues ya e.ncanecian, Cuyas barbas parecían Corladuras de turrón.Propuesto el caso de espació De tu olvido, el parecer De uno fué: «No puede ser;»Y otro dijo : (n Est implicatio.—¿ Cómo implicatio ? » á los dos Dijo el viejo, puesto en medio,»Usted mire si hay remedio;Que ello es verdad, juro á Dios,Y háganle alguna receta.»
(í H o c .  dijo uno, est insania^,i  Yo dije : «Ni es Ananía,Ni Azaría ni profetá.»Dijo otro desde el cadalso :«Tal mal no es posible que haya; Si hubiera demencia, vaya;Mas sine dementia es falso.»Otro (aquí mi risa viene),Muy panzudo, éntre los dos , Dijó, entre regüeldo’y los :«En aprendiendo, ¿retiene?—No, Señor, respondí yo; .Que. aun á veces se ha olvidado De mí, que soy su criado.»El las cejas estiró,Y dijo : «Echenle en las ollas Mas verdura, y desde aquí Coma leche;» y respondí:«No la come sino en pollas.» Fueron los tres con licencia A consulta, esto fué vicio;Que al verlos perder el juicio. Perdió el viejo la paciencia;Y arrojando un juramento,Dijo : « Váyanse á una noria; ¿Cómo han de curar memoria Hombres sin entendimiento?» Fuínionos; con que tu olvido. Mientras es mas imposible,Lo tiene él por mas creíble,En fe de lo parecido.Con que, si no le regala O hace algo que no te cuadre, Puedes olvidar que es pa4re,Y enviarlo noramala.DON FERNANDO.El viene. TACON.Pues atenciónAl nombre que me he mudado.• . DON FERNANDO.¿Cómo es? . TACON.Cerote, cuidado; Que ingrediente es del tacón.E S C E N A  n .DON PEDRO.— Dichos.DON PEDRO.Cada vez que á Lope dejo,Vuelvo á verle con dolor.¿Quéhaces, Cerote?TACON.Señor...
{Ap. Gran memoria tiene el viejo.)DON PEDRO.¿No hallan remedio á este daño Los médicos?DON FERNANDO.¿Quién entró?DON PEDRO.Pues ¿ no has visto que soy yo?

1  • 1  a ^¿Hay olvido mas extraño ?
I Insania por insaniat locura,

I

TACÓN.Tu paílre es.DON FERNANDO.í Oh padre mió!DON PEDRO.Hijo, ¿quieres que salgamos? Elige tú dónde vamos.¿Quieres al prado ó al rio?DON FERNANDO.¿Qué dices? DON PEDRO..  jQue te esperaba.DON FERNANDO.Vamos á comer, si es hora,DON PEDRO.Pues ¿no hemos comido agora?DON FERNANDO.Es verdad, no me acordaba.DON PEDRO,¿Vióse tan notable exceso?Hijo, á darme penas vienes.TACON. {Ap. á don Fernando,)¡Bien haya el alma que tienes! Olvídale mucho deso.DON PEDRO.¿Quiéres comer?TACON.Di que si.DON FERNANDO.
Pues ¿para qué fin lo digo?TACON.¡Cuerpo de Cristo conmigo!Olvida algo para mí.DON FERNANDO. (A d O U  PedfO,)Donde quisieres los dos Podemos , Señor, salir;Que yo no puedo elegir iloncle estuviéredeis vos.DON PEDRO.Inés viene aquí; sepamos Si ella también salir quiere,Y á la parte que escogiere Podemos ir juntos.DON FERNANDO.Vamos.

>  V\i
•J* •

'  /  ■ •I  .,  \ -  
f Cf• '  /  • /‘ I

•M''.
I

•  I

f

»
\  . .

\'-0 s
' ♦y*♦ I <̂  ♦i-5 '»  • i■ i'
.• r í  . *
\ S  «>

. i . '

* ♦ ,  ^¡ • Í . S ' f
'  ' V  i

■ . v x  

.  ;

■ -V'-Mí S .

i  >'■
♦ t *

* *  ^ t  *• 15'  é '
t

■ r* 'I.-;
ESCENA Sil.DOÑA INÉS, LEONOR. — Dichos.DOÑA INÉS. {Ap, á Leonor.)Leonor, ya temblando voy De mi loco desatino;Que yo también imagino Qiíe me olvido de quien soy.Yo tengo amor tan tirano A mi hermano, que le adora Mi fe. LEONOR.No es mucho, Señora;Que es muy buen mozo tu hermaHOiDOÑA INÉS.Aqui están mi padre y él.Yo he de perder el sentido.Si deste amor no me'olvido.TACON. (Ap. á don Fernando.) Señor, aquí entra el papel. Entáblale desde ahora Lo que despues has de hacer.DON FERNANDO. (A üon Pedfo,) ¡Qué hermosísima mujer!¿Es de casa esta señora?DON PEDRO.¡Jesús, qué gran desatino!¿No ves que es tu hermana Inés?
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don fednando.
PerdónaTíie, hermana , puesOue tan bella  te im agino,
Oup no pienso que es verdad,
^ienipre que te llego á ver,
One siendo hombre, pueda serHermano de una deidad.

don PEDRO. (A Tacón.)
. Q u é  cortesano y qué atento 
he disculpó! TACON.

Aquesto es gloria.DON PEDRO.
Lo que perdió de memoria
Le creció de entendimiento.
Del dolor llevar me dejo 
Cuando el alma lo imagina.TACON. (A^.)
M ie n tra s él mas desatina,
Mas lo va creyendo el viejo.DON PEDRO.
Hijo, de ese olvido en tí,

. ¿Qué siente tu entendimiento?DON FERNANDO.
Yo, Señor, bueno me siento,
Vnada me aflige á mí.DON PEDRO. { A T a c o n . )
Aunque es tanta pena el verle,
Esto me alivia también.TACON.̂  .
Mientras él comiere bien,
Ño tiene usted que temerle,doña' INÉS.
Señor, el mal de mi hermano
Yo he inferido. {Ap.  A Dios pluguiera
Que nunca mi hermano fuera,
Para ser mi amor en vano.)
Kacla con el tiempo dura ,
Y que tendrá cura siento.TACON. {Ap,)
Pues hágase el casamiento,
Y verán qué presto hay cura.don PEDRO.
El, si deja de mirar 
A uno, si no hay quien le acuerde, 
Aquellas especies pierde,
Y no las vuelve á cobrar.—
Tú, si allá tuviste cuenta,
¿De qué el médico iníirió 
^ue ¡as especies perdió?TACON.
De navegar con pimienta.DON PEDRO.
Deso el mal le daria allí;
Mas ¿cómo este mal le dió?TACON.
Eso es lo que no sé yo.DON FERNANDO.

¿qué hacemos aquí?
'¿Nos quedamos hoy sin misa ?DON PEDRO.
¿Misa á las tres de la tarde?TACON. (Â ).)
Vopienso, así Dios me guarde,
Echarlo á perder de risa.DON PEDRO.
Dija,quédate con él; 
yue temo que me ha de dar 
pu gran mal desie pesar.
¿fraydelirio mas cruel?
De gastar mi hacienda trato;
¿ por no ver lo que pasa,
De do traer á mi casa*oüo el proío-medicato. (Vase.)

EL PARECIDO EN LA CORTE.
ESCEN A  IV.ÜONA IN ÉS, LEONOR, DON FERNANDO , TACON.DON FERNANDO.¿"Vasemi padre enojado?O ¿he hecho algún desvarío?DOÑA INÉS.No es enojo, hermano m ió;Que antes se va lastimado.. DON FERNANDO.Pues sentémonos tú y yo.Vén, hermana; que contigo Tengo yo el cielo conmigo.¿Quieres? DOÑA INÉS.¿Digo yo que no?DON FERNANDO.Vén pues. (S^ sientan.)DOÑA INÉS. (Ap.)¡Qué permita el cielo Que á esta tan loca pasión Dé mi hermano la ocasión!Que me he de perder recelo.DON FERNANDO.¡Qué lindas manos que tienes!¿Hase visto tal blancura?Lo mejor de tu hermosura Son ellas. •DOÑA ínés.Siempre tú vienes Lisonjero. [Ap. ¡Ay ansias mias!)

(Doña Inés Je da la mano, y don Fer-^
nando la besa.)DON FERNANDO.Besártelas no resisto.TACON. (A/).)Si esto haces, pléguete Cristo,¿Por qué pides gollerías?DON FERNANDO.¿No será bien que los dos En enamorarnos demos?DOÑA INÉS.Pues, siendo hermanos , ¿podemos?DON FERNANDO.¿Qué dices? ¡Válgame Dios!Es tanto lo que te quiero, ■Que cada vez que me olvido De que tú mi hermana has sido,Al oírtelo me muero.■ DOÑA INÉS.Deja esa aprehensión tan vana.DON FERNANDO.Este olvido es gran rigor.DOÑA’INÉS.¿No se te olvida el amor,Y se te olvida lo hermana?TACON.*¿No has oido una coplilla De G ü , que eso contradice,Pues le culpas?DOÑA INÉS.y ¿qué dice?TACON.Escucha la redondilla:«Di, ¿por qué no das un medio Que remedie tu pesar? —Era el remedio olvidar,Y olvidóseme el remedio.»DON FERNANDO.A la culpa que me impones,Con ella he de responderte..Oye; que satisfacerle

519Quiero en las mismas razones. Entre el corazón flechadoY la memoria perdida Una cuestión se ha form.ado :El te quiere , ella te olvida ;Con que la lid se ha trabado.El corazón dice pues Que hay un medio que es remedio;Y ella le arguye despues :«Si un medio el remedio es,
D i , ¿ por qué no das un medio ? »El medio es que el corazón Que eres mi hermana se acuerde; Mas siendo ddla esta acción,La memoria , que le pierde,Le da luego esta razón :«No es medio para tu fuego Que yo lo llegue á acordar,Pues si te quito el sosiego,Has menester otro luego 
Que remedie tu pesar.Viendo el daño la razón De fuego tan encendido En tan injusta pasión,Siendo culpado el olvido.Riñe solo el corazón. *El dice : «Yo ¿qué he de hacer?La memoria has de culpar;Que temiéndome ofender.Pensó que para querer 
Éra el remedio olvidar. y>La razón condenó -luego Que la memoria en la fragua,A costa de mi sosiego,Eche del acuerdo el agua Para apagar este fuego.Aunque perdiese mi gloria,Si ejecutase este medio,Fuera mi salud notoria;Mas faltóme la memoria,
Y olvidóseme el remedio.DOÑA INÉS. (Ap.)Este no es discurso, cielos,Que sin memoria se hace,La duda me satisface,Pero me da mas recelo.! TACON.Leonor, ¿quieres que hermanemosLos dos también?,  \Leonor!¿Para qué?TACON.¿Para qué ? Pues ¿no se ve?Porque nos enamoremos.LEONOR.Luego ¿enamoran también Los dos? Pues ¿no es grave error?TACON.Pues con fraternal amor ¿No pueden quererse bien?LEONOR.¡Jesús! Pues ¿no los atajas?Y aun por eso he reparado Que está tau embelesado Don Lope. TACON.Pues ella, pajas.LEONOR. 'Yo he de estorbarlo; no meta Él- diablo algún medio en esto.TACON.Déjalos tú ; que el incesto No le loca á la alcahueta.LEONOR.Señora, aquella criada¿Se ha de estar siempre escondida?DOÑA INÉS.¡Ah,sí! — Lope,por tu vida Me hagas un gusto!
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S20 DON FERNANDO.EnojadaDejas á m i-O bligación;¿Tú pedirme has menester Lo que por tí debo hacer?• DOÑA INÉS."Vo te estimo la atención.Yo recibí una criada Porque sabe hacer mil cosas De las que se usan curiosas,Es discreta y muy honrada,Y gustaré de tenella;Quiero que, si no le olvidas,Licencia á mi padre pidas;Que no me atrevo sin ella.DON FERNANDO.Cierto, Inés, que me has corrido.¿Deso estás embarazada?Venga luego esa criada,Di que yo la he recibido.DOÑA INÉS.Leonor, á Lucía luego Trae aquK LEONOR,Ya voy. Señora;Mas no puede ser ahora,Porque viene aqut don Diego.DOÑA INÉS, (^p.)¡Cielos, que con este hombre •Sea ei casarme forzoso,Y que haya de ser mi esposo Quien me asuste aun con el nombre!DON FERNANDO.
(Ap, Todo el color ha perdido Al oirle antes de verle;Indicio es de aborrecerle.)Tacón, gran dicha he tenido.

{Ap, á Cerote.)TACON.Pso de Tacón no entiendo;Que soy Cerote, tonton.¿Quieres que con el tacón Nos conozcan el remiendo?DON FERNANDO.QueTme ama no hay que dudar.TACON.'Pues si eso tienes, ¿qué pides?Una tarde que te olvides Te ia puedes merendar. ,
ESCEN A  V.DON DIEGO;—D ic h o s .DONDIEGO.Y a , cielos, logran mis dichas Cuanto mis ansias desean.Pues, don Lope, hermano mió, Hállete yo en hora buena Cuándo por haber logrado Lo que mi suerte concierta, Hermano llamarte puedo;Que hermano soy.DON FERNANDO.Inés bella,;Quien es este caballero Que tanto nos hermanea?DOÑA INÉS./Es don Diego.DON DIEGO.¿Qué pregunta?DOÑA INÉS.No os conoce. TACON.(Linda fiema!¿No le he dicho á usted que diga Quien es cuando á verle venga, O que traiga sobrescrito?

c o m e d ía s  e s c o g id a s  d e  d o n  AGUSTIN MOUETOSi usted sin mal no se acuerda .¿Qué milagro es que él se olvide, Gonmil ventosas á cuestas? .DON DIEGO.Don Lope amigo, yo soyDon Diego Osorio, quien llega A lograr dicha tan alta,Que ser vuestro hermano espera,Y esclavo de doña Inés;Porque estando ya dispuesta La voluntad de don Pedro,Solo que el Nuncio supliera Nuestras amonestaciones . Faltaba, y la diligencia Vengo yo de hacer ahora,Porque esta noche sce pueda Dueño feli'z desta dicha. ' -Y ahora, en albricias de ella.De besar su hermosa mano Os pido justa licencia.DOÑA INÉS. {Ap, á Leonor.)¡Ay Leonor! Yo estoy mortal.LEONOR.I A esto no hay mas de paciencia.DON FERNANDO. {Ap. Ú TüCOn.)¿Qué es esto, tacón?TACON.Pues eso¿No se ve en loque desea?Él traía priesa de novio.DON FERNANDO. { A p . )Vive Dios, que si se acerca Para besarla la maño ,Le he de romper la cabeza.DON DIEGO.
*¿No decís nada, Señora?Mas suspensión tan modesta Debiera yo agradecer;Claro está que dais licencia De que yo os bese la mano, y el no decirlo es modestia Del recato que yo estimo.Y asi, la de vos supuesta,Con Ucencia de don Lope...DON FERNANDO.Tened, tened, con la vuestra.DON DIEGO.Pues ¿licencia no me dais De besar su mano bella?DON FERNANDO.No, que primero soy yo.DON DIEGO.No es posible que os entienda.TACON.Que ha estudiado en Alcalá,Y fué primero en Ucencias.DON DIEGO.AAgora lo entiendo menos.—Don Lope, pues ¿qué os arriesga El que yo bese la mano A mi esposa, cuando es cierta La boda para es‘ta noche?DON FERNANDO.¿Qué boda? DONDIEGO.¿No se os acuerda De que yo he de ser su esposo.Pues vuestro padre lo ordena?DON FERNANDO.Pues ¿para qué estoy yo aquí?LEONOR. (A doña Inés.)¡Ay Virgen déla Cabeza!Tu hermano quiere ca.sarse Contigo.DOÑA INÉS. {Ap. á Leonor.) 

Olvidarle deja,

Y CABAÑA.Leonor; que mi hermano aquí Con este olvido me alienta;Que si no fuera por é l ,Me hubiera caído muerta.DON DIEGO.Don Lope, de no entenderos El alma tengo suspensa.DON FERNANDO.Pues yo bien claro os he habladoDQN DIEGO.Pues ¿VOS OS casais con e lla ?DON FERNANDO.Don Diego, no nos cansemos, Que aunque doña Inés lo quiera, No ha de casarse con vos.í)OÑA INÉS. {Ap. á Leonor.) Leonor, ¿hay dicha como esta? La vida me da este hermano.LEONOR.Yo pienso que lo dijeras Con mas gusto ,  á no ser tanto El parentesco. DONDIEGO.Suspensa Tengo la voz y el enojo,Don Lope ,  á vuestra respuesta; Porque si es inconveniente Para vos ó vuestra herencia Que se case doña Inés Antes que vos, ser pudiera La respuesta de otro modo.Mas decirme con soberbia Que no ha de casar conmigo,És injuriar mi nobleza;Y vive Dios, que á no estar Inés aquí, á quien respeta Mi amor y veneración,Tomara yo de esta ofensa La satisfacción que debo.DON FERNANDO.Pues si os embaraza ella^Guiad donde no os estorbe.DON DIEGO.Pues seguidme enhorabuena.DOÑA INÉS.¡Ay, cielos! Detente, hermano.DON-FERNANDO.Suéltame, Inés; que es bajeza No castigar su osadía.DONDIEGO.Soltadle, Señora,y venga.TACON.Hombre, ¿te hiede la vida?don DIEGO.Eso se verá acá fuera.Dejadle salir.
ESCEN A  VI.DON PEDRO. — Dichos.DON PEDRO.¿Quées esto?TACON. ( A p . )¡ Jesús! Perdióse la hebra; Todo aquí se desbarata.
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' '  fDONDIEGO.Señor don Pedro, la ausencia ; Trueca á los hombres; don Lope ; Mas mi amigo pensé que era,Y vos pudiérais decirme Cuando él vino , sin ofensa,Que no me casaba , y no i Empeñar mis diligencias Para quedar desairado;
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Pero de vbs con la queja' Mesálisfago.ydonLope ¿xcusar esto pudiera.
£SGENA VII.

(Vase.)

d o n P líDl^O, d o n a  INES, LEONOR, d o n  FERNANDO, TACON.
4 DON PEDRO.

1 Qué es esto, Lope? Qué es esto , Inés? Qué palabras necias ,Son las que dice don Diego?TACON. {Ap. á clon Fernando.) ScHor; esto se remedia
C o n  disparatar aquí. •Hácia el olvido con ella,Que yo te sacaré dello.DON FERNANDO,Señor, es la desvergüenza ,  ‘Mayoí que he visto en mi vida:Entró aquí, y en mi presencia La quiso besar la mano.. DON PEDRO.Si es su esposo, bien pudiera.DON FERNANDO.';Gómo su esposo, Señor?Pues de mí, ¿qué hacer intentas?DON PEDRO.PufiS ¿qué he de hacer yo de ti?DON FERNANDO.¿Yo no me caso con ella?DON PEDRO.¿Con tu hermana has de casarle ? — Cerote, ¿ no se lo acuerdas ?TACON.Señor, harto lo trabajo;, Mas no hay diablos que le metan,Por mas que esté maceando,Esta hermana en la cabeza.DON PEDRO.Pues tú , Inés , ¿ esto á tu esposo Advertirlo no pudieras?¿Tan poco su amor estimas?DOÑA INÉS.Yo, Señor, quererle es fqerza.DON FERNANDO.¿Cómo es eso de quererle?Pues ingrata , .falsa, fiera,_ Tirana de mis sentidos,. Hechizo de mis potencias...■ . DON PEDRO.Lope, ¿qué es esto, qué es esto?TACON.i Ay! que ahora se me acuerda;¿En qué estado está la luna ?DON PEDRO.Ayer entró luna nueva.TACON.es la de febrero?DON PEDRO.Sí.TAqON.s de Lope no hagais cuenta Hasta que entre la menguante.-  DON PEDRO.¿Por qué ? TACON.Hace años en ella.  le dio el mal; y esta lunaA tanta violenciawtie hace en ella mil locuras.DON PEDRO.¿Añora me das esas nuevás? hope viene á darme muerte.• M.e

EL PARECIDO EN LA CORTE.TACON.Pues ¿no es bien que te lo advierto? En la Habana abrió, ahora un año,,A un clérigo la cabeza Porque le iba á confesar,DON PEDRO.¡ Hay desdicha como esta!DON FERNANDO.No OS canséis, Señor, que ese^ombre No se ha de casar con ella ,Vive Dios, ú he de matarle.• TACON. {Ap. á don Pedro.)' Señor, el humor le lleva,O nos hará aquí pedazos. ■DON PEDRO.Lope, hijo, tu gusto sea;No se casará tu hermana,Sino es cuando tú lo quieras.. DON FERNANDO.¿Me das palabra?DON PEDRO.Sí d oy.
{Ap. i Hay para un padre mas péiia!)

Dichos.E S C E N A  V m .ÜN CARTERO, con cartas. -
♦ Vcartero.¡Ah de casa! DON PEDRO.Leonor, miraQuien llama. CARTERO.Tres cuartos vengan. ■ 

(Leyendo el sobre de una carta.) «A don Pedro de Lujan, ' •En la calle de la Reina..De Toledo, i) LEONOR., Es una carta.DON PEDRO. (Toma la carta,) Págala. LEONOR,Mi faldriquera No puede. TACON.Yo tengo cuartos,—Tome usted, que el trago espera,¿ARTERO.Dios guarde á vuesas mercedes.
(Vase.)

$E S C E M A  I X .DON PEDRO, DOÑA INÉS, DON FERNANDO, TACON.
(Lee don Pe,dro para si.)TACON.De estos hay uno que deja,De las cartas que va dando,Un porte en cada taberna.DON PEDRO.¿Vióse tal bellaquería?Algún picaro.es, que intenta,Viendo el dolor en que estoy, Acrecentármela pena*.Y á la que hacia mi hijo Es parecida la letra;En esto se ve que es burla.DON FERNANDO.¿Qué es eso? DON PEDRO.'Una d^vergüenza Dé alguien que de mí se burla En la carta. Oyelo en ellav 

(Lee.) «Padre y señor mió : Habien- ído tantos años que no sabéis de mí, »áhora, quehe vuelto á España, no os

. • ' 5 ^ 1»he querido avisar de Sevilla, por ex- acusaros la pesadumbre de unas heri- »das que me dieron en aquella ciudad. «Ahora llego á Toledo; y siendo noche »de estafeta j no he querido dejar de «lograros la alegría de que estaré en «vuestra casa tan presto como la carota. —ĵ Dios os guarde.—DONFERNANDO.Y ¿aqueso decís que es burla?La burla . Señor, es esta 'Que estáis haciendo de m í;Pues, como la carta muestra, ■Teniendo hijo, me queréis Hacer á mí hijo por fuerza;Y vive Dios, que es engaño,Que en la corte no pudieraHaberse hecho con un negro. ( Vase.)'DON PEDRO.¿Qué dices, Lope? Hijo, espera.— Cerote, llámale aprisa.TACON.Por Dios, que la has hecho buena;¿ Sabiendo que es te creciente,Le vas á dar esa nueva?Más habré de trabajar En que por padre te crea,Que en los artículos ya.DON PEDRO.Síguele, Cerote, apriesa, ,Y tráele á casa. .TACON.Yayoy,Señor. (Ap. ¡Cuál el viejo queda!No le sacarán del cascoQue es su hijo mi amo, aunque vengaSu hijo y los de la Barbuda.) (Vase.)
1 i  •

 ̂ t

E SC E N A  X.DON PEDRO, DOÑA IN ÉS, LEONOR.DON PEDRO.Si esto, Inés, no se remedia,Este mozo ha de matarme.DOÑA INÉS.Dejar que se pase es fuerza Esta creciente de luna,Y por no irritarle en ella,Concederle cuanto pida.DON PEDRO.Dices bien, y pues su tema Es de casarse contigo,Di tú que estás muy contenta De que baya de ser tu esposo.• DOÑA INÉS. (Ap.)Pluguiera Dios que de veras Lo pudiera ser.LEONOR. -{Ap. á doña Inés.)Señora,Ahora es ocasión que puedas Pedir licencia á tu padre,Porque es lástima que tengas Aquella pobré mujer Encerrada, sin que vea Ni hable á nadie de la casa.DOÑA INÉS.Dices bien. — Señor, quisiera Que una merced me otorgases.,DON PEDRO.En sabiéndolo está cierta.
%DOÑAINÉS.Me ha venido una criada^Que es cuanto el gusto deseaPara la comodidad . ,De una mujer de mis prendas,21
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522Y quisiera recibirla.Si lú me dieses licencia.DOiy PEDRO.¡Jesús! Que venga al instante.DO>A INÉS.Pues, Leonor, entra por ella.4 LEONOR.Aquí está en este aposento.—Lucia, salga acá fuera,
iE S C Ib M  X I .DOÑA ANA. —  D i c h o s .DOÑA ANA. (Ap.)¡Cielos, si pone mi suerte Kn mi nial alguna enmienda!Que aunque he estado tan cerrada, Cuando Leonor sale y entra,*De las palaipras que dice Ha inferido mi sospecha Que está don Lope en su casa.Mas i'orque ella no ¡a tenga De m í, preguntar ñ5 he osado.DON PEDRO. .Vengáis muy enlioruhuena,Lucía, á .servir á mi hija;Qnc leneis linda presencia, y  de mujer recalada.DOÑA ANA.' Señor, aunque así mi estrella Me trata, soy bien nacida.DON PEDRO.Bien el semblante lo muestra.—H ija, un gran gusto me hás dado: Quédese muy norabuena;Y enciendan luces, que es noche.— Tú vé á prevenir la cenaDe Lope, que su regalo Es lo que mas me desvela;Lleva luces á mi cuarto., DOÑA INÉS.Y a, Lucia, en casa quedas.DOÑA ANA.Deso mil veces tus plantas.DOÑA INÉS.No estés de aquesa manera ,Entra conmigo, Lucía.

(Ap. ¡Ay amor loco! ¿Qiiéintentas? Esté hermano ha de ser causa...Mas no me entiendo á mi mesma.)DOÑA ANA. {Áp.)Cielos, si está aquí don Lope,Todo mi mal se remedia.
{Vanse.)

Calle. — Ñoclie.
ESCENA XII.

4DON LOPE Y DON F É L IX , detm ino.

C O P D IA S  ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA,Doña Ana de Ribera, ^Porque siendo don Félix de Sevilla,Es fuerza conocerla. Y permitilia No quiero aqueste agravio;Que no es acuerdo sabio,Cuando no sé el suceso De s u ,peligro, y puede haber éXcGSO Q u e  m e obligue de nuevo A no poijer pagarlo que la debo.) ’DON FÉLIX,Don Lope, vuestra casa ya he sabido,Y vos.por mi posada habéis venido,Que es aquí junto al Carmen. Pues el[cieloQuiso que allá eni^Sevilla, en vuestro[duelo,No habiéndoos conocido, , no asistiera;EirMadrid ha de ser de otra manera,Porque sin veros no ha de pasar dia.DON LOPE.Pues que la suerte míaDe tan graves heridas ha quevido Que bueno me halle ya y convalecido,Yo os doy palabra deílo.D0N*FÉL1X.Yoignoroel que OS hirió; pueselsabello Nada me importa. No os lo hepregun-[tado.Porque os he visto en esto recatado.DON LOl»E.E s, don Félix, el caso De que el honor está pendiente acaso De álguieu que me esta ínul que esté[agraviado.Y por esta ocasión os lo he callado ;Y porque, aunque'conpzco á quien meNo soy dél conocido: [ ha he. ido,Porque sin saber él con quién reñia,Mató al mayor amigo que leuia.Por cuyo riesgo pude yo obligarme AesconderineenTrianahastacurarme,Sin que dél saber mas haya podido;Pues por mi amigo estoy tan ofendido,Que si yo le encontrara V Á matarle el enojo me obligara.DON FÉLIX.Don Lope, los amigos que lo fueren,No han de saber lo que callarles quie-[ren;Quedaos con Dios, que vos tendréis[ahoraUn rato con un padre que os adora.Tras tanta ausencia, sin haberle dado Nueva dé vos. DON LOPE.Adiós., amigo mío.DON FÉLIX, (^p.)
4Yo voy á mi posada con cuidado,Porque hoy en Madrid hallar confio Mi amigo don Fernando de Ribera ,Que de alguna quimera La ocasión de Sevilla le ha traído,Y áMadridme dijeron que ha venido.

{Vase.)

i  I

í

{ Y a s e . )

DON LOPE.Don Félix de Guzman, esta es mi casa;Aquí de lo que os pasaEn vuestra pretensión me dad aviso,Qne ¡mes el cielo quisoQue en el camino yo baya conocidoAmigo como vos; agradecidoSeré á mi buena suerte,En Seros firme amigo hasta la muerte. Ya que mi esquiva estrella Quiso que ausente de una dama bella, Que no sé dónde está, venga muriendo, JEl amor y la pena resistiendo.
{Ap, No quiero decir que era

TACON.Señor, vívenlos cielos, queaunque ven- Una ristra de hijos, no es posible Que tú dejes de serlo; estás terrible. Además-, quenopuedps, siesluintenlo Hacer el casamiento,Lograrlo si te sahis de su casa.DON FERNANDO. [pasO?Pues ¿qué he de hacer si sabes lo que: ¿Quieres tú que áuu desaire me aven- I[Lure,’::;:|Pues no es posible que el engaño duro En viniendo su hijo?TACON.Cierto que está« prolijo;No saldrá el viejo ya de la quimera, Aunque el mismo hijo pródigo viiiierá̂ H!̂  Con aqueste furton^ que agora has he«l •[cho,;;Quedas tú siempre bien, y él satisfecho;' Porqué despues del caso averiguado,^ f:' Siempre puedes decir que le lias nega-:'- v[dó.‘Y si esto no te mueve, por san Pab’lo,' Mira qué has de cenar, hombre del dia- ,Que hay estanoche grandes prevenciof yDON FERNANDO.Pues¿quéhay para cenar?TACON. ♦ >. • Unos caponoi-püQue imagino que cantan en la cena Un villancico de la Noche-Buena. -’MDON LOPE.No puedo conocerlos por lo oscuro,Ni entenderlo pormasque lo procuro¿!i|DON FERNANDO.Yo por mejor Inviera Decir que soy Fernando de Ribera^;Y le obligara la nobleza mía A darme á doña Inés; mas tu porfía Me obliga ya á que entremos.TACON. .

ñT

• • i'i'V;f ■ ')Á.̂ -&5q.•í'Í.lM 'J 'A

.  U»;
■I . .Deso tratolí'fe. Simple, p.ues te dan tanto de barato,"■' ii, Toma ia posesión con buen despejo,^Que despues aun vendrá á rogarie^elL%||JDON FERNANDO.Finge tú que yo estoy muy enojado.

ESCEpíA x n i. “DON LOPE; luego, FERNANDOY TACON.DON LOPE.Cielos, tras tantos años, [traños; Cierto es que á todos he de hallar ex- Yo.he de probar si alguno me conoce. Mas fuerza es que me emboce ,Porque dos hombres entran en micasa; Así saber espero lo que pasa.
{Salen don Fernando y Tacón,)

TACON.Yo le pondré al vejete de cuadrado.DON FERNANDO.Ya tu consejo elijo.TACON. [hijo (fl) 'íMSu hijo has de ser, por Dios,-aunque sû ’^  Agora traiga, porprobar el padre,  ̂ ^  Un testimonio aquí de la comadre.
; .''V .i

(Yase con don Fernando,)
, 9

ESCENA XIV.DON LOPE.
■.-U'If,.;' i'-wV ̂ A-m1

.  *  Allá dentro seentraron, vive el cielo» ; . Dejándome el recelo ; 71,,De no saber quién son; sin-mi he que--/: Mas ¿qué vano cuidado [dado; ' "Tengo yo de mi casa, . ,Si en ella nada sé de lo que pasa? ' '■ * Pues ¿para qué me asusto,Que mi temor no es justo,Cuando yo no sé nada? ^¿No puede ya mi hermana estar casada/:( y4 Furton por escapada , huida, de furW'i ■ escaparse, huirse.(a) Aunque el otro hijo;
J)TÍ



sk'
I

Í3H
ii

t

tiamar quiero á esta puerta; [abierta; Pero no es menester, que ella estáE n trar quiero, y dejar mi duda en cal-
[ma.Mas no sé qué recelo tiene el alma;El corazon helado me dejaron Esos hombres que entraron:No es b u e n  indicio queso asuste el pe- Que el no estar satisfechó • [cho; ¡El corazón en casos presum idos,Es porque él sabe mas que los sentidos.

(Entra por una puerta y sale por otra-) 

• Sala en casa de don Pedro.DON LOPE.Con luz sale, aquí un hom bre:Este de casa es, no h ay que me asombre; Pues tan seguro aquí le considero.Del informarme, preguntando, quiero.g S C E I ^ A X V .TA60N , con una luz. ~  Dichos.TACON.Señores, suelta la sisa Traigo al jubón y al co le to ,Que este viejo recoleto Me hace descalzar de risa.
Dev.ómo él y yo me llamo.Su hija y todos los del cuento.Queda haciendo en su aposento Una memoria á mi amo.Llegué á verla (aguí me rio) ,Y decia el papelejo:«Don Pedro de Lujan, v iejo ,Es vuestro p ad re , hijo mío.i>Inés luego, y en hilera Toda la casaba ensartado,Rematando en el fregado Dominga la cocinera.Ya de imaginar me alegroLo que hará , aunque.no le cuadre,Caanclo acostándose padre,Vea que amanece suegro.DON LOPE.
Âh, hidalgo? •TACON.¿Quién pudo entrarAquí? DON LOPE.Preguntaros quiero...TACON.V ¿es buen’modo, caballero?¿No hay puertas para llamar?DON LOPE..Templáos. TACON.Hasta la cocina 

Se podía entrar usté.DON LOPE.¿Sois de casa? TACON.'¿No lo ve?¿Tengo-de ser de la China?DON LOPE.
Responded; que no es prolijo, 
Preguntando, un forastero.TACON. (Ap.)¿Sí es el hijo Verdadero?Vive Dios, queiiuele á hijo.
Registrarle con la luz 
E rostro quiero; aquí llamo;
El se parece á mi amoun huevo á un avestruz,DON LOPE.Pues don Pedro de Lujan en esta casa ó no?

E L  PARECIDO EN L A  CORTE íTACON.Desde que en ella plantó Un hijo como un jayan.DON LOPE.'¿Hijo tiene? TACON.Y que ha venido De las Indias no há ocho dias,Con mas botas que Tobías.DON LOPE.
(Ap. De la carta lo han sabido.)Deso no me satisfago.Si á recibirle no han ido.TACON.Ya lo tiene recibido,Y dado carta de pago.DON LOPE.¿Recibido ya su padre?Si aun no le ha visto.% TACON.¿No, dijo?
(Ap̂  Señores, este es.el hijo,Por la leche de mi madre.La hora fatal llegó;Valor, que este mentecato Ni se parece al retrato,Ni al padre que le engendró.)Señor, vos estáis prolijo,Y mi amo se ha de acostar,Y le voy á desnudar.DON LOPE.¿Quién es vuestro amo?. TACON.■ Su hijo:DON LOPE.
(Ap. ¡ Cielos, si alguien se prohíja En mi ausencia! ¡ Qué pesíir!)Hijo debeis de llamar Al marido de su bija.TACON,¡Jesús! Este es él demonio.Pues espíritu sin luz, ‘¿Cómo, si huyes de,la cruz,Sabes la del matrimonio?DON LOPE.¿Diablo me llamáis? ¿Por qüé?TACON.Porque aquí decís á bulto Lo que yo, aun de puro ocuUq ,Sospecho que no ío sé. 'DON LOPE.
O id, no seáis majadero.TACON.Usté, en vez de señoría,Me da la majadería. •DON LOPE.Entrad,y que un forastero Le quiere besar la mano Decid á don Pedro.

4  I TACON.¿Ahora,Qiie há que está durmiendo un hora? Vaya usté, y vuelva temprano.DON LOPE.Entrad luego. TACON.
« A esta ocasión Idos vos, porque no os tope;Que si sale aquí don Lope,Os dará algún trasquilón.DON LOPE*¿Qué don Lope?' ' TACON.* Mi señor.

323DON LOPE.i Qué escuchól O estáis sin seso, O estáis borracho.TACON.Algo hay deso.DON LOPE, 'Enlrad , ó del corredor Üs echaré.. TACON.¿Tan livianoMe juzga? A acostarme voy, Yospei'dono porqueesloy Con la candela en la mano.
ESCENA XVI.DON FERNANDO. — Dichos;' ■ DON FERNANDO.¿Qué es esto? ¿Quién da aquí voces?TACON.Señor, este hombre que ves,Que porque me duele un callo,No lo mato á puntapiés.DON FERNANDO.Pues ¿qué queréis, caballero?DON LOPE.¡ Qué es lo que mis ojos ven!Darte la muerte, enemigo. .DON FERNANDO.¡ A h , traidor! (Mata la luz.)TACON.¡San Rafael!DON LOPE.I Ah, infame! ¿La luz has muerto?Mas venganza tomaré,Aunque á obscuras, de mi ofensa.DON FERNANDO.¿ Quién eres, hombre ?DON LOPE. 'Cruel,Soy quien heriste én Sevilla.DON FERNANDO.Por la voz le buscaré,Que este ba ofendido mi honorj Mas ya he encontrado con él.

(Riñen.)TACON.¡ Ay, que matan á mi amo I E S C E N A  X V I ! .DON PEDRO , DOÑA IN ÉS; LEONOR; 
luego, DOÑA ANA,*ca» ü?ialuz,^Dichos.

*

f DON PEDRO. (Dentro.) íiaz sacar luces, Inés.DOÑA INÉS. (Dentro.)Señor, mira si es mi hermano.;■ LEONOR. (Dentro.)A obscuras nada se ye.
(Salen dona Inés  ̂Leonor y don Pedro.)DON PEDRO.Sacad luces.
(Quédase don Pedro en medio, don Lo~ 

pe ¿tía puerta por donde ha de salir 
doña Ana con lu z , y don Fernando y 
los demás enfrente.)DOÑA ANA.Aquí están.¡ Qué és lo que iñiro! ¿No es Don Lope este?

4

•'.ÍV
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324 COMELAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA,DON LOPE.¿No es dtiua AnaEsta que veo?DON PERNANDO.¡Ah cruel,Aleve y fiera! DOÑA ANA, •¡Ay de mi!Valedme, cielos;DON PEDRO,* * 9' Deten,Lope, hijo. DONPERNANDO.Ya no soy Lope ;■ Dejadme, don Pedro, pues. ,DOÑLÓPE.¿Doña Ana? DOÑA ANA.‘ Don Lope, esposo, Defiéndame aquí tu fe , 'Del péligro de mi Vida.DON LOPE.»■Esto lo primero es.Vénte,dona Aíia, tras nií.- (Yase con doña Ana, -que deja caer
la luz.)DOÑ FERNANDO.Dejadme que muerte dé A un aleve y á un traidor.DON PEDRO.Haz sacar luces , Inés. —Hijo, Lope. DON FERNANDO.Todo el mundo No me podrá detener.DON PEDpO.Pues tras tíme has de llevar.DOÑA INÉS.¡ Qué es lo que mis ojos ven!¡Áh, ingrato hermano! ¡Ay, Leonor! ¡ Que esta criada cruel Era damn de nil hermano!LEONOR.De eso tiene el parecer.DOÑA INESi.De envidia y celos voy muerta.Mas si es mt hermano, ¿ por qué?TACON./¡Jesús j y qué brayo caldo Se ha revueltd! Mas si es El caldo de olla podrida,Quiero ser la liebre en él.

{\ase.)

JORNADA TERCERA.
% %Sala en casa de don Pedro.E S C E N A  P R IM E R ADOÑA INÉS, DON PEDRO, TACON,DON PEDRO.Inés, yo pierdo el sentido . Dé dolor. ¡ DOÑA INÉS.Templa él cuidado, Señor; que te has desvelado, Y esta noche no has dormido.DON PEDRO.¿Cómo había de dorfltir Quedándose Lope fueva? \Que tenerle no pudiera!

Q u e no le p u d e s e g u ir !¡ Y de lo que mas me allijo,- ’ Fué., que diciendo partió Que no era su padre yo,Ñi él era Lope, mi hijo.TACON. ^
[Ap. Ya esto acabó; rio,hay que hacer Enredos ya ni mentir; ,Mañana habré de pedir Limosna para comer.)Pues, Señor, ya me despido.don PEDRO.¿Por qué, amigo? ¿Qué te ha dado?TACON.Señor mió, esto ha diirado Loque mi Dios fué servido.DON PEDRO.¿También tu lealtad me olvida?. TACON.Si él no vuelve, ¿qué he de hacer?DON PEDRO.-

% * 4 >¿Cómo que no ha de volver?Perderé el juicm y la vida.Cerote, ¿ por qué ocasión Te quieres ir? ¡De ansia muero!TACON,Como usted no es zapatero,No puedo darle razón.DON PEDRO.Aiinque mi pesar lo note,¿Qué causa hay,Cerote? Dilo.TACON.Que en acabándose el hilo,No es menester mas cerote.DON PEDRO.¿Cómo acabarse? ¡Ay de mi!Mira qué me das.la mnerle; :Si hay algii'n pesar mas fuerte, . Dilo ya, y muera yo aquí.TACON. {Ap.)¿No lo ven? Con mas presteza Podrá sacarle el gatillo De la quijada un‘colmillo,Que el h ijo  d e .la  cab eza.DOÑA INÉS.¿ Qué á mi hermano le sucede?Yo esloy'sin mí de temor.
{Ap. \ Qué quieres, injusto amor!)Y ¿ por qué volver no puede A casa? - TACON.Yolodijerá,Mas dél tengo mucho miedo.
{Ap. Ahora yo he de ver si Sacarle algo por postrera.)¿Ve usté aquel hombre tan fiero,Que á reñir con él se atreve ?Pues es un hombre á quien debe Mi amo un ppcp.de dinero;Y él á mi amo antes debía DJneros, que le pagaba ,Y siempre qué le encontraba j Al punto se los pedia.Mas despues que le pagó,Mi amo el deudor vino á ser, y no hay modo de poder Cobrar dél. DON PEDRO.;  Pues ¿por qué no?- TACON.Se olvidó que le debía.-  don PEDRO. ,Pues ¿cómo no se olvidó De lo que el otro debió,Pups siempre .se los pedia ?, TACON. 'Por eso á réñit se mueven. •
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DON PEDRO.Y es razón que se los pida.TACON.De lo que debe se olvida,Mas no de lo que le deben.DONPEDRO.¿Y eso recatando estás,Cuando estoy tan afligido?¿De cuánto la deuda ha sido?, TACON.Cien escudos son no mas,DON PEDRO.Pues yo se los pagaré.,Porque no esté tan níolesto.TACON.S í , Señor, salgamos deslo; ^Que yo se los llevaré.DON PEDRO.i Pues yo voy á mi aposento A dártelos de contádo,TACON.Pues con eso está ajustado, ♦Y vendrá Lope al momento,DON PEDRO.¿.Solo por eso reñía,Y con cólera tan ciega Que soy su padre me niega,Y al otro matar quería?■ Al verlo tan impaciente j Temí que fuera, otro exceso.
i ■ TACON. , ,' ¡Jesús! Pues ¿no adviertes que eso........................................ ■ . ■ . .- :9
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Lo ocasionó la creciente?DONPEDRO.Por los cien escudos voy Al instante á mi escritorio. A ':.>A
E S C E N A  n .%DOÑA INÉS, TACON.' . ' • • V I .
■TACON. { A p , )Animas del purgatorio,Cien misas dellos os doy.Nadie culpe á mis cuidados La estafa, al, verme perdido; Que no es mucho haber vendido Un hijo por cien ducados.DOÑA INÉS.Dime, ingrato, desatento,Tu traición, si lo sabia,¿Por qué á mí no me decía’De esta níujér el intento?¿Es bien haber engañado A mi amor con su sentido, Cuando yode mí me olvido?TACON. ‘¡ Ay, que el mal se le ha pegado!DOÑA INÉS.

*Mas ¿ qué he dicho?TACON.

■’M'rm
'  ‘i:.Íl■ivii •'§'
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¡ Ay Dios, qué .exceso!DOÑA INÉS. . IjSin mí estoy! Locura es.TACÓN. /¡Jesús! Pues ¿la hermana Inés Agora sale con eso ?DOÑA INÉS. 'A poder ser él mi esposo, Confieso qué le estimara Mas que á otro, á quien juzgara Tan lino y tan amoroso.TACON.Eso ya es incliriapion.
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DONA INES.lío es delito, aunque sea asi.TACON.P u e s ¿ q u é m e d a r a s a m iSi traí^  ̂dispensación.DOÑA INÉS.- Dispensación? Esa es buena.
6 ' TACON. A9

X

j Eso no saben aca r  EldeMequinez las da*A seis cuartos la docena.DOÑA INÉS.
Mas tente, Cerote, y mira^Quién es quien entra alqui dentro

E S C É ^ A l l t

d o n  LOPE. — Dichos.i- •  DON LOPE.Ya de doña Ana el encuentro Teiúpló en mi afecto la ira.De Eélix en ia posada Esta noche la he asistido,Que como recién venidOj Fué allí mi elección forzada Pai  ̂poderla librar. .Allá sola se quedó,'Y ál punto que amaneció,Mi padre vuelvo á buscar.DOÑA INÉS.¿Quiénes? DON LOPE.¿Hase levantado Ya don Pedro de Lujan?TACON. (Ap.)¡Qué es lo que miro! i San Juan ¡DOÑA INÉS.¿Qdiénes?
TACON. (Ap. é doña Inés.) El deudor pasado,En acreedor convertido.DOÑA INÉS.Caballero, ya saldráMi padre, y os pagaráLo que mi hermano ha debido.'DON LpPE.¿Sois vos sil hija?DOÑA Inés.Yo soy,DON LOPE.Dame los brazos, hermana.DOÑA INÉS,¿Qué decís? TACON. .¡.Santa Susana!DON LOPE.Yo soy tu hermano.TACON.Ya voy.DON LOPE.i Hermana Inés!

Mas linda!

TACON.¡Hay quimera

¿ f .  <0

DONA INES.'hermana? Paso.
^''Meffaincz ó Meldnes (Meknasah de los torcos 1 , villa iinperiai "del reino de Mamie- oos. Tál vez awde Moreto á algún moro maroquí de los que venden sus chuclierías en la corte.

EL PARECIDO EN LA  CORTE,TACON.
4Debe de pensar acá^o Que eres tú la hospiUIerá, *DON LOPE.¿ Cómo con despego tal Llegas un hermano á ver?.TACON,Usted lo debe de ser Del hospital general.

t

. . ESCENA IV.DON PED RO .—  D ic h o s .DON PEDHO.Vamos, Cerote, á pagarle A este hombre., que es lo primero \ Que ya aquí llevo el dinero.TACON.Pues bien puedes derramarle. *don LOPE.¡ Padre y  señor!TACON,¡Cristo eterno!DON PEDRO.¿Qué habla este hombre? ¿Padre, dijo?TACON.S í , que ahora os'sale este hijo,Como cebollón de invierno.■ DON LOPE.¡ Cielos, qué es esto que loco!¿No me conoces?DON PEDRO.¿Quién eres?DON LOPE.¿Que soy don Lope no infieres?DOMPEDRO.¿Qué dices, hombre?¿Estás loco?¿Eso me dices ámí ,Cuándo mi hijo está en casarDON LOPE.¡ Cielos** qué es esto que pasa!TACON. (Ap.)¿N o lo d ije ’ Venloaqui;Miren aquilos regalosQue halla. El diablo me ló dijo:Si este hombre da en ser su hijo,Le han de dar cuatro mil palos.DON LOPE.Padre y señor, padre mió,Don Lope soy de Lujan;Que aunque los años me habrán Trocado el rostro, no el brío Que heredé de aquésos brazos.Y si en mi ausencia ha fingido Alguien que tu hijo ha sido,Yo le haré dos mil pedazos;Que sin duda es hombre bajo Quien finge por su interés Que es tu hijo. .TACON. {Ap.)Par Dios, que es Tieso el hijo como un ajo.DOÑA INÉS.
4Señor, esto es fingimiento.TACON. {Ap.)Gran dia ha de ser el de hoy.DON PEDRO.Hija, vive Dios, que estoy Perdiendo el entendimiento.don LOPE.Señor, yo anoche llegué,Y aquí encontré á mi enemigo, 

y no hablé entonces contigo,Porque á su hermana libré.

, \ jDON PEDRO.Luego ¿ quien r iñó con él Fuisteis vos? , De pena muero ¿No es á quien debe él dinero Este hombre? TACON.- Digo.que es él.DON LOPE.¿Qué dinero? TACON.¿Hay tarabilla Como esta, ó es carantoña:?¿Usté no es hijo de Oña,El mercader de Sevilla?DON LOPE.Hombre, tu error lo imagina,Si esa apariencia te ofrepe.TACON.
tSeñores, se le parece Como un pollo á una sardina.DON PEDRO.Caballero, vive Dios,Que ya es mucHa demasíaY mucha bellaquería,Cuando el que riñó con vos Era mi hijo, querer Fingiros vos hijo mío*Cuando á vuestro desvarío Contradice el parecer.Porque si por darme enojos Lo Ifabeis querido fingir,Os lo sale á desmentir Lo que estáií viendo los ojos.Mi hijo don Lope está en casa,Y él es mi mismo retrato;Y si vuestro desacato Ya mas adelante pasa,.Tendrá osadía tan vana Castigo, y ’su fingimiento.TACON. (Ap.)Verán si no para el cuento En zurrarle la badana.DON LOPE.¡Qué es lo queesGucho! Señor, Quien riñó confnigo era Don Fernando de Ribera,Y quien con ciego furor En Sevilla me hirió á raí En su casa, por doña Ana- De Ribera, que es su hermana, Aquella que estaba aquí;Y.esto lo echaréis de ver En que al punto que la vió,A matarla se arrojó;Y yo, para defender El peligro de su vida,De tu casa la saqué  ̂ •Y á otra casa la llevé.Donde la tengo escondida.Y si no crees que es verdad,Vénte tú, Señor, conmigo;Que hallando en ella un testigo. Saldrás de tu ceguedad.TACON. (Ap.)Cielos, no es nada la vela Déla media. ♦don PEDRO*Mas rae aflijo;Tu amo ¿n'Ó es Lope, miTACONv̂Como Lope fué el poeta,DOij PEDRO.Pues ¿qué es esto?TACON.'.Esas son largas. ̂ DON PEDRO.Tú me harás desesperar.
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAÑA,TACON.
' \¿Helo yo de averiguar?Yo soy Cerote, y no Vargas.DON LOPE.Villano, pues tú este dañoEstás fomentando aquí,• Viven los cielos, que en tí He de vengar e¡ engaño.'TACON,Señor, sé tú mi coleto. -DON LOPE.Aunque lo contrario intentes,Yo soy su hijo, y tú mientes.TACON,Por mí, mas que seas su nieto.DON PEDRO.¿Qué intentas^hombre prolijo?¿ No basta darme pesar,Sin que vengas á matarEl criado de mi hijo?' DON LOPE.Que yo soy tu hijo, Señor.TACON,'Bien puede él haberlo sido Sin que tú lo hayas sabido.D̂ OÑA INÉS.Padre, el remedio mejor Es el irlo á averiguar,Y que (ú vayas á ver Lo que dice esa mujer.Que ella no puede afirmar Que sea Lope su hermano,Estando él aquí presente;Que si él su engaño desmiente,Cuanto diga será en vano,DON PEDRO.Allá he de ir. ¡Si esto seHa Verdad, y este mi hijo fuera!DOÑA INÉS. (A/).)Yo las albricks me diera,Que á mí mas bien me estarla,DON PEDRO.Venid, pues. DON LOfPÊYayo os asisto.TACON.Vé tú, y allá te lo aven,. DON PEDRO,Tú has de seguirnos también.* TACON. {Ap.)Esto es malo, vive Cristo.DON PEDRO.Guiad; ¿dónde habernos de ir?DON LOPE,A salir desté embarazo.TACON. (,4p.)Pues ya se desata el lazo.Bien me podré yo escurrir.

{\anse don Lope, don Pedro y Tacón,)

ESGEIVA V,DOÑA INÉS.¡ Cielos, se habrá visto pecho En confusión semejante!¡Que yo con.un hombre encuentre Que me enamore en la calle,Que entre en mi casa inclinada,Y que le traiga mi padrePor mi mismo hermano á casa; Que eii rostro, presencia y talle Tenga s«ñas de mi hermano, Palabras y obras de amante,Y que su amor y su olvido

Me obligue contra la sangre! I Que una mujer fopasleraV  A  ^  AVenga ámí porque la ampare;1 Que yo en casa la reciba Con generosas piedades;, Que venga un hombre de fuera; Que aquí riñendo se bailen Mi hermano y é l, y al sacar Ella una luz, su semblante Mueva en mi hermano un enojo Üe quien el otrola guarde;Y ahora vuelva este hombre mismo Con razones eficaces Afirmando que es mi hermano;* Y entre confusión lan grave Se hallen todos los sentidos Sin saber hacia qué parle Poder guiar el discurso !Y cuando ningún diclámen En todos ellos es fijo,Solo mi amor es constante,Sin que las dudas se alteren Ni la razón le contraste De ser mi hermano el que quiero. Sin duda hay secreto grande Desamor entre tantas dudas,Y e’l corazoh es quien sabe Estos secretos á veces.Pues si él permite que ame,Siendo quien saberlo puede,Sin duda no es yerro amarle;Que á ser mi hermano, el delito Contradijera la sangre.Mas caso que no lo sea,¿Qué importa el quererle fácil, Cuando ya en darme á don Diego Está tan firme mi padre,Que hoy dice que de secreto Con él ha de desposarme?Amor, ¿qué quieres de mí.Guando eres para templarte,'Si no esmiifermano, imposible;
Y si es mi hermano, culpable.?

ESGENTA VI.
LEONOR.—DOÑA INÉS.LEONOR.Señora, tu hermano viene. Descolorido el semblante Y ajado, como quien suele Pasar la noche en la calle.DOÑA INÉS.AyLeonor, que yó presumo Que son mayores mis'males;

Que no es mi hermano.LEONOR. ¿Qué dicés?DOÑA INÉS.Que hay ya muchas novedades.LEONOR,Pues ¿qué mas quiere tu amor.Si que no es tu hermano sabes?DONA INES.¿Qué importa, si con don Diego Me quiere casar mi padre?LEONOR.¡Jesús, y qué mentecata!¿ No sabes que él es tu amante?DOÑA INÉS. *Sí lo creo, así es verdad.LEONOR.Pues ¿hay mas deque le engañes A tu padre, y que este Lope Que por hermano te rraen,Con la piel del otro hermano Hoy la bendición le gane,Como el otro lo hizo marras?

DOÑA INÉS.¿Cómo ha de ser eso fácil?LEONOR.Mas él viene, DOÑA INÉS.Sin mí estoy
'Entre dos precisos males.

• V' “1

ESGSINA Vil.DOÑ FERNANDO.— Dichas.

í

,  DON FERNANDO.Despues que toda la noche,De ofendido y vigilante,Por busca?mis enemigos No dejé casa ni calle;Sin poderlos encontrar,Apenas el dia sale,Cuando en la Red de san Luis, Queriendo pasara) Carmen,A don Félix de Güzrnan Encontré, mi amigo grande,Al cual, de verme admirado, Calló mi afrenta el semblante; Que no ha de saber mi agravio Hasta mi venganza, nadie. Enseñóme su posada,Donde volver á albergarme Pienso hasta hallar.mi enemigo; Que ya no es bien que yo pase En lances de honor con burlas De amor y olvido, adelante.Y así, á don Pedro y á Inés... Mas ella está aquí.DOÑA INÉS.
{Ap. Pesares,Matad ó morir.) Don Lope, Señor, hermano,¿quéhaces? ¿Qué novedades son estas?¿De dónde vienes? ¿Qué traes^DON FERNANDO.Ya, señora doña Inés,Es fuerza que el alma os hable Con las veras que hasta aquí Decente ocultó el donaire.Yo no soy hermano vuestro.No; no el cariño lo extrañe,Que el lugar que tengo en él,SI es mi ventura tan grande Que haya merecido alguno,No vengo á desocuparle,Sino á pedir que de hermano Me le troquéis en amante.Para aquesto en vuestro pecho » No ha de,entrar ni salir nadie;Yo estoy dentro, vos me veis;No el decoro os embaráce.Porque no habréis menester Mas que, para mejorarme.Dar el oficio al amorQue estaba haciendo la sangre,Y porque ocuparle puedo, Conozcáis (digo ocuparle Por capaz del favor vuestro,Que á vos DO os merece nadie), Don Fernando de Ribera Soy, que en aquel mismo instanta Que os vi en Madrid, de Sevilla Acababa de apearme.Trájome aquí una desdicha (Permitidme que la calle,Porque al decirla, recelo Que mé arrojéis dé la parte. , Donde me teneis, Señora,Si Vos llegáis á mirarme.Aunque fué sin culpa mía,Vestido deste desaire).Estando en la calle pues,Sin tener dónde albergarme,
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Sin socorro, por cogerme Sin prevención este Jance»A los OJOS de don DiegoY al ansia de vuestro padre, POsil)lemente engañaronLas señas de mi semblante; .Y esto, junto con fingir 
M i criado, con tal arteLa enlcrmedad de mi olvido,Hizo e! engaño mas fácil.Trájome á casa por hijo,Donde trocando el dicLámen,Lo que aceté desvalido,Lo proseguí por amante. Obligóme vuestro amor.A lo que sin causas tales ' Fuera, Señora, indecente En un hombre de mi sangre;Mas ya el declararme es fuerza,- “Porque en mi pecho no caben* Aquellas burlas íingidas Al lado de mis pesares.• Vuestro amor sé que en él vive,Y crecí, Señora, que es grande, Pues tal linaje de pena 'Ko resiste el maridaje.
A decir esto resuelto Vengo á vosy á vuestro padre, Porque en ningún tiempo pueda Ser por mi engaño culpable;Que aunque en esto os aventure, Mas quiere mi noble sangre• Que airosa verdad os pierda,Que indigna cautela os gane.Y mirad lo que os estimo,Pues cuando mi duda sabe.Que el digno lugar de hermano Tengo en vuestro pecho afable. Mi corazón no se atreveA estar en él como amante,Sin que antes de aqueste engaño La aleve mancha ge lave.Don Fernando de Ribera Soy por mi noble linaje,• Del logro de mis deseos Son mis blasones capaces;Pero capaces,.teniendo *Vuestra gracia, que esa nadie La merece, porque es gracia;Y la nobleza mas grande,' Cuando se pone á la vista De luces tan celestiales,Solo es un vaso capaz Donde sus favores caben.Solo mi amor os propongo Por mérito de mi parte, 'Y ese lo es queriendo vos,Sin que yo pueda quejarme. De vos, porque no queréis;Que el no ser mi amor coiwtffhte Correspondido, es desdicha, Ñocnlpa en vuestro dictámen;' Que no nace la hermosura Obligada, cuando nace,A querer á quien le quiere.Si es la de su amor constante.Ya pues, Señora, que yo La ()l)lig;icion de mi sangre He cumplido, haced ahora ♦Lo que el afecto dictare.Si ós conviene, consultad Mi deseo á vuestro padre,Y del engaño, coli élPor el amor disculpadme;Y sabed que .yo no puedo.Por lo que el alma os aplaude, Dejar nunca de ser vuestro Aunque mi amor no os alcance.Y si fuere mi fortunaTan corla, que no se abrase Por víctima el corazón
En vuestro incendio suave,—»

EL PARECIDO EN LA CORTE.Quejoso de mi desdicha,Y agradecido á mis males,Por la gloria de Ja causa Viviré de mis pesares;Contento de haber perdido Una ventura tan grande,Por no ajar mi bizarría De tal engaño al ultraje.DOÑA INÉS.Don Fernando, ¡ quién pudiera ,Con palabras eficaces Decirte los parabienesQue doy.á mi amor de hallarteCalan, cuando por mi hermano Estaba oculto en la cárcel De mi silencio 1 Aquel día Que te vi, en el mismo instanteL o s  o jo s  q u e  m e  p e d is te ,Eres tú quien me llevaste;Mas deste amor el estorbo Es el gusto de mi padre,Que me casa con don Diego;Mas primero que me case,A morir me resolviera.Agora, pues tú ya sabes De mi amor y tu peligro,Ponte en el riesgo, de parte Del remedio, si hay alguno.DON FERNANDO.Ya, Señora, llegó el lance Tan á punto del extremo,Que el remedio que aquí cabe Es el que yo no me atrevo A proponeros amante,Por el respeto que os tengo.LEONOR.¿Respeto? Es para galanes De la era del rey Vamba,Que oliendo el favor de un guante . Estaban nueve ú diez años;Pero ya no se usa el traje De las calzas atacadas,DOÑA INÉS.Fernando, no lo dilates;Antes de decir mi amor Pudieras embarazarte;Mas diciendo que le quiero,Mas que atento, eres cobarde.don FERNANDO.Pues él remedio, Señora,Solo es poneros en parte«onde digáis que sois mia,in que el riesgo os lo embarace;Que desde allí á ser mi esposa^Me toca á mí lo restante.DOÑA INÉS.¿Cuándo hade ser eso?DON FERNANDO.Luego;Que en sabiendo vuestro padre Q u e  no soy su hijo, es preciso ,Que aqueka ocasión me falte.DOÑA INÉS.Y ¿dónde he de ir?DON FÉLIX.A un convento.DOÑA INÉS.Pues, Leonor, los mantos trae,LEONOR, ‘Al arma, comendadores. (Vase.)

ESCENA VIH. 'DON FERNANDO, DOÑA INÉS.DOÑA INÉS.
Toma, dueño mió.

«A

527d o n  FERNANDO.¿Qué haces?DOÑA INÉS.Darte la mano. ■DON FERNANDO.¿Qué dices?DOÑA INÉS.De tu esposa.DON FERNANDO.i Dicha grande!DOÑA INÉS.
Esto es preciso.DON FERNANDO.¿Por qué?DOÑA INÉS.Por ir hóñrada,DON FERNANDO.¿A qué parte?DOÑA INÉS.Siendo yo tu esposa ya,Adonde tú me llevares.

ESCENA IX,LEONOR, con los mantos.don FERNANDO.Pues yo al alma la traslado Por mi labio. DOÑA INÉS.No te lardes.DON FERNANDO.
Vamos pues. DOÑA INÉS.Ya yo te sigo.DON FERNANDO.Bien haya mi suerte.LEONOR.¡Andares!( Eso sí: marido á gusto,Aunque sea pobre; que hace La boda en Carnestolendas Con quesadillas y hojaldres.

Sala on la posada de don Félix. 
ESCENA X.DOÑA ANA, con manto; DON FÉLIX.*DON FÉLIX#Señora, perdonad, que con la prisa De salir con don Lope esta mañana, Un papel olvidé, cosa precisaPara mi pretensión.doña aná.Prevención vanaEs la quehaceis, Señor,en vuestra casa, En quien os debe amparo tan atento.don FÉLIX.Entre tales amigos siempre'pasa Alque hace el gusto el agradecimiento; Demás de queá don Lope se lo debo, Y estando aquí vos sol^, no me atrevo A entrar, aunque es segura mi fineza.doña ana.Esa atención tendrá vuestra nobleza Por io queá sí se debe;Perono porque aquí la causa os mueve, Que de vos y de mi don Lope alcanza, Cuando me trae aquí la confianzaQue merece tan fiel correspondencia,
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528 DON FELIX.Pues de entrarle á Buscar mediad- Licencia. {Éntrase.)

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.DON FERNANDO»Entra, Inés. ,
E SC E N A  XI.DOÑA ANA. ‘ '¡ Cielos, que yo viniera A buscar mi peligro, y qué saliera Delante de mi hermano I Cómo esto pudo ser discurro en vano; Si no fué que ofendido,A don Lope siguiendo haya venido; Dicha ha sido librarme d é la  muerte. Ya agradezco á mi suerteQue habiéndome don Lope aquí traído, No me haya'conocido Aqueste caballero, , • .Que de Sevilla es, á lo que infiero, Pues yo allá Oí su nombre, [asombre Sombra no encuentro ya .qúe nó me De mi hermano en la intrépida locura, • De cuyo eiiojo aquí no estoy segura, Pues siempre me pareceque le encuen-[tro.

Que don Félix el cargo no admitiera Cuando supiese que mí hermana era. Ignorándole, menos ser podía; *. Porque ¿cómo es posible que en un día, Siendo don Félix hoy.recien venido, Sea de mi ofensor tan conocido?)■DOÑA INES Y LEONOR, mantos; Yo, donFéÜx, he de irmeá aquesteinESCEN A XlV.

luego. DON F E L I X .— DON FER NAÑÜO.

ESCENA Xir.DON FERNANDO.—DOÑA ANA; luego,DON FÉ LIX .
{Doña Ana se cubre al oir la voz de su

hermano.)DON FERNANDO. {Desde lá puerta.) DonFelixde.Guzman ¿está aquí dentro?DOÑA a n a ;Valéme, cielos, en tal riesgo ahora.DON FERNANDO.¿No está en casa don Félix, mi señora?DON FÉLIX.¿Quién á don Félix busca?DOÑA A N A . .  (A/?, á don Félix.)Abí bs espera...DON FERNANDO.Tu amigo don Fernando de Ribera.DOÑA AÑA.¡ Ay cielos! yo soy muerta,Si no puedo salir por la otra puerta.■  ̂ {Vase.)

* DOÑA INÉS.¡ Ay Fernando! quiera el cielo Que de mi amor se logre el firme celo Con que le sigo.DON FERNANDO.* ' Aquí estarás en tantoQue yo busco el convento.LEONOR. {Ap.)¡Cielo santo! La oración de san Juannie salió cierta, Porque en echando el huevo fui á la[puerta,Y zapato dijeron de allí á Uíi rato,Y Cerote bien viene con zapato *.DON FÉLIX. (5í3!?e.)Fernando, ya no es menester licencia; Que la mujer se fué. [Ap. Y es eviden- Que de Fernando ha sido conocida, [cia Pues a! verle, de aquí se fu© afligida; De ella daré á don Lope buena cuenta. Sea quien fuere, ha sido'desatenta.) Fernando, tú, despues de haber venido, ¿Acaso alguna dama has conocido?DON FERNANDO.Si no es á la que veis, otra ninguna,DON FÉLIX, [importuna? 
{Ap. Pues ¿qué es esto? ¿hay mujer mas j Que porque entró aquí un hombre se[baya ido!)Amigo, ya en tu intento estás servido.DON FERNANDO.Pues, despues de dejar estas señoras Aquí dentro, te pido por dos horas Que me acompañes á una diligencia.DON FÉLIX.Eso no puede ser, con tu licencia ; Porque otra obligacionahorame llama.DON FERNANDO.

DON FÉLIX. [ten tó .Esta la llave es de mi aposento, Dádsela á esA señora;Que yo á buscar la otra voy ahora.DON FERNANDO.Vamos pues. DON FÉLIX.i  ^A buscarla me resuelvo.DON FERNANDO.Cerrad, Señora, vos; que luego vuelvo. ‘ (Vase con don Félix.)

- «• Sí

ESCEN A  XV.DOÑA INÉS, LEONOR.

ESCEN A  X m .DON FERNANDO, DON FÉ LIX .

-  n
■  ■  >
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DOÑA INÉS.Cierra, Leonor, la puerta;¡Cielos, si tanta dicha será cierta!Masmiraqüeálapuerta están llamando; Abrela, pues quizá será Fernando.LEONOR.Sin sosiego me tiene el casamiento; Diosquiera que no páre en sentimiento,'DOÑA INÉS.¡Hay pena mas tirana!LEONOR.¿Quién llama aquí? (Abre.) 'DON hoPE.-{Dentro.) ..-■ {f

• ' . ' V i
ir* VA*T

Yo soy, abre doña Ana,LEONOR. '¡ Ay Señora, muerta estoy ! Tu padre. DOÑA INÉS.¡Jesús mil veces!* LEONOR.Aquí nos parten las nueces O las piernas; yo me voy.

'•i. ' I  
■  4

' • ''

E SC E N A  XVI.¿Mayor?. DON FÉLIX.Sí, de buscar aquesta dam aÍ|DONPEDRO,DON DIEGO, DON LOPE, •  .

DON FÉLIX,Amigo mió, ¿qué eslo. queme quieres?DON FERNANDO.
*  sAquí vienen conmigo dos mujeres , Que mientras hago yo una diligencia, De que se estén aquí daréis licencia.. DON FÉLIX.Amigo, vivé Dios, que me has cogido Aquí con otro pájaro en el nido.PON FERNANDO,¿Porqué? DON FÉLIX.Porque aquí tengo Utia señora Que me encargó un amigo ; mas ahora Se lo entraré árogar, Decid que espere; Que no lo puedo hacer si ella no quiere.DON FERNANDO. 'Sí querrá por dos horas solamente, Que en las mujeres no ésiiiconveniente; Que ellas no se embarazan.DON FÉLIX.

Voyávérlo;
Quenopuedohacermasqueproponerlo.{Yase.)

Que para irse mas causa no ha tenido Que huir de tí, si á tí te ha conocido.DON FERNANDO. [ fu e r a¿Mujer que huyó de mí? {Ap. Cielo, si Mi hermana esta cruel,que bienpudie- Puesnóes conocida de m iam igo.)[ra, ‘ ¿Quién te trajo esa dama?DON FÉLIX. Eso no digo,Porque dama y secreto me ha fiado,Y en cuanto esto, he de estar siempre[á su laclo.DON FERNANDO.Pues ¿hay peligro?DON FÉLIX.Y grande, segutiijice.DON FERNANDO.
(Ap. \ Cielos, si he sido yo tan infelice, Que contra mí mi amigo estéempeñado! Mas aquí es imposible mi cuidado;

TACON.— DONA IN E S ,  que se 
al verlos entrar.

• r •

v ; . ?

'  j .DON PEDRO. (A don Lope.) Yo tanto me he detenido Para que sea don Diego Testigo de que estáis ciego.TACON. \Ap.)Escurrirme no he podido.DON DIEGO,¿ \os don Lope ? Vive Dios,Que á no ver que vuestro engaño Es castigo mas extraño,Reñido hubiera con vos.

^ » j
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* Búrlase el poeta de las mujeres que creían casarse aquel año con ¡apersona cuyo nombre primevo llegase á sus oídos en la noche de San Juan, despues de haber hecho ciertas ceremonias, como la del huevo.

DON LOPE.Pues la verdad ño ha podido; Ni las señás que yo he dado, Tan seguras, no han bastado Para haberme conocido;Y el tener acaso ese hombre El semblante, que os engaña. Que yo tuve cuando á España Dejé; y el tomar mi nombre ;— No pretendo agora, pues,Que por hijo me tengáis ,Sino que aquí conozcáis

' i

tV
Vh



Cómo ese hombre ño lo es .—
(A doña Inés, que se tapa mas.)Este es mi padre.— Doña Ana,No te encubras, tjue es en vano;Di quién soy yo, quién tu hermano.)DOÑA INES. (A p.)

¡Hay pena mas inhumana Que encontrarme aquí mi padre !DON LOPE.Dilo pues; que aquí no hay malQue recelar. .TACON. {Ap.) 'No hagas tal, ,Por la leche de tu madre.DON LOPE.])a, pues le importa á mi fama,De descubrirte licencia.DON PEDRO.¿No veis cómo en mi preseneia Ño osa decirlo esta dama?DON LOPE.Doña Ana, ¿qué intentas, d i;Que á hacer una grosería Me ocasionas?DOÑA INÉS. (Ap.)¡Suerte mía!¿Qué he de hacer? que estoy sin mí.TACON.Por vida de Inés de Ástorga,Que lo diga. ¿ Velo usted ?Ella lo niega. DON LOPE.¿Porqué?TACON.Porque aunque calla no otorga,DQN PEDRO.De vuestro engaño prolijo,Viendo el desengaño, os dejo,TACON. (A p.)Señores, con esto el viejo Mas se encarniza en el hijo.DON LOPE.¿Cómo iros? Vive Dios,^Que antes se ha de descubrir,Y también se ha de decir ■Quién soy delante de vos.
E S C E N A  X V II ,DON F É L IX .—Dichos.DON FÉLIX. {Desde Utpiierta.)Vive Dios, que hallar no puedo.Esta mujer. Mas ¡ qué m iro!¿Quién está aquí?DON LOPE.■ . .  Pues doña Ana,Primero el desaíre mió Excusar quiero, pues siendo Tu esposo ya, no has querido Descubrirte; y asi yo...

‘ (Ya á destaparla.)DOÑA INÉS. (Ap.^¡Valedme, cielos divinos!DON FÉLIX. (Saliendo'¡) es lo que hacéis? Oelenéos.DON LpPE.Félix, doña Ana es testigo De lo que á mi honor íe amporta, y por mas que le,he pedido Que se descubra y lo diga,
^0 quiere. DON FÉLIX.Tened por C risto ; yue esta dama no es doña Ana.

■I
E L PARECIDO EN LA CORTE.DON LOPE.Pues ¿quién? DON FÉLIX.No puedo decirlo,Ni aunque quisiera, pudiera,Porque la trajo mi amigo Aquí, sin saber quién es.DON LOPE.Pues ¿y doña Ana?DON FÉLIX.Se ha idoDe aquí, sin saber yo dónde.DON LOPE. •Eso, Félix-, es indicioDe que estáis vos en su intentoY fomentáis su designio;(Oh falso amigo ! oh traidor!DON FÉLIX.Ni traidor ni falso amigo Soy, porque esta no es doña Ana.DON pedIi o .Pues si veis que ella no ha sido,¿Qué es lo que intentáis ahora?DON LOPE.Descubrirse no ha querido,Y JO he de hacerlo, dolí Félix.don  FÉLIX.Pues que yo he de résirtirloEntended. DON LOPE„Viven los cielos.Que tu traición,falso amigo...DON FÉLIX. •Don Lope, viven los cielos,Que es verdad cuanto os he dicho,Y no es doña Ana esta dama.,DON PEDRO.¡Quéescucho! ¿Don Lope dijo?TACON.*Si lo finge para tí,¿ Nó puede haberlo fingido Para el otro? DON PEDRO.✓Caballero,Don Lope es un hijo m ió;Que este que veis no es don Lope.DON FÉLIX.Yo esa duda no averiguo;Solo esta dama defiendo,Que me ha encargado un amigo.— Entráos, Señora, allá dentro.DOÑA INÉS. [Ap )La vida á este hombre he debido.

\Vase.)
4

E S C E N A  XVI5S.DONFÉL1X,DONPEDRO,DONDIEGO,DON LO PE,T A CO N .
4DON LOPE.Don Félix, esa es traición,Que mi acero...DON PEDRO.¿Estáis sin juicio? Mirad qiüe estoy á su lado,Si intentáis tal desatino.DONDIEGO.Y yo también. TACON.Y yo, y todo.DON LOPE.Padre, ¿vos...

. 529DON PEDRO.i Hay tal delirio!Hombre, yo no soy tu padre.TACON. -Señor, que te llame í.io;Pártase la diferencia,,Y hazle siquiera sobniió.DON L oV e .Señores, caso como este v ¿Habrá á otro hombre sucedido? Viven los cielos sagrados .Que perdiendo estoy el juicio.DON FÉLIX.Don Lope, esta es la verdad.DON PEDRO.Que no es don Lope.—Hombre, idos. O perderé la paciencia,Y haré con vos un delirio.DONDIEGO.Y yo también, vive Dios;Que estáis ya muy atrevido En un engaño tan grande.TACON.Y yo también, vive Cristo;Pues queréis ser hijo hongo,Que sin sembrarle ha nacido.DÓN LOPE.iA todas esas injurias Respondo que ¡as permito,Porque aunque mi padre aquí A mí lio me ha conocido,Yo le conozco por padreY le respeto como hijo, y porque dudo si es cierto Lo que, don Félix ha dicho,Iré á buscar á doña Ana;Y ella será fiel testigo De mi verdad, si la hallare.Y vive el cielo divino.Que si la ocultáis, don Félix,De mí tengáis el castigo. (Vase.)

ESGÉ?ÍA XIX,DON F É L IX , DON PEDRO, DON DIEGO, TACON.DON PEDRO.Caballero, este pesar Por mi causa habéis tenido;Que este hombre sin duda es loco.TACON.Sí, Señor, porque ha querido Hacerse hijo de mi amo;Como si espiga de trigo Fuera él, que de repente Le salen tres ó cuatro hijos,
ÉSGEWA XX.

DON FERNANDO.-Diciios. 
d o n  FERNANDO,Ya he apalabrado el convento.Mas, cielos, ¡ qué es lo que miro!¿Don Pedro v don Diego aquí?¿Si á doña Inés habrán visto ?DON PEpRO.Este es mi hijo, Señor.—Vén acá, Lope, hijo mió:¿Qué es esto? ¿dónde has estado?d o n  FERNANDO.Pues Señor, ¿ya no has sabido Que no soy tu hijo?
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530 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .DON PEDRO.
i Hay tal cosa!; Qiie no sanes de tu olvido!■ TACON. (Ap. á don Fernatido,)Señor, ¿yo no telo dije?No hay remedio, vive Cristo,De que a! otro hijo le crean, d o n  FERNANDO. (Ap. á úon FéUx.) Don Félix, ¿dónde se ha ido La dama? DON FÉLIX.Allá dentro está.Que nadie la ha conocido.DON FERNANDO.Mirad que este hombre es su padre.DON FÉLIX.¿Supadre? ¡Grandepeligro!'DON PEDRO.Lope, ¿cómo no me abrazas?DON FERNANDO.

)

{Ap. Forzoso es aquí fingirlo,Por el peligro de Inés.)Pues Señor, ¿qué te ha traído A esta casa? DON PEDRO.Un hombre locoQue da en que él es fú, y ha dicho Aquí cuatro mil locuras.TACON.Es un loco, vive Cristo.—Señor, mira lo que pasa.
(Ap. á don Fernando.)De risa pierdo el sentido.

E SG E M A  X X I .DON LOPE, DOÑA ANA.—D ic h o s .DON LOPE.Aquí veréis, caballero,Si es verdad lo que yo digo.— Entra conmigo, doña Ana.DOÑA ANA. (Ap.)¡Ay cielos! ¿qué es lo que miro?DON FERNANDO.¡ Ah infiel hermana!

! DON LOPE.i ’ Teneos,Don Fernando; que el delito De doña Ana os está bien.— Entrad, Señora, conmigo.DON FÉLIX.Ahora estoy á vuestro lado.— 'Mirad que he (lado á este amigo Palabra de defender De aquesta dama el peligro.DON FERNANDO.
/Mirad, Félix, que es mi hermam».DON FÉLIX.Fernando, lo dicho dicho.DON PEDRO.¿ Cómo tu hermana ? ¿ qué dices?¡ Hay mayores desatinos!DON FERNANDO.A todos he de mataros.—Quitaos vos, que nada miro.DON PEDRO. *¿Túrne pierdes el respeto?TACÓN.En estando enfurecido,Se matará con su padre.

*DON LOPE.
éDon Fernando, ya os he dicho Que os está bien.DON FERNANDO.¿Bien á mí?♦ d o n  LOPE.Sí, siendo yo su marido.DON FERNANDO.

Desa suerte, decís bien,Pues restauro mi honor limpio.DON LOPE.Pues ahora, porque todos Salgamos de un laberinto,¿Vos don Fernando no sois De Ribera? DON FERNANDO.Asi lo afirmo.

DON LOPE.Pues yo, Señor, soy don Lope De Lujan. DON PEDRO.Cielos, ¿cjué he oido? Pues ¿no eres mi pijo tú?DON FERNANDO.S í, yo lo soy y lo he sido.DON PEDRO.Pues ¿cómo aquesto respondes?.DON FERNANDO.Porque vos no habéis sabido Cómo lo soy, mas veréislo.— ¿Ah doña Inés?
E SC E N A  X X II.DOÑA INÉS, L E O N O R .-D ichos.doña INÉS.Dueño mío.DON FERNANDO.Dame la mano.DOÑA INÉS.Soy tuya.DON FERNANDO.Deste modo soy tu hijo, Porque hasta aquí lo luí solo Porque soy E l Parecido.TACON.Lleve el diablo quien hablare Palabra sobre,lo dicho.DON PEDRO'.Pues me está bien, yo lo aceto.TACON.*Pues, Leonor, tu mano pido.LEONQR.Yo la doy, y con dos manos.TACON.Y con esto y con un vítor..TODOS.Para Moreto aquí tiene Fin dichoso E l Parecido.
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EL VALIENTE 1

E t  REY.d o n  TELLO.d o n  r o d r i g o .d o n  ENRIQUE, conde 
de Trastamara, ,

• PERSONAS.DON GUTIERRE. IN ÉS, criada.MENDOZA. • UN SOLDADO.P E R E JIL , criiido. ' UN CONTADOR..DOÑA LEONOR. ■UN SECRETARIO.DOÑA MARÍA. UNA SOMBRA®.
H o m b b e s  e n h a s g a h a d o s .  G u a b d a s .C r ia d o s ,MÚSICOS.ACOMP AJAMIENTO.

La escena es en una quinta cerca de Alcalá de Uenaves^ en esta ciudad y en Madrid,

JO M AD A PRIMERA.

*Sala de la quinta de don Tello,
e s c e n a  P E S M E R A .d o n  t e l l o , d o n a  LEO N O R,P E R E JIL .,DOKA LEONOR.¿No me escuchas?DON TELLO. ■¡'Qué molestaY qué cansada mujo» !PEREJIL.Siempre que te viene á ver Debe de subir por cuesta.DOÑA LEONOR.Señor don Tello García,Si ese rigor vuestro nombre Funda acaso en ser rico-hombre De Castilla, es tiranía; ;Que estáis, por serlo, obligado A pagar obligaciones,Y os sirven vuestros blasones De ultrajar al desdichado^Si os ilama absoluto dueño'De Alcalá toda la tierra,En lo grande no se encierra Esa soberbia del ceño;Porque si haceros mayor Presumís; siendo inhumano, Cuanto os ponéis para vano,Os quiiais para menor.El agrado es bizarría ,Y los hombres superiores.Con nada se hacen mayores,■ $i es nada la cortesía.La grandeza mas honrada Que llénen los grandes buenos,Es que pueden, ai que es menos, Dar mucho con lo que es nada.Y si yo me hago menor,No es porque no os igualara Doña Leonor de Guevara,Sino porque os di mi honor.Resto solo desconíio Papa juzgarme menor,Pues para ser vos mayor Teneis el vuestro y el mió.Pero debeis de advertir Que os ledió el pecho'amoroso1 Así se titula esta comedia en las edicio-Bés lie Madrid (16b7) y Valencia (1676), y 

'^olknle ¡usíiciero y el Rice-hombre de Alcalá en la de Salamanca, por don Francisco de Tújar.s En todos los impresos: U n  m u e r t o .

Con la palabra de esposo,La cual me habéis de Gumpiir.Y cuando por otra cosaNo os merezca yo atención,Faltáis á la obligación De haber de ser vuestra esposa. 
{Uahlan ap. don Tello y Perejil.)DON TELLO.¡tQue no quiera esta mujer Llegarse á desengañar De que no me he de casar Con e lla ! PEREJIL.Pues ¿qué ha de hacer,Si la traes siempre á tu lado? Apártate á su inquietud;Que si no has de hacer virtud,Así saldrás de pecado.Y con razón lo imagina,Si boy que te ve Alcalá toda Ser padrino de una boda,La haces á ella la madrina.DON TELLO.¿No sabes tú con qué intento Por padrino me he ofrecido,Y en mí quinta he prevenido Hoy la boda? PEREJIL.

fAtrevimientoEs grande, siendo tu amigo,Y  cuando de tí se fia,Robarle á doña María . ^Hoy al'pobre don Rodrigo.DON TELLO.Pues ¿quién ha de poner ley En un hombre como yo.Que, va que rey no nació, Tampoco es menos que el Rey?Mi gusto, aunque en otro daño, He de cumplir y seguir.PEREJIL.Así supieras cumplir Con la parroquia cada año.DOÑA LEONOR.Pues me llegáis á escuchar,¿No me podéis responder?d o n  t e l l ó .Perejil, d ía  esa mujer Que me deje de cansar.PEREJIL.Pues ¿yo he de ser tan civil * ?DON TELLO,
Habíala claro. PEREJIL.. Reparo...s En todos los impreso? se lea cruel vez de c i v i l f  pero no consuena» en

DON TELLO.¿En qué ? PEREJIL.En que si soy claro.Será claro el perejil.DOÑA LEONOR.¿No me respondéis?PEREJIL.
Señora,Mi amo me manda decir Que agora no os quiere oír.DOÑA LEONOR.Pues ¿por qué no quiere ahora?PEREJIL.También me manda que apunte,! Que no es mas de no querer.DOÑA LEONOR.Pues ¿éso se puede hacer?PEREJIL.Manda que no se pregunto.. DOÑA LEONOR.V ¿ese no es rigor injusto?PEREJIL.Manda deciros que sí.DOÑA LEONOR.Pues ¿yo he de sufrirlo aquí?PEREJIL.Manda que hagais vuestro gusto.DOÑA LEONOR.¡Que este agravio llegue á ver I E l corazón me atraviesa.PEREJIL.También manda que, si os pesa,Lo dejeis luego caer.DOÑA LEONOR.No tengo yo sentimiento.Pues de oirlo no me infamo. ¡Mucho manda vuestro amo!PEREJIL.Anda haciendo testamento.DOÑA LEONOR.Y  vuestra osadía villana También, pues su error no ignora, Manda mucho. PEREJIL.Soy ahoraMayordomo de semana.DOÑA LEONOR.Ya amor la venganza traza De un desprecio tan civil.DON TELLO.¿Selo b as dicho, Perejil?PEREJIL.S í , mas se ha vuelto mostaza.

T , , .
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA. rDONA LEONOR.Si lo ha dicho, ya no quiero Apurar la ofensa mia.— Yoporsoberbio os lenia,_Mas no os juzgaba grosero.Aujique liranas violencias Uséis, vuestro honor podia Adornar la tiranía De corteses apariencias Que es una afrenta bien rara Dejar el guante en la mano •Y sacudir inhumano.Infame golpe en la cara.No pagar la obligación.Delito es coifiun y necio, •Mas es afrenta y desprecio Negarla sin atención;Que hay agravios que, .aunque dellos. Satisfacción no se alcanza,No irritan á la venganza Por el recato de bacellos.DON YKLLO.En fin, ya acabaís de oír Que el casarme no ha de ser.DOÑA LEONOR.¿No lo pudierais hacer Sin llegármelo á decir?DON TELLO.¿No es méjor desengañaros,Para que no me canséis?DOÑA LEONOR.Desengañada, ¿sabéis Que de mi podéis libraros?DON TELLO.¿Quién por vos me ha de ofender?DOÑA LEONOR.¿No hallaré justicia yo ?DON TELLO.En la tierra, dudo-lo;En el cielo , puede ser.DOÑA LEONOR.¿En el cielo? PEREJIL.Y aiin me espanta Que hoy la confiese lan presto.No le he visto tan modesto En una Semana santa.DOÑA LEONOR.¿Este era el ruego importuno Con que me ilegué á vencer?DON TELLO.Pues ¿acaso el pretender O conseguir, todo es uno ?DOÑA LEONOR.En quien desea alcanzar ¿Qué diferencia ha de haber?PEREJIL.La misma que hay de comer Hasta hartarse, ó ayunar.DOÑA LEONOR.
%¿No porfió vuestro amor?DON TELLO,\Y ¿VOS no OS re n d íste is  lu e g o ?DOÑA LEONOR.Vo me rendí á vuestro ruego.DON TELLO.Pues esofué lo peor.DOÑA LEONOR.Si me venció el apurarme Con porfías, ¿qué os cansó?DON TELLO.Elporfiar tanto yo,Que fué preciso el cansarme.1 Sustituido.

DONA LEONOR.Porfiar un agasajo ¿Os cansó ? PEREJIL.[Hay tales extremos! Señora, no nos cansemos Que el porfiar es trabajo.
ESCEN A  11.IN É S.— D ic h o s .INÉS.

6Leonor bella?DOÑA LEONOR. .¿Qué hay, Inés?I INÉS.Que ya de un coche se apea La boda. DOÑA LEONOR.En mal hora sea.INÉS.¿Por qué? DOÑA LEONOR.¿En mis ojos no ves La causa de mi dolor?No querer este enemigo,Inés, casarse conmigo,Siendo dueño de mi honor.INÉS.Pues ¿mi honra, picaron?PEREJIL.¿Qué honra? INÉS.De pagarla trata.PEREJIL.¿No la tomarás en plata, ifleduciéndola á vellón?INÉS. « 'Ni en oro; que solo allano Con tu mano lo que erré.PEREJIL.Yo una vuelta te daré,Que es lo mismo que una mano.DON TELLO,Galla, Perejil. .PEREJIL.Ya callo.DOÑA LEONOR.Inés, rey tiene Castilla,Que tiembla de su cuchilla Su enemigo y su’ vasallo.DON TELLO.Al rico-hombre de Alcalá,¿Qué rey basta?PEREJIL.Aunque sea un rayo, Ni para un rico lacayo,¿Qué justicia haber podrá?Slas ya en la música he oido Que viene el novio hecho un bobo.— ¿Cómo ha de ser este robo ?
, ' á  ü o n T i e U o ^ iDON TELLO.Va está todo prevenido.E S C E N A  lU .DON RODRIGO , DOÑA MARÍA, MÚSICOS.— D ic h o s .MÚSICA.

Alegráosaliortti, 
Campos de Alcalá ,
Que madri?ia y novia 
Bellas
Sol y luna os dan.

í DON RODRIGO.Ya, don Teilo generoso,
, • í  
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En la dicha de mi amor,De recibir vuestro honor Llegó el plazo venturoso.Mi aplauso os hace el empeño Del favor que espera ya ,Pues mi rendimiento os da Veneraciones de dueño.DON TELLO.Yo OS estimo, don Rodrigo,Tanto, que de apadrinaros Hoy,el gusto he de mostrarosY vos, Señora, conmigo Partid el justo contento.DOÑA MARÍA.Eso le toca á mi esposo,Que mi afecto decoroso Para en su agradecimiento. .E ste , Señor, no le niego,Que es,deuda en la atención mia.DON TELLO. {Ap. á Perejil,)Bella está doña María.PEREJIL. .Puesmeriéndatela luego.DOÑA LEONOR.Dad, bella doña María,Los brazos á quien espera Ser vuestra, no compañera,Que es conlrá la suerte mia, .DOÑA MARÍA.En ellos, bella Leonor,Gana mi. suerte mas nombre.
{Hablan ap. don Tello y Perejil)DON TELLO.¿De qué sirve ser rico-hombre,Si no logro yo mi amor?¿Yo he de ver que un hidalguillo, Teniendo yo am or, se case Con quien de celos me abrase? ' :S ||¿Qué llamas veHo? Ni oillo.DON TELLO.Enamorado estoy della-,Y he de quitársela infiel.PEREJIL.Y si Ip estuvieras d é l,¿Se le quitaras á ella?DON TELLO.Ya está mi gente avisada.— ^Rodrigo , al jardín entremos,Que allí al cura esperaremos.DON RODRIGO.No hay que replicaros nada.—Entrad vosotros delante,Aplaudid con vuestro acento Mi ventura y mi contento.PEREJIL.Dios te lo lleve adelante.

(Éntraíise los músicos cantando  ̂
demás se dirigen kácia la puerta.) ,.' ■RlÚSICOS.

Alegráos ahora  ̂ etc.
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E S C E N A  aV.E nmascarados. — DOÑA MARÍA, DOÑ '' hvl

RODRIGO, DOÑA LEONOR, DON T ELLO , P E R E JIL , INÉS. ' • l't**■■-a
(Al llegar doña Maria á la puerta saleH-'-yyS. 

varios hombres enmascarados, y se
llevan por el lado opuesto.)UN HOMBRE.Al coche', amigos.DOÑA MARÍA.¿Qué es esto?

• •; v l k



(Vase.)

I Esposo*, Señ o r..... d o n  r o d r ig o .iQuó.miro!¡Cielos, sin alma respiro!, don  t e l l o .iQuién’lal traición ha dispuesto?* don  RODRIGO.'Que me toban á mi esposa,d o n  t e l l o . g¡ffj)jiios estos traidores.
'°{yansedonRodrigo y don Tello • sacando las espadas.), PEREJIL.Presto pnr Cristo, señores; gue se escapan. ¡Linda cosa!DOÑA LEONOR.Av Inés, que esta traición E s  sin duda de don Tello.INÉS.pues ¿agora caes en ello?Y con aquesta intención,Contigo el casarse excusa.DOÑA LEONOR.¡Cielos, que no haya castigo Para tan fiero enemigo.Que vuestra justicia acusa t, INÉS.¡Ay Señora, don Rodrigo Con lodos ellos embiste, y le han de matar! ¡Ay triste!, ■ doña  MARÍA. (Dentro,)Esposo...DON RODRIGO, (Dentro.)En vano te sigo ;Mas moriré por mi honor.DN HOMBRE. (DeutrO,)Tiradlé; ¿qué os deteneis?DON TELLO. (i)ew ír0 .)Dejadle, no le matéis. ^DON RODRIGO. (Dcntro.)Ese es mas fiero rigor;Por qué me dejais la vida, i el alma me habéis quitado?INÉS.Sin las armas le han dejado,Y sin haber quien lo impida,§e la llevan. DOÑA LEONOR.¡Que mi brío Para vengar no sea bueno Un agravio, que aunque ajeno, Resulta en desprecio mió!Al Rey irán mis enojos,Y si justicia no alcanza,Apelaré á la venganza Del veneno de mis o io s.^Yén, Inés. INÉS.Señora,espera;Que aquí viene don Rodrigo.DOÑA LEONOR.Sin vengarle, ser testigo De su dolor no quisiera.

ESCEN A  V.DON RODRIGO, que sale sin espada'; D O M  LEO N O R, INÉS.DON RODRIGO.^Dénde se esconden los rayos De vuestra justicia, cielos,g  el dolor de mi deshonra No halla su venganza en ellos?De *as llamas que respiro,

E L  VALIENTE JUSTICIERO.Pues no me abrasa el incendio, ü tengo el pecho de bronce,O me han quitado el aliento.DOÑA LEONOR.¿Adonde vais, don Rodrigo?DON RODRIGO^¡Ay de mí! que no lo siento,Pues vivo, hermosa Leonor;Que.esta esTraicion de don Tello, Porque el coche en que á mi esposa Los alevosos metieron Era suyo, y sus criados Los cómplices de su yerro.Claro es que otros no serian;Que no hubiera atrevimiento Qué en su quinta lo emprendieran , Guando al Rey menos respeto Tienen en toda esta tierra Que á este tirano soberbio.Al desaire de mi afrenta,El dé quitarme el acero Añadieron atrevidos,Para que clamando al cielo, ' Incapaz de mi venganza,Llore imposible el remedio.Tristes campos de Alcalá,Abrid vuestro oscuro centro,Para dar sepulcro á un vivo,Que sin honor está muerto.Piadosas aguas de Nares C Llevadme en llanto deshecho;Caed sobre mi deshonra,Desnudos y ásperos cerros.DOÑA LEONOR.Don Rodrigo, en vano sueltas La-rienda á tu sentimiento,Y mas cuando en mi desdicha Tienen tus males consuelo;No hay sentimiento mas noble Que procurar el remedio. ̂ DON RODRIGO.Bien dices, Leonor, bien dices;A Madrid el rey don Pedro Pasa de Guadalajara, .Donde está agora asistiendo;Solo hay este tribunal Pa '̂a el poder de don Tello.Bañará sus reales plantas Mi llanto, y pues Justiciero Se llama (contra la voz,Que cruel le hace y sangriento).Haga crédito el castigo De un agravio tan violento.DOÑA LEONOR.Y yo'te he de acompañar,Porque agrave á un mismo tiempo Con mi queja su delito.DON RODRIGO.Pues si hemos de ir ,  no tardemos.INÉS.También yo iré con vosotros;Que á este lobo carnicero Vosotros daréis la queja De la pierna, y yo del hueso Que dan por añadidura.
(Entran por una puerta y salen por

otra.)

t p6r H e n a re s . Éri Otras comedias 
de Moreto se halla también esta elipsis, de 
uso muy frecuente hasta el di a en los natu
rales del país,-que justihca la etimología 
árabe de M r ,  no, arroyo.

533Campo delante de la quinta.

e s c e n a  VK.
%DON ENRIQUE, MENDOZA.—Dichos.DON ENRIQUE. ( D eU lTO . )Por acá , al llano.DOÑA LEONOR.

%¿Qué es esto?
(Salen el conde de Trastamara , y Mendoza.)DON ENRIQUE.Mendoza, el Rey nos alcanza;Y si en sus manos me veo,No está segura mi vida.Los caballos se rindieron;De la espesura del valle Nos valgamos. Encubiertos Pasarémos aquí el dia.MENDOZA.Ese solo es el remedio.DON ENRIQUE.Vamos, Mendoza.—¡Ay hermano!¡Ay ingrato rey don Pedro!¿Por qué átu sangre persigues?MENDOZA.¿Vamos, Señor?■ DON ENRIQUE.Vamos presto.

(Vase con Mendoza.)

E S C E M  VII.Dü NA LEO N O R, d o n  RODRIGO,INÉS.DOÑA LEONOR.¿Qué será esto, don Rodrigo?DON RODRIGO.Siguiendo estos caballeros Viene por aquel camino Otro, el caballo corriendo Con tal furia, que en sí mismo Tropezó.
/

ESCEN A  VIH.E L REY. — Dichos.REY. (Dentro )¡Válgame el cielo!DON RODRIGO.Ir á socorrerle es fuerza.REY. (Sale.)Ya sobra el socorro vuestro,Pues queda muerto y yo libre.
(Ap. ¡Que le estorbe á mi deseo La fortuna la venganza,Cuando con razón me ofendo De tan aleves hermanos!Ya Enrique de mi despecho Se libró, pues el caballo Tras él reventó corriendo.)DON RODRIGO.¿Os habéis hecho algún daño? Reparáos. REY.No, caballero.¿Qué sitio es este?DON RODRIGO.- Es el campoDe Alcalá. REY.

¡  ¿Estará muy léjos?
í -
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ZZ4 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORE '■IDON RODDIGO.Media legua. RET.Y esta quinta ¿De quién es?DON RODRIGO.Es de don Tello,El rico-hombre de Alcalá,Que por su poder soberhio No le podéis ignorar.REY.¿Por su poder?DON RODRIGO.A que es menosE l del Rey. R EY.¿Menos que el suyo?DON RODRIGO.Según le temen, es cierto. ^REY.Nunca lo he óido decir. ^DON RODRIGO.No seréis vos deste reino.REY.Sí soy; mas los que asistimos Al Rey y siempre levem os,Otro poder ignoramos.DON RODRIGO.¿Luego vos le asislis ? (Ap. ¡Cielos, Sí dais lu2 á mi venganza!)REY.Y por venirle siguiendo,Que á Madrid pasa esta noche,We apresuré tan violento,Que reventé ese caballo.Mas, según le alabais, creo Que sois vos criado suyo.DON RODRIGO.No soy sino quien intento Vengarme de sus agravios,Y  otro tribunal no tengo Sino el del Bey; y si vos Le asistís, y es tan adentro Que me hagais ser escuchado.Os deberé mi remedio,REY.y  estas señoras ¿quién son?DOÑA LE O N O R .'Quien deste tirano dueño Lloran también las injurias.INES.
y yo, Señor, punto menos Las lloro de su lacayo;Con que son mas duraderos Mis agravios. REY.Pues ¿porqué?INÉS.Porque yo en paja los tengo.

R E Y .Y  ¿no hay para ellos castigo?DOÑA LEONOR.Solo podrá darle el cielo; Que el Rey no será bastante.REY.
(Ap. iQue viviendo el rey don Pedro Esto se díga en Castilla!Mucho ignoro de mis reinos.)Pues ¿por qué no podrá el Rey?INÉS.Porque es cruel y sangriento,Y no nos hará justicia;Que antes se holgará, al saberlo,
De ver que haya quien le imite.

REY,Esa es voz del vulgo ciego,Que con lo cruel confunde El nombre de justiciero;Porque él solo poner supo A la justicia respeto.Y porque le conozcáis,Yo os haré escuchar dél mesmo,Y sabréis si hace justicia.DOÑA LaONOR.La vida y el alma os debo.Si eso hacéis. REY.Pues ¿cómo ha sido Vuestro agravio?DOÑA Le o n o r : ^Eso reservo Para el oído del Rey.REY.Yo le asisto tan adentro,Y tanto lia de mí La corona y el gobierno,Que en decírmelo, podéis Pensar que habíais con él mesmo.DOÑA LEONOR.Pues si ese favor nos dais, Generoso caballero, ̂ Doña Leonor de Guevara 
I Soy yo, cuyos padres muertos,I Quédé en Alcalá al abrigo j  De un copioso heredamiento Que en este lugar fundaron Mis ricos nobles abuelos.Sola, hermosa, moza y rica ,Ya veréis los casamientos Que unidos me ofrecerían La codicia y el deseo.Mas siendo mirada un dia Del tirano de don Teilo,Le ocasionó mi hermosura A seguir mi galanteo.Quedé yo sin elección Pues por temor 6 respeto.Cuantos mi amor pretendían Olvidaron el em|)eño.Dél solamente asistida,Escuchaba vsus afectos, Bien.desdeñosa al principio (a).Me hizo el trato lisonjero;Porfió en decirme amores,Finezas y rendimientos,Con que me venció; ¡ah si entonces Advertir supiera el pecho Que era el rendimiento falso;Que en este injusto trofeo Solo se rinde el amor Por lograr el vencimiento I En fin, con tantas porlías, Persuadida del ejemplo De otras, que hicieron lo mismo; Me resolví á un desacierto.¡Ah ciego engaño, que todos,,Para cometer un yerro,Ven los que erraron, y olvidan A los que se arrepintieron!Mano y palabra de esposo Me dio, y con ella... no puedo Pasar de aquí con la voz;Mas bien podéis entenderlo;Que no se puede dudar Cuál seriá mi suceso,Pues , de vergüenza, le explico Con la frase del silencio.El hielo de mi desden Desde aquí se trocó en fuego; Precipitéme á quererle (No sé si lo hizo el afecto,O el trato, ó la obligación,O el mirarle como á dueño,(a) Bien que horrorosa al principio.
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TO y CABAÑA.i o si deslo no fué nada. , *
I Sin duda fué lo mas ciprto Que para estar mas galan Le adornó mi mismo exceso Con la joya de mi honor,Que mi error puso en su pecho).La llama que en mí crecía ,En su amor iba muriendo ;Sin duda hay en el amor Cantidad fija de fuego,Y cuando esta se reparte Con igualdad en dos pechos,,.Ni uno ni otro quiere mucho;Y sí se aviva uno de ellos,Lo que uno crece, otro mengua;Y aquella parte de incendio Que va creciendo en el uno,Falta ai otro; con que es cierto Que tiende coto esta llama,•Que le sirve de supuesto (&);Que nunca se ven iguales ■Dos ardores con extremo.Oeste natural discurso Fué nuestro amor vivo ejemplo,Porque creció tanto el mió,Que el suyo se volvió en hielo.Iba sin gustó á la mesa,Tarde y con cansancio al lecho;De la falla dei cariño Era la disculpa el sueño.Siempre costaba un disgusto , Hablaren el casamiento.Yo le halagaba, rendida Le acariciaba; él severo Daba un desaire á un cariño,Por no irritarse á un despecho.¡Qué cordura es n-jenester Para conservar sin riesgo A quien no am a, cuando tiene .Tan cerca de sí el desprecio;Porque hay muy poco en los ho/nbres";'-‘̂.̂$ De lo tibio á lo grosero!Bien se vió en é l, pues llegando La ocasión de haberme hecho Noy madrina de una bodaI (Que apadrinaba don Tello),Erosero, ingrato y tirano,Me desengañó, diciendo Que no luibia de casarse Conmigo; y al mismo tiempo,Viniendo ya don Rodrigo,Que es aqueste caballero,Con su esposa al desposo,rio,Sin D ios, sin le y , sin respeto...
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DON RODRIGO.Ese agravio á mí me toca;Mas no sé si tendré aliento Para decir que tirano Me robó mi esposa. Cielos,¿Cómo á tan grande maldad ' Sordo está él castigó vuestro?»!^En fin, Señor, con mi esposa,Me quitaron el acero,Y sin poder apelar Desta traición, sino al cielo,Del modo que nos halláis 'Nos dejó' el bárbaro fiero t 'Sin Vida, sin ser, sin honra;Donde á vuestras plantas PueslOSt Solicitamos que al Rey, ‘  «Pues sois tan suyo, lleguem'os Donde escuche nuestro agravió, Aun.que venganza no espero.
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REY.
(Ap. ¡Que haya esta gente en Castilla,;Y no me dén cuenta dello!Y ¡que me llamen cruel * ,Por castigar sus excesos!) '¿No hay justicia en Alcalá?(̂ ) Quo le dehe de supuesto»
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INÉS.Pues ¿agora dudáis eso?luíiar cstudianiino,Y si alguno hace un mal hecho,
Pin Darliéfui^^se á Alcalá ,Es lo mismo que á un convento.REY.Su corregi^ l̂or, ó alcalde.Por un delito tan feo •No irá á prender á ese hombre?* , INÉS.‘Oué bien! Si allá el prendimientoii îera de Getsenianí En chusma de fariseos,
LüS hiciera todos MalcüS,Aunqtie nunca fuese Pedro»REY.
M« Cielos, ¿qué hom brecillo  es este?A ir á verle e^toy resuelto.)Señora, ¿estáis en su casa?DOÑA LEONOR.
Yo no sé si hallaré abierto 
Guando le vaya á buscar.REY.
Pues allá estad ; que yo quiero 
Pasar por allá esta la r d e ,
Para ver si con él puedoQue os vuelva á vos vuestra esposa,
Y os logre á vos el deseo.DON RODRIGO.Yo solo be de hablar al Rey.‘ REY.Pues id á Madrid; que luego Yo haré que ebRey os dé audiencia.DON RODRIGO. ^Pues la palabra os aceto. '

E S C E N A  I X ,

d o n  GUTIERRE, c r ia d o s . - * D ic h o s .DON GUTIERRE.(/ip. Pero aquí está.) ¡Gran SeñoríRÉY.Calla,Gutierre; qué No ser aqui conocido.) [intento¿Va el Rey adelante?DON GUTIERRE.El vientoOesminliendo en un caballo.REY.Pues á seguirle pasemos.DOÑA LEONOR.En vos, Señor, voy fiada.REY.* , Vecéis lo que hará mi ruego.
(Ap. ¿Qué rico-hombrecillo es este, Que teme tanto este pueblo?)Vamos, Gutierre. {Ap Por verle Me va matando el deseo.)

(Vame.)

Sala en la casa de don Tello,
E S C E N A  X . ■DON T E L L O , DOÑA MARIA,PER EJIL , MUSICOS. MUSICA.A méjprar su fortuna 

m  halla AmarUis viene\ 
mnéo ó, Tirso los aplausos 
Que Biselo no merece.* En todos los impresos :Bien que, SI allá el prendimiento

E L VALIENTE JUSTICIERO,
4DOÑA MARÍA.Pues si no está aquí mi esposo,Yo supliré su presencia,Y con desden rigoroso Resistiré la violencia De un tirano poderoso.j  ̂ ♦ DON TELLO.j ¿Qué es lo que dices, mujer?' Siendo tuyo ese favor,¿Qué resistencia has dejiacer?¿Á ti no te está mejor Lo que es mejorar de ser?¿A hacerte yo esposa mia Te resistes? Pues ¿qüé habré Desde el que uya le hacia Hasta don Tello García,El rico-Iiombre de Alcalá?¿Dueño de cuanto poseo No le viene á hacer mi amor?Que cuando ese campo veo,'Diez leguas al rededor Por nada ajeno paseo.¿No miras cumbres y llanos Que en sembrados diferentes,Para enri(|uecemie ufanos,Me crece el oro en los granos La plata de sus corrientes?Del sol contra ios rigores,Que sale flechando ardores,¿No miras montes y prados Por el estío nevados De mis ganados menores?Que juzgan, según violentos Bajan la larde sedientos Al valle, donde agua tienen ,Que en mariposas se vienen Abajo los elementos.Villas, lugares, castillos 'l'engo tantos, que al mandallos,Me embarazo con oillos;Que ei número, al relerillos, Ba.claba para vasallos.Y estas grandezas, no dadas Por merced de ningún rey,Sino con sangre ganadas.En aumento de la ley,De los moros á lanzadas.La renta de ésta riqueza,Con que yo nada codicio En mi pródiga largueza,Sobra para mi grandezaY basta á mi desperdicio.Y aunque es tanta maravilla Mi poder , mi sangre pasa A mas triunfos; que en Castilla Vio ricos-hombres mi casa Antes que reyes su silla.Tu ignorancia esto desprecia;Mira si con causa poca,La razón, que es quien lo aprecia, Te llama al dejarlo, necia,Y ai no procurarlo, loca.DOÑA HARÍA.Todo ese poder, Señor,Que junto habéis referido,Es en mi aprecio menor Que el halago del marido,A quien tengo justo amor,don  t e l l o .¿A un poTyehidalguillo metesEn estimación?PEREJIL.Es dadaA quefer estos pañetes;No había de ser honrada Mujer que quiere á pobretes.DON TELLO.Todo mi amor lo atropella.DOÑA MARÍA.Que no he de casarme digo;

553PEREJIL.Puos ¿qué importa en su querella Que no se case contigo,Si tú te casas con ella?' DON TELLO.Dices bien; cantad en tanto Que me desposo.DOÑA MARÍA,¡Ay de mi!PEREJIL.Cantad al son de su llanto;Que bien merece que aquí Le dén todos con un canto.MUSICA.
A mejorar su fortuna^ etc.E S C E N A  X I .

4 ♦UN CRIADO; luego. KL REY.-«D ichos.CRIADO,Señor, á vuestros umbrales Un caballero se apea, ^Que dice que viene á veros.• DON TELLO.Entre muy enhorabuena;Que á nadie que viene á vermo Tengo cerradas las puertas,Y mas hoy, que en este gusto Quiero que todos me vean.Sillas á mí y á mi esposa.—Sentaos, que así recibiera Al mismo rey.
{Siéntasef y sale el Rey.) .CRIADO.Ya está dentro. ( V w .JREY. (d p .)¡Buen talle!DON TELLO. (¿4p.)¡Buena presencia!DOÑA MARÍA. (Ap.)Que yo calle aqui es forzoso,Por no irritar su violencia.REY.

{Ap. ¡Sentado se está el grosero.Sin saber quién es el que entra!Estoy por echarle á coces A rodar; pero aquí es fuerza Disimular y encubrirme,Porque su castigo sea Para despues escarmiento De otras tiranas cabezas.)Déme su mano vusía.DON TELLO.Cúbrase, hidalgo.REY.Eso es fuerza,Que no hablo yo descubierto Con quién sentado me llega A recibir. DON TELLO.Taburete.REY.¿Eso más? PEREJIL.Y eso agradeza;Que mi amo no da asiento Ni aun á ginoveses.REY.Venga.
{AQOfca perejil un taburete, y siéntase

el Rey.)DON TELLO.Dos sillas tengo :1a una Ocupa mi esposa bella,La otra yo; mas no.os admire,
•  ■



336 COMEDÍASQue ricos-liombres apenasDan silla al Hey en sus casas.REY.Ya lo veo que es grandeza,Y así elijo lo que es mió.DON TELLO.Aunque su buena presencia Quién es nos dice, ¿en qué altura De hidalgo se halla?REY.'

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOHKTO Y CABa S á .El blasón de justiciero;Que si no, aquí yo le hiciera Ver quien soy.

^ Aguilera,
De la Montaña.DON TELLO.EscuderosS o n  d e  m i c a s a . Y  ¿ q u é  in te n ta  (a)?HEY.Al Rey sigo por un pleito.DON TELLO.Habiendo espadas, ¿quién deja Gastar su hacienda en procesos?REY.La ley es bien que obedezca;Ya el Rey en Madrid está.DON TELLO.Con doña María, su prenda,Nos vendrá á dar buen ejemplo.REY.Ya es su esposa y nuestra reina;Y al que no hablare en sus parles Con decoro y con decencia,Con mi espada... {Levántase.DON TELLO.Bueno está.Brio el hidalguejo muestra;Mucho quiere al Rey.REY.Sí quiero.DON TELLO.Siéntese el buen Aguilera.¿Que está ya en Madrid el Rey?REY. {Siéntase.)Si vueseñoría le espera,Ya puede pasar á verle., DON TELLO.Cuando el Rey valerse quiera De mí para alguna cosa,Vendrá á verme y hacer venta En mi casa, donde yo A los reyes que aquí llegan,Como á parientes regalo Y hospedo. Y aun se me acuerda Que á don Alonso, su padre.Hospedó esta cuadra mesma Mas de una vez, cuyas glorias.,,¡A h , qué rey Alonso era!Mas hoy su hijo las iníama.REY.Tenga vusía, y advierta Que habla del rey don Pedro, ’Que es su rey; y aunque no fuera Su rey, es tan mal sufrido,Que le cortara la lengua A saber cómo habla dél.

(Levántase.)PEREJIL,¿Criados? DON TELLO.T e n t e ;  ¿ q u é  in t e n ta s ?PEREJIL.Matarle. REY.Mi rey defiendo; Contradígalo quien quiera.PEREJIL.¿ E s c u d e r o s ?(a) Son de mi casa. Y ¿ qué renta?

DON TELLO.No los llames,Loco, necio. ¿En mi presencia Hablas tú ? Si dar castigo A su osadía quisiera,¿No bastara yo? REY.No sé.DON TELLO.Ea, que la intención esbuéna, Y el buen celo de su rey Le disculpa; no le ofendan. Sosegáos. REY.Soy buen vasallo,Vive Dios, DON TELLO.Sin jurar.REY. Sea.DON TELLO.Mucho quiere al Rey.REY. Es ley.DON TELLO.Siéntese el buen Aguilera.
)

REY.Perdonadme; que esta ha sido Locura de la nobleza De vasallo. DON TELLO.Yo lo soyTambién del Rey, y se precia De leal, mas que ninguna,Mi sangre ;^díganlo empresas De mis ilustres abuelos;V por esta razón mesma Me ha parecido gloriosa Aquí la osadía vuestra.Dadme esa mano.REY.. L o s  n o b le sDeben hablar con decencia De los reyes, porque son Las deidades de la tierra,Y en ella los pone Dios;Y su imagen representa Tanto el bueno como el malo; Pués como á él se reserva Su soberano decretó,Nos le da su providencia,.Malo cuando nos castiga,Y bueno cuando nos premia. Pero dejando esto aparte:La gloriosa fama vuestra,I Pasando por vuestra casa,! Me dió deseo de verla;Y en lo que el lugar os ama ,| Ha quedado satisfechaLa opinión que yo traía.DON TELLO.Todo Alcalá me venera Con mucho amor.REY.Y en él dicen Qué menos al Rey respetan.DON TELLO.Por acá, hidalgo, conocen Por sello ó firma á su alteza;Y es con mi consentimiento Alguna vez que obedezcan Su firma. REY, { A p . )¡Válgame Dios!¿Viósetan gran desvergüenza? Sí á puntapiés no le mato,Es porque mas logro tenga

ESGEMA X II.DOÑA LÉONOR, INÉS. — Dichos
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DONA. LEONOR. (Dcntro.)Dejadme entrar.CRIADO. (Dentro.)No hay lugar.DOÑA LEONOR. (Dentro.)Aunque no quieran, ®He de entrar. DON TELLO.¿Qué ruido es ese?¿Quién es quien viene? Quién entra?;p 
(Salen doña Leonor y Inés.)DOÑA LEONOR.Quien viene á cobrar su honor,Aunque le neguéis la deuda.PEREJIL.Venga el papel y veamos Si está cumplida la letra.DON TELLO.Pues, adonde está mi esposa ¿Hay quien así á entrar se atreva?REY.Sí puede entrar quien pretende Que quien lo ha de serlo sea.DOÑA LEONOR.. (AlRcy.)Caballero, este tirano Es quien me robó la pnenda Mejor del alma; y agora Lo que prometió me niega,Faltando á Dios y á la ley,Y infamando mi noblezaY quitando á otro su esposa.DON TELLO.Pues decidme, ¿quién lo niega?¿ Q u é  q u e r é is ?DOÑA LEONOR.Que no os caseis.DOÑA MARÍA,No os toca esa diligencia A vos, Leonor, sino á m i;Que aunque rail muertes rae diera,No me casaria con él.DON TELLO. ,Vive Dios, ingrata, necia, ^Que aunque el mismo Rey lo mandej jW Lo has de ser; y ya que aprecias
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-,:§MMas que á mí, un pobre hidalguillo, .■ #1i violencia , /A pedazos mi Te le ha de sacar del almaPEREJIL.Y habrá, como saca-muelas, Saca-hidalgos.REY. (Ap.)¡Que esta injuria Escuche yo y la consienta!Mas llegará su castigo.DON TELLO,Yo traje una pasión cie^a, Quefué solamente antojo,Oe esa m ujer, y logréla Porque ella lo permitió, Presumiendo, loca y necia, Que había de ser su esposo; Doyle de toda mi hacienda Lo que quisiere, y porfía Que me he de casar con ella.REY,Pues, Señora, si don Tello Anda con tanta larguezaCon vos, ¿qué mas le pedis?
'
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DOPÍA LEONOR.'^Ihés. ino ha estado muy buenaiaintercesión. Todo es miedo.d o ñ a  LEONOR.Pues teniendo al Rey tan cerca,A su tribunal apelo,' oue su tiranía suspenda.
^  DOÑA MARÍA.No será eso menester 'Solide está mi resistencia.d ó n t e l l o .lidiad de aquí esas mujeres.DOÑA LEONOR. ^' Buen padrino trae mi pena.DONTELLO.Siem pre en los reyes se teme Mas qu0 espada la alteza.REY.
Sues de don Pedro se dice lie es bizarro.d o n  t e l l o .'Eso se cuenta Por haber muerto un cantor y un clérigo. , R EY. *Aunque así sea,Todos son hombres.d o n  TELLO.No todosSonfiCbS-hombres.REY.(Ap.)’SuspensaDejo mi venganza ahora, ‘

, .Para que castigo sea.DOÑA LEONOR.Vén, Inésj vamos al Rey.. ,  {Vase con Inés.)

ESGEMA XIII.EL REY, DOÑA MARÍA, DON T ELLO , P E R E JIL , MÚSICOS.
* ' t-  DON TELLO.Andad muy enhorabuena.—Betiráos todos adentro,V mis bodas se suspendan;Que hoy es lodo azar y enojos,DOÑA MARÍA. (/4p.)Cielos, en tañía violencia,Pnrsolro amparo no tengo,Váigame la piedad vuestra.PEREJIL.Ra, ¿qué aguardáis aquí?DON TELLO.hidalgo, si hacer desea Noche en Alcalá, en mi casa Se quedará, mas advierta Que es con una condición.' •. 9 i. REY.

• 'í ■
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DON TELLO.Que á nadie doy mi mesa,REY.guarde á vueseñoría;Que yo aceptara sin ella R^tayor, á no pasarMd algo de priesa.DON TELLO.adiós.. REY.Guárdeos el cielo.

E L  VALIENTE JUSTICIERO.DON TELLO.Véngame á ver cuando, vuelva Que me ha parecido, cierto,Rúen hombre el buen Aguilera.PEREJIL.Véngame á mí á ver también;Que yo le tendré á la vuelta De Alcalá, al pasar el rio ...* REY.¿Qué tendrá? PEREJIL.La barca puesta.REY.Dios os guarde. PEREJIL.No acompañe, i Quédese el buen Aguilera.! {yanse M o s  menos él Key)

SSGENAXIV.E L  REY. « 'Cielos, ¿que.estohaya en Castilla, Y haya tenido paciencia Para no matarle á coces?Mas mi majestad me deba Este noble sufrimiento; ‘Que yo haré que en su cabeza.Los que me llaman cruel,Por justiciero me tengan.
JORNADA. SEGUNDA

# Audiencia del Rey.B 3 G E X A  P R IM E H A »E L  R E Y , DON G U T IE R R E .DON GUTIERRE.Esto Toledo ha pedido.REY.¿Mi hermano Enrique se ampara De Toledo? DON GUTIERRE.A Trastamara Pasaba, y le ha detenido .Lá ciudad, creyendo en vano,' Fiada de glorias tantas,Que poniéndose á tus plantas, Vuelva á tu gracia tu hermano.Esta es su carta. REY,N o  p u e d oTemplar con él mi pasión.No es mala la intercesión;Que estimo mucho á Toledo.■ DON GUTIERRE.Esta es del Conde, lu hermano.REY.Guardadla para despues.Poderoso afecto esLa ira de un pecho humano:De tres hermanos estoy Enojado y ofendido;Solo mi furor olvido Cuando miro lo que soy.Mis reinos alborotados Hoy por su causa se ven ;*Yo haré que quietos estén Cuando queden arrancados
(Porque tumulto no haya)

537
•De Llerena don Fadrique,Y de Astorga don Enrique,Y don Tello de Vizcaya.¿A Alcalá se despachó?DON GUTIERRE.Ya viene Tello García.REY.¡ Que este hombre en mi reino h ab ía ,.Y no lo supiese yú 1 ’Mas como vivo en Sevilla, 'De quien Alcalá está lejos,Ve solo el sol en reflejos Esta parte de Caslilla.DON GUTIERRE. •Dicen que es hombre* valiente.■ REY. •Yo lo he oido, y cuando veo Que él lo publica, lo creo filuy dificultosamente.DON GUTIERRE. /Diez hombres juntos escucho ■Que huyen de solo su espada.REY.Si son picaros, no es nada,Y si son hombres, es mucho;Porque si tienen alientos,Heñir condes es blasón,Y cuando picaros son,Lo, mismo es diez que docientos.Mirad quién espera auíliencia.DON GUTIERR'E.Ya, Señor, entrando van.
ESCENA II.

■

*UN SOLDADO,‘UN CONTADOR.—D i c h o s .• s o l d a d o .Yo, Señor, soy'capUan,Con veinte años de experiencia;Que en la guerra con el moro La hambre y sed me han enseñado Que hallar no puede el soldado La piedra de hacer el oro.Pues deseando tenerCon qué pasar como honrado.Aunque mi sangre he sembrado,No he cogido qué comer.Y siempre con las devisas.De que cuhierto me hallas,He reñido mas batallas Que me he mudado camisas.Alguii modo de vivirPor tantos'servicips pido;Que el que yo hasta aquí he tenido Es el modo de morir.REY.Con cuidado.quedo.*SOLDADO.o infielHe sido, ó mal despachado,Pues cuanto yo he peleado Es porque vivas sin é l ;Y es' de entrambos molestado, Guando vengo á pretender,Irme yo sin qué comer,Y quedar vos con cuidado.REY.Bien está. CONTADOR.Yo soy, Señor,De vuestra alteza premiado,Hijo de Andrés de Alvarado,Que fué vuestro contador;Y porque os sirvió tan bien,
22
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■ w538 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Vuestra piadosa atención Me flió la adminislracion De alcabalas dé Jaén,

r.

.1

•  '• f  *,Teneis, con pedir justicia,  Quedáis, Señor, informado.Y  para cuatro anos vanQue á este oficio asisto atento.REY. . ;No estaréis, VOS tan hambriento Cómo el pobre capital!.
* • .  • '  I  '  '  • •CONTADOR.1 ♦Da de Murcia‘vacó ayer,Y por mi servicio pido Mé mejoréis de partido.

• r e y . , , ,Y ¿GS servicio énriqueqer? . .CONTADOR.Pues ¿ nó ós yrve ini’cuidado ?,
■ . r ey ; ,  ■■ 'No,es sino pedir de vició,Pues me nlegais por servicio Lo qué pbr'premio os he dado.Si Justa merced J ’ué aqu ella ,;Y ia estáis gózando ya,Servirla bien servirá • :De conseiTaros en ella.- - . ^No llaméis á la desdicha . 'Y vuestro ofició gozad;,’Que tener comodidad •No es ménester, sino dicha.A  ese qapitan le  dén Aquesa administración.SOLDADO. ,• í  » * ♦Señor, ,es mucha razón,CONTADOR.Miradlo,.Señor, mas bien;Que no tendrá suficiencia Quien eáto no há ejercitado.. . ■ REY.Para estar acomodado Cualquieratieneexperiencia.—De ayuda de costa os dén ^Docientos escudos luego.-SOLDADO.Logres tü reino en sosiego La .edácl de Matusalén;Y pues hoy tal dicha gano,Sea cabal el interés;, pándomé, Señor, loópiés.REY.No OS dáréj sino la mano. ,* (Dale la mano.) so ld 'a d o .Quedo, Señor, que mé muero;Soltad, ,vive Dios, ú osado... ■' ‘ ' r e y .

^ 9 f  'Así quierp yo el soldado. .soldado.
Y  así yo lós reyes quiero.{Yase con eh Contador.)

E SC E N A  III.DON RODRIGO. — E L R EY, DON GUTIERRE.
DON RODRIGO.A vuestras plantas, Señor...' Mas ; qué miro ! ., REY. ■No os turbéis;. Alzad, decid, ¿qué queréis?DON RODRIGO.’ Reverencia es e1 tem or;Pero ya habiéndoos mirado j Pues de lili qu^ a noticia

REY,• sQue digáis la queja es ley.DON RODRIGO.'.Ya que la sabéis infiero.REY.
4 ♦L a oí como pasajero,Y la ignoro como rey. •DONRODRIGO.Pues, Señor, Telío García,El rico-hombre de Alcalá, Aquel á quien nombre da •Del poder la tiranía ,A mi esposa me robó Del modo que ya supisteis.,REY.Si vos se lo conséhtisteis, También lo consiento yo.DONRODRIGO;Quitóme la espada, y ciego Me atajó accion tan honrada.♦ - REY. •Y ¿os qui^ó también la espada Que pudisteis tomar luego ?-DON RODRIGO.Yo de su poder no puedo, Señor, mi agravio vengar.R E Y . .¿Luego se viene á quejar No la injuria, sino el miedo?DON RODniGO.

9 'Esto, vSeñor, no es-temer,Sino el poder de su nombre,REY.Y cuando está solo ese hombre, ¿Riñe con él el;poder?DONRODRIGO. BPues cuando justicia os pido, ¿Que riña con él mandáis?• 5EY.,Yo no quiero gue riñáis,Sino que hubierais reñido.DON RODRIGO.No quise, aunque fuera airosa La acción, darla esa m alicia..-REY.No va contra la justicia El que defiende á su esposa;Y habiéndolo ya intentado,De no haberlo conseguido Quedabais mas ofendido,Mas veníais mas honrado;Que yo, atento á ,1a razón, Podré mandarlevolver A ese hombre vuestra mujer, Pero no á vos la opinión.DON RODRIGO.Pues cobrarála mi pecho.REY.Ya OS costará mi castigó Si lo hacéis; que agora os'digo Que no estuviera mal hecho. Andad, que su rinrazou Castigaré. DON RODRIGO.Y ¿no podré,Pues sin ella quedaré,Cobrar yo antes mi opinioníREY.Sí, y no. DON RODRIGO.Pues ¿cuál'haró yo Entre un si y un no que pl ?

- REY.Don Pedro dice que s í,Y el Rey os dice que no.DON RODRIGO.Pues ya que en mi honor infiero Tal mancha, lavarla es ley;Que aunque me amenaza rey,Me aconseja caballero.

;  % i

í.!=,
^  IV'
’- í

E SC E N A  IV.DOÑA LE O N O R , INÉS. — EL REV DON GUTIERRE. ’ ' i - :  > 
* >  )V-DONA LEONOR.Si de la justicia el celo Al Rey, Inés, no le mueve,No hay á culpa tan aleve Mas tribunal que el deí cielo.DON GUTIERRE.Mirad que el Rey os espera.DOÑA LEONOR.Ya yo llego. Mas (¡ay Dios!) ¿Este es el Rey? REY.¿Quién sois vos?DOÑA LEONOR.Habiéndoos visto, quisiera Que vuestra piedad atenta Me excusase, gran Señor,La vergüenza y el dolor De referiros mi afrenta;Que sin decir mi bajeza,No puedo á Tellp García Culpar, pues su tiranía Comienza de nií fiaqueza.. REY.Basta, ya tengo noticia De donde su error comienza;No os ha de costar vergüenza El que yo os haga justicia. •DOÑA LEONOR.Pues, Señor, ya que sabéis Su delito y mi desdicha,Pues á no ser él ingrato ‘No fuera culpa la m ía;Ya que sé que sois testigo De sus soberbias.esquivas.Pues se atrevió su desprecio A vuestra persona misma,— Supondré en mi propia queja La ofensa vuestra y la m ia;Que aunque á vos no llega el daño Cón que yo soy ofendida,La circunstancia sí.llega;Que el que el honor tiraniza ])e.los humildes vasallos, • Desprecia en vuestra justicia El poder que los amparaY  e l  b r a z o  q u e  lo s  c a s t i g a .Y para que mas os mueva Las iras que os justifican(Que aun en Dioslas suponemos Cuando son justas las iras),Sabed, Señor, que á esas plantas Me traen las lágrimas m ías, Llorando mas en mi afrenta Infamias que tiranías.A p e n a s , S e ñ o r , s a l í ,De su casa despéciidá,Con las injurias que visteis, Cuando á pedir vengativa Justicia de tanto agravio.Mi justo enojo camina;Y estando para Madrid Previniendo mi familia,Al coche con sus criados Llegó don Tello García,Y maltratando los míos,
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• Hasta mí persona misma■ ^deció, el desprecio iníanje •D6 *süs manos atrevidas.■ Desjarretaron las mu'^sY él coche lucieron astillas, Diciendo : «Si hay rey que pueda Castigar mis demasías,Entre las otras , de aquesta - - Venganí^a lamb.ien le pidan.»Yo de su fupor huyendo, No-busqué prevención digna;Oue lio siendo la decente P o sib le , h a llé  la  precisa. Sindecord, Señor, vengo,Oue no dejó mi desdicha&  mi honor ni en nii respeto parte que no esté ofendida.: . Defendedme, gran Señor,De quien ño solo me quita ; El honor, pero también• .La queja me tiraniza.Porque mi dolor os busca Para quejarme, se irrita;Y m e d o b la  la s  a fren tas Porque llo ro  m i d e s d ic h a ,■ Q u itarle  al d o lo r la queja Es lA p o strer t ir a n ía ;Que ál golpe, Señor, que hiere,
i Quien el sonido le quita? leste agravio la venganza,.A. vo s, Señora o s  o b lig a ;’Que vos so is e l a g ra v ia d o , A u n q ue yo soy la  o fe n d id a . - A quien de sa tisfa ce rse  No es capaz', si b ie n  se  m ir a ,El agravio no le ultraja,Aunque la ofensa le epripia. ‘* En tanto la injuria afrenta,En cuanto en quien ía reciba Hay respeto qué se pierde, •Y riesgo que no se mira.Por esto al que está sin armas No le afrenta, aunque le irrita.La injuria, porque le falta El brazo que la resistá.Luego si en mí no hay poder Para resistir sus iras*,■ ^oés mi pecho á quien agravian ¡ Aunque es él á quien lastiman,' Sino el vuestro; porque siendp Quien al humilde apadrina,Y cuando en vos su defensa lis Obligación precisa,— ■ .' E l q u é  a l  in fe r io r  u lt r a ja ,.Pierde con sü tiranía ■Á vuestro amparo el respeto, y el lenior á la justicia,. .Que es en vuestra regia mano La rienda con que caminan Con frenólos poderoso.s,, Y  J o s h u m iid e s .c o n  g u i a .. No se desboqué, Señor,Su soberbia á su malicia,^ues vuestro iriiperio asegura )üé sü furor lé reprima.? no os fiéis del decoro De vuestra soberanía;Que quien no os temé, Señor, Os.ainaga, aunque no os tira, y Guando él caballo corre Desbocado, no peligra |olamenteel que atropella,^ino el que lleva en la silla. ’ gaijga eslá soberbia plaiita,* crece tan altiva, • 

i subiendo como trono,  ya como nube o§ eclipsa* y stcoino buen cultor,. No está tan endurecida,• Que podáis cortar laS ramas ' -De su soberbia, y se humilla suerte que no haga sombra
1

E L VALIENTE JUSTICIÉUO.A las flores que marchita;.Porque luz no les usurpe *, Dejándole las precisas, ,Cortad las ramas ociosas;Y sin ser estorbo viva,Porque se enlace con él La yedra que se le arrima.Pero por mi honor ós pido Que templéis lá medicina,Sin usar de la violenta Hasta probar la benigna.Córtese el brazo, Señor,Si lodo el cuerpo peligra,Mas no quedé manco y feo,Si á su sanidadño im plica;Porque cuando á vuestras plantas * Mis lágrimas solicitanDe mi dolor el remedio,De mi decoró la vidav La salud de mi dolencia,.Y el descansó á mis fatigas, Rey, padre y médico OvS^halíó;Y curando mi desdicha,Dando remedio á mi afrentaY amparando mi justiciaj Por vuestro hpnór mismo sea Regalo la medicina.■ • REY.Tan justo enojo provoca .En mi pecho ésta noticia.Que me he ifienester vQ'todoPara refrenar mis.irDs;Mas yo daré en su castigo Circunstancias tan medidas A su tirana altivez,Que su soberbia se rinda.Ya yo estoy bien informado, Vespero á Tello García. Esperadle vos también;Que pues venis á pedirla Hoy, antés que de palacio. Salgáis, os haré justicia,{Ya$e con don Gutierre,)
*  ’  ; v

V.

D O Ñ A  L E O N O R  ,  I N É S .iNñs.
■i i Qué severidad, Señora!‘ ¿Si hace nuestra fantasía La majestad en lós reyes? Porque cuándo allá en la villa •Le vimos, pie pareció •Tan hombre, que yo po.dia Determinarme á tentarle;■ Y acá es una estatua viva;Que yo pensé al escucharle Que hablaba de ía otra vida.. DOÑA LEONOR.Tanto el oficio de rey A la persona autoriza, ' .'Que se ve corno deidad ,Al que cDiñó rey se mira.Mas ;ay Inés! ¿no es do.n Tello E l que viene? .INÉS;'.  ̂ Y su familia.Que es mas queia de.Koé;Mas yo pienso que es la misma, Porque es todo puanto hace Efecto de ío que bríndal“i

*  > *  •y
* • \í Én los impresos :Porque la luz les usurpe,

m
ESCEN A  VI.DON GÜH'JERRE, DON TELLO , PE^ R E JIL ,. AcoMiíAÑAiiiENTo; todos & la — DOÑA LEONOR y INÉS, 

qUe se retiran, •
4 • *DON GUTIERRE. .Desdé aquí habéis de entrar solo,D.ON TELLO .Un rico-hombre dé Gastilía,Pára entrar á hablar al Rey,Con sus deudos se autoriza:To.dp  ̂han de entrar conmigo,Quo esto es préemineñeia mia,‘Y caso que no lo-fúera,Basta el ser de mi familia;Que vienen aquí éséud.eros De nobleza tan ahtigüá,_Que al Rey no le deben hada.PEREJIL.♦ *  •Y  el Rey. es quien.deberia,Si se ajustase la cuenta;Que aquí está una pobre hormiga,Que tuvo un padre tan noble.Que estuvo toda su vida Vertiendo sangre por él. . * *DON GUTIERRE.Muy gran soldado seria.PEREJIL.No fue sino quien mataba ‘ \Las aves de su cocina. •DÓN TELLO.Entren todos. ’ ̂ DON GUTIERRE., No entre nadie;Cerrad esa puerta aprisa (a).*—Aquí ha dé salir el Rey, .Espere vueseñoría.--

{Yase con el acompañamiento'y cierran. puerta.)
%

ESCENA VII.DON T E L L O , P E R E JIL ; DOÑA LEONOR Y INÉS, retiradas.
I   ̂ ♦  *DON TELLO.¿Qué es que espere? ¿Yo esperar? Pues el Rey de mi Venida ¿No estaba ya prevenido?Cuando que-venga me avís.a, - ¿Con tal despreció me trata?Guando ala  persona.misma Del conde de Trastamara.,Su hermano, es igual la mi^En el asiento y el trato?.¿Yo esperar? .PEREJIL.Si bien lo miras,Todo es ll^^arte judío.DON TELLp, ^Volverse á Alcalá imagina Sin hablarle despechp,PFR EJin .Déjalo para otrq día,Que ahora no querrá laDON* TELLO.¿Qué’guarda? PEREJIL.¿ Qué? la amarilla,Que tiemblo Sella:PON TELtO.

» . *  í -  :  ‘

(a) Echad ahí- el golpe aprisa^
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.PEHIÜJIL.
Y ola  tengo  anlipalia , ^Porque es del color del miedo.DONTELLO.¡ Que á mi me cierren! ^PEREJm-

MaliciaEs cogerte en ratonera,Y imagino... DON TELLO.¿Qué imaginas?PEREJIL.Que han dé soltarnos al gato. 
{Repara don Tello en doña Leonor.)DONTELLp.Mas ¿quién es?PEREJIL.¡ Santa Lucía!Vive Dios, que este es el queso; Pescáronnps en la mina.don  t e l l o .¿Quiénes? PEREJIL.¿No sois vos Leonor?
(Doña Leonor y Inés se presentan.)* d o ñ a  LEONOR.Yo soy la desconocida,Don Tello, y vos el ingrato,d o n  TELLO.Vendréis á pedir justicia.DOÑA LEONOR.Sí vengo. DONTELLO.¡Bueno, por cierto!PEREJIL.Pues ¿te espantas de que pidan?DON TELLO.pues porque os desengañéis,Aboía veréis lo que estima El Rey hombres como yo, *En quien su imperio se fia. >DOÑA LEONOR.Ko es dudable, pues os llama.PEREJIL.¿Cómo llamar? Nos convida A almorzar, que le han traído Tocino de Algarrobillas.INÉS. • .Si será; mas podrá ser Que os haga mal la comida,Si coméis dé convidados.PEREJIL.Nadie en palacio se ahita, Principalmente galanes,Que lo que comen suspiran.DOÑA LEONOR.Con toda esa vanidad,Fio yo de la justiciaDel Rey, que nos haga iguales.d o n  TELLO.¿En qué? DOÑA LEONOR,En distribuirla. ;, ' DONTELLO.¿Qué es ig u a les? .PEREJIL.¿Qué es iguales?¡ Igualársenos querían!¿Somos nosotros gazapos O perdigones de rifa ?DOÑA LEONOR.¿Tan difícil es? PEREJIL.Y lauto.
Que mas presto iguaíavia

.  • j

Unos órganos el Rey,Que á mi amo con la misma Gran Cenobia; ¿qué es Cenobia? Ni con la'infanta Sevilla,Ni la Giralda; aunque fuera Mas alta catorce picas Ni aun quincé. INÉS.Mire que es falsa.PEREJIL.Por eso ustedes envidan.don  t e l l o .Perejil, deja esas locas.0 DOÑA LEONOR.Inés, esta demasía Parará en mayor ultraje; Quitémonos de su vista.. INÉS,Vamos. — Luego lo verédes.
{Vase con doña Leonor.)

.'í̂ i
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E S C E N A  V IH .D O N T E L L O , P E R E JIL ; luego, H,h REV Y DON GUTIERRE.
PEREJIL.Agrájes lo pronostica. —«Pero el Rey sale, Señor,.,DONTELLO.Vive Dios, que está corrida Mi vanidad de que el Rey Desté modo me reciba.

(Entra el Rey leyendo una carta, y pa
sa por delante de don Tello sin re
parar en él.)DON GUTIERRE.Esa , Señor, es su carta.REY.Mucho mí hermano me obliga,d ó n  t e l l o .Perejil, ¡qué es lo que veo!PEREJIL. ,Por las santas letanías,Que es éste el buen Aguilera*DON TELLO.¿Quiénes? PEREJIL.Él es por la pinta,DQN TELLO.Sin mí estoy de haberle visto*«PEREJIL.Ya te espera; llega aprisa..REY.(¿fie.) «Cuando la ley de buen vasallo »no me obligara al rendimiento que sdebo ávuestra alteza,.,»don  TELLO.A vuestros pies, gran Señor,E stá  don Tello García.

{El Rey le m ira , y prosigue leyendo.)REY.«La razón de vuestro hermano no me sdejará faltar á esta obligación.»d o n  TELLO.

«obediencia, espero licencia dé vues- »lraaUé.ta párá ponerme á sus piés.,.»DON TELLO. < •Si vuestra alteza, Señor,En mí no ha puesto la vista...P E R E JIL ..
4Sordo está el buen Aguilera.DON TELLO.Que me miréis os suplica...REY. • • '

{Lee.) «Y para que si le enoja mi poca ' «fortuna, castigue en m í, no lu culpa,; «sino la desdicha...» |DON TELLO.
Dé vuestra  alteza la m ano...
{Áp. ¿Esto conmigo se estila?)PEREJIL.Siéntese el buen Aguilera.DON TELLQ.Si vuestra alteza no inira..iREY. ■■■;,

{Lee.) «Que siempre en mí será dé/' , «mas precio su desenojo que mi vi-' '% 
yid .̂— Elconde deTrastamara.ToPEREJIL.Tampoco el buen Aguilera Usa en su casa el dar silla.DON TELLO.Señor, llamado de vos...REY.¿Quiénes? DON TELLO.. Don Tello García.REY.Guardad, Gutierre, esa carta. 

iyase con don Gutierre.)

I .  i 4 'I ^
E S G E IV iU X . JDON T ELLO , PEREJILPEREJIL.Este estilo es de Castilla.DON TELLO.

1 Desprecio á mí? Ya se abrasa El corazón con mas veras.; PEREJIL.
1 Pues ¿quién son los Aguileras,i FcpiiHprns de mi casa? I . '

¿Qué puede ser esto? El Rey No me oye ó no me mira.PEREJIL. *Alcese el buen Aguilera.DON TELLO.A  vuestras plantasse humilla....  REY.
{L e e .)  «Y para demonstracion de mi

Escuderos de mi casa?DON TELLO.Pues ¿no lo son?PEREJIL.Ya lo infiero.DON TELLO.En mi sangre es-cosa extraña.PEREJIL.Mas, como es de la Montaña, 'Anda tonto este escudero.DON TELLO.
¿ Con las vanidades m íasUsa el Rey tal desagrado?PEREJIL.Señor, le habrán ya informado... ,d o n  TELLO.¿De qué? PEREJIL.De tus niñerías.DONTELLO.Todos, con semblante esquivo, No hicieron caso de mí.PEREJIL.Sí han hecho caso de t í ,Pero ha sido acusativo.
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d o n t e l l o .Pues desprecia mis trofeos, C u an d o  me baya menester 
A Alcalá me vendrá á ver. Vamos de aquí.' E S C E N A  X .EL REY.—DiCH0$.BEY.Detenéos.DON TELLO.señor, yo ... porque resista Mi pecho... a vos el favor...REY.Quien no me tiene temor 
,1 Cómo se turbó á mi vista?DON TELLO.Yo no me turbo.PEREJIL,Es verdad;Que como no ha consum ado,,Aun no está recien casado.REY.
(Ap. yo haré qiie os turbéis.) Llegad. V  ’ ' {Deja caer un guante.)DON TELLO.A vuestros pies, gran Señor..,El guante se os ha caldo.REY.; Qué decís? d o n t e l l o .Que yo be venido...
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REY.¿Oüdoloyo? DON TELLO.Si es favor,Cuando'á besaros la mano Vengo, que el guante perdáis.REY.¿Qué decís? ¿No me le dais?DON TELLO.Tomad. (Levántale.)REY.Para ser tan vano,¿Os turbáis? ¿Qué os embaraza? ^DON TELLO.El guante.
{Dale el sombrero por el guante)REY.Este es sombrero,Y yo de Vos no le quiero Sin la cabeza.,  PEREJIL.rZaraza!* * REY.En fin, ¿vos sois en la villa Quien al mismo Rey no da Dentro de su casa silla :El ricoshombre de A lcalá,Que es masque el Rey en Castilla(¿n)? Vos sois aquel que imagina Que cualquiera ley es vana?Solo la do Dios es dina;Mas quien no guarda la humana,No obedécela divina.¿Vos qiiien, como llegué á vello , ^Partis mi cetro entre dos,P u e s  n u n c a  m i fir m a  ó  s e llo  S e  o b e d e c e , s in  q u e  v o s  D eis lic e n c ia  p a r a  e l lo ?Vos quien vive tan en sí,Que su gusto es ley, y al vellas,No hay honor seguro aquí En casadas ni en doncellas?

Esto ¡ lo aprendéis de mí l Pueálentended que el valor Sobra en el brazo del R ey ,Pues sin ira ni rigor Corta, para dar temor.Con la espada de la ley.Y si vuestra demasía Piensa que hará oposición A su impulsó, mal se fia;Que al herir de la razón No resiste la osadía.Para el Rey nadie es valiente,Ni á su espada la malicia Logra defensa que intente;Que el golpe de la justicia No se ve hasta que se siente.Esto sabed, ya que no Os lo ha enseñado la le y ,Que vuestro error despreció;Porque despues de ser rey.Soy el rey don Pedro yo.Y si á la alteza pudiera Quitar el violento efeto,Cuyo respeto os altera,Mi persona en vos hiciera Lo mismo que mi respeto*Pero ya que desnudarNo me puedo el ser de rey.Por llegároslo.á m ostrar,Y que os he de castigar Con el brazo de la ley ,Yo os dejaré tan mi amigo, ^Que no darme cuchilladas Queráis; y si lo consigo,A cuenta de este castigo Tomad éstas cabezadas.
(Dale contra un posie, y vase )

E SC E N A  X I.

DON TELLO, PEREJI&.DON TELLO.i Cielos’, con tal deshonor,A mí ultraje tan infame!¡ Que para esto el Rey me lláme!PEREJIL.¿ Dolióte mucho, Señor ?don TELLO.¡ Ay de m í! sin alma debo, ,De sentir pena tan rara; ¿Conmigo afrenta tan clara?PEREJIL.Es por si has menester buevo.pON TELLO.¡ Que^el Rey las manos osadas . Ponga eu tan nobles vasallos!PEREJIL.Sabe que tienes caballos,Y te da las cabezadas.

(fl) ¿Es mas que rey cü Castilla?4

DON TELLO.Más que el furor de sus manos, Siento qué aje mis blasones.PEREJIL.Apriétate en los chichones Unos cuartos' segovianos.d o n  TELLO.¿ No pudiera la lealtad vengarse deste furor,Sin que fuera deshonor Agraviar la majestad?Que entonces de mi nobleza El brazo se había de ver, Aunque juntase el poder.El valor y la grandeza.Mas si impulsos soberanos Ofenden al inferior,¿Qué valor e s , si al valor Ata el respeto las manos?

f  'Fuera en campaña, y no aquí,Y fuera el reñir blasón.PEREJIL.Riñe tú con morrión;Que yo apostaré por tí.DON TELLO. '¿ Qué dices, necio, villano?¿Tú contra mi el labio mueves? .¿Ni aun con la queja te atreves A lo que poder tirano?PEREJIL.Yo no hablo mal de su alteza,DONTELLO.Pues, cobarde, ¿por qué no,Si me agravia? PEREJIL.Porque yo Escarmiento en tu cabeza.Mas ya que el darte le plugo, Véte, y teme la ocasión;Porque de algún coscorrón'Se suele alzar un verdugo.Y veslo aquí dicho y hecho. Porque por aquel postigo Viene aquí un tropel de guardas,Y es mala señal, por Cristo Que tú no eres monumento.
E S C E N A  X H .DON G U TIER R E, D o Na  MARÍA, DONA LEONOR, IN É S, guardas. 

—Dichos.DON GUTIERRE.Entren,^señoras, conmigo.PEREJIL.No es nada lo que va entrando,DON TELLO.% •¡ Válgame el cíe lo ! •; qué m iro!¿ Aquí está doña María ?PEREJIL,A fe que te la han traído Antes que ella haya llegado.DON GUTIERRE.
6on Tello, como ministro, A quien esta diligencia Encarga el R ey, he venido A que aquí reconozcáis Estas señoras. PEREJIL.¡Qué lindo! Con esto á mí me dan soga.DON TELLO.Ya las he reconocido :Una, porque fué mi dama;Y otra, porque solicito Que sea mi esposa.DONA LEONOR.Tened.La dama, si habíais conmigo, Lo fué por vuestra traición; Porque yo del honor mió Dueño os hice, con palabra De esposo. DON TELLO.¿ Quién os ha dicho Que yo lo niego? Es verdad,DOÑA LEONOR.Pues si vuestra dama he sido, A lo que es engaño vuestro No llaméis intento mió.DOÑA MARÍA.Y si hacerme vuestra esposa Queríais, no con motivo ^

éElipsis: no fué con motivot etc*
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s t e ' COMEDIAS E S C O G lB A S á É  DON A fítíStÍN  MORETO Y CABAÑA.De Yolmjtad en mi afecto,Sino tirano y altivo,Robándome de mi esposo,Que os eligió por padrino.DONTELLO.Todo es a si; mas ¿qué importa Qjúe yo de.un pobre hidalguillo Quite ó robe la m ujer,Cuando, atento, se la quito Antés que su esposa sea ?DON GUTIERRE.^ •De lo que habéis respondido . Haré información al Rey., DONTELLO.Decidle (jue yo lo digo;Y si esto tiene por culpa ftue merezca su castigo,Se acuerde que le defiendo Susreinos.

DONA MARIA.Temblandb'Vby de su vista.bÓN GUTIERáfe.♦ 4
Venid en tram bos.DON R o d r ig o .■ Yá os sigo.

REY.

E SC E N A  X !V .E L  R E Y , llG N  G U T IER R E, DON T E L O , DONA LEO N O R, IN É S, PEREJIL.

E SC E N A  X Ill.DON RODRIGO; luego, E L  REY.
— Dichos. •

REY.Esperad, don te llo , vos.— Gutierre, ¿qué ha respondido Don Tello a doña Leonor?DON g u iu e Rr e .Que es Verdad que la ha debidé Su honój* y la dio palabra De ser su esposo., r e L  {Á don Téilo.)

¡i-

. i

Dándola luego la m ano..^ *  pDON TELLO.
4  *  •Vos, Señor, de mi albedrío No sois dueño. REY., * Así es Verdad.DÓNTELLOi,  , , , Pues si yo cohtrá úifmisnib .vida, {Saca la espada.)} jje ¿g ser,'dando,lá mano■ DON GUTIERRE. A'MújérYjué hó ab'OrrecidO¿Quéesesto.? | Dé mi hacienda, que lo sois .(Guando haya sido delito)

DON RODRIGO.Arrepentido,De cobarde, espero aguí A don Tello; mas ¡que miro! Aquí están él y nli esposa.— Quien halla lo que ha perdido, En cualquiera parte puede . Cobrarlo, y el honor mió Está en tu vida.
PEREJIL.jQue ha vénidd su marido;DON GUTIERRE.El Rey salé; deteriéos. ■ .REY. {Sale.)¿Que es ésto?DONTELLOi,Haberse atrevido Uii hidalgo á mi persona,Por haber, acaso visto Qué no mé da vuestra alteza E l honor dé que soy digno,DON RODRIGO.Yo le hallé aquí con mi espósa'iY aquí cobrarla he querido.REY. .• ♦ < ♦Pues ¿ en palacio? —Prendedlos.DON RODRIGO. ♦Pues, Señor, ¿no me habéis dicho Que puedo cobrar mi honor Sin que cometa delito?REY.Nô  aquí ni en esta ocasión,,Donde perdéis, atrevido,,A ini decoro el respeto,Y el temor á'mi castigo.—' Llevadlos.—Y advertid vos.Qué és don Pedro el que lo dijo,Y quién os prende es el Rey,DON TEbDO,

% •Yo solo las armas rindo A Vuestra alteza.d o ñ a  MARÍA.Señor,Yo por mi esposo os suplico. . .
REY.Ya ningunopodrá serlo . De-ios dos; y así, os aviso 'Que os retiréis á un convento,O busquéis otro marido.

Lá podéis sálisfacér,Sin violentar mi albedrío;Que en un hombre como yo, I.Sobrado será^el castigo De quitarme dé mi hacienda •Lo que parézca rnedidb Para paga de su honor. .R EY.Aceptar ése partido .Toca á la parte, no á mí.DOÑA LÉONÓR.Pues yo , Señor , no le admito; Que si el ;(iro, siendo tanto Lo que la tierra atesora,.Y  las perlas qué, la Aurora Cuaja con líquido Han té,Se juntase agora á cuanto Don Tello me puede dar,No bastaran á esmaltar La mancha que.hacernje intenta; Porque es un yerro la afrenta Que no se püede dorar.Mientras palabra me dió De esposo, honrada me infiere; Cuando dice que no quiere, Lustre y honor pierdo yo. 'Para Ib’ que prometió Tengo sobrada nobleza;Mire ahora vuestra alteza Si me la debe cumplir,Porque yo no he de salirSin la mano ó la cabeza.
 ̂ %DON TELLO.Los ricos-hombres nó pueden Morir por ésos delitos. , ‘REY.¿Quién estableció'esa ley?DON TELLÓ.Privilegios concedidos De réyes, abuelos vuestros»,A los que grandes nacimos.

, (Váse.) ¿Serán nías reyes que yo? .DON TELLO.No, Señor. • -REY.Pues si lo mismo Soy yó que ellos ̂  de la léy Es árbitro qqien la hizo,Y yo la sabré guardar Cuando importe á mis motivos,Y derogarla también,Para hacer justo castigo.Si vos prpmetisteis ser Esposo suyo, cumplidlo', Porque no os arriesgué el alma Con la vida ese delito.Mas si debeis ó nó hacerlo,No me loca á mí inquirirlo',Sino á vuestro confesor; 'Consultadle,ese peligro, , Porque, que os caseis ó no, Mañana, por plazo fijo,Os co rta ré  lá Cabeza -  Llevadle ahora al castillo.
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E SC E N A  X V .
- 1  •

•* \ * r .> .AiDON TELLO , DON GUTIERRE,DOÑA LEONOR, P E R E JIL ,  INES, * ’ y'é
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DONTELLO.Cielos, ¡qué es esto que escucho!PEREJIL. .¡Cáscaras ! dijo Arídrésillo.DONTELLO.¿Aquí no hay apelación?DON GUTIERRE.
< *  JLa de hacerlo que os ha dicho, ’Si importa á vuestra conciencia, Porque el Réy ha de cumplirlo.DONTELLO..,Bien podrá por la grandeza;Mas si pudiera mi brió,Depuesta,1a majestad,Qüé confieso que he temido,Yo hiciera...DON GÜtiÉRRE.Vamós; <lue es estoJustificar el castigo.DON TELLO, .En fin, ¿Vámbá á ihorir?DOÑA LEONOR;¿Que en fb i, dbn T ello , has querido Dar primero lá cábézá Que la mano? .DO Ñ 'TEttb.Yá es preciso Lo que el poder quiere.PEREJIL. Inés,Si te acuerdas, pues ha sido Todo, manos y cabezas j ¿Fué en sábado este delito? .INES. ' . •Si tú hubieras dicho lunes,No hubiera en sábado sido;

éPEREJIL.Mal bajá mi lerigiiá infame;DON tE Llb-.Ya no hay 'qúe trátaV, ámig'ó,Sino de enmendar el yéVfo.DOÑA LEONOR.’ .Si eso inientas , aun resquicio Abre á la piedad el Tuego;bON TELLO.
Ya no podrás conseguirlo.
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doña  LEONOn.Pues i tü querrás ser mi esposo?DOÍ^TELLO.NO lo querrá el albedrío;Mas querrálo la violencia.\ d o ñ a l e o n o b .Pues yo á hallar piedad me obligo.d o n  TELLO.V a, Leonor, será imposible.d o ñ a  LEONOR.iPor qué? ̂ - DON TELLO.! Porque el Rey lo ha dicho.d o ñ a  LEONOá,’La amenaza no es palabra.DON TELLO.Téngole muy Ofendido.d o ñ a  LEONOR.• Ah, don T ello , á qué mal tiempoReconoces tus delitos!DON TELLO.¡ Ah, I^eonor, qué tarde vuelvoX mi olvidado cariño!d o ñ a  LEONOR,Yo iré á llorar.DON TELLO.Yo á morir.DOÑA LEONOR.Yo á solicitar tu alivio.DON TELLO.Ya,- Leonor, mi vida es tuya;No defiendes lo que es mió.
{Vase con don Gutierre.)DOÑA LEONOR.¡Cielos,' siempre un desdichado llalla entre otro mal su alivio! ( T te .)

»  s  ^

E S C E N A  X V I.
jI N É S , P E R E J I L .

% PEREJIL.A huen tiempo se requiebran.INÉS.¿Perejil? PEREJIL.¿Repollo mió?
Inés..̂ TÚ ¿ no me darás la mano ? ̂ PEREJIL.Antesyo á tí te la pido;Porque voy á dar un salto.'iNÉS., ¿No te has de casar conmigo?PEREJIL.No.

t INÉS:Pueg te llevará el diablo.PEREJIL,. Menós mal sei’á. INÉS.¿Qué has dicho?PEREJIL,Que mas demonio me lleva yo me casocQuligo.

E L  V A L I E N T E  J U S T I C I E R O ;
f

JORNADA TERtERA.
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Sala del alcáiár. .. E S C E N A  P R I M E R A .
j  *DOÑA MARÍA, D Ó Sa  LEONOR,... I N É S .

• <DOÑA LEONOR. '
• iYa, belladona María,El rigor es impiedad,La venganza es crueldadY la queja es tiranía:Ya está clon Tello rendido, ^Y  á muerte está coodenádo.,Y  de verle tan postrado, ‘El pueblo á piedad movido.Temple tu venganza puesEl ver que, aunque te ofendió,En lu lionor no le injurió,Aunque pudo descortés.Y no vengas desla suerte,Cuando le acusa la ley,A hacer que apresure el Réy Los términos de su muerte.

INÉSi%Ten lástima d'e la pena De Perejil iiifelice,Que, si escapa desta, dice Que se ha de hacer yerba-buena; Que, conio tiene costumbre De afligiráe de un pesar, ,Si le sacan á ahorcar,Se ha de ahogar de pésadumbíC.DOÑA MARÍA.Leonor, si de mi venida Presumís esta intención,No sabéis en la aíliceion ?En que llego á ver mi vida.Preso'don Rodrigo está Porque en palacio el aceró Sacó, y el rigor severó De la justicíale da Sentencia esquiva de.muerte,Bien que admite apelación;¥ con esa pretensión A palacio desta suerte Vengo á ver si rigor tanto . Puede mi llanto templar.DOÑA LEONOR.Pues desa suerte ayudar .Nos podemos con el llanto.. ,IN É S .Señora , al llanto te agarra,Y  lloremos á la p ar;Que mas fácil de templar Será un rey que una guitarra.Que si á sollozos y llaiiios Su dureza enternecemos,Siendo Pedro el Rey, dirémos: «Parece que somos'sanlos.»DOÑA LEONOR.Pues al paso le esperemos;Que pOr aquí ha de salir." jNÉs.;Dios nos lo deje plañir -De modo que le ablandemos.
e ü c íe :ñ a i i .E L  REY, DON GUTIERRE, CRIADOS.

/  Dichos.
i¡^‘ REY,Cerrad, Gutiérré, esa puerta;Que no ha de salir de aquí...

DON CtlTIERRE. '¿ Q u i é n ,  S e ñ o r ? REY. ■ . •- , ' {Áp. ¡Estoy ¡sin mí!)¿Quién entró, no estando abierta?DON GUTIERRE.Aquí, Señor, nadie ha entrado Qüe dé á tU enojo ocasión. ,■ REY.
{Ap. ¿ Qué me quiere esta ilusión? No da á mi valor cuidado Tanto marcial desacierto, 'Ni se le dieron.esquivos Tantos enemigos vivos,Y ¿ quiere dármele un muerto? Desde que airado maté Aquél clérigo atrevido,En cualquier parte ofendido La imaginación le ve.Siempre, que esté solo ó nq;Se me viene al pensamiento,Y que be de ser dice al viento «Piedra en Madrid)), ¿Piedra yo? Pero ¿ por qué esta visiónMe obliga áníi á discurrir?Piedra seré en no sentir •Tan vana,imaginación.)Gutierre, ¿has notificado A don Tello la senténcia?DON GUTIERRE.Ya está de la diligencia E l Secretario encargado,Y ya el Infante ha partido.REY.No quiero que se publique Qüe espero á mi hermano Enrique Hasta que él haya venido;Que en él y en Tello han de ver Mi castigó y mi perdónJuntos.. ' DON GUTIERRE;y  será razón.

iREY. (Ap.)A síle doy á entender Que, pues su soberbia loca,Como rey, tengo postrada.,Le he de hacer ver-con la espada Lo qüe á mi valor le toca.. DOÑA LEONOR.Lleguemos, doña María;Que esta es’la ocasión mejor («).— A vuestras plantas, Señor..., REY.¿Quéquereís?' - *d o ñ a  LEONOR, ‘La pena mía No puede, Señor, venir Sino á pediros á vos ; •Que si os mira como á Dios,Fuerza es que venga á pedir.. ^, REY./  %Justicia me habéis pedido,Y ya la be mandado hacer.DOÑA LEONOR;Pues lo mismo viene á ser.Señor, lo que agora pido ^Pues, según de vos se indicia,Por ser imagen de Dios,Lo mismo ha de ser en vos L a  piedad aue la justicia.'Pues si arrepentido el hombre Llegáis, gran Señor, á yer,Tener piedad es hacer Justicia con otro nombre.
(d) Que esta la ocasión ihayor.'
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314 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA,/  b o ^ a m a h í a .Y o , Señor, del mismo daño Temerosa, á vuestros pies, Por ser del mismo interés, Su petición acompaño.REY.¿Qué pedís?■ DOÑA LEONOR.♦ A vuestra altezaYo por entrambas, .Señor,Lo diré, aunque con terhor De enojar vuestra grandeza {a).REY.La petición que no es buena Nunca Ofende la razón;Que una injusta petición, Negándola, se condena.Y aunque la vuestra haya sido No justa, escucharla es ley; Que á una y otra debe el Rey Tener igual el oido.Que él por sí nada resuelve; Mas con cuerda distinción Deja entrar á la razón,YA la sinrazón la vuelve^DOÑA LEONOR.P u es, generoso don Pedro,Cuya justicia la fama Pondera tanto, que deja (̂ )Por exceso la alabanza;Yo, que, mi honor ofendido,Por lavar la oscura mancha Invoqué de vuestro brazo La protección soberana,—En vuestra heroica justicia Provoqué defensa tanta,Que ya mi honor su castigo Tanto Oprime como ampara.Del delito de don Tello Venganza OS pidió mi fama;Mas ya, aunque es justo el castigo, Es injusta ia venganza.Para merecer la pena Bastó el desprecio, la sacra Violencia de la justicia,Que vuestro valor iguala í Mas para no padecerla,También á la ley le basta Que, arrepentido, la tema E l que ciego la quebranta.De ser mi esposo don Tello^Me cumple ya la palabra;Sí el negarla le condena,El cumplírmela le salva»Revoque pues la piedad Lo que la justicia manda;Porque en su muerte, Señor#Soy yo la mas castigada.El pierde la vida, y yo Pierdo la vida y la fama,En quien, teniendo mi honor,Se hizo ya prenda del alma.Ya quien me ofendió me obliga; Que en quien se, arrepiente y llama, Lo que como agravio irrita,Ya como lisonja halaga.Ya, gran Señor, de don Tello Volvió á las culpas ingratas La cara vuestro rigor,Vuestro desprecio la espalda.Y  pues de una y otra siente Ya el castigo, eso le basta;¿Qué tiene que hacer el golpe En quien rindió la amenaza? Vuestra piedad solicita,Y ya postrado la aguarda;¿Para quién se hizo el perdón.Si el rendido no le alcanza?(fl) De enojará vuestra alteza. 
(b) Pondera tanto, que puede

En un castigo, Señor,De quien mereció tu saña,La justicia es quien condena,Y el poder es el que mata.Pues si el-poder os confiesa Su rendimiento, ¿ á qué pasa La ejecución del castigo,Si mas blasón os alcanza Lo qüe la justicia enmienda Que lo que el poder acaba ?Del árbol que al suelo inclina Las ramas, que vicio alarga,Por no malograr el fru to ,Mas dignos son de alabanza Los que la rama enderezan Que ios que corlan la rama.Si la victoria sin sangre Mas al vencedor alaba,Logre aquí vuestra*jiisticia Tan victoriosa alabanza.Justicia es cortar el paso A una vida que va errada;Mas justicia y providencia Hacerla buena de mala.Para qúe sirva un vasallo Con fe pronta, firme y grata;Es deuda en vos prevenirle El premio de la esperanza.Pues si le teneis mas fijo A quí, por razones tantas Para lograrle mas firme,Menos costa y mas ventaja •Será omitir un castigo ‘Que conceder una gracia.Y si. aquí vuestra grandeza La lia de conceder, logradla En el amor de las dos,Pues conducidas entrambas De una amorosa violencia,Venimos á vuestras plantas; ■Q u e, aunque amor en nuestro oido Es indecente palabra,El ser*de nuestros esposos La vuelve decente y casta. Muévaos, Señor, al perdón El justo dolor que causa En nuestro amor su castigó;La piedad, que mas ensalza El nombre de justiciero;La justicia , que es mas sacra Con freno que con azote;La corona, que avasalla Mas al perdón que al castigo;La ley, que es mas soberana Por las hojas de la oliva Que los filos de la espada Que, cuando no sea en don Tello Cierta la enmienda, mas falta Es perder un buen vasallo Que el daño que le amenaza.REY.Ya venís tarde, Señora, Pues de don Tello la causa Tiene ya justa sentencia, Que de mi mano firmada, justicia y piedad supone,Y la concuerdan entrambas.DOÑA MARÍA.Pues, Señor, mi petición, No siendo la culpa tanta De don Rodrigo, mi esposo. Halle en el rigor templanza.REY.También respondí á la vuestra; Ya estáis las dos despachadas.INÉS.Yo, Señor, también soy parte; Que si á Perejil me matan,No tengo con qué comer . Carnero ya, sino vaca.

. DONA LEONOR.Señor, aunque haya sentencia, Dueño sois de revocarla;Mi pena y mi llanto os muevan,Y el honor que me restaura,INÉS.No le degüellen; que harto j Se degüella é l , si se casa.REY.La petición, que, propuesta,No me ofendió, replicada, Merecerá de mi enojo Ei castigo.—Despejadlas, Gutierre. ,DOÑ GUTIERRE.
___  iSalid , señoras.DOÑA LEONOR.¡ Qué entereza tan extraña!DOÑA MARÍA.¡Qué semblante tan severo!INÉS. {Ap.)Y ¡ qué acedo de palabras!DOÑA LEONOR.Temblando voy de su vista.

:  INÉS. {Ap.)■Vamos; que pienso que habla Ciruelas por madurar.DOÑA LEONOR.Murieron mis esperanzas.
(Yase con doña María y Inéñ.
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* '  I .E L  R EY, DON GUTIERREREY. '■ M
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(Ap. No solo por mi justicia Ha de quedar castigada,Para ejemplo á mis vasallos, Deste loco la arrogancia;Mas también por mi valor Ha de conocer que basta A castigar su osadía La violencia de mi espada.) Gutierre, cuando esta tarde Las oscuras sombras caigan, A la puerta del jardiir,Con secreta vigilancia.Me esperad , y allí tened Dos caballos y una espada,Y solo un mozo los lleve.
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DON GUTIERRE.¿Espada vos? Pues ¿os falta?REY.N o ; que aquí llevo la mía. ■DON GUTIERRE.¡Qué prevención tan extraña!REY.Es que quiero llevar dos.En la escuela de las armas ¿ No habéis tomado lición * De reñir con dos espadas?DON GUTIERRE.S í , Señor; mas^omo sé Que vuestro valor no se arma Para ningunos peligros Jamás de aquesas ventajas. Esa. prevención presumo De mas oculta venganza.REY.Pues si presumís, Gutierre, Que importa para otra causa,  Cuando yo no os la declaro, Sois necio en averiguarla;Que nadie tiene al criado
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Por consejero en su casa,
V aanel sirve al Bey mejorO urtace mejorTo que manda. 
^  ' d o n  GUTIERRE.Yerro fué de mi fineza.I REY.Pues sed discreto en logrará,
Y en ver que» pues no os ie fio, Fi secreto es de iitiportancia.^ (Vanse.)

Prisión del alcázar.
E S C E N A  IV .do n  TELLO, PER EJIL; UN SECUE- TARÍO, c o n  unos papeles; m  c r ia d o .SECRETARIO.En los decretos del Rey 

Pone nuestra diligencia Solamente la obediencia.Yaveis,don T ello ,queesley
Cumplir así su p rece lo ;Ya no hay que apelar al brazo,
Sino aprovechar el plazo 
Oue os señala este  decre to .
Mostrad valor y prudencia.DON TELLO.

4;É 50 es mas que morir? Pues ■Qué valor.es menester í>ara mbrir con violencia?SECRETARIO.■Que tengáis deciros quiero Valor para resistir.PEREJIL.Claro es que para morir Antes es menester miedo.DON.tELLO.Mas cuando no me perdona,Mira el Rey, pues yo le irrito,
La calidad del delito,Y no la de mi persona.Esto el Rey lo puede hacer;. Pero atienda su rigor Que no me vence el valor,SI me condena el poder.
Y que si fuera m e hallara 
De la p ris ió n , se r pud ie raQue en sus ministros no hubiera Qiiien á prenderme llegara.SECRETARIO.Pues ¿qué pudierais hacer Para intentaros librar?P E R E JIL .Pues ¿le quiere usted quitar Lo que pudiera correr ?Notifique usted, y tasa No ponga en nuestro poder.SECRETARIO.Pues ¿qué pudiera correr?PEREJIL.Mas que un alquiler de casa.DON TELLO.No es tiempo de repugnallo;Y así, yo he de obedecello.SECRETARIO. ^E§d es lo mejor, don Tello.DON TELLO.PuéB ya otro medio no hallo,A Leonor haced venir;'' pues lo ordena mi estrella, é con ella.SECRETARIO^Eso voy áf prevenir. ’ (Vase.)

E L  VALIENTE JUSTICIERO;
%

t

E S C E N A  V .DON T E LLO , P E R E JIL , UN CRIADO.
* CRIADO.Vos también ya habréis oido Que á muerte estáis condenado.PEREJIL.¿Hámelo notificado?CRIADO.Pues ¿no? PEREJIL.Pues no lo he entendido.CRIADO.¿Cómo no? PEREJILDigo que no;Vuelva usted, y no replique.CRIADO.¿Para qué? PEREJIL.Usted notifique Hasta que lo entienda yo.CRIADO.Pues oiga; que dice así ^Y en la misma causa escritos:«Por cómplice en sus delitos,A Perejil... PER EJIL.Tenga ahí;Y de ver me haga merced Si dice ahí Pedro Gil.CRIADO.Aquí dice Perejil.PEREJIL.Pues deletréelo usted.CRIADO.Perejil dice; ¡ Hay tal caso!PEREJIL.¿Es verde la letra?"CRIADO.No.PER E JIL .Pues ¿cómo puedo ser yo?¿Hay perejil negro acaso?CRIADO.Esos son vanos atajos.Está sentenciado uslc ,A muerte de horca.PEREJIL.¿D eq u e?CRIADO.De hotea. PEREJIL.Y ¿es horca de ajos?CRIADO.

Prevéngase. PEREJIL.; Que mis castos Deseos mueran al viento!CRIADO.¿Qué dice? PEREJIL.Que solo siento Morir en el tres de bastos.CRIADO. ’Haga lo que éu señor. ,PEREJIL.Diga que me manden dar Término para enviarA  llamar mi confesor.CRIADO.Yo le traeré. ¿Dónde está?

M
. .  IPEKEJIL.N6 está muy lejos de aquí;En Londres. , *  •CRIADO.¿En Londres?PEREJIL. S í ;Que es canónigo de allá.CRIADO.¡Que piense ese desvarío!Un fraile le haré envía;*.PEREJIL.Yo no me he confesar ! Sino en inglés , señor mió.! CRIADO.Pues mañana esos cuidados Perderá. Adiós; {Vase.)

E S C E N A  V I.DON T E L L O , PEREJIL.PEREJIL.¿Qué esmañana?Que ni en toda esta semana Puedo pensar mis pecados.DON TELLO. %Perejil, esto es violencia,
Pero esjn slic ia  tam bién;Y con Dios ponernos bien Es la mejor diligencia. 'PEREJIL.
¡Yo m orir haciendo gestos! 
A justiciados los d o s ,Aunque puestos bien con Dios,No quedamos muy bien puestos. Mañana, en íin , por mí anda La campanilla y los gritos.¡Qué gran día de coritos,Si les'toca la demahda!
Que todo el día es tragar Lo que juntan en su noinl)re:«Para hacer bien por el homl>re Que sacan á ajusticiar.»DON TELLO.Ya va oscureciendo el viento La noche lóbrega y triste;Que parece que la viste Su traje mi pensamiento.PEREJIL. •El mío no; que es morado,Y tira algo á columbino..  DON TELLO.¿Por qué? PEREJIL.En la lengua imagino Que he de salir ahorcado.DON TELLO.¿No hay luz en este castillo?PEREJIL.Impiedad es no la dar,Viendo aquí pava espirar Dos hombres de garrotillo.d o n  TELLO.Mala noche. perejil.Pues paciencia;Que á mí peor me lo aplican;Q u e como es de salto, pican Las pulgas de la sentencia.d o n  TELLO.Y a , en m i d esd ich a , el consejoDe no malograrla tomo.P E R E JIL ..Pues, por Dios, que es bravo como Pensar en el cordelejo.DON TELLO.O es el temor que resisto,



, COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.O e¡ postigo abriendo están Quién soy, de que hayais dudadoDel castillo. ¿Quien será? Valor en mi pecho osado.PEREJIL. r e y .Un confesor con un Cristo.
ESGEiVA V il.EL REY, DON GU TIER R E, que luego 

se retirá.—Dichos.RÉY.Desde aquí os podéis volver.DÓN GUTIERRE..Solo á obedecerte asisto.PEREJIL.Muy devoto soy de Cristo, (Vase.)

Y él me ha de favorecer.ñoN TÉLLOi¿Quién va? , REY.¿Es Tello ?DON TELLO.Tello soy.¿Quién lo pregunta?REY. ̂ , . Quien vieneA daros vida, y previene Vuestra libertad.PEREJIL,Ya voy.DON TELLO.Detente.-^’Quién sois decid. Porque sepa con quién hablo.’ PEREJIL.Líbrenos, y íéa el diablo.
I.» REY.Un hombre soy de Madrid.PEREJIL.No le neguéis la verdad;Que confessor os creía,Y os daremos señoría,Si no sois paternidad.-’ REY.¿No está de mí asegurada La verdad?* DON TELLO.En vos se Ve.PEREJIL.Tiéntale. , ■ •DON TELLO.Pues ¿para qué?PEREJIL.sPor si trae Cristo ó espada.REY.No dudéis que soy yn hombré Que os viene á dar libertad,Traído de la piedad A que mueve vuestro nombre;Que soy un hidalgo c'réd Que vengo á esta diligencia.PEREJIL,Os creemos reverencia,Y  os dudamos la merced.# DON TELLO.P u e s  ¿ q u é  in t e n t á is ?REY., ¿Tendréis puesValor para aqueste exceso?PEREJIL.No preguntéis paíá éso Por valor, sino por piés.DON TELLO.Mucho extraño, si sabéis

Pues seguidm e, si queréis Que del Rey la sinrazón No se logre. DON TELLO,No lograra,Si el ^oder no lo intentara.PEREJIL.Vive Dios, que és uú Nerón, Cara de Sardanapalo,Que de sí da testimonio.REY.Es mal hombre.PEREJIL.Y mal dem onio; Que aun para diablo era malo.DON TELLO.Pues con-toda esa fiereza,Yo de encfontrarle me holgara Donde no me embarazara El respeto dé la alteza,PEREJIL.Le hicieras mil rebanadas;Que yo, por vida de san,De solo comer tu pan,Estoy que broto estocadas.REY.Ya yo sé que sois brioso,Y á vuestro brío inclinado,Libertaros he intentado,De aficionado y piadoso.DON TELLO.Pues ¿quién sois?.  REY.‘ No es para aq u i; Que arriesga la dilación Mi noble resolución.PEREJIL.Pues ¿ qué esperáis? pesia mí.REY,Seguidme los dos.PER EJIL,CorredPresto, Señor.DON TELLO. ̂ ¿Quién será Quien este favor nos da?PEREJIL^i Si es frailé dé la Merced!
Parque.—Un pozo con brocal.—Es de noche.ESCENA VllLDON ENRIQUE, MENDOZA.DON ENRIQUE.En esos álamos quéden Los caballos hasta el dia,Y la gente. TUENDOZA.La porfíaDel sueño vencer no pueden,DON ENRIQUE.Aquí quiero que aguardemos Al sol para entrar de día.MENDOZA.Temo á tu hermano.

DON ENRIQUE.PorfiaEn tus temores y extremos. ¿Qué temes de éí? •MENDOZA.^ * Que te tieneEnvidia por tu valor,Y es poderoso,DON ENRIQUE.E l temor De la culpa te previene;Mas tus recelos son vanos; Que el delito hace el temor.

I

-  , t -

-  ' s . - W  i
I .  • tMENDOZA.Pues ¿qué delito mayor,Si hay odio entre dos hermanos. Que atropellar cualquier ley?D05 ENRIQUE.Vete, Mendoza, álam ano;Que es ofenderme en mi hermano Y es irritarme en mi rey.La mano vengo á besar,Porque licencia me ha dado,' Y habiendo á sus piés llegado, Nada puedo aventurar; y pues de su enojo injusto Es causa mi adversa estrella,No quiero mas logro della Que morir dándole gusto.MENDOZA.

4Gente parece que viene Háciaaquí. DON ENRIQUE. *Guardas seránDel campo, que en vela están;Que no nos vean conviene. ‘ 'MENDOZA.Bien será que te repares;Que aquí se van acercando.DON ENRIQUE.Pues vámonos retirando A orilla de Manzanares.
(Vanse»)
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ESCEN A  IX .E L  REY, que trae una linterna y dós 
espadas ;  DON T E LLO , PEREJIL. ^REY.Yaen esteparqueestamos massegüfóSiDON TELLO.Alejémonos algo de los m uros;Que temo mucho al Rey.REŶPu'es ¿teneisDel Rey? DON TELLO. • , ; ' j'Si lo obrara su denuedo, , VY cuerpo á cuerpo aquí yo le encontrara, - Pudiera ser que el miedo se trocara ; , Pero riñe el poder con muchas manos,v/' Con quien los bríos son alientos vanos..  . PEREJIL. - ; ;Y luego tiene para ser valienteUna cara de sátiro de fuente,QueeiUre sustentaciones pensárpuedo Que al mismo san Antón le diera miedoREY.Ya que solos estamos, sabed, Tello,Que el libertaros, me movió á empreñ- Vuestro valor.DON TELLO.Y yo saber deseoA quién debo favor como el que veo

* jVv



t

REY.Éstecriado iVpuede áaquel molino ' A traer, unalpz / que aquí previno Para esto una linterna mi cuidado, Porqueme conozcáis; y asegurado De quién yó busquemosloscaba- • . . [líos,porsi ijoaciertodóndepude atallos.• PEREJIL;
/Y ; hácia dónde. Señor, nos encaminas? -Porque yo tendré miedo en Filipinas-.üEy .^  *

Portugal ó Aragón serán  reparó, 
Porque sus reyes os darán  am paro ;' Qué aquí os daré yo letras y dineros.DON TÉLLO. :Mas. qúé, librarme espero Goíiocepos;' PEREJIL.¿Dinero y leVas? Vé'né^n aí instante; Que porque nuestro gozo te los cante, Das pondrémos en solfa en el camino, Para que tengan fuga. Mas yo inclino ■Mis pasos á Aragón.

É ■ ¿ Por qué Jo intentas?PEREJIL.porqueyotengoállímuchas parientasvREY.Si allá tienes parientes, bien esperas.PEREJIL.Soy, por vinoso, deudo de las peras..REY.9  ̂ 'Pues véá traer la luz.PEREJIL.Iré volando,V por las letras me vendré cantando.
{Yase,)

/ E S tiÉ iS lA X .Efc REY, DON TELLO.' * ■I * *" ' REY.^ éüabulto hácia aquí viene.
dóntélló ;

Sin espadaNo,puedo conocerle. 'REY.Pues si osadaVuestra mano echa menos el acero, Tomad la mía ; qtie llegarme quiero Por otra que al arzón traigo colgada,Y guardad este puesto con la espada.DON fELLO.Eso no os dé cuidádó.#  ♦ ♦ ^REY.O que nos descubran.
{Yase y vuelve.)DONTELLO. Lo aseguro siestoquedaraconuninuro,— será este hombre, cielos, cuyorn ' [tratotantome obliga, y con tan gran recato-, ^'^•""irecubriendo el rostro,me ha trai-Donde de Un rey cruel m ehadefendi-

{S a leelR ey .)  [do?REY. (Ap.)
■ Ya oeasion ha logrado mi deseoDe ver u  se compone mi trofeo De respeto ó valor, si esto consigo.. DON TELLO.es el bulto que'asustó á mi amigo.

EL VALIENTE JUSTICIERO.REY.
¿Quién va? nON.TELLO.¿ Quíéb ló p regunla ?REY. . Quien desea.Saber quién va.■ d o N t ÉLl o .Muy mala vista tien e; Que quien quedo se está ni va ni viene.láEY.¿Qué busca én este paííjüé ?Í)ÓN TELLO. Leña veíde.REY..¿Qué buscáis?DON TÉLLO.¿Volvéis vos lo que se pierde?REY.Yo mostraré á estocadas lo qúé habló, Si no se va de ahí,ñOÑ TÉLLO.’Llévete el diablo,REY.Váyase,ó le echaré de áquí al momento.DONTELLO.¿Cuántos vienen con él pára él intento?rey.En mí viene quien sobra.DONTELLO.Pocos peones traepára la obra.REY.Pues comiéncelo á ver.DON TELLO.

I Qué lindo tema! ¿Que, en'fin, quiere reñir?I Donosa flema!O arrojaréle de ahí.
bó'Ñ Yello. ’Tenga paciencia; Que yo le hartarépresto dependencia. Acérqueseme un poco.' REY. Riña y calle.DON TELLO.

No quiero yocansarmepormatalle.
{Riñen.)(Ap. Pulso tiene, por Dios,y traelaes-No mal alicionada;)  ̂ [padaREY. (Ap.‘)Bien repara y bien tira.Tiene valor* y ya es menos mi ira ;  ̂Que le cobro aíicion.DON TELLO. {Ap,)¡Que hombre haya habido Que solo me resista! Estoy corrido.• REY. (Aí?.)Vive el cielo, qué Téllo se defiende. Casi me da cuidado; mas pretende Ya de mi furia resistirse en vano.don TELLO.La espada me has sacado de la mano.REY,

Tómala, DON TELLO.¿Cómo puedo,Si la fuerza perdí?REY.¿Me tienes miedo?DON TELLO. [CÍdO.Miedo no, envidia s í , pues me has ven- Moverno puedo elbrazoi Hombre alre-[vido,

347¿Quién eres?Qüe no sabes cuánta gloria Te da el haber logrado esta Vitoria.REY.¿No me conoces?DON TÉLLO.No.
Rey. ̂ Luego yo soloSm queel seryoquiensoyseacircúns-- . [tancia,¿Confiesas que he vencido tu arrogan-[cia?

EI^CENA XI.PEREJIL , C071 la linterna encendida.-̂ ■Qichos.DONTELLO.Nó te lo puedo negar.PEREJIL.Vengan letras y dinero;Que ya está la luz aquí.¡San Pablo! ¿Qué es lo que veo?REY.Al rico-hombre de Alcalá A los piés del rey don' Pedro.
> p PEREJIL. (Ap.)San Miguel está al revés.DON TELLO.¿Vos sois, Señor?REY.*Sí,d o n T ello ;Que lo que tú deseabasTe hé mostrado cuerpo á- cuerpo,Parando tu vanidad.Porque veas que eres menos Que el clérigo y el cantor,Que maté acaso riñendo Con mas aliento que tú,Para que sepas que puedo Hacer hombre con la espada Lo que rey con el respeto.DON tSllo.Yo lo confieso. REY.Pues yaQue por mí mismo te venzo;Y sabes que te vencí En tu casa por.modesto,Y por rey en mi palacio;Y'en estos tres vencimientos Me has admirado piadosoY valiente y justiciero,—Véte, pues te dejo libre,De Castilla y de mis reinos;Porque si en ellos te prenden Has de morir sin remedio:Porque si aquí te perdono,Allá, como rey, no puedo;Que aquí obra mi bizarríaY alláiia de obrar mi consejo.Allá la ley té coiidena,Y aquí te absuelve mi aliento;Aquí puedo ser bizarro,Y allá he de ser justiciero.Allá he de ser tu enemigo,Y aquí ser tu amigo quiero;Que allá no podré dejar De ser rey, como aquí puedo;Porque para que riñeses Sin ventaja cuerpo á cuerpo.Me quité la altéza , y solo Vine como caballero.DON TELLO.Sin mí estoy, y c6ú mas fe Tu majestad reverencio,Admiro tu bizarría,Y tu valentía tiemblo.
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Juzgando gloria el castigoY honor este vituperio;,Porque tú solo podrás Postrar irri valiente pecho.Y así, dejando á Castilla,Tu voluntad agradezco.PEHEJIL.Y yo, Señor, de memoria Tomando tan buen consejo, Obedezco en tu mandado Voluntad y entendimiento.Y con mis cinco sentidos Voy á correr como un viento; Que no (|uiero como un galgo, Por temer tu pan de perro.REY,Junto aquel olmo está un hombre Con caballos y dineros;Que esto, García , es ser rey,Y esto es ser valiente, Tello.DON TELLO,Todo, Señor, io'conozco.REY.Pues no dilatéis el riesgo.PEREJIL.¿Qué es dilatar?. Vamos desta.DON TELLO.Mil veces tus plantas beso.BEY.Idos presto. PEREJIJy.A gtir,jauná^DON tello. (Ap.) Corrido voy. PEREJIL.\Vamos luego.DON TELLO.
Vamos. PEREJIL.Lleve el diablo el alma Que gastare cumplimientos.(Vasa con don Tello.)

E SG E IV A  X I ! .  E L IIE Y .Glorioso quedo de haber Ganado en un vencimiento Dos triunfos; que en un rendido Malogra el golpe el trofeo.Ya el alba está muy vecina, Cerca aquí ápalacio tengo., UNA. voz. (Dentro.)Piedra has de ser en Madrid.REY.|Qué escucho? ¡Válgame el cielo!sla voz, que en mis oídos Tanto horror hacen sus ecos, Vuelvo á oir; pero ¿qué importa , Si es ilusión que padezco? Recogerme quiero.
E S C E N A  Xllt.

m x  SOMBRA ó ESPECTRO, con alba 
y manipulo de clérigo.~-Kh  REY.

COMEDIAS. ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MÓRETO Y CABAÑA.REY.* ¿Qué veo ?Sombra ó fanlásma, ¿qué quieres?SOftIBR*A.Decirte que en este puesto Has de ser piedra en Madrid.BEY.¿Qué pregón níe estás haciendo.Que así en Madrid me persigues?SOMBRA.L lega , si quieres saberlo^Y en el brocal deste pozo Que está arrimado á este templo ( Venerable como hum ilde,Glorioso como pequeño,Por haberlo edificado Santo Domingo, asistiendo El seráfico Francisco En su fóbrica), podemos Sentarnos. REY.Viene ya el d ía ,Y detenerme no puedo. .SOMBRA.Siéntate; que eso es temor.REY.Por desmentirte me siento.Ya estoy sentado; prosigue.SOMBRA.¿Conócesme? REY.Estás tan feo,Que no me acuerdo, si no eres Demonio que persiguiendo Me estás. SOMBRA.No; vuelve á sentarte.REY.S í haré. SOMBRA.Yo, Nerón soberbio,Soy el clérigo á quien diste De puñaladas. REY.¿Y o ?SOMBRA.Es cierto.REY.Mas anduviste atrevido;Y auque fué justo tu celo.Ni á m í, rey, me respetaste.

•SOMBRA.¡ Advertirte que Dios manda Que fundes áquí un concento, Donde en, vírgenes le pagues - Lo que le hurtaste en desprecios. Clausuras honren clausuras. ¿Promélesio? REV.Sí prometo. ¿Quietes otra cosa ?SOMBRA.. No.Queda en paz, lábrale luego, Porque has de vivir en él - En alabastros eternos.

• I
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r ( •REY.¿Eso es ser piedra en Madrid?. SOMBRA.S í , piedra en Madrid es esto,Y dame agora la mano En señal del cumplimiento.REY.Sí doy; pero suelta, suelta;Que me abrasas, vive el cielo.SOMBRA..Este es el fuego que paso,De donde salir espero Cuando la fábrica acabes.REY,Suelta; que sufrir no puedo.Vive Dios... SOMBRA.En esté ardorT em e, Rey, el del infierno.
(Desaparece.) "'i
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E SC E N A 'X IV . ,1 VÉ L  B E Y ; luego, DON ENRIQUE Y MENDOZA.

SOMBRA.Aguarda.
REY.¿Quién me llama?SOMBRA.

Yo.t J<iun<},.en vascuence, se ñ o r .

Ni era tuyo aquel empeño.SOMBRA.Es verdad; mas te amenaza Con el mismo lin el cíelo Con este agudo puñal,
(Quítale el puñal á don Pedro.)Con el cual tu hermano mesmo De tus ciegos precipicios •Dará á Castilla escarmiento.REY.»  4¿A mí mi hermano? ¿Qué dices? Suelta el puñal.SOMBRA.Ya le suelto.

(Deja caer el puñal, y queda clavado
en, el labiado.)REY.Si te pudiera matar ’Otra vez, te hubiera muerto.SOMBRA.iDia de Santo Domingo Me mataste. REY.V ¿qué es tu intento?

REY.Vive Dios, q u e, á ser posible, Te hiciera átomos mi aliento.. Mas ¡válgame Dios! ¿qué digo? Haré edificar el templo,Porque por él se revoque Lo que me amenazad cielo. Mas ya tras el alba el dia Viene apriesa; gente siento,Y el retirarme es forzoso,
(Salen.)DON ENRIQUE.E íe s , Mendoza; lleguemos.REY.Por el postigo de! parque.Que cae allí, entrarme quiero Antes que me reconozcan.
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E S C E N A  X V .DON EN R IQ U E, MENDOZADON ENRIQUE.Mi hermano es , viven los cielos,Y ya por aquel postigo y  , Se entra en palacio. ¿Qué harémos? ^MENDOZ'A. ,  .  -No darse por entendido,  ̂ .Pues tuno sabes qué empeño Le ha detenido esta noche.DON ENRIQUE. ' .Llama á los criados luego;Mas ¡válgame Dios! ¿ Puñal No es aquel... ¡T errib le encuentroMENDOZA. *Antes di terrible azar.
• V  .•
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PONENRÍQUE.One está Clavado en el suelo?Alirotengo de Mendoza,Mas ne creo estos, agüeros.Muestra* m e n d o z a .
Prenda es de valor. d o n  ENRIQUE.En la guarnición que veo Cono/.co que es el puna!De mi hermano.MENDOZA.Algún excesoDe pesar ha sucedido., quién llegara mas presto!* don  ENRIQUE.

Vamos»Mendoza, á palacioj ■por aqpi el paso atajemos.MENDOZA.Vamos, Señor.DON ENRIQUE.• E l puñalHa de ser, Mendoza, el medio Por donde el Rey me reciba Mas grato, porque su reino,Según su primor aprecia,Presumo que estima en menos.MENDOZA.Dicha ha sido haberle hallado.* DON ENRIQUE.
No sé qué alborozó siento,Que deste puñal presumoQue han de resultar mis premios.Mas ya á palacio‘llegamos.MENDOZA.¿Qué alboroto suena dentro?DON ENRIQUE. 'No sé, vámonos llegando;Que el Rey en el parque, y luego En palacio este alboroto.Me ha'dado mucho recelo.MENDOZA.No hay ya que pasar de aquí;Porque todos van saliendo,■y presumo que es el Rey.DON ENRIQUE.A buena ocasión le vemos.VOCES. {Dentro.) ■ jPlíiza , plaza ai R ey!

E S C E N A  X V I.
Eh REY, DON G U TIER R E, acompa ÑAMiENTo. — D ichos.DON GUTIERRE. .Señor,, Ya se sabe en lodo el pueblo Que don Tello se ha escapado.REY.Grande filé su atrevimiento.Haced que'luego le sigan;Que ha ,de ser el escarmientoDe GasüSla su castigo.V llamad á los maestrosQue hayan de venir conmigoA ver la planta del temploQue labró santo Domingo;Ronde he de hacer un conventoDe monjas, que le dé honorA Madrid, donde deseo
Que mi hija doña JuanaTome el hábito primero. 'Donde se cáyó el puñal (a)Da capilla hacer pretendot.

*

(c) Donde se clavé el pufial

EL VALIENTE JUSTICIERO,
j DON GUTIERRE.Sin diAia se te ha caído,Pues sola la vaina veo.REY.Junio al pozo le olvidé;Por azar perderle tengo.! VOCES. (Dentro.)Llévenle luego al castillo.REY.Mirad, Gutierre, qué es eso.

(Yase don Gutierre (&).)
E S C E N A  X V II .Efe R EY. DON ENRIQUE, MENDOZA,a c o m p a ñ a m ie n t o .REY.Haber perdido el puñal Me ha dado gran sentimiento.DON ENRIQUE.Pues, Señor, no está perdido;Que á quien desvela el deseo De servirte, le ha traído Por lograr este contento.REY.

(Ap. ¡Válgame el cielo! ¿Qué miro? •Mas pesar me ha dado el verlo En mi hermano que el perderle; Pues cuando me avisa el cielo Que me ha de.matar mi hermano Con este mismo instrumento,Con temor y horror le miro.Mas disimularlo quiero.)Enrique, llega á mis brazos.DON ENRIQUE.Y el alm a. Señor, en ellos Te daré. REY.¿Qué haces, traidor?¡Ah de mi guarda! Prendedlo, Matadle. DON ENRIQUE.Señor, ¿qué dices?REY.iTú con el püñal sangriento Me quieres quitar la vida;Tú me has herido! Prendedlo.— Dámele; que con él mismo Te he de matat.DON ENRIQUE.No te ofendo^,Gran señor, cuando á tus plantas Humilde y rendido vengo;Y si mi humildad te enoja, Besándole tele vuelvo,Gomo quien de su castigo Besa humilde el instrumento.REY.Alza, Enrique, de mis pies;Que en los decretos del cielo Nada es el hombre , y las obras Ejecutan sus decretos.
(Áp. ¡Qué loca ilusión me asusta!)

\0 CES. (Dentro.)
Entrad adentro. REY.

• ¿Qué es esto?

(¿) DON GUTIERRE.Voy á obedecerte luego. (Vflíe.)* Suplido N o te ofendo, y úuanáo d tus 
plantas. * --m ■ -

549
E S C E N A  X V IS I.DON GUTIERRE, DOÑA MARÍA, ROÑA LEON OR, IN ÉS,—Dichos.DON GUTIERRE.Señor, las guardas del campo Iban siguiendo á don Tello;Y los criados del Infante,Sin conocerle, creyendoQue fuese algún malhechor,Le detuvieron á tiempo Que ya iban á*prenderle,Y le traen. REY. (Ap.)Mucho lo siento,Porque es preciso que muera.DON ENRIQUE.Mis criados le prendieron;Ya es empeño el ampararle.DOÑA LEONOR.Señor, á tus plantas vuelvo,Porque te hace mas deidad,Aunque te ofenda, mi ruego.DOÑA MARÍA.Mirad, Señor, nuestro llanto.REY. y♦Gutierre, llévenle luego ! A ejecutar la. sentencia.No entre aquí, y el privilegio De verme la cara alegue.DON ENRIQUE.Señor, si el merecimiento De haber entrado en tu gracia Puede alcanzar este premio,Te'pído que le perdones;Y sea aquese el primero Favor que de ti reciba Para empeñar mis alientos En las glorias de servirte.REY.Muy poderoso es tu ruego,1 Hermano; su vida es tuya.DON ENRIQUE.Mil veces tus plantas beso. .REY.Venga él y doa Rodrigo.

E S C E N A  X X .DON T E LLO , DON RODRIGO, PEUEJ I L ,  CRIADOS , GUARDAS. —  DiCIiOS.DON GUTIERRE.Aquí están todos.PEREJIL.
Laus Deo.DON TELLO.Y yo rendido á tus plantas.REY.Dad la iñauo á Leonor, Tello.DON TELLO.Ya se la doy, con el alma.DOÑA LEONOR,Dulce fin de tanto empeño.DON RODRIGO.I tTambién yo á doña María.DOÑA MARÍA.Tu vida es la quoyo aprecio.PEREJIL.Oigan ustedes, que falta Aquí lo mejor del cuento;Y es, que sepan que aquí acaba 

E l valiente justiciero.
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EL LINDO DON DIEGO.

PERSONAS.
d o n  T ELLO , viejo
d o n  JUAN.d o ñ a  INÉS. .DOÑA LEONOR. DON DIEGO.MOSQUITO, criadOj gracioso. DON MENDO.B E A T R IZ, criada. LOPE. MARTIN.UNA CRIADA. Músicos.

La escena es en Madrid

JORNADA PRIMERA.
1  • »•Sala en casa de don Tello<

%

E S C E N A  P R I M E R A .DON T E L L O , DON JUAN .DON TELLO.Quiera Dios, señor don Juan, Que volváis muy felizmente.DON JUAN.Breve los dias de ausente, Señor don Tello, serán,Pue's llegar de aquí á Granada Ha de ser mi detención,DON TELLO.La precisa ocupación *‘ De ser hora señalada Esta de estar esperando Dos sobrinos, que han venido De Burgos, la causa ha sido De no iros acompañando Hasta salir de Madrid;Que mi amistad no sufriera,Si este empeño no tuviera, Dejar de hacerlo.DON JUAN.' • Asistid ,Señor don T ello , á un empeño Tan dé vuestra obligación;Que yo estimo la atención.DON TELLO.Vos de la mia sois dueño;Que el hacer juntos pasaje (o) io s  dos de Méjico á España, nace amistad tan extraña,Que el cariño de un viaje Casi es deudo; y mas ahora (¿>) Que mi Obligación confiesa Favor tanto ala  Condesa, Vuestra prima y mi señora.V pues ha de ser tan breve Vuestra ausencia, hasta volver, Las bodas no se han de hacer.,, , , DON JUAN.bodas?* DON TELLO.pe todo debe - cuentaini atención;Los dos sobrinos que espero. Con nds hijas casar quiero.ífl) Qué el haber hecho pasaje Casi es deuda; y.ioas ahora

DON JUAN. (Ap.)¡Cielos, qué escucho!DON TELLO.Ellos sonDon Mendo y don Diego. A Mendo, Hijo de hermana menor,Le quiero dar á Leonor;Y á Inés, en quien yo pretendo Fundar de mi honqr la basa.Para don Diego la e lijo ,Porque de mi hermano es hijo,Y cabeza de mi casa.Su gala y su bizarría Es cosa de admiración;De Burgos es el blasón.DONJUAN. (Ap.)¡ Ay de la esperanza m ia!Ay, Inés, que bien se advierte Q u e, de traición prevenida,Me has encubierto esta herida Para lograrme esta muerte!don TELLO.¿Qué decís, don Juan?DON JUAN.Que apruebo Vuestros justos regocijos.DON TÉLLO.Voy á esperar á mis hijos,Que ya este nombre les debo.Adiós, don Juan.don JUAN.
i É l os guarde.DON TELLO.Y á VOS OS vuelva con bien, (Vase,)

. ESCEN A  11« .DON JUAN.Amor, el golpe deten,Que contra la vida es tarde.Ya con tan cruel herida Mi amor no puede vivir,Pues ¿qué falta por morir,Si era amor toda mi vida?¡Ay fe muerta á una mudanza!¿Cómo pudo, aunque se ve.Ser tan segura una fe Puesta en tan falsa esperanza?¡Ah Inés! ¿para mi partida Me reservaste este daño?Pero ¿cuándo un desengaño No viene á la despedida?Pues diré á voces aquí Mis ansias y mis desvelos,Y me quejaré á los cielos Para quejarme de tí.Culpen pues tu tiranía

Sus luces y sus estrellas;Pero ¿qué han de culpar ellas,Si entre ellas está la mia?
4

ESCEN A  m .d o n a  IN ÉS.—d o n  JUAN.DONA INÉS.Don Juan, ¿qué es esto? ¿Tú voces. Tú quejas y tú suspiros,Cuando de tu ausencia está Tan cercano mi peligro?Esperando que se fuese Mi padre, me dió el aviso Tu voz de que estabas solo;Y cuándo salgo te miro Triste, enojado y quejoso.¿Qué ha sido la causa? Oilo,Señor; que es cruel la duda.DON JUAN.Pues ¿ tú , ingrato dueño m ío.Por la causa me preguntas?¿Tú, que eres (]e ella él principio. Dudas la râ íOD que tengo Para llorar'tus desvíos?No has de preguntar la causa,Sino si yo lo he sabido;Y entonces te respondieraMi amor,, aunque m uerlo, fino,Que ya he sabido tu engaño.Que ya tu traición he visto;Y que mi loca esperanza Fue de viento, y la deshizoEl viento que. (aj formaba,Como luz de rayos tibios ,Que de un suspiro se enciendo,Y  muere de otro suspiro.doSa ín és .
4 ♦Don Juan, Señor, ¿con quién hablas? Que de tan bastardo estilo No puedo ser ef sugeto.¿Tú traición, tú engaño has visto? No s é , por Dios, lo que dices,Y turbada te replicoQue aunque no tenga razón Tu queja, que no averiguo,De tan horroroso estruendo,Para turbar basta el ruido.don JUAN.¿No tiene razón mi queja?Pluguiera al cielo divino .Que yo comprara ipi engaño A precio de ese delito.Pero mira si la tien e,Pues ya supe, dueño esquivo,Que estás casadg,, y- tp, padre Esperando á sus sobrinos,Que han, de ser los dos dichosos A costa de mi martirio:Con Leonor, tu hermana, el uno;

• '  j
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S52 COMlíDIASY el otro iay de mí! contigo. Don Diego, Inés, es tu dueño; Claro está que será digno, Tanto como por tu sangre,  Por haberte merecido.Ya halló ocasión tu entereza De disfrazar sus cariños. Dando en agrados de esposo, Envuelto el nombre de primo. De tu elección no me quejo; Pero ¿qué triunfo has tenido En que muera de agraviado Quien pudo morir de lino? ' ¿Para qué ha sido engañarme^ ¿Para qué alentarme ha sido? Tu rigor... DOÑA INÉS.Don Ju an , detente. ¿Qué don Diego, qué sobrinos, Qué casamientos son estos? ¿Quién ese engaño te ha dicho? Porque no solo es engaño,Mas ni aun yo dél tengo indicio Que llegue á mas que saber Que son esos dos mis primos, Que mi padre hoy los espera,Que de Burgos han venido;Mas de casarme no sé (a),Si no es que tú hallas camino De que, sin saberlo yo,Pueda casarse conmigo.DON JUAN.Pues ¿esto puede ser falso Cuando tu padre lo ha dicho;O siendo tú su hija, puedes Ignorarle este designio ?Y'o, Inés, había deseado. Reconociendo el estilo De las mujeres, saber Si habrá caso tan preciso O tan claro desengaño,Donde alguna se haya visto Sin tener que responder, Concluida en su delito.Pero, pues tú hallas en esto A tu disculpa resquicio,De que no le puede haber Me doy, Inés, á partido.Pero, vive Dios, tirana,Que no ha de lograr conmigo Tu traición sus agudezas;Y si era el intento rnio Partirme para volver En alas de mi carino, •Ha de ser ahora alejarme ‘De tu mentiroso hechizo, Tanto, que en mi larga ausencia •Llegue á encontrar el olvido.A  esto voy; y ¡qué mal voy!Pues si te dejo rendido,A ti le logro el deseo,Y á mí me doy el castigo.Mas tendré, muriendo^ el gozo De saber en mi martirioQue eres lú la queme matas, Pero yo el que me retiro.No has de lograr lá traición, Huyendo yo mi peligro,Pues por malograrte el rayo Voy á morir del aviso.tíOÑA INÉS.Don Juan, señor, oye, espera.
ESGEPSA IV .DOÑA LEONOR.—D ic h o s .DOÑA LEONOR. ’Inés, hermana ,  ¡ qué miro!¿Tú descompuesta? ¿qué es esto?(a) Mas á casarse no sé,

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MÜUETO«DOÑA INÉS.Esto es, Leonor, un delirio :Decir don Juan que mi padre Que estoy casada le ha dicho,Y que esposos de las dos Vienen á ser nuestros primos.DOÑA LEONOR.Pues, Inés, dice verdad'.Porque él ahora me dijo Que prevenidas estemos,Porque él va por sus sobrinos.Que han de ser nuestros esposos;Y que p’or cierto motivo Que ha importado á su atención ,Nos ha callado este aviso.DOÑA INÉS.¡Ay de m í! Leonor, ¿qué dices.Que ya te oigo sin sentido?DON JUAN.Mira, Inés, si fué verdad Mi temor. DOÑA INÉS.Mas ya has oido Cónio pude yo ignorarlo.DON JUAN.Pues ¿qué importa al temor mío?Erré en culpar Ju fineza,Mas no en temer mi peligro;¿Cómo se excusa mi muerte,Si ya perderte imagino?DOÑA INÉS.No s é , don Ju an ; que si es cierto, Como en mi mal lo colijo,Yo replicar á mi padre Podré, mas no resistirlo.DON JUAN.Luego ¿es preciso morir?DOÑA LEONOR.N o , don Juan , no es tan preciso;Que en la elección del estado Dan fuero humano y divinoLa proposición al padre,Y la acetacion al hijo.Las dos, don Juan', nos casamos, Aunque él nos busque el marido;.Que la elección no ha de ser De quien no fuere el peligro.El riesgo de un casamiento,Que si se yerra es martirio,Ha de ser el escogello De quien se obliga á sufrillo.Siendo esto cierto, ¿ qué temes De que él tenga ese designio?¿Se ha casado alguna dama Con el sí que el padre dijo?Y esto lio es darte á entender Que podrg nuestro albedrío Oponerse á su precepto,Porque si él Jo ha concedido No hay resistencia en nosoiras;Pero cuando sabe él mismoQue nuestras dos voluniades Penden solo de su arbitrio,No és posible que una acción,Que es tan de nuestro albedrío,La resuelva su decreto Siíi lograrnos el aviso.DON JUAN.Pues ¿ qué puede ser, Inés,Haberme Ui padre dicho Que ya estáis'las dos casadas?DOÑA INÉS.Tener él ese designioY querernos proponer Para esposos nuestros primos;Mas si él ya no lo ha resuello.Como mi hermana te ha dicho,Cuanto está en mi voluntad,E stá , don Ju a n , sin peligro.

Y CABAÑA. DOÑA LEONOR.,Inés, mira que es forzoso Que vamos á prevenirnos,DOÑA INÉS.' ¡Ay, Leonor! ¿cómo podremos Hallar las dos uii camino De pavecerlos muy mal?DOÑA LEONOR.Apelar al artificio;Mucho moño y arracadas. Valona de cañutillos,Mucha color, mucho afeite. Mucho lazo, mucho rizo,Y verás qué mala estás;Porque' yo, según me he visto, . Nunca saco peor cara Que con muchos atavíos.DOÑA INÉS.Tienes buen gusto, Leonor;Que es el demasiado aliño Confusión de la hermosura y embarazo para el brío.
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MOSQUITO.¡Jesús, Jesú s, dadme albricias!DOÑA LEONOR.-¿De qué las pides, Mosquito?MOSQUITO.De haber visto á vuestros novios, Que apenas el viejo hoy dijo La sobriniboda, cuando.Partí como un hipogrifo;F u i, v i, y vencí mi deseo,Y vi vuestro par de primos.DOÑA LEONOR.Y ¿cómo son? MOSQUITO.Hombres son.DOÑA LEONOR.Siempre estás de un humor mismo ¡ Pues ¿podían no ser hombres?MOSQUITO. ,Bien podían ser borricos; ■ i,;Que en traje de hombres hay hartos. ',DOÑA LEONOR.Y ¿cómo le han parecido?MOSQUITO.E! don Mendo (que es el tuyo),Galan, discreto, advertido,Cortés, modesto y afable;Menos algún revoltillo Que se le irá descubriendo Con el uso de marido.DOÑA LEONOR.Si él están afable ahora.Casado será lo mismo.MOSQUITO. :Eso no, que suelen ser Gomo espada los maridos,Que en la tienda están derecliáS,Y comprándolas sin vicio,En el primer lance salen Con mas corcova que un cincO.DOÑA INÉS.¿Y don Diego?MOSQUITO.Ese es un cuento I Sin fin , pero con principio; i.Que es lindo el don Diego, y tiene j  Masque de Diego, de lindo, i El es tan rara persona,; Que como se anda vestido,’ Puede en una mogiganga
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Ser figura de capricho. ^nue él es muy gran marinero Se ve en su talle y su brío;Porque el arle suyo es arle De marear los sentidos.Tan ajustado se viste, nue al andar sale de quicio, porque anda descoyuiUado Del tormento del vestido.De curioso y aseado;Tiene bastantes indicios;Porque aunque de traje no,De sangre y bolsa es muy limpio, jii) él discurso pareceA(eisia,y locolijoDe que; según el discurre,No espera el dia del juicio^A dos palabras que hable,De entenderás lodo el hilo Del talento; que él es necio, pero niuy bien entendido. 
y  porque mejor te.infurmes J)e quién es y de .su estilo,Te pintaré la nianana ¿ue con él lioy he tenido.Yo cnlré allá; y le vi en la cama,De la frente al colodrillo Ceñido de un locador,(}iie pensé (jue era judío.Kra el caheiio, beclio trenzas,Clin de caballo morcillo,Aunque la comparación pe ruin á rocín lia itio Con su Id,yolera puesta lisiaba el mozo jarifo ,Com o mulo de arriero,Con jáquima de camino;Las manos en unos guantes De perro, que por aviso bel uso de los (|ue da ,Las aforró de su olicio.Desie modo, de la cama Salió á vestirse á las cinco;Y en ajustarse las ligas Llegó a las ocho de un giro®.Tomó el peine y el espejo,Y én memorias de ÍSarciso Le (lió las once en la luna;Y en daga y espaiía y tiros,Capa, vueltas y vai()naDió las dos, y despues dijo :-ffbios me vuelva á burgos, dondo Sin ir á visitas vivo;Que para mí es una muerte Cuando de priesa me visto.Mozo, ¿dónde habrá ahora m isa?»Y el mozo humilde le dijo :«A las dos dadas, Señor,. No hay misa sino en el lib ro .»Y el respondió muy conteiuo :«No importa, que yo he cumplido Con hacer la diligencia.Vamos á ver á mi l io .»Este es eí noyío, Señora,Que de burgos te ha venido,Tal, que primero que ai novio esperara yo un novillo.DOÑA INÉS.|Ay, don Juan! con estas nuevas menos ya el temor m ió,Lúes mi padre no es posible Que me entregue á este martirio.DON JUAN.Inés, por cualquiera parte trece el, temor y el peligro;No es nuevo ser tú mi vida,I ya en tus labios la miro.* Efi ]ijs impresos : ̂ «Be rocín á ruin ha ido.»® Acaso escribió Moreto de m íiro; esto es, uo un lirón.

E L  LINDÓ DON DIEGO.DOÑA INÉS.Vete, don Juan, que es forzoso Ir las dos á prevenirnos.DON JUAN.Ya no es posible ausentarme.DOÑA INÉS.Albricias doy al peligro;Mas ¿cóm o, si de mi padreYa has quedado despedido?DON JUAN.Fingiré algún embarazo.DOÑA INÉS.Ylograrásme un alivio.DON JUAN.A eso voy. DOÑA INÉS.Guárdete el cielo.DON JUAN.Guárdate tú , que es lo mismo.MOSQUITO.;A h , señor don Juan!DON JUAN.¿Qué quieres?MOSQUITO.Tres portes de papelillos.Qué á doblon nioiiian...DON JUAN. V é á c a s a ,Y llevarás un vestido. {Vase.)E SG E K ÍA  V I .DONa  LEONOR, DOÑA INÉS, MOSQUITO.MOSQUITO.Pues él ha de ser llevado,No me le cié usted traído.DOÑA INÉS.Vamos, Leonor.MOSQUITO.¡Ah, señora!DOÑA INÉS,¿Qué dices? MOSQUITO.Tengo contigo Una intercesión y un ruego ;Y aunque con so] tan divino Es osadía, me atrevo A título de Mosquito.DOÑA INÉS.¿Qué es lo que,quieres?MOSQUITO.Beatriz,Despues que la han despedido, Anda pidiendo limosna'.DOÑA INÉS.Pues si mi padre lo .hizo,¿Qué puedo yo remediar?MOSQUITO.Ese es rigor. DOÑA INÉS.Mas no mío. 1MOSQUITO.Pues pide, dale; que es pobre.DOÑA INÉS.¿Qué la he de dar?MOSQUITO.Un recibo,Y vuelva á servirle á casa,Pues ya llora el pan perdido,DOÑA INÉS.Espero hoy otra criada.*v
i .

, MOSQUITO.No la llegará al tobillo Ninguna de cuanlas vengan.DOÑA INÉS.¿Por qué no? MOSQUITO., Éso ¿no está visto? Ella es golosa, chismosa,Respondona, y alza el grito;Pues ¿dónde has de hallar criada Que cumpla mas con su oficio?.d o ñ a  INÉS.Porque se ha criado en casaSiento haberla despedido;Mas como ella, por ahora,Quiera estarse en mi retiro Sin que la vea mi padre.La recibiré. MOSQUITO.¡Ah , p.ÍQs mió!Lo que hace un buen abogado.D.pÑAJNÉS.Dila que venga, Mosquito.DOÑA LEONOR.Y entre sin verla mi padre.m o s q u it o .¿Y  si está aquí?DOÑA INÉS.
4Entre contigo. 

(Vase pan doña Leonor.)E S C E N A  V I I , MOSQUITO; BEATRIZ.MOSQUITO,Vitoria por mis camisas.—¡Ah, Bealricílla!BEATRIZ. (Sale.)¿Qué ha;habido?MOSQUITO..Que estás recibida ya.BEATRIZ.¿Qué dices? Mo s q u it o .Que Tilo Livio No pudo habiár.en tu abono,Como yo de tu servició : l‘onderé aqui Vué Igbóres,Tu cuidado y lu'buen pico; y hace tanto un buen tercero,Que te recibió al proviso.BEATRIZ.Siempre conocí yo en tí Tu buena intención, Mosquito.MOSQUITO.Mira, yo naturalmente Hablo bien de niis amigos.BEATRIZ.Seré tuya eternamente.MOSQUITO.Mas ya qué te han recibido,No me dés carta de-pago.‘ BEATRIZ.Tú verás si es mi amor fino.MOSQUITO.Toca esos huesos y yarnos,BEATRIZ.
Toco y taño, MOSQUITO.Salto y JjrincQ,BEATRIZ.Y ¿esto ha de pasar de aquí?MOSQUITO.íNo, sino aiharnos de vicio! ^3
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z u C0MÍ‘:D]AS e s c o g i d a s  d e  d o n  a g u s t i n  m o r e t o  y  c a b a ñ a .BEATRIZ.¿Quá? querernos en silencio.MOSQUITO.No podré siendo Mosquito.DEATRIZ.¿Por qué no? MOSQUITO. ,Porque los moscos Para picar hacen ruido.'
(Vanse.)

Sala en la posada de don Diego y donMendo.

DON MENDO.¿Vos desden? Tema graciosa.DONDIEGO.Pues ¿queréis que me avasalle, Fácil yo, con este talle?No me faltaba otra cosa.DON MENDO.Mirad que eso es bebería De vuestra imaginación.DON DIEGO.

ESCEN A  V IH .D O N D IEG O , DON MENDO; LOPE MARTIN, cada uno con un espejo.DON DIEGO.Ponéos los dos enfrente. Porque me mire mejor.d o n  MENDO.Don Diego, tanto primor E s ya estilo impertinente.Si todo el día se asea Vuestra prolija porfía, ¿Cómo os puede quedar dia Para que la gente os vea?DON DIEGO.Don Mendo, vos sois extraño; Yo rindo con salir bien,En una hora que me ven,Mas que vos en todo el año. V os, que no tan bien formado Os veis como yo me veo,No os tardáis en vuestro aseo, Porque es tiempo mal gastado Mas si veis la perfección Que Dios me dió sin tramoya, ¿Queréis que trate esta joya Con menos estimación?¿Veis este cuidado vos? , Fueses virtud mas que aseo. Porque siempre que me veo Me admiro y alabo á Dios.Al mirarme todo entero.Tan bien labrado y pulido,Mil veces he presumido Que era mi padre tornero.La dama bizarra y bella Que rinde el que mas regala, La arrastro yo con mí gala; Pues dejadme cuidar de ella. Y  vos, que vais á otros fines, Vestios de priesa; yo n o,Que no me he de vestir yo Como frailes á máiiines.DON MENDO.S i lo hacéis con ese fin ,¿Qué dama hay que os quiera bien?DON DIEGO.Cuantas veo, si me ven;Porque en viéndome dan fin.DON MENDO.¡Que lleguéis á imaginai? Locura tan conocida!¿Habéis visto en vuestra vida Mujer que os venga á buscar?DON DIEGO.Eso consiste en mis tretas. Que yo á las necias no miro;Y  en las que yo logro el tiro ,  Sufren, como son discretas,Y aunque las mueva su fuego A hablar, callarán también^ Porque ven que mi desden Ha de despreciar su ruego.

No paso yo por balcón Donde no baga batería ; ,Pues al pasar por las rejas Donde voy logrando tiros,Sordo estoy de los suspiros Que me dan por las orejas.DON MENDO.Vive Dios, que eso es manía Que teneis. DON DIEGO.Mujer sé yoQue dos veces se sangró Por haberme visto un día.DON MENDO.Yo desengañaros quiero.DON DIEGO.¿Cóm o? DON MENDO.Que á una dama vamos A festejar, y veamos A cuál se rinde primero.DON DIEGO.Pues ¿no tenemos aquí  ̂ A nuestras primas, por Dios («)? I ¿Cuánto va que ambas á dos ! Hoy se enamorau de mí?
1 DON MENDO.¿No veis que en ellas es masEl honor, que las refrena?DON DIEGO.. Hasta verme, norabuena; í Pero en mirándome, zás.j DON MENDO. (Aj?.)Loco soy, pues quiero yo A tal necio disuadir.DON DIEGO.¿Qué decís? DON MENDO.Que ya temo irCon VOS. DON DIEGO.¡P u esn o , sino no! ̂ Mas dejadme que yo mismo ¡ Vuelva el talle á repasar; Que hoy por vos temo sacar En mi gala un solecismo.— Alzad esos dos espejos.MARTIN.Bien están así.DON DIEGO.No están,LOPE.Pues ¿cómo bien estarán?DON DIEGO.

fMirándose los reflejos.MARTIN.La luna se mira toda.d o n  DIEGO.No tal.LOPE.í Pues ¿cómo ha de ser?I DON DIEGO.i ¿Que no aprendas á poner ' Los espejos á la moda?(a) A nuestras primas y vos?

I

MARTIN.Di cómo, y no te alborotes,LOPE.¿Qué es moda?DONDIEGO.Mi rabia toda. ¡Qué no sepan lo que es moda Hombres que tienen bigotes!MARTIN.¿Están bifin asi?DON DIEGO.Eso quiero,Que así todo me divisa.DON MENDO. (Ap.)Cayéndome estoy de risa De ver á este majadero.DON DIEGO.¡El pelo va hecho una palma! Guárdese toda m ujer:Yo apostaré que al volver En cada hebra traigo un alma. Los bigotes son dos m otes: Diera su belleza espanto,Si hiciera una dama un manto De puntas destos bigotes.El talle está de retablo;El sombrero va sereno,De medio arriba está bueno, , De medio abajo es el diablo.Lo bien calzado me agrada;¡Qué airosa pierna es la miá!De la tienda no podia Parecer mas bien sacada.—Pero tened, vive Dios;Que aquesta liga va errada !Mas larga está, esta lazada ün canto de un real de á dos; Llega, mozo, á deshacella.DON MENDO.¡Que aqueso os cueste fatiga! Pues ¿qué importará esa liga?DON DIEGO.No caer pájaro en ella.DON MENDO.Mirad que esas son locuras,Que á quien las ve á risa obliga,DON DIEGO.Solo con aquesta liga Cazo yo las hermosuras.MARTIN.Ya está buena.DON DIEGO.Agora estánIguales las dos; bien voy :Con el reparillo estoy Cuatro dedos mas galan. Siempre que el verme repito Queda el alma mas ufana.— Mozo, acuérdate mañana De traerme pan bendito.
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ESCEN A  I XMOSQUITO. — D ic h o s .MOSQUITO.Ya está aquí el coche, Señor.DONDIEGO.¿Mosquito?—Vamos, don Mendo.DON MENDO..Según vais, ya voy temiendo Que he de parecer peor.DON DIEGO.¿Voy bien? DON MENDO.
(Ap. La risa reprimo.) A desconfiar me obliga.
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DON DIEGO.Miren si importó la lig a ,
Pues ya se rinde mi primo.Mosomro. (Ap.)Ai mirarle estoy suspenso : iOue este piense que es galan! lías hartos lo pensarán ;Que lo piensan por el pienso.d o n  d ie g o .Mosquito, í  hay gran prevención ? ¿Cómo mis primas están.MOSQUITO.
Tales, Señor, que podránTocarse entrambas á un son.d o n d i e g o .También acá arde la fragua.MOSQUITO.

iTodo eso es menester.DON DIEGO.
Pues á fe que hem os de ver 
Quien se lleva el gato al agua.MOSQUITO.Pues dudarse eso ;,no es yerro?, Solo de oir tu  re tra to  
Las v i, que no solo el gato 
Llevarás tú , sino el perro.DON DIEGO.Pues ¿ves? Solo me lastima...MOSQUITO.¿Qué, Señor?DONDIEGO.Mi estrella mala: Que venga toda esta gala A parar en una prima.MOSQUITO,Cierto que tienes ra/on;Y á mí también me lastima.DONDIEGO.¿No me malogro en mi prima?MOSQUITO.Merecías un bordon;Mas deso no te provoques.DON DIEGO.El ser tan rica me anima.MOSQUITO.Y yo pienso que la prima Saltará antes que la toques.DON DIEGO.¿Cómo saltar?MOSQUITO.Es galante,Y baila famosamente.DON DIEGO.Oh, pues viéndome presente, Bailará el agua delante, y i  ella me merece á mí?MOSQUITO.Ese e s , Señor, mi recelo;Porque es un ángel del cielo,Y no te merece á tí.DON DIEGO.¿Qué dices? MOSQUITO.,  Si nó es que seade estrella poderosa.DON DIEGO.Ûi’en , si esto es siendo hermosa, ¿Qué baria si fuera fea?MOSQUITO.I^Sabes quién estoy pensando Que le merecía ?d o n d i e g o .

¿ Quién fuera ?

E L  LINDO DON DIEGO.MOSQUITO.Una dama que estuviera i Toda su vida ayunando.
' A

DON MENDO.Vamos presto; que mejor í Allá lo podréis juzgar.DON DIEGO.Vamos, don Mendo, á matat Estas dos primas de amor,MOSQUITO.Al verte será delito,Si no se desmayan luego.DON DIEGO.Juicios tienes de don Diego.MOSQUITO. {Ap.)Y tú sesos de Mosquito.
(Vanse.)Sala en casa de donTeUo.ES CENIA X.DON JU A N , DON TELLO.DON JUAN.Suspendióse, don Tello, mi partida, Porque mi prima, estando prevenida Para ir á cumplir una novena Que tenia ofrecida á Guadalupe,Que me detenga ordena;Y es fuerza que me ocupe En asistir sus pleitos entre tanto.(Ap. No será sino el mió.)DON TELLO. Estimo tantoVuestra amistad, don Juan,que habien-[do habidoJusta ocasión que os haya detenido, Os be de suplicar que á honrarme asista Vuestra persona, agora que á la vista De mis hijas espero á mis sobrinos.DONJUAN. [minos.Siempre de honrarme halláis nuevosoa- (Ap. Cielos, ¿si habré logrado desta[suerte (a)El ver yo la sentencia de mi muerte?)DON TELLO.Ya aquí vienen las dos.DON JUAN.Y yo quisieraMe aviséis, por no errar de adelantado, Si están ya los conciertos en estado De poder dar el parabién.DONTELLO. Sí, amigo,Bien se le podéis dar.DONJUAN. (Ap.)Cielos, ¿quéespero? Mas que del golpe, de temerlo muero.DON TELLO. [Mdo,Que aunque Inés y Leonor no lo hansa- Ya yo el concierto tengo concluido.Y el haberle callado,Ha sido,por no estar asegurado De la venida de mis dos sobrinos,Por tener ellas otros pretendientes Amantes y parientes,Que estorbarlo intentaron. Y en efeto Se ha logrado el venir con el secreto;Y esta la causa ha sido 'De que Leonor y Inés no lo han sabido: Porqu® uo fuera bien que yo un concier • Les propusiese que saliera incierto; [to(fl) Cielos, no haya logrado esta suerte Para ver la senteacia de nü muerte.

I Mas ya por mí palabra asegurado,; No dais el parabién adelantado.j DON JUAN.I Muy como vuestra la intención ha sido. (Ap. Cielos, yo estoy hablando sinsen-[tido.)
e s c e n a  XI.DOÑA LEONOR Y DOÑA IN É S, toca

das de boda.'— D i c h o s .
/DOÑA INÉS. (Ap. d doña Leonor.) Muerta salgo.DOÑA LEONOR.Tus dudas son forzosas.DON TELLO.Bien prevenidas salen, son curiosas.DON JUAN.(Ap. Esfuércese el corazón Ai ver perdido mi bien.)Señoras, de mi atención Recibid el parabién ^(Ap. Y el pésame, mi pasión).Lograd tan feliz estadoA medida deí deseo(Ap. Y á costa de un desdichado).DOÑA INÉS.No sé á qué va encaminado El parabién ni el empleo.DON TELLO.El parabién da don Juan De los casamientos hechos Con vuestros primos.DOÑA INÉS.Y ¿estánEn estado que podrán Admitirle nuestros pechos?DON TELLO.Pues ¿ n o , si ellos han venidoDe mi palabra fiados?DOÑA INÉS.No habiéndolos admitido Nosotras, en vano ha sido Darlos por eíétuados.DON TELLO.Pues ¿podéis las dos hacerA mi gusto resistencia?DOÑA LEONOn.Y o , Señor, no sé tener Voluntad, y si ha de ser . >Alguna, esa es mi obediencia.DOÑA INÉS.Contigo también, Señor,Es mi voluntad ajena :Solo tu gusto es mi am or;Mas este mismo primor Tu resolución condena.Porque cuando yo he de estar Pronta siempre á obedecer,No me debieras mandar Cosa en que puedo tener Licencia de replicar.Y si me da esta licencia El cielo, y tu autoridad Me la quita con violencia,Casaráse mi obediencia Pero no mi voluntad.Siendo este estado, Señor,De tantos riesgos cercado,¿No pudiera algún error Dar asunto á mi dolorY empeños á tu cuidado?Luego, aunque yo me concluyo, Debieras á mi albedríoSuplido, de mi atención• recibid.

\
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Proponerlo; no por suyo,Riño porque aunque él es tuyo, Tiene el titulo de mió.DON TELLO.Aunque es la'queja tan vana,Por queja de amor la he oido, Inés, callando tu hermana;Que no eres-tú tan liviana Que tuviera otro sentido, fsi yo tan poco mirado ,Que á lodo .vuestroxje^ep Ño le exceda mi cuidado, • Habiendo ya examinado Los péüj^ros deste empleo.En gusto, quietud y honor Lográis toda ía VenUina Que pudiera vuestro amorV el m ió, que es el mayor,Pues vuestro bien asegura.Y mi palabra empeñada Y a , Inés, no tiene lugarTu queja, aunque bien fundada; Pues sobre que estás casada No tienes que replicar.DON,JUAN. {Áp. á doña Inés.) 
\ Cielos! yo de mi tormento ile venido á ser testigo.DOÑA INÉS.
{Ap. Y yo del dolor que siento,) Pues si ya mi casamiento l)as por hecho, solo digo Que, aunque tan llano ÍO ves, Falta una duda por tíNo fácil. DON TELLO.Y esa ¿cuál es?

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.El competidor indigno;Que antes es de mas tormento, Pues el uso de las dichas ‘Se aseguran en el necio.
: ñfl

E SC B W A  X I!.MOSQUITO; faego, CON MENDO, DONDIEGO, COPE, y MARTIN. — Dichos.MOSQUITO.Los novios están aquí.d o n t e l l ó .Déjalo para despües.— (A doña Inés.) ¿Dónde están ? (A Mosquito.)
Mosquito.Yeslüs a llí ,«Que el coche con gran sosiego Los va ya dando de sí.

(Salen don Mendo, don Diego 
y ios criados.)DON TELLO.Prevenid sillas aquí.HOSÓUITO. (Ap.)

y albarda par^ don Diego.d o n d i e g o .Duen lugavcillo es Madrid.
' I  ' DON MENDO.Dadnos, Señor, los piés vuestros,®ON TELLO.

L leg ad , h ijo s , á m is b razos,Que ya de padre os prevengo.ppN DIEGO.Pravos lodos hace, tío.d o n  TELLO.Pues ¿qué embarazo os han hecho, Viniendo los dos en coche?
' i  . '  'd o n d i e g o .Antes lo digo por eso; ^Que hemos perdido ocasión De venir gozando de ellos.d o n  TELLO.Pues ¿ ephais menos los lodos?

MOSQUITO.Es adamado don Diego,Y le ha olido,bien el barro.d o n  TELLO.Hablada Inés. ■DON d ie g o .Eso intento.Lo primero,que habla un novio,Dicen todos los discretos Que es necedad; pues á posta He de hablar yo poco y bueno.— Señora, ya os habrán dicho Que sois mia y yo soy vuestro;
Mas os puedo asegu rar. ^Que en mí os da mi tio un dueño,Que hay muchas que le tomaran Con dos cantos á los pechos.—Con decir una verdad Se excusa uno de ser necio.DOÑA INÉS.
(Ap. \ Muerta, estoy!) En m í, Señor,La voluntad que yo tengoEs de mi padre , y no m ia ,Y vuestra por su precepto.
{Ap. ¿Qué hóm bre, cielos, es aqueste Tan esquivo, torpe y necio?)DON d i e g o . {Ap. á Mosquito.)
A lto c la v ó s e  hasta  el a lm a;Ya por mí perderá el seso.MOSQUITO.Si ella se casa contigo , ^
Que le p erderá  es.bien cierto ,DON TELLO.Hablad, don Mendo, á Leonor.DON MENDO.En su hermosura suspenso.Del primer yerro en mi labio Tendrá disculpa el proverbio.Y ya turbado, Señor.i,A las luces del sol vuestro 
Con tanta razón, seria 
A certar el m ayor yerro .DOÑA LEONOR.Nada puede errar quien lleva Por norte tan buen lucero Como la desconfianza.
{Ap. Discreto y galanes Mendo;Yo he sido la mas dichosa.)d o n  DIEGO.Mi primo con lo modesto Vence el no ser muy galan.d o ñ a  LEONOR.Vos lo sois con tanto extrem o,Que haréis menos á cualquiera.
{Ap. i Hay mas loco majadero!)don  d i e g o . (A;>.)También cayó la Leonor.Buena mi primo la ha hecho En ir á vistas conmigo.d o n  TELLO.Tom ad, sobrinos, asiento.d o n  d ie g o .Yo , por mí, ya estoy mentado.d o n  TELLO.Muy llano venis, don Diego.
{Ap. Muy tosco está mi sobrino,Mas la corte ie hará atento.) ^DON DIEGO. (Ap. áMcsquito.)¡ Hola! Por Dios, que también i í¿e me ha enamorado,el viejo.} MOSQUITO.¡Dicha tienesen que aquí ' No esté también el cochero.I DONJUAN. (Ap.)i  ¡Cielos! Mienten los que dicen ' Que puede ser de consuelo
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DON TELLO.Los dos al señor don Juan Conoced, que es á quien deho Tan íntima obligación;Que le \iene el nombre estrecho De amistad á nuestro amor.DON JUAN.Y en mí tendréis un deseo De serviros, que dará Indicios de.aqueste empeño.DON MENDO.Y a, señor don Juan, le logro En las noticias que tengo.d o n d ie g o .Y yo desde hoy con mas veras He de ser amigo vuestro;Que tiráis algo á galan ,Y para mi es bravo cebo.DONJUAN.Delante de vos no puede Ningún galan pareceiio;Que tiráis tanto, que dais En el blanco dese acierto.d o n d i e g o .♦ »No, antes doy poco en el blanco, Porque es color que aborrezco,Y el usarse aquestas mangas De garapiña, me ha hecho Sacar blanco algunas veces j Pero ya es todo mi anhelo Una color de pepino Q u e  ha traído un extranjero.d o n  JUAN.¿De pepino? Pues ¿no es verde?DON DIEGO.Es gran color. MOSQUITO.Será buenoPara afon’ar ensaladas.d o n  DIEGO,Solo unos guantes me he puésto
Desle co lo r, pero  estabaQue era prodigio con ellos.DOÑA INÉS. {Ap. á dona Leonor.) ■
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,̂"ALeonor, este hombre no tiene Uso del entendimiento.DOÑA LEONOR.Ni aun del sentido tampoco,d o n  DIEGO.(Ap. Ya hablan las dos en secretoLuego dije yo que había.De paraí^el casp eircelos.)¿Qué se murmura, señoras?DOÑA LEONOR.Alabaros de discreto.d o n  d i e g o .Y  ¿no de galan?' DOÑA LEONOR.l'ambien.d o n d ie g o .Pues eso es cuento de cuentos, Porque en Burgos unas damas Trataron de hacer lo mesmo,Y en solo los piés tardaronUn dia. MOSQUITO.Según son ellos,Bien de prisa los pasaron.
i  Así en'todos los impresos; 'tal veẑel poeta : , '«Pues según U60.ylas dichas»
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DONHKNDO. (^?).)iCorrJdo esioy, vive ei cieio, De venir con este tonto.PON TELLO.M» Mi sobrino está algo necio;Mas volé reprehenderépara que enmiende este yerro.) Venid á ver vuestro cuarto.DONDIEGO.Sí Señor, vamos á eso;Porque el mió ha menester Mucha íuzpara el espejo.DONMÊ DO.Señora,no se despideO'uien deja el alma asistiendo Al oulto de vuestros ojos Desde que vive de vellos.DON DIEGO.Vo, prima, no sé de cultos;Porque á Góng’ora no eiHiendOf ]Si le*he entendido en mí vida;Pero’ despues nos verémos.
{\anse don Tello, los novios d SUS

c r i a d o S i )' DOÑA INÉS.¿Qué dices desto, Leonor?DOÑA LEONOR.No sé, hermana, ni me atrevo A hablar, y viendo tu pena,Por no alligirte te dejo. (Vase.)KSCSN A X III .DOÑA IN ÉS, DON JU A N , MOSQUITOMOSQUITO.Pues yo sí me atrevo á hablar,Y á decirte que, aunque luego Te case con él tu padre,Yo á descasarte me atrevo; Porque este novio es un maclio,Y hace nulo el casaunento.DON JUAN.Inés, Señora, ¿qué dices? ¿Quédale ya á mi tormento Lsperanza que le alivie?Ya Lodo el peligro es cierto,Va dió palabra tu padre,Ya está acetado el empeño;;Ya yo le perdí, Señora,Y ya!... Pero ¿cómo puedo ittííerir mayor desdichaQue haber dicho que le pierdo?DOÑA INÉS.

EL LINDO DON DIEGO.De su palabra el empeño,Y desprecia tu razón Por su atención, que es primero, ¿Qué haré perdiéndote yo? .MOSQUITO.Lo que yo hago cuando pierdo.DON JUAN.I ¿Qué haces tú?MOSQUITO.Romper los naipes i  O llevármelos enteros,
1  DOÑA INÉS.! Don Ju a n , mi padre no es i En mi amor tan poco atento,Que viendo tan justa causa Como de quejarme tengo, i A toda una vida mía Anteponga otro respeto., Esta apelación me falta;Si es tan uno nuestro riesgo,' Admítela, que parece Que no es tuyo mi deseo.DON JUAN.¿Cómo he de admitirla, Inés, Viendo á tu padre resuelto A cumplir con su palabra,Y es dé su honor este empeño?DOÑA INÉS.Y eí mió ¿no es de mi vida?DON JUAN.S i , pero con él es menos.■ DOÑA INÉS.'¿No puede ser que se mueva A mi llanto? DON JUAN.

-No lo espero.
 ̂ jDOÑA INÉS.Pues, don Juan, si tu temor ' Da mi peligro por cierto, Resolvernos ámorir,Que aquí no hay otro remedio.DONJUAN.Pues ¿ para cnándo e s , Inés,Un atrevido despecho,Que tiene tantas disculpas?DOÑAINÉS.• ♦D onjuán, no me hables en eso; Que aunque es tan grande mi amor’, És mi Obligación primero.
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Don Juan, según yo he quedado, Ni aun para liablar tengo aliento. Ni yo sé si me has perdido,Ni de mi padre el empeño, iNisi ya ha dado palabra ,Ni aun razón tampoco tengo Para saber de mi pena;Mira qué haré del remedio.Si hay alguno en el discurso, lis no tenerle don’Diego,Ser sugeto tan indigno,Y mi padre nó tan ciego.Que no lo haya conociSo.

DON JUAN.Y ¿ese puede ser amor?DOÑA INÉS.Amor e s ; pero sujeto A la ley de mi decoro.DON JUAN.¿Q ue, en fin , niegas un aliento Aitemor de mi esperanza?DOÑAINÉS.¿Ya no te doy el que puedo?DON JUAN.
A él con mis quejas apelo;Va decirle que el casarme^ Con hombre tan torpe y necio, Es condenarme á morir,O á vivir en un tormento.

¿Qué puede importar tan poco?DOÑA INÉS.Podiendo bastar lo menos, . ¿Por qué he de empeñar lo mas?DONJUAN.Y ¿si lo requiere el riesgo?DOÑA INÉS.MOSQUITO.Y que es pecado nefando Casarle coa un jumento.DON JUAN.Y si á tu padre le obliga
Vete, don Juan; que lós daños Empeñan á los remedios.DON JUAN.Esa esperanza me alivia.DOÑA INÉS.pues deja ver el suceso...

DON JUAN.Quiera amor que sea feliz.DOÑA INÉS.Que de mi parte está é l ruego.DON JUAN,
1 Qué temor! DOÑA INÉS. ,Adiós, don Juaii.DON JUAN.Guárdete, Señora, el cielo,MOSQUlTOvMiren si es verdad , que‘yá Pierde el juicio por don Diego.

I

JORNADA SEGUNDASala en casa de don TelIo.
E S C E N A  P R I M E B ADON JU A N , MOSQUITO.MOSQUITO.Vuelvo á decirte que hay medio Para curar lu dolor.DON JOAN.,  en tanto rigor ¿Cuál puede ser el remedio?,Don Tello ha determinado El dar á Inés á don Diego,Y ha despreciado su rue’g o ,Y su palalira ha empeñado;No hay medio en tanta aflicción.MOSQUITO.Digote qué le ha de hab'er.DON JUAN.Necio, ¿cómo puede ser?MOSQUITO.¡Hay tal desesperación!Ese hombre ¿no es un rocín? Luego tu duda es cruel.DONJUAN.Pues ¿qué medio hay para él?MOSQUITO.El médio dé un celemín.DON JUAN. '¿Burlaste de mi dolor?HOSQmro.Pues, si no me quieres crér, ¿Qué,tengo de responder?No desesperes, Señor,Que en esto hay medio y remedióY talaramedio y todo.DONJUAN.Pues viviré,de ese modo.mosquito.Y ha de ser pared en medio.Pero para aqueste eíétoTu licencia me has de dar De lo que yo he de trazar.don JUAN,Esa yo te la pronaeto.mosquito.P u es, Señor, ya conocida La liviandad de don Diego, Deseando tu sosiego , hallé el medio por su herida. Alábele con intento A tu prima la Condesa,Que ya de viuda profesa

>
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Se le anda el casamiento. •Abrió tanto ojo á Ia mia^, Y muy fiado dé s í,Dijo : « Si ella me ve á m í, Yo me veré señoría.»Yo le prometí Ijevar Donde ella verle pudiera,Y él d ijo : «pesa manera, Condeso do par en par. »Si trazamos que en él cuaje Esta esperanza, despues Despreciará á doña Inés,Y al viejo y á su linaje.Con que tú puedes tratar De tu boda á tu placer, Porque é l, por encondecer No ha de querer emprimar.

COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETODON JUAN,Sin que me des por autor, Y CARABA. DON DÍEtíO.Y si callan en mi mengua,¿Para qué tengo yo lengua?MOSQUITO.Para ir á Rom a, Señor.DON DIEGO.¿Yo á Roma? ¿Por qué accidenteMOSQUITO.A absolveros.DON DIEGO.Bien, por Dios. ¿Maté yo á álguien?MOSQUITO.No; que vosDé todo estáis inocente.DON MENDO.Señor, tu atención se apura,Y es en vano refrenalle.DON TELLO.
(Ap. E ignorancia en mí irrilalle Por tan ligera locura;¿Qué importará que él se alabe De galan, para que Inés Desprecie el noble interés Que por su sangre le cabe? Resístanlo ó no sus pechos,Pues conviene á sus recatos,He de hacer que los contratos Esta noche queden hechos.)Hijos, yo voy á sacar Vuestros despachos. Adiós,Que aquesta noche los dos Os habéis de desposar,Porque estiméis á mi amor Lo mismo que él os estima.DON DIEGO.Eso, estímelo mi prima.Que es á quien le está mejor,DON TELLO.T ú , Mosquito, ten cuidado De acompañarlos.

DON JUAN.S i , mas no halla mi desvelo Modo de verlo logrado.MOSQUITO.Pues vesló aquí ejecutado Como el huevo de Juanelo. Tú con tu prima has de hacer Que un favor no le recate.DON JUAN,¡ Jesús, qué gran disparate!¿Yo me había de atrever Con mi prima á esa indecencia? Demás de que ausente está En Guadalupe, aunque acá No se sabe de su ausencia;Pues su casa está asistida, Como si ella aquí estuviera.MOSQUITO.Pues mejor de esa manera La industria está conseguida.DONJUAN.¿De qué modo?y
t MOSQUITO.Con mi mafia.Yo tengo a^ui una m ujer,Que fingirá sin caer La princesa de Bretaña;Tan sábia, que por su cholla, Dijo aquel refrán feliz :« De las hembras la Beatriz,Y de las aves la o lla .»Ella, que mi industria animan Por finísima embustera Es tan delgada tercera,Que se sabrá fingir prima.Sin costarte mas trabajo Que permitirme la empresa.Le haré tragar la condesa, Envuelta en el estropajo.DON JUAN.¿No esfuerza que eso se ajuste Con las criadas?MOSQUITO.Mejor.Pues ¿qué criadas, Señor, Se niegan para un embuste?DON JUAN.Si dese modo ha de ser, Yo permitillo no puedo.MOSQUITO.Si ha de saberse el enredo. Ella ¿qué puede perder?Y si esto te escama aun,¿Hay mas de hacer yo el papel 

In solidum que en él Entres tú de mancomún?
* L a  m i a .  Si no es errata, debe referirse á la noticia que le dié su industria.

Hazlo tú. MOSQUITO.P u es, caballero,¿Soy yo tan pobre embustero.Que he menester fiador?DON JUAN.Si lo logras desa suerte,Le darás vida á mi amor.MOSQUITO.Pues véte luego, Señor;Que conmigo no han de verte,Y vienen aquí ios dos Con mi señor. DON JUAN.Mi sosiegoFio de tí. MOSQUITO.Véte luego.DON JUAN.Pues adiós. (FffSó.)
ESCENA II.I DON TELLO , DON MENDO, DON DIE- ! G O .^  MOSQUITO.MOSQUITO. (Ap.)i Válgame D ios!; Sin importarme, ¿esto noto?: ¿ Quién en tal bulla me mete? i Mas esto es que un alcahuete Siente mucho ahorcar el voto.DON TELLO.Sobrino, esto es atención.DON DIEGO.T ío , eso es mucho apretar;Yo me tengo de alabar En cuanto fuere razón.DON TELLO.No puede serlo alabaros Neciamente de galan;Y donde damas están,No es luciros, sino ajaros,DON DIEGO.¿Esa, Señor, se usa aquí?DON TELLO,Y en todo el mundo.DON DIEGO.Eso no;Que seria mentir yo,Si dijera mal de mí.DONTELLO.Tampoco os digo eso yo.' DON DIEGO.Pues si yo tengo buen talle ¿Tengo de echar en la calle La gala que Dios me dió?DON TELLO.¿Perderéis vos lo galan,Por no alabaros modesto?Nos os desairéis vos en esto,Que otros os alabarán.DON DIEGO.Peor es eso que esotro.DON TELLO.¿No es mejor que aplauso os dén?DON DIEGO.Pues lo que á mí me está bien, ¿Para qué lo ha de hacer otro ?DON TELLO., En otro os está mejor.
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E SC E N A  llt .DON MENDO, DON DIEGO, MOSQUITO.MOSQUITO.Sí haré;Yo los acompañaré,Como canten ajustado.DON DIEGO.Muy cansado está mi tío.DON MENDO.Por viejo está impertinente.MOSQUITO.
(Ap. Aquí entro yo bravamente.)¿ No hay mas hablar, señor mío ?

NDON DIEGO.Mosquito, ¿qué hay?MOSQUITO. (Ap. á don Diego.)Que he informado A la Condesa de suerte,Que á instantes espera verte,DON DIEGO.¿Qué dices? MOSQUITO.Que te he alabado De modo, que me ha pedido Que yo le lleve á su casa.Pero tú de lo que pasa No te has de dar por sabido,Sino fingir un intento Con que irla á visitar;Que en viéndote, no hay dudac Que se cuaje el casamiento.

j



don diego*Pues cairá. ̂ MOSQUITO.Eso para noMs. don diego..^^todeoi^Io se incita! ^Púas; qué hará la Condesita En viendome el corammbts^,MOSQUITO.Pues si tomas mi consejo,Vé luego. dondiego.Eso quiero hacer.Mas antes he de volver A repasarme al espejo.Espérame aquí.don MENDO.MiradQue están mis primas aquí.don diego.¿Me han visto?> , don mendo.Pienso que sí.DON DIEGO.No importa, con brevedad Pellas me despediré.
Espérame tú  allá fuera.MOSQUITO.Pues disponlo de manera Que vamos luego.don diego.Sí haré.

(Vas e Mosquito.)
\

E S C E N A  IV .DOÑA LEONOR , DOÑA INÉS. — DON MENDO, DONDIEGO.doña LEONOR.Aquí está don Diego, hermana.DOÑA INÉS.Pues yo me quiero volver;Que ansí le doy á entenderLo que ha de saber mañana. (Ocúltase.)DON MENDO.Nunca el sol tarde salió A quien con su luz da vida.DOÑA LEONOR.A vuestra fe agradecida,Por mí antes saliera yo,DON MENDO.Con vuestra gracia, mi amor,De méritos tan desnudo,Solo mereceros pudo Tan venturoso favor,DOÑA LEONOR.Supuesto,  don Mendo, el trato Üemi padre, á vuestro amor Debe mi agrado el favor permite mi recato.DON DIEGO.Si eso á vos, Señora, os muevo , ¿Mi prima quiere enojarme ? ¿Por qué no vieine á pagarme Los favores qúe me debe ?DOÑA LEONOR.Está indispuesta.DON DIEGO.; : ¿De qué?DOÑA LEONOR.<2------repenteLe dio agora un accidente.

E L  LINDO DON DIEGO.DONDIEGO.¡Miren si lo adiviné!Díla por el corazón;Y es preciso que ésto sea;Y de otra vez que me vea Ha de pedir confesión.don MENDO.Y ¿ deso no te lastimas?DON DIEGO.Pues ¿tengo la culpa yo?DON MENDO.Pues ¿quién lo hace, si vos no?DON DIEGO.Mi talle, que es mata-primas,don MENDO. (Ap.) i Que en este error tan cerrada Esté su imaginación!don DIEGO.Digo ; el mal de corazón ¿L a  dejó muy apretada?DOÑA LEONOR.No ha tenido ella ese mal.DON DIEGO.Pues ¿qué mal ha padecido?DOÑA LEONOR.No estar buena.DON diego.
Y ¿esto ha sido Causa de retiro tal?DOÑA LEONOR.Pues ¿no es bastante el tenerAlguna indisposición?DON diego.¿Cómo es eso? Con la unción Había de venirme á ver.DOÑA LEONOR,A tan necia grosería,Y delirio tan extraño.Castigará el desengaño Que recataros quería; y agora os haré saberQue mi hermana está muy buena,Y por no darse esa pena,No os quiere salir á ver.Y aquí para entre los dos,Dej ad empresa tan vana,Porque es cierto qué mi hermana No se ha de casar con vos.DON diego. (A don Mendo.)¡Miren el diablo la sana S  Por donde brota el humor!DON MENDO.¿Qué dices? DON DIEGO.Que la LeonorTiene celos de su hermana.—Y  aqueso de «entre los dos»¿E s cierto? DOÑA LEONOR.Esperadlo á ver.DON DIEGO.Digo, y ¿es eso querer Tratar de pescarme vos?DOÑA LEONOR.El que de necio la pierde,No ofende la estimación.DON diego. (A don Mendo.) ¿No lo escucháis ? celos son,Con su puntica de verde.DON MENDO.Si hacéis favor del desden,Bien descansado vivis.I En unos : -«i Miren el diablo la gana,»En otros :«¡Miren el diablo ia hermana,»

359i DONDIEGO.Pues si VOS lo consentis,Yo lo consiento también.DOÑA LEONOR.Señor don Diego, si fuera Sin mi padre vuestro intento,Por risa y divertimiento La ignorancia os permitiera; Porque no puede haber cosa Que mas pueda deleitar,Que veros disparatar En vanidad tan gráciosa.Pero no pudíendo hacer Por él desprecio de vos,Por mi hermana (ó por ¡as dos, Pues nos llegáis á ofender),Os advierto que en secreto Desistáis la pretensión,O llegaréis á ocasión De ajaros mas el respeto.PON DIEGO.¿ Pensáis doblarme ? Pues ñ o;Que eso por lo que sentís Vos sola me lo decís.DOÑA INÉS, (Sale.)No lo digo sino yo. .DON DIEGO.Oigan el demonio : estotra Lo ha estado oyendo, á la cuenta,Y sale también celosa;Si se arañan es gran fiesta.DOÑA INÉS.Señor don Diego, si el lustre De la sangre que os alienta,A su misma Obligación Se sabe pagar la deuda.Ninguna puede ser mas Que la que ahora os empeña; Pues una mujer se vale De vuestro amparo en su pena.La dificultad está,Para que mas os suspenda,En que siendo contra vos,Os pido á vos la defensa.Mas cuanto puedo deberos Os pago en querer, atenta.Que si habéis de ser vencido, Vuestro el vencimiento sea.Mi padre, señor don Diego,A cuya voz tan sujeta Vivo, que por voluntad Tiene el alma mi obediencia, Trató la unión de los dos,Tan sin darme parte della,Que de vos y del intento,Al veros tuve dos nuevas. Casarme sin mí es injusto; ,Mas dejo aparte esta queja, Porque el blasón de obediente Tiene algún viso de opuesta. Siendo así, cuando yo os diga Que mi inclinación no es vuestra, No os ofendo en la razón. Aunque en el gusto os ofenda. Esto supuesto, Señor,No solo eso el alma os niega;Mas á mi pecho y mis ojos  ̂Hace horror vuestra presencia. Desde el instante que os v i,Discurrió un hielo en mis venáS, A que no halla el alma amparo, Mas que el que de vos intenta, y advertid que ya os declaro Mi adversión con tal llaneza, Porque antes he prévenido Que la inclinación no es nuestra* y  estoy á vuestro decoroY á vuestro amor tan atenta,Que os di primero el escudo Por no ofender con la flecha. Casarme con voS;, don Diego,
/ r V•. ir



COMEDIASmSi queréis, ha de ser fuerza; Pero sabed que mi mano,Si os la doy, ha de ser muerta. De caballero y de amante Faltáis, don Diego, á la deuda, Si sabiendo mi despecho Vuestra manó me atropella.De caballero, porque,Por gusto y por conveniencia,No hacéis precio de la vida De una mujer sin defensa.De amante, porque en tal caso Corre el carinó perezas;Y aquí, sin mi voluntad.Queda agraviada la vuestra. Vencer mi aborrecimiento O mi desden, si Jó fuera.Con porfías y festejos,'Fuera garbosa fihezá;Pero valeros de urt m edio,Donde no está la violencia De parte de vuestro amor.Sino de quien me sujeta ;Y arrastrarme sin vencerme,— Es acción tan descompuesta,Que aja la galantería,El amor y la nobleza.Luego en dejarme (aunque ahora Mi sentimiento os lo ruega),Más garbo en vos que en mí alivio Vuestro decoro interesa.Pero aunque destas razones Pudiera bastar cualquiera,No quiero yo qué esta acción Hagaís por ninguna de estás,Sino porque yo os lo pido;Que pues la acción es la mesma, No os quiero yo malograr El mejor fin que hay en ella.Vos, don Diego, habéis de hacer A mi padre resistencia;*Y escoged vos en la causa La razón que mas convenga^ Aborrecedme, injuriadme;' Que yo os doy toda licencia Para tratar mi hermosura Desde desgraciada á necia. Despreciadme vos á mí;Que yo os doy palabra cierta De tenéroslo.por bien.Aunque sepa qué es de veras.Esto os pido,-y el secreto Que requiere acción como esta; Pues por últimoTemedio,A vos mi dolor apela.Haced cuenta que una dama A vencer otro os empeña-;Que es lance que no le puede Excusar vuestra nobleza.Teneos vos para venceros por otro en la competencia,Y lograd de vos mandado A vos vencido, la empresa.Que si por el gran contrario Mas la viiorjá se precia.Vos no podéis escoger Enemigo de mas prendas.Haced, don Diego, miá acción.Que es por entrambos bien hecha: Por mi, porque yo os lo pido;Por vos, porque en vos es deuda.Y advenid que yo á mí padre,Por la ley de mi obediencia,Para cualquiera preceptoE l sí ha de ser mí respuesta.Si vos no lo repugnáis,Yo no lie de hacer resistencia; -Y si deseáis mi mano,. ‘Desde luego será vuestra.Pero mirad que os casáisCon quien, cuando la violentan, Solo se casa con vos

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y  CADASa .Por no tener resistencia.Y agora vuestra hidalguía,O el capricho ó la fineza.Corte por donde quisiere;Que cuando pare en violencia.Muriendo yo acaba todo,Pero no vuestra indecencia;Pues donde acaba mi vida.Vuestro desdoro comienza. ^DON DIEGO.¿Pudo el diablo haber pensado Mas graciosísima arenga,Para disfrazar los celos,Y está de ellos que revienta?Señora, todo ese enojo Nace, con vuestra licencia.De celos que os da Leonor;Si temeis que yo os ofenda,Os engañáis, juro á Dios,Que por vida de mi agüela (Y así Dios me deje ver Con fruto unas viñas nuevas Que plantó mi padre en Burgos,Que es lo mejor de mi hacienda),Como yo nunca la he dicho De amor palabra, ni m edia;Que ella es la que á mí me quiere,Y si no, dígalo ella.DON MENDO.Tener no puedo la risa De tan graciosa respuesta.DOÑA LEONOR.Hermana, este hombre no tiene Sentido, y en vano intentas Que se reduzga á razón.DOÑA INÉS.Sean celos ó no sean,Señor don Diego, yo os pido,Porque una dama os lo ruega,Que aquí me deis la palabra De hacer por mí esta fineza.DON DIEGO.
(Ap. No haré yo tal hasta ver Cómo pinta la Condesa.)Señora, eso es una cosa.Que es para dormir sobre ella.Yo me veré bien en ello Para daros la respuesta;Que aquí tengo yo un agente,Que es quien mejor me aconseja.DOÑA INÉS.Pues ¿qué hay que pensar en esto,Para que nadie ós advierta?DON DIEGO.Pues ¿no queréis que me informe,Si puedo hacerlo en conciencia?DOÑA LEONOR.¡Hay mas raro desatino!DON DIEGO. {A doña Leonor.)Eso es. porque vos quisierais Que respondiera que sí.Para verme lilire de ellaY echarme luego la garra.DOÑA INÉS.Yavuesfra locura necia Pasa el término de loco;Y á mí qué hacer no me queda Mas que vplver á advertiros Que cuanto os he dicho atenta Os lo repito ofendida.Y si tras ésla advertenciaOs queréis casar conmigo,Aunque tni sangre os alienta.Sois hombre indigno de honor.Pensad ó no lo respuesta. (VÍ7S5.)DON DIEGO.¿Qué llama indigno? Escuchad.

DOÑA LEONOR,Eso, don Diego, es perderla De muchas veces; haced Lo que Inés os aconseja,O en mayor desaire vuestro Parará su resistencia., ESCENA V.DON DIEGO, DON MENDODON DIEGO.¿Desaire? DON MENDO.Tened, dónDiego :Un hombre noble ¿qué espera, Oyendo este desengaño?DON DIEGO.Hombre, ¿no ves que te quemas,Y Leonor, porque me adora,E s quien causa esta revuelta?■DON MENDO.Vive Dios, que es imposible Sacarle de la cabeza Esta aprehensión. Pues don Diego, ¿ En qué conocéis que tenga Fundamento ese cariño?DON d ie g o .  .¿Hay mas graciosa simpleza?. Bueno sois para marido Si no entendéis esa lengua.Pues ¿no veis que hablan los ojos,Y la Leonor está muerta?Si no es que vos, por casaros,No miráis .delicadezas.DON MENDO.Vive Dios, que á no saber Que habla la ignorancia vuestra Mas que la malicia en vos,De esta sala no salierais,Sin ser el ülLimo alientoNecedad tan desatenta.Pero, pues es inculpable Vuestra locura, ella mesma Sea la que os dé el castigo;Que yo os dejo^.
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ESCENA VI.DON DIEGO.Enhorabuena®, ¿Hay tóDto como mi primo? Pero á mí, allá se lo avenga.Yo me voy á ver si puedo Derribar esta condesa,Y si no saliere cosa,Fijas las dos primas quedan;Y si todas me quisieren, Apechugaré con ellas:A mas moros, mas ganancias; Que el turco tiene trescientas.
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Sala en casa de la Condesa. ESCENA VII.BEATRIZ, de condesa viuda; MOSQUITO, UNA c r i a d a .BEATRIZ. ;¿Qué m edices, Mosquito?¿Veiigobue*MOSQUITO.BealríciRa, estás hecha una azucena.BEATRIZ.De conclesa viuda tengo aseó.t, 2 Suplido.
• X
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MOSQUITO.Puedes ser la viuda de Siqueo.CRIADA.
y lío tema que en nadie duda deje.mosquito., Ouó llama duda? La creerá un hereje. |CRIADA.pso importa ocuUallo á los criados, Jienos á los que estamos avisados.BEATRIZ.E U o n t o  va á caer.mosquito.Claro está eso,; caerá como con queso.BEATRIZ.Y ¿dónde está?MOSQUITO.A  la puerta le he dejado,Y fingiendo yo entrar con el recado,Subí á ver si ya estabas prevenida;Y me ha admirado el verte ya vestida, Que apenas há un instante Que desde casa te envié delante.BEATRIZ.Rabio yo por lograr tan buenos ratos.MOSQUITO.Seis veces se ha limpiado los zapatos.BEATRIZ.Llámale pues; que muero porhablallo./ MOSQUITO.Mira, Beatriz: si quieres acertado.Cuanto hablares sea oscuro y sea con-[fuso.Habla crítico ahora, aunque no es uso; Porque si tú el lenguaje le revesas. Pensará que es estilo de condesas;Que los tontos que traen imaginado Un gran siigeío, en viéndole ajustado A hablar claro, aunque seacon conceto, Al instante le pierden el respeto;Y en viendo que habla voces desusadas, Cosas ocultas, trazas intrincadas,Para dar áentenderque lo comprehen-[den,Le dicen que es gran cosa, y no la en-[tienden.' Con que , si le hablas culto prevenida, Te tendrá por condesa y entendida.BEATRIZ.' Pero si él me pregunta algo corriente, Forzoso es responderle vulgarmente.MOSQUITO.Deniiigun modo; que ese no essupaso.BEATRIZ.Y si él pregunta «cómo estáis» acaso, ¿Qué le he de responder?MOSQUITO. Én garatusa:ííLividinosa, crédula y obtusa.»BEATRIZ.Pues¿quéha de entender él, si eso no esMOSQUITO. [nada?,Acaso entenderá que estás preñada.BEATRIZ.Déjame ámí; que yo sabré hablar culto, , Cuando importe, que noha d Aser á bul- jMOSQUITO. ¡Pues él viene hacia aca, voy á sacallo; ■ üué aquí donjuán tambienestá á escu-[challo.

hácia la puerta.)

E L  L I N D O  D O N  D I E G O *  E S C E N A  V I I I .
Id o n  d i e g o . —  D i c h o s .don diego. {Al paño.) Mosquito, ¿está aquí?MOSQUITO.¿Nove^Que es la que está en esta pieza?don diego.¿Es esta? ¡Rara belleza Descubre por el envés íBEATRIZ.¿Quién anda en'los corredores?— Míralo, Isabel.DON d ie g o .Ya ha hablado.Hasta el tono es delicado;En fin , manjar de señores.CRIADA.¿Quiénes? ' ;DON DIEGO.Respóndele apriesa.MOSQUITO.Diga usted cómo don Diego,Mi señor, quisiera luego Ver á misa la Condesa,CRIADA,Ya la teneis avisada;í^ntre. DON DIEGO. (Sfl/e.)El norte lo asegura.CRIADA. (/1;í .)¡Jesús, qué extraña figura IDON DIEGO.Va ha caído la criada. —Mosquito, ¿ves lo que pasa? :Todo caerá. [Ap. á Mosquito.)MOSQUITO.Aqueso es llano;Mas, Señor, vete á la mano:No caiga también la casa.DON DIEGO.El cielo guarde esa aurora.BEATRIZ.La vuestra sea bien venida,DON DIEGO. {Ap. á Mosquito.)No he visto en toda mi vida Mejor bulto de señora,BEATRIZ.¿Qué intenb os lleva neutral A mis coturnos cortés?DON DIEGO.¡ Jesús, cuál habla! Esto es Estilo de sangre real.^—Señora, bueno he venido..MOSQUITO.Qué quieres, te preguntó.DON DIEGO.Estar bueno quiero yo ;Luego bien he respondido.BEATRIZ. {Ap.)De risa me estoy muriendo,Y disimular no sé. 'DON DIEGO. {Ap. á Mosquito.)También me parece que Va la Condesa cayendo.BEATRIZ.En fin, ¿venís rutilante A mi esplendor fugitivo,Para ver si yo os esquivo A mi consorcio anhelante?DON DIEGO.¿No ves, Mosquito, al hablarme,Con qué gracia me enamora?

501MOSQUITO.Pues ¿qué es lo que dice ahora?DON DIEGO.Todo aquesto es alabarme.—Si yo aquí os he parecido Como vos significáis,Cierto que no lo arriesgáis^Porque soy agradecido.BEATRIZ.Explicóos de una vez.DON DIEGO.Hablaros de espacio intento.BEATRIZ.Pues apropincuad asiento.DON DIEGO. {Ap. Ú Mosquito,)Mosquito, ya pica el pez.MOSQUITO, -Ya yo le he visto tragar.DONDIEGO.Yo soy cebo de mujeres.MOSQUITO.Ahora digo que tú eres Linda caña de pescar.DONDIEGO.Hablarla importa con frases De un estilo levantado.MOSQUITO.Sí; que el estilo acostado Es para cuando te cases.DON DIEGO. (A Beatriz'.)Vuestra fama sonorosa.Con curso, no de es'tudiante,Sino de trompa volante...—¡Bravo pedazo de prosa!
{Ap.á Mosquito.)MOSQUITO.Bueno vá; adelante pasa.DON DIEGO.Desde Burgos me ha traído A daros en mí un marido,Que sea honor de vuestra casa.BEATRIZ.Súbito, no meditado.Vuestro pretexto colijo.MOSQUITO. {Ap. á don Diego.) ¿Qué es lo que agora te dijo?DON DIEGO. «  %Que lo aceta de contado;De ella desde hoy no me aparto.BEATRIZ. •Algo de bebería en vos Presume el cándido pecho.DONDIEGO. (A;?, á Mosquito.) ¡Jesús, qué favor me ha hecho! Buena pascua te dé Dios.MOSQUITO.

{Ap. De risa el tonto me apura.) Prosigue, que ya está tierna..d o n  DIEGO.Ahora me alabó !a pierna.—Pues si vierais mi cintura Por'de dentro, os admirara Su medida tamañilá;Porque a mí el sastre me quita Dos dedos de media vara... MOSQUITO.En eso no hay que dudar.DON DIEGO,Y aun rae la achica despues.MOSQUITO.alas la media vara es De.vara de torear.DON DIEGO.Eso, en torear, no hay hombre



362Como y o : coii un juez En Búpgos salí una vez,Y tembló el toro mi nombre.Yo me anduve por allíEn la plaza hecho un Medoro,Y no osó llegar el loro A treinta pasos de mi.MOSQUITO.¡ Bravas suertes!DONDIEGO.Y hasta el fin ISmgun rocín me mató.MOSQUITO.Pues si á tí no Je alcanzó,Seguro estaba el rocín.DONDIEGO.Paréceme que un poquito Vos estáis de mí pagada.BEATRIZ.Adusta s í , no implicada.DON DIEGO. {Ap, á Mosquito,)Toma si escampa, Mosquito.MOSQUITO. {Ap.)¡Jesús! A Beatriz aprisa 'Señas la haré por detrás;Porque si esto dura mas He de reventar de risa.
(Haceseñas á Beatriz.)BEATRIZ.Remito, por lo que expreso,La locución á otro dia. (Levántase.)DON DIEGO.¿En efecto seréis mia?BEATRIZ.Cogitacion habrá en eso.DON DIEGO.Eso SÍ al alma regala.BEATRIZ.Pensáislo con juicio agreste.DONDIEGO. (Ap, á Mosquito.)¡ Mira qué favor aqueste!—¡Ah, bien haya aquesta gala!. BEATRIZ.Adiós. DON DIEGO.Hasta nuestras bodas._ CRIADA. (A p .)Bravo tonto. BEATRIZ.Ya OS entiendo.

(Yase con la criada.)ESCENA IX.DON DIEGO, MOSQUITO; luego,d o n  JUAN.DON DIEGO.La mujer se va cayendo;Pero lo mismo hacen todas.mosquito.Lográronse mis cuidados.)¿ Que dices de aquesta empresa ?dondiego.Que la mujer es condesa De todos cuatro costados.mosquito.M p. Agora entra aquí don Juan Para acreditar el caso.)Señor, si esto va á este paso,Tus dos primas ¿qué dirán?DON DIEGO.
volaverunt. m o s q u it o .'Y o  q u e r r ía  Q u e  lo  s e p a s  r e c a t a r .

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑADON DIEGO.Ya bien puedes empezar A llamarme señoría.DON JUAN. (Dentro.)Hola, Mateo, Benito;¿No hay algún criado aquí?¿Qué modo es este?MOSQUITO.
t ¡Ay de mi!DON diego.¿Qué es esto? mosquito.¡Cristo bendito!Don Juan, eso que no es nada,Primo de aquesta señora,Y celoso. DON diego.¿Eso hay ahora?Pues requeriré la espada.MOSQUITO.y ¿qué hemos de hacer con eso?DON diego.Voto á Dios, si me habla en nada. Que á la primer cuchillada Le rebane como queso.mosquito.¿Qué. eres valiente?DON diego.Los chinos Son enanos para mí.MOSQUITO.i Ay Madre de Dios! que aquí Se matan como cochinos.DON JUAN. (Sale.)Siempre en casa ha de haber priesa...; Pero, don Diego, ¿aquí estáis?Pues ¿qué en la casa buscáis De mi prima la Condesa?DON DIEGO.¿Yo? DON JUAN.Sí. DON DIEGO.No lo puedo crér;¿A m í?... DON JUAN.¿No habéis escuchado?DON DIEGO. (Ap.)Vive Dios, jiue me he turbado,Y no sé qué responder.DON JUAN.¿No habíais? MOSQUITO.Yo, Señor, de un tiro Con mi señor iba al Prado,Y aquí nos hemos topado Por la plaza del Retiro.DON DIEGO. (Ap. á Mosquito,)¿Qué haces? MOSQUITO.El diablo lo fragua;De quien nxe parió reniego.DON JUAN.¿Por qué no me habíais, don Diego?MOSQUITO.Tiene la boca con agua.DONJUAN.¿Qué dices? MOSQUITO.Que él iba aprisa,Y se entró aquí.DON JUAN.¿A qué se entró?

MOSQUITO.Yo... cuando... sí... ¿qué sé yo? Los dos íbamos á misa.DON JUAN.Villano, ¿es eso burlar De mí? DON DIEGO.
(Ap. Ya yo me cobré,Y ansí lo remediaré.)Don Juan, yo os vengo á.buscar.DON JUAN.¿Vos á mi? DON DIEGO.A solas os quiero.DONJUAN.pues por raí, yo solo estoy.DON DIEGO,Pues véte tú. MOSQUITO.Ya me voy.

(Ap. Clavóse este majadero.)
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(V«5e.YÍ \ l|ESCENA X .DON JUAN, DON DIEGO.DON JUAN.Ya estamos solos.DON DIEGO.Don Juan,Yo me caso con mi prima,Que aunque ella no me merezca,En efecto ha de ser mia.Yo en efecto, como digo,Vengo aquí, porque en mi vida...
(Ap. Por Dios que he perdido el hilo De lo que decir quería.)DONJUAN.Proseguid. DON DIEGO.Ya voy al caso;La memoria es quebradiza.Desde Burgos á Madrid Hay cuarenta leguas chicas; [tas. Pienso que hay m as... No, no hay tan*DON JUAN.Pues eso ¿ á qué se encamina ?DOW DIEGO.! Las leguas ¿no son del caso?DON JUAN.Pues el camino ¿ á qué tira?DON DIEGO.¿ Tan poco importa el ca lin o ?DON JUAN.Pueá ¿qué importa?DON DIEGO.Esto ¿no estriba En resolución? Pues alto ;Señor mió, yo quería Saber de vos á qué intento Entráis en cas de mi prima.} DON JUAN.Pues ¿ por qué lo preguntáis?DON DIEGO. ' -¿Por qué? ¡La duda es muy linda! Porque he de ser su marido.DON JUAN. (Ap.)Vive Dios, que la salidaQue ha buscado, aunque el engáñeQue yo deseo acredita,Pues lo hace por deslumbrarme,A un grave empeño me obliga;Que aunque es necio, es caballero,'DON DIEGO.¿ No habíais? ¿me dais con la mismá? Pues yo esto vengo á saber.
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DON JUAN.T i Dresunta es tan indigna,Oue no merece respuesta;Pero si ha de ser precisa,Yo os la daré.don diego.No, tened;hiie YO tengo en esta villa mÍs de cuatrocientas damas Oue á mi casamiento aspiran.
Yo os lo digo, por si acaso Vuestro amor a Ines se inclina, Oue yo alzaré mano della;Porciue vuestra bizarría Me lía enamorado, y no quiero Que os dé mi boda un mal dia.DON JUAN.Yo os digo que no os respondo.don diego.Según eso, ¿vuestra mira No debe de será Inés,Sino á Leonor?DON JUAN.Esa mismaEs la pregunta pasada,Que ya teneis respondida.DON DIEGO.¡Ah cómo os di yo en el alma I En los ojos se averigua;Leonor es la que os abrasa.DON JUAN.No hagais vos respuesta mia La que yo no os quiero dar;Y si el negarlo os irrita,Ya os digo... DON DIEGO.No os enojéis;Que aquesto, por vida m ia,Que es querer ser vuestro amigoDON JUAN.Mi voluntad os lo estima;Mas no. hablemos mas en esto.DON DIEGO.Mi duda está concluida;Quedad con Dios.DON JUAN.É l os guarde.DON DIEGO.V entended qUe en mi caricia Teneis el lugar de un primo.DON JUAN.Deuda es de mí agradecida.DON DIEGO.
{Ap, No es nada el equivoquillo; Mi ingenio es todo una chispa.) Quedaos, no paséis de aquí.. DON JUAN.Nomo excuséis que yo os sirva.DON DIEGO.Yo os iré sirviendo á vos.DON JUAN.Yo he de lograr esa dicha.DON DIEGO. {Ap.)jÁh qué bien que se la pego IDON JUAN. (Ap.)Va él me ha creido la prima.

(\anse.)

E L  L IN D O  D O N  D I E G O .Zaguan de la casa de don Tello. j ESGEKTA X I .MOSQUITO; BEATRIZ, de criada^ con
manto.MOSQUITO.Dame cuatro mil abrazos, Ingeniosa Beatricilla;Que has hecho el papel mejor ' Que pudiera Celestina.BEATRIZ.¿Parecía yo condesa?MOSQUITO.¿Qué es condesa? Parecías Fregona en paños mayores.BEATRIZ.Y si él creyó la postiza,¿En qué ha de parar el cuento?MOSQUITO.Pues eso ¿no lo imaginas?En que te cases con él.BEATRIZ.¿Yo? ¡Madre de Dios bendita! . , Primero fuera beata De aquestas arrobadizas.MOSQUITO.Galla, boba; que don Juan,Que es á quien le va la vida,Lo ha de pagar por entero;Y de la paga la liga Tomarás tú, y yo la media.BEATRIZ.Eso de la media explica, Porque tiene muchos puntos.MOSQUITO.Entremos en casa aprisa;Que aquí en el zaguan estamos A riesgo de una avenida.BEATRIZ.Vamos;no me vea el viejo.MOSQUITO.Yt ¿hemos de entrarnos á frías? ¿No me darás un abrazo?BEATRIZ.Y quince. MOSQUITO.¿Con eso envidas? (S^ abrazan.)

E S C E N A  X I I .DON DIEGO.—D ichos.DONDIEGO. {Alpaño.)Grande empresa he conseguido,Y escaparme fue gran dicha;Pero ¿qué miro?BEATRIZ. (Ap. á Mosquito.) ¡Ay Dios mió!Don Diego, y á letra vista Nos ha cogido,MOSQUITO.¡Je s ú s !DONDIEGO. (Ap.)O estoy loco, ó juraría Que es la Condesa.BEATRIZ. (Pegándole á Mosquito.)Villano,¿ Tú á mí engañarme querías ?

I1

¡ Viven los cielos, traidor,Que en tí he de vengar mis iras!

. 363MOSQUITO. (A p .)¿Qué haces, mujer del demonio?BEATRIZ.Traidor, ¿tú á engañarme ibas?¡A  una mujer de mi estado L e finges alevosías!DON DIEGO. (Sale.)(Ap. ¡ Viven los cielos, que es ella!) Señora, pues ¿qué os irrita Este picaro, que os halló En una acción tan indigna,Y en tan indecente traje?BEATRIZ.Siendo vuestra la malicia,¿Lo dudáis, ma1 caballero,Que con aleves caricias Engañáis nobles mujeres?¿Es bien robarme la vida, Prometiendo ser mi esposo,Estando con vuestra prima Para desposaros hoy?DON DIEGO.Señora, ¿quién tal mentira Os ha dicho? (Ap. Vive Dios,Que sabe ya la cartilla.)MOSQUITO. (Ap.)Remediólo bravamente.BEATRIZ.Yo lo sé de quien me avisa De todos vuestros engaños;Y por ver vuestra malicia Con mis ojos, he venido,Llena de ansias y fatigas.Disfrazada y sin respeto,Donde he sabido que es fija La boda para esta noche.MOSQUITO. (Ap.)¡ Oh gran Beatriz, fondo en tía !DON DIEGO.
(Ap. No es nada lo que obra el talle; Tomen si purga la niña.)Señora, viven los cielos,Que aunque está ya prevenida,! És sin mi consentimiento;Y porque quedéis vencida,Yo haré aquí un remedio breve.BEATRIZ.¿Cuál es? DONDIEGO.Daros una firma Con tres testigos.BEATRIZ.Pues yo,¿Qué he de hacer della, ofendida?don diego.Sacarme por el Vicario,Si este lio me da prisa.MOSQUITO.Esto eS peor, que en mentando El ruin, es sentencia fija Que ha de cumplirse el refrán.El viejo viene. BEATRIZ.SeriaGran desdicha que me viera En una acción tan indigna.DON DIEGO.¿Os conoce? BEATRIZ.No, mas basta Que me vea. don diego.Pues aprisa,Escondéoŝ BEATRIZ.¿Dónde puedo?

áfe. 5-:
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S04 »0N DIEGO.Detrás de esa puerta misma.DEATRIZ.Todo es decente en un riesgo.Mirad que mi honor peligraEn que ninguno me vea. {Éntrase.)DON DIEGO.Si viniera Atabaliba Y  Montezuma, no os viera Hasta costarme la vida.—Disimula lú, y finjamos Que bajábamos de arriba.MOSQUITO.Pienso que el viejo lo ha visto;Que trae aceda la vista.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
E S C E N A  XIV;

ESCENA XIII.DON T E LLO .— DON DIEGO, MOSQUITO.DON TELLO,¿Don Diego? DON DIEGO.Tío y señor.DON TELLO.¿Es deshecha esa alegría? ¿ 1‘aréceos acción decente Que en casa de vuestra prima Habléis con una mujer Tapada, la tarde misma Que con ella os desposáis?:Yü mujer? DON DIEGO.MOSQUITO. { A p .)¡ Ay Beatricilla! Que aquí dió fin el enredo.DON TELLO.Negarlo es buena salida,A.cabando yo de verQue está en mi casa escondida.DONDIEGO.Mirad, Señor, que es engaño.DON TELLO.Vive Dios, que si porfía Vuestro desacato, yo La he de sacar.DON DIEGO.Poca prisa;Porque esta caza es vedada,Y está la guarda á Ja mira.DON TELLO.Pues ¿á mí me decís eso?DON DIEGO.A vos y á vuestras dos hijas,DON TELLO.¿ Yo no he de entrar en mi casa?DONDIEGO.A eso, nivosni mi tia.DON TELLO.Villano, viven los cielos.Que de tan grande osadía Tomaré salisfacion.DON DIEGO.Aunque perdiera mil vidas,No habéis de ver esta dama.
(Empuñan las espadas.)DON TELLO.Pues yo haré que lo permitas.

DOÑA INÉS, que sale por la puerta dei 
centro, y DON JU A N , por otra, — Dichos. DONA INÉS.Padre y señor, ¿vos la espada?DON JUAN.Don Tello, aquí está la niia.DON TELLO.Para el castigo que intento,Sobran armas á mis iras.DONDIEGO. (Ap.)¡ Esto es peor, vive el cielo;Que si don Juan ve á su prima,No tiene salida el lance!DON TELLO.Villano, á esa mujercilla Sacaré yo deste modo.DON DIEGO. (Ap. á don Tello.) Detente, Señor, y mira Que esta dama es de don .luán,Con mucho estrecho, y peligra Su honor y su vida en esto.DON TELLO,¿Que esta es su dama?DON DIEGO.Esta misma.DOÑA INÉS. (Ap.)Ah traidor, ¡ qué es lo que escucho! ¿Esto encubierto tenias?DONTELLO.

(Ap. Buena la intentaba yo. Turbado me ha la noticia.)Cuerpo de Dios, no dijerais Que aquesa mujer venia A ampararse á’ vos de un riesgo; Llamadla, é idos aprisa;Que yo os guardaré la espalda. 
(Saca don Diego, á Beatriz.)E S C E N A  X V .BEATRIZ, fóptódú!.—Dichos.DON TELLO. (Primero á Beatriz, luego

á don Diego.)Tapáos, Señora:—Seguidla.DONDIEGO,Señora, venid Iras m í.—Perdonad, señora prima;Que yo con quien vengo vengo.
(Vase don Diego, llevándose á Beatriz^ 

y pasan por delante de todos.)MOSQUITO. (Áp.)Escapóse Beatricilla;Salto y brinco de contento. (Vase.)E S C E N A  X V I .DON TELLO, DONJUAN, DOÑA INÉS,DON TELLO.
(Ap. Detener yo ahora á don Juan, Porque no pueda soguilla, •Sera lo mas importante.)Don Juan, fuerza es que yo siga A don Diego, por si acaso En este empeño peligra;Quedaos vos aquí.DONJUAN.^ ■ Eso fueraFaltar yo á la deuda mía,Sabiendo que van con riesgo.

DON TELLO.Es que para la acción misma Os he menester yo aquí,DON JUAN.Siendo así, aquí está mi vida Para arriesgarla por vos.DON TELLO.Mi amistad de vos lo fia,
(Ap. Hasta que él esté seguro Le guardaré yo esta esquina.) '■̂ 1E S C E N A  X V I I .  DOÑA INÉS, DONJUAN. 1 1*.

■  < • r ii  •. ' ,  íDON JUAN. ' j*LInés, Señora, á este lance Queda mi fe agradecida,Por hablarte con seguro.DOiÑA INÉS. 5Si eso á engañarme camina,Ya no lo podrás, ingrato,Conseguir mientras yo viva,DONJUAN.¿Qué es lo que decís, Señora?¿ Yo traición? ¿En qué imaginas Que la tenga una fineza,Que no hay luz que la compita?DOÑA INÉS.Pero hay luz que la descubra,Y á bien poco se averigua;Pues es tal tu desenfado,Que tienes dama tan fina Que, ofendiendo tu decoro,A un hombre que no iiá tres dfaá Que está en Madrid, tus finezasY su liviandad publica.DONJUAN.Señora, viven los cielos,Que ajeno de esas malicias,No puedo entender tu queja,Ni sé de qué se origina.DOÑA INÉS.Pues yo, no ajena, don Juan,De tu traición fementida,Y ya mas desesperada, Negándomelo á la vista.Te lo diré, aunque al decirlo Mayor empeño se siga;Piérdaselo que se pierda,Donde se pierde mi vida :‘Esa dama, que á su amparo Aquí á don Diego le obliga,Tú eres de quien la recata,Y ella de tí se retira ;y pues sabe,un forastero Que es tan luya, que peligra Hallándola túcon otro,Mira si es tu alevosía Tan recalada, qué al verla De mucha luz necesita.DON JUAN,Oye, Señora, DOÑA INÉS.Es en vano.DON JUAN.Tente, por Dios.DOÑA INÉS.Mas me irritas.DONJUAN. 5Pues ¿no me oirás?DOÑA INÉS.¿Qué he de oírleDON JUAN.Que ha sido ilusión.DOÑA INÉS.Mi dicho.
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DON JUAN. '  ̂ ^
1 Ouiétt te ha dicho esos engaños? ̂̂  DOÑA INÉS.1)011 Diego, que lo publica,y y o ,  que lo vi.DON JUAN.¿No sabesSu locura? „ ̂ dona INES.Si porfías,Harás, don Juan, que en mi ofensa pase á despecho la ira. (leA'e.)DON JUAN.
Vive el cielo, que esie necio , I l a d o c o s i a r m e l a y i d a ;iré á buscarle, y á ver ^De dónde nace este oiugnia.

JORNADA TERCERA.

Calle,ESCEPÍABEATRIZ, DON DIEGO, MOSQUITO.
IBEATRIZ.Ya sera el pasar de aquí Arriesgarme á otro cuidado.DON DIEGO.Compañía de ahorcadoNo es, Señora, para mí.Yo os he de dejar seguraY sin lesión, vive Dios;Y hasta que lo estéis, con vos He de ir á Dios y á ventura.BEATRIZ. [Áp. á Mosquito,)

' Mosquito, ¿qué hemos de hacer Si él da en este desatino?MOSQUITO.Aquí no hay otro camino Sino arrancar á correr,BEATRIZ.Por si á su vista me robo,¿Ño le sabrás tú apartar ?MOSQUITO.Nadie se sabe librar De un bobo, sino otro bobo.DON DIEGO.{Secreto para conmigo I ¿Qué te dice? MOSQUITO.Que va agora La Condesa, mi señora,Muy asustada contigo,DONDIEGO.Eso es tomallo al revés;Pues ¿ no voy á detendella,Aunque venga contra ellaE l a rm a d a  d e l in g lé s ?MOSQUITO.E s  q u e  e s tá is  ju n t o  á la  e n t r a d a  D e  su  c a s a , y s i lo s  d o s L le g á is , la  v e r á n  con v o s ,DON DIEGO.¿ Q u é  im p o r ta  s i  va  ta p a d a ?MOSQUITO.D u e s s i v e n  á tu  b e ld a dS e g u ir la , ¿ n o  es c o s a  e x p r e s aQ u e  han d e  c r e e r  q u e  es  la  Condesa ?DON DIEGO,E s a  e s  la  p u r a  v e r d a d ;

EL LINDO DON DIEGO.
j Pero si dejarla intento Cuando de mí se amparó,Y sucede algo, estoy yo Obligado al saneamiento.Además, que fuera adoa De extraña civilidad CBEATRIZ.¿No veis que eso es necedad?DON DIEGO.Mas que sea disorecion.Vos no os habéis de ir sin m í;Y creed, si esto no basta,Que he de acompañaros hasta El postrer maravedí.BEATRIZ.Ya que estáis determinado,Venid, pues eso queréis,Y ála puerta no lleguéis.DON DIEGO.No he de ir sino hasta el estrado;No lo excuséis.MOSQUITÔ .Guarda, Pablo,BEATRIZ.¿Vos en mi casa tras mí?Pues ¿qué peligro hay allí?DONDIEGO.¿Qué sé yo lo que hará el diablo?MOSQUITO.

{Ap. Por aquí la lie de escapar.)
{Habla uparte con don DiegoSeñor, advierte una cosa :Que esta Condesa es golosa,Y  esto lo hace por entrar Sola en ese confiteroA comprar dulces sin susto.DONDIEGO. ̂ Tiene lindísimo gusto; i A eso entraré yo el primero,mosquito.¿Llevas dinero?DONDIEGO.Ni blanca.MOSQUITO.Pues ¿á qué has de entrar allá?DON DIEGO.Pues ¿qué riesgo en eso habi'á?MOSQUITO.Donde está tu mano franca ¿Has de consentirla que Pague lo que á comprar va>?don DIEGO.¿Eso dudas? Claro está Que se lo consentiré.mosquitto.¿ A  la Condesa?don diego.Pues ¿no?¿Eso quieres que la arguya?Ni aun á una criada suya No se lo estorbara yo.MOSQUITO.¿Qué dices? Que eso es quedar En una accion'afrenlosa.DON DIEGO.Hermano, si ella es golosa, ¿Téngoloyo de pagar?MOSQUITO, (dij.)Aqiiésto es cosa perdida.

.)

1 «Llena de incivilidad», se lee en las ediciones modernas; pero debe ser corrección, pues falla este verso en las antiguas, y en el siglo XVII c m / i d a d  tenia el mismo valor que ' hoy i n c i v i l i d a d *

zmBEATRIZ.I Ay desdiclirida de mí!Don Juan viene por allí.MOSQUITO.Su primo, pese á mí vida,DONDIEGO.¿Quién? MOSQUITO,Don Juan, de par en par.DONDIEGO.Pues ahora ¿qué hemos de hacer?MOSQUITO.Irnos, y tú defender Que no nos pueda alcanzar.DON DIEGO.Y si no puedo atajalle,Si acaso viene muy fuerte,¿Qué be de hacer?MOSQUITO.Dalle la muerte.DONDIEGO.¿Dalle la muerte?mosquito.O malalleDON DIEGO.¿Y  si no trae mal humor,Y detenerle por bien Puedo? MOSQUITO.Matalle también.DON DIEGO.
Pues sus, manos á labor.BEATRIZ.No permitáis que se acabe De anñesgar la vida mia.DON DIEGO.Váyase vueseñoría;Que yo estoy pensando el cabe., mosquito.Detenedle bien.DONDIEGO.Sí haré.MOSQUITO.Ya podemos escurrir.BEATRIZ.Detenedle sin reñir.DON DIEGO.Sin reñir le mataré.MOSQUITO. {Ap, á Beatriz.)Arranquemos á correr Mientras él queda en arrobo.BEATRIZ.¡Jesús! harta voy de bobo,mosquito.No es poco para m ujer.

(Vase con Beatriz.)E S C E N A  n .
tDO!S DIEGO; luego, DON JUAN.DON DIEGO.A mucho quedo empeñado,Si este hombre en seguirla da;Pero bien hecho será;Que un primo es medio cuñado.don Jüán. {Sale.)En haberme detenido Con tal cuidado don Tello,. Reconozco que es verdad Lo que les dijo don Diego;Y pues aquí le he olcanz.ido,Ilc de averiguar su intento*
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366 COMEDIASDON DIEGO. {Ap.)Hombre, mira loque haces;Que vas andando y muriendo.DON JUAN.¿Señor don Diego?DON DIEGO.Don Juan,¿Qué queréis?DON JUAN.Buscando os vengo.DON DIEGO.Como no paséis de aquí,Seré muy servidor vuestro;Decid qué es lo que os ocurre.DON JUAN.Lo que yo deciros quiero,Aquí os lo puedo decir.DON DIEGO.De vida sois, según eso.DONJUAN.Vos habéis dicho, delante De vuestra prima y don Tello,Que aquella mujer tapada Que agora os iba siguiendo,La recatabais de mí Por importarme su empeño.Yo sé que esto es imposible,Porque yo en Madrid no tengo Mujer que pueda importarme Ni por amor ni por deudo;Y siendo así que es fingido,De vos entender pretendo Para qué fin lo fingisteis.DON DIEGO. (A;).)Esto es peor, vive el cielo,Porque si él fuera tras ella,Le matara sin remedio,Porque ya lo habiapensado;Pero matarle por estoNo lo be pensado, y no es fácil.DON JUAN.¿Qué decís? DON DIEGO.Ya voy á ello.Señor don Juan, que yo dije A m itio ese embeleco Para escaparme de allí,Es verdad, y no lo niego;Peyó eso á vos ¿qué os importa?DON JUAN.Pues ¿vos, siendo caballero, r̂ o dudáis? El que se entienda Que dama ó parienta tengo Tan liviana, que de mí Anda con otros huyendo.DON DIEGO,Pues si VOS sabéis que es falsoY OS aseguráis en eso,¿Qué importa que yo lo diga?DON JUAN.El que no lo piensen ellos;Que la Opinión no es lo que es,Sino lo que entiende el pueblo.DON DIEGO.Pues mi tio ¿ es pueblo acaso?DON JUAN.Es parte dél, que es lo mesmo.DON DIEGO.Donjuán, esto no os importa Mas de que no tenga celos Leonor de lo que yo d ije ,Como es vuestro galanteo.Remediado esto ¿habrá mas?DON JUAN.Yo no os pido nada de eso.

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.DON DIEGO.Pues veis aquí que lo dije,Que es la verdad; ¿qué remedio?DON JUAN.Que vos habéis de decir A lodos los que lo oyeron El intento que tuvisteis,Y que yo os obligo á ello.DON DIEGO.No es nada la añadidura : ¡Desdecirme yo! eso es bueno; Antes me volviera moro.DONJUAN.Pues aquí no hay otro medio.
 ̂ iDON DIEGO.Pues mas que nunca le haya. ¡Bien quedaba yo con eso Para ir á la plaza en Burgos A hablar con los caballeros;Que el toro de las dos madres No hiciera mas ruido entre ellos!

I

'

DON JUAN.Pues ¿cómo habéis deexcusallo?DON DIEGO.¿Cómo? Por Dios, que me huelgo. ¿Usted me tiene por rana,Con dos manos y diez dedos,Y cinco palmos de espada,Y libra y media de acero ?DON JUAN.Pues aguardad, y veamos Si es mas posible otro m edio: ¿Esa mujer os importa?DON DIEGO.Y mucho; y á no ser eso,Si ella no me importa, á ella Le importo yo, que es lo mesmo. ¿Teneismas que preguntar?DON JUAN.Pues sí vos sabéis que es cierto Que ella no me importa á nií, Dadle á entender á don Tello,Con acaso ó con industria,Quién es, para que con esto Se sepa que no es mujer Con quien dependencia tengo.DON DIEGO. (A;?.)Por Dios que la hacíamos buena. ¡Que me pida el majadero Que yo publique á su prima 1 Válgate el diablo el empeño.Yo no sé cómo él lo oyó.Porque lo dije muy quedo.DON JUAN.¿O  pareceesto-mejor?DON DIEGO.¿Vos teneis entendimiento?¿ Yo manifestar la dama?_No se pide eso á un gallego.DON JUAN.Pues don Diego, aquí no hay modo De excusarse nuestro duelo, Porque yo no he de apartarme De vos sin ir satisfecho.DON DIEGO.Pues venios á mi lado;Que yo os doy licencia de eso, 
{Ap. Como durmamos aparte.)DON JUAN.Pero esto ha de ser riñendo.DON DIEGO. (Ap.)¿Mas batalla? ¡Vive Dios^

i  En las ediciones antiguas se lee : «¿Masmatalla? ¡Vive Dios, etc,»

Que si reñimos por esto.Se ha de enojar la Condesa!Yo he de cumplir su precepto.DON JUAN,Don Diego, si esto ha de ser,Ya es en vano perder tiempo.DON DIEGO.En fin, ¿hemos de reñir?DON JUAN.No tiene el lance otro medio;Y sí ha de ser...DON DIEGO.Aguardad.DON JUAN.Pues ¿qué queréis?DON DIEGO.Que primeroProtesto que soy forzado,Porque importa para el cuento.DON JUAN.Eso á mí nada me importa.DON DIEGO.¡Válame Dios! yo me entiendo.DON JÜ.AN.Sacad, don Diego, la espada.DON DIEGO.Comenzad diciendo el Credo,Y abreviadle. DON JUAN.¿Para qué?DON DIEGO.Por no daros hasta el tiempo De la vida perdurable.DON JÍJAN.Eso agora lo verémos.ESCENA 111.DON MENDO.—Dichos.DON MENDO.¿Qué es esto, primo?— ¿Don Juan?DON JUAN.! Los dos tenemos un duelo,' Que nos obliga á reñir;Y vos, como caballero.No nos lo habéis de estorbar.DON MENDO.Si es justo, yo lo prometo.DON JUAN.Es justo, y él lo dirá.DON DIEGO.No es sino injusto, y muy necio.
{Ap, Yo me he de escapar del lance, Enredando en él á Mendo.)Primo, don Juan galantea,Como lo muestra su intento,A nuestra prima Leonor.Yo por salir sin empeño Con uiia mujer de casa. Queriéndola ver mi suegro,Que era cosas de don Juan Dije á mi lio en secreto (Llegando él á esta ocasioti),Por salir della sin riesgo.Desto resulta sin duda Que Leonor dél tenga celos,Y él para satisfacerla, 'Que esto no puede ser menos. Quiere que ya me desdiga.Adiós pues.
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ESCENA IV.d o n  m e n d o  , DON JUAN.DON JUAN.Oid, don Diego.DON MENDO.Esperad, señor don Juan ;
Que ya con mi prim o el duelo 
N o  teneis, sino conm igo;
V aquello es despues de aquesto.DON JUAN.
; por qué? ̂ DON MENDO.Porqué habiendo causa De reñir en dos empeños,De ser llamado á llamar,
El se r llamado es p rim ero .DON JUAN.pues vos ¿por qué me llamáis?DON MEiNDO.Porque yo á casarme vengo Con doña Leonor, mi prima, Siendo vos testigo dello.Y pues esta  queja es justa , 
Salgamos al cam po luego;Que allí de esta sinrazón 
Me satisfará m i acero .DON JUAN.Si la queja que teneis ,Por lo que dijo don Diego,
Antes de llam arm e al cam po Me la hubiérades propuesto ,Yo os dejara aquí sin ella.Mas ya llamado al empeño,No os quiero satisfacer,Aunque era razón, y puedo; Porque despues de reñir, , Quiero que vos, satisfecho,- Sepáis que por no excusarlo,No os satisfice, ^udiendo.DON MENDOfSi éso es asi, yo os lo pido.DONJUAN.Ya OS respondo que  no puedo.DON MENDO.Pues vamos á la campaña.ESCENA V.DON T E LLO .—Dichos.DON TELLO.Tened; ¿dónde vais, don Mendo?DON MENDO.Señor, yo á don Juan al campo A divertirnos le ruego Que vamos, y este favorEecibo dél. DON JUAN.Yo os lo debo,Por serviros.—A esto vaihos.Si dais licencia, don Tello.DON TELLO.Yo á don Mendo he menester,Y de (al divertimiento Siento estorbaros el gusto.
(Áp. En lo que oí y lo que veo En sus semblantes, conozco Que iban los dos á algún duelo; Estorbarlo aquí es forzoso,Hasta ver el fundamento,)Don Mendo, venios conmigo.DON MENDO.
J o j j  Señor, á obedeceros,W .  ádon Juan. Forzoso es disimular Por mi tio nuestro intento,)

EL LINDO DON DIEGO.DON JUAN.Sois átenlo, yo os lo estimo;Mas ya faltaros no puedo,DON MENDO.Yo en pudiendo os buscaré.DONJUAN.Forzosamente soy vuestro. *DON TELLO.¿Qué es lo que decís, don Ju£(U?|)ON JUAN.Me despido de don Mendo.DON TELLO.No OS despidáis; que también A vos OS pido lo mesmo.DON JUAN.Iré gustoso á serviros. ^DON TELLO.
{Ap. Así asegurarlos quiero.) Venid conmigo.DONJUAN,Ya vamos.DON MENDO. {Ap. ú doti Juan.) Lo dicho dicho.DON JUAN.Eso ofrezco. (Y«nsí?.)

Sala en casa de don Tello.ESCENA VI.DOÑA INÉS, DOÑA LEONOR.DOÑA INÉS.Esto pasa, Leonor; don Juan, ingrato, Me pagó con tal trato La fe que me debía.DOÑA LEONOR.Y ¿sabes tú sila  verdad seria La que dijo don Diego?DOÑA INÉS.Mira tú si es verdad, pues se fué luego,Y en su traición vencido,Aun no me ha vuelto á ver.DOÑA LEONOR.Eso habrá sidoPorque te vió irritar de su porfía,Y  lú que no te vea le has mandado.DOÑA INÉS.Si por eso no ha vuelto, Leonor mia, O no sabe de amor ó está culpado; Que en celos que despiden al amante, Nunca habla el corazón, sino el sem- Yo, Leonor, por mi daño [blante. He visto cara á cara el desengaño,Y pues yo de mi culpa soy testigo.Le lograré, aunque sea en mi castigo. Yo á mi padre no tengo resistencia,Mi decoro es la ley de mi obediencia, A esta atención, aun dél correspondi- Por no faltar perdiera yo la vida, [da, Pues ya que dél estoy tan agraviada, Con mi muerte he de verme castigada; Hoy á don Diego le daré la mano.Si tarde he de morir, alivio gano; Pues solo desta suerte Puedo abreviar los plazos á mi muerte.DOÑA LEONOR,Pues casoque don Juan le haya faltado, Casarte con un hombre, tan privado Derazonyde gusto¿esbuenremedio?

387DOÑA INÉS. [dio.Para morir mas presto, ese es el me-DOÑA LEONOR.Don Juan viene aquí dentro.DOÑA INÉS.
«Pues hermana,Yo sé de amor la condición tirana,Y aunque en mi mismo honor haga el[estrago,Lo atropellaré todo por su halago:Si le veo, aunque sea desatento,No me he de resolver aloque intento. Tú mi resolución le manifiesta ; [ta. Que yo á esperarte voy con la respucs-DOÑA LEONOR.Pues eso intenta tu rigor, ¿no advierte Que él sin duda vendrá á satisfacerle?DOÑA INÉS.De eso quiero excusarme, [ñarme. Porque mas creo que vendrá á enga-DOÑA LEONOR.En Qn, ¿no le has de ver?DOÑA INÉS.Eso pretendo.DOÑA LEONOR.Pues yo se lo diré.DOÑA INÉS.Dél voy huyendo.

{Ap. Mucho rigores este que resuelvo; De aquUe oiré, que ni me voy ni vuel-[vo.)ESCENA VIS.DON JU A N .— DOÑA LEO N O R; DOÍÍA INÉS, esco7idi(la.DON JUAN.Llegando don Tello á casa,Nos mandó en ella esperarle,Y fué á buscar á don Diego;Sin duda presume el lance.Si entre tanto hablar pudiese A Inés, fuera alivio grande De la pena en que me tiene.DOÑA LEONOR.Señor don Juan, Dios os guarde.DONJUAN.¿Hermosa Leonor?DOÑA LEONOR.M i h e r m a n a ,Viéndoos pasar adelante,Al entrar por esa sala,! Se retiró ( perdonadme * Que os diga que por no hablaros, Pues no es ocultarlo fácil.Hoy se casa con mi primo,Y desto el retiro nace;Que no fuera justo hablaros Estando en este dictámen Con esta resolución.DON JUAN.No paséis mas adelante.Señora, sino intentáis Que el corazón me traspasen Las flechas que mi desdicha De mis finezas le hace.Si eso nace de su queja,La luz del cielo me falte,O la .de sus ojos bellos (Que es otra, por mas suave).Si hé dado causa á su enojo.Piérdala yo en esta tarde,Si en m í, de otro pensamiento Aun lo que no es culpa cabe.Si su primo me ha culpado,Malicioso ó ignorante,
 ̂ t  i



• K

' t' i

ji'Í!
'H

zon COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Cualquiera engaño es delito, Si no ie espera el examen. Condenar sin cansa á un reo Es rigor, y ya que pase,No otorgarle apelación,Es ^ana de condenarle.'Y si es tan severa ley El precepto de su padre, Máteme su ejecución,Mas ella no la adelante.Muera yo, á no poder m as, Porque mi estrella me ultraje; Mas uo ella , que no es todo uno, Que ella ó mi estrella me maten.DOÑA INÉS. {Al paño.) Bien huía yo de oirle.¡Oh amor tirano, cobarde ,A la ofensa tan ligero.Como al rendimiento fácil!DOÑA LEO>OR.Don Juan , á vuestras razones, Aunque muevan mis piedades,No puedo yo responderlas,Qne aun por conduelo, es en balde. Eso me mandó deciros Mi hermana , y agora darle Esa respuesta'por vos.Es cuanto está de mi parte ;A esto voy; guárdeos el cielo;DON JUAN.¿Podré esperar?DOÑA LEONOR.No se agravieVuestro amor.si no saliere;Que si no es que ella lo mánde,Yo no tengo á qué volver,Aüius. DON JUAN.Leonor, escúcliame;
E S C E N A  VIII.DON MENDO, qué oye al entrar el 

.postrer verso, y se queda á la puerta. ^ D ichos. DON MENDO..¡Válgame el cielo! ¡Qué veo!DOÑA LEONOR.¿Qué decís? DON JUAN.Pues son crueldades,Que las templéis os suplico.DOÑA LEONOR.Cuanto está aquí de mi parte,Ya lo sabéis; eso haré.DON JUAN.Ep fin, ¿no decís que aguarde?DOÑA LEONOR.No está en mi mano, don Juan ;Esto es fuerza; perdonadme.
{Yase.)

I 4 IX.ESCENADON MENDO, DON JU A N , DONAIN É S , oculta.DON JUAN.Pues yo, antes qup su rigor, Iré á que mi amor me mate.DON MENDo. {Sale.) Para eso está aquí mi espada, Cuando ese despecho os falte.DOÑA INÉS. (4/(Cielos, don Mendo ha venido! Y salir no puedo á hablalle.

DON JUAN.¿Qué es lo qne decis, don Mendo?DON MENDO.Qu'e ya en mi enojo no caben Mas dilaciones, d o n ju án ,Cuando despues de avisarme Que amais á Leonor don Diego, Desa culpa liallo este alarde L Salgamos, don Juan, ai campo; Que ya, aunque pudierais darme Satisfacion muy p re ci^ ,No la quiere mi coraje" .DON JUAN.Pues hacéis m al, vive Dios;Que ya roto el primer lance,En este, por muchas causas,Os la.diera'yo bastante.D.ON MENDO.Pues salgamos á reñir.DON JUAN.Vuestro es el puesto; guiadme.DOÑA INÉS.¿Qué escucho? ¡ Válgame el cielo!DON MENDO.A vos os loca ir delante.•DONJUAN,No toca eso sino á vos,Que habéis de escoger la parte.DON MENDO.Pues venid, si á mí me toca.DON JUAN.Ya GS voy siguiendo,DOÑA INÉS. {Saliendo.)¡Ay pesares!-Escuchad, señor don Menclo.DON MENDO.¿Quién es? DOÑA INÉS.Quien oyéndoos, salo A excusaros ése empeño.DON MENDO.No presumo que eso es fácil.DOÑA INÉS.Sí e s ; que yo puedo deciros, Fiada de vuestra sangre,Lo que de atento don Juan Es forzoso que os recate.Vos al campo ie llam áis,Creyaido que á Leonor,ame,Y sabed que va á reñir De noble, mas no de amante.Don Juan , Señor, há seis años Que, viéndome en el pasaje De Méjico á España, puso Los ojos en m í, y él sabe Los desdenes, los rigores Que lloró su amor constante, Hasta ganarme licencia Para pedirme á mi padre.Desde aquí les di á mis ojos Licencia para agradarse De verle; y á los oidos.Del contento de escucharle;Pero no á pasar de aquí;Porque el mismo sol no arde En tan puros esplendores ,Como él recatos me aplaude.Que aunque confieso que tuve inclinación á sus partes,Atención á su fineza, —En la mujer noble nace La inclinación y el agrado Tan dentro de los umbrales De su decoro, que apenas
1 En las ediciones antiguas: oDesa culpa hallo este.amante*»

El que la logra la sabe.Y inferid con la pureza Que pudo serme agradable l,a asistencia de su amor.Pues siendo p  , por mi.paclre,'Y vuestro primo, imposible Que yo con don Juan m ocase, Sin escrúpulo lo diceUna mujer de mi sangre.Esto supuesto, don Mendo, Conoceréis cuán en balde Vuestro temor os provoca , Cuando don Juan es mi amanto. De esto no os quedará duda, Porque fuera error notable Presumir que una mujer De mi o!)ligacion os llame,Y compasiva del riesgoQue ve en reñir dos galanes, Quiera fingirse un desdoro Para excusaros un lance.La fineza que don Juan Por mí en su silencio añade,Se la pago en publicar Lo que en él fuera desaire.Y á vos os pido (en albricias De que sé que Leonor hace Tanta estimación de vos,Como es justo que ella os pague) Que cesando esto, nO solo I)este caso no se hable.Mas quedando en vuestro oído,A la memoria no pase.Y vos, don Juan , pues ya veis ' El empeño de mi padre,Y que vuestra petición No se previno á ser antes. Olvidad vuestro cariño, -Que en los hombres es muy fácil; Digo fácil; ¡ay de m í!...És pena mas tolerable,Porque ellos pueden tener Sin culpa las variedades.Y si eso oscqesta doh)r,El ser preciso lo aplaque (a),O el retirólo mitigue,O el sufrimiento lo sane,O para que se la Heve -Dad vuestra esperanza al aire; , Que á ser el de mis suspiros,Yo sé que fuera bastante Porque yo , siendo forzoso,Para el plazo desta larde He dispuesto mi obediencia Como debo. Dios os guarde;Que y o , dejándoos am igos,Como es deuda en pechos tales, Voy contenta de haber sido El iris de vuestras paces.
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■ 1» : .1'DON MENDO.Oid, Señora, escuchad;Que eu im alivio tan grande. Como el que de vuestro aviso A mis esperanzas nace ,Os debo yo, agradecido, Fineza que las iguale.DOÑA INÉS.¿Vos fineza á mí? ¿En quéDON MENDO.En hacer que vuestro padre j Sea ó no contra mi primo,A vos con don Juan os case.DOÑA INÉS.Esa fineza es por é l,Si él la solicita amante;Que para mí no es lisonja.DON JUAN.Señora, pues ¿tanto vale
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Ouo por é\ así me iraies.V ohora, que estando ya
non de niiesi raparle,Nnimporia eme esto mas sepas:« lu í á don Diego, y él sabe One coiitésó en su presencia Oue solo porque tu padre b*o viese aquella mujer..*DOÑA INÉS.No vais, don Juan, adelante}Oue aquesa es saiisfacion, ^Y anuí no os la pide nadie.
U p > miente el recalo!)DON MENDO.Señora,si deslonaceAlgún descontento vuestro,Yo por hallarme delante,Soy testigo que don Juan No la conoce ni sabeQuién es, y que él lo Ongió.DOÑA INÉS.Eso, don Mendo, es tratarme Con mas llaneza que és justo.Don Juan, ni.mujer, ni nadie,Me ha dado desabrimiento;Pues ¿por qué me satisface ? 
u p .  Quiera amor que sea verdad,Que aunque le pierda, essuave.)DON JUAN.Si tu enojo lo publica,¿Qué importa que lo recates?DOÑA INÉS.Por no oir eso me voy.DON JUAN.Señora, escucha un instante.DOÑA INÉS.¿Quéme queréis?DON JUAN.Eslo soto:Si don Mendo me lograse La dicha que ha prometido,¿Será tu amor de mi parte?DOÑA INÉS.¿Yo amor? No sé qué es amor.Uespues de que yo me case Sabré deso, que ahora ignoro.DON JUAN.Aunque en mi pena lo calles,¿Lo permitirá lu agrado?DOÑA INÉS.Mirad que viene mi padre.DON HENDO.Hetirémonos, donjuán. • (VaseJ)E S C E N A  X .DOÑA IN É S, DON JUAN,DON JUAN.Ya yo os sigo, id vos delante. — Seíiura, no me permitas Que con tal dolor me aparte be tu presencia.DOÑA INÉS.Don Juan,me quieres? ¿Ya no sabes os posares que me cuestas?DON JUAN.

00 ves de que nacen?DOÑA INÉS.importa el verlo al perderte?DON JUAN.¿Eso no puede enmendarse?DOÑA INÉS.Pluguiera al cielo pudieSQi

ÉL LINDO DON DIEGO.^ON JUAN.¿Qué dices? DOÑA INÉS.Que no le pares.DON JUAN.Eso es desvío.DOÑA INÉS.Es temor.DON JUAN.iQué pena! DOÑA INÉS.Que entra mi padre.DON JUAN.¡Malhaya el peligro!DOÑA INÉS. \Amen.DON JUAN.Quédate á Dios.DOÑA INÉS.E l le guarde.
(Vese don Juan.)E S C E N A  X I .BEATRIZ.—DOÑA INÉS.DEATRIZ:¿Señora? DOÑA INÉS.Beatriz, ¿qué es eso?DEATRIZ.Con el viejo en este instante,Si no corro, doy de hocicos.DOÑA INÉS.¿Dónde has estado esta tarde ?DEATRIZ.Señora, en un gran empeño.DOÑA INÉS.¿Qué ha sido? BEATRIZ,F u íá  echarlos naipes, Porque don Diego te deje;Y según lascarlas salen,O mentirá el Rey de bastos,O no ha de querer casarse.DOÑA INÉS.¿Crédito das á esas cosas?¿No ves que son disparates?BEATRIZ.Pues ¿un rey ha de mentir?DOÑA INÉS.Deja esas vulgaridades.BEATRIZ.Tü verás en lo que para;Mas dejando esto á una parte, ¿Hasta cuándo ha de durar El estar yo, por mis paces,De embozada en el retiro,Que es ya cosa intolerable?DOÑA INÉS.A mi padre hablaré abora.BEATRIZ.Pues él y Mosquito salen,Y mas, que vienen hablando En el caso de los naipes.DOÑA INÉS.¿Qué dices? Pues ¿eso es cierto?BEATRIZ.Tü verás lo que ello pare;Y si quieres entendello,Retírale aquí un instante.DOÑA INÉS.Harélo, aunque es desatino,Por ver en ello á mi padre.

E S C E N A  X I I .DON T E L L O , MOSQUITO.—DOÑA INÉS Y B E A T R IZ,  ocultas.DON TELLO.Tú has de saber deste caso,Todo lo que en ello hubiere.MO|QUITO,Señor, cuánto yb supiere Lo diré mas que de paso.DON TELLO.Pues, yo te hallé en el zaguan,¿Quién era aquella mujer?• MOSQUITO.La Condesa e r a , á mi ver.DON TELLO.¿Quién? MOSQUITO.La prima de don Juan.DON TELLO.¿Qué dices? MOSQUITO.Como ahora es dia,La vi ella por ella expresa.DON TELLO.¿La Condesa? MOSQUITO,La Condesa,Condada, su señoría.DON TELLO.¡Válgame Dios!MOSQUITO.Y á m í, y todo.DON TELLO.De gran empeño salí.Estando don Juan allí.MOSQUITO.Y yo no andaba en el lodo.BEATRIZ. {Ap. á doña InÓSy donde estdh
ocultas.)Verás lo que se alborota.DOÑA INÉS.Pues ¿qué semejanza tiene Con los naipes que previene,La Condesa? BEATRIZ.Esa es la sota.DOÑA INÉS.¡Cielos! yo mi desengaño Agradezco haber sabido.DON TELLO.Mosquito, estoy aturdido De un suceso tan extraño.Pues ella ¿ttüscóle á él,O cómo allí llegó á estar?MOSQUITO.

[Ap. ¡Cielos! ¿cómo he deescapáíDe aqueste viejo cru e l,Que á dudas me ha de m oler,Y se aventura el enredo?Mas solo librarme puedo No dejándome entender.)Yo, Señor, al conocella,La vi que al zaguan entró;Y un pobre entonces llegó,Que no dió limosna ella.El pobre pasó adelante,Don Diego vino tras é l ,Y repitiendo el papel Vino el pobre vergonzante#Traía un vestido escasoDe color; y Dios me acuerdé,Que no era ta l , sino verde,DON TELLO.
Pues el vestido ¿es del caso?24

!*•*
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MOSQUITO.Habiendo el pobre salido, Viiíp la Condesa luego; y  cuando vino don Diego, Vino porque habia venido.' DON TELLO»¿Quién había venido?MOSQUITO.í i .  ^DON TELLO.Luego ¿ella le filé á buscar?MOSQUITO.No, Señor; porque al entrar E lla , entraba con aquel; y el pobre, qué entraba cuaíido Entraba é l , no llegó. ^DON TEDLO.\Pues ¿quién era aquel que entró?m o s q u it o .Eso es lo que voy contando;Entró ella, y cuando entraba Entró el pobre, y fué don Diego,Y como entró con sosiego,Despues de.entrádOj allí estaba.Y de esto se quedó loco,Porque entraba muy esquivo.' DON TELLO. 'No lo entiendo, por Dios vivo.MOSQUITO. (A p.)Pues eso, ni yo tampoco.. . DOÑA INÉS.Beatriz, ¿qué es lo que está hablando Mosquito? BEATRIZ.Los naipes son.DOÑA INÉS.Pues ¿qué es esta confusión?BEATRIZ.¿Noyes que está barajando?DON TELLO.
% /¿Quién á quién vino á buscar?MOSQUITO,Luego ¿no lo has entendido?DON TELLO.No, ni explicarte bas sabido.

'  * *

■ MOSQUITO.Pues vuélvetelo á explicar.El buscó á quien le buscaba; Porque ella buscando vino;Y buscaiulo.de camino,El buscó, lo que allí estaba,Y e! pobre que los buscó,Np buscó duelos ajenos.DON TELLO. •Agora lo entiendo menos.MOSQUITO.Pues ¿qué culpa tengo yo?DON TELLO.Tú has de apurar mis enojos,¿Qué dices? ■MOSQUITO.¡Hay tal rigor!Viven los c ie lo sS e ñ o r,;Que lo vi con estos ojos. ;DON TELLO.¿Qué es lo que viste?, MOSQUITO. ^Esta iiisloria.DON TELLO .¿Qué historia? Que en tu torpeza No tiene piés ni cabeza.■ MOSQUITO-
Pues no será pepitoria.

d o n  TELLO.¿Sabes tú si él delía es dueño,O tiene empeño?' MOSQUITO.¿Hay tal?Com o* Yo no soy su mayordomo,¿Qué sé yo si tiene empeño?DON TELLO.Anda, vetCj.mentecato;Que eres un simple. •MOSQUITO. {Ap.)
.  " . Eso quiero.DON TELLO.¿Para qué apuro yo dudas :Donde me avisa un ejemplo ?Ño hay honra puesta en mujer Segura de aquestos riesgos;Y hoy, pues me le da este acaso, Lograr el aviso quiero, ,Casando luego á mis hijas.DOÑA INÉS.Beatriz, aunque yo no entiendo A Mosquito, ei desengaño Me logrado de mis celos;Y en albricias, salgo á hablar Por tí á mi padre.BEATRIZ..Eso espero.DOÑA'INÉS. {Sale con Beatriz,) Padre y señor.DON TELLO.Inés m ía,¿Quién viene contigo?DOÑA INÉS.El ruegoDe Beatriz me ha condolido;Por ella á pedirte vengo Quevuelvas á recibilla„DON TELLO.Si es tu gusto, ¿cómo puedo Negártelo? Quede en casa.E S C E N A  %I|1.DON D IEGO ,  que al llegár se detiene, 

y queda á la pw^ríff.T^Diciios.DONDIEGO.A decir vengo resuelto A mi tio que disponga De mi prima, pues yo tengo Mejor boda en la Condesa.DOÑA INÉS. .Ya se logró lu deseo, Agradécelo á mi padre.BEATRIZ.Los piés mil veces te beso.DON TELLO.Ya tú quedas recibida,Y yodeilo muy contento.MOSQUITO. á Beatriz.)¡Qué es lo que miro! ¡Ay Jesús! Que hemos dado con los huevos En la ceniza, Beatriz.BEATRIZ.¿Qué es lo que dices?MOSQUITO.Don DiegoEstá viendo esta función.DEATRIZ.Salióse todo el puchero.DON TELLO.Inés, vén á prevenirte,* También putliera leerse:. «¿Hay talcoillO?»»

I Que ya todo está dispuesto,' Y OS habéis de desposar,Luego que venga don Diego,. ( V cíe .®DONA INÉS.¡Ay de m í, Beatriz! ¿Qué dices? r  4 - Í S

I iBEATRIZ. {A p ^  doña Inés.)Vete, Señora, allá dentro;Que estoy en un gran conflítO,Y estriba en él tu remedio.DONASin vida voy á esperarte.E S C E N A  X I V .BEATRIZ, MOSQUITO; DON DIEGO J
al paño. , .BEATRIZ.Villano, no hagas extremos, Viendo mi resolución;Que con amor no hay respetos:Yo he de ser de su traición Testigo estando aquí dentro, Vaquí he de ver si á mis ojos Se atreve el fa.lso á ofendeljos.■ MOSQUITO.

(Ap. ¡Jesús, qué bien la ha Señora, pues ¿ tú haces eso ? ¿Una mujer de tus prendas Se finge humilde, en desprecio De su honor, y se acomoda Por criada de"don Tello,Que puede ser tu lacayo?BEATRIZ.El amor dora los yerros;Yo he de ver con esta industria Si se casa ó no don Diego.DON DIEGO. (A/Señores, ¿qué es lo que escucho? Mil cruces me estoy haciendo.V dirán que lio me alabe;Un testimonio de aquesto Tengo de enviar á Burgos.. MOSQUITO.Y ¿qué ha de decir don Diego,S i esto ve? BEATRIZ.¿Qué ha de decir?El alma, viven los cielos,Le he de sacar si se casa.Déjame ya, ó mi despecho Dará voces como’ loca.DON DIEGO. (Presentándose.) Señora, p id , deteneos.,. MOSQUITO.¡Ay Señor, pues has venido,Mira qué locura ha hecho;

* »

‘ ' . r  *
m■ i’*ífáv•* í: v  '//VS  KV -TllJ'.7

- I r .- .*• .-"i*,

’m-y ‘•m

, / X s

- ■"
• »

m

m

'; oiV'• '̂ 'ATir
• •

M
I 41 I'

y->1,.
i >

m

Témplala > que esta hecha un tigre! ,

' V-'‘ír
♦ » > ? i í  A '• « i

BEATRIZ.Y un basilisco, un veneno.Aquí vengo á ver, traidor, .Si se hace hoy el casamiento.  ̂ -DON'DIEGO. ■ "ri:m¿Qué casamiento? Pues ¿ya Ño sabéis que yo soy vuestro?BEATRIZ.No fio de eso, tirano., DON DIEGO.¿De qué OS fiáis (a)? .- BEATRIZ.De mi incendio,Que,ha de abrasar esta casa,Si aquí ofendida me veo.DON DIEGO.Señores, ¿esto ós^enéanto?
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(a) ¿Pues de qué fias?



Mi talle ¿es pacto secreto?)Sefiora, pues ¿no advertis Oueyo permitu\nopuedo jEsio, siendo vuestro esposo?BEATRIZ.No Iiay que tratar; yo he de verlo,.nOPT DIEGO.¿Qué habéis de ver?BEATRIZ.Si esta noche
To casas. DONDIEGO.No temáis eso-BEATRIZ.No puede un amor que es fino,DON DIEGO.Pues ¿el lustre ?BEATRIZ.Todo es menos.DON DIEGO.Y ¿el decoro? BEATRIZ.No hay decoro,DON DIEGO.Por Dios, que volváis.BEATRIZ.No quiero. E S C E N A  X V .DON T E LLO .—D ic h o s .DON TELLO.jílola! ¿qué voces son estas?BipsQuiTo. {Ap. á don Diego.)Señor, por-su honor te ruego Qué disimules ahora.BEATRIZ.Señor, el señor don Diego De mi señora está hablando.DON TELLO.¿Que habíais, sobrino? ¿Qué es esto?BEATRIZ.Señor, me dice que diga..,DON TELLO.¿Qué has de decir tú? Esto es bueno. Apenas te han recibido,Y empiezas ya á hacer enredos.DONDIEGO. {Ap. á Mosquito.)Y ¿he de sufrir yo que trate Este vejezuelo cluecoA mi mujer deste modo?MOSQUITO.Disimula, por san Pedro.BEATRIZ.Yo, Señor, no enredo nada.DON TELLO.E n tr a le , lo c a , a l lá  d e n tr o .DON DIEGO. (Ap.)T ú lp e re s ,y tu a lm a ,Y mientes como mal viejo.MOSQUITO.!, Señor; que te pierdes.DON TELLO.te vas? BEATRIZ.Ya te obedezco._  DONDIEGO.IViveDios!..,BEATRIZ. {A p . & don D iego.)  Galla, cruel,DON p iE G O .

e l  LINDO DON DIEGO.BEATRIZ.Que ahora verémos Sí le casas. DON diego.¿Eso dudas?BEATRIZ.A oirlo voy. DONDIEGO./Yo me huelgo.BEATRIZ.Pues aquesta es la ocasión.DONDIEGO.Aquí lo verás.DON TELLO.¿Qué es eso?BEATRIZ.Hacerlo que me hag mandado.DON TELLO.Llama á tus señoras luego.
{Yáse Beatriz.)E S C E N A  X V I .DON T E L L O , DON DIEGO, MOSQUITO.DON DIEGO. (Ap.)Mas señora es ella que ellas,Lo que va de mí á un cochero,DON TELLO.Sobrino, con vuestras cosas Estoy en tanto desvelo,Que hasta veros desposado Ya no he de tener sosiego.Todo está ya prevenido,Y solo á vos os espero .Por salir deste cuidado.

 ̂ \DON DIEGO,¿De tanto gusto es ser suegro,Qlie á serlo os dais tanta priesa? ¿No es mejor, pues estáis v ie jo , Que^lo dilatéis un poco,Y os dure el oficio píenos?DON TELLO.¿Qué es dilatarlo? O ¿por qué ?DON DIEGO.Por unos días; que aquesto No ha de ser cochite hervite;Que una boda no es buñuelo.DON TELLO.¿Qué dias? DONDIEGO.Cuatro Ó seis años;Que ello se liará, andando el tiempoDON tell'o.¿Qué llamáis cuatro ó seis años?Ni una hora ni un momento;Luego os habéis de casar.DONDIEGO.Pues yo casarme no puedo.MOSQUITO. (Ap.)Acabóse; esto dio lumbre.DON TELLO.¿Qué decís? que no os entiendo.DONDIEGO.Que no me puedo casar;¿Lo enténdeis ahora?. MOSQUITO.Menos;¿Por qué? DON TELLO.DON DIEGO.
Porque soy casado.

. 571MOSQUITO.Y yo soy testigo dello.DON TELLO.¿Vos casado? DON DIECOi
In facie Ecclesiae*DON TELLO.Pues ¿con quién?DON DIEGO.Eso no puedoDecir, porque es un amigo.I TELLa. ;! Pues, villano, vive el cielo, i Que en tí he de tomar venganza ¡ De tan osado desprecio.MOSQUITO.¡Ay, señores, que se matan!É S G E Ñ A X V S I . '

$ •DOÑA INÉS Y DOÑA LEONOR, que
salen por una puerta; DON JUAN v DON MENDO, por oír^i—DiCHOS.DON JUAN.¿Qué es esto, señor don Tello?DON MENDO.Tío, ¿qué es esto?DOÑA INÉS. {Ap. á Leonor.)¡ Ay Leonor,Que mi muerte estoy temiendo!DOÑA LEONOR.Padre, ¿qué enojo os irrila?DON TELLO.

1Un agravio de don Diego,Que dice que está casado,Gu indo yo darle pretendo A mi hija por esposa.DON MENDO.(Ap. Esto es que lomó el consejo De doña ín és , y lo excusa,Valiéndose deste medio.Mas vo en favor de don .luán He de enmendar ei empeno,)T ío , aunque don Diego ha dicho Que está Casado, no es cierto.El despues que viiio, supo Que don Juan tenia intento De pediros á mi prima ;Y él ha sido tan discreto,Que lo calló, enamorado.Por veros en otro empeño.Don Diego por él lo deja.dondiego.No lo dejo tal por eso, ■Sino porque estoy'casado,Digo otra vez, y no puedo;¿Quiere usted que me encorocOU?DON TELLO.Hagaislo ó no por aquello.—Don Ju a n , ¿es esto verdad?; DON JUAN.-Yo, Señor, si la merezco,Ño Aspiro á mayor ventura Que la de ser hijo vuestro.DON TELLO.Yo me honro mucho con VOS,Y el castigo mas. severo Deste necio es que la pierda^Dadle á Ines la mano luego.DON JUAN.
Cpn el alma y con mil vidas.DOÑA INÉS.
Con otras tantas la aceto*
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S 7 3 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETODON TELLO.Vos, Mendo, dadla á Leonor.DOÑA LEONOR.Con gozo se la prevengo.DON DIEGO.Pues ahora verán mi boda, Supuesto que esas se han hecho.MOSQUITO.Antes se ha de ver la mía.Señor, yo hago lo que veo; Beatriz se casa conmigo.DON TELLO,Yo darla el dote prometo;Diia que salga acá fuera.MOSQUITO.Señor, tened á don Diego, Porque no me descalabre;Que aquí se acaba el enredo.—*Ah Beatriz, dame esa mano.

ESCENA XVm .BEATRIZ.—DíCBOSBEATRIZ.Y o , aunque indigna, te la ofrezcoDON DIEGO.¡Ah picarol ¿á m i mujer Tienes tal atrevimiento?" DON TELLO.¿Qué mujer? DON DIEGO.Esta que veis Es mi mujer. DON TELLO.Bien por cierto;V ¿por aquesta criada Dejais á mi hija ?DON DIEGO.¡Eso es bueno ! ¿Qué criada ? Que es condesa,

Y CABAÑA.Y se disfrazó, de celos.— Descubrios ya, Señora,BEATRIZ.Yo descubriros no puedo Mas de que soy Beatricilla,Y vos el Lindo don Diego.DON DIEGO.Pues ¿cómo es esto?MOSQUITO. ̂ Mamóla.DON DIEGO,¡Villano, viven los cielos!...MOSQUITO.Aquí no hay á qué apelar; Que no lo sufriera el pueblo.DON DIEGO.Pídase si quedo mal.MOSQUITO.Y castigando este necio,A gusto de los oyentes,Aquí con aplausos vuestros, Dichosamente el poetaDa fin al Lindo don Diego.
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YO POR VOS, Y VOS POR OTRO.

PERSONAS.

d o z a .m o t r i l , lacayo

MEN- DON ENRIQUE DE RI RODRIGUEZ, vejete.BERA. DONA ISA B EL.MARCELO, criado. INÉS, criada.

DOÑA MARGARITA. JUANA, criada,MúíiicüS.
La escena es en Madrid,

JORNADA PRIMERA.

Sala en casa de don Enrique.e s g e r i a  p r i m e r a .d o n  ÍÑIGO, MOTRIL.DON IÑIGO.Seas, Motril, bien venido.. MOTRIL.lEsa es, Señor, tu alegría? con cara de hipocondríaA recibirme has salido.Cuando vengo de Sevilla A verte recien casado,¿Te hallo tan desazonado?•Has dado librea amarilla? gue tu semblante la copia,¿Triste ya, casado ayer? iNo te agradó tu mujer?/Has caído ya en que es propia? Has dado en guerra civil?¿Echas menos lo soltero?¿Te ha salido el dote güero?DON IÑIGO.No me he casado, Motril;Que es la congoja en que peno.MOTRIL.1¡Jesús! Pues ¿quién te curó be una boda que te dio,Estando tú sano y bueno?DON IÑIGO*En un esquivo tormento Mi'destinúme ha enlazado;Casi estoy desesperado.MOTRIL.¿Cómo, Señor?DON ÍÑIGO.Oye atento.Ya sabes tú la amistad Que tenemos tan antigua Don Enrique de Ribera -Y yo. Los dos en las Indias Tan estrecha la tuvimos,Que igualó la nuestra misma,Con don Gómez de Cabrera,Que con la hacienda mas rica Que hubo en Méjico en su tiempo, A dar buen fin á su vida,De su. noble esposa viudo,Yolvió á Madrid con dos hijas. Viendo que ya de su edad Pi.sjaha la postrer línea,Quiso poner en estado Dos prendas de amor tan dignas. Acordóle de nosotros 
La amistad y la noticia

De nuestra ilustre nobleza,Y que los dos en las Indias Las pedimos por esposas;Con que escribiendo á Sevilla, Nuestra patria, pos propuso El empleo de sus hijas.Ofrecióle á mi venturaLa mayor, que es Margarita;Tan bella, que deste modo,No por nombre se apellida»Sino por definición De su beldad peregrina.Y á don Enrique á Isabel;Menor, no sé si te digaEn la edad y en la belleza,Siendo estotra tan divina;Que yo, como'enamorado,Te podré alabar la m ia,Mas no condenar la otra.NI sabré, aunque se permita; Porque yo tengo en mis ojos Una observancia prolija:Que á la mujer del amigo^Debe siempre el que la mira, Cerrar en sus atenciones Las puertas en que peligra,Y verla sin elección,^Sin desden y sin caricia;De suerte que al conocer Sencillamente la vista,El respeto solo abra^La puerta de la noticia.Enviónos los retratos De las dos, y repelida Por nosotros la fineza,^Otros dos nuestros envía Nuestro reciproco amor;Y en ellas hizo la misma Impresión que en nuestros ojos Del pincel la valenUa.Raro efecto del primor,A quien la ausencia acredita,O porque al que no se ve Con mas fuerza se imagina,O porque le da al retrato Viveza la ausencia misma;Pues lo vivo de lo léjos.t Hace las sombras mas vivas. —* Murió á este tiempo don Gómez,Y su muerte bizo precisa,Sin aguardar prevenciones, Nuestra dichosa partida,A Madrid los dos vinimos A ver la distancia que iba Dé lo vivo á lo pintado,Pues por la justa alegría Con su retrato tuvieron
i  En otras ediciones:«Pueslo vivode los léjos.» Tal vez dictó el poeta:«Pues lo visto desde léjos.»

Nuestras acciones mas vida;Y ai ver los originales Trocó efecto la noticia.Siendo los dos retratados;Pues su beldad peregrina Nos dejó como pintados,Suspensa el alma en la vista.¿Quién creerá que habiendo hallado Con tanto aumento la dicha.Sin haber mudanza en elfas Ni entre nosotros envidia,Sin celos, sin competencias,En este caso que miras Pueda caber desconcierto.Que sin remedio desquicia Todas nuestras esperanzasY de un golpe las derriba?Pues porque lo admires masY ponderes la maliciaTan sutil de alguna estrella,De nuestro bien enemiga.En tan dichoso suceso Cabe tan grande desdicha,Que es nuestro amor impo.sible.Y aqueste imposible estriba En que el amor de los cuatro Haya crecido á porfia;Y eso hace mayor el daño.Mira si hallarás salida Para pensar que entre amantes Sea con razop no indigna El tenerse mas amor Lo que mas los desobliga.La causa eS que don EnriqueY yo, queriendo en Sevilla Enviar nuestros retratos,Nos conferimos el día De escribir para este efecto,Y sobre una mesa misma Los pliegos hicimos juntos. Procedió á esto la porfía De cuál iba mas bien hecho,Jue ocasionó en nuestra vista .Confundirse las especies;Pues de su mano á la mia Repitió el suyo y el luioVarias veces la noticia,De tal suerte» qne al cerrarlos, Con la aprensión confundida,E l uno tomó el del otro:Con lo cual yo á Margarita Envié el de don Enrique;Y é l, con la ignorancia misma. Remitió el mió á Isabel.Y llegados á su vista.El fin con que cada una Miraba el suyo, hizo digna La inclinación en entrambas;Y aquesta, con la porfía De preferir cada una El suyo, por darse envidiaDe decente inclinación,
íJo-
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t  •3 7 4 COMEDIASPasó á ser voluntad fija- - ■En nosólros sus relratos Hicieron la misóla herida;Más vinieron aceiiados Para ser mas la desdicha;Que si ellas también lo erraran, Nuestro error lo enmendaria. Mas un infeliz, desliño Para el daño tanto aplica El yerro,como el acierto.; .Pues por' lograr sil riialicia,Yerra todo lo’-qüé importa^Y si acierta, es lo que implica.Al saber ellas el yerro,Dio su rosiro señas.vivas De la guerra que en su pecho Introdujo la noticia;Yclespues de no admitir Disculpas mal prevenidas Que dió nuestra turbación.Las dos con una voz, misma Dijeron que yá en su pecho Lugar de esposos tenían Los dueños de los relratos.Mira tú cuál quedaría Yo, que solo de la copia .Ya rendido M u  amor ib a ,Y hallé mas én su hermosura; Cuando á la primer visita'Me recibió como ajena La que iba á ver como mía.Solo en lo qué hallé consuelo Fué en ver que mi pena misma Era la de don Enrique ,Pues como á iní Margarita,A él le dió muerte Isabel.Y aunque la'que al uno esquiva. Se mostró amante del otro,Por nuestro amorño téniau Entrada en jas dos los celos>Mas si una mujer se irrita,¿Qué dolor le falta á un pecho, Donde un desden martiriza?Ni ruegos ni persuasiones, Conveniencias ni porfíasFueron bastantes con ellas Ainudarla aprehensión fija... Que en los retratos hicierón;Con que nuestra llama activa,A vista de su esquivez,Era mayor cada día.El deseo, que en nosotros A mas por instantes iba, ' Obligó, viendo esteémpeuo,A nuestra ciega codiciaA moverlas por el medio De amantes gaíanterías,  Creyendo que á, su dúreza L a  ablandase la caricia;Pero erramos el remedio,Y se hizo mortal la herida; Porque como el festejar Cada uñó la qiie queriá Era acercarse á la ingrataY alejarse de la fina,Y nuestra naturaleza,Por sentencia de,si misma,’ Dejándo lo que lé dan .Se va tras lo que le quitan Cada paso desie intento Hizo su llama mas viva.Porque el ruego de lá una Para la otra eí'á envidia.Lo que á ühá hiela el amor*,Los, celos á otra erlcendian Con que, errando con entrambas. Hicieron nuestras caricias En dos contrarios afectos Con una fihézá misma
1 En todos losíQipresos :«Lo que á una eleva el-amor,»

Por el temor de la muerte,ro!Cuando ya en la hidropesía Confirmada no jiay remedio; Pues con sentencia precisa Muere de lo que ha bebido, Añadiendo a.la malicia. ,De su mal aquel dolor Del alivio que le quita;Pues solo sirve al remedio De no morir mas aprisa.En este estado, Motril,Hallas In esjieranza inia;Mira si á mayor tormento Pudo llegar mi desdicha,Pues veo á mi dama amante De mi amigo, y dél.querida La que á mí me favorece.Mi queja es la suya misma, Nuestro amor muere á sus ojos, Padece si se retira ,El remedió le empeora.E l excusarle no alivia ,El que asiste ofende al oiro,El que no asiste, á su vista ;Y finalmente, aunque quiera ' Atropellar nuéslra vicia Por el riesgo, y á sus ojos Morir con galantería,El uno al otro sé estorba Porque su dama se irrita:Con que es delito el que muera El que es fuerza que no vi%a.: MOTRIL.¡Jesús! Nó pensara el diablo Mas extraña taravilla. 'Dime, Señor, ¿no os valierais Del remedio de las pintas?bON IÑIGO.¿Cuáles? MOTRIL.Pedirla trocada.DON¿Cómo, si es la pena misma El incendio del desdenQue el hielo de la caricia? Mira si hay muerte mas rara Que perder uno la vida Entre un hielo y un incendio.MOTRIL.
» ♦No es la l ; que ya es cosa vistaEsa muerte ella por ella.DON INIGO.¿Dónde, sino en mi desdicha ?(a) Llegá al en los dos

ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETOLo. que quien en un incendio ¡Agua á sus llamas aplica;Que donde es poca le apaga,Y donde es mucha le aviva.Llegó al extremo en las dos {a)La contrariedad distinta:A toda incendio la amante,A toda hielo la esquiva.Reconociendo este riesgo,'fratamos los dos aprisa De qué enmendase el retiro Loque erraba la caricia.Mas ya este remedio es vano,Y solo sirve á la vida De morir con mas dolor,Porque ya nuestra porfía Hizo irremediable el mal.Y es cuando dé! se retira,Como él que hidrópico bebe;Que creyendo que se alivia,Va aumentando su peligro Hasta que él daño le avisa,Y viendo el riesgo á los ojos,De aque'l alivio se priva

Y CABAÑA. MOTRIL.Malioma murió dese mal, Porque se helaba y se ardía;Y entre oslas penas contrarias Rabiando perdió la vida*,Hasta que hizo un gran remedioQ u e  le d ió  u n  b r a v o  a r b itr is ta .DON IÑIGO.íQué remedio ?MOTRIL. ''Irse al infierno, Con que sanó de la fria.DON IÑIGO.Desesperado.padezco.MOTRIL.¿Es posible que eso digas ?¿Hay hombre que desespere De mal que en mujer consista?DON IÑIGO. .¿Para esto hay cura?MOTRIL.^ Pues ¿no?¿Para qué hizo Dios boticas?DON IÑIGO.¿Burlaste.de mi dolor?
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MOTRIL,¿Hay mas necia bobería?Pues dime ansias, eelos, quejas., Retiros, desden, caricias, Promesas falsas, embustes , Suposiciones, porfías, •¿Qué son sino aceites, untos,.Aguas, emplastos y. bizmas De la botica de amor,Que á sus acháques aplica?Si amor es enfermedad,¿No hade tenermedicina?Su dolor es el .ingenio,Su platicante la vista,Cirujano la experiencia,Boticario la malicia,Y en su botica hay de tod-o,Como en las demás boticas; Menos que no gasta simples, Porque es experiencia fija Qué los achaques de amor Solo en los simples peligran.Yo me atrevo á hallar remedio Que os cure. DON ÍÑIGO. •¿Túlodmaginas?•MOTRIL. ,¿No sabes que soy Motril,Donde los ingenios brillan ,Y que he estudiado en Osun^La flor y filosofía?DON
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A *Ya sé lu agudeza rara.MOTRIL.Pues mentirá Celestina, Que es el galeno de amor, O he de curaros la herida.
DON ENRIQUE, MARCELO.—Diflnos; ̂ 4 MARCELO.
En casa esfá. DON¿ Don Enrique?DON ENRIQUE.¿ Don fñigo ? ... Ya mi vida, Desesperada en su pena,.Su mismo fin soliciia.^DON ÍÑIGO.
Pues ¿qué hay ahora de.nuevo?

*
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BONENHIQBE.
One el remedio que'imaginaNMPStro retiro ha servulo i f m i s  daño, pues la vista No hiciera lo que lo ausencia, nona Isabel se publica Vuestra amanté i y de no verosPadece, llora y suspira,<iin reorimirla el recato, n és , 'le quien ella fia Sunécho, m eló ha contado;Y para que no prosiga Ñuesiro retiro, me ha dicho. íi¿e n.ucslró amor cada dia Con este medio sé haceMas imposible.DON IÑIGO.Esa mismaDificultatUnoseanmenlaCon el medio de asisullas?DON ENHIQUÉ.Va,don Iñigo, lo veo; ^Mas ya 1̂^6 6S tal la dcsdicna, Oueporser los dos amigosY nuestra queja una misma,Pío podamos despicarnos Con el valor de la envidia,¿Qué medio hemos de lomar?MOTRIL.¡Es posible que eso digan Delante de mi dos hombres Que se han mudado camisa?DON ENRIQUE.En un mal tan sin remedio ¿Desesperarse te admira?MOTRIL.En uno que se va á ahorcar 
y se cuelga de una encina, Cabe remedio.don ENRIQUE.y ¿cuál es?MOTRIL.Dos : cortar la soga aprisa,O tirarle de ios piés;Que muere presto ó se libra.don ENRIQUE.¡Buen remedio!MOTRIL.Pues ¿no veis Que querer con las caricias Vencer los desdenes, es  ̂Querer que la hipocondría fíe remedie con lentejas?DON ÍÑIGO.Pues tú ¿qué medio imaginas?MOTRIL.Vaya un ejemplo. En mi tierra Habla una doncellita . iipilada, con gran riesgo,.Dé puro comer ceniza.'.Sus padres la reservaban Xiel brasero y la cocina,De suerte que cuando ella La daba alcance, embuiia Ceniza al sabor del hurto Comosi fueran mellizas. ,  Llegó del caso á la muerte; y el dotor que la asistía,Para curarla fingióQue su muerte era precisa,Si de ceniza un brasero Nocomiése cada día.Elhi pidió luego á gritos Tan sabrosa medicina.Tfajéronla un gran brasero,Y al comenzar á embestilla t Como ya allí le faltaba
El sabor de prohibida

YO P O R  V O S ,  Y V O S  P O R  O T R O .( Que á nuestra ruin apetito Da sazón la culpa misma),A cada bocado dellaLa hallaba mas desabrida.Viendo que obraba el remedio,La daba el dotor gran prisa, Diciendo: « Señora, coma;Que eso la importa la vida.»Y ella, harta ya, entre los dedosRepasaba la ceniza,Y á fuer de tomar tabaco,Con cada polvo escupía,Porfiábala el dotor,Y ella del todo rendida,Dijo : « Señor, yo no puedo;Quítenla allá, muera ó viva.»Y desde allí le quedó Tanto horror ala codicia,Que de quince dias antes,Pensando que ya venia, ^Lloraba en Carnestolendas El miércoles de Ceniza.Vosotros para esas damas ,No teneis mas bizarríaUno que otro que el haceros Difíciles á su vista.Fingid pues que las queréis;Mas con tanta demasía,Que ellas se bailen con vosotros Hartas de verse queridas.Y yo me corlaré el cuello,Si en haciéndolas precisa La asistencia de quererlas; ,Y esto con tema y porfía,A dos dias vuestro amor No las supiere á ceniza.DON ENRIQUE.La razón es natural;Pero eso ¿á qué íin aspira?MOTRIL.En habiéndolas cansado,¿No estaréis de mejor guisa Para inclinarlas que ahora?DON ENRIQUE,Es consecuencia precisa.DON ÍÑIGO.Don Enrique, vive Dios,Que con la pasión se priva Un hombre de su discurso. ..La agudeza peregrinaDe Motril ya la sabéis;Y al medio que nos avisa Yo he dé añadir una industria Que remedie nuestra vida,d o n  ENRIQUE.V ic u á le s ? DON IÑIGO.Ya vos sabéis Cuán celosa es Margarita;Y Isabel es al contrario,.Muy bizarra y esparcida,En la esfera del recato.Pues ha de ser la maliciaFingir que haberlas querido Al contrario, solo estriba En que es nuestra condición Contraria á la suya misma.Y al quererla averiguar,Contra el genio á que se inclinan Las hemos de proponer Tan extrañas demasías En nuestras descondiciones.Que ellas mismas no permitan Que nos casemos con ellas;Y Motril con su malicia Nos ayudará á lograrla.DON ENRIQUE,
Demás de ser ya precisa,Yo cualquiera industria apruebo Que á mi alivio se encamina.

373• MOTRIL.Díavo, ya h.e pensado yo Un medio de introducirla.DON INIGO.Venid, don Enrique. ̂ DON ENRIQUE.■ Vamos.DON ÍÑiCO.Finja amor. DOrí ENRIQUE.Y él desden finja,DONÍÑIGG.M otril, síguenos á casa.DON ENRIQUE.Marcelo, espera én la mia. (Vase.)

1

E S G E F ÍA  UK. M OTRIL, MÁRCELO.MARCELO.áíotril, seas bien venido.1 MOTRIL.i ^* ¡Marcelo del alma mia IMARCELO.Dime, ¿ traes aun contigo •El tema desdi’ gallina?MOTRIL.Amigo_, quiéronie bien,Y el miedo en aquesta vida E sh ijo d elam o rp ro p io ,-Y á conservarme me inclina.MARCELO.Siendo gallina, una cosa De tí solo me da envidia.MOTRIL.¿Cuáles? MARCELO.El que las mujeres A tí todas se te rindan,Y á mí ninguna me quiera.motril,Ese es fruto de gáíiina.Las gallinas, hijo mió,Sustentan á quien las cría,Dan huevos, pollos y pollas,Y aseguran un buen dia;Mas los valientes dan sustoA su dama, y no comida;Que los bravos solo danDe comer á la justicia.MARCELO,Pues yo te he de hacer valiente. Motril amigo. MOTRIL.ImaginaQue es imposible.MARCELO.¿ Por qué?MOTRIL.Yo conozco mi desdicha.. MARCELO.Valiente has de ser. .MOTRIL.Alón.Y vamos á que rqdimanNuestros amos su dolor;;Que hoy se verá ea  esta villa Que el ingenio de Motril Tiene azúcar con acíbar ;Mas no será novedad.MARCELO,¿ P o r q u é ? .
« \
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MOTRIL.Porgue es cosa vista Oue en Madrid haya bufones Que sepan íllosofía.
(Yanse.)

Sala en casa de dofla Marffarita 
y dofia Isabel.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Ks como si llora un niño,Que le azotan porque calle.IN¿S.Vaya á comer.RODRIGUEZ.Es razón;Que ya de hambre estoy sin tino.Mande usancé que del vino Se me doble la ración
ESCENA IV.DOÑA ISA B EL, IN É S; dentro^ Mlísi- cos;/w5ífo, RODRIGUEZ.MiísicA. {Dentro,)

Amor loco, amor loco.
Yo por vos, y vos por otro*INÉS.Margarita, mi señora,En el jardín se divierte Con la música.DOXA ISABEL.Y mi suerteCon este aviso empeora.Mi corazón (irme adora Al que á ella su amor dedica,Y á quien ella el alma aplica,Me quiere, y yo le revoco.

{Sais Rodríguez.)MUSICA. {Dentro.)
Amor loco, amor loco,
Yo por vos, y vos por otro.RODRIGUEZ.¡Jesús,  qué muerte es andar!DOÑA ISABEL.¿Qué hay, Rodríguez?RODRIGUEZ.¿Quéha de haber? Que me fui solo á molerY á hartai^me de pasear.DOÑA ISABÉL.Iu e g p 7.no ha podido hallar A  don Iñigo? RODRIGUEZ.¿Qué es no?Iloyconél he hablado yo,Que aun en la corte se está.DOÑA ISABEL.: Albricias, tem or; que ya Su ausencia el alma creyó !-•Y ¿súpole recatarQue iba allá de parte mia?RODRIGUEZ.¡Par Dios,buena boberia!*Pues ¿eso había de ignorar?DOÑA ISABEL.¿Qué dijo? RODRIGUEZ.Es nunca qcabar.Margarita le ha abrasado.Mire vuesancé, el picado Con el desden quiere mas;Que es peor que Barrabás Un mozuelo enamorado.DOÑA ISABEL.Pues si ellos son á querer,Nosotras á despreciar;Que ó ellos se han de cahsar,O los hemos de vencer.RODRIGUEZ.Muy difícil ha de ser,Que ellos no están dese talle;Y al que quiere, despreciallo Para que deje el cariño,

Por la prolija estación;Que á m , que viven muy léjos.INES.Bien está con Alaejos.RODRIGUEZ.E l vino alienta á las gentes, No ha menester á los dientes, Y es la leche de los viejos. {Vase.)

ESCENA V.DOÑA ISA B E L, IN ÉS; luego, DOÑA MARGARITA, JUANA ^ músicos.
INÉS.Tu hermana pienso, Señora,Que se va acercando acá.DOÑA ISABEL. .Tan triste como yo está.Pues mi misma pena llora.Cielos, ¿qué estrella traidora Influye este efecto en mí?¿Qué contrario frenesí Es el que en mí y ella toco?(Sflidíi los músicos, doña Margarita

y Juana.)MÚSICA,.
Amor loco, amor loco,
Yo por vos, y vos por otro.DOÑA MARGARITA,Retiraos, y vuestro acento Prosiga, porque el sentido,Con vuestra voz divertido,Suspenda mi sentimiento;Que es tan grave mi tormento,Que aurwjue él que es amor me diga, Su fuerza á dudar me obliga Qué será este mal que toco.MÚSICA.
Amor loco, amor loco,
Yo por vos, y vos por otro.

{Retiranse los músicos.)DONA ISABEL.Hermana, ¿qué haces?DOÑA MARGARITA.Yo muero.De dos penas combatida:Del que no quiero querida, y  olvidada del que quiero,DOÑA ISABEL.De los dos , el mal primero Es quien me da mas dolor.DOÑA MARGARITA.Para mi pena mayor Es el querer yo olvidada.DOÑA ISABEL.
*Mas pena es verme adorada De quien á mí me da horror.DOÑA MARGARITA.Que siga mi adoración El que aborrezco es enfadó; Pero viene disfrazado En una veneración.Si ofende, da estimación;Mas el Que mi voluntad

No estima, y con ceguedad Me olvida , es mucho peor; Porque este me da un dolor,Y me quita la deidad.DOÑA ISABEL.Más del que me quiere muero Que del que tengo aljcion,Que el dejarle da razón Al que me dejó primero;Si cuando clvida el que quiero, Yo olvido al que me fésteja, Este quejar no me deja De que á mí me olvide aquel, Pues si yo le olvido á é l ,Me hace culpa de la queja.DOÑA MARGARITA.Yo mas sintiera mi olvido.DONA ISABEL.Yo'el dolor de aborrecer.DOÑA MARGARITA.Pues d i, ¿qué tiene que ver La razón con el sentido?DOÑA ISABEL.Que amor es Dios, y ha medido A mi yerro esta cadena ,Y con razón me condena.DOÑA MARGARITA.Pues de mí no es enemigo El mérito del castigo.Sino el dolor dé la pena.DOÑA ISABEL.De mí s i , pues la razón Desespera mi esperanza.DOÑA MARGARITA.Pueá si ves que eso es venganza, Trueca tú la inclinación.DOÑA ISABEL.No puede mi corazón.DOÑA MARGARITA.Luego es porque esta es mas penaiDOÑA ISABEL.No es tal, DOÑA MARGARITA.Pues ¿quién le condella Ano escoger lo mas poco?MÚSICA. {Dentro.)
.Amor loco, amor loco, 
Y op orvos,y  vos por otro.

ESCENA VI.

MOTRIL.— Dichas.
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V-MOTRIL. (Ap.)Entro conel pié izquierdo de danzante,Digo tres veces trampa, y adelante.DOÑA MARGARITA.¿Quién es este hombre que hasta .'se ha entrado?MOTRIL. :No se asusten, señoras: un criado, Tan servidor de ucedes por memoria, Gomo lo fué mi abuelo, que esté en glo-DOÑA MARGARITA.Vuestro*abuelo ¿quién fué?MOTRIL.Cayó en un pozo,V no le conocí, que murió mozo.DOÑA MARGARITA.
,  • .Este hombre es loco.MOTRIL.No es sino criado, De don Enrique, mi señor, mandado; ,Que don Iñigo y él piden licencia ,l)e eniráros á pedir, por ja decencia
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DOfiA maugawta.iQué vienen á pedir?• MOTRIL.No es pesadumbre;Sino por excusaros la rencilla,Licencia de partirse hasta Sevilla.do5ía margarita.Sevilla se vuelven? No es su intento Mas que llegarse allá á vivir de asiento.DOÑA ISABEL.Pues ¿por qué causa?MOTRIL.Yo soy fiel criado, yiodaniibonra estriba en ser callado.DOÑA ISABEL. [mOS?Pues ¿qué te ofenderá el que la sepa-MOTRiL. V [amos?' Bueno; ¿piensasque son hombres mis pues. Señora, no son sino caimanes, y  el don íñi go excede los refranes.DOÑA ISABEL.¿Qué es lo que dices?MOTRIL.¿No me explico harto? Están calman, Señora, que el lagarto De San Ginésle hereda, á falta dehijos. ¿Entenderéis, por verlos tan prolijos En asistiros, en su fe trocados.Que porfían los dos de enamorados?DOÑA MARGARITA.Pues ¿de qué? MOTRIL.Aquesa es buena: deprudentes; Porque entrambos lo son como serpien-[Les.Dice el Enrique que es comouna auro- Margarita. ¿Cuál es esta señora? [ra íDOÑA MARGARITA.
Yosoy. MOTRIL.Por ignorarlo hablaba á liento; Mas con eso estarémos en el cuento.—Y el don Iñigo dice que es locura Con Isabel pedir mas hermosura.DOÑA MARGARITA.Pues ¿cómo es al contrario su violencia?MOTRIL.Ahf entra la cautela y la prudencia.DOÑA MARGARITA.Dinoslo, por tu vida; que eso es nuevo.MOTRIL. [cebo.)Mp. Ya aquestos lobos han tomado el Sefiorasv ellos dos, como avisados, Cuerdos y, como he dicho, alagartados, Para un estado que una vida dura,Mas pretenden la paz que la hermosura. Ellos de condición son encontrados,Y están ya délas vuestras informados;Y ha querido el demonio, que en todo[entra,Que con la condición su amor se én- • [cuentra.Son Enrique, que adora á Margarita,M  halla celosa; y él es sin pepita,Y tan desesperado, que, si al mozo Le piden celos, se echará en un pozo; Porque SU tema es noches y dias,todas cuantas ve, ser un Macías.DOÑA MARGARITA.esloquedices?MOTRIL.(Ap. Yaestovapicando.) Pues espeor que te le estoy pintando.

YO POR VOS, Y VOS POR OTRO.Don íñigo, que alaba la hermosura De Isabel, en casarse se aventura, Porque él dice que es muy esparcida,Y él muy celoso, y es errar la vida; Porqueta que con él fuere casada,Se condena á vivir emparedada, [ma,Y es tanto, que en Sevilla amó una da- Quecayó enferma, y no dejó á su cama Llegar dotor, y porque no la viera,Sin remedio dejó que se muriera.
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DOÑA ISABEL.¡Jesús, y qué rigor!MOTRIL./Es que aunque entrara Dotor allá, también se la matara.En fin, Señora, en ellos Ja violencia Del querernoesamor, sino prudencia; Porque ellos, por consejo de su ingenio, ¡ No buscan ia hermosura sino el genio; ¡Y es verdad que, trocadas, iLes veníais las dos como pintadas; |Mas viendo que su intento no da lum-[bre.Se vuelven por no daros pesadumbre. 
{Hablan las damas aparte.)DOÑA MARGARITA.Isabel, yo he pensado Que esto es cautela que ellos han traza- Porpodereximirsedel concierto., [do,DOÑA ISABEL.Y¿en qué podemos conocer si escierto?DOÑA MARGARITA.Con decir que su genio hemos sabido,Y rendirnos á él; que si es fingido,No han de querer casarse.DOÑA ISABEL.Yo de suerteA don fñigo adoro, que aunque fuera Verdad su condición, se la sufriera.DOÑA MARGARITA.Yyodel mismo modo á Enrique quiero; Con q u e, sea fingido ó verdadero,Esto ha de ser.— Y ¿dónde están tus[amos?■ MOTRIL.Vuestra licencia todos esperamos;Y o  a q u í ,  y e l lo s  a fu e r a .DOÑA MARGARITA.Llámalos. MOTRIL.V o y ;  m a s  e s o  e s  e x c u s a d o , P o r q u e  e l lo s  e n t r a n , c o m o  y o h e  ta rc la - 

(V a hácia  la p u e r ta .)  [  d o .—Ya, Señor, entrar puedes, [ des. Pues llamaros me mandan sus merce-ESCENA V il.DON ENRIQUE, DON ÍÑ IG O .-D ichos.MOTRIL. (Ap. á los galanes*)Cuidado en proseguir lo que va urdido; Porque ya lo sembrai^o está nacido'.DON ENRIQUE.Señoras,la obligación Del último cumplimiento No nos excusa el cansaros.‘ DOÑA MARGARITA.Don Enrique, no os entiendo.DON ÍÑIGO.Es que nuestro amor conoce Razón en vuestro desprecio, Y no podiendo vencella,A Sevilla nos volvemos.

DOÑA ISABEL. 'Juzgar desprecio en nosotras.Señor don Iñigo, es yerro Del contrato que mi padre Dejó con entrambos hecho.Y no admitirle, al contrario,No es despreciar vuestro ruego, Sino firmeza que entrambasA  nuestra atención debemos.DON IÑIGO.Si habéis pensado, señoras,Que á nuestro contrario intento Le mueve la inclinación,Que lo erráis también es cierto; Porque si yo por la mia Hubiera de elegir dueño,Lo fuera doña Isabel.MOTRIL. (Ap. á  la sd a m a s,)Cuidado, y verán si miento.DON ENRIQUE.Y yo también, si mis ojos Solo buscaran empleo,Diera á doña Margarita Todo el triunfo de mi afecto.-DOÑA MARGARITA.Pues ¿con qué escogen los liombres Su esposa, si en vuestro pecho La inclinación ni los ojos No votan en este empeño?DON ÍÑIGO.Los hombres cuerdos, Señora,En cosas de tanto peso Tener su voluntad deben (a) Rendida á su entendimiento.El nuestro ha reconocido Que á vuestro contrario genio Es imposible ajustarle La condición que tenemos;Y casados al contrario...DOÑA MARGARITA.Señor don íñ igo , quedo;Que ese temor nos ofende Lo mas vivo del respeto.¿Quién os dijo que nosotras Ni somos ni ser podemos Mujeres de condición ?En llegando á esos efectos, Cualquiera mujer casada Da el albedrío á su dueño;Y la mujer principal Le da alhedrio y deseo.L a  calidad del maridoSe averigua en este empeño;Mas para la condición Ningún examen se ha hecho. Porque cuando sea muy m ala,Ya en la mujer va supuesto Que han de ser de una medida Su honor y su sufrimiento,A mil varias condiciones Están los hombres sujetos,Y las mujeres á todas Las que tuvieren sus dueños.La mujer que en cualquier caso No se rinde á sus preceptos,No se opone á su marido,Sino á su decoro mesmo.Y suponerlo en nosotras Para faltar al concierto.Es hacer mas el desaire,Intentando hacerle menos.Porque dejar de casaros Por desamor es despego;Mas por presumirnos libres,Es agravio del respeto.Mas yo, si Enrique me quiere, Señor don íñigo, entiendo
(a) Tienen á sü voluntad



578 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORÉTO YQtie, con capa de cordura, doña isabel. iCe vendéis celos por celo. Tened DiréisSeguid vos vuestro dictámen, Que.calles, plazas, paseos
CABAÑA.

Y nunca le déis consejo Que, á costa de mi decoro,L e  p r e v a r iq u e  e l  d e s e o .
{Ap, ¡Ay, amor, quiera mi suerte Que Enrique siga con esto Su inclinación, si es verdad Que yo mejor le parezco!)DON ENRIQUE. (Ap. á Motrü.)Motril, ¿ qué es lo que has trazado?SIOTRIR.

*  > ♦ Que he errado el emplasto creo,Y que lo resolutivo Madurativo se ha vuelto.DON IÑIGO. (Á doña Margarita.) Toda esa atención, Señora,Que en vos es decoro y genio,Tengo yo reconocida, ,Y por este Juicio mesmo Os deseo por esposa.DOÑA ISABEL,Pues ¿por qué presumís menos De mí que de Margarita?DON ÍÑIGO.Porque es vuestro gusto opuesto Al suyo, y no sufriréis La condición que yo tengo.DOÑA MARGARITA. {Ap. tí SU hermana.) ^Agora entra la experiencia.DOÑA ISABEL.
{Ap. Eso averiguar pretendo.)Pues yo , con menos enojo Que mi hermana, porque os veo Con diferente semblante Que ella os mira en su despego, Cuanto ella os ha respondido .Os respondo yo; añadiendo Que en vos tan tibia disculpa O es mas agravio ú desprecio;Porque presumirme á mí Menos rendida á mi dueño,Es darme mas libertad O menos entendimiento.Yo sé vuestra condición;Mas si tolerarla debo,¿Por qué vos teméis de mí Lo que yo de vos no temo?¿Es mas de que sois celosoY muy prolijo en los celos?Pues si yo no lo separo,¿Qué dudáis vos en mi empleo?DON ÍÑlGO.¿Señora?... MOTRIL.¿Hay tal? ¿qué mq miras?DON ÍÑIGO.¡Villano, vívenlos cielos!...MOTRIL.¿Eso piensas? Plegue á Dios Que, si yo la he hablado en eso,A hora de comer la boca Se me vuelva hacia el puchero.DOÑA ISABEL,♦ ^ ♦ *No, no culpéis al criado;¿Tan ocultos son ios celos,Que era menester su aviso?DON IÑIGO.Señora , hablaros en esto Es bajeza; pero ya Que vos salís al encuentro,No lo será preveniros Lo que yo en mí mismo tem o;Porque esta es una violencia ,Qué reprimirla no puedo.Y  e s  t a n t o .. ,  í

No he de ver, y he de vivirAjena de SUS festejos;Que no habéis de permitirme Galas, joyas,. Si todo esto Lo siipoñgó yo , ¿ qué os queda Que tenierén este empeño?:DON ÍÑIGO. { A p .)¡Buen remedio hemos pensado!DON ENRIQUE. { A p ,  á  M o tr i l . )Motril, ¿este era el remedio?MOTRIL.Si ella se echa las ventosas,¿ Qué puedo yo hacer en eso?«- Señor, apriétala mas.DON IÑIGO.Señora, aunque el sufrimiento Prevenga vuestra atención ,Yo reconozco mi yerro,Y sé que no ha de poder Resistirle vuestro genio Porque ha de ser. mas prolijo.DOÑA. ISABEL.Diréis que en mi encerramiento Aun no he de tener visitas; ¿Llegará a mas el extremo Que á quitarme las criadas? También lo doy por supuesto. ¿Tendréis agora disculpa? -MOTRIL. {Ap,)Si ella se brinda al veneno.No hay sino darse á partido;Que esto no tiene reiíiedio.DON ÍÑIGO.(Ap. Vive Dios, que estoy perdido, Pues me ha obligado con esto A rendirme á ser su esposo.) Señora, si vuestro genio Tan contrario, o.estO:seajusta,Mi mayor dicha es ser vuestro. .DOÑA MARGARITA. (Ap.)¿Hay mayor impertinencia?^ Miren qué vida de iiilierno Era á la que él me llevaba.Dios me libre de tal necio.DON ENRIQUE. [Ap.)Vive D ios, que estoy de ver Lo que le quiere, muriendo.DOÑA MARGARITA. .Pues con esto vos, Enrique,De mí no tendréis recelo,Porque en vuestra condición No es tan pesado el extremo.MOTRIL. iÁp. ádon Enrique.) Remédialo tú al contrario.. DON ENRIQUE. ■Antes y o , Señora, os ruego Que en mi condición no habléis, Porque es peor, y mi exceso Es liviandad.DOÑA MARGARITA.Qu^la ignoro Pensaréis; ¿es mas el yerro Que ser muy enamorado?MOTRIL.¿También tú me miras? Bueno;¿ Es acaso genio el tuyo Que puede estar encubierto, Andándote todo el dia Cuantas veo tantas quiero?DOÑA MARGARITA,Pues como él á mi me quiera, ¿Qué importa el divertimiento,Í5i ese es genio, y no elección?

! DON ENRIQUE.
1 Es que vos en este afecto Sois desvelada,  y yo soy Tal, que si me piden celos, Haré desesperaciones.
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DONA MARGARITA.Yo, aunque vos fuerais tan ciego * . -‘ ll Que esto pasara á mis ojos, - -   ̂Ño hiciera tal desacierto.DON IÑIGO. (Ap. tí Motril.)Motril, ¿viste tal amor?MOTRIL.Mujer que pasa por esto Comerá leche y vinagre.DON ENRIQUE.¿Y si llegara el extremo?>.., DOÑA MARGARITA.No teneis que ponderalle;Que no puede vuestro exceso Llegar átérmino tal.Que apure mi sufrimiento;Que mujeres como yo Saben en tales afectos,Sin que la conozca el labio,Tenerla pena en el pecho.Y no alentéis la porfía ,.Si no queréis que con eso Entienda que esto es cautelaPara faltar al concierto. ̂ * >. DON ÍÑIGO- (Ap. tí Motril.)I Cielos, esto va perdido!Motril, erraste el remedio.motril.Creí que era resfriado,V es tabardillo encubierto.DOÑA ISABEL. (Aj í .)¡Y con esta condición Me brindaba! El juicio pierdo 'En pensarlo. Dios me libre . 'De vivir en tal tormento.
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DON ENRIQUE.
{Ap. Vive Dios, que hemos errado; Para irritarlas el medio,Y ya es fuerza concluirnos.)Pues, Señora, sí todo esto No os hace error,, mi elección

■ 'A.'j.ü
/ ,  f j ' f :Siempre os na rendido el pecho; Y pues don fñigo hace .Con dona Isabel lo mesmo, Dadnos licencia á que, vamos A disponer deste empleo Las forzosas prevenciones.DON ÍÑIGO. (Ap.)Antes tomara un veneno,Vive Dios, que ser su esposo.DOÑA MARGARITA.Id : que las dos como á dueños Os obedecemos ya.—Vén, Isabel; que aun no creo Esta dicha.—Adiós, Enrique.DOÑA ISABEL.Doníñigo, adiós.—Mi afecto Va dudando esta ventura.JUANA.Inés , gran fiesta tenemos.• INÉS.¿Ves, Juana, que está ajusfado? Pues no creas el concierto.

{ Vase con Juana. )
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. don ENmOÜE.pues ¿qué liem os de h acer ahora?don ínico.Lo ejecute la v erdad ,Y partirnos al momento. ̂ DON ENRIQUE,• éPues eso es perderjp todo.MOTRIL.
Ouedo; ¿ hay ta le s  m ajaderos? 
jAííOraos desesperá is .Cuando comienza el enredo?Afíora estáis en estado De que ellas caigan mas presto.I o primero es publicarlas Muchísimo amor, y luegoPoner en ejecuciónTodo lo que habéis propuesto;Oué lo q u e  horror.no las hace 
Imaginado en el cuento,  ̂Su ced id o  en la ocasión Las hará p e rd e r  el seso, y se han d e  d e sp e ra r;
O si no, miente Galeno,DON ENRIQUE.¿Y si no se desesperan, : y el casarnos es empeño?MOTRIL.
Desesperarnos nosotros, 
Yahorcarnos de  com pañeros.DON IÑIGO.Don Enrique, ya empeñados, Fuerza es seguir este intento.ilOTRIL.Pues íiáos de mí, y al arma Conira este amor embustero,DON IÑIGO.Vamos á fingir finezas,DON ENRIQUE. .Y.yo voy á fingir celos.MOTRIL,Vyo á que en el mundo vean Que un loco hizo al amor ciego.

JORNADA SEGUNDA.

Galle.ESCENA PRIMERA.
IDON ENRIQUE, DON ÍÑIGO, MOTRIL.MOTRIL.üadráe dos mil abrazos cada uno;Que, vive Dios, que sois unos Cipiones.DON ÍÑIGO.Motril, ¿qué dices?MOTRIL.. Que nofué ninguno ueel que vence sus pasio-[nes,erlehabcis vencido, as dos,engañadas, han creído entrambos las estáis idolatrando; que agora los medios aplicando -Para cansarlas, lograréis la gloria; Porque no hay sufrimiento sin Vitoria.DON IÑIGO.A mí, Blotrilj el alma me ha costado ■"“ irme deísabel enamorado.

YO POR V O S , Y  VOS POR OTRO.MOTRIL.Señores, nunca mucho costó poco.Pues demás de lograr tan alta gloria Con esta acción, compráis una Vitoria,Cuyo trofeo amor pondrá en sutemplo,Y dejais á los hombres un ejemplo Para redimir almas, que imprudentes Vah ai limbo de amor por inocentes.DON IÑIGO. [dioPues, don Enrique, yaque está elrehie- De entrambos prevenido, y es el medio Que yo he de pedir celos, y vos dallos,No hay sino comenzar á ejecutallos.MOTRIL.Lo mejor es que yo asistiros puedo A estrechar con entrambas el enredo,Buscando tiempo en que no estén pre-[sentes.Pues viven en dos cuartos diferentes.DON ENRIQUE.Pues ¿para qué? MOTRIL.Al enfermo es media vida Que le asista el dotor á la comida.DONENRIQÚE.Pues ya que á entramlios puedes asisti- AI medio de dar celosópedillos, [líos |¿Cuál ha de comenzar su diligencia? j Oye, aguarda.

57 0El amor me dé su miel Para cazar esta mosca.ESCENA m .DOÑA MARGARITA, JUANA.MOTRIL. .DOÑA MARGARITA,¿Motril? MOTRIL. {Ap,)Ella ha de caer En la trampa.DOÑA MARGARITA,Y  ¿fu señor?MOTRIL.
{Ap. Nuevaha de ser esiafior.) Antes venia á saber Si ha estado acá.DOÑA MARGARITA.No ha venido A verme hoy, queés mi pesar.motril.Pues yo le voy á buscar,.Porque sin éfsoy perdido.DOÑA MARGARITA.MOTRIL. [cia,: Hasta en eso ha de habersu providen- Enlre eldary el pedir,aunquesean ce-[los;Y pues van á obi,lgar vuestros anzuelos,Siempre los que entran dando, entran[venciendo.Entra tú dando, y luego tú pidiendo.DON Í.ÑiGO.Pues, Motril, ya la noche dando viene Ocasión á la industria que previene .Nuestra cautela.MOTRIL.Pues sabéis la hora,Los dos os retirad ; que yo entro agora DeMargarita alcuarto.ádarla un tiento,Porque el remedio sea mas violento; j Que según es, efecto liará cnuncanto, .i^^ ím 9Y tú avisa á la música entre tanto. ^DON ÍÑIGO.¿Está ya prevenida?MOTRIL.¿Aqueso ignoras? ílá que está en infusión veinte y cuatroDONENRIQUE. [horas.Vámonos pues los dos á prevenirnos;Que el uno al otro habernos de a.nstir-HOTRIL.Esoha da ser; haced lo quelasmanos.Que la Una á la otra lava en agua clara,Y ambas á dos despues lavan la cara.DON ÍÑIGO,Don Enrique, lo mas está logrado.DON ENRIQUE.Pues á lo menos con mayor cuidado.

{Vasecondon íñigo.)

\ {Hace qué se va, y deja caer tm , papel)-Voy.de priesa.JUANA. {R e c ó g e le .)Y ¿aqueste papel no ves?MOTRIL.¡Ay! queda memoria es De mis pecados aquesa.JUANA.¿A qué cerrada? Imagino Que esta es de otro pecador.MOTRIL,Es para que el portador No la lea en el camino.JUANA.Pues ¿tú de otro fias eso?

DONENRIQUE.Aiaí el sentido, pues me tiene loco.

MOTRIL.Solo he quedado á urdir esta maraña; Ymientras, Margarita entra en campa-[na,
{Entra por una puerta y sale por otra.)Habilacion de dofla Margarita.Mas ya mi maña se .enrosca,Su rostro bello es aquel;

MOTRIL.Yo la doy;Pero es que yo mismo soy Otro cuando me confieso.DpÑA MARGARITA.¿A ver, Juana? MOTRIL.Es necedadVerla tú. {Ap. Ya va enhebrada.)DOÑA MARGARITA.Es que memoria cerrada,Mas parece voluntad. .Veré si pecados son En los primeros renglones,■MOTRIL,\  ̂Eso, así fueran doblones.- •
{Ap. Pegó mi buena intención.)DOÑA MARGARITA.-
{Lee.) (f De vuestra correspondencia»Can‘saday desengañada...»No habla de tí lo cansada.MOTRIL.Eso dice mi conciencia.DOÑA MARGARITA.
{Lee.) «Que aunque me ofenda el deci-' »Sé ya que no es solo Elvira [lío, »Qúien por vos llora y suspira...»¿Qué es aquesto?MOTRIL.ünpecadillo,



S80
dona margarita.

{Lee. ) (T Pues es mas fina con vos »l,a de la calle del Prado.»Y esto ¿qué es?MOTRIL.Otro pecado. 
doña margajita.

{Lee.) «Mas no son solas las dos: «Pues la del Carmen ayer,»Para poder desmentillo,»Os sacó junto al Barquillo »De en casa de otra mujer.»La variedad de distancias Es lo que mas me ha agradado.MOTRIL.Es que yo pongo el pecado Con todas sus circunstancias.DOÑA MARGARITA. {LeC.)«Que con las dos principales »Del Postigo y Lavapiés^»De siete vuestro amor es.»MOTRIL.Son los pecados mortales.DOÑA MARGARITA. {Let.)«Y asi, señor don Enrique...»MOTRIL.¿Cómo dijo?DOÑA MARGARÍTA.Como digo.MOTRIL.No es posible.DOÑA MARGARITA.Este testigo Casta que lo certifique.MOTRIL.Yo lo escribí divertido; 
haym^ calami ha de ser.DOÑA MARGARITA.S i, en ser letra de mujer Se conoce que tú has sido.
{Lee.) «Pues ya mi amor no os evita »Que tengáis otras ó n o , lEntre tañías sobro y o ;» Excusadme la visita.»¿Esta era la confesión?Bien se ve que tuya ha sido,Pues estás arrepentido.MOTRIL.¡Que sea yo tan gran bestión,Que aquí me dejé caer Un papel tan pernicioso!DOÑA MARGARITA.¿Qué, estás ya muy pesaroso?MOTRIL.Señora, ¿no echas de ver En las frases mal limadas Que eso viene para mí?¿Mi’ amo ha de tener aquí Siete damas engañadas?Eso también ya es locura.DOÑA MARGARITA.Pues qué, ¿no las tiene agora Enrique ? MOTRIL.Mi amo. Señora,Tiene m as, digo cordura.DOÑA MARGARITA.Villaiip, viven los cielos,Que si en tanto desengaño Quieres fingirme otro engaño,En tí de tan viles celos Logre una venganza loca,Y te eche por un balcón,Pues encubres su iraicioD.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOP.ETO Y CABANa .JUANA. Que como cañas, tambiénY fuera venganza poca * Debeis de ensayar las bodas.Verle al picaro hecho rajas, don Enrique.Porque quiera defendello.MOTRIL.
{Ap. ¡Je sú s, cómo pegó! Aquello Era lena, y esto pajas.)Señora, por Dios te aclamo,Si la culpa me has de echar, Que á mí me mandes matar,Y no lo sepa mi amo.DOÑA MARGARITA.Pues ¿es cosa esta traición De poder disimulalla?MOTRIL.Pues te ofreciste á llevalla. Súfrele su condición.DOÑA MARGARITA.Pues ¿ yo había de pensar, Aunque su condición fuese, Que esta liviandad tuviese Quien se trata de casar ?MOTRIL.No eches á perderlas bodas; Que me lleve Barrabás,Si cada dia hace mas Que visitarlas á lodas.DOÑA MARGARITA.TÚ , traidor, eres quien fragua Su maldad, della tercero.MOTRIL.No soy ta l, sino el herrero Que aviva el fuego con agua. Pues, Señora, entre los dos A mi el castigo se aplique.JUANA.¡Ay, Señora: don Enrique!DOiÑA margarita.Disimula. MOTRIL.S í ,  por Dios.

ESCENA IV.DON ENÍUQUE. — Dicnos.DON ENRIQUE.Miifíflo, Señora, á la herida De no haberte hoy asistido.Vengo á restaurar la vida Que'perdí. DOÑA margarita.Ya yo he sabidoQue la traéis muy perdida, [ingrato 
(Ap. á Juana. Lo mismo que á mí este Dirá á cualquiera que nombre.)JUANA.Así lo muestra su trato.DOÑA margarita.¿Cuántas vidas tendrá este hombre?juana.Si son siete, las del gato.DOÑA margarita.¿Dónde os habéis detenido Sin verme, Enrique, todo hoy?DON ENRIQUE. 4Forzosa la causa ha sido.Pues con eso he prevenido Para el empeño en que estoy De lograr tan alto bien,Mil cosas, forzosas todas.DOÑA MARGARITA.Yo presumo, y pienso b ien ,

No te entiendo.

V
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MOTRIL. {Ap. á doña Margarita.)Áquesova,Señora, á echarlo á perder.DOÑA MARGARITA.En iras me abraso'ya.MOTRIL. {Ap.)¡Qué bien templada que está Para el baile que ha de haber!DON ENRIQUE.Motril, ¿trajiste respuesta De aquel papel de don Diego?
. A ^MOTRIL. {Nácele señas.)Señor, yo... {Ap. Aquí entra la fiesta)DOÑA MARGARITA.¿Señasle haces? ¡Buena es ésta!No las verá; que está ciego.DON ENRIQUE.Yo no sé qué signifique.¿Qué dices?Responde luego. ’DOÑA MARGARITA.Si queréis que yo os lo explique, Cierto, señor don Enrique,Que él es muy lindo don Diego. Respuesta de su atención ('.obré yo en este papel.Vedle; que es amigo fie!,Y hace conmemoración De otros amigos como é!.Y ya con vos se promete Mi amor muy dulce quietud,Pues sois, según el liillete,Hombre de tanta virtud,Que las Leneis todas siete.DON ENRIQUE.Motril, ¿quién trajo este pliego?¿Qué es aquesto?MOTRIL.¿Qué sé yo?DON ENRIQUE.Pues, traidor, lo que te entrego...MOTRIL.¿Todo para en mí? Reniego Del padre que me engendró.DOÑA MARGARITA.Y ¿eran acaso estos duelos Los que ibas á prevenir?DON ENRIQUE.No sea pedirme celos,Porque harás, viven los cíelos, Que’no lo pueda sufrir.DO.ÑA MARGARITA.[Lindo estilo de templarme,Muriendo yo (le pesar!Y ¿pensáis,para obligarme,Reñirme sobre agraviarme?MOTRIL. {.\p.)Y despues ha de bailar.DON ENRIQUE.Yo, Señora, te he propuesto Mi condición, su violencia.Que te adoro es manifiesto;Mas si prosigues en esto,Me saldré de tu presencia ;Porque mi amor mi enemigo •Ha de ser por tu razón;Con que aquí á tener me obligo Una batalla contigoY otra con mi condición.DOÑA MARGARITA.Pues si á eso os veis obligado Por vuestro capricho necio,
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:ecio.

Oueos vais es mas acertado; fias no huyendo dei enfado,Sino echado dei desprecio.Vo sov la que os manda ahora L  os vaU ; mas id advertido Oue ha de ser á no volver A mis ojos sin peligro.Para dorar el desaire in t  haber yo á un hombre queridoTon torne, que aun no hace menosCoü la disculpa el delito, . 'No hay medio que el despt Con él á un tiempo redimo El sentimiento, la quejaY la deuda del castigo; pues habiéndoos yo dejado Por no obligarme á semillo,Lo que obráis vos como vos No lo hacéis ya como mió.Y pues ya el enojo cesa,Id con Dios; que es vuestro estilo De hombre de muy lindo gusto para no ser mi marido.
(Ap. ¡Muriéndome estoy de pena!)DON ENRIQUE.Si ese es enojo fingido,Sabiendo lo que te adoro,Porque me enmiende el desvío,Lo que yerra el natural No lo corrige el peligro.Ni'tú has de ser tan cruel Que me hayas dado el cariño Para empeñarme á adorarte; y , cuando lo has conocido,Hacer de mi mismo amor.Para matarme, el cuchillo.DOÑA MARGARITA.Si ya no por el agravio,Por vuestro modo me irrito.Si intentáis satisfacerme, iNo tomaréis otro estilo? río diréis que esto es engaño?¿ Es duelo vuestro delito,Que no podéis desmentille?DOÑ ENRIQUE.No sabéis que este delirio n mí es genio, y no fineza?DOÑA MARGARITA. .
i Yo he de perder el sentido! lombre, ¿ no sabrás negallo ?MOTRIL. {Ap. á don Enrique.)Prosigue ; que eso va lindo. iNo la dés satisfacion.DON ENRIQUE.Si tü, Señora, lo has visto,¿De qué servirá el negarlo?¿No es en mí menos delito,V menos agravio luyo Ser divertimiento mió?DOÑA MARGARITA.'Puesjtse divertimiento No leTograréis conmigo.SI cuando estáis deseando mano, andais divertido,Qué liaréis cuando mi amor tenga enfado de preciso?DON ENRIQUE.Eso en m í, Señora, es genio,Que no puedo reprimirlo,DOÑA MARGARITA.Con esto me desespera;Que aun negarlo no ha querido.— Dbn Enrique, ya esto pasa De ofensa y desaire mió. i ya de mi presencia; no sé cómo vos mismo

I

YO POR V O S, Y VOS POR OTRO.Teneis ojos para ver A quien Ío que sois ha visto.Idos de aquí; ¿qué esperáis?DON ENRIQUE.Pues ¿no es mayor el delito De haber mi pecho enlazado Con alevoso artificio A un amor, que ya es incendio,Para darme este castigo?DOÑA MARGARITA.i Esto es desesperación! ^Este hombre ¿tiene sentido?Juana, ¿no oyes la disculpa?JUANA.De tí mas que dél me admiro.DOÑA MARGARITA.Señor don Enrique, ya ,Aunque esto fuera fingido Para apurar mi paciencia.No pudiera resistillo.Ya no me cuesta dolor El agravio, que no es mío Cuando arrojado del pecho,De mí tan léjos os m iro;Y pues vuestro desahogo Es tan loco y atrevido,Que aun no toma por respeto La apelación del retiro,Yo me voy por no ofenderme.—Vén , Juana, que tal me miro,Que temo, si me detengo,Que he de hacer algún delirio.JUANA.Ya yo le hubiera deshecho Las barbas y los hocicos. {Yase.)ESCENA V.DON EN R IQ U E, MOTRIL.MOTRIL. #Dame un abrazo. Señor ;Que hemos quedado floridos.DON ENRIQUE.Tu ingenio alabo, Motril.MOTRIL.Con él están muchos ricos.DON ENRIQUE.A don Iñigo busquemos Para trazar el arbitrio De inclinar estas m ujeres,Ya que habernos conseguido El cansará Margarita.MOTRIL.Pues ¿eso te da fastidio?Fíalo de mí. DON ENRIQUE.Pues vamos.MOTRIL,Vé tú ; que si yo consigoQue os dejen , para que os quieranNo es menester artificio.DON ENRIQUE.¿Porqué? MOTRIL.Porque hacer que os dejen Es virtud, y estotro es vicio.
{Yasedon Enrique,)

o8l
ESCENA VI.M O TRIL; luego, MARCELOMOTRIL.Sigam os, que á buena cuenta*Una cayó en el anzuelo* .̂

{Entra por una puerta y sale por otra.)

* En todos los impresos, adorar.

Habitación de doña Isabel.Mas en el zaguan Marcelo Está embozado, ¿qué intenta?MARCELO. {Sale.)¿Motril?... Mas quiero cerrar Esta puerta. MOTRIL.¿Para qué?MARCELO.Agora se lo diré. {Cierra la puerta.) Porque le vengo á matar.MOTRIL.¿Qué dices? ¿Te estás burlando?MARCELO.Vive el divino Señor,Que he de matarle al traidor.MOTRIL.Parece que estás jugando.MARCELO.La espada intente sacar,O le he de dar, vive Dios;Que aquí encerrados los dos Nos habernos de matar.
{Saca la espada)MOTRIL.Hombre, ¿de veras? ¿Por qué es Tan impensada cuestión?MARCELO.No quiero satisfacion.Sino matarle. Ea pues.MOTRIL.'Hombre, aguarda, y dame audiencia.MARCELO.No hay qué oir.MOTRIL.Pues ¿derepente He de reñir? Hombre, ¿ente.¿Es quínola esta pendencia?MARCELO.Yo tengo para esta acción Razón, y harta.MOTRIL.Bien se ve;Que esto es fuerza que te dé De haber hecho la razón.MARCELO.Advierta qué le despacho.Saque pues la espada presto.MOTRIL.Virgen sagrada, ¿qué es esto?Este hombre viene borracho.MARCELO.Doyle, si la voz entona.j MOTRIL.Hombre, en mí ¿qué le amohína?¿No sabes que soy gallina,Y traigo espada capona?MARCELO.Acabe. MOTRIL,¿No me has de darCausa? MARCELO.Es traidor á su amigo, a Suplidas.
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385 MOTRIL.Pues tráigame usté un testigo,Y me dejaré matar.MARCELO. ̂ tYo le he de tirar de veras,O saque la espada ó no.MOTRIL.P u es, hombre, si riño yo,¿ No es posible que tu mueras?MARCELO.Sí yo de matarle trato,Solo eso le ha de valer.MOTRIL.¿No hay mas medio?MARCELO.Esto ha de ser.MOTRIL.Pues apelo á la del gato.(Sflca la espada y riñen^)MARCELO.Vive Dios, que se defiende.motril;Por Dios, que el miedo es guerreroMARCELO.Tente, aguarda.motril.Ya no quiero.MARCELO.Kso mi valor pretende.Menguado, para el denuedo No es menester mas primor Que atreverse, de valor,A eso que has hecho de miedo.■ motril.Luego ¿esburla tu mohína?marcrlo.No es mas que enseñarte.MOTRIL. Tente.Vive Dios, que el ser valiente No es mas que no ser gallina.MARCELO.¿Vamos? MOTRIL,No me puedo ir ;Que ahora me conviene entrap A doña Isabel á hablar.MARCELO.Ya te sale á recibir.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANA.

e s c e n a  V lfi.
♦ , .D O Ñ A  I S A B E L ,  I N É S , — M O T R I L .DOÑA ISABEL. -Inés, ¿hay mayor ventura Que Ja que amor haiogrado? Siempre mas enamorado Le veo de mi hermosura;Y el temor que habiá tenido^Mi hermana dé que era Con un amor tan extraño Todo se ha desvanecido., INÉS.Señora, tú eres tan bella,Que eso en él era preciso.

t  ^ ' *DOÑA ISABEL,La que logra lo que quiso,Mucho le débe á su estrella.
m o t r i l .(Ap, ¡Cómo su dicha celebra!Con el'amor se encandila,Y pensando que es anguila,

Se está hartando de culebra.) Señora... DOÑA ISABEL.Motril, ¿qué es esto? ¿Tu descuido á verme viene?MOTRIL,(Ap. Por caña dulce me tiene, Yo la amargaré bien presto.) Señora , el venirte á ver Es por venirte á pedir., DOÑA ISABEl.Huélgome de que el venir Sea haberme menester.¿Qué quieres? MOTRIL.Por tí mi vidaVer espero asegurada,Porque la traigo jugada.DOÑA ISABEL.¿Gómojugada? MOTRIL.Y perdida.Mientras en tí tuvo tasa De don Iñigo el amor,Entraba yo sin temorY sin peligro en tu casa ; .Mas ya que está enamorado, Dándome Enrique ración, Como él te tuvo afición,Es mi riesgo declarado,Y mucho mayor ahora Que está la boda cercana.DOÑA ISABEL.¡Qué necedad tan liviana!MOTRIL.¿Cómo liviana, Señora,Si ayer, que Inésme.llamó, Porque me vió en la escalera, Sobre averiguar lo que era Al portal me retiró,Y si el ruego no le apaga,Me deja allí dg^un cachete ?' INÉS. .¿Con tanta fuerza acomete?MOTRIL.Es que los da con la daga.DOÑA ISABEL,No puedo crér tal exceso Por tan'ligera ocasión.MOTRIL.Tú ignoras su condición,Y lo dudarás por eso.Es tal su pasión infiel,Que si se ofrece que mandes Llamar á un hiló de Flándcs \ Ha de tener celos dél.mÉs.'¿Celos de un cajero? El vellos Diera risa; mas le infamas.MOTRIL.Es que él sabe que las damas Se empeñan siempre con ellos. Y.en fin , Señora, te pido •Que aunque me quieras hablar, Nunca me mandes llamar En vida de este marido.DOÑA ISABEL.Luego ¿esto es ya despedirte Para no volverme á ver?MOTRIL.Señora, si es menester.Por allá podré servirte;Pero entrar acá es mal trato; Porque entro diciendo el credo,Un huhoneroi
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Y no^^quiero que á mi miedo Le coja en Poncio Pilato.INÉS.De los que en casa se ven ¿Tendrá él celos?MOTRIL.
,, . y aun de sí.Y tendrá celos de tí;Pero en eso hará muy bien,DOÑA ISABEL.¿Tiene él de tí mal conceto?

*  fMOTRIL.Señora (¡válgame Dios!), ̂ Pues yo tem o, entre los dos Acaso habrá algún secreto.INÉS.Aquí lo hemos de saber (a);Que á don Iñigo he sentido.MOTRIL.¡Ay Virgen! Yo soy perdido.Sácame de aquí, mujer.DOÑA ISABEL.Pues ¿por qué?MOTRIL.Porque mi vida,Si me v e ... si yo... si ai punto, ■Si me escondo, si pregunto,..Lleve el diablo mi venida.La frente se me espeluza.INÉS.Pues ¿de qué te turbas tanto?MOTRIL.Escóndeme, por Dios santo^Aunque sea en una alcuza.DOÑA ISABEL. ^Pues ¿tú te habrás de escondeí Eu mi casa ? MOTRIL.y no te pese;Que no esbien que te confiese La causa que hay de temer.DOÑA ISABEL.¿Qué causa? MOTRIL. M,sPor Dios, Señora,   ̂: r ; o ¡ í *  Que no me la apures mas. ■ ^Escóndeme, y lo sabrás;Que yo estoy temblando ahora De pensar que me acomete Por lo que sabe de mí.DOÑA ISABEL.¿Qué es lo que sabe de tí?MOTRIL.Sabe gue soy alcahuete ,Y á mi madre venderá.Mi maldita inclinación.DOÑA ISABEL. (APues escóndele. INÉS.Ychiton^ /Porque pienso que entra yá,DOÑA ISABEL.No te sienta. MOTRIL.¿Eso imaginas?i Jesús! (A.p. i Ay pobre mujer ;Que te has dejado esconder,La zorra entre las gallinas ! )
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e s c e m  v m .nON íís’ iGO.—DÓÑA ISA B EL, INÉS,; 
^ M OTRIL, escondido. /don IÑIGO.¡D oñ alsab elü A yd em í!* • dona ISABEL.non Iñigo, ¿ con qué pena Entras, turbado el semblante?DON IÑIGO.

# ♦ *

•Pena yo, Isabel bella?¿Cómo está abierto este cuarto?doñaisadel.ríünca mi cuarto se cierra.Como antes de entrar en él 
Hay cuidado en otra puerta.DON IÑIGO.Mas no debe de ser inucbo,Pues yo la hallé ahora abierta,V al entrar... ¡válgame Dios!DOÑA ISABEL.

✓¿Qué te ha sucedido en ella?iNÉs.(Aj?. á dona Isabel.)|\y, Señora, él vió á Motril!DOÑA ISABEL.Pues ¿qué importa que le vea?INÉS.♦ ♦ '¿Qué sabes tú si su miedo jiiace de alguna sospecha?MOTKiL. {Ap. donde está oculto,)Famosa ha sido la entrada;V si el caracol se acierta,Han de ser bravas las cañas.DOÑA ISABEL,Don íñigo, no me tengas Entreeí amor y la duda Con tanto dolor suspensa.■ ’ DON ÍÑIGÔ
r¿Duda tú , Isabel ? ¿ De qué ?No hay causa ahora á que puedas Dar con razón ese nombre,DOÑAISABÉL.

4 *  *  *Eso es darme mayor pena,Cuando tu rostro publica Loqué tu labio me niega,• DON ÍÑIGO.En mi, Isabel, no hay de nueVo Masdequede tubelieza Soy mas idólatra siempre Que me acerco á tu-presencia.Lo gue el corazón no siente ¡Qué tibiamente se esfuerza! )DOÑA ISABEL.Pues ¿qué te obligó á extrañar Que e! cuarto abierto estuviera,V á entrar aquí descompuesto?DON ÍÑIGO.Si lo’apiiras, será fuerza Que te diga mi cuidado.Al entrar yo por la puerta,Vi en ese p ó r ta L d o s  h o m b r e sR e c a ta rs e  co n  c a u t e la ;Quíselos reconocer,
1 antes que hacerlo pudiera, jje salieron dél; seguíl-os «Asta que, al tomar la vuelta ue ia calle, los perdí.^ Iv i a tu casa, y abiertas lodâ s las puertas hallé, bpmgo-yoque estosea Lausa para que mi amor , tí pueda tener queja; wAá para que mis temores

sobresalto padezcan#

YO POR V O S , Y VOS POR OTRO.Es m ucha, y yo te.suplico Que desde hoy cuidado tengas De que halle el cuartp cerrado;Que aunque es prolija advertencia, Pues mi condición lio ignoras,Le perdonarás lo necia.DOÑA ISABEL.¿Cómo necia ? Antes es justa ;Que eso lia sido inadvertencia De las criadas.—Vosotras Con esto estaréis atentas.DON ÍÑIGO.No; eso cuando á mí me toque Yo no lo he de Piar de ellas,Porque yo tendré en mi casa,  *Para vivir sin sospecha,'Criadas de mi elección. ■JUANA.¡Áy,,Señora! Esto me suena A expulsión. DOÑA ISABEL.Pues délas mías ¿Qué es lo que agora recelas ?- DON ÍÑIGO.♦ i  •Nada; mas ¿no podré'yo Tener elección en ellas,Y traer las que quisiere?DOÑAISABEL.Yo á tu gusto estoy sujeta.INÉS.Y ¿has de sufrir que nos deje?DOÑA ISABEL.
rPues ¿tengoyo resistencia?INÉS.-Lleve el diablo quien tal sufre.DOÑAISABÉL.Mi amor, Inés, me sujeta.-INÉS. ■Acabóse, habrá expulsión.Ya imagino en ama nueva;Al Buen Suceso mañana Voy al hermano á dar señas.MOTRIL, (Alpaño.)La Inés sin duda es morisca,Pues la expulsión la desvela.Don ÍÑIGO.Pues entre tanto, Isabel,Te advierto que cuando venga Motril aquí ó cualquier criado De Enrique, por estas puertas No ha de entrar..DOÑA ISABEL,Pues ¿por qué causa?MOTRIL,Porque trae barajas hechas.DON ÍÑÍGO.No he menester yo decirla.DOÑAISABEL.Mas yo he menester saberla.don ÍÑIGO.No has de querer tú saber Mas que mi voz.te lo advierta;Que el no replicarme solo Te toca de esta materia.Y eso es pasar de curiosa;DOÑAISABEL.Lo que tú quisieres sea;No te enojes.—; A y , Inés !

 ̂ {Ap̂  á InéSt pero de forma que lo escu-, cha Motril.) ■ .Solo con mi amor pudiera Sufrir esta condición.- MOTRIL.Ya cayó chispa en la yesca #
Presto se arderá la casa.

. INÉS.¿Qué baria si á Motril viera?DOÑA ISABEL.Ya de haberle permitido Que se escondiese me pesa* •MOTRIL.No pudo ser, que entró el lobo Con el pellejo de oveja.
{Tocan dentro guitarra.)

* 4 *DON ÍÑIGO.,O ye, Isabel, ¿qué instrumento Junto á tus ventanas suena?DOÑAISABEL.Pues yo ¿ qué puedo-saber?' Cualquiera tiene licencia Para tañer en la calle.
{Dan un golpe.)DON IÑIGO.¿V también para esta seña?

 ̂ s *DOÑA ISABEL.¿Qué fué? MOTRIL;Ahí fué una pedrada.DON ÍÑIGO.Aguarda; que á mas se empeña.
(Cantan dentro.)MÚSICA..

Pastores de Manzanares ^
Que mi dicha os:desconsuela,
No envidiéis á mi ventura,
Si podéis á mi fneza.

. DON IÑIGO.¡Ay de m í! Isabel, ¿qué dices? ¿Tiene licencia cualquiera Para cantar en la calleY dar aviso á tu reja?DOÑAISABEL,Yo lio sé qué pueda ser.MOTRIL.Esojha sido canlo y piedra.DON IÑIGO.Vive Dios, que si me dices •Que tú no sabes quién seanY que lo ignoras, me obligues A que el respjeto te pierda 'Y te diga que es traición ■Que ha trazado tu cautela,Porque yo me desespereY tú logres su fineza.DOÑAISABEL.Don Iñigo, ¿eso presumes?¿Tan presto te desenfrenas?¿Qué ocasión te he dado yo Para hacerme tanta ofensa? Advierte que el süfrimiento De amor todo lo sujeta,Y solamente el decoro Es excepción desta regla;Porque, aunque amor me avasalla, Si las leyes de honor quiebra ,Por los fueros del recato Le negaré la obediencia. ,DON IÑIGO.De suerte, que habiendo visto .Tan señalada evlde^icia,¿Quieres que tenga cordura La locura de una ofensa?.DOÑA ISABEL.Pues ¿porqué no? ¿Dequó sabes Que á mí la música sea?Parauna seña ¿no hay yerros?MOTRIL.y  ¡c ó m o ! L o s  d e  l a  r é ja .
I '
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Z S l COMEDIASMÚSICA. (Dentro.)
Los favores de Bélisa 
A mi corazón alientan;
Pero yo en mi adoración 
Tengo gloria mas perfeta»DON IÑIGO.Mira si es á t í , pues dice Tu mismo nombre la letra.

ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETO Y CABAÑA.

DONA ISABEL.Cielos , ¿qué puede ser esto?
MOTRIL.Tener yo las coplas hechas Para el caso, DON IÑIGO.Vive el cielo,Que yo á mí me hago la ofensa En estar perdiendo tiempo Con tu engaño y con mi queja; Escuchando á quien blasona Tu favor con tal llaneza,Que en canciones le publica, Pero yo en su desvergüenza Despicaré mi dolor,Pues no puedo en tu cautela.

DOÑA ISABEL.Don Iñigo, ¡ay Dios! detento.
DON ÍÑIGO,Isabel, no me detengas,O atropellaré por todo.

DONA ISABEL.¿No te ataja mi inocencia?DON ÍÑIGO.Yo he de salir, Isabel:Que ya sé que en eso intentas Asegurar el peligro Del que allí te lisonjea.DOÑA ISABEL.M ira, Señor, que te engañas.DON IÑIGO.Ya sé quién me engaña; suelta-DOÑA ISABEL.Pues no ha de ser, vive Dios, Solo porque así lo piensas,Y ha de poder el despecho Lo que la verdad no pueda;Que á veces parece culpa Una verdad por modesta.DON IÑIGO.¿Qué haces ?DOÑA ISAREL.Estorbarte el paso.MOTRIL.pegó el fuego con la leña,Ya no son menester fuelles.DON IÑIGO.¿A detenerme te empeñas?Pues ¿no basta átu traición Que yo mis agravios vea,Sin pasar la tiranía También á que los consienta?
DOÑA ISABEL.Don Iñigo, ya le he dicho Que yo esta atención le deba,Y de mi decoro abajo Imagines cuanto quieras. Saliendo tú , no es el riesgo Solo del que está allá fuera,Sino tuyo; que en tu espada No está dada la sentencia.Pues si os arriesgáis entrambos, ¿Con qué fundamento piensas Que amparo el riesgo del otro, Estando el luyo tan cerca?E l detenerle es querer Deberle yo á tu fineza Que creas á mi respeto

Lo que ha de hallar tu sospecha. Tú has de ver que algún galan Sin permisión me festeja;Que para un atrevimiento Ninguno pide licencia.Pues si esto ves, ¿qué te debo Cuando satisfecho vuelvas?¿Es menester ser quien soy Para que despues lo creas?A cualquier mujer común Esa atención le debieras;Pues ¿tú no has de hacer conmigo Algo mas que con cualquiera?Yo no soy ni puedo serDe la« que se lisonjeanDe festejos atrevidosCuando á otro dueño se entregan ;Ni tú puedes ser tampocoHombre de tan bajas prendas,Que trates de hacer lu esposa A mujer de quien tal piensas.Pues si en mí por mí no cabe Ni en lí por l í , la sospecha,No has de agraviar tu opinión, Cuando á la mía no atiendas.Y advierte que ,  á no volver (a)Has de salir por mi puerta,Que si eres tal que lo quieres,Yo he de ser tal que no quiera-DON ÍÑIGO.Con sofísticas razones Solo entretenerme intentas.' Viven los cielos, tirana,Que he de salir; que aunque sea Verdad que no lo permites, Fuera en mi valor bajeza No castigar su osadía O no apurar tu cautela;Y vengado, he de volver Despues, aunque tú no quieras, A ser horror de tu casa,A hacer que el sol no te vea,A no dejar un resquicio Por donde entre la sospecha,A ser rayo mas violento En tu aleve resistencia.
DONA ISABEL.¿ Cómo volver? vive el cielo.Advierte á lo que te empeñas,Don Iñigo, porque ya Mi decoro desespera.MOTRIL.Pues agora entra la mía.

(Suena dentro ruido.)DON ÍÑIGO. (Ya hácia lapuerla.)¿Qué es esto? qué ruido suena Adentro? ¿quién está aquí?MOTRIL. (Sale.)Señor, yo ... tú ... un alma en pena, Que aquí ya... n o ... sí..', gritando,' Porque el diablo se la lleva.DON ÍÑIGO.¡Ah traidor! ¿qué es lo que miro? ¿Tú escondido aquí? ¿qué intentas?

I
UOTRIL.Señor, yo me entré aquí dentro, Porque iba.,. DON ÍÑIGO.¿Dónde?MOTRIL.A Ginebra,Y pensé que era esta casa,Gomo vi tal ruido en ella.DON ÍÑIGO.Pues traidor, cuando te he dichoY Advierta que no á volver

Que á entrar aquí no te atrevas, ¿A esta Ocasión le hallo dentro? T ú , infame, eres el que tercia En este agravio á mis ojos.
DOÑA ISABEL.Pues don Iñigo, ¿esto piensas? Este hombre entró á prevenirme Lo mismo que tú le ordenas,Y sabiendo que venias,De temor (¡ue aquí le vieras,Se escondió allí.DON ÍÑIGQ.Mas malicia Tiene el que tú le defiendas; Vive Dios, que he de matarle.MOTRIL.Señora, líbrame desta.Pues sabes que estoy sin culpa.DOÑA ISABEL.¿ Eso haces en mi presencia? Mira, Señor, que eso es ya Muy atrevida llaneza.DON ÍÑIGO.En que le ampares conozco Tu culpa, y porque lo veas.Le he de hacer dos mil pedazos.

MOTRIL.lA y, Señora, que se suelta!DOÑA ISABEL.Mira j Señor, que es perderme.MOTRIL.Tenle, Inés. INÉS.Señor, no quieras Castigar un inocente.
MOTRIL. (Ap.)Gomo Júdas en ia venta,DON ÍÑIGO.Quita, aleve ,  tú también, ü por cómplice en mi pena, Tomaré en tí la venganza.INÉS.
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m ii♦¡Ay, Cristo de la Paciencia! Señora, este hombre es un tigre.

MOTRIL. (Ap.)¡Jesús, cuál anda la gresca!
DOÑA ISABEL.Esto es ya desesperarme,Y el sufrimienlo me afrenta. Señor don Iñigo, en vos,Para usar esas violencias,Del dominio de mi esposo La posesión aun no llega.Si os ia ha dado mi palabra,Ya os la quilo y salgo della;Que yo he ofrecido mi mano A un hombre, mas no á una fiera. Ya la puerta líbre os dejo,Y nunca volváis á verla,Porque habéis de hallár cerrada' La que habéis culpado abierta.

MOTRIL. (Ap.)•Ay Dios, ya arroja la ropa!Hasta la cama se quema.DON ÍÑIGO.¡Ah tirana! bien sé yo Que eso es lo que tudescas;Slas me das el desengaño Cuando mi amor me atormenta. Pues no has de lograrle, ingrata, Tan barato como piensas;Porque antes he de tomar La venganza de mi pena En ese traidor que amparas,Y despues en el que alientas; Pues haber solicitadoQue mi eieccioo te quisiera,
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Filó por darme mas dolor,cSw do es mayor mi flrraeia.D0ÑÁ 1SAB£1«,Ya no pienso detenerte.
d o n  IÑIGO. lAh cruel, tanta firmeza^agas con tanto despreciol C u W o  es ya mi pecho un Etna, De las llamas de mi amor,¡Lanieve de lu  cautela W e v ie n e s  contra m i incendio 1Pues porque tu engaño sepa, Huyendo iré despechado.Aun del villano que ostenta

T u  favor,me vengaré.:
Y guárdese tu dureza‘Del fuego de mi furor;Oue aunque mi dolor te deja, íJnescándaloliedeser De todos los que me ofendan, Hasta vengar mis agravios.Ya me voy. (/Ip. iCielqs! mas penaH a s id o e lf in g ir lo e n m í.■ Que haberlo creído en ella.)ESGEÑA IX .

sd o ñ a  ISA B E L , IN É S , m o t r i l .

‘ YO POR VOS , Y VOS POR OTRO. m

Habita.ciPii de doña Margarita.'
ESCENADOÑA MARGAiUTÁ, dUANA; .dc»ín>,uüsicos.

V é le  c o n  d o s  m il  d e m o n io s .DOÑA ISAnEL.No quiera Dios que acá^vuelva.MOTRIL. «(Ap.)¡Jesús, qué risa! tragaron El pimiento por canela.
OOÑA'ISABEL.

¿Motril ? MOTRIL.¡Ay, SeñoraTen piedad de,tu belleZta;Que con este hombre del diablo A un infierno la condenas.
DOÑA ISABEL.¿Qué es lo que dices, Motril?Antes la garganta diera A un cuchillo que á él la  manó.

IN ÉS.¿Cómo la mano? ¿Eso piensas?Antes seria beata Que su esposa. MOTRIL.
{Ap. ¡Bravas imevasl Como á niños con acíbar Les he quitado la lela.)Pues, Señora, tú noisabes Quién es: aunque le aborrezcas Mas poríija,do que pobre •Le has de hallar siempre á iu pueiTcl..£OÑA JSABEL.¿Qué dices? Viven los cielos.Que si á mirarme volviera...Mas presumirlo aun no quiero.Vén, Inés; que voy tan ciega ,Que ha de obligarme á un despecho Este hombre si verme intenta. (Vase.)

tMOTRIL. (A/).)

DOÑA M'An.GAmTA.Juana, tu consuqlp.fialle;Que eso me,daimas dolor.JÜANA,Pues, Señora, ¿no es peor Que la pena te avasalle?DOÑA MARGARITA.¿ Qué he de hacer, si ella me apura ?JUANA.Lo que Isabel, mi señora ^Qué tu misma .pena llora ,Y. divertirse,procura; 'Porque, aunque contrarios son Vuestros sénlimientos varios,La pena de los contrarios Tiene la misma razón. .Con la música;se¡está,Divirlieiido-su dolor.DOÑA MARGARITA.Para mí es pena mayor,Pues mas tristeza me da.JUANA. .

íQué brava ha sido la purgal ñiiren las cóleras que echa.
■ INES.Mas que.se)le lleve el diablo Guando á SeviRa se  yuelv,á. ( V w .)iiflqTRm.y brincA de «contento.^^esus, .qué cura tan diestra!

Muy desesperada estás.
DOÑA MARGARITA.¿Qué he de hacer, si la De Enrique va cada diaA desesperarmé mas?Yo á este hombre le aborrecíAl paso que le adoré,Y hoy, cuanto él crece en su fe ,Se va alejando de mí;Porque él en sus liviandades Cada dia está/péor,Y sin enmendar su error Solicita mis piédades.

JUANA.« VEse mismo es el dolor De que Isabel se divierte,
d o ñ a  m a r g a r it a .Ya veo que es desa suerte En sus efectos amo.r.En su mar nunc,a hay bpnRR¡̂ R 5 El que mas tranqüi lo y Riii,eto Le navega. Va sujeto Al riesgo de la mudanza.El que del favor guiadoHuye, cuando quiere bi.en,Del escollo del desden,Dá en el bajo del enfado.El que se ve mas querido,De su tibieza adolece;El que de fino padece,Llora el dolor de su olvido.Al que sin estos desvelo?Navega prósperamente, .  Sobresalta de repente La tormenta dé los celos.No hay bien sin sombra de daño;Y de tanto peligrar,Vienen todos á pararAl puerto del desengaño.Allí es mas pena el placer;Con que en tan incierto mar,
(Ca7itan^entro,)-- se sabe, un millón dé oro Mo ha de valer la receta.

é m i t

Toda la vida es llorar 
Por amar y ul)orrecer,DOÑA MARGARITA.. I /Por esto mas mo .entrislece La música, pqes por mi Habló esta sentencia aqqí;Que no es acaso ¡parece.JUAfíA.Grande es , Señora, el.rigor Con que amor sus tiros hace.DOÑA margarita.Y nadie sabe si nace.De nuestro gusto ú  de,apriori; Porque el gusto «mas Gqlrqado , Deseado ó conseguido,Baja siempre poseído,'De lo que fué deseado.Cuando el deseo le alcanza, Cansa á la imaginación ;Que siempre Ih posesión Es menos que la esperanza. Déjale luego el enfado,\ dejado de improviso,Vuelve á cobrar aquel viso De cuando fué deseado. Vuélvese luego ñ buscar ;Con que todo es padecer...MÚSICA. {Dentro.)
En dejando pfiT .volvert 
Yen volviendo jpor dejar-

^ 4DOÑA margarita.El que esto dijo parece Que estaba dentro de m í,No hay pena nueva por S Í , Sino por quien la padece.MUSICA,
Yo de mi amante celosa .,
Yo de un celoso opritniday-^ 
Una y otra es triste vida;
¿ Cuál será menos penosa?.

E S C E N A  n .DOÑA IS A B tL , MÚSICOS. — DlcuAS,

i  M I s e ñ o r a , expresión de respeto, pues Juana es criada de.'Margaiiia.

, DOÑA ISABEL,«Yo de mi amante celosa,Yo de un celoso oprimida,—Una y otra es triste vida;¿Cuál será menos penosa?»Él que dudó,í3e,sa suerte Mi mal quiso definir.—No dejeis de proseguir;Que vuestra voz nie divierte.
DOÑA m a r g a r it a .¿Cuál pena en tí esqnenos fuerte De las dos, ñ qiie convida Esa duda?

DOÑAISABEL. ̂ *Mejor vidaPasaré siendo forzosa...
DOÑA ISABEL Y L.A MÚSICA.

Yo de mi amante celós(¡,
d o n a  MARGARITA Y LA MUSICA,

Yo de un celoso oprimída-
DONA ISABEL.Esta da mayor herida.

DOÑA MARGARITA.Y aquesabi^v^J agRuviu»
DOÑA ISABEL.Esa es tormento.

DOÑA MARGARITA.Esa .es rabia. 25
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LAS DOS Y LA MUSICA.

U na y  otra es tr iste  v id a ,
DOÑA MARGARITA.Pero cuando nos convida,De dos, con una forzosa,^Entre oprimida y celosa,Según es su inclinación,Saber puede el corazón...

DOÑA MAROARITA Y LA MÜSIGA.
C u á l se rá  m en os p en o sa ?

DOÑA ISABEL.Vivir celosa es mejor Que resistiendo recelos,Porque el que me pide celos Desconfía de mi honor.
DOÑA MARGARITA.Y el que los da ¿no es peor? Porque tú te ves querida,Y yo pienso que me olvidaEl que eií otro amor me ofende.

■ DOÑA ISABEL.
Esto hiela.

DOÑA MARGARITA.Y esto enciende.
LAS DOS Y LA MÚSICA.

Una V, otra e s  tr iste  v id a .
DOÑA ISABEL.El que de mi amor no fia Supone en mí falso trato,Y quila de mi recalo Todo lo que desconfia.Y aunque su loca porfíaOne nace de amor no ignoro, Por mayor pena la lloro,Y es mas insufrible vida;Que no quiero ser querida A  costa ele mi decoro.

DOÑA MARGARITA.Quien da celos da á entender Que no quiere ó que se muda,Y es mayor pena la duda Que no se puede saber.Menos mal es padecer Que mi amante sin verdead Dude mi facilidad;Pues puede estar mi dolor Salisí'echo de mi honor,Y no de su voluntad.
DONA ISABEL.Mi honor en mí no consiste, Sino en lo que él de m'. piensa.

DONA MARGARITA.A  esa herida la defensa De la verdad la resiste.
DOÑA ISABEL.Tampoco del que me asiste Puedo pensar que me olvida.

DOÑA MARGARITA.Mas puedo no ser querida; Que es el mas grave dolor.
DOÑA ISABEL.

Eso es duda.
DOÑA MARGARITA.Eso temor.

LAS DOS Y LA m ú s ic a .
Una y otra e s  triste  v id a .

ESCENA III.MOTRIL.—Dienos.MOTRIL. {A p . d esd e  la  p u e r ta .)  Toda la cuestión he oído Que entre las dos se ha trabado; Como yo lo habia pensado

\

E l retruécano ha salido.Y  según lo que ya infieren, •La razón ha de faltar,O ellas se han de enamorar De los dos como ellos quieren. Yo v e n g o  atizar la riña;Y pues tan frió se bebe,
A  echarles sal en la.nieve. Porque se haga garapiña.Entro pues.

DOÑA m a r g a r it a .¿Motril?
m o t r il .Señora.

DOÑA MARGARITA.^Aun no nos han olvidado?
MOTRIL.Traigo el corazón (juebrado De haber escuchado ahora A don Iñigo y á Enrique;Que, según es su pasión.De arrancarse el corazón Quedaban los dos á pique.

DOÑA MARGMUTA.Pues ¿de qué es tal írenesi?
MOTRIL.Pordiez, esn duda es vana ;Don Iñigo por tu hermana,Y don Enrique por tí.

DOÑA ISABEL.Pues ¿no están desengañados De que los aborrecemos?
MOTRIL.¡Bueno es para los extremos Que haciendo están los cuitados! ¡Si los viérades allí Apostando, en su desprecio,A cuál suspira mas recio I El uno dijo: «¡Ay de mí! »Y el otro, por excederDel pecho el tono y el fuego: «¡Ay! y.reay,» dijo luego.Y el otro, ai verse vencer,Dijo: «¡Ay! ytataraay;»Pero e! otro, mas prolijo,Por sobrepujarle, dijo,«¡Ay! y guiriguirigay.»

DOÑA MARGARITA.Buen estilo de quejarse.
MOTRIL.Piie.s, señoras, de verdad Que debeis tener piedad,Porque quedan para ahorcarse.Y Enrique, desesperado,Cómo de tí nunca aparta Su pensamiento, una sarta De perlas hoy ha comprado,Por si eres tal que permitas Que su amor se desespere.

DOÑA MARGARITA.Pues ¿para qué?
MOTRIL.Porque quiere Ahorcarse con margaritas.

DOÑA MARGARITA.Fácil es de conseguir De ese modo.
MOTRIL.Y ¿no seriaFácil también, si él porfía.Que tu le  vuelvas á oir?¿ Qué va que ha de conseguillo?

DOÑA MARGARITA.No solo á oir, mas ni á ver,A ese hombre pienso volver.
MOTRIL.

£a, queeseesenojillo.

Ya ellos de su condición Están muy arrepentidos, Y han de venir reducidos Hoy á pediros perdón. *
.'i*v

> ^ i ¿

DONA MARGARITA.Si viene, me ha de obligar A que yo un despecho intente. Vive el cielo.
,  MOTRIL. (AjJ.)} Lindamente;Esto está como ha de estar.

DOÑA ISABEL.Ya esto nos mueve á furor.♦ s

MOTRIL.
(A p . De amor han quedado sanas Las dos como unas manzanas.)¡ Si llega á tanto el rigor.Y o , señoras, hoy lo erré,Porque viéndolos gemir,Que os viniesen á pedir Perdón los aconsejé.Y dicho y hecho, héle allí.Que Enrique á buscarte vieno*

DOÑA MARGARITA.¿Ese atrevimiento licué Su 11 vialidad?
MOTRIL,Ya entra aquí.

DOÑA MARGARITA.
iPues yo no lo he de esperar.Dile que se vuelva á ir ;Que yo no he de permitir Que én su amor me vuelva hablar.

.  ' . V  í
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MOTRIL.Eso, Señora, es mas daño;Que el desden á amor irrita.
DOÑA ISABEL.Aguárdale, Margajita,Y dale tú el desengaño Para que olvide tu amor.

MOTRIL.Hazlo, y no seas cruel.
DOÑA MARGARITA.Espérale tú , Isabel,Pues te hace menos horror Su condición, como has dicho.

{V a se  con Ju a n a  y  los m úsicos.)E S C E N A  I V .  '
• if V*

> ' J  Vi
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DOÑA IS A B E L , M OTRIL; luego,EiNRIQUE.
DOÑA ISABEL.Yo por menos mal,tuviera Que Enrique á mí me quisiera.

MOTRIL. {Ap.)Bien hilado va el capricho.Si aquí la envidia lo fragua, Trocados los pareceres;Que es precisa en las mujeres, Como berros donde hay agua. DON ENRIQUE. {A p. a l Salir.)Amor me dé sufrimiento Para que yo, siendo amante De Isabel, áMargarita Finja finezas tan grandes Como requiere el engaño 
MOTRIL. {A p. á don  Señor, por la misma parleQue te veniste te vuelve.

DON ENRIQUE.

Pues ¿por qué?
MOTRIL.
Porque hecha un
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se fué de aqul Margarita,Por no verte ni escucharte.don EKniQUE.ravid a, Motril, me ha dado,PorVue seria obligarmejî  iDorir fingir finezas.m o t r il .ritiédo, pesia mi linaje, TNovesque está aquí Isabel, y para que ella te ame ¿s menester darle envidia? hila mil ansias mortales.Finge necíias; que ella esLaque importa íjue se clave.DOÑA ISABEL.Enrique, mi hermana ahora,Por no liaceros un desaire aíuede irriiada con vos,Pudiera llegará ultraje), S e fu é d e a q u í,y m e p id ió  ^Oueen su nómbre os desengañe.Y YO á don,Iñigo os pidoQ¿evos liagaisde mi parte Lo mismo ; advirtiendo entrambos Que si pasais adelante Kn vuestro intento los dos, y pisáis estos umbrales Oon lu misma pretensión,Ha de ser para que acabe Pe apurarse nuestro enojo, y os haga, para que os cansen, Tan pesados los desprecios,Que os cuesten muchos pesare®.DON ENRIQUE.Señora , si mi desdicha Se pone tan de su parte,Que da razón á su enojo,Yo para enmendar mis males Ño me valgo de las suyas.Sino de vuestras piedades.A vos sola os solicito;A mi corazón errante Vos sola habéis de ser nott©Que le guie y que le saque Del golfo de mi dolor.MOTRIL, á don Enrique,)Hom bredeidiablo,¿qué haces? ,DOÑA ISABEL. (^^.)¡Cielos! ¿si es ésto de veras?
DON ENDIQUE.De VOS, Señora, se vale MLcorazon atUgido;Vos sola seréis la imagen A cuyo templo dedique,Cuando por vos puerto alcance,El despojo humedecido Del llanto de un firme amante.
MOTRIL. (4/),)¡Que te precipitas! ¡Jo !... ̂ DOÑA ISABEL.Pasad, Enrique, adelante.Vos de mí ¿qué pretendéis?
DON ENRIQUE.Que intercedáis que restaure ta gracia de Margarita.
MOTRIL. (A/).)í si eso la pides, arre!DOÑA ISABEL. { A p  )¿Qué es lo que escucho ? Corrida fie quedado de engañarme,Pues'creyendo que me ofrece Su amor, tercera me hace.Para nuestra vanidadhay flecha mas penetranto Que imaginarnos queridas » llegar á este desaire.

YO POR VOS , Y VOS POR OTRO.d o n  ENRIQUE.¿No me respondéis, Señora?DOÑA ISABF.L.A tina locura tan grande ¿Qué os puedo yo responder?Que sois un necio ignorante,Grosero y ... {Ap. Pero ¿qué digo? ¡.lesus! unos de otros nacen Los Yerros, y este es mayor.Pues"le dov á entender, fácil,Que siento que no me quiera.Ya erraré cnanto pensare;Válganme mis atenciones.)DON ENRIQUE.Pues ¿es acaso culpable,En empeño tan decente.Que de vos mi amor se ampare?DOÑA ISABEL.
{Ap. Enmendarlo he menester.)Mucho; que si yo rogase A mi hermana que con vos Su justo enojo se aplaque,Fuera obligarme á lo misino Con Iñigo, si él se vale De la misma intercesión.Y fuera empeño mas fácil Arrancar del cielo estrellas Que moderar yo el semblante A vista de hombre tan necio.Y en esto mas no se hableSi queréis que yo os escuche,Y seguid otro dictamenEl y vos; que ya os he dicho Que si pasais adelante,Habéis de tener encuentro Que os lleve á muchos azares.MOTRIL. (Ap.)¡Bueno! Con fulleros habla En metáfora de naipes.d o n  ENRIQUE.Pues ¿cómo ha de ser posible,Señora, que un pecho que ardo En incendio tan violento Su llama temple ni apagúe?DOÑA ISABEL.¿Tan enamorado estáis Vos? ¿No os ostentabais antes Prisionero de otro afecto?Pues ¿cómo pudo trocarse Con tanto extremo á mi hermana?DON ENRIQUE.Eso hace el ardor mas grave,Porqué mi pecho á sus ojos Siempre rindió el vasallaje.Mas reconociendo yo Que eran mas intolerables Sn su condición los yerros De la m ía, quise antesVencer yo mi inclinaciónQue exponerme á los pesares Que agora estoy padeciendo.Y viendo que ella hizo fácil •Lo que yo temí imposible,Los detenidos raudalesDel corriente de mi amor Dejé romper por la margen De mi engañado deseo.Y cuando ve que á ser mares Llegan y a , donde zozobra De mi corazón la nave,Su desengaño cruel Niega á mi amor naufragante El puerto de la esperanza,Cuando no hay adonde pare.Sino el bajo de mis penas O el escollo inexorable De la desesperación,

S87Adonde se despedace. ^Yo estoy muriendo, Señora,Eirel golfo de mis males,Donde veo solo el cielo De vuestras nobles piedades#Vos solamente podéis Ser el viento favorable,Que mi derrotado amor De tantos peligi'os saque.
{Ap. Cielos*, por ella lo digo;Porífue acredite el semblante La fineza de sentirlo,Y con ia verdad se engañe.)MOTRIL. (A/?.)Pesia mi alma, eso es lindo;Dale por aqiiosa parle,Y madurado sea yo Si tú no Ui madurares.DOÑA ISABEL.(Ap. Cielos, ¿quées esto? A byen tiempo Quiso yo verle mi amante.Si la vanidad ahora,O la envidia, que es mas fácil,Me causase amor, seria Cosa de desesperarme.Vo quiero excusarme el riesgo.) Enrique, va del diclámen De mi hermana os he informado;Del mió ya os dije antes Que no puedo, y ahop os digo Que no quiero. Vuestros males hesislidJos ú decidlos •A quien mas piedad le cause;Que yo, igualmente ofendida,Tengo en mis penas bastante,Sin meterme en templar otras.Y si de vuestros pesares Os morís, paciencia.MOTRIL.No,Sino es, requiescat in pace.d o n  ENRIQUE. (Ap, Ú Motvil.)Ay, Motril, que esto no suena A agrado. MOTRIL.Calla, ignorante;Que ya el hurón está dentroY ha de sacar lo que hallare.DON ENRIQUE.Pues si á vos también. Señora,Os canso, no iré á quejanviC,- Sino á entregarme al dolor,Porque ia vida me acabe.DOÑA ISABEL.Id con Dios; pero escuchad.MOTRIL,¿A quién llamó?DOÑA ÍSABÉL. (Ap.)¡Que me arrastro La envidia á mi desla suerte,Porque imagina un instante^Que Enrique hablaba conmigolDON ENRIQUE.¿Qué decís? DOÑA ISABEL.Si como antesVolvierais... (Ap. Mas ¿dónde voy? ¿Estoy yo en m í, qne á un desaire Me he de arriesgar?) ¿ Os vais ya?d o n  ENRIQUE.¿No lo veis? DOÑ.A ISABEL.Pues Dios os guarde, 

{Xase don Enrique,)
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COMEDÍAS ESGENA V.
/ 1 DOÑA ISABEL, MOTRIL.

4 MOTnit. {Ap.)¡Jesús! hech^L se ha quedado Garapiña en chocolate ; :(Jue está helado, y es un fuego.DOÑA ISABEL. (Ap.)Amor injusto, ¿qué haces? Cuando me estaba mejor Que Enrique fuera mi amante, ¿Está adorahdo á mi hermana? Mas siempre es tu loco achaqué, 
Yo por vos\ y vos por otro.P u e s  e n  m í n o  h a  d e  s e r  f á c i l ;Que yo-he de saber vencerme.MOTRIL.Señora, h.az tú que se apiade Tu hermana..¿No esmas galan Enrique?'Y no es tan culpable Su yerro como él del otro.. DOÑA ISABEL.No es sino mas ignorante,Mas necio, loco y grosero;Y  en toda tu vida rae hables Mas de lino ni olrp.MOTRIL. (Ap.)• ¡A y, Dios mío, Que nieva en caniculares! •Cuajó, como cayó en seco.Mas ya don Iñigo sale;¡A qué lindo tiempo viene,Porque el clavo se remache.

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .Llevando de agradecida La ventaja, ¿no era fácil?. DON íÑiGO. (Ap. á M o t r i l . )¡Ay, Motril! ¿Cómo es posible Que yo aquí no me declare?

ESCENA VI.

D O N  Í Ñ I G O .— Dichos.
d o n á ñ ig ó .(Ap. Cielos, si es tanta mi dicha Que á ia  de mi amigo iguale,Tened de mi ardiente amor Piedad para que la alcance.) ¿Motril? MOTRIL.SenoTj ya he pedido Licencia para que entrases.DOÑA ISABEL.Pero no os la he dadó yo.(Ap. Sin duda á desesperarme Viene este hombre; que á mis ojos Va tanto horror mas añade,Cuánto, el otro mas me inclina.)DON Í.ÑIGO.Pues,.Señora, si mis malés Son indignos de piedad,Quien yerra de íinp amante No lo ba de ser de perdón.: DOÑA ISABEL.I ^No vuestro discurso pase, ,Don Iñigo, á mas-razones ; Porque si vuestro semblante Me ofende, ¿que hará la voz? Ya aquese criado sabe Lo que yo he de responder. Sabedlo dél y dejadme,O yo me iré por no bacercs Mas peligroso desaire.DON IÑIGO.Señora, escucha; ¿esposible Que con tal rigor me trates? Yo seguiré tus desprecios»

{ V a s e . )

e s c e n a  VII.DOffAMARGABlTÁ. —  D O N Í Ñ I G O ,M O T R I L . ■ -V-‘í;
dona MARGARITA.Tened, no vais adelante.MOTRIL. (Ap.)Cierta es ya la mogiganga,Pues la hermana mayor sale.DON ÍÑIGO.¿Vosm e deteneis. Señora?,  doña margarita.S í; que lo qué de mi parte Mi hermana hizo con Enrique, Para que él se desengañe,Quiero yo hacer, estorbando Que Vuestro ruego la canse.DON ÍÑIGO'. (Ap. á Motril.)¡ Ay, Motril! No he de poder,Viendo los rayos suaves De Margarita, fingir Que de Isabel soy amante.MOTRIL.¿Qué dices, hombre del diablo? Finge amor, aunque te mate,De Isabel, é mais Francisca.DON ÍÑIGO.Señora, pues ¿ por qué añade Vuestro rigor mas tormentos A los que tiéhe quien arde En las llqmas de un desden?¿No basta para que m ate,Que él ejecuté sus iras,Sin poneros de su parte?(Ap. ¡A y, ingrata , si entendieras Que de ti estas ansias nacen!)doña*iargarita.Don íñ igo , ya os he dicho Que es ablandar un diamante Poríiar con Isabel.Yo no aliento su dictamen;Que el desengañaros e s ,Porque de vuestros pesares Me compadezco', y-no es bien Que sus desdenes arrastren A un tan.galán caballero Y de tan airosas partes Como vos, pudiendo acaso. Correspondido, y amante. Conseguir igual empleo;Que no es posible que os falte Quien tanto amor os estim e, Cuando á mi hermana le canse,

MOTRIL. {A p .‘á doil íñigo.) ¡ Ay que se convida!^EscondeLa cena, y mátala de hambre.don IÑIGO.¡ Ay, Motril! Si es tal mi dicha, Que ya mi pasión la agrade,¿No es mejor que agradecido Diga quQ la quiero?MOTRIL.Que este vino aun está en mostó, Y puede hacerse vinagre.DON íñigo.Bien dices, Señora ; en vano Será que mi pecho trate De otro alivio, cuando muero En el incendio suave A que entregué el corazón.DOÑA MARGARITA.Pues si á vos os .estimase El rendimiento otra damaQue ea todo á Isabel iguale»
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MOTRIL.
i Di que no, hombre, que te pierdésS^DOÑA MARGARITA.¿Qué respondéis?DON IÑIGO.Que mis m alea,,,í|MOTRIL. (Ap.á don'íñigo.)Di que no. , 'DON ÍÑIGO. •Arrastran mi pecho... 3
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MOTRIL.N o , redondo. Hombre, ¿ quéDON IÑIGO.'De tal suerte...DOÑA MARGARITA.¿Qué decis?DON ÍÑIGO.Que yo en mi dolor constante..*DOÑA MARGARITA.No la amarais.DON ÍÑíGO.S í ,  Señora;Que no es posible mudarme.■ MOTRIL. (Ap.)Acaba de echar los nones,Que parece que sori pares.DOÑA MARGARITA.(Ap. Cielos, ¿qué es esto? ¡Qué Se quita el que es fino am an te;.Y el que huye de nuestros ojos ^Qué bizarría se añade;Para que el que ruega hiele,Y el que se va nos abrase! i jDon Iñigo ¿no es el mismo Que me cansó:, cuando afable Me rogaba? Pues ahora .^ u é  primor mas tiene que antes?í^^* El que me quiera ó me olvide,¿No es un accidente frágil;Que el ser desprecio ú favor,La imaginación lo hace?Pues ¿por qué á'mí ha de Mas ¿qúé dudo, si este achaqué Es de nuestra condición,Y por ley irrevocable De nuestra naturaleza,Cualquier cosa, humilde ó grande,No tiene el precio en su ser,Sino en que nuestro dictámen La aprecia como difícil,Ü desprecia como fácil ?
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i! Pero yo pruebo á vencerme, . ̂Y por no precipitarme, irme de aquí es lo mejor.)De escucharos tan constante Me he holgado tanto, que voy A pedir de vuestra parle A mi hermana...DON ÍÑIGO.¿Q ué, Señoya?DOÑA MARGARITA.Que OS hagamuchos desaires.DON ÍÑIGO. (Ap. á Motril.) ¡ A y ,  Motril! MOTRIL.C alla ,  que es lilOSCáDON ÍÑIGO.O id , Señora.MOiRih. (dp. ú dow No la llames.
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, ; DOpJiMGARtTA., Oué me queréis ?DONÍNIGO.V oá VOS, nada.' D0Í5a MAtíGiVmTA,’ Pti6S ¿P^^  ̂qué HX6' llorniisteis ?DGNÍ5ÍÍG0.como tengo'eii la meiiloriane Isabel las crueldades,Al veros ir rigurosa j Pudo engañarme su imágen,DQÍ̂ A MARGAmTA./A» Esto es burlarse de m í;■ Yeto aunque  ̂e l dolor me m ate,No ha de conocer mi-pena.) ^Pues, porque mas no os engane,Idos vos. don inigo. os obedezco.—MólrI1»of> sonlasseñales( # .  diWoW.) De amor. MOiniii.Callan, que eS'manzana One tiene sano el semblante,Y por de dentro un gusano' La pudre de parte á parte.DON ÍÑíGO.Toda el alma dejo en ella;Quiera amor que no la ultraje, (vase.)DOÑA MARGARITA, (dp.)
1 Muerta voy! A que le quiera . ileuaude rendir sus desaires. {Vase.)

\

' ' CSCfiNA VI».M OTRIL; luego, MARCÉLO.MOTRIL.Mamóla. ¡Jesú s, qué trote Llevan las dos camaradas!¿Ellas no van perdigadas?Pues yo las haré gigote.MARCELO.¿Motril, amigo?MOTRIL.¿Bíarcelo?MARCELO;¿Dónde mi señor está?MOTRIL.Agora de aquí se va,MARCELO.Dime, ¿ qué ha habid o ?MOTRIL.Oirélo,  .Porque sepas cuán gentil . mdustria á los dos he dado.
I K .V ♦ ^IMÉS , que al entrar se detiene y escu  ̂

cha desde lapuerta,^\)\cnós*
i ■IN]ÉS.Mi señora me ha mandado [ue llame al punto á Motril.U s , Inés, ¿no escucharás?MOTRIL.Sabe que está conseguida,Gon h  condición fingida,Nuestra industria; y hoy verás Que no solo, como esperan,Gansadas las dos estén,Sino que rueguen también Que á su gusto ellos las quieran.

VO POR V O S , Yj Mi ingenióles ha válido,'I Ya triunfan dellaslos dos.INÉS. {Al pono.)¿Qué es lo que he escuchado? ¡Ay Dios!' ¿Que el enredo era fingido ?Señores, que árdela ropa;
1 Qué chisme tari rioo he hallado!MARCELO.Tú el triunfo les has logrado.

MOTRIL.Vamos; que ha de haber gran sopa. 
{Vase con Marcelo.)

> *ESCENA X.-

580

IN ÉS; teí/n, DOÑA ISA B E L , DOÑA MARGARITA V JUANA.INÉS. ' ■Señores, ¿qué maldad es la que pasa? Si no enmudezco, se ha de arder la casa. ¿Flor á nosotras? Eso no en mis dias.
(Salen)

DOÑA ISADEL.Inés, ¿qué es de Motril?
INÉS. Señoras mías, ¿No sabéis lo que pasa? ¡maldadrara! Si no salis tan presto , revenlara Con el secreto; un siglo há que lo callo.DOÑA MARGARITA*.
1Pues ¿qué hay de nuevo?INÉS.Rabio por conlallo.DOÑA ISABEL.Pues dilo presto,INÉS;Esqueno encuentro el modo,Y  de un golpe quisiera echarlo tocio. Cuanto estos embusteros han querido, Celos que han dado y celos que han pe-[didOji Todo es ficción y enredo, por labraros ¡ En su amor con el medio de cansaros;I Y ya cansadas con su patarata,Para que los reguéis hacen la gata.; DOÑA MARGARITA.

i Pues¿cóm olobas sabido? . _.INÉS.' Lo he escuchado;Que el Motrilillo, que es un redomado, A otro criado, haciendo risa ei caso,Se lo estaba contando en este paso,I DOÑA MARGARITA.¿Qué dices, Isabel?DOÑA'ISABEL.Pierdo el sentido.j DOÑA MARGARITA.j Y ¿dónde fqé MoírU?|- INÉS.'Aun no ha salidoDel portal. doña margarita.Pues tú, Juana,  vé á llamarle,Y dileque á sus amos llame luego.JUANA.Voy como un rayo.

DOÑA ISA B E L , DOÑA MARGARITA,INÉS. . .
’ ^■ INÉS. ■ ,La obedierioisres niego, Si no tomáis venganza de contado,Que haga en Madrid irias ruido qué un[quemado.DOÑA margarita.♦ * »Pues la mejor en casó tan éxtráño^ Será el herirlos con su mismo engaño. Contra si ha de haber sido su cautela.DOÑA ISADEL, .Como loares castigo que Ies duela,.- Yo vendré, Margarita, en cuánto inlen-DOÑA MARGARITA,De nuestro gusto han de quedar peq-[dientes.

« .E S C E N A  X I LJUANA.-rrDlCHAS..JUANA.( Señora, á tan buen tiempo misreclamos ' Llegaron, que en la calle con sus amor E^tá, y con don Iñigo ya viene.DOÑA ISABEL.Pues porque es él quieu menof me con* Me retiro de aqui, [viene^DOÑA margarita.Véte aliosíanle; ..Que á tu elección te dejaré;tu amanto. 
(Vase dona Isabel ¿on Juana.)

{Vase.)

ESCENA X ÍII.DON ÍÑIGO, M OTRIL, DON ENRIQUE T M ARCELO, al paño. •*- DOÑA M ARGARITA, INÉS. .
{Hablan ap. Motril y los galanes^)m o tril;Señor, ponte muy ancho y pavonado; Que ya han caído, puesnoshanllamado.don IÑIGO. [do.Enrique, amigo, brava industria ha si-,DON ENRÍQÜE. [dídO.Yo á ver su intento espero aqíií escon- ' {Salen don Iñigo y Motril.)DON IÑIGO..A obedeceros viene ini cuidado,DOÑA m a r g a r it a . .No sois, señor don íñ igo , llamadoSolamente, también sois escogido,

{Ap. á'don íñigo.)Mira si escampa; brava industria ha s i-doña  m a r g a r it a .Mihermana y yo, Señor, hemos notado Que ya en todo Madrid se ha publicado Que á casaros Ios-dos habéis venido Be Sevilla, y haberse suspendido Nuestras bodas en riesgo del decoro;Y mas sabiendo, como no lo ignoro. El reparo de vuestras condiciones, • Oue es ligereza en nuestras opiniones.Y así, á las dos nos esmasconveniente Dárosla m an o  y a , principalmente' Porque Isabel os quiere, y ya le pesa De habérosla negadó; y ya confiesa Mi corazón lo que recata el ceño;Yo también quiero á Enrique por mi[dueño.DON ÍÑíGO. (Ap.)¿Qué es lo que escucho?
r
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' r i jsoo COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CAR AÑA.EfíiuQüE. (Alpaño.)El corazón se abrasa. uoiniL. (Ap.)Jesú s, señores, que se cae la casa.DON íÑíGO. {Ap. á Motril.) Molril, ¿qué es esío?MorniL.El vino se ha torcido*DON IÑIGO.Yo estoy sin alma,UOTRIL.Brava industriaba sido^doí5a margarita. (Ap. á Inés.) Mira qué cara ha puesto, Inés; no esINÉS. [yerro.Ay,Señora, colorde hacha decnlierro.DOÑA MARGARITA.¿Quérespondéis, don Iñigo?DON ÍÑIGO. Señora,Yo que á Isabel... el alma que la adora...DOÑA MARGARITA.¡Qué! ¿os turbáis? No me espanto: esMOTRIL. {Áp,) [alegria. S i , pero de turrón, por vida niía.DON ÍÑIGO.Deunbientanimpensadoesjusto elgo-DOÑA MARGARITA. U®-Claro está que tendréis mucho alboro-MOTRIL. (Ap.) [i50.Así te le dé Dios por un costado.INÉS. (Ap. á doña Margarita.) Jesús, Señora, y cómo se han clavado.DOÑA MARGARITA.Don Iñigo, pues cese le porfía De nuesiro enojo, no perdáis el dia. Llamad á Enrique, pues lográis tal pal- Que yo le voy á prevenir ei alma, [ma,MOTRIL. (Ap. á don íñigo.)Al diablo, que la quiere mas qucEnri-DON IÑIGO. [que.Yo no la tengo,DON ENRIQUE. (AlpañO.)Ya no hay que replique.DOÑV MARGARITA. {Ap. á ¡UéS.)V én ;q u e bien me ho vengado, segúnINÉS. [miro.Llévenlos por estatuas al Retiro.
(Vanse con doña Margarita.)

ESCENA XIV.DON ENRIQUE, DON IÑIGO, MOTRIL,MARCELO.DON ENRIQUE.¿Qué es esto, amigo?DON ÍÑIGO.¿No lo veis? Encanto.MOTRIL. [sa n to !¡Brava ha sido la industria, por Dios

»Vi*

DON ÍÑIGO.Motril, ¿qué es esto? Qué remedio ha[sido?Tu arbitrio á este dolor nos ha traído.MOTRIL.Pues ¿contra mí os volvéis, pese a mi• [vida?Yerra un dotor la cura á unas viruelas, Que las puede curar un saca-muelas,Y ¿no queréis que yerre yo la cura A un mal que pinta en fuego, y es lo-[cura?DON ÍÑIGO. [e s te ?¿Qué es lo que dices? Pues ¿qué mal es' MOTRIL.Yo penseque era amor, y saliópeste.DON ÍÑIGO.¿Qué hemos de hacer?MOTRIL.Yo doyme por vencido. Luego en el asno quiero ser metido;Y á curar no rae atrevo un mal de niña, Que amaga sarna y aparece tiña.DON ÍÑIGO.;Que sea tanto el amor destas mujeres!DON ENRIQUE.Puessiesoves,doii Iñigo, ¿quéquieres? Si en ellas nuestra industria ha ejecu-[tad oTan gran cautela, y firmes han estado A quejas, ansias, celos y evidencias,Y ,su amor vence tantas experiencias,Y nobasta el saber cuán grande hasido, Para ser de los dos agradecido ,—Pues no nos mueve el que nos quieran[ta n to ,Que ellas hagan lo mismo no es espan-DON ÍÑIGO. [to .Enrique, si se rinde tu porfía.También yo á esa razón rindo la m ia;Y pues así resuelves obligarlas,Üéjame hablar y entremos á buscarlas.MOTRIL.Bien podéis excusarlo,Pues ya vuelven las dos á confinjiárlo.
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ESCENA XV.DOÑA MARGARITA, DOÑA ISABEL JU A N A , INÉS.— D i c h o s .DOÑA MARGARITA. (Ap. ú SU hermana.) Isabel, desla suerte me he vengado.
DOÑA ISABEL.Del deseo e) intento me has logrado,DON IÑIGO.Señoras, ya don Enrique A vuestros divinos ojos Viene conmigo á dejar Al mismo amor envidioso>Pero, supuesto que ya Con tan debido alborozo Está vuestra hermosa mano Acetada por nosotros,

1.0 que hasta aquí el corazón Encubrió, os revela él propio; Porque con vuestra V itoria  Vuestras finezas coronó.Yo, divina Margarita,Fui siempre tan vuestro, como Vos, bella Isabel, de Enrique

Fuisieis ídolo amoroso.Conociendo en vuestro pecho Contrario afecto nosotros,Por carear vuestro amor Al nuestro, en útil de todos, Fingimos las condiciones,Que nos hicieron odiosos.Y cuando ya presumimos De nuestra cautela el logro,Vimos que vuestra fineza Contra tan justos enojos Atropella su razón,Empeñando con su ahogo A nuestro agradecimiento,Porqué nazca con su apoyo Un nuevo amor, hijo noble Del entendimiento solo.Porque ño se contradiga,Lo revoca generoso;Y así, bella Margarita,Aunque es verdad que os adoro,A vos, divina Isabel,Quiere mi discurso solo.Y asi, señoras...DOÑA MARGARITA.Tened:¿ Quién os dijo que es tan corto Nuestro discurso, que el útil Que queréis para vosotros,Siendo mejor para nuestro,Le perderá por antojo?Mejor está á las mujeres,Por lustre de su decoro, ,Ser queridas; q’u een lo s hombres * Está el amor mas airoso.Siendo ansí, porque queréis,Yo, don Iñigo, os escojo;Y porque le quiero yo,No quiero querer al otro.Esta, Señor, es mi mano;Dar hielo á fuego es mas proprio En mi que dar fuego á hielo.Porque es riesgo, y no decoro.DON ÍÑIGO.¡Cielos, qué cxlraña ventura!Llega á mis brazos dichosos,Dueño idolatrado.DOÑA ISABEL.YoLa misma razón abono.Dándole á Enrique la mano.DONENRIQUE.Yo con el alma la tomo.MARCELO.Pues casados nuestros amos,¿ A qué aguardamos nosotros ?MOTRIL.Vaya, que con eso haremos Una cuadrilla de á ocho,MARCELO;Juana, envido. MOTRIL.¿Vale, Inés?INÉS.Quiero, picaro. JUANA.Y yo, y todo.MOTRIL.Pues para que esto se acabe, Adviertan que me desposo,Para que entrambos comamos,
Yo por vos, y vos por otro.
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LAS TRAVESURAS DE PANTOJA

PERSONAS.
yPANTOJAd o n  d i e g o  d e  g a m b o a .EL DUQUE DE ARCOS. pON L O P E , v ie jo .

DOÑA JUANA. DOÑA ANGELA. LEONOR, cria d a . GUIJARRO, cria d o .

A RJO N A , ru fiá n . UN P A ST O R , v ie jo  UN ALGUACIL.UN ESCRIBANO.
C o n C R E T E S .
Gente.
Criados.Acoaipâ Iamierto.

4m

L a  escen a  es en S e v illa  y  en  su s  c e rca n ía s .

JORNADA PRIMERA.Sala en casa del duque de Arcos.
e s g e h a  p r i m e r a .

d o n  L O P E , E L  DUQUE DE ARCOS,ACOMPAÑAMIENTO.
d u q u e .Vuestros aiimenios, don Lope,Como propios los estimo.

DON LOPE. IComo soy hechura vuestra, |A daros cuenta he venido Cómo trato de casar, iPor dar á mi edad alivio,A mi hija doña Juana.
DUQUE.lOuién, don Lope,- os la ha pedido?

DON LOPE.Un don Diego de Gamboa,Caballero noble y rico.
DUQUE.Paréceme bien.

DON LOPE. •También,Gomo ó mi dueño, os suplico Veáis este memorial (D á sele .)De don Alonso, mi hijo,Por si merece la plaza De capitán, que ha pedido.
DUQUE.Yo lo veré con cuidado,  ̂ .Porque siempre lo he tenido De vuestras cosas, don Lope.

DON LOPE. ^Sois duque de Arcos invictoY gran Poncede León;Y así, teneis por oficio Honrar á Vuestros criados.
{ E l D u qu e se  d ir ig e  h á cia  la  p u e rta .)

VOCES, (D en tro .)¡Plaza, plaza!
DUQUE.Quien ha sido Grande por naturaleza,Siempre t'ué honor de los siglos.

(V a n se .)

. •1 Don P ed ro  P a n io ja , en las ediciones de Madrid y Salamanca.

Sala en casa do Pantoja. ESCENA 11.GUIJARRO; LEONOR, co» mííwto.
LEONOR.La purísima verdad Te cuento, por vida mia.

GUIJARRO.Pues cuéntasela á tu tia ,Pasará por necedad.¿ Tú dices que está tu ama,Leonor, con grande pesar Porque la quiere casar Su padre, contra su fuma,Con don Diego, y que mi amo Quedará, sobre conciencia,A ia luna de Valencia,Y te vienes al reclamo De los celos, muy ufana,A decirlo á mi señor?i Pues ten por cierto, Leonor,Que saldrás por la ventana; 
i  Porejue Panioja, mi dueño, ̂ Como sabes, es un hombre j Del demonio, y tiene nombre De medio Luzbel pequeño.Y no le dijera yo Eso que me dices tú Por la plata del Perú.

LEONOR.¡ Lindo mandria! ¿ por qué no?Yo traigo cierto papel Que le escribe.doña Juana. .
GUIJARRO, ■Hablaras para mañana.Si lo traes, dígalo él.

(D a  L eo n o r u n  p a p e l á G u ija rr o .)
LEONOR,También á mí me han tratado, Guijarro, otro casamiento.

GUIJARRO.Siempre estimaré tu aumento.I ¿Es de don Diego el criado?
! LEONOR.
1 El mismísimo; mas yo Solo á mi Guijarro quiero,Y con él casarme espero.

GUIJARRO.E n  t u f r e n t e ¿ p o r q u é  n o ?¿Yocasarm e? ¿Estás en tí?
LEONOR.Pues ¿no te vendrá muy ancho?

GUIJARRO.Pues por eso no me ensancho;No es lo ancho para mi.

Déjate de esos ensanches,Que tu Guijarro es manchego;Y aunque su sayo es gallego,No es justo que se lo manches.
LEONOR.! Pues di, picaro, bribón,’ ¿Por qué casarte no quieres?

GUIJARRO.Porque todas las mujeres Teneis mal de corazón.
LEONOR.t No se entiende eso conmigo, i Porque soy doncella honrada.

I GUIJARRO.; Si fueras como mi espada,Que no la ha entrado enemigo, Euera gran merced de Dios.
LEONOR., Despues de las once m il,No hay doncella mas gentil.

GUIJARRO.E s o  v e r é m o s lo s  d os Cuando yo pierda el juicio,Y me casare, Leonor,Contigo á medio favor.
LEONOR.Parece que hablas de vicio. Pues ¡por vida de mi m adre!...
g u ija r r o .Era una santa mujer.
LEONOR.I Que te tengo de poner...

• GUIJARRO.
I Como ella puso á tu padre.
! LEONOR.i En la espina de la zarza.

g u i j a r r o .Si es parrilla, yo lo creo.
LEONOR.¿Te remontas, don Poleo?

GUIJARRO.

, No remonto, doña Garza.
LEONOR.Quédate para quien eres.

g u ija r r o .Quédeme pava quien soy.
LEONOR.Yo me voy para quien voy.

GUIJARRO.Véte para quien quisieres.
LEONOR.En mi vida le he de hablar,

GUIJARRO.En mi vida te hablaré.
I ^
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50 2 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O iY  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A . '«■'It'-'LEONOn.C o n  e l  t ie m p o  le  p e n d r é ^ ..GUIJARRO.De' s u e r te  qu*é p u e d a  a r a r .LEONOR.'N o ; s in o  q u e  d ig a s  t ú . . .  •GUIJARRO.Q u e  so y  m a n s o  p o r  d e m á s .LEONbli.IQ u é d a te  c o n  B a r r a b á s .GüiJAifñ'bí.P u e s  v e te  có*n B é l C e b í  .
(V a se L eo n o r,)

E S C E N A  111. P A N T O J A . - G U I J A R R O .RAKTOJA.G u i j a r r o ,  ¿con q u ié n  h a b la b a s ?¿ Q u é  m u je r  s a lió  d e  a q u í?-  GÜIJARRÚ.E s t e  r e s p o n d a  p o r  m í;  ( D a lfi  e l p a p e l.)  Q u e , c o m o  o c u p a d o  e s ta b a s  C o n  tu s  a m ig o s , n o  q u is e  I r  á  s e r  e m b a ja d o r .PANTOJA.¿ T r a jo  e s te  p a p e l L e o n o r ?GUIJARRO.Q u e  d o ñ a  J u a n a  t e  a v iso  C o s a s  d e  g u s t o  q u is ie r a .‘ PANTOJAi.N o v e d a d  d e b e  d e , h a b e r .E l  p a p e l q u ie r o  le e r .GUIJARRO.Y o  m e  v o lv e r é  a llá  f u e r a .PANTOJA.
{Lee)  « D u e ñ o  m ío , m í p a d r e  q u ie r e

PANl'OJA.E s  e l  dialído-, q u é  t é  l le v é .GUIJARRO...........
(Ap. S í d i j e r a s  « q u e  m e  l le v e » , S e  q u e d a b a  e l  d ia b lo  e n te ro .)¿ Q u é  h a b e r n o s  d e  h a c e r ,r S e ñ o r ?pantójá.D a r le  d o s  m il  e s t o c a d a s ,  Ü^AYal'aVle á  p u ñ a la d a s .GUIJARRO.T o d a s  t ie n e n  u n  v a lo r ;M a s  s i to m a s  m i c o n s e jo  . .PANTOJA.S e r á  c o m o  t u y o . D i.g Uí j Ar ÁóvY o  m e  fu e r a  d e s d é  aq u T  Y  se  la  p id ie r a  al v ie jo ;Q u e  p u e s  d ic e  d o ñ a  Ju a n a  .Q u e  la  p id a s  p o r  e s p o s a ,,S e r á  d il ig e n c ia  h o n r o s a . ,PANÍOjA.E l  v a lo r  to d o  Ío a lla n a .Y o  i r é ;  p e ro  si m e  n ie g a  j L o  q u é p r o i h e t é  á d o n  D i é f d . . .I GUIJARRO.S a c a r la  d e  c a s a  lu e g o ;,Y  p u e s  e l  a m o r  o s  c i e g a ,Ir  á q u e  d é  te s t im o n io  E l c u r a  d e  lo  d e  Ü’ío s iY  lu e g o  c e r r a r  fó s  d o s  C o n  e l s a n to  m a ir in io n íó .éXN TOjÁ,T u  c o n s e jo  h e  d e  to m a r .GUIJARRO.V a lg o  p a ra  c o n s e je r o  U n  P o to s í d e  d in e r o .¿ E n  q u é  m e  lo  h a s  d e  p a g a r ?PAIÍTOJA.» c a s a r m e  c o n  d o n . D i e g o .  T e n g o  p o r  | E n  d ie z  p a lo s  d e  c o n t a d o ,» a c e r ta d o  m e p i d a s á n t i  p a d r e  p o r  e s -  L ib r a d o s  e n  la -a la m e d a .» p o s a , p a ra  q u e  y o  p u e d a  d e c la r a r m e . g u i j a r r o» E sto  c o n s is t e  e n  la  b r e v e d a d ; y d e  la« r e s p u e s ta  m e  h a rá s  p a r t ic ip e  e s ta  n o -  i S e ñ o r , tu  m o n e d a ,» c h e  p o r  la r e ja .  E i c i e l o  le  g u a r d e  (a ) , i e s to y  n e c e s it a d o .

» — Doña Jnana.Ti \D i ,  I ) e r g a n t e , ¿ n o  p u d ie r a s  L la m a r m e  c u a n d o  L e o n o r  T r a jo  e s te  p a p e l?g u ija r r o .. S e ñ o r ,N o  h a g a m o s  la s  b u r la s  v e ra S i S in  le v a n ta r  t e s t im o n io  ’A  e s ta  p ic a r a , v e n ía  T a n  d e  p r is a , q u e  tr a ía  U n a  v u e lt a  d e l  d e m o n io .PANTOJA.A lg o  la  d ijis t e  t ú ;S'a  te  c o n o z c o , b r ib ó n .g u ija r r o .E n  d á n d o te  u n  a p r e io j i ,T e  a g u a r d a r á  B e r c e b ú .PANTOJA.N o  m e  d ig a s  tú  q u ié n  e r e s ;Q u e  ya s é  tu  n a tu r a l.GUIJARRO.¡Q u e  s ie m p r e  m é  v e n g a  m a l P o r  s e m e ja n te s  m u je r e s !P e r o  d e ja n d o  l o c u r a s ,¿ Q u ié n  e s  a q u e s te  d o n  D ie g o ?PANTOJA.T o d o  s o y  u n  v iv o  f u e g o .GUIJARRO.¿ N o s  h e m o s  q u e d a d o  á  o s c u r a s ?  ¿ Q u ié n  e s  eS té  n o v io  h u e r o ?

' PANTOJA.V é n  c o n m ig o ;  q u é  si s a lg o  C o n  a q u e s te  c a s a m ie n t o  T e  p r o m e to  m a s  d e  c íe n lo .I GUIJARRO.I E s e  t e s o r o  á  t u  g a l g o .
(\ a n se .)

Sala en casa de^don Lope»
E S C E N A  I V .

D O Ñ A  J U A N A ,  L E Ó N O i l ,DOÑA JUANX.¿ N o  p u d ie r a s ,  d i ,  L e o n o r ,A g u a r d a r  á ( ju e  v i n i e r a , P a r a  q u e  e l  p a p e l l e y e r a ?

(a) D ios te guarde.

LEONOR.
1A  d o n  L o p e ,  m i s e ñ o r ,T e m í ,  y e l  p a p id  d e jé ',C o m o  te  h e  d ié h o , a l cri'íDOÑA JÜAÑA.S a b e  D io s  c ó m o  H e q u e d a d o  D e s p u e s  q u e  m i p a d í é  fú é ' C o n  d o n  D i e g o ,  m i e n e m ig o ; Q u e  m i e n e m ig o  ha d e  s e r ,' P u e s  m e  p r o c u r a  o fe n d e r .

LEONOR.D e  t u  p a d r e  e s  ta n  a m ig o , Q u e  s e  p u e d e  r e c e la rü m  m a r m o 'ár lé iY a  vf¿ta~.

\

DONA JUANA.E n  v an o  e l a lm a  c o n q u is ta  Q u ie n  no la p u e d e  a g r a d a r . S o I o P a n l o ja  h a  d e  s e r ,L e u i ío r , m i e s p o s o  en  e l  m u u d o iLEONOR.T u  a m o r  e n  tu  d ic h a  fu n d o .. DOÑA JUANA;T o d o  lo  v e n c e  e l  q u e r e r .LEONOR.H a y  a lg u n o s  p r e te n d ie n te s  ( V e r b i g r a c ia , c o m o  e l  ta l D o n  D ie g o )  q u e  p o r s u  m a l T r a e n  s u  a m o r  e n tr e  lo s  d ie n t e s ( á ) . T o d o  e,s m a s c a r  i im lfim o n io S 'A  la  v ista  d e  s u  d a m a  ;Y  a u n q u e  .le s  d ig a  la  fa m a  V e r d a d e r o s  t e s t im o n io s ,C o m o  Ie s  d é n  á c o m e r ,B ie n  g u is a d a  ó m a l g u i s a d a ,L a  n o v i a ,  n o  d ic e n  n a d a .P o r q u e  le s  h u e le  á m u je r ;A n g e l a ,  tu  p r im a , v i e n e ; i J is ím u le m o s ,  S e ñ o r a ,

T i .

\ v ;

r m

D O Ñ A  Á N G E L Á .— D i c h a s .:DOÑA An g e l a .D o n  D ie g o  y  tu  p a d r e  e n tr a r o n  E n  e l  e s c r ito r io  a h o r a .DOÑA JUANA.Y a v ie n e n  m is  e n e m ig o s ;A  a t o r m e n t a r  m i m em o riasDOÑA ÁNGELA.¿ P u é d o t e  d a r  p a r a b ié n ?DOÑA JUANA.¿D e q u é , p r im a ,?DOÑA^NGELA,D e  q u e  g o z a s  E n  v ís p e r a  d e tr a ta d o  El d is a n to  d e  s e r  n o v ia .T u  p a d t e , s e g ú n  in e  l ía n 'd ic h o , C o n  d o n  D ie g o  d e  G a m b o a ,E se  n o b le  C a b a lle r o  Q u e  té  p id e  p o r  e s p o s a ,Q u ie r e  co n lirm ar'lá 'S  paeéáv 
{Ap. S i  la  fortuna piado& a'E s ta  d ic h a  m e  c o n c e d e ,M e c a s a r é  c o n  P a iu o ja .)' doñAjííaiía .¿ Q u é  d ic e s , p r im á ?  q u é  dícés*? P r im e r o  la  S a c r a  a n tc r c h á ; Blgison d e l o s o n c e  v e lé s ,S e r á  p a v e s a ,r e d o n d a  E n  lo s  s e p u lc r o s  d e l  m un dos;Y p r im e r o  e s a 'g a r z o ta ^  . P la te a d a  ra y o  á r a y o ,S e r á  d e l O lim p o  so m b ra -;Y  p r im e r o  esos- d is c o r d e s  E le m e n t o s , .q u e  b íá s o n á ri D e  p r ín c ip e s  s o b e r a n o s , A b r a s a r á n  la  c o n e o r d ia , —Q u e  yo  se a ¡, Á n g e la  m í a ,D e q u ie n  t ú  d ic e s  e s p q s a .Ya s a b e s ;  ya  lo  h a b r á s  v istO y  Y a  lo  h e  d ic h o , y á l e  cD iista  Q u e  a d o r o , q u e  e s t im o  y q u ie r o  A  d o n  P e d r o  d e  P a n to ja .
Y píiméfé qué del aMah

« i(á) Traen el amor etitre dientes,

• Sil#
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L a  jo y a  s a lg a , o  s u  c o p i a ,Primero que e h m e n o r  rayo*Del a m o r  c o n  q u e , le  ad ora- KI c o r a z ó n , se  d e sh a g a - C u a l r e lá m p a g o  q u e  abcírt'aT G o lfo s  d e  l u z ,  y e n  u n ,p ,u n to  S e  ile s v a iie c e  s u  a u r o r a ,p -C/ l̂«nn 6Str6liüS\
Y  a n S e s o s  c a m p o s  c l ^ m r a  Ilu m in a rá n  lo s  cielos^- P o p  las o n c e  c la r á b o y jfs .Poco importa que^mi*padre,Contra mi g.usto y  m i h o n ra ./A^0 011 c lin  tí\Q lOC3'^ puCS'• i)e lá  v io le n c ia  se  a d o r n a ) , • 
l e  d é p a la b r a  á d b ír  ü lé g p  .D e q u e  yo  s e r é ^ s d 'e s p o á á ;O u e  p ara  fu e r z a s  hum ana^- T e n g o  un a lm a  v a le r o s a  ,  oue sab rá  r e s i s t ir  c u á n ta ^Al  corazón s e  le  o p o n g a n - D e s d ic h a s , m u e r t e s , f r a c a s o s , D e sv e n tu ra & y  d e s h o n r a s . jQué importa, d i, que l e  c ie g u e  El mayorazgo que goza,D on D ie g o , s M e n g ó 'y o  D en tro  d e l a lm a  u n a  jo y a  O u e  o s c u r e c e  c u á n t a s  l u C ^ 'T ie n e  el s u r , Z e iT a ff a r r o j a ,V ie rte  el s o l y la  m a r  güáttfgf- 'E n  c r is ta lin a s  a lc o b a s ? 'E s o s  n e cio s  p a r a b ie n e s  , Los p u d ie r a s  d a r  á  o t r a  Q u e  tu v ie ra  m e n o s  b r ío ,Menos valor, m enos obras-^Menos alientos y m enos Palabras, que son lás própiásí Murallas (lelcorazonY castillo de la bonra.h ile  á m i p a d re  y al m u n d o  C ó m o  yo  a d o r o  á p á n t o ja ;Q u e  cuaiu'lo quiera por fCíerzá Oscurecer mi memoria ,D e r r ib a r  e s te  e d if ic io ,D e s v a n e c e r  e s ta  a u r o r á j,S e p u lta r  e sta ' c o n s ta n c ia  G ü ií v io le n c ia  e s e a n t la lo s » ,^ -  Q u e  hay m u e r t e  p a r a l e s  tr is te s . *.Y  q u e  s u , h ija  lo  a p o y a  C o m o  a m a n te  y  c o m o  q u ie n  Y a  d e l v iv ir  s e  d e s p o ja ,Para m o r ir  en  el fu e g o  C o m o  s im p le  m a r i p o s a ,Q u e á lo s  r a y o s  d e  la  lu z  i k  p a ra sism o s  d e  g l o r i a ,P u e s  v iv e  d e  lo  q u e  m u e f é ,S i  m u e re  d e  lo  q u e  a d o r a .

{Vase con L e o n ú f .)  
E SC E N A  V I.

I D O Ñ A  Á N G E L A .

D É  D A N f O J A . 505E S C i n V A t
D O N  L O P f ,  D O N  D I E G O ,É E O N O R ,

y  * I

A m a r , v ie n d o  a d o r a r  o tr o  s u g e to  W  Al d u eñ o  p r o p io  q u e  id o la t r o  y  q u iero -,E s  a n im a r e l  d a ñ o  d e  q u e  m u e r o ,'E s  h a la g a r  lâ  m u e r te  y e l  o b je t o .A d o ra r  c o n  e s p ír it u  im p e r fe to  Éa lu z  q u e  v a  s ig u ie n d o  e s te  lu c e r o ,Bis t e n ia ,  s í i  d e l b a s il is c o  ñ e r o ,Q üe o p r im e  c o n  la  v is ta  m i c o n c e to .S i  m u e ro  s in  r e m e d io  én  e l q u e  p u d o  la  v id a  y ra e  tr o c ó  la  s u e r t e ,uéfi in d is c r e t a , á  m i v a lo r  n o  a c u -  pQ^. j^,¡ a n t ig u a 'd e s c e n d e n c ia ,, ,  K C o m o  lo  d ic e  la  fa m a .P ero  s i a m o r m e d i o p e n a t a n  f u e r t e ,  N o  p o se o  a lg u n a  r e n t a ,fu e r z a  e s te  d e lu -io  a g u d o , [ te . i t e n g o  u n  a lm a  n o b le  u e s t o d o  e s  v id a  h a s ta  l le g a r  la  m u e r -  t ) „ g  | j  it ia y o r  r ic lu e z a

DON DIEGO.M i p e r s o n a , h a c ie n d a  y  v  A  v u e s t r o s  p ie s  0^ ofi^ezco (b)t> P u e s  ta n ta  d ic líaDON'LOP®.L a  n o b le z a  coiíoclda^^ ,D e  v u e s tr a  casa*, d o n > D íe g ^ ,f S e r á  b la s ó n  d e  la-m iaqr V  p u e s  h a  llegad o » el. dia^, E s fe r a  d e  m i s o s i e g a . . .—  L e o n o r , d i le  á  d o ñ ít^ u a n a ;Q u e  j a  lla m o vEBONOR.. (Ap.)¡ 0 h  r á M  v r e t a , Q u ie n  te  p u s ie r a  eri l á  l is ta  D e  la  e s t a fe t a  m añ áiiaq
E S G E M í V i l l :

D O N  L O P E , ,D O M D l E G O i  
I m g o ,  L E O N O R ;

ii D ó w to p ff:E s t a  n o c h e  la  h a b la r é  P a r a  h a c e r  la s  e s c r itu r a » ;DON DIEGO.S e r á n  m i s  d ic h a s  s e g u r a s  C o n  ta n ta  fir m e z a  y fe .LEONOií. {Sh le .)U n  d o n  P e d r o  d e  P a n tO ja ; S i  le  c o n c e d e s  l ic e n c ia , D ic e  q u e  te  q u ie r e  h a b la r .DON LePBiE n  e sta  o c a s ió n  p iíd íe r a tf D e c ir  q u e  n o  étetóy éh c'asá'; D i le  q u e  e n tr e .
E S C E N A  I X .

P A N T O J A  „  G U U A Í l Í l O . - D j c n o s .PANTOMiÑ o  q u is ie r a .Q u e  m i v is ita  o s  c a n s a r a  (c).DONDIEGO.S i  e s  s e c r ó tO , ir é in e  fu e r a .PANTOJA.A n te s  m e  h a b é is  d e  S e r v ir ,P o r  v u e s tr a  m u c h a  n o b leza^D e p a d r in o  c o h  d o lí L o p é íDON' D1Q60.E n  c u a n t o  s e r v ir o s  p u e d a  P o d é is  d is p o n e r  d é  m í .  ,PANTOJA,S e ñ o r  d o n  L o p e ,  la  fu e r z a  O  la  o b lig a c ió n  d e  h o n r a d o  E s  e n  m í s e g m id a i e s t r e lla .Y o  so y  d o n  P e d r o  p a n t o ja ;D e jo  a p a r te  a q u e lla  d e u d a  D e I’a s a n g r é , p u é s  lá  g o z o

V .

1  -

(Vas<?.)
J  que hay m uerte.(á) Amar, viendo adorar á otra sugeto El dueño propio qué idolatro y quiero,

Q u e  h e r e d é  d e  m is  p a s a d o s .
I  *  ^ «

{ b )  Hoy‘á yuéstros pié? ofrezco»; (0) Que mí vista os enfadara.
í í *

T o m a r  e sta d O / q jiis íé 'rá  P o r  d o m a r  l í j u V c n f u d  D e m i e s p í^ itu ^  q h é  P o r  m i c o n d i ciom ál'tli^á (d),A  s e r  s u  n a tu n a le z a ',S i  n o  a b o r t o  d e  la  l u z ,E s c á n d a lo  d é f l á  tiérrsH  P o r  e s t a  c a u s a , S e ñ o p ,. C o n o c ie n d o  la ,n o b le z a f  D e  v u e s tr a  c a s o ,  o s  supíÍGO ( S in  r e t ó r ic a  e lo c u e n c ia )Q u e  m e  o to r g u é is  p o r  e s p o s a  A  la  s in g u líó i^ b é llé iK f'D e  d o ñ a  Juanar; s i púcdfe^M i c a lid a d  m e r e c e r la .P e r d o n a d  m ifa tr e v im ie n tó  ;Q u e , c o m o  d e jé  la s  le t r a s ,Y  m e  p r e c io  d e  s o ld a d o ,O s  h a b lo  d é s ta  m a n e r a . •DON LO'PÍ.S e ñ o r  d o n  F%dVb P á i í t o já ,A  m u c h a  d ic h a  tu v ie r a  
i ! Q u e  m e  h u b ie r a is  d á d t ^ p ^ 't e . . .1 LEONOR'. ( Ají.O?I A q u í  fu é  T r o y a  d e  v e r a s .j DON^LÓl%.D e  ta n  sin gu laiT  m e r c e d  A n te s  d e  a h o r a , q u e  f u e r a  P a r a  m í d e  m u c h o  g U S t o ;P e r o . . . LBO-NGR*. {Ap‘.)iE l  d ia b lo  q u e  leD O ÍfLO SE ..E l  s e ñ o r  d o ñ  D ie g o  y y b  H a b la m o s  e n  la m a te r ia  D iv e r s a s  v e c e s , y  q u is a  E l  q u e  t o d o  lo  g o b ie r n a  Q u e  y o  le  d ie s e  m i h ija  P o p  m u j e r ,  y s o lo  resta  E l  h a c e r  la s  e s c r itu r a s  P a r a  q u e  s u  e s p o s a  s e a .PANTOJA.C o m o  v o s , d o n  D ie g o , es l la f íe  Q u e  e s tá is  e n s e ñ a d o  á  s e r  C a b a l le r o  m e r c a d e r ,Q u e r é is  g a n a r  p o r  la  m a n o .E s t a  jo y a  q u e  y a  e s p e r o  D e  d o n  L o p e , v iv e  D io s ,Q u e  n o  e s  jo y a  p a r a  v o s ,A u n q u e  d e is  e l  m u n d o  e n te r o ; Q u e , c o m o  v u e s t r o s  p a s a d o s , L a b r a r o n  p ie d r a s  e r r a n t e s , E n t e n d é is  q u e  lo s  d ia m a n te s  S e  a b la n d a n  c o n  loé d u c a d o s .L a s  j o y a s ,  p a r a  c o m p r a r la s  C o n fo r m e  s o n  v u e s t r a s  p r e n d a s , A l lá  en  la s  p ú b lic a s  t ie n d a s  O s  p e r te n e c e  b u s c a r la s .M u je r  d e  v e n ta  íio  o s  f a l t e .P u e s  v u e s t r o  ó ñ c io  la  a p o y a ;Q u e  n o  m e re c O  e s ta  jo y a  Q u e  v u e s tr a  s a fr g r e  la  e s m a ít e .d o n  mÉGO.'Q u e  la  p o c a  c O r té s ía  H a b le  co n  e s e  d e s c o c o  N o  m e  esp an to ^  p a r q u e  a n  lo co  E s  n e c io  d e  fantasía»;N o  m e  p o d é is  o fé i id e r  C o n  o p r o b r io  n i dbshO liru*, P o r q u e  s ie m p r e  h a b la » s in  hOitrUf Q u ie n  n o  t ie n e  q u é  p e r d e r .N o  a g r a v ia  v u e s tr o  co n ce to - A m i n a c im ie n t o  h o n r a d ó , P o r q u é 'ü U  v illa n o  q n o ja d o  A  n a d ie  g u a r d ó  r e s p e t o .Y  e s t a  jo y a ,  á ^ u ié n  o fre z e o i % ̂ (d) Por 8U altivo nataral A  ser de naturaleza, '



m C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .E n  s a c r iñ c io  la  v i d a ,  A u n q u e  e s  jo y a  ta n  l u c i d a ,  M e jo r  q u e  v o s  la  m e r e z c o .PANTOJA.M ie n te s , y  d ig a  la  e s p a d a  Q u ié n  e r e s .
{R iñ e n  los dos.)DON LOPE.¿ E s t e  d e s a ir e  E n  m i c a s a ,  c a b a lle r o s  ?DON DIEGO.H o m b r e s  c o m o  y o  n o  n a c e a  C o n  m e n o s  o b lig a c io n e s .PANTOJA.P u e s  d e f ié n d e t e , c o b a r d e .GOIJARRO.D e f ié n d a s e ,  s e o r  d o n  D ie g o .

(Mete P a n to ja á  cu ch illa d a s á don Diego  
don L o p e  los s ig u e ,  y  vase L eo n o r.)

I

ESCENA X.G U I J A R R O  Y L I A Ñ O .LIAÑO. .E a  p u e s , la  e s p a d a  s a q u e , S e o r  G u i ja r r o .GUUATmO.T e n g a  u s t e d ; Q u e  y o  n o  p r e te n d o  á n a d ie  P o r  espovsa,  n i  la  q u ie r o .LtAÑO.S a q u e  la  e sp a d a  a l in s t a n t e .GUIJARnO.I r é  á la  p o s a d a ; e s p e r e ,Q u e  s e  m e  o lv id ó  la  l la v e , P a ra  m a ñ a n a . O i g a ,  d ig o , ¿ E n t ie n d e ?  s in  q u e  m e  fa lte  D e l p u e s to , l e  d e s a fio  P a r a  e l  c e le b r a d o  v a lle .LIAÑO.¿ D e  d ó n d e ? GUIJARRO.D e J o s a f a t ,A  la s  c u a tr o  d e  la  ta r d e .
(V anse.)

XI.

DONA ANGELA.A  t u  e d a d  n o  l e  c o n v ie n e  S e g u ir lo s . DON LO PE.¡T e r r ib le  la n c e  í ¡ E n  m i c a s a  e s ta  d e s h o n r a !DOÑA ÁN GELA.E l l o s  e stá n  e n  la  c a l l e ;P e r o  e l  tu m u lto  d e  g e n t e  L o s  b a  d iv id id o .

ESCENA XII.

D O Ñ A  J U A N A , L E O N O R . - D O Ñ AA N G E L A ,
d o ñ a  JUANA.A n g e l a ,  ¿ q u é  h a  s u c e d id o ?LEONOR.C o n  lin d o  d e s c u id o  s a le s .D o n  D ie g o , c o m o  u n  l e ó n ,  B a jó  r o d a n d o  á la  c a l l e ;  P a n t o ja , c o m o  u n a  o n z a ,' S ie n d o  c o m o  u n  e le fa n t e ,L e  t ir a b a  lo  q u e  lla m a n  E s to c a d a s  d e  b u e n  a i r e .  A c u d ie r o n , c la r o  e s t á ,L o s  p a d r in illo s  d e  M a r t e , D ic ie n d o :  « T é n g a n s e a f u e r a ;  C a b a l l e r o s ,  p a c e s ,  p a c e s .»Y  c o n  la  p a z  e n  la  b o c a ,P o r  u n a  y  p o r  o tra  p a r t e .S e  fu e r o n  p o r  s u  c a m in a  ( S in  e l  r a s tr o  d e  la  s a n g r e . P u e s  n o  d e r r a m a r o n  g o la ) ̂ P o r  e l  o jo  d e  la  c a l le .DONA ANGELA*B ie n  e x c u s a d o s  t u v ie r a s ,  D o ñ a  J u a n a ,  e s to s  d e s a ir e s . D a n d o  q u e  d e c ir  a l v u lg o  Y  q u e  s e n t ir  á  tu  p a d r e . IVaée^)

ESCEN A X III.

D O Ñ A  Á N G E L A .  D O N  L O P E ,  c o n la
espada d esn u da .

DON LOPE.A c a b eL a  v id a  c o n  e l p e s a r ;P u e s  el c ie lo  q u is o  d a r le  ( C u a n d o  m a s  g u s t o  te n ia )E s t e  p e s a r  á  m i s a n g r e ,A  m is  c a n a s  e s te  o p r o b r io ,E s t a  m a n c h a  á  m i l i n a j e ;P u e s  s ie m p r e  e l  v u lg o  s e  i n c l i n a ,  C o m o  b á r b a r o  in c o n s ta n te ,A  s e n t ir  in fa m e m e n teD e  io s  p e c h o s  m a s  r e a le s . (V a se .)

D O N A  J U A N A ,  L E O N O RLEONOR.E s ta  p r im a  l le v a  m o s c a ,«O  la  p ic ó  e l  a la c r a n e .»DOÑA JUANA,L e o n o r ,  la  n o c h e  s e  v ie n e  (íü) ,Y P a n t o ja , c o m o  s a b e s ,V e n d r á  s in  d u d a  á  la  r e ja . ¿ Q u é  h a r é m o s ?LEONOR.E m p a n d il la r le s  L a  v is ta  a l  v ie jo  y  la  p r i m a ;Y  c u a n d o  el g a llo  c a n t a r e : « M e d ia  n o c h e  e r a  p o r  f i l o ,  M a it in e s  d a b a n  lo s  fr a i le s .»DONA JUANA.Y  ¿ e s t a  p r im a ?L E O N O R .■N o  e s  t e r c e r a ;  M a s  e lla  c a e r á  e n  e l  la n c e  - « C u a n d o  d o ñ a  B e r e n g u e la  (ó) S a lg a  d e  e n  c a s  d e  s u  p a d r e , L a  h o r a  q u e  s o lic ita n  D a s  a lc a h u e t a s  d e  F lá n d e s .»
(V a n se .)

Calle.—Noche.
ESCENA XIV*

P A N T O J A  Y G U I J A R R O , d e noche.PANTOJA.
¡Oscura noche, Guijarro!

(a)
{C)

Leonor, la noche se baja, Y ,don Pedro, como sabes, Cuando doña Melísendra Salga de cas de su padre, Alegre, ufana y contenta.

á > 1 lGUIJARRO.S i  n o  m e  h a g o  la s  n a r ic e s  * C o n tr a  e s to s  n e g r o s  t a p ic e s , S o b r e  e l  q u e  l le v o  c a t a r r o ,S e r á  m ila g r o  d e  D io s .PANTOJA.¿ S a b e s  tú  p o r  d ó n d e  v a m o s ?GUIJARRO.C e r c a  d e la  c a s a  e sta m o s D e  d o ñ a  J u a n a  lo s  d o s .PANTOJA.T e n  b u e n  á n i m o ; q u e  lu e g o  V o lv e r á s  á  la p o s a d a .GUIJARRO.E s a  p a la b r a  m e  a g r a d a ;P e r o  s i v ie n e  d o n  D ie g o  C o n  v e in te  ó  tr e in ta  c r ia d o s  A r m a d o s , á  v e r  tu  d a m a ,¿ Q u é  h a r e m o s ?PANTOJA.P o r  g a n a r  fa m a . M o r ir ;  que s o m o s  h o n r a d o s .GUIJARRO.H a b la s  c o m o  b u e n  s o ld a d o ;P e r o  e s a  fa m a  y h o n o r  E s  b u e n a  p a r a  e l s e ñ o r ,P e r o  n o  p a r a  e l c r ia d o .PANTOJA,H o m b r e  c o m o  tú  no ta r d a  E n  la  g u a r d a  d e l v a lo r .GUIJARRO.L a  m e jo r  g u a r d a , S e ñ o r ,E s  e l  A n g e l  d e  la  G u a r d a . E n c o m ié n d a t e  á s u  b r a z o ;Q u e  e l  m i ó ,  c o m o  lo  h a s  v is t o , É s  f la c o , p o r  J e s u c r is t o .PANTOJA.L l e g ó  d e  t u  m u e r te  e l p l a z o ,S i  a n d a n d o  en  m i c o m p a ñ ía  T e  a c r e d it a s  d e  c o b a r d e .GUIJARRO.M i e s p a d a  l le g a .m u y  ta r d e  D e  n o c h e ,  m a s  no d e  d i a ;D é ja lo  p a ra  m a ñ a n a ,Y  v e r á s  s i t e n g o  b r í o ;Q u e  d e  n o c h e  m e  d a fr ío  C o m o  al le ó n  la  c u a r ta n a .B a s ta , S e ñ o r ,  la  p e n d e n c ia  Q u e  e n  e s ta  c a s a  tu v is te .PANTOJA.P u e s  ¿ tú  r e ñ i s t e ,  ó  te  fu is te ?GUIJARRO.J u r o  s o b r e  m i c o n c ie n c ia  ,Q u e  e s  c o n c ie n c ia  d e  G u i j a r r o ,  Q u e  al c r ia d o  d e  d o n  D ie g o , S e g ú n  e s t a b a  d e  c ie g o  ( D e s p u e s  d e  l im p ia r  u n  ja r r o  Q u e  s o b r e  la  m e s a  h a llé ) .L e  d i tan  g r a n  c u c h il la d aY  ta n  t e r r ib le  e s t o c a d a ,Y  u n  ta jo  q u e  le  t i r é ,Q u e , á  n o  h a lla r s e  d e  p o r m e d io  C a t o r c e  v ig a s  d e  p a l o ,D e  m e d io  a b a jo  le  c a l o ,Y  m u e r e  d e  m e d io  á  m e d io .M as d e s a fia d o  v a ,C o m o  lo  d ir á  la  c a l l e ,P a r a  e l  c e le b r a d o  v a lle .PANTOJA.¿ D e  d ó n d e ? , GUIJARRO.D e  Jo s a fá .PANTOJA.E s ta  e s  la  c a s a , y  s o s p e c h o ..*
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fíuiJÁnno.
4Q u e  h p a lo s  m e  lia n  d e  m a la r . ̂ PANTOJA.E n  la  v e n ta n a  h a n  d e  e s t a r ,GUIJARRO.A l a  m u e r te  v o y  d e r e c h o .PANTOJA.L iega con voz d isfra za d a ,C o m o  su eles lle g a r  t ú .GUIJARRO.L a  v o z  t e n g o  d e  E s a ú .PANTOJA.G allin a , todo te  e n fa d a ;p u e s , v iv e  D io s , s i  m e  e n o j o . . .GUIJARRO.

•  VQ u e d o ; q u e  b r o q u e le s  s i e n t o ,  Carabinas y  bombardas,Y  vienen m as de d o scien to s.• PANTOJA.Azotes en tus e sp a ld a s ,Y  e s tu v ie r a  m u y  b ie n  h e c h o .GUIJARRO.De p a rtid o  lo s  to m a r a  P o r no v e r m e  e n  e s te  p u e s to .PANTOJA.G u ijarro , gu ard a la c a l le ;Que ruido en la reja siento,Y  si a caso  v ie n e  g e n te ,*L lá m a m e . GUIJARRO.L la m ó le  lu e g o .;Y o  g u a r d a r  c a l le ?  E n  m i v id a  G u a r d é  m a s  d e  m i a p o s e n t o .PANTOJA.¿ D e s e a s  t ú  q u e  á p a la d a s  T e  q u ite  e s ta  n o c h e  e l  m ie d o  ?GUIJARRO.N o , S e ñ o r , n i lo  im a g in o ,PANTOJA.P u e s  o jo  a le r t a , y  c a l le m o s .GUIJARRO.C a l le m o s , si l le v a s  g u s t o .H a b le , en t a n t o  q u e  yo  o b s e r v o  L a  c a lle , q u e  e s tá  p a r la n d o .L a  lo cu ra  d e  tu  e m p e ñ o .N o doy p o r m i v id a  u n  c u a r t o .
E S G E l ^ A  X V .

«D O S á  j u a n a  y  L E O N O R , á la  r e ja ,Dichos.DOÑA JUANA.i E s P a n t o ja ? PANTOJA.D u lc e  d u e ñ o ,Vo soy a q u e l q u e  id o la t r o  l a  d e id a d  d e  v u e s t r o  c i e l o ,D iv in o  a lb e r g u e  d e l so lY e sfe ra  d e  lo s  l u c e r o s .DOÑA JUANA.E l d is g u s to  q u e  tu v is te is  C o n  m i p a d r e  y c o n  d o n  D ie g o  M e tie n e  fu e r a  d e  m i .PANTOJA.E u é  la n c e  fo r z o s o , y  s ie n to  H a b e r o s  d a d o  p e s a r .DOÑA JUANA.í s  ¿ q u é  r e m e d io  d a r é m o s  P a r a  e s to r b a r  á  m i p a d r e  E ste  Jo c o  c a s a m ie n t o ?

L A S  T R A V E S U R A S  D E  P A N T O J A .PANTOJA.V e n ir o s , m i b ie n , c o n m ig o  U n a  n o c h e  es  e l  r e m e d io  M a s  f á c i l  y  m a s  s e g u r o .GUIJARRO.¿ S e ñ o r ,  S e ñ o r ?PANTOJA.¿ Q u é  le ñ e m o s ?GUIJARRO.C o s a  d e  c ie n  e m b o z a d o s ;P e r o  e s tá n  u n  p o c o  lé jo s .PANTOJA.G u a r d a  la  c a l le , b o r r a c h o ;Q u e  u n  h o m b r e  s o lo  n o  v e o .GUIJARRO.j S o lo  n o ,  p o r q u e  s o n  m u c h o s .LEONOR.¿ E s  G u i ja r r o ? GUIJARRO.E s  e l  in f ie r n o .I N o  p u e d o  h a b l a r t e ,  L e o n o r ;' Q u e  e s to y  h e c h o  u n  e s ta fe rm o  E n  e s t a  m a ld ita  c a l le .1 LEONOR.j E s ta r á s  c o m o  u n  tu d e s c o .
I GUIJARRO.( p r e g ú n t a s e lo  á  m is  c a lz a s .LEONOR.¿ H a y  á m b a r  g r is ?GUIJARRO.P o c o  m e n o s .DOÑA JUANA.L o  q u e  te  d ig o  s e r á .

303
ESCEr̂ A xvn.

»I E S C E N A  X V I .D O N  D I E G O , A R J O N A , L I A S O ,  g e n t e .D ic h o s .ARJONA.¿ D e  m o d o , se ñ o r  d o n ’ í J ie g o ,Q u e  e l  e s t u d ia n t e  P a n to ja  Q u e  h a y a  d e ja d o  lo s  te x to s  P o r  la s  a r m a s  o s  e n fa d a ?DONDIEGO.N o  c u m p lo  c o n  l o  q u e  d e b o  A le y  d e  n o b le , s i viVe E s t e  e n e m ig o  s o b e r b io .D e  q u ie n  m e  s ie n to  a g r a v ia d o .ARJONA.S i  e s tá  r e d u c id o  á e m p e ñ o ,Y  OS im p o r ta  q u e  n o  v iv a ,B ie n  p o d é is  d a r le  p o r  m u e r t o .• GUIJARRO.U n o ,  d o s ,  t r e s ,  c u a t r o , c i n c o ,S e i s ,  s ie t e  , n o v e n t a , c i e n t o ;N o  v i m a s  g e n t e  e n  m i v id a .—S e ñ o r , S e ñ o r , n o  e s  e l  m i e d o ;¿ V e s  lo s  b u lt o s ?  V e s  la s  a r m a s ?V e s  lo s  d ia b lo s ?PANTOJA.Y a  lo s  v e o .GUIJARRO.P u e s  g u á r d a te  t ú  la  c a l l e ;Q u e  y o  b e  c u m p lid o  co n  e s to .PANTOJA.
f  ^R e t ír a t e , d u e ñ o  r iiio .DOÑA JUANA.L ib r e n  t u  v id a  lo s  c i e lo s .

{Q uitanse d e  ¡a  ventana Üo:ía Ju a n a
y  L e o n o r .)

í En Ins primeras ediciones catlo, í y en las modernas: 1

j D O N  D I E G O , A R J O N A  , L IA Ñ O , g e n t e , P A N T O J A ,  G U I J A R R O .PANTOJA.E a ,  G u i ja r r o , v é n  c o n  b r io .GUIJARRO.E s e  e s  e l  q u e  y o  n o  t e n g o .DON DIEGO.E n  la  r e ja  e s tá n  h a b la n d o .ARJONA.S e p a m o s  q u ié n  e s  p r im e r o .—¿ Q u ié n  v a ?  d ig o .GUIJARRO.Y o  n o  v o y ;P o r q u e  s ie m p r e  m e  e s to y  q u e d o .PANTOJA. .¿ Q u ié n  h a  d e  i r ?  P a s e  a d e la n te .ARJONA.E s te  e s  P a n t o ja , d o i í  D ie g o .DON DIEGO.M u e r a  P a n to ja  y  e l  m u n d o .PANTOJA.P r im e r o  c o n  e s t e  a c e r o  O s  h e  d e .q u it a r  la s  v id a s .
{Sacan la s  espad as y  r iñ e n .)GUIJARRO.C o n s e r v e  D io s  la  q u e  t e n g o ;Q u e  y o  n o  q u ito  la s  a lm a s  D e  d o n d e  D io s  la s  h a  p u e s to .ARJONA.M u e r to  s o y .

(Cae^ y  se  en tra n  los dem ás  ̂ persi^  
guiéndolos Pantoja  ®.)

E S C E N A  X V i n .  G U I J A R R O , A R J O N A , m uerta.
KGUIJARRO.O y e s ,  S e ñ o r :N o  m e  d e je s  c o n  u n  m u e r t o .—  ¿ L in t e r n i i ia s  á  e s ta s  h o r a s ?Q u e  m e  q u e m e n , e s to  e s  h e c h o ,S i  n o  fu e r e  la  j u s t i c i a ;D o y m e  m il  v e c e s  p o r  p r e s o .P e r o  v á lg a m e  la  i n d u s t r i a :C o n  e l  d ifu n to  m e  t i e n d o ;Q u e , s e g ú n  e s t o y , s in  d u d a  P a s a r é  p la z a  d e  s e r lo .

(Tiéndese boca ahajo ju n to  a l d ifu n to )

E S C E N A  X ! X .U N  A L G U A C I L ,  U N  E S C R I B A N O ,CORCHETES.— DICHOS. ALGUACIL.C a b a lle r o s  s o n  s in  d u d a ;S e g u id lo s . P e r o  ¿ q u é  v e o ?D o s  q u e d a r o n  e n  la  c a l le . e s c r ir a n o . {E xa m in a n d o  a l m u e t io )  E s t e  e s t á  p a s a d o  e l p e c h o .ALGUACIL.N in g u n o  a q u í  se  d e t e n g a ,A d e la n te , p resto , p resto ;C o jam o s los a g re so re s ,Q u e  a l in s ta n te  v o lv e r é m o s  A  l le v a r  e s to s  d ifu n t o s .
( Yase con e l  escribano y  los c o rc h e te s)

2 En algunas ediciones Pantoja hiere den • trpá Arjona, que luego sale y cae juuto á Guijarro.
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ESCENA XX.G U I J A R R O , A R J G N A ,  m uerto.

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  B E! DON - A G U S T IÑ ^  M G R O T O  Y  C A B A S a .D e  la j i is l ic ia  m a s  f in a , Y  v o s  e i í  r o m a n c e ; v a m o sQ u e  sin  ju s t i c i a  a ju s U c í»   ̂ A  la  c á r c e l .A  la  inocencia? ¡O h  j u s t i c i a  pantoja. / í .  A
.  '  “  \ t r  '

\

GUIJARRO. {Levantándose^) ¿ F u é r o n s e ?  S í ,  ya»se  f u e r o n ;  R e s u c ite m o s ,:  G u i j a r r o ,Y  a u n q u e  sea  co n tra  e l m ie d o , L im p ie m o s  e s t e  d ifu n to  D e  c u a n to  tie n e  e n  e f  cu e rp o '.
{M írale Jas fa ld H q u e ra s , quítale espa

d a , ccipa  ̂tf M a d r e r o .)S e c o  e s tá  cíe fa ld r íq t i^ r a s ;C a p a  y e s p a d a  l le v e m o s ,A n te s  q u e  v e n g a n  v o la n d o  L o s  fo r z o s o s  h e r e d e r o s . { V a s e ).

E S C E N A  X X I - .P A N T O J A .- - A R J O N A ,  m u o 'to . ,fPANTOJA.E s c a p á r o n s e  p o p  p ie s .¡A h  G u i j a r r o ! —‘ ¡ L i n d o c u e r o !¡r ía s e  á la  p o s a d a .A  q u ie n  d i m u e r t e  b u s q u e m o s ;Q u e , p u e s  r iñ ó  c o m o  h o n r a d o ,S e r á  b ie n  c¡ue u n  m o n a s te r io  l .e  d é  lu e g o  s e p u ltu r a .Y a  d i c o n  é l d é t e ' e l  c ie lo - L a  g lo r i a ,  D io s te  p e r d o n e .
{ Carga con é l d ifunto.}. L l e g ó  m i e s p a d a  p r im e r o  ;.C o n  e sta  p ie d a d  le  [m go E l  a g r a v io  q u e  te  h e  h e c h o .

JORNADA SEGUNDA.

Sala en casa de Pantoja.
E S C E N A  P E I M E E A .
P A N T O J A ,  G U I J A R R O .GUIJARRO.¡P o b r e  G u i ja r r o !  P o r  D i o s ,O n e , a u n q u e  d e  la  C h in a  f u e r a s , E s t e  a g r a v io  n o  s u fr ie r a s ;  E n te n d á m o n o s  lo s  d o s .D é ja s m e  e n  ta n  b r e v e  p u n to  D e  j  u s t ic ia  r o d e a d o ,P a s o  p la z a  d e  f in a d o ,Y  c a r r e r a  d e  d ifu n t o ,Y  ¿ t e  q u e ja s  d e  q u e  v in e  A  la s  c u a tr o  á la  p o s a d a ?PAKTOJA.T u  n o  s a c a s te  la  e s p a d a .GUIJARRO.P u e s  ¿ q u ie r e s  tú q u e  a d iv in e  D e  n o c h e  á d a r  e s t o c a d a s .N o  v ie n d o  p a lm o  d e  t ie r r a ?P e r o  d e ja n d o  e s ta  g u e r r a .Q u e  a i  fin  es  d a n z a  d e  e s p a d a s , ¿ Q u é  h a y  d e  n u e v o ?PANTOJA.L a  ju s t ic iaN o s  s ig u e , GUIJARRO.¿A  e n tr a m b o s  á d o s ?PANTOJAiA  e n tr a m b o s . GUIJARRO.¡ A q u í' d e  Dios^! P u e s  ¿n o  e s  e sa  u n a  in ju s t ic ia

D e  la  J u s t ic ia  d iv in a !P u e s  ¿h a y  a lg ú n  te x to  a c a s o  Q u e  d i g a :  « D e g o lla r á s  A l  a m o , y  a h o r c a r á sA l  c r ia d o  e n  c a m p o  r a s o » ?PANTOJA.P u e s  ¿ n o  t e n d r á s  tú  v a lo r  P a r a  s u f r ir  u n  to r m e n to ?GUIJARRO.D é  a q u í m e  v o y  á  u n  c o n v e n t o .¿Y o  t o r m e n t o ?  N o , S e ñ o r ;¡L in d o  la z o ! L in d o  y u g o !M a s  q u ie r o , p o r  lo  m o s t r e n c o ,U n a  v u e lt a  d e  p o d e n c o  Q u e  n o  m e d ia  d e l  v e r d u g o .PANTOJA.P u e s , i n f a m e ,  m a l  n a c i d o ,¿ S in  h o n r a , d i ,  q u é  s e r á s ?GUIJARRO.D ijo  D io s  : « N o  m a t a r á s ;»S i  lo  c u m p lo ,  n o b le  h e  s id o .D e  m o d o  q u e  d ic e  D io s  Q u e  n o  m a t e ,  y  te n d r é  h o n r a ';Y  ¿ tú  d ic e s  q u e  e s  d e s h o n r a ?  ¿ S o m o s  c r is t ia n o s  lo s  d o s ,Ó  n o  lo  s o m o s ?  Y o  q u ie r o  G u a r d a r  lo  q u e  D io s  m e  d i c e , A u n q u e  e l  d ia b lo  s e  a u t o r ic e  D e  m u n d a n o  c a b a lle r o .PANTOJA.¿ Q u ié n  s u b e  p o r  la  e s c a le r a ?GUIJARRO.¿ V a r it a s ?  M a l o ,  y r e m a lo .PANTOJA.¿ E s  la  j u s t i c i a ?GUIJARRO.L a  m is m a .PANTOJA.¿Cuántos son? •GUIJARRO.Y o  h e  v is to  c u a t r o ,Y  c o s a  d e  s e is  c o r c h e t e s .PANTOJA.P u e s  s a b e r  m o r ir  h o n r a d o s ,O  m o r ir  en  u n a  h o r c a .GUIJARRO.¿ E n  la  h o r c a ?  ¡G u a r d a , P a b lo !  D e fié n d e te  t ú ,  q u e  yo  S o y  u n  m o iu o ii  d e  g u ija r r o s . E s tá s  a r m a d o ?  ,PANTOJA.S í  e s t o y ;Y  ¿ t ú ? GUIJARRO.N o  l e 'd é  c u id a d o ,Q u e  h e d e  se r  M a rtin  P e í a e z ,S i  tú  e l  b u e n  C id  c a s te lla n o .
ESCENA II.

’  V  «

U N  A L G U A C I L ,  U N  E S C R I B A N O ,  CORCHETES.— D ic h o s .ALGUACIL.¿ S o i s  v o s  d o n  P e d r o  P an to ja?-PANTOJA.Y o  s o y . ALGUACIL.Y  ¿ v o s  SU criad o ?GUIJARRO.
E g o sumi ALGUACIL.V o s  e n  l a l i n ,

V o s  y  v o sE s  le n g u a je  c o r t e s a n o .S u p lic o  á v u e s a s m e r c e d e s  R e p a r e n  q u e  s o y  s o ld a d o  (u ),Y  q u e  lio  p u e d e n  p r e n d e r m e .GUijAHRO.N i á  m í ,  p o r q u e  s o y  G u i j a r r o ,Y  d e  to d o  m i l in a je  S a r g e n to  m a y o r  y c a b o .ALGUACIL.E s o  a le g a r é is  d e s p u e s ;Q u e  la  o r d e n  q u e  y o  t r a ig o  E s  p o n e r o s  e n  la  c á r c e l .PANTOJA.S o is  m in is t r o  m u y  h o n r a d o .Y o  á  la  ju s t i c i a  v e n e r o  G o m o  á b r a z o  s o b e r a n o ;  ^P e r o  n o  p o d é is  p r e n d e r m e .P o r  s o ld a d o  y  p o r  h id a lg o .ALGUACIL.L a s  e s p a d a s  Ie s  q u it a d .PANTOJA.T e r c e r a  v e z . . . GUIJARRO.Y  y o  c u a t r o .PANTOJA.O s  s u p lic o  q u e  d e je is  D e  s e g u i r  lo  c o m e n z a d o ,P o r q u e  m e  h e  d e  d e fe n d e r .GUIJARRO.;Y  yo  ¿ m o n d a r é  g u ija r r o s '?(A p . ¿ D e  q u é  t i e m b l a s ,  c o r a z ó n ?¿N o  v e s  q u e  d ic e  tu a m o :«O  m o r ir  e n  u n a  h o r c a ,O  s a b e r  m o r ir  h o n r a d o s  » ? )ALGUACIL.; M a t a d lo s , s i  s e  d e fie n d e n .PANTOJA.' E s c r i b a ,  s e o r  s e c r e t a r io ,C o n  lo s  r a s g o s  d e s ta  p l u m a ,Q u e  s o n  m u y  g e n t i le s  r a s g o s  (ft).GUIJARRO.
t ,: y  lo s  m ío s  ¿ s o n  b u ñ u e lo s ?ALGUACIL.D ate á  p r is ió n .GUIJARRO. ■D é s e  e l  d ia b lo ’ .' {Sa ca n  la s espadas y  r iñ e n . P m t o j a y i ' 

G u ija rro  acosan á los m in istro s, y  
los m eten dentro á cu ch illad as.)UNA v o z . {D entro.)E s p é r e t e  B e r c e b ú .N o  so n  h o m b r e s , q u e  s o n  r a y o s .
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E S C E N A  111. .  S

P A N T O J A  V G U I J A R R O ,  que vuelven-^ 
p o r la  m ism a puerta*PANTOJA.[ la s  a n d a d o  c o m o  u n  C é s a r ,GUIJARRO.H a s ta  l a  c a lle  r o d a r o n ; D é ja m e  s a l i r ,  q u é  v o y  A  m a ta r  e s o s  b o r r a c h o s .PANTOJA.■ C e r r a d o  n o s  h a n  la  p u e r ta .

\ UNA v o z . {D entro .)' C e r c a d  la  c a s a .(d) Adviertan que soy soldado, 
{ b ]  Que son muy sui.iles rasgos.
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. guijarro./  «E s to  e s  m a lo ;¿Q u é  b a r é n iQ S ,  S e ñ o r ?® PANÍOJA. M o r ir .GUIJARRO.Saltemos p o r lo s  tejad o s E n  casa de a lg ú n  v e c in o .PANTOJA.D e te n te ; si n o  m e  e n g a ñ o ,A q u í  ha d e  h a b e r  u n a  c a v a ,Q y e d a e n c a s  d e u n  vein ticu atro *GUIJARRO.
k  •¿ A d ó n d e e s t á ? P ANTOJA.V e s la  a q u í .

(Levanta una tram pa 6 com puerta que 
 ̂ h a y  en e l s u e lo , y  descu^breda cava ,)GUIJARRO.¡ J e s ú s !  ¡q u é  te r r ib le  s á lt p ! .PANTOJA.T en  b u e n  á n im o .guijabro .S e ñ o r ,¿ Q u ie te s  m o r ir  e n c u e v a d o  ?PANTOJA.D io s  vaya  c o n m ig o . (A rr^ Ja íe .)GUIJARRO.E c h ó s e ,íA h  s e ñ o r , a h  d e  a llá  b a jo !—  S e p u ltó se  en lo s  p ró fu n d o s .

p Á m o JA , (Abajo.)
¿Guijarro? GUIJARRO.i Y a  v a  G u ija r r o !Que v a y a  é l  m is m o  d e m o n io .P e r o  y a  s u b e n  lo s  d ia b lo s  D e  lo s  c o r c h e t e s ,  m in is tr o s  D e l in fie rn o  y d e l  a g a r r o  ;Y s i m e  c o g e n ,  sin  d u d a  E c h a r é  con lo s  z a p a to s  i t a  b e n d ic ió n  en  e l  a ir e  A  to d o  e l  p u e b lo  c r is t ia n o .M e jo r ’e s  m o r ir  a q u í .V a y a  c o n m ig o  s a n  P a b l o ,S a n  H i la r i ó n , s a n  O n o fr e  (fl) ,S a n  F r a n c i s c o ,  s a n  I g n a c io ,S a n  C o s m e ,  y to d o s  a q u e llo ^Q u e  e n  la s  c u e v a s  e s p ir a r o n .—  S e ñ o r e s , p o r  c a r id á a  U n  p a d re  n u e s tr o  á G u i j a r r o .

(A rró ja se ,)

Sala en casa de don Lope.>• f

ESCEN A  IV .
DOÍtA Á N G E LA ,'POÑA JiüANA.doña juana.Á n g e la , q u ie n  t ie n e  a m o r ,Y  es  c o m o  yo  ta n  c o n s t a n t e ,Ju z g a  q u e  t ie n e  s u  a m a n te  F i n e z a ,  g a la  y  v a lo r .S i  d o n  D ie g o  e s  ta n  s e ñ o r ,T a n  r ic o  y ta n  p r i n c i p a l .Ñ o e s  P a n t o ja  d e s ig u a l  E n  la s a n g r e ,  a n te s  le  e x c e d e ;Y  s i lio  e s  ta n  r i c o ,  p u e d e  C o n  e l tie m p o  s e r  s u  i g u a l .  C a s a r m e  c o n t r a  m i g u s t o  N i es  c o r d u r a  n i p r u d e n c i a ;(a) San IldefonsoLé$jneSi

LAS TRAVESURAS DE PANTOJA.Q u e  s e m e ja n t e  v io le n c ia  S ie m p r e  h a  p a r a d o  e n  disgusto. O b e d e c e r  es  m u y  ju s t o  A  m i p a d r e ,  p e r o  n o  C u a n d o  la  e le c c ió n  s e  e r r ó ;.Q u e  u n  c a s a m ie n to  fo r z a d o  L le v a  e l  h o n o r  a r r ie s g a d o ,Y  s o y  m u y  h o n r a d a  y o .DOÑA ÁNGELA.T u  b ie n  fu n d a d a  e s p e r a n z a  B ie n  l a  s é ,  q u e  n o  la  i g n o r o ;P e r o  t u  n o b le  d e c o r o  .N o  le  p o n g a s  e n  b a la n z a .D o n  D ie g o  e s  n o b l e ,  y alcaTizu D e  r e n ta  tr e s  m il  d u c a d o s ;T ie n e  d e u d o s  m u y  h o n r a d o s ,E s  m u y  tu y o  y  m u y  fie l .DOÑA JUANA.P u e s  c á s a te  tú  c o n  é l ,  _Y  q u e d a r é m o s  p a g a d o s .DOÑA ÁNGELA.Y o  n o  tr a to  d e  c a s a r m e  C o n  q u ie n  n o  m e  t ie n e  a m o r .DOÑA JUANA.t‘n e s  s i s a b e s  m i d b í o r ,N o tr a te s  d e  a c o n s e ja r m e .
A ^ * >DOÑA ÁNGELA.B ie n  p u d ie r a s  e s c u c h a r m e ,P u e s  c o n  t u  s a n g r e  n a c í .DOÑA JUANA.Y o  n o  e s c u c h o  c o n tr a  m í .DOÑA ÁNÓELA.L a s  p a la b r a s  s o n  e s p e jo sD o n d e  lu c e n  lo s  c o n s e jo s .DOÑA JUANA.P u e s  t ó m a lo s  p a r a  t í .

é ♦doña Ángela.S i  t ú  tu v ie r a s  c o r d u r a  (P e r d o n a  m i ju s t a  q u e ja ) ,N o e s tu v ie r a s  e n  lá  r e ja  M ir a n d o  ú n a  d e s v e n t u r a : •P a n to ja  ( ¡c ie g a  lo c u r a !)A n o c h e  á  u n  h o m b r e  m a t ó .DOÑA juana .Q u e  d o n  D ie g o  se  le  h u y ó ,T e n lo  t ú  p o r  c o s a  c ie r t a .DOÑA ÁNGELA,S e ñ a l  q u e  e s ta b a s  d e s p ie r taG u a n d o  e l  c a s o  s u c e d ió .DOÑA JUANA.N o  e s t r a g u e s  la  c o r t e s í a ;Q u e  n o  e s  ju s t p  entre:la/s>,(io8.
C90ENA V.

L E O N O R ;  G U I J A T Í R O , d e  buhonero  
g a b a c h o , c m  m a  eújaLEONOR.

Entra, gabacho.DOÑA JUANA.¿ Q u ié n  e s  ? guijarro.J u a n  f r a n s u é ,  S i ñ o r a ,  s o y . jQ u i e n  c o m p r a  p u n t a s ,  e n c a jo s ,H ilo  d e  F l á n d r o s ,  c u lo r ,A i n i e r r e s , a r r a c a d o s  (&),C i i i t i l lu s  d i  r is p la n d o r  •?DOÑA JUANA, (di?, á  L eo n o r.)  L e o n o r ,  ¿n o  e s  e s te '

•LEONOP.S e ñ o r a ,  e l  m is m o  e s ,/ p o r # io s .• DÓÑAaUANA.Y o  h e  m e n e s t e r  u n a s  p u n t a s , J u a n  f r a n c é s . GUIJARRO.L i s t r a i g u  y o . ¿ H a n  d e  s e r  d e  jF iá n d r ó s ?DOÑA JUANA.
SI.DOÑA ÁNGELA.¿N o  fu e r a  m u c h o  m e jo r  Q u e  fu é r a m o s -á  u n a  t i e n d a ?DOÑA, JUANA.E s te  fr a n c é s  g a s t a  h u m o r ,Y  y o  g u s t o  d e  c o m p r a r le .DOÑA ÁNGELA.B u e n a  v e n ta  le  d é  D io s . V o y m e ; q u e  e s tá s  e n o ja d a ,Y  n o  h a s  te n id o  r a z ó n . {V ase .)

ESCENA VI.

g u i j a r r o ,  D O K A  j u a n a , L E O N O R .■DOÑA JUANA.G u i j a r r o ,  ¿ q u é  e n ig m a  es e s t a ?GUIJARRO.P o n te  á  la  p u e r t a , L e o n o r .DOÑA JUANA.¿ Q u é h a y  d e  n u e v o ?GUIJARRO..M u c h o  m á l .DOÑA JUANA.i ¿ P a n t o ja ? .. .

(5) AIQleres, estopillas ,I Así se halla impresa es.ta algarabía ?y desaliños do Guijarro, en todas lasedi- «iomis*

GUIJARRO.U n  h o m b r e  m a té *DOÑA JUANA.¿ P r e n d ié r o n le ?GUIJARRO.L o  p r o c u r a n .DOÑA JUANA.¿ S e  a u s e n t ó ? GUIJARRO.N o  s e  a u s e n tó .DOÑA JUANA.¿ E s t á  h e r id o ? GUIJARRO.N o  e s tá  h e r id o .DOÑA JUANA.
¿Dóndequeda?GUIJARRO.'E n  S a n  A n t ó n .DOÑA JUANA.
¿Escríbeme? GUIJARRO.N o  t e  e s c r ib e .DOÑA JUANA.
¿01vidóü],e? ^GUIJARRO.¿ Q u é  s é  y o ?DOÑA 'JUANA., P u e s  n o  m e  m a t e s , ‘a c á b a ,

1 p im e  lo  q u e  s u c e d ió . •! GUIJARRO.! D fg o t e  lo  s u c e d id o ,C o n  d e c ir  q u e . á  m i s .^ o r  Y  á  m í n o s  v in o  á prendm .'D e  c o r c h e tíe s  u n m ii l lo n ,D e  a lg u a c i le s  m íL y  u n o ,D e  e s c r ib a n o s  n i i í  y  d q s . H u b o  d o b le  r e s i s t e n c i a ,  P e le ó  c o m o  u n  le ó n .,

s
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598Y  m i a m o  c o m o  u n  t i g r e ;Y  co n  h e r o ic o  v a lo tQ u e d ó  l ib r e  d e  ju s t i c i a  •L a  casa  á fu e r z a  d e  h u r g ó n  (o). S a lim o s  p o r  u n a  c a v a ,Q u e  íu é  m ila g r o  d e  D io s ,E n  c a s a  d e  u n  v e in t ic u a t r o ;Y  p o r  e s o  v e n g o  y oA  d e c ir t e  q u e  e s ta  n o c h e ,S in  n in g u n a  d i la c ió n ,N o s  s a lim o s  d e  S e v i l la ,P o r q u e  m e  h a  d ic h o  u n  dotor^G r a n d e  a m ig o  d e  m i a m o ,Q u e  u n  a lg u a c il  y  u n  s o p lo n  M e  a n d a n  d e  n o c h e  l)u s c a n d o ,C o n  in te n to  d e  q u e  y o  C o n fie s e  c u lp a s  a je n a s ,P a r a y e n d e r  á p r e g ó n  M is  e s p a ld a s  al v e r d u g o ,P o r  s u e la  d e  lá  m enor  L  Q u é d a te  á  D i o s ; q u e  n o s v a m o s  H u y e n d o  d e  a q u e lla  v o z  Q u e  a n i c u l a ,  « q u ie n  ta l h a c e » ;  P o r íiu o  no m e  s i e n t o , n o ,C o n  á n im o  d e  ju g a r  A  lo s  c íe n lo s  ,  n i y o  so y  H o m b r e  d e  p iq u e  y r e p iq u e ,S in  c a |)u te y  c o n  ju b ó n .L o  q u e  le  e n c a r g a  m i a m o ,E s  q u e  m ir e s  p o r  su  h o n o r ;Y  yo  á L e o n o r ,  q u e  s e  g u a r d e  D e  c a e r  en  te n ta c ió n .C o n  e s to , a d ió s , q u e  m e  m u d o  D e s le  lu g a r  d o n d e  e s to y ,A d o n d e  e l d ia b lo  q u is ie r e ;^Q u e  u n  a m o  q u e  D io s  m e  d ió  E s  e n c a r n a d o  d e m o n io  D e s te  m u n d o  p e c a d o r ,P u e s  co n  e s ta  m u e r t e c i l la  Q u e  a n o c h e  á tu  p u e r ta  e c h ó ,S o n  c a t o r c e ,  y s e r á n  t r e i n t a ,S i  n o  lo  r e m e d ia  D io s .—¿ Q u ié n  c o m p r a  p u n ta s  y  e n c a jo s ?
(Se d ir ig e  h a cia  la ^ u e r U .)

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .E S C E N A  v i n . ‘m -

£SC£N A Vil.

D O N  LOPE ,  que le  sa le  a l en cu en tro .—Dichos.DON LOPE.A m ig o , e s p e r a d ; ¿ q u ié n  s o is ?GUIJARRO.J u a n f r a n s u é ,  ¿ n o  m e  c o n o c e ?DON LOPE.¿ Q u é  v e n d é is ? GUIJATtRO.V e n d o  c u l o r ,H i lo ,  a l f i l e r r i s ,  r o s a r i u s ,P e in is  d e  c o r n o , j i b o n ,E s L o r a c o , m e n jo ín ,P u n ta s  d e  F lá n d r o s , o lo r , A z a b a c h o .. . DON LOPE.B u e n o  e s tá .¿ V e n d is te is ? GUIJARRO.N a d a ,  p o r  D i o s .—  ¿ Q u ié n  c o m p r a .p u n t a s  y e n c a jo s ?
(R e p ítese  él ju e g o  a n te r io r .)

D O N  D I E G O .— üiC R O SDONDIEGO.A m ig o , ¿ d e  d ó n d e  s o is ?GUIJARRO.S i f i o r ,  so y  d e  P ic a r d íu .DON DIEGO?¿N o  m e  d ir é is  q u é  n a c ió n ?GUIJARRO.S o y  f r a n s u é . don diego.¿ V o s  s o is  fr a n c é s ?GUIJARRO.H u í ,  M o n s iu r . P e r d id o  s o y .)DON DIEGO. (Ap.)¿ N o  e s  e s te  G u i j a i T o , c ie lo s ?GUIJARRO.
*¿ Q u ie r e  v u s t é ,  m i s e ñ o r ,  A lg u n o s  p e in e s  d e  c o r n o ?DON DIEGO.¿ V o s  s e is  f r a n c é s ?  C o m o  y o .GUIJARRO.¿ S i  s o y  f r a n s u é ?  H u í ,  M o n s iu r . 

[A p . C o n o c ió m e  e l  p i c a r o n ; G r a n d e  c a n t id a d  d e  le ñ a  H e  d e  s a c a r .)  ¿ Q u é  m i v o !?hiigre,

; M i h o n o r  p a d e c e  m u c h o  d e tr im e n to ,i T u  fa m a  p o c o  a u m e n t o ;Y  a s í , t e  n o tifico  d e s d e  lu e g o  Q u e  h a  d e  s e r  t u  m a r id o .DOÑA JUANA.¿ Q u ié n ?DON LOPE.
.'• • V i
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• . rDONA JUANA. Don Diegó;'-‘ ■‘■'í i ' t f■ fiiíUD e s p u e s d e m u e r la p u e d e s d e s p o s a r m e ; ; Q u e  v iva  n o  e s  p o s ib le  c o n d e n a r m e  ' 'Á  v iv ir  c o n  u n  h o m b r e  q u e  a b o rre z c o ,}y  e s e  c a s tig o  n o  te  le  m e r e z c o .DON LOPE. [d o ; , 'B r e v e m e n te  ( ¡a y  h o n o r!)  h a s  r e s p o n d í  P e r o , p u e s d ic e s  q i ie d o n D ie g o l ia  s id o  ‘E n  U i a m o r  d e s g r a c ia d o .D e c lá r e s e  c o n m ig o  tu  c u id a d o .¿ Q u ie r e s  q u e  h a h íe  á  P a n lo ja , u n  h o m < ?||[b r e  lo cO jfíBS o ld a d o , f a n f a r r ó n , te n id o  e n  p o c o , f l  H o m b r e  q u e  s in  r e s p e to  T r a t ó  m i c a s a ,  b á r b a r o  e n  e f e l o ,P o b r e , l i b r e ,  a le n t a d o , ,• ;P o r  u n a  y o tr a  m u e r te  d e s te r r a d o ?  V ú e lv e -e n  t í ,  n o  te  c ie g u e  t u  d e s e o .doña JUANA.Q u e  P a n to ja  e s  tan  p o b r e  ya lo  v e o ;P e r o  en  s a n g r e , v a lo r  .y c o r t e s ía ,E s  c o m p a r a r  la  n o c h e  c o n  e l  d ia .DON LOPE.¿ Q u i é f e s le p o r  e sp o so ?  h a b ía m e  c la r o ,;J|DOÑA JUANA.T Ú  e r e s ,  S e ñ o r ,  m i  a m p a r o ;Y o  le  t e n g o  a fic ió n .don LOPE.

V , '' r ' líiÁ
• M í

ímrá
¿ Q u í d ia b li  ti p o rto  , hu^(b o q u ín ? S e ñ o r  e s p a ñ o l ,J u a n  fr a n s u é  s ó , ¿ q u í  m í q u íe r r í?  ¿ S ó  a c a s o  a lc u n i  la ir o n ?V iv a  C r is t u s  q u e  te  m a t u .—  ¿ Q u ie n  c o m p r a  p u n t a s , o l o r ,H i lo , a i f i íe r r e s , e n c a jo s ?LEONOR. (A;?,)L in d a m e n t e  s e  e s c a p ó ,DON DIEGO.P e r d o n a d ,.y o  v e n g o  lu e g o ;  Q u e m e  lle v a  la  p a s ió n .D e  m is  c e lo s  á  s a b e r  S i  p a n t o ja  s e  a u s e n t ó .DON LOPE.L e o n o r ,  s a lte  a l lá  fu e r a .LEONOR. (A;?.)S e r m ó n  te n e m o s .
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(Vasa.)

ESCENA IX .

D O N  L O P E ,  D O Ñ A  J U A N A .

I(a) La casá Cdñtra razoR.1 En algunos Impresos se lee : d é  l a  m e -  |• n a r n  n o  o / in í C P  T P Ílp r P  P l i 1 c

PO N LO PS-(A p . E l  d o lo r  q u is ie r a  M e  m a ta r a . P u e s  n o  v iv e  m i h o n r a ,H o y  m u e r a  m i d e s h o n r a ;Q u e  la  a c c ió n  m a s  lu c id a  E s ,  p o r  t e n e r  h o n o r , p e r d e r  l a  v id a . L le v é m o s la  p o r  b ie n , q u e  la  p r u d e n c ia  E s  h ija  d e l  v a lo r  y la  p a c ie n c ia .)H i j a ,  d iv e r s a s  v e c e s  h e  tra ta d o  E l  q u e  t o m e s  e s ta d o  C o n fo r m é  á tu n o b le .z á ; cuerda eres,Y las  n o b le s  m u je r e sQ u e  q u ie r e n  m a s  s u  g u s to  q U e  s u  h o n -  H a la g a n  s u  d e s h o n r a . [ r a ,D íc e n m e  q u e  e s t a  n o c h e  d ió  la  m u e r t e  P a n lo ja  ( ¡ t r i s t e s u e r t e ! )A  u n  h id a lg o  v e c in o  d e  d o n  D i e g o ,Y q u e  l ú  p o r  la  r e ja  ( ¡y o  e s to y  c i e g o ! ) '

P u e s  y o  n o  g u s t o ;í4  M ir a  s i s o lic ito  tu  d is g u s t o , ®Y  p u e s  te  h a s  d e c la r a d o ,D e n tr o  d e  u n  m e s  h a s  d e  to m a r  e s t a d o á i' 'm
I  t i - ' -  M

• ' . r ' , r rDONA 3ÜANA*C o n  d o n  D ie g o  e n  m i v i d a ;  a n te sDON LO PE. .P u e s  g o z a , d o ñ a  J u a n a ,  m e jo r  su e rte ík  iU n a  d e  d o s  r e p a r a :  ' í v .U  d o n  D ie g o , ó m e te r s e  e n  S a n ta  C l a r a ^ t j MDOÑA JUANA.A c e p to  lo  s e g u n d o .DON LO PE, ; ,¡S i  lo consigues, triunfarás del m u n d o .(Vflítf*)
*

' ñ
A t

e s c e n a  X .y : O N O U .- - D O Ñ A  j u a n a .LEONOR.P a r e c e  q u e  va  t u  p a d r e ,Y t ú  lo  q u e d a s  t a m b i é n ,C o n  d i s g u s t o ; ¿ q u é  h a y  d e  nuevo?
\DONA JUANA.D i m e ,  L e o n o r ,  ¿ q u é  h a  d e  h a b e r .S in o  m o r ir  y  p e n a r S o lo  p o r q u e  q u ie r o  b i e n ?LEONOR. k  V4'

E l  e s tr a g o  m i r a s t e ,
f o r ;  pero es errata, pues aquí se refiere el i  ̂ ^nn dicen que le hablastepoeta al tono m u sica l, por el sonido que ! A  P a n lo ja ;  yo  d u d o  e s ta  b a j e z a ,produce la penca del verdugo sobre las espaldas del a z o ta d o .. C o n o c ie n d o  tu  h o n o r  y t u  n o b le z a .D o n  D ie g o  e s  h o m b r e  r i c o  y  e s  h o n -[ r a d o ,

El vulgo está del caso alborotado,.

¿ Q u ie r e  c a s a r te  t u  p a d r e  C o n  d o n  D ie g o ?  ¿ H u b o  d e s d e n ; H u b o  a q u e llo  d e  « ^o g u s t o  D e  q u e  t e  c a s e s  c o n  é l»  ?¿ H a y  p la z o , té r m in o  ó  d ia  p a r a  q u e  ¡ó m ir e s  b ie n ?¿ H u b o  s u  p o c o  d e  « a c a b a ,  ü  m a t a r é l e ,c r u e l » ;Y  a q u e llo  d e  « lú  m e  q u ie r e s  D e s h o n r a r  á la  v e je z » ?
Dime, ¿qué dijo tu padre?

' . i . V Í J  * N  ■
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do^a ju a n a .m ío , Leonor, que me dén L a  muerte m is pensamientos;Pues todos fu e r o n  a y e r  Maravillas d e l  a m o r ,y hoy efinjerí^s se ven.
D ijo  que don Diego fuese 
D e  m i garganta c o r d e l,D e m is  g u s t o s  e n e m i g o .
D e  mis acciones ju e z ,Parca de m is tiern o s a ñ o s ,Devanada de una vez Un el ovillo tirano ’ 0 e  la guadaña c r u e l.D ijo , e n fm , q u e m e r e d u z g a , Leonor, á ser su m u je r ;Que es lo m ism o q u e ahogarm e Con aquel la zo in lie l Que decretó el m atrim on io , Cuando forzado se ve.D ijo  q u e  fu e s e  m i a m a n te  liin a n c ip a d o  la in h ie n  D e l co ra zó n   ̂ m a s  n o  su p o  Q u e  est^  la n  c o n s lá 'n le  e n  é l , Q u e  p r im e r o  s u  v o la n te  D ará el ú lt im o  v a iv é n .Que salga de entre las a la s  Adonde le q u ieren  b ie n .P ero  ¿p o r q u é  m e  d e te n g o  E n  r e fe r ir le  q u e  fu é  L o  q u e m e  d ijo  m i p a d re  Ú n m u d o  c o m e t a , q u e  P ro n o stica  e n  lo  fu tu r o  Q u e  no ha d e  p a r a r  en  b ie nEl h orrorq u e leap a d rin aR e lá m p a g o , q u e  a l r o m p e r  L a  p e q u e ñ a  l u z ,  d e s p id e  T o d o  e l r a y o  d e  u n a  v e z ?  L lu e v a n  lo s c ie lo s  d e s d ic h a s  (o), Q u e  yo la  m is m a  h e  d e  se r  E n  a d o rar á m i a m a n t e ,A u n q u e d e l s a c r o  d o s e l R ayos m e  a r r o je n  s u s  l u c e s ,Y sus centellas m e dén ,E n  re n g lo n e s  d e  d ia m a n t e s , D esveriliiras a l n a c e r .P u es a u n q u e  m as m e a p a s io n e n , S i  b a ja ra n  d e  t r o p e l ,L e s  r e c h a z a r a  la s  p e n a s  Con solo  q u e r e r la s  b i e n ;Que cuándo llega una d a m a  A  idolatrar y q u e re r ,D e la d e s d ic h a  h a c e  g a l a ,D e  la m u e r te  p a r a b ié n ,G arzota d e  la  f o r t u n a ,Y|ouacho de la fe.

{V a n se .)

Monte,*-Noche tempestuosa. 
E S C E N A  X I .P A N T O J A ;  G Ü I J A R R O ,  con unas

a lfo r ja s .GUIJARRO.S e ñ o r , q u e m e  d e s p e ñ o  d e s t e  m o n t e , a c a s o  F a e t o n t e ?PANTOJA.b e r g a n to n , b o r r a c h o . . .GUIJARRO.** H a y  p o c o  v in o .

I

* Q ííí/e a;»aíirinfl; esto es, que le acora-otras ediciones,se le e :• «El honor que le apadrina.*(0) UuevaD fortunas los cielos,

L A S  T R A V E S U R A S  D E  P A N T O J A .PANTOJA.S i  h a s  e r r a d o  tr e s  v e c e s  e l  c a m in o ,¿ D e  q u é  te  q u e ja s ?GUIJARRO.D e  m i tr is t e  s u e r t e  P u e s  e s ta  n o c h e  m e  d a r á  la  m u e r t e ; Q u e  m e  h ie lo , S e ñ o r .PANTOJA.N o  v i e n  m i v id aN o c h e  ta n  d e s a b r id a :E l  n o r te  r u je  y  la  m o n ta ñ a  c r u je .GUIJARRO.P u e s  d e ja  q u e  la  b o t a  m e  r e m p u je .¿N o  e r a  m e jo r í a  c á r c e l?PANTOJA. V iv e  e l  c i e l o ,  Q u e  d e s t e  o lim p o  t e  d e s p e n e  a l  s u e lo . P u e s  ¿ p ie r d e s  e l  c a m in o ,A g o la n d o  d e  vin o  L a  b o l a ,  y  l e  la m e n ta s ?GUIJARRO. [ta s?¿ P ie n s a s  q u e e s t o s p e ñ a s c o s  fiie r o n v e n -PANTOJA.P u e s  e n  e l lo s  p o d r á s  t e n e r  a m p a ro .GUIJARRO'.L in d a  c a s a  d e  c a m p o  y d e  r e p a r o ,PANTOJA.E l v ie n to  c r e c e ,  y  la n  h e la d o  g i r a ,(^ue e n  c a d a  s o p lo  a G u a d a r r a m a  t ir a ;  L a s  e s t r e lla s , d e  h ie lo  c e n i e l l e a n ,Y e n  c a r á m b a n o s ' m is m o s  s e  p a s e a n ;  L a  s e lv a  s e  e s t r e m e c e ;C u n a  e s  ya  la  m o n t a ñ a , p u e s  s e  m e c e  E s te  fie r o  M o n c a y o  A  lo s  a r r u llo s  q u e  d e s p id e  e l  r a y o ,N o d e  f u e g o , d e  n i e v e ,P u e s  la  N o r u e g a  d e  c r is t a l  s e  b e b e ;  Q u e d á n d o s e  e l o lim p o  s in  s e g u n d o  P o r  c r is t a l in o  a lc á z a r  d e s te  m u n d o .GUIJARRO.¿ E l  m o n te  p i n t a s , y  la  n o c h e  a la b a s , C u a n d o  s e  h ie la n  h a s ta  la s  a ld a b a s  D e l te n e b r o s o  a b is m o ?PANTOJA,S i  t e  m u r ie r e s , q u é ja t e  á  t i  m i s m o ;  E n t r e  e s ta s  r o c a s  b u s c a r é  p o s a d a .GUIJARRO.Y  e n  e lla  d a r á s  fin  á  t u  jo r n a d a , P o r q u e  e s tá n  o c u p a d a s  d e  le o n e s . T i g r e s ,  s e r p ie n t e s ,  o n z a s  y  d r a g o n e s .• PANTOJA.¿ Q u é  d r a g o n e s , b o r r a c h o ?GUIJARRO. S í  lo  f u e r a ,E l h ie lo  n o  s in t ie r a .O h ^ a n  M a r iiñ , o h  R ib a d a v ia , o h  C o c a , ¿ A d ú n d e  e s t á is ?PANTOJA.E n  e s ta  a lt iv a  r o c a  N o s  p o d r é m o s  e n t r a r , s i  te  p a r e c e .P e r o  u n a  lu z  s e  o fr e c e  A la  v i s t a ,  no lé jo s  d e s t e  m o n te .S o b r e  e s ta  p e ñ a  p o n te ,Y  m ir a  s i  m e  e n g a ñ o ; ¿ c o n  q u ié n  h a b lo ?  i
>GUIJARRO. iS i  l a  v e o , S e ñ o r , m e  l le v e  e l  d ia b lo , ^PANTOJA. .¿N o  ía  v e s  p o r  a l l í ?  ,GUIJARRO. !S e r á  e l  d e s e o :S a ta n á s  m e  a r r e b a t e , s i ta l  v e o . !PANTOJA. ■P o r  a q u í  la  v e r á ^ ; q u e  y a  n o  l lu e v e . ■GUIJARRO.S U a  d i v i s o ,  S a t a n á s  m e  l le v e . ¡

39f)PANTOJA.D a  p o r  a q u í  d e  v e r la  te s t im o n io .GUIJARRO.S i  la  t r a s l u z g o ,  t r a g ú e m e  e l  d e m o n io ,PANTOJA.E l  in fie r n o  te  tr a g u e  lo d o  ju n t o .
{D ale tin g olpe, y  éch a le  á ro d a r .)GUIJARRO.J e s ú s , y o  so y  d i f u n t o ;L lá m a m e  u n  c o n fe s o r .PANTOJA.M a ld ito  s e a s .P u e s  ¿n o  t ie n e s  d o s  o jo s  c o n  q u e  v e a s? U n  c ie g o  la  v e r á .GUIJARRO.C o n f e s ió n  p id o .PANTOJA,¿ V e s la  a g o r a ? GUIJARRO.D e  v e r la  m e  d e s p id o .PANTOJA.L e v á n t a t e ,  y v e r á s  la  lu z  fe b e a .GUIJARRO.E l  p u t o  d e  s u  a b u e lo  q u e  la  v e a .PANTOJA.P a s to r e s  s o n  s in  d u d a .—H o la , ¿a h  b u e n  h o m b r e ?GUIJARRO.E l  d ia b lo  q u e  t e  a c u d a .PANTOJA.¡ A m ig o , h o la !

y
ESCEN A  X U .

U N  P A S T O R .— D i c h o s .PASTOR. (D entro .)¿ Q u ié n  e s ?GUIJARRO.Y a r e s p o n d ie r o n .PASTOR. { A l s a lir .)¿ Q u ié n  m e  l la m a ?.  ■ PANTOJA.D o s  h o m b r e s  q u e  p e r d ie r o n  E s t a  n o c h e  e l  c a m in o .GUIJARRO.¿ T r a e s  u n  t r a g o  d e  v in o ,.T a b e r n e r o  d e  o v e ja s  y  d e  c a b r a s !PANTOJA.B a s t a , m e n o s  p a la b r a s .—  ,A m i g o , a l p e n e t r a r  e s a  e s p e s u r a , E n t r e  la  n o c h e  o s c u r a ,P e r d im o s  la  v e r e d a ;¿ H a b r á  q u ié n  d a r n o s  p u e d a  A lb e r g u e  e n  e s te  m o n t e ?PASTOR. E n  m a l p a r a jeB u s c á is  e l  h o s p e d a je .Y o  g u a r d o  c u a t r o  o v e ja s ,  m i  c a b a ñ a  E s  to d a  la  m o n ta ñ a .A l  l u g a r  m a s  v e c in o ,F u e r a  d e  s e r  in c ie r t o  e s t e  c a m i n o , H a y  m a s  d e  c u a tr o  le g u a s . M i co n se jO | C o m o  d e  a n c ia n o  y  v i e j o ,E s  q u e  o s  v a is  á  u n  p a la c io  m a lt r a t a d o . Q u e  e s t á  a l p ié  cíese c e r r o  le v a n t a d o , Y  e n  é l  n o h a b iia  g e n t e  h á  m u c h o s a ñ o s ;  R e p a r a r é is  lo s  d a ñ o s  D e  la  p e s a d a  n o c h e ,  h e la d a  y  f r í a ,  H a s ta  q u e  v e n g a  e l  d ia .L e ñ a  tie n e  e sa  c u m b r e ;L u z  o s  d a r é  p a ra  e n c e n d e r  la  l u m b r e ,  P a n  y  u n  p o c o  d e  v i n o ,C o n  q u e  p o d á is  p a s a r  v u e s t r o  c a m in o .f..,1
i r
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400 PANTOJA.G u ía n o s , p a d r e  h o n r a d o .GliVARRO.G u ía n o s , á n g e l  d e s te  d e s p o b la d o  (a ).PASTOR.S e g u id - e s a  v e r e d a  p o c o  á p o c o ,E n  ta n to  q u e  yo  to c o  M i a l b e r g u e y  s a lg o  a l  p a so  C o n  la  lu z .

(H a ce que s e  va,^y vu e lv e .)PANTOiA.E s t á  bien*. gtjuarro.N o  eí6 esto-.aoítso; E s t e  e s  á n g e l  s in  d u d a .PASTOR.A n s í  a q u í d ic e n  S i  b ie n  s e  C o n tr a d ic e n ,L o s  q u e  e n  é l  h a n  e s t a d o :Q u e  e s te  p a la c io  e s  a lg o  a lb o r o ta d o  C o n  v is io n e s  d e  n o c h e , fl'o d o  e n r e d o , Q u e  la s  V is io n e s  la s  fa b r ic a  e l m ie d o . U n o s  d ic e n  q u e  s o n  a lm a s  en  p e n a s  ,  O t r o s , q u e  s o n  v is io n e s  c o n  c a d e n a s ,

sC O M E D I A S  E S C O G ID ^ ^ S  D E  D O H  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A f Í A .Cuadra de un palacio arruinado.
V

\

' PANTOJA.N o  e s  m u y  m a lo  e s t e  p a la c io ;¿ Q u é  d ic e s  ,de s u  e d if ic io ?.guijarro.M a ñ a n a t e  lo  d ir é .PANTOJA;A u n q u e  e s t á  v ie jo  y a n t i g u o .S o n  la s  c u a d r a s  e s p a c io s a s ,guijarro .S i l l a s b a y ,y u n ’b u fetillo  E s t á  e n  e s t e  c o r r e d o r .PANTOJA,Y o  s ie n ip r e  p a r a  e l c a m i n o , C o m o  s a b e s ,  tr a ig o  c e r a ;  E n c ie n d e  l u z ,  s a c a  e l  v in o  Q u e  t e d i ó  e l  p a s t o r ,  y  s a c a  A q u e l  p e m i l  d e  to c in o  D e  la s  a l f o r ja s ,  y  e l  q u e s o ; Q u e  p u e s  n o s  m a ltr a ta  e l  f r ío . S e r á  ju s t o  q u e  c e n e m o s .GUIJARRO.S o b e r a n a m e n t e  h a s  d ic h o  : C e n e m o s ,  p o r s i a n d u v ie r e n

Vi:.

GUIJARRO.¿ A l o q u e ? í e b a m o R .
(A l tiempo de M e r  ^

dentro  A r jo m .)  -ARJQNA,¿P a n to ja ? íGUIJARRO.¡S a n  J e s u c r i s t o , ̂ S a n  A t a n a s i o ,  s a n  J u d a s  i y  s a n  S im ó n  se a n  c o n m ig o !  j pantoja.¿D e  q u é  t e  a d m ir a s , G u i ja r r o ?  ' Í í j i j lGUIJARRO. .̂ £ s

' • ¿ > j. V

Y  o tr o s , con m entirosos te stim o n io s ,  ̂ ___________ _ ^----------D ic e n  q u e  a n d a n  á  palos los dem onios, j p^j. aqueste laberinto(Vflí^ .) i D e l trib u n al d é  L u zb el
M U .

i  VP A N T O J A , .G U I J A R R O .PANTOJA.T r a e d  la  l u z ;  q u é  e n  ta le s  o c a s io n e s  S o n  fa ls a s  la s  v is io n e s .guijarro.« U n o s  d ic e n  q u e  s o íi a lm a s  e n  p e n a s , O t r o s , q u e  s o n  v is io n e s  c o n  c a d e n a s , Y  o t r o s ,  c o n  m e n tir o s o s  te s t im o n io s , D ic e n  q u e  a n d a n á  p a lo s  lo s  d e m o n io s .»  Q u e  m e  lle v e n  á m í lu e g o  D e l c o p e te  d e  e s t e  r is c o .S i  yo  e.n e l p a la c io  e u tr á r e .PANTOJA. .¿ Q u é  t e n e m o s ?GUIJARRO.P o c o  j u i c i o .PANTOJA.¿ P o r  q u é  lo  d i c e s ,  G u ija r r o  ?¿ P o r  lo  q u e  el p a s to r  t e  d 'jo ?guijarro.¡C u e r p o  d e  D io s  ,  c o n  m i a lm a !¿ E s  b u r la  lo  q u e  t e  h a d ic h o ?¿ Q u ie r e s  q u e  a n d e n  lo s  d e m o n io s  A q u e s ta  n o tíh e  c o n m ig o ?PANTOJA.¿ A n d a  y a  é l  m ie d o ,p o r  a lt o ?. . GUIJARRO.M as q u ie r o  m o r ir  d e  fr ió  4 u e  n o  a b r a s a r m e .PANTOJA.C a l l e m o s ,P o r q u e , v o to  á J e s u c r is t o  ,Q u e  te  d é  d o s  e s t o c a d a s ;S íg u e m e  p u e s .guijarro.Y a  te  s ig o .PASTOR. (D entro.)

L o s  e n d ia b la d o s  m in is t r o s .PANTOJA.¿ Q u é  m i n i s t r o s ? U i ,  b o r r a c h o , • ¿ A u n  v iv e  é l  m ie d o  c o n t ig o  ?¿ Q u é  im p o r ta  q u e  e n  e s ta  c a s a  H a b it e  e l  in fie r n o  m is m o ?T o d o  lo  v e n c e  e l  v a lo r .GUIJARRO.N a d ie  v a lo r  h a  te n id o  C o n  g e n t e  d e  lo s  in f ie r n o s .•PANTOJA.C u a n t o  e l  p a s t e m o s  h a  d ic h o  S o n  p a tr a ñ a s  y  e m b e le c o s .guijarro .P o r  p r o f e t a  le  c o n fir m o . ■
(P o n e  la  m e s a )  Y a  tie n e s  p u e s ta  la  m e s a .PANTOJA.D e jé m o n o s  d e c a p r i c h o s ,Y  c e n e m o s .

{S ién ta n se  ú  c e n a r .)guijarro.D i c e s ,b i e n ;C e n e m o s  ,  q u e  .es  d e s v a r ío  P e n s a r  q u e  h e m o s  d e  r e ñ ir  C o n  g e n t e  d e l  o t r o  s ig lo .PANTQJA.S i  n d  n o s  d e p a v a .D io s  •E l  p a s t o r ,  e n  e s to s  r is c o s  N o s  p e r d e m o s  e s ta  n o c h e ..guijarro.S e ñ o r ,  A  lo  q u e  im a g in o  F u é  e l  á n g e l d e  n u e s tr aPANTOJA.¡Q u é  b u e n o  e s tá  e l  j  ¿N o  b e b e r e m o s ?  (T ó m a laGUIJARRO.L a  b o taS e r v ir á  d e  ta z a  a l  v in o .
{B ebe Pantoja^},  y  v e r é is  l a  lu z  « .« T n iAQ u e  d e n tr o  e s tá  e n  e l  c a s t i l lo . „  i

{E n tr a n lo s  ú os p o r m  lado y  s d le n p o r  [ N o  e s  m .uy m a l o ,  b e b e  l u .
o t r o )  1 GUIJARRO..  .  j  , ¿  E s  b k m e o  Ó e s(a) G u ían o s, práctico en este deépoblaao. ■ p a n t q ja .»

¿ E r e s  s o r d o  ? ¿N o h a S iO id o  Q u e  te  l la m a r o n ?pantoja.Y o  n o ;i E l  m ie d o  e s  g r a n d e  e n e m ig o  T u y o . ARJONA. (B en íro .)¿ P a n t o ja , P a n t o ja ?  .■ GUIJARRO.¿ T r e s  P a n to já s  n o  h a s  p i d o .Q u e  h a n  s id o  t r e s  a l m a r a d a s . î níw# Q u e  h a n  p a s a d o .m is  s e n t id o s ?  A S¿¡So o is te  q u e  te  lla m a rQ R ?(PANTOJA.( M ira  q u ié n  e s .  •{ GUIJARRO.¡L in d o  d ic h o !  pantojA.S e r á  s in  d u d a  e l  p R s to r .GUIJARRO.A u n q u e  fu e r a  S a n  F r a n c is c o ,N o  d ie r a  p o r  é l  u n  p a s o .pantoja.D a m e  la  l u z .
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í e s c e n a  X IV .

A E U O N A , ro stro  co m eM ,— DtCHpS.

. / < ? I. • 'V

.)

! Aloque.

GUIJARRO.¡S a n s L o n g ín o s ,S a n  N íc o d é m u s , sa n  B la s !ARJONA.P a n t o ja ,  P a n to j^ a , a m i g o ,"  ¿ G o n o c e s m e ?  T e n  v a lo r ,j PANTftJA.D ir é  q u e  n u n c a  t e  h e  vi^tíO El) e l  s ig lo ;  m a s  § i  fu e r a s  1 E l  p r ín c ip e  d e l a b i s m o ,' N o  te  v o lv ie r a  la  c a r a .GUIJARRO.
I Y o  s i ; ¡ J e s ú s , ,  q u éPANTOJA.E l  d a r  á  u n  d ifu n tO íS iR a  E s  a c c ió n  d é  b ie n  n a c i d o ;S i é n t a t e ,  q u e  m u y .d e ? p a c io  Q u ie r o  p la t ic a r  c p n t jg o . —L l e g a  u n a  s i l l a , G u i j a r r o , :A  e ste  h id a lg o , q u e  h a  v e n id o  A  h o n r a r n o s .d e r o lr o  m u n d o .guua.RR,Q.U n  d ifu n t o  d e  caquino N o  p id e  a s ie n to ^ ja m á s ,Q u e  le  t ie n e  e n ’ P e r a iv i l lo ;L l é g a l a  t ú ,  s i q u is ie r e s . ^ 

{A cerca  P a n to ja  u n a  s illa  á la  rneni)ARJONA.P a n t o ja , e l  S e ñ o r  d iv in o  T ie n e  lo s  b r a z o s  a b ie r to s  P a r a  p e r d o n a r  d e l i t o s .Y o  so y  A n t o n io  d,e A r j o n a ,
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A  q u ie n  t ü ,  p o r  ju s t o s  ju ic io s  D e D io s , r iñ e n d o  u n a  n o c h o  C o m o  h id a lg o  b ie n  n a c id o , D iste  la  m u e r t e ;  v o lv ie n d o , C o m o  c a t ó l ic o , a l  s itio  P a ra  d a r m e  s e p u ltu r a .C u y o  g ra to  b e n e fic io  {a)T e  d e b o , y  hoy te  le  p a g o  C o n  p e r d o n a r te  e l  d e l i t o .  P id ié n d o t e , c o m o  n o b l e ,O u e  m e  c o n c e d a s  lo  m is m o , P u e s  ib a  á d a r t e  la  m u e r t e  P o r  a g r a d a r  á u n  a m i g o :  P e c a d o  h o r r ib le  a n te  D io s ;  P u e s  n o  h a b ié n d o m e  o f e n d id o , Ib a  á d e r r a m a r  t u  s a n g r e ,N o s ie n d o  t ú  m i e n e m ig o .A  e sto  v e n g o , y á  a v is a r te  O u e  s a lg a s  d e s t e  c a s t i l loL u e g o  a l p u n t o ,  s i  n o  q u ie r e s  P e r d e r  en s u  la b e r in to  L a  v i d a ; p o r q u e  e s  a lb e r g u e  D e  m a s d e  c ie n  f o r a g i d o s ,Q u e  sa lte a n  e n  los"1aiontesY  ro b a n  e n  lo s  c a m in o s . T a m b ié n ,  a m ig o , te  r u e g o ,T e  a m o n e s to  y te  s u p lic o  Q u e  m e  a lc a n c e s  e l  p e r d ó n  D e  d o n  A lo n s o  B o n il lo ,
A q u ien  a g r a v ié  e n  la  h o n r a ,  C o m o  b á r b a r o  a t r e v id o . ¿D a sm e  p a la b r a  d e  h a c e r , P a n t o ja , lo  q u e  te  h e  d ic h o ?PANTOJA.S i  la  d o y , y  a l  c ie lo  s a n t o .ARJONA.P u e s  q u é d a te  á  D i o s ,  a m ig o .PANTOJA.V é le  e n  p a z . a k j o n a .Q u e d a  c o n  e l la ;  S a l lu e g o  d e s te  c a s t i l l o ,  •Y  g u á r d a te  d e  u n  tr a id o r  Q u é  te  a m e n a z a  e n  e l  s ig lo .• PANTOJA.G u ija r r o , v a m o s  d e  a q u í .  ■GUIJARRO.V e r d a d e s  s o n  la s  q u e  d i jo .PANTOJA.A v iso s  d e l c ie lo  s o n .GUIJARRO.Ptm s s i lo  s o n ,  s e ñ o r  m i ó ,  H ag am o s p le ito  h o m e n a je  D e m e te rn o s c a p u c h in o s .

{V a s e .)

JORNADA TERCERA.

m

Sala en casa de Pantoja.
£SG£NA PRIMARA.

P A N T O J A , G U I J A R R O .GUIJARRO.M il p a r a b ie n e s  t e  d o y ,T'ues d e  la  m u e r t e  d e  A r jo n a  E s t á  l ib r e  tu  p e r s o n a .PANTOJA.L ib r e  e s tá s  y  l ib r e  e s t o y ;V a  n o  t ie n e  la  ju s t ic ia  Ja r is d ic io n  s o b r e  t í .
%(ú) Cuyo puro beneücto

LAS TRAVESURAS DE PANTOJA.GUIJARRO.H o y  p ie n s o  y o  q u e  n a c í .PANTOJA.E l  d in e r o  y la  c o d ic ia ,L o s  a m ig o s  y e l fa v o r  .N o s  h a n  p u e s t o  e n  l ib e r t a d .GUIJARRO.S i  v a  á  d e c ir  la  v e r d a d ,E l d i n e r o  e s  g r a n  s e ñ o r .PANTOJA.S i  é l  p o n e  u n a  v e z  la  m a n o ,S a n a r á  c u a lq u ie r a  h e r id a .GUIJARRO.L a  m a y o r  r e c ib e  v id a  C o n  e l u n to  m e jic a n o .P e r o  d e ja n d o  e s ta  c i e n c i a ,Q u e  e s  h e r m o s a  c o m o  u n  o r o ,¿ Q u é  h a y  d e  A n g é l ic a  y  M e d o r o ?PANTOJA.E s c u c h a , y  p re s ta  p a c ie n c ia :Y a  s a b e s  q u e  d o ñ a  J u a n a  Q u ie r e  v e n ir s e  c o n m ig o  E s ta  n o c h e . GUIJARRO.S o y  te s t ig oQ u e  s u  v o lu n ta d  e s  l la n a .PANTOJA.S u  p a d r e ,  c o m o  e s  le tr a d o ,Q u ie r e  q u e  s e  c a s e  l u e g o ,G o m o  s a b e s ,  c o n  d o n  D ie g o .GUIJARRO.E s  p a r e c e r  e x t r e m a d o .PANTOJA.Y o  n o  la  p u e d o  s a c a r  D e  la  p r e s e n c ia  d e l  v ie jo  S in  tu  a y u d a  y  tu  c o n s e jo ,GUIJARRO.N o te  q u ie r o  a c o n s e ja r .G u ía t e  p o r  tu  c a p r ic h o ;Q u e  u n  c o n s e jo  v e n ia l  S ie m p r e  m e  s a le  m o r t a l .PANTOJA.¿ N o  h a y  ó r d e n ?GUIJARRO.L o  d ic h o  d ie h o .
/PANTOJA.P u e s  v ís t e t e  d e  e s t u d ia n t e ;D e  u n  p le ito  le  in f o r m a r á s ,Y  á  m i lu g a r  m e  d a r á s  P a r a  s a c a r la . GUIJARRO.A d e la n t e .PANTOJA.E s  ta n  b u e n o  e s te  r e m e d io ,Q u e  n o  p u e d e  s e r  m e jo r . ,GUIJARRO.M as fá c il  s e r á , S e ñ o r ,A b r ir m e  d e  m e d io  á m e d io  L a  c a b e z a . PANTOJA.¿ E m p ie z a s  y a ?¿ Q u é  r ie s g o  p u e d e s  c o r r e r ,S i  m i e s p a d a  h a s  d e  te n e r  A  t u  la d o ? GUIJARRO.¡ B u e n o  v a ;M a s  ¿ s i  a l  tie m p o  d e  in fo r m a r le  D el p le it o  la t in o  ó g r ie g o ,E n t r a r e  e l  s e ñ o r  d o n  D ie g o ?PANTOJA..  1  ^  •S i  e n tr a  d o n  D ie g o , m a t a r le .GUIJARRO.

¿Aun quieres ojtro difqntP't

401PANTOJA.S i  tú  h a s  d e  e n tr a r  d is fr a z a d o , ¿ Q u é  e s  lo  q u e  te  d a  c u id a d o ?GUIJARRO.¿ D is fr a z a d o ?  E s e  e s  el p u n t o .PANTOJA.L o s  m e d io s  n o  s o n  m u y  m a lo s ;  Q u e  á  u n  le t r a d o  v a s  á  v e r .GUIJARRO.E l  s e r á  d e  p a r e c e rQ u e  m e  d é n  d o s c ie n to s  p a lo s .Y e n  e s to  v e n d r á  á p a r a r  T o d o  e l  p le ito  d e  tu  a m o r ,Y  n o  m e  e s tá  b ie n , S e ñ o r ,' D e s ta  s u e r t e  p le it e a r .P e r o , p u e s  t ú  l le v a s  g u s t o ,Y e s  c o s a  ta n  im p o r ta n te , V o y m e  á  v e s t ir  d e  e s t u d ia n t e .PANTOJA.S i  l le v a s  a lg ú n  d is g u s t o ,N o  v a y a s . GUIJARRO.T e n  tú  c u id a d o  D e  r o b a r  .á  d o ñ a  J u a n a ;Q u e  G u i ja r r o  va  p o r  la n a ,Y  v o lv e r á  tr a s q u ila d o .
(V atise.)

SaU en easa de don LopeE S G E N A  11.
* ^D O fÍA  J U A N A , L E O N O R .LEONOR.S i P á r is  te  h a  d e  r o b a r ,S e a ,  Señ ora^  e s ta  n o c h e .¿ H a  d e  s e r  á, íñ c  ó e n  c o c h e ?  P o r q u e  e s to  d e  c o c h e a r  U n a  E le n a  e n  u n  tr o y a n o  E d i f ic io  g r u ñ id o r ,E s  ir  lle v a n d o  e l  h o n o r  R o d a n d o  d e  m a n o  e n  m a n o .DOÑA JUANA.P a n to ja  h a  d e  d a r  la  t r a z a .LEONOR.D ific u lto s a  h a  d e  s e r ;Q u e  e s t e  á n g e l  d e  L u c i f e r , C o m o  v e s , n o s  e m b a r a z a .S i  e s ta  p r im a  s e  q u e b r a r a  P o r  m e d io , fu e r a  g r a n  c o s a .DOÑA JUANA.E s ,  s o b r e  n e c ia ,  e n fa d o s a ,LEONOR..¿ N e c ia ?  e n  tu  d ic h o  r e p a r a . ¿ N e c e d a d  l la m a s  d o r m ir  C o n t ig o  u n a  g u a r d a  e t e r n a , P u e s  tu  p a d r e  s e  g o b ie r n a  P o r  e l la ? DOÑA JUANA.T ú  h a s  d e  s e g u ir , C o m o  s o m b r a , á  e s ta  m u je r .LEONOR.N o  la  p e r d e r é  d e  v is t a .H a s ta  a c a b a r  la  c o n q u is t a  D e s te  tr o y a n o  p o d e r .M as d ig o , ¿ h e  d e  se ^  r p b a d aT a m b ié n  d e l  p a la d ió n  G u i ja r r is t a , e s e  Ir o to n  C a b a l lo ? pOÑA JUAN,A. L e o n o r  a m a d a ,P u e s  ¿ p u é d e t e  y o  d e ja r ? S 6
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402 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .LEONOR.A lt o  p u e s , r o b e  e s te  d ía  E l  P á r is  d e  p ic a r d ía  L a  E le n i l la  d e  fr e g a r .E S C E N A  111.D O N  L O P E ,  D O Ñ A  A n g e l a .Dichas.DON LOPE,A  la s  d ie z  v e n d r á  d o n  D ie g o  P a r a  h a c e r  la s  e s c r itu r a s .LEONOR. (Ap.)S i  n o  se  q u e d a n  á e s c u r a s .DOÑA ÁNGELA.P u e s  c o n s is te  tu  so s ie g o  E n  d a r  e s ta d o  á m i p r im a , D e c r e to  d e  a m o r  ta n  j u s t o ,  N o  i r á ,  n o , c o n tr a  tu  g u s t o , P u e s  c o m o  á  p a d r e  te  e s t im aDOÑA JUANA.P u e s  m e  to ca o b e d e c e r , H a b le  e l  s ile n c io  p o r  m í.

S e r á  b ie n  d e ja r le  e n tr a r , H a s ta  q u e  v e n g a  d o n  D ie g o ,e s c e n a  V .L E O N O R .— D i c h o s .LEONOR.D o n  A n t o lin  G a r a p iñ a ,H o m b r e  al p a r e c e r  m u y  doCto«S i  p a r a  s e r lo  s e  m ir a  A  la  g r a v e d a d  d e l  r o s tr o , Q u ie r e  in fo r m a r le  d e  u n  p le i t o , S i  le  d a s  l ic e n c ia .don LOPE.S o lo sN o s  d e ja d .— E n t r e , L e o n o r .
(V a n se úoña Á n g ela , doña Ju a n a

y  L eo n o r.)E S C E N A  V I.
DON LOPE.S ie m p r e  e s p e r é  y o  d e  t í  T a n  h o n r a d o  p a r e c e r tLEONOR. (Ap.)C o m o  m i a m o  e s  le tr a d o ,S e  m u e r e  p o r  p a r e c e r e s .DON LOPE,C u a n d o  la s  n o b le s  m u je r e s  A lc a n z a n  m a r id o  h o n r a d o ,N o b le , r ic o  y  p r i n c i p a l . . .LEONOR. (A p .)T a l le  d é  D i o s l a  s a lu d .DON LOPE.E s  p r e m io  d e  s u  v ir t u d .LEONOR.A  u n  m a r id o  c iu d a r e a l  (a)D o s  m il  e s p o s a s  l e  p r e n d e n :B a r t o lo  lo  d ic e  a s í ,D i g o ,  B a r t u ló .DOÑA JUANA.
{Ap. i A y  d e  m i !Q u e  h a sta  la s  s o m b r a s  m e  o fe n d e n .)( A p . á L e o n o r .)V é le  á  la  p u e r t a , L e o n o r ;Q u e  va a n o c h e c ie n d o  y a .LEONOR.D ic e s  b ie n , P á r is  v e n d r á  C o n  e l  c a b a llo  tr a id o r .V o y  á r o b a r  e s le  p e z ,P u e s  m e  r o b a n  d e  c o n t a d o ;P e r o  q u ie n  ta n to  h a  r o b a d o ,D e j e  r o b a r s e  u n a  v e z .

G U I J A R R O , de estu d ia n te ;  P A N T O J A , 
d e m ozo.— ^DON L O P E ,

)E S C E N A  IV .D O N  L O P E ,  D O Ñ A  Á N G E L A ,  • D O N A  J U A N A .DON LOPE.¿ N in g ú n  p le ite a n te  v in o  A  b u s c a r m e ?DOÑA ÁNGELA.V in o  O c ta v ioP o r  su  p le it o , y v in o  F a b i o .DON LOPE.E s  s u g e lo  p e r e g r in o .DOÑA ÁNGELA.D o n  O c ta v io  s e  fu é  lu e g o .don LOPE.S i  o tr o  m e  v ie n e  á  b u s c a r ,

GUIJARRO.¿ C o s m e , C o s m il lo ;  h o la , m o z o ?PANTOJA. ,¿ Q u é m a n d a  v u e s a m e r c e d ?GUIJARRO.¿ Q u é  m a n d o  ? \ t e r r ib le  t o n t o ! A g u á r d a m e  e n  e l  z a g u a n .—
(R e tira se  Pantoja .)S e ñ o r  m i ó , ú n ic o  A p o lo  ^D e  la  g r a n  ju r is p r u d e n c ia ,O r á c u lo  m is te r io s o  D e l  la b e r in t o  d e  B a ld o , y  d e  B a r t u lo  u n  a s o m b r o .D é m e  m il  v e c e s  la s  m a n o s  (&).don LOPE.P o r  s u y o  m e  r e c o n o z c o .S ié n t e s e  v u e s a m e r c e d .

(S ién ta n se , despues de h a cerse  m uchas
cortesías.)GUIJARRO.S e ñ o r , y o  so y  d e  T o r o z o s  ' ( L u g a r  q u e  l in d a  tr e s  p a s o s  i D e  la  g r a n  c iu d a d  d e  T o r o ) ,D on A n to lin  G a r a p iñ a ,i N o m b r e  a l u s o , n o m b r e  p r o p n o . D e s c ie n d o  p o r  lín e a  r e c t a  D e  lo s  A n lo l in e s  G o d o s ,G r a n d ís im o s  G a r a p iñ o s  D e  lo s  s o la r e s  d e  C o i c o s .V e n g o  á in fo r m a r le  d e  u n  p le it o ;  S u p lic ó le  a b r a  lo s  o jo s ,P o r q u e  e s  d e  g r a n d e  im p o r t a n c ia .don LOPE.C o n  m u c h a  a te n c io p  le  o ig o .GUIJARRO.S e ñ o r  m ió , y o  c a s é  C o n  d o ñ a  A ld o n z a  P ip o r r o ;D e  tr e c e  a ñ o s  tu v e  en  e l la  A  d o ñ a  A n ic a  R e p o l lo ,H e r m o s ís im a  d o n c e l la .S e g ú n  d ije r o n  lo s  n o v io s .E s l a ,  s e ñ o r  L ic e n c ia d o ,S in  d e c ir  o s to  n i  m o s t o .S e  e n a m o r ó  d e  u n  d o n  L ú e a s  V a le n t in , h o m b r e  ta n  lo c o ,Q u e  m e  la  s a c ó  d e  c a s a  D e s p u e s  d e l p o s t ig o  r o to .don LOPE.E n  e s o  p a r a n  la s  h i ja s  Q u e  tie n e n  a l p a d r e  e n  p o c o .

(a) A na marido eu Ciudad-Real (b) Déme mil veces loe plós.

GUIJARRO.E n  e s o  p a r a n , y p a r e n  L o  q u e  e n g e n d r a n  p a ra  o tr o s  (c). H a y  e n  a q u e s ta  c iu d a d  U n  d o n  A ta n a s io  F o l i o ,Q u e  t ie n e  u n  h ijo  n o m b r a d o  D o n  Q u it e r io  M a r c o  A n t o n io . E s l e  á  v o c e s  d ic e  q u e  P r o b ó  p r im e r o  e l  R e p o llo  Q u e  d o n  L ú e a s ; p e r o  lu e g o  U n  d o n  G ila r d o  M o d o r r o , H o m b r e  d e  c a p a  y e s p a d a ,S e  o p o n e  c o n  o tro  a l r o b o ,D ic ie n d o  q u e  e n t r ó . . .DON LOPE.D e  e s p a c io .GUIJARRO.Ir é m e  m u y  p o c o  á  p o c o .DON LOPE.U s te d  d ic e  q u e  d o n  L ú e a s ,D o n  Q u it e r io  y e l  M o d o r r o  S o n  lo s  t r e s  o p o s ito r e s  D e  e s t e  r o b a d o  R e p o l l o ;¿ N o  e s  a s í? GUIJARRO.E s  y n o  e s ;I r é m e  m u y  p o c o  á p o c o .Y o , S e ñ o r , q u ie r o  c a s a r la  C o n  u n  A lb e r t o  R e d o n d o ,H ijo  d e l  m is m o  Q u it e r io ,Y  p r im o  h e r m a n ó  d e l  o tr o .• DON LOPE.
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• . ̂. ‘ s :i¿ C ó m o  la  p u e d e  c a s a r ,S i  e l  p a d r e  s e  o p o n e y  t o d o ? i.  A  ♦I ,♦ > *  -  ♦ ♦GUIJARRO.E s e  e s  e l  p u n to .DON LOPE.D e  e s p a c io .GUIJARRO.Ir é m e  m u y  p o c o  á p o c o .. DON LOPE.E l  p r im e r o  ¿ s e  d e s is t e ?GUIJARRO.¿ D e s i s t i r ?  D e  n in g ú n  m o d o .DON LOPE.E l  s e g u n d o  ¿ la p r e t e n d e ?GUIJARRO.P r e t e n d id a  e s tá  d e  to d o s .DON LOPE.E l  te r c e r o  ¿ q u é  d e c la r a  ?GUIJARRO.Q u e  la  d e b e  s u  n e g o c io .DON LOPE.Y  e lla  ¿ q u é  d ic e ?GUIJARRO.Q u e  m ie n t e ., don LOPE.

¿A quién s e  in c l in a ?GUIJARRO.A l  R e d o n d o .DON LOPE.¿ C ó m o , s i s e  o p o n e  e l p a d r e ?GUIJARRO.N o  e s  e l  p a d r e ; q u e  e s  e l  o tr o .DON LOPE.¿ Q u ié n  e s  e l  o tro ?guijarro.E s  a q u e lQ u e  la  sa c ó  p o r  e s t o t r o .DON LOPE.N o  lo  e n t ie n d o .GUIJARRO.í l n  e s o  e s t r ib a ;  I r é m e  m u y  p o c o  á  p o c o .
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d o n  LO PE.¿ Q u ié n  g o z ó  e s ta  d a m a ?■ g u i j a r r o .
Lúeas.DON LOPE.¿ C a s ó s e ?  (¡ü u a r r o .D e  ningún m o d o .d o n  LOPE.¿ P íd e le  e l la  la  p a la b r a ?g u i j a r r o .Q u ie n  la  p id e  e s  e l  M o d o r r o .DON LOPE.

Y  SU h ija  ¿ g u s t a  d e  e l lo ?GUIJARRO.Y a  g u s tó  d e l  m a t r im o n io .DON LOPE.D esa s u e r te , ¿ f u é  c a s a d a ?g u i j a r r o .F u é  c a s a d a  p o r  d iv o r c io .d o n  LOPE.P u es ¿ c o n  q u ié n  q u ie r e  c a s a r s e ?GUIJARHO.C o n  e l h i jo  d e  R e d o n d o ., d o n  LOPE.¿ C ó m o , s i l a  q u ie r e  e l  p a d r e ?GUIJARRO.Q u e  n o  e s  e l  p a d r e ; e s  e l  o tro .DON LOPE.¿ Q u ié n  e s  e l  o t r o ?  ¿ Q u é  e s  e s t o ?GUIJARRO.Iré m e  m u y  p o c o  á  p o c o .DON LOPE.V á lg a te  e l  d ia b lo  p o r  p l e i t o ;S e p a m o s q u ié n  e s  e l  n o v io .GUIJARRO.E l  n o vio  e s  L u c a s .DON LO PE.S i  e s  L ú e a s ,Y a  le  e c h a  fu e r a  e l d iv o r c io .GUIJARRO.D ice b i e n ; l lé v e le  e l  d ia b lo .d o n  LOPE.N o le  n o m b r e . GUIJARRO.N o  le  n o m b r o ;V a m o s  a g o r a  a l  Q u it e r io .DON LOPE.E s te  g u s t ó  d e l  R e p o l l o ;P u e s  b ie n  s e  p u e d e  c a s a r .GUIJARRO.C a sa rá  c o n  lo s  d e m o n io s ;P e ro  e l R e d o n d o  lo  im p id e .DON LOPE.E s  un in c e s to  n o to r io ,H ab ien d o  l le g a d o  e l  p a d r e .GUIJARRO.Q u e  n o  e s  e l p a d r e ;  e s  e l o t r o .DON LOPE.¿Q u ié n  e s  e l  o t r o ?  ¿ E s  e l d ia b lo ?GUIJARRO.Irém e m u y  p o c o  á  p o c o .
(let/iíntase Guijarro^ y  p é n e se  d e la n te  

d iid on  Lope^ co m o q u e le inform a^  
p ara  que p u ed a n  pasar doña JuanUy  
L eon or y  P a n to ja .)M ire u s t e d , s e ñ o r  le t r a d o , lÍH  c ie g o  v e r á  e s te  r o b o  :D e sta  s u e r t e  m e  r o b a r o n■ j < f «»

L A S  T R A V E S U R A S  D E  P A N T O J Ad o n  LO P E .M u y  b ie n  lo  o ig o . g u i j a r r o .E s t é  a t e n to  p o r  s u  v id a ,( — A g o r a  e s  t i e m p o .)—  E s t e  m o z o  E s  h ijo  d e  d o n  Q u i t e r i o ,D o n  Q u it e r io  es  e l M o d o r r o ,É l  M o d o r r o  e s  A ia n a s io ,Á t a n a s io  m e  h iz o  e l  r o b o .D e  fo r m a  q u e  a q u e l  y e s t e ,M i h i j a ,  e l  u n o  y  e l  o t r o . . .DON LOPE.Q u e d o , q u e d o  ; q u e  m e  m a ta .g u i j a r r o .I r é m e  m u y  p o c o  á  p o c o .

4 0 S
ESqSlNA VIH.

ESCENA V il.

P A N T O J A , D O Ñ A  J U A N A  v  L E O N O R ,
que atraviesan e l teatro de una p a rte  
á otra, y  a l s a lir  se  en cu en tra n  con  D O N  D I E G O  Y L I A Ñ O .— D i c h o s .

DON DIEGO.
¿Quién es? LEONOR.S e ñ o r a , d o n  D ie g o . g u i j a r r o . {Ap.)P e r d im o s  e l  p le i t o  t o d o .DON d i e g o .¿ Q u ié n  v a , d ig o ?d o n  LOPE.¿ Q u é  e s  a q u e s t o ?  g u i j a r r o , ^D e b e  d e  s e r  o tr o  r o b o .d o n  LOPE.¿ E s t a  d e s h o n r a  e n  m i c a s a ? —¿ F a b io ? p a n t o j a .R e t ír e n s e  to d o s ,O  v o to  á  D io s  d e  m a ta r lo s .DOÑA JUANA.V a le d m e , c ie lo s  p ia d o s o s .PANTOJA.N o  t e m a s ; q u e  d e  e s ta  s u e r te  P o d e m o s  p o n e r  e n  c o b r o  T u  h o n o r , tu  v id a  y  la  m ia .
{Sacan la s esp a d a s; Pantoja m ata la  luz

y  r iñ e n ,)DON LOPE.¿ O c t a v i o ,  A lb e r t o ?d o ñ a  j u a n a .¡ Q u é  a s o m b r o !  p a n t o j a .I A u n q u e  l la m a r a s  a l m u n d o ,S e r á  m u y  d é b i l  s o c o rr o  P a r a  m i  b r a z o .GUIJARRO.S e ñ o r ,N o  m e  d e je s  a q u í  s o lo .PANTOJA.V é n , m i  b ie n .DOÑA JUANA.V a m o s , L e o n o r .
(D espues d e  h a b er re ñ id o  a lgú n  rato, 

én tra se  P a ntoja  con doña Ju a n a  y  
L eo n o r.)

i D O Ñ A  Á N G E L A ;  h ieg o , c r ia d o s ,  con ’ lu ce s . —  D O N  D I E G O , L I Á Ñ O , D O N  L O P E ;  G U I J A R R O , que btiscaá tien 
ta s la  sa lid a .DOÑA ÁNGELA.S e ñ o r ,  ¿ q u é  e s  e s t o ?DON LOPE.U n  o p r o b r ioE n  tu  s a n g r e  y e n  la  m ia .DON d i e g o .G a n a r o n  la s  p u e r ta s  t o d o s ;Y  a s í ,  S e ñ o r , s e  e s c a p a r o n .

{S a len  los cria d o s con h ices.)P e r o  ¿ q u é  m ir a n  m is  o jo s ?¿ Q u ié n  e s  a q u e s te  e s t u d ia n t e ?GUIJARRO.
{Ap. M a s  ¿ q u e  lo  p a g o  y o  s o lo ? )S o y  A n t o lin  G a r a p iñ a .DON DIEGO.E s t e  l o  h a  e n r e d a d o  t o d o ,Q u e  e s  c r ia d o  d e  P a n t o ja .—M a ta d le  á  p a lo s .GUIJARRO.Y o  lo m oD e  p a r t id o s  c u a t r o c ie n t o s .LIANO.M u e r a  e l  in fa m e  M o d o r r o .
{D anle d e  p a lo s á G u ija rro  todos los

cria d o s.)GUIJARRO.
4Q u e d o , q u e d o , q u e  m e  m a ta n ,Q u e d o  c o n  tr e in ta  d e m o n io s ;Q u e  y o  d ir é  la  v e r d a d .DON LOPE.D e ja d l e ; q u e  y o  le  o to r g o  L a  v id a , s i  n o s  la  d ic e ,V c ie n  e s c u d o s  e n  o r o .GUIJARRO.E n  p a lo s  l le v o  q u in ie n to s .V é n g a n s e  c o n m ig o  to d o s .DON DIEGO.L a  v id a  te  v a ,  G u i ja r r o .GUIJARRO.D e  b u r la s  e s  e l n e g o c io .V a m o s  a p r is a , q u e  im p o r ta ,S e ñ o r  d o n  D i e g o , y n o  p o c o ;P o r q u e  s i  n o s  d e te n e m o s  E n  a q u e s to s  c ir c u n lo q u io s ,H a b r á n  c e r r a d o  lo s  d o s  C o n  e l  s a n to  m a tr im o n io ,

(V a n se .)

Sala en casa inmediata á la del dmjtiede Arcos.
E S C U N A  I X

P A N T O J A ,  D O Ñ A  J U A N A ,  L E O N O R .PANTOJA.G r a c ia s  á  D io s , q u e  l l e g a m o s ,M i b i e n , á  p u e r t o  s e g u r o .DOÑA JUANA.T u  b r a z o  s ir v ió  d e  m u r o .LEONOR.G r a n d e  to r m e n ta  p a s a m o s .PANTOJA.E s ta  c a s a , d o ñ a  J u a n a ,E s  d e  u n  a m i g o .
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m C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O M T O  Y  C A B A Ñ A .LEONOR,Y ¿ e s í i e l ?  P o r q u e  h a y  lo b o  c ó ñ  la  p ió ! , Q u e  s e  tr a g a  o v e ja  y  la n a .pANtoja . .  T e n e m o s  g r a n d e  a m is ta d .LEONOR,D e  e lla  n a c e  e l  m a l e í i c i q ; , Q u e  h a y  C a ín - d e  s a c r iü d ió  Q u e  n o  r e s p e ta  h e r m a n d á d .PANTÓJA.T u  d e s c o n fia n z a  A  m a lic io s o  te m o r .LEÓÑdft.E n  e s te  t ie m p o , S e ñ o r ,E l  m a s  a m ig o  lá  p e g a ,IÍAPÍTOÍA.G u ija r r o  m e  d a  c ü id a d ó #  Q u é  s e  q u e d ó  s in  n d  á fú iLEONOR.G u ija r r o  e s ta r á  s in  d u d á  E n  P a íe r m o  a p o s é n ta d o .pAntojá.L o s  p a r e c e r e s  a je n o s  N o  le  p o d r á n  d e f e n d e r .LEONOR.E l  f u é  á to m a r  p a r e c e r  D e  s i e r a n  lo s  p a lo s  b u e n o s .PANTOJA.C o n  a c u e r d o  d é  le t r a d o , T e n d r á  s e n te n c ia  e n  fa v o t .LEONOR.( Y o  s é  q u e  s a ld r á , S e ñ o iv  E n  la s  c o s ta s  c o n d e n a d o .I ,PANTOJA.S o n  s u s  c a s c o s  in d ig e s t o s , P o r  fa lta r le  lo s  s e n t id o s .LEONOR.Y o  s é  q u e  tr a e r á  m e t id o s  E n  la  c a b e z a  lo s  t e x t o s .

PANTOJA.
I ¿ C ó m o  e n t r a s t e ?  Q u e  t e  v ¡ C o m o  g r u lla  e n  c e n t in e la .GOIJlARnO.E n t r é ,'S e ñ o r ,  á  la  v e la ,’Y  á  p u r o  r e m o  s a l í .^AN TO JA. ¿ C ó m o  v ie n e s ?GUIJARRO.¿ N ó  lo  v e s ?LEONOR.P a r e c e  q u e  e s tá s  e n fe r m o .GUIJARRO.V e n g o  d u q u e  d e  P a le r in o  D e  la  c a b e z a  á io s  p ie s .LEONOR.A s í  m i G u i ja r r o  v i v a ,¿ E l  p le ito  fu é  á  p r u e b a , ó q u e ?óuijarÁo.Á  p r u e b a  n o , p o r t ju é  f á é  P a l iz a  d e fin it iv a .

7LEONOR.Y  p o r  v id a  d e l a m ig o ,¿ C u á n t o s  t e s t ig o s  ju r a r o n ?GUIJARRO.C ie n t o  y  v e in t e  m e  { le g a r o n ,A  p a lo  c a d á  t e s t ig o .LEONOá.A b o g a d o  s in g u la r  D e s a  m a n e r a  te  h ic ie r o n .

ESCENA X.

G U I J A R R O .— Dichos.
GUIJARRO: (D entro .)A b r a n  a q u í . LEONOR.Y a  n o s  l lu e v eG u ija r r o s .

(S a le  G u ija rro  cojeando  ̂ y  a rro ja  
vestido de estu d ia n te .)PÁÑTÓJÁ.¿ Q u e  h a y , b u e n  a m ig o ?GUIJARRO.¡C u e r p o  d e  C r is t o  c o n m ig o !H a y , e l  d ia b lo  q u e  m e  l le v e .PANTOJA.

el

¿ P o r  q u é  d e n tr o  t e  q u e d a s te , P u d ié n d o m e  s e g u ir ?  ü i .GUIJARRO.P o r q u e  y o  te  s ir v o  á t i ,Y  p o r q u e  t ú  m e  d e ja s t e .PANTOJA.¿ V ie n e s  h e r id o ?LEONOR. _¿ Q u é ?  N o .PANTOJA.¿ Q u é  t r a e s ?  D im e  lo  q u e  f u é .GUIJARRO.T r a ig o  lo  q u e  yo  m e  s é ,Y  lo  q u e  el d ia b lo  o r d e ñ ó

GUIJARRO.C o n  lo s  p a lo s  q u é  m e  d ieron^B ie n  p u e d o , a m ig a , b o g a r ,®LEONOR.
¿ C ó m o  t e  e s c a p a s te  ? D i :¿ F u é  á i i ñ a  d e  p o t r o ?GUIJARRO.¡A n d a llo íA  u ñ a  n o  d e  c a b a l lo ,A  u ñ a  d e  p a lo  s í .LEONOR.¿ H u b o  c o n c o m io  d e  lo m o s ?H u b o  « p o r q u é  m e  m a ltr a ta n »  H u b o  a q u e l  «¡ay! q u é  i i ié  n i a í a n s ?  H u b o  e s p a d a s ?  h ü b b  p o m o s ?H u b o  r u e g o s  h á c iá  é l  j i á d í é ,Q u e  le  p e s c ó  sin  a n z u e lo ?. GUIJARRO.H u b o  e l  la d r ó n  d e  t u  a b u e lo  Y la  p u t a  d e  tu  m a d r e .PANTÓJA.d e jé m o n o s  d e  l o c u r a s ,.O im e  lo  q u e  s u c e d ió .GUIJARRO,¿ Q u é  h e  d e  d e c ir ?  V iv e  C r is t o ,Q u e  e n  T u r q u ía  n o  s e  u s ó  L o  q u e  t ú  u s a s t e  c o n m ig o .PANTOJA.¿ P u d e  s o c o r r e r t é y o ?GUIJARRO.B ie n  p u d ie r a s  e x c u s a r  j L a  sin ie sti*a  in fo r m a c ió n  D e l p le it o  d e  G a r a p iñ a ,C u y o  p a r e c e r ,. S é ñ o r , .L o  h a n  p a g a d o  m is  c o s t i l l a s ;Q u e  fu é  m ila g r o  d e  D io s  E s c a p a r m e  d e  la s  m a n o s  D e  ta n to  in fa m e  s a y ó n .E n  e f e c t o , y o  le s  d i j e .M as c o n  m ie d o  q u e  v a lo r ,; Q u e  te  p o n d r ía  en  s u s  m a n o s  ;• A s ié r o n m e  e n tr e  lo s  d o s , í Y  a l l le g a r  á  S a n  F r a n c is c o ,' A  p u ñ a d a  y  m o jic ó n ,

! P u d e , S e ñ o r , e s c a p a r m e  1 l ie  ta n  in ju s ta  p r is ió n . ^P e r o  e l  c u id a d o  q u é  t r a ig o ,E s  q u e  Ju l iá n  d e  íá̂E l  q u e  v iv é  é'íí é s t a  c a s a  
(Q n e  e s  u n  p íc a r d 'S ó p lo n , A u n q u e  s e  d a  p o r  t u  a m ig o ) . Q u e d a  c o n  e l lo s , S é ñ o Y .^ a n t o j a .'¿-Q u é d ic e s ?  V e n d id o s  s o m o s ,GUIJA RÚO.

.  r )

. A i

f c - V *p e  e s te  e n e m ig o  tr a íd o p *  .e  d ió  a v is o  a q u e l d ifu q to ^  Q u e  e n  e l  c a s ín íó  té  h a b ló . •i

i ’ .  XPANTOJA'.Ó i c e s b i e n . DOÑA JUANA. ^ ̂ M i b i e n , ¿ q u é  h a r é m o s ?PANTOJA.t a r d e  e l  a v is o  l le g ó  ;Q u e  s u b e n  la s  e s c a le r a s .doña JUANA.P e r d id a s  s o m o s , i é ó n o i ' .PANTOJA,.6 u i ja r r p , p o r  e l  p o s t ig o  Q u e  t ie n e  e s t á  c a s a . . .doñA-júAñá.i A y  D io s !PANTOJAíS a c a  e s t a s  d a m a s  a l p u n to .guijarro.)É s e  p o s t i g o ,  S e ñ o r ,S a le  á  la  c a s a  d e l  D u q u e .PANTOJA.

' ' í V r %  ,•J
.  w l .

I  ;  .l
.H

u K
» J

.  Mf «TVíi'
'‘ . i r ’

u

i - . ‘ • r

L Ío te d e t e n g a s ;  q u e  y oo..o s d e t e n d r é , c o m o  á q u iO B  L e  va  la  v id a  y  h o n o r .
' ■ ■ A  i

i  1 V  »GUIJARRO.i P u e s  e n  d e já n d o la s , v u e lv o  A r m a d o , c o m o  u íi  l e ó n ,P a ra  m o r i r á  t u  la d o .PANTOJA.A q u í  a g u a r d á íid ó t e  e s to y .
iy a s e  G u ija rro  con doña Ju u tía  

y  L eon or.)

'  > r .

• / J  •• i-f;E S C Í E Ñ A  ^ 1 ,D O N  D I E G O , D O N  L O P E  y  gente ,  con 
esyadas y  b r o q u e le s .^  P A N T O J A . 't. - y .

• .  >

i  '

dondiego .A q u í  t ie n e s  á  P a n t o ja .bÓNLOPE.C a b a lle r o s , e l h o n o r  O e  n u e s t r a  c a s a  c o n s is teE n  d a r  m u e r t e  á e s te  t r a id o r .DON DIEGO.M u e r a  e l  i n f a m e .PANTOJA.t ú  m ie n t e s ;Q u e  á p e r á b n a s  c o m o  y o  S e  d a  m u e r te  d e  e s ta  fo r m a .
(Sacan lá s espadas, r iñ e n , va  retirán-' 

dose P a n to ja , y  todos le s ig u e n .) .;VOCES, (D en tro .)S e g u i d l e ,  m u e r a . . ¿
(E n tr a n  por una p u e rta  y  sa len  por.
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Habitación de la casa dei Duque.,
/E S C E N A  X i l .

g u i j a r r o ,  arm ado y  r iñ e n d o  a l  la d o  
de su  s ^ w oí' . — D i c h o s .GUWARBO.A q u í e s t o y ,C o m o  u i í  B e r n a r d o , á  t u  la d o .VOCES. {D entro.)  p la z a  al O u q ú e ,* m i s e ñ o r .GUIJARRO.E l  d u q u e  d e  A r c o s  e s  e s t e .

ESCENA X Ill.\E L  D U Q U E  D E  A R C O S ,  ACordPAÑAMiEN- to.DOÑA J U A N A ,  L E O N O R .—Dichos.
f DUQUE.C o m o  u n  C é s a r  p e le ó .—¿ T a n to s  c o n t r a  u n  h o m b r e  s o lo ?  D e le n é o s .

(Envairtan la s espadas.)don LOPE. (Ap.)¡ Q u é  r ig o r !
Íc9¿ Q u ié n  SOIS . duque.PANTOJA.U n  c r ia d o  v u e s t r o , Q u e  a l ra y o  d e  ta n to  so l V id a  r e c ib e . E s c u c h a d m e , S e ñ o r , y o s  d ir é  q u ié n  so y . D u q u e  e x c e ls o , D u q u e  in v ic t o , C u y o s  A r c o s  p u d o  R o m a  T e n e r  p o r  a r c o s  t r iu n fa le s  P a r a  b la s ó n  d e  s u s  g lo r ia s ;D e  lo s  P o n c e s  d e  L e o n /C a b e z a  i lu s t r e , p u e s  g o z a  D e  le o n e s  c o m o  vos L a  c a tó lic a  c o r o n a :D o n  P e d r o  P a n to ja  s o y .

Cuya ju v e n t u d  b r io s a  C e n t e lla  d e  M a r te  h a  s id o , D is p a r a d a  e n t r e  la s  o t r a s ,P o r  in v e n c ib le  c o m e ta  D e  s u  e s fe r a  lu m in o s a .N a cí en M e d in a  d e l  C a m p o ,D e  n o b le s  p a d r e s ; q u e  g o z a n  D e  n o b le  s a n g r e  lo s  h i jo s  Q u e  l ib e r t a d e s  h o n o r a n , E s c á n d a lo s  s o lic it a n  Y  a tr o c id a d e s  a p o y a n .E s tu d ié  le tr a s  h u m a n a s ;-  P e r o , có m o  e l  a s tr o  in fo r m a  D e  s u  p o d e r  a l s u g e t o  Q u e  a tr e v id a m e n te  d o m a ,A sí m e  q u itó  e l e s tu d io   ̂ C o n  v io le n c ia  tan  c o s t o s a ,Q u e  m e  d ió  p o r  c a d a  le t r a  U n a a g u d a 7  s u t i l  h o ja  (a ), A c ic a la d a  e n  e l r a y o  D e  s u  c r is ta lin a  a n t o r c h a .O b ró  en  m í ta n  fu e r t e m e n t e  E s ta  in c lin a c ió n  h e r ó i c a ,Q u e  s a lié r id o m e  u n a  ta r d e  A  la  r ib e r a  fa m o s a  D e l B é t is , c u a tr o  v illa n o s ,, L le g á n d o s e  á  u n a  c a r r o z a  A  m a ltr a ta r  u n a s  d a m a s .C o g í lo s  d o s  p o r  la  p r o a ,- Y  a r r o já n d o lo s  a l  r i o .F u e r o n  c o n  e l  v ie n to  e n  p o p a  
A  v isitar d e  N e p tu n o

{a) Una de Manzano hoja«

L A S  t r a v e s u r a s  D E  P A N T O J A .L a s  c r is ta lin a ,s  a lc o b a ,s ;Y  d isp a ra n e jó  e l te r c e r o  ( i A h  t r a i d o r !)  u n a  p i s t o la ,D e s p u e s  d e  p a s a r m e  u n  b r a z o ,C o n  s e r  m a e s tr o  d d  p o s ta sY  h a b e r la s  co ,rrid o  b i e n ,L e  g a n é  e l a r m a  tr a id o r a jY  m e t ié n d o le  la  b a la  T e ñ id a  e n  m i s a n g r é  p r o p ia ,H ic e  q u e  e l  a lm a  c o r r ie s e  A l  in fie r n o  p o r  la  p o s t a .S o b r e  j u g a r  á  la  e s g r im a  C o n  e l  b r a v o  Ju a n  d e  L o r c a ,  E s c á n d a lo  d e  v a lie n te sY  p r o d ig io  d e  la  h o ja .L lo v ie r o n  s o b r e  l a  m ia  S ie t e  c e n te lla s  fo g o s a s ,O  s ie te  r a y o s  c o n é l m a ;Y o , a le n ta d o  d e  la  h o n r a ,C h o c a n d o  c o n  t o d o s  c u a n to sI S e  o p u s ie ro n  á m is  g lo r ia s ,A  é l  y  á d o n  Ju a n  d e  O s u n a ,C a u d i l lo  d e  a q u e l la .t r o p a ,S o b r e  e l  p a p e l d e  l a  c á l le  H ic e  c o n  s u  s a n g r e  p r o p ia  Q u e  á la  m u e r te  le  r o g a s e n  Q u e  e s c r ib ie s e  e s ta  V ito r ia .! P e r o  s ig u ié n d o m e  e l b r a v o  C a m p u z a n o , ta n  á c o s ta  D e  s u  v id a , l e  m e t í  P o r  e l  c o r a z ó n  la  h o ja ,Y  c la v á n d o le  e n  u n  p in o ,E n te n d ió  la  g e n t e  t o d a ,O  q u e  e r a  san  S e b a s t ia n  C o n  la  f le c h a  r ig u r o s a ,O  q u e  la  s a n ta  h e r m a n d a d  L e  p u s o  p a r a  m e m o r i^E n  e l  a tr e v id o  p e c h o  L a  s a e t a  p o r  g a r z o ta .Q u is e  b ie n  á c ie r t a  d a m a ,Y c o g ié n d o m e  á  d e s h o r a ,P o r  el d ic h o  d e  u n  s o p lo n .C o n  e lla  to d a  la  r o n d a ,S a c a n d o  e ste  ra y o  v iv o  D e  la  e s fe r a  p o d e r o s a  (/>),D e  la  c a s a  d e  m i d u e ñ o  E c h é  la  ju s t i c i a  t o d a ;Y  p o r q u e  ib a  el e s c r ib a n o  D a n d o  t e s t im o n io  e n  fo r m a ,H ic e  q u e l e  fu e r a  á d a r  A D io s  d e  s u s  m a la s  o b r a s ;Y  c o n o c ie n d o  a l s o p l o n ,L e  d i  u n a  e s t o c a d a  s o r d a ,C o n  q u e  le  s o p ló  lá  m u e r t e ,E n t r e  m o r ta le s  c o n g o ja s ,E l  a lm a  p o r  la s  e s p a ld a s ,P o r  n o  s a lir  p o r  la  b o c a .E n tr e  c u a tr o  b a n d o le r o s ,U n a  le g u a  d e  C a r m o n a ,M e q u is ie r o n  d e s p o ja r ;D íle s  d e  g r a c ia  m i r o p a ;P e r o  al p e d ir m e  la  e s p a d a ,C e r r é  c o n  e l lo s  d e  f o r m a ,Q u e  f u l l a d r o n  d e  d o s  v id a s ,Y f u e r a ,  S e ñ o r , d e  to d a s ,S i  e l  t e r c e r o  no p id ie r a  P e r d ó n  d e  s u  v i d ?  o c io s a ;L o  m is m o  h ic ie r a  (\e\ c u a r t o ,P e r o  f u é  su  f e  tan  p o c a .Q u e  s e  b u r ló  d e l te r c e r o  C o n  p a la b r a s  v e r g o n z o s a s ,Y  p o r  s e r  é l  m a l la d r ó n .N o  tu v e  m is e r ic o r d ia .C o n  e l  s a r g e n to  m a y o r ,D o n  F e r n a n d b  d e  la  R o c a ,M e e m b a r q u é  p a r a  L e v a n te ,Y  e n  la  g in o v e s a  c o s ta .C o n  u n  t u r c o  q u e  v e n ia  ,D e  la  g r a n  C o n s t a n t in o p la ,E n  n u e s tr o  m is m o  b a je l ,/(¿) De la estrella poderosa,

mE n  la  c á m a r a  d e p f lp a ,M a ltr a tó  á ú n  a m ig o  m ío»Y  e n  la  a r á b ig a  diSGO rcliaQ u is e  a r r o ja r  á  lá  I W  íP e r o  a c u d ie n d o ,e n  p ers.o iia  E l  p ilo to  á so co ,rrerJO f 'Q u e  e r a  u n  in g lé s  D g r b a r o ja , G r a n d e  a m ig o  íJ,e C a jv in o , C o n o c ié n d o lo  e n  la -p r o s a ,L o s  a s í  tan  fu e r lp in e n te  C o n  e s t a s  m a n o s  h e r o i c a s ,Q u e  lo s  a r r o jé  d ie z  p a s o s  A l  ím p e t u  d e  la s .o lá s ;Y  en  e lla s  h e re j.e  y  p.er^P (c) D ie ro n  la s  a lm a s  p e p p sá .? .C o n  p o co  t e m o r  d e jD io ^A  C a lv in o  y á M a h o m a .C o n  fr a y  P e d r o  d e  R o n jl la ,D e  la  o r d e n  religio^^a D e l  s e r á fic o  F r a n c is c o ,P e r s o n a  e n  e x tr e m o  d o c ta ,M e  b a ilé  e n  la b a ja  A l e m a n i a ;Y  l le g á n d o s e  lin a  Ir o p á  - D e  lu te r a n o s  a l p a d r e ,Con palabras licen ciosas B urlaron de su  d o ctrin a ;L l e g u é  á ti,e m p p  cflie .las d o g m a s  L u t e r a n a s  le v a n ta r o nS u s  m a n o s  fa c in e r o s a s  C o n t r a  e l  p a d r e ;  y  y o , c o g ie n d o  E n  m is  h o m b r o s  su  p e r s o n a ,Y  e n  e s ta  m a n o  la  e s p a d a .P o r  la s  s u y a s  a le v o s a sM e e n t r é , ro m p ie n d o  á  e s to c a d a s  L u t e r a n a s  b a n d e r o la s ,Y  fu é  e l  d e s tr o z o  ta n  s u y o  (d),Y  ta n  n u e s t r a  la  Vitoria,Q u e  é l p r e d ic a n d o  la  f e ,Y o  d e fe n d ié n d o la  t o d a ;E l  c o n  la  sa n ta  p a la iir a ,Y  yo con la santa o b r a , Convertim os y matamos Mas de cuarenta p e rso n a s , Separándolos tan b ie n ,Q u e  fu e r o n  p o r  b u e n a  fo r m a  A l  in f ie r n o  lo s  d ifu n t o s ,Y  lo s  v iv o s  á  la  g lo r ia .P o r  n o  c a n s a r le , S e ñ o r ,D e jo  h a z a ñ a s  p r o d ig io s a s  Q u e  h a  e je c u t a d o  m í b r a z o ;S o lo  d ir é  q u e  l a  h o n r a  A c r e d it ó  m is  h a z a ñ a sE n  las  p r o v in c ia s  r e m o ta s .Y  p o r  d o m a r  c o n  el y u g o  D e l m a tr im o n io  e s ta  lo c a  V a n id a d  q u e  la s  e s t r e lla s  In fu n d ie r o n  g e n e r o s a s  E n  m i c o r a z ó n  v a lie n t e ,A  d o n  L o p e  d e  M e n d o z a ,Q ue está p re se n te , pedí Q u e m e diese por esposa A  su bija doña Ju an a .N e g ó m e la , y  p r o m e t ió la ,P o r  s e r  m a s  r ic o , S e ñ o r ,A  d o n  D ie g o  d e  G a m b o a ;P e r o , c o m o  a m o r  lia  s id o  Q u ie n  g o b ie r n a  e s ta  r e d o n d a  F á b ric a *  d e l u n iv e r s o ,A  d o ñ a  J u a n a , m i e s p o s a ,S a q u é  e s ta .n o c b e  d e  c a s a .P e r o  .a p e n a s  c o n  h o n r o s a  D ilig e n c ia  h ic e  s a g r a d o  U n a  m o r a d a  tr a id o r a  D e  u n  in fa m e  a m ig o , c u a n d o  E n t r ó  d o n  L o p e  á d e s h o r a  C o n  s u s  p a r ie n t e s  y  a m ig o s  A  d a r m e  m u e r te  a fr e n to s a . O p ú s e m e  á to d o s  e l lo s ,Y  a c o s a d o  d e ,la s  tr o p a s(c) Y en ellas hereje y turco(d) Y fué el destrozo tan vivo,
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406 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  V C A B á N A .Q u e  m e  s e g u ía n , tu  c a s a  P o r  d iv in ó  p u e r to  to m a n  M is  n o  v e n c id o s  a l ie n t o s ,Y  á tu s  p la n ta s  g e n e r o s a s  S e  a r r o ja n , c o m o  á le ó n  D e  la  in v e n c ib le  c o r o n a  D e l  c a t ó lic o  F i l i p o .Y  e n  e sa s  m a n o s  h e r o ic a s  P o n g o , g r a n  S e ñ o r , m i v id a , P id ié n d o t e  q u e  d is p o n g a s  D e s la  e s p a d a  y  d e s t e  b r a z o , S ie n d o  e n tr e  ta n ta  d is c o r d ia  E l  ir is  d e  la  g r a n d e z a ,E l  a n a l d e  e s ta  m e m o r ia ,E l  s o l d e  a q ^ u e s ta tin ie b la ,E l  a m p a r o  d e  m i h o n r a ,Y  e l g r a n  P o n c e  d e  L e ó n , C o lu n a  d e  E s p a ñ a  to d a .GUIJARRO.¿ V u e c e le n c ia  O yó á mi amo? P u e s  e s c u c h e  m is  Vitorias: Y o  s o y  e l  m a y o r G u i j a r r o . . .PANTOJA.¿ E s t á s  lo c o ? GUIJARRO.;L in d a  s o r n a !

¿ Q u i e r e s  c o n ta r  t u s  h a z a ñ a s ,Y á  m í  q u e  m e  p a p e n  m o s c a s ?DUQUE.S e ñ o r  d o n  L o p e ,  n o  h a y  v id a  C o m p a r a d a  c o n  la  h o n r a .S i d o ñ a  Ju a n a  h a  q u e r id o  A  d o n  P e d r o  d e  P a n lo ja ,Y  s e  h a  v e n id o  c o n  é l  D e  v u e s t r a  c a s a , ¿ q u é  g lo r ia  A lc a n z a r é is  e n  c a s a r la  C o n  d o n  D ie g o  d e  G a m b o a ?  N o  d iv id á is  e s te  la z o ,P u e s  ta n to  a l h o n o r  im p o r ta .DON LOPE.S i v u e c e le n c ia  lo  m a n d a ,¿ Q u ié n  p o d r á  d e c ir  e n  c o n tr a  ?PANTOJA.E s ta  e s  m i m a n o .DONA JUANA.Y  la  m ia .. DONDIEGO.P u e s  á  d o ñ a  Ju a n a  g o z a  I P a n t o ja , s e ñ o r  d o n  L o p e ,I S e a  d o ñ a  A n g e la  m i e s p o s a .

DUQUE.P u e s  e n  fe  d e  m i p a la b r a  ( Q u e  e s  o b lig a c ió n  fo r z o s a ) , D o n  D ie g o  y d o n  P e d r o  se a n  A m ig o s , p u e s  no le s  t o c a  E s t e  e m p e ñ o  e n  e l  h o n o r .PANTOJA.C o n  m i v o lu n ta d  r e s p o n d a  L a  o b e d ie n c ia .GUIJARRO.E a , L e o n o r ,P u e s  h a y  p a c e s , a r d a -T r o y a . E n c a ja  la  m a n o .LEONOR.E n c a jo .PANTOJA.Y  á  la  v e r d a d e r a  h is to r ia  D e  lo s  h e c h o s  e m in e n te s  D e l e s t u d ia n t e  P a n to ja  D e m o s  fin ; y  á  la  s e g u n d a  P a r t e , q u e  s e r á  fa m o s a . A p e la  e l p o e t a , s ie n d o  (a) P a r a  s e rv ir o s  s u s  o b r a s .(A) Convida el poeta, siendo
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L A  O C A S I O N  H A C E  A L  L A D R O N
1

d o n  P E D R O  D E  M E N D O Z A .d o n  V I C E N T E  P A C H E C Od o ñ a  v i o l a n t e .B E R T R A N , cria d o .

PERSONAS.

d o n  M A N U E L  H E R R E R A . D O N  L U Í S  D E  H E R B E R A ,D O Ñ A  S E R A F I N A . v ie jo .P I M I E N T O , cria d o . C R I S P I N ,  criado.D O N  G O M E Z  D E  P E R A L  P O L O N I A ,  cria d a .T A ,  vie jo . I N É S ,  cria d a .

TJN h o s t e r e r o .U N  m o z o  d e  M U L A S ,U N  E S C R I B A N O . A lguaciles.
L a  acción p a sa  en V a len cia , en  A rg an da y  en  M a d rid ,

JORNADA PRIMERA.

CalIe.-^N ocbe.
£SGENA PRIM ERA.

D O N  V I C E N T E ,  C R I S P I N .DON VICENTE.L l a m a ,  C ^ s p i n ,  á  m i  h e r m a n a .I CRISPIN.S e g ú n  v e n im o s d e  la r d e ,P u e s  y a  a so m a  la  m a ñ a n a , C a n s a d a  d e  q u e  l e  a g u a r d e  L a  d o n c á ia  á  la  v e n ta n a  O  e l esclavo e n  la  e s c a le r a ,S e  h a b r ^  e c h a d o  á  d o r m ir .i DON VICENTE,Ju g u é  y  [B rd í.: cn iSP IN .I E s t a  p r im é íí l  N os lie n e |d e  c o n s u m ir  B o lsa  y  v ic ia : s a le s  f u e r a  D e  casa  al a n o c h e c e r ,M udán dole h a s ta  la s  c i n t a s ,Y com á e s tá s  s in  m u je r ,Y o  á los c ie n t o s , tú  á  la s  p i n t a s ,  D am tó lo s  d o s  e n  p e r d e r . A g u á ld a te  m i s e ñ o r a ,Q u e  en fe  d e  lo  q u e  t e  a m a ,Sin  ti lo  q u e  e s  s u e ñ o  ig n o r a ^  Danijo t r e g u a s  á la  c a m aY  líitve  á  la  c a n t im p lo r a .E n m s  c o n  l la v e  m a e s t r a ,C e n is  á  la s  d o s  ó t r e s ,D u e jm e s h a s ta  q u e  e l  s o l  m u e s t r a  L a  l|ora c o m ú n , q u e  e s  (fl)P ti4 » l ú e  la  v id a  n u e s t r a , •S i lá c a m p a n a  t e  a v is a  De m e s tr a  ig le s ia  m a y o r ,Cuando e s  f i e s t a , o y e s  d e  prisa, C o iiu n  a m ig o  h a b la d o r ,Q u e te  d iv ie r t e , u n a  m is a .Y  a p n a s  la  b e n d ic ió nC o h e l Ite  m isa  est r

I* Sste es el título verdadero, según la edición de Valencia por Benito Macé, 1703 (.Paito xii de Moreto); pero en la de 1763 Ud^, hecha por la viuda de Josef de Or- ga,lleva aquel la siguiente adición : Y  e l  
t r u é ^ u  ( l e  l a s  m a l e t a s .  La referencia que hace Híorrto en la escena vi de la primera jor- nsdi del casamiento de la infanta doña Margarla de Austria, induce á creer que esta |o^4ia sé escribió por los años de 1666(0 Aquella h o r a , etc.

D a  fin  á  la  o b lig a c ió n  (& ), C u a n d o  o s  ju n t á is  d o s  ó tres,V e n  b u e n a  c o n v e r s a c ió n  ( E l p o r t a z g o  ó a lc a b a la  C o b r a n d o  d e  c a d a  u n a ) ,L a  m u r m u r a c ió n  s e ñ a la  S i  e s  d o ñ a  In é s  im p o r t u n a ,S i  d o ñ a  J u l ia  r e g a l a ,S i  s e  a fe ita  d o ñ a  E l e n a ,S i  e s ta  s a le  b ie n  v e s t id a ,S i  e s o tr a  es  b la n c a  ó m o r e n a ,M ira  tú  s i es  e s ta  v id aP a r a  u n  F lo s  Sanctorum  b u e n a .• DON VICENTE.L o  q u e  s e  u s a  n o  s e  e x c u s a ; E s to  s e  u s a . L la m a  a h o r a .CRISPIN.D e p e r d id o s  e s  tu  ¡e x c u s a . P le g u e  á  D io s q u e  m i s e ñ o ra  N o  d é  u n a  v e z  g a r a t u s a  (c). A b r e ,  p u e s  t ie n e s  la  l la v e .DON VICENTE.¿D e  q u é  s ir v e , s i  d e s p ie r t a  M e  e s p e r a , y  q u e  v e n g o  s a b e ?  P e r o  a b ie r t a  e s tá  la  p u e r t a .GBISPIN.S ie n d o  ta n  h o n e s t a  y  g r a v e  T u  h e r m a n a  y  ta n  r e c a t a d a , M u c h o  e s  q u e  á ta l h o r a  te n g a  P a te n te  e n  la  c a lle  e n tr a d a  P a r a  c u a lq u ie r a  q u e  v e n g a .DON VICENTE.S e r á n  d e  a lg u n a  c r ia d a  D e s c u id o s  ,  ó  h a b r á n  s e n t id o  Q u e  v e n im o s ; e n tr a  a l lá .
{É n tra se  C r isp in .)  

ESCENA ti.' D O N V I C E N T E .C a s a  s in  p a d r e  ó  m a r id o  E s  f o r t a le z a  q u e  e s tá  P a r a  e s t r a g o  d e l o lv i d o . ¡V á lg a m e  D io s !  ¡ A  q u é  h o r r o r e s  L a  ju v e n t u d  s e  d e s t in a !P e r o , c o m o  to d a  e s  f l o r e s ,A  lo s  d e s c u id o s  m e n o r e s  S e  e n c u e n t r a  c o n  la  r u in a . Q u e d a n d o  p o r  c u e n ta  m ia  M i h e r m a n a  d o ñ a  V i o la n t e ,  M u c h o  m i d e s c u id o  fia D e l  n a tu r a l in c o n s ta n te  D e  u n a  m u j e r ,  q u e  p o d r ía
(í) DasflnálailevocíOD,(c) Noü dé, etc,

A b r ir  p u e r t a  á  l a  o c a s ió n  C o n  la  q u e  l e  d a  m i j u e g o .H e c h iz o  lo s  n a ip e s  s o n ; i Q u é  p o co  h a y  d e  ju e g o  á  f u e g o ! E n c a n ta d a  o c u p a c ió n  F u é  s ie m p r e  el d iv e r t im ie n t o  D e s te  p in ta d o  p a p e l;¡ L ib r o  i n f a m e , e n  q u e  e l  to r m e n to  S o la m e n t e  e s c r ib e  e n  él D i c h a s q u e  s e  lle v a  e l v ie n to !A  v e r  e n  m í m is m o  v e n g o  L a  e x p e r ie n c ia  d e s to  l l a n a ,Y s í e n m ie n d a s  n o  p r e v e n g o ,E s  p o r  s e r  c ie r t a  e n  m i h e rm a n a  L a  s a t is f a c c ió n  q u e  t e n g o .
ESCENA 111.

CRISPIN,  con lu z  y  u n  p a p el.V I C E N T E . DON

GRtSPlN.T o d o s  d u e r m e n  e n  Z a m o r a ,S o lo  n o  h e  p o d id o  h a lla r  A  t u  h e r m a n a  y  m i s e ñ o r a ;Y  d a m e  q u e  s o s p e c h a rL a  p u e r t a  a b ie r t a  á  e s t a  bofa •Y  e l  h a lla r  e s te  p a p e l P a r a  t í  s o b r e  la  m e s a .DON VIGENTE,
¿Qué dices? GRISPlN.N o  s é ; p o r  él P o d r á s  v e r  s i e n  e s ta  e m p r e s a  D e  d e s a f ío  e s  c a r te l  C o n t r a  tu  p o c o  c u id a d o .DON VICENTE.L e t r a  e s  d e  d o ñ a  V io la n t e ,CRISPIN.P o r  la  p in ta  le  h a s  s a c a d o ;B r u j u l e a ,  q u e  a d e la n te  V e r á s  q u é  ju e g o  t e  h a  e n t r a d o . .DONVICENTE.

{ L e e .)  « E l p o c o  c u id a d o , h e r in a n o  » m io , q u e  lo s  d o s  h e m o s  t e n id o , l ú c o n  » tu  c a s a , yo  c o n  m i h o n o r , h a  d a d o o c a -  » s io n  p a r a  q u e  á lo s  d o s  n o s  fa l le  la  « p r e n d a  d e  m a s  e s t im a . M ie n tr a s  tú  « ju g a b a s  l a  h a c i e n d a , p e r d í y o  lo q u e  « n o  s e  a d q u ie r e  c o n  e l la . U n  d o n  P e -  « d ro  d e  M e n d o z a , fo r a s te r o  e n  V a le n -  ) ) c ia ,  p a g ó  e n  p a la b r a  d e  c a s a m ie n -  » to  o b r a s  d e  v o lu n t a d . H u y e n d o  s e  v a , «y d ic e  q u ie n  le  e n c o n tr ó  q u e  v a  c a -  « m in o  d e  C a s l i l l a ;  y yo d e u n  m o n a s -  « le r io , q u e  n o  q u ie r o  q u e  s e p a s , h a s ta  « q u e  h a llá n d o le , m e  v e n g u e s . D e n tr o
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»desi,e pDpel va la cédula que me dio »de esposo: haz lo que della gustares; j>y si culpas m i liviandad, reprehende j)lu descuido.»
I H ay h o m b r e  m a s  d e s d ic h a d o  !C i'is p in  ,  ¿ q u é  e s  lo  q u e  h e  l e í d o ?¡ A y  d e  m í ! ¿ c ó m o  n o  m u e r o  be a q u e s ta  p e n a  a l c u c h i l lo ?¿ S i n  h o n r a  d o ñ a  V io la n t e ?¿ M i h e r m a n a  s in  a q u e l  l im p io  B la s ó n , p u r o ,  n o b le  e s m a lt e ,Q u e  s ie m p r e  e n  V a le n c ia  h a  s id o  D e  m i h e r e d a d a  n o b le z a  P a t r im o n io  e s c la r e c i d o ?¿ Q u ié n  s e  v io  d e  d o s  c o n tr a r io s  C o m b a t id o  á u n  t ie m p o  m i s m o ,P u e s  m i h a c ie n d a  a l  j u e g o  p i e r d o ,  C u a n d o  m i h o n o r  a l  o lv id o ?C o n f ie s o  q u e  d e s t e  d a ñ o  L o s  d iv e r t im ie n to s  m io s  F u e r o n  c a u s a ;  p e r o  ¿ q u i é n  ;P u s o  fr e n o  á  lo s  d e lir io s  D e  la  ju v e n t u d  li>'/4níi,Q u e  e n  la  c a r r e r a  d e l s i g l o ,S in  r e p a r a r  e n  e l  r i e s g o ,S o lo  a t ie n d e  a l  d e s p e r d ic io ?P e r o  a s e n t a d o  q u e  s e a  'M i e r r o r  b a s t a n t e  m o tiv o  D e  s u  v i l  c e g u e d a d , ¿ c ó m o  Ñ o  la  d e tu v o  e l  a lt iv o  H o n o r ,  q u e  g u a r d a  y  defiend®L a  f o r t a le z a ,  e l c a s t illo  D e  s u s  n o b le s  e s p le n d o r e s ?¡Q u é  m a l h i z o ,  q u é  m a l h iz o  Q u ié n  fió  d e  la  in c o n s la n c ia  F e m e n il  lo s  o b e lis c o s  D e  p r iv i le g io  ta n  a l t o ,  ^P u e s  fu é  q u e r e r  s in  a v is oF u n d a r  le v a n ta d a s  to r r e s  S o b r e  c im ie n t o s  d e  v id rio !Y  i q u é  m a l h iz o  t a m b ié nQ u ie n  in t r o d u jo  el e s tiloD e  h a c e r  c a 'fg o  a l  in o c e n t e  D e  lo s  a je n o s  d e l it o s  1 ¡ Q u é  le y  ta n  s in  l e y !  ¿ Q u ié n  p u e d e  P e r s u a d ir  a l a ib é t lH ó  Q u e  lo  q u ed en  o tr o  e s  b a j e z a ,E n  m í v e n g a  á s e r  c a s t ig o ?¡ O h  a b s u r d o ,  e l  m a y o r  d e  c u a n to s  H a n  in v e n ta d o  lo s  s i g l o s ,Q u e  h a  d e  s e r  d e  o tro  e l  a n t o j o ,Y  e l  a g r a v io  h a d e  s e r  m ió  j  ¡ L o  q u e  e n  la  m u je r  fu é  a c a s o ,E n  m í e s  d e s a ir e  p r e c i s o ,Y  h a  d e  e s ta r  to d a  u n a  a fr e n taS u je t a  á  u n  v a n o  c a p r ic h o !  ¿ V io la n t e s in h o iV ó f ?  ¡ 'C ie lo s lCRISPIN.D e ja  a h o r a  lo s  s u s p i r o s ,É  in fo r m é m o n o s  p r im e r o  D e  c ó m o  e l  s u c é S p h a  s id o . ^L u c r e c i a ,  J u l i a , I n é s .  (Líáfttíííldo,)^DÚN VictN Tte.C a l l a ,N o  p u b liq u e s * a tr e v id o  M i d e s d i c h a ,  p o r q u e  m ie n tr a s  E s t á  e l  a t a v i o  e s c o n d id o  N o  s e  s ie n te  l a  d e s h o n r a ;,Y  p u e s to  q u e  e s tá n  d o r m i d o s ,D é ja m e  v iv ir  h o n r a d o  E s t e  in s ta n te  e n  q u e  r e s p it o .CRISPIN.'P u e s  ¿ q u é  h e m o s  d e  h a c e r , S e ñ o r  ?DON VICENTE.Y a  la  in d u s tr ia  u n  m e d io  q u is o  O f r e c e r m e : o y e  a g o r a .CRISPIN.Y a  te  a t ie n d o  d e  h ito  e n  h ito .DON VICENTE.D o n  A lo n s o  d e  G u e v a r a ,

,Q a b a llé r o  c o n o c id o  P o r  s u  s a n g r e  e íi Z a r a g o z a ,D e  m i h e r m a n a  a m a n te  f i n o ,C o n  e l la  in t e n tó  c a s a r s e .D o n  L u i s ,  SU p a d r e ,  e l  d e s ig n io  E s t o r b ó ,  p o r q u e  c o n  o tra  M as r ic a  c a s a r le  q u i s o ;B ie n  q u e  d o n  A lo n s o  s ie m p r e  D ila ta r lo  h a  p r e t e n d id o ,P o r q u e  á V io la n te  id o la t r a .Y  c o m o  e n  V a le n c ia  h a  s id oT a n  p ú b lic o  e s te  s u c e s o ,  Y  lo s  d e  c a s a  h a n  s a b id oT o d o  lo  q u e  e n  e s to  p a s a ,  S ie n d o  tú  e l  m e jo r  t e s t ig o ,—  T ú , C r i s p i n ,  h a s  d e  q u e d a r te  A q u í c o n  u n  p a p e l  l í i i o ,E n  e l c u a l  h e  d e  e s c r i b i r t e ,  D ic ié n  d o té  q u e  y o  m is m o  S a q u é  e s ta  n o c h e  á  V io la n te  S e c r e t a m e n t e  á u n  c a s t i l lo ,  D o n d e  e s p e r á n d o m e  e s ta b a  D o n  A lo n s o ,.p r e v e n id o  P a r a  c a s a r s e  >con e l l a ;Y  q u e  im p o r ta b a  e n c u b r ir lo  P o r  r e s p e to s  d e  s u  p a d r e .  Q u e  s ie m p r e  lo  c o n t r a d ijo ;Y  q u e  p o r  e s o  e n  s e c r e t o  C o n  e l la  á  CQisarse v in o . E n c a r g a r é t é  t a m b i é n ,P o r  lo  m u c h o  q u e  t e  e s t im o , E l  g o b ie r n o  d e  la  c a s a ,Y  q u e  c u id a d o s o  y  f i n o ,  M ie n tr a s  v u e lv o  d e  A r a g ó n , A s is t a s  á  lo ,p r e c is o .L e e r á s  e l  p a p e l á  to d a s  L a s  c r ia d a s  y  v e c in o s ;Y  v ie n d o  q u e  fa lto  y oY  m i h e r m a n a , p e r s u a d id o s  Q u e d a r á n  d e  q u e  e s  v e r d a d  L o  q u e  c o n  la  in d u s t r ia  f in jo .CRISPIN,1D ig o  q u e  n a d ie  p u d ie r a   ̂P e n s a r  m a s  d is c r e to  a r b itr io .DON VICENTE.P a r t ir é  lu e g o  á C a s t i l la  E n  b u s c a  d e  m i e n e m ig o  ,Y  s i  n e g a r e  la  m a n o  D e  e s p o s o  á m i h e r m a n a , a l  filo  M o r ir á  d e  a q u e s te  a c e r o ,Cuyo sangriento castigo,D a n d o  v e n g a n z a  á  e s te  a g r a v io , S e r á  d e s e m p e ñ o  m ió .
(V a n se ,)

{Eagtian de una p o s a d a
ESCENA IV.

d o n  P E D R O 'y  R É L T R A N  ,  de cait^nOt 
con botas y  esp u ela s.DON PEDRO.F a m o s a  v il la  e s  A í g a n d a .BELTRAN.Y  s u s  p o s a d a s  m e jo r e s ; C a m a s  h a y  c o m o  m il  f l o r e s ,  C o n  l in d a  r o p a  d e  H o la n d a .DON PEDRO.B e l t r a n ,  c u a lq u ie r a  l u g a r .  S e a  d e  h u m ild e  ó  a lt o  p o r t e , E s ta n d o  ju n t o  á  l a  c o r t e , S a b e  s u  a s e o  im it a r .BELTRAN.P o r  e l  s o t o  c e le b r a d o  Q u e  t ie n e  e s ta  n o b le  v i l l a ,  E s  c o n o c id a  e n  G a ^ tilU *

DON PEDRO.P e r o  d e ja n d o  e s to  á u n . la d o , ¿ E s t á  la  m a le ta  a r r ib a ?BELTRAN.D a n d o  a b r a z o s  a l  c o jin .DON PEDRO.¡Q u e  h o y  h e m o s  d e  e n t r a r ,  e n  f i n .E n  M a d rid ! BELTRAN.
A E l  t e  r e c ib aC o n  b u e n  p i é ;  q u e  e s  m e n e s t e r  C o n fe s a r  y c o m u lg a r ,C o m o  q u ie n  s e  v a  á e m b a r c a r , Q u ie n  s u  g o l f o  q u ie r e  v é r .DON PEDRO.¿ G o lf o ? BELTRAN.Y  n o  d e  m u c h a s  le g u a s .DON PEDRO.B ie n  d i c e s ,  s i á  M a d r id  l la m a s  B e llo  g o lfo  d e  la s  S a r n a s .BELTRAN,A n t e s  g o lfo  d é l a s  Y e g u a s .I Q u é  m a l s u  r u m b o  c o n o c e s  !M as ¿ q u e  te h an  d é  m a r e a r  L a  b o ls a  lu e g o  al e n t r a r ,P u e s  t ir a n  s u s  o la s  c o c e s ?  iDON PEDRO.¿ P o r q u é ,  s f á  c a s a r m e v o y lBELTRAN.T u  n o m b r e  lo  h a ’d é c la r a d o ;D e  m a r id o  á m a r e a d o  ' ¡¿ Q u é  v a ? DON PEDRO. !S a t is fe c h o  e s to y  D e  q u e  e n  d o ñ a  S e r a fin a  Ñ o  h a y  r e c e lo  q u e  m e  a s o m b r e ,  P o r q u e  d e l m o d o  q u e  e l  n o m ir e , T ie n e  la  fa m a  d iv in a . 'BELTRAN.S e r a fín  b ie n  p u e d e  s e r ;M as no c r e o  e n  s e r a f in e s ,Q u e  p o r  a n d a r  e n  c h a p in e s  S o n  f á c i le s  (le c a e r .Y  s e r a fin e s  c a ld o s  Y a  tú  v e s  c¡u e so n  d e m o n io s>DON PEDRO.G o m o  d e s o s  t e s t im o n io s  L e v a n t a n  ¡h o m b r e s  p e r d id o s .BELTRAN.¿ H a s la  v is t o ? 50ÓN PEDRO.¿ C ó m o  p u e d o ,S i  h á  u n  m e s  q u e  d e s e m b a r q u é  E n S a n l ú c a r  y l le g u é  D e  M é jic o ? BELTRAN.Y s i n  m a s  h iie d o  ¿ T e  v a s  c a s a r  c o n  e l l a ?¿ S u s  v ir lu d é s  c a n o n i z a s ,S u  h e r m o s u r a  s o le m n iz a s ,Y  l e  e n a m o r a s  sin  v e lla  ?d o n  PEDRO.E s c r ib ió  s u  p a d r e  a l  m ió  S o b r e  a q u e s te  c a s a m ie n t o ;Q u e  n o  p u d o  e l  e le m e n t o  D e l m a r ,  e n fa d o s o  y f r i ó ,A n e g a r  c o r e s p o n d e n c ia s  D e  s u  p a s a d a  a m is t a d ,P u e s  l a  q u e  e n  la  m o c e d a d  N a c e ,  d u r a  e n  la s  a u s e n c ia s  (d ). In fo r m ó s e  d e  s u  e s t a d o ,Q u e  p o r  s e r  ta n  c o n o c id o ,M U  t e s t ig o s  h a  t e n i d o ,(ti) Pues la que la mocedad Une, dura en las ausencias
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n u e  & la s  In d ia *  h a n  p a s a d o ;n e  s u  h a c ie n d a , q u e  e s  c o p io s a ;  ñ e  s u  e d a d , v ir tu d  y  fa m a  0 u 6  co n  a p la u s o  la  a c la m a  D e  d is c r e ta  y v ir t u o s a ,N o b le ,  c u e r d a ,  y  e n  b e l le z a  L a  m ism a e x a g e r a c i ó n ,  C e le b r a d a  e n  o p i n i o n ,A n e te o ib le  e n  r i q u e z a ,M o z a ,  a p a c ib le  y  d i s c r e t a ,Y  u n  s u g e t o  d ig n o , e n  n n ,De ta n  b e llo  s e r a fín .BELTRAri.L a  pintura e s  d e  g a c e t a .DON PEDRO.P a rtí á  C u e n c a  d e s d e  e l  p u e r to  E n  b u s c a  d e  u n  t io  a n c i a n o ,B ic o  y  d e  m i p a d r e  h e r m a n o ,Y  b a b ia  u n  a ñ o  q u e  e r a  m u e r t o ;Y  s in  d a r m e  á  c o n o c e r  A  d e u d o s  im p e r t in e n te s  (Que á 4 ít u lo  d e  p a r ie n t e s , •S a lte a d o r e s  s u e le n  s e r  De la  p e r s e g u id a  p l a t a .Mas s e g u r a  d e  e s c a p a r  D e l o s  p e lig r o s  d e l m a r  Q u e  d e u n  p a r ie n te  p i r a t a ) ,V oy á M a d r id ,  d o n d e  e s p e r o  V e r  si e n  m i e s p o s a  s e  a p u r a  
La fa m a  c o n  la  h e r m o s u r a .DELIRAN.Y  ¿ c e n a r e m o s  p r im e r o ,Y ( io r m ir é m o s  u n r a t o ?DON PEDRO.
Cenar s i ,  m a s  d o r m ir  n o .BELTRAN.E l r e lo j la s  o n c e  d ió .DON PEDRO.P o n e rm e  e n  c a m in o  tr a to  Con e l b o c a d o  e n  la  b o c a .¿ Q u é  te n e m o s  q u e  c e n a r ?BELTRAN.P u e sto  e s tá  u n  c o n e jo  á a s a r ,Y una p e r d iz  q u e  p r o v o c a  A ú n a  b o t a y e p e s i n a .M e z c la d a  c o n  h i p o c r a z ,M u e rta  p o r  d a r n o s  la  p a z .DON PEDRO.¿N o h ay  m a s ? BELTRAN.H a y  u n a  g a l l in a  F ia m b r e  y  m e d io  p e m i l ,  M ercad er q u e  tr a ta  e n  lo n ja s , Q u e  s o n  c o m o  u n a s ^ e s p ó n ja s  De B a c o . H a y  m e d io  b a r r i l  D e a c e itu n a s  v a g a m u n d a s ;Q u e  las  d e  o fic io  s e  v a n  D e  C ó r d o b a  á c o r d o b á n . ^Y s i en p o s tr e s  a s e g u n d a s ,C a ja  h a y  d e  m e lo c o t ó nY  p e r a d a , y a l fin s a c o  U n a  p ip a  d e  ta b a c o  Para e c h a r  la  b e n d ió ío u .DON PEDRO.M ira  s i  h a y  e n  la  p o s a d a  A lg ú n  n o b le  f o r a s t e r o ,Q u e  e n  m i m e s a  c o m p a ñ e r o ,  N os h a g a  m e n o s  p e s a d a  L a c e n a . BELTRAN.^ 0 d i e  h a  v e n id o .DON PEDRO.B ín  c o m p a ñ ía  ya s a b e s  Q u e  so n  v e n e n o  la s  a v e s  P ava m í.

lDcnfr<f ruido,}

L A  O C A S I O N  H A C E  A L  L A H U O N .BELTRAN.E s c u c h a ; r u id o  J u z g o  q u e  h e  s e n t id o  a fu e r a  D e  g e n t e  q u e  l le g a .DON PEDRO.
Pienso'Q u e  d ic e s  b ie n .

E S e m A  V.D O N  M A N U E L , P I M I E N T O , EL HOS- T E R E U O .— OiCHoa.PIMIENTO. (D entro.)J io a d o  s e a
Dios. HOSTERERO. (D en tro .)P o r  s ie m p r e . ¿ Q u é  t e n e m o s ?  PIMIENTO. (D entro.)¿ H a y  p o s a d a  p a r a  d o s ,S e o r  h u é s p e d ?HOSTERERO. (D eutro.)Y  p a ra  c ie n t o .DON MANUEL. (D cntro .)A l t o , p u e s ; té n  e s e  e s t r i b o .—

(S a le n .)B u e n a s  n o c h e s ,  c a b a l le r o s .DON PEDRO.S e á i s ,- S e ñ o r , b ie n  l le g a d o .DON MANUEL.H u é s p e d  ,  v e n g a  u n  a p o s e n to .DON PEDRO.E n  e l  n u e s t r o  p u e d e  e s t a r  V u e s t r a  m a le t a , s u p u e s t o  Q u e  lu e g o  h e m o s  d e  p i c a r ,Y  r e c ib ir é  c o n te n to  Q u e  fa v o r e z c á is  m i  m e s a ;Q u e  a u n q u e  ¡el c o n v ite  e s  p e í ju e ñ o , E s p e r a b a  c o m p a ñ ía .DON MANUEL,E l  a g a s a jo  a g r a d e z c o ,D e  v u e s tr a  p r e s e n c ia  d ig n o ;Q u e  p a ra  m í es  g r a n  fe s te jo  L a  b u e n a  c o n v e r s a c ió n .—P o n  a l i n s t a n t e , P im ie n t o ,A  a s a r  e s o s  d o s  c a p o n e s .PIMIENTO.M a n id o s  v e n d r á n  y b u e n o s .—  y  ¿ e s  u s te d  ta m b ié n  la c a y o ?BELTRAN.¿ P o p  q u é  lo  p r e g u n t a ?PIMIENTO.P ie n s oQ u e  le  h e  v is to  á  u s t e d  a h o r c a d o .BELTRAN,E s  v e r d a d ; q u e  e n  e s e  t ie m p o  S e r v ia  u s t e d  d e  v e r d u g o .PIMIENTO.V iv e  D i o s ,  q u e  e r e s  d is c r e to .BELTRAN,C o r r ie n t e  e s  e l  la c a y a z o .PIMlENtO.E x t r e m a d o  e s  el c o c h e r o .
(Vanse los cria d o s con e l h o sterero .)

ESCENA VE.D O N  M A N U E L , D O N  P E D R O .DON MANUEL.¿ Q u é  h o r a  h a b r á  d a d o ?DON PEDRO.
L̂as doce

mS e r á n , p o c o  m a s  ó  m e n o s .¿ D e  V a le n c ia  v e n is ?DON MANUEL.A n t e sC a m in o  a l lá . (Ap. D ig o  a q u e s t o  P o r  d e s lu m b r a r  m i v ia je  A  t o d o s  lo s  p a s a je r o s .)DON PEDRO.S e g ú n  e s o  ¿ d e  M a d r id  V e n d r é is ? DON MANUEL.D e  la  c o r t e  v e n g o .DON PEDRO.¿ Q u é  h a y  d e  n u e v o ?DONAIANUEL.N u n c a  fa lta n  N o v e d a d e s . D e l  im p e r io  E s  ya  n u e s t r a  in fa n ta  a u r o r a ,  'C u y o  d iv in o  p o r te n to  L a s  á g u i la s  la  ju r a r o n  P o r  s u  e m p e r a t r iz . M u y  p r e s to  P o r  F r a n c ia  h a r á  s u  j o r n a d a ,D ando á P a ris  rayos b e llo s ,P o r q u e  s u  h e r m a n a  y s u  t í a .  C r is t ia n ís im o s  lu c e r o s  D e l  o r b e ,  e s m a lte n  s u s  lu c e s  C o n  ta n  g lo r io s o  tr o fe o  L  O tra s  m u c h a s  n o v e d a d e s  H a y  t a m b i é n ,  q u e  n o  r e fie r o ,P a r a  q u e  d e s p u e s  d e  c e n a  N o s  s ir v a  d e  p a s a t ie m p o .DON PEDRO.Y  ¿ q u é  h a y  d e  c o m e d ia s  n u e v a s  E n  M a d r id ?  'DON MANUEL.M u y  p o c a s  v e m o s ,S in o  c u a l  y  c u á l ,  d e  a lg u n o  Q u e  p o r  s u p e r io r  p r e c e p to  E s c r ib e  p a r a  P a l a c i o ;P e r o  c o n  ta n  a lt o  a c ie r to  D e  n o v e d a d , q u e  p a r e c e  S e  e s tá  e x c e d ie n d o  á s í m e s itto .DON PEDRO.
¿Ese «s Calderón?DON MANUEL.S i n d u d a ;Q u e  s o lo  p u e d e  s u  in g e n io  S e r  a d m ir a c ió n  d e  c u a n t o s  B e b ie r o n  e l  s a c r o  a l ie n t o .don PEDRO.N o  t ie n e  e s a  f a c u lt a d  L a  e s t im a c ió n  q u e  o tr o s  t ie m p o s .DON MANUEL.Y  d e s o  n a c e  e l  n o  h a b e r  Q u ie n  á  e s t u d io s  ta n  s u p r e m o s  D é  ía  a t e n c ió n ; si n o , m ir e n  C o n  q u é  la u r e le s  y p r e m io s  .L a  a n t ig ü e d a d  c e le b r a b a  A  lo s  v a r o n e s  d e  in g e n io .don PEDRO.E l  e m p e r a d o r  A n to n io  D ió  á O p in io  p o r  c a d a  v e r s o  ^D o s  mil e s c u d o s ; d e  A u g u s t oF u é  to d o  s u  v a lim ie n to  V i r g i l i o ,  d á n d o le  e l la d o  A  v is ta  d e  to d o  e l  p u e b lo .

1  La infanta doña Margarita (liija de Felipe IV y de la reina doña Mariana de Austria, y hermana, por parte de padre, de María Teresa , mujer de Luis XIV de Francia', que es á quien se reliere don Manuel, casd con el emperador Leopoldo, de edad de quince años, el 12 de diciembre de 1666.2 Debe de ser Opiano , poeta griego del siglo n i, á quien el emperador Marco Aurelio Antonino, Caracalla, daba un esíudo de oro por oada verso ,
íI r
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<110 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .>DON MANUEL. P lo g u e  á  D ío s  q u 6  DO d ó  p a r te  A q u ie n  a d o r o  o fe n d id a .G r a c ia n o  e s t im ó  á  A u s o n io  C o n  ta n to  a m o r  y  r e s p e t o .Q u e  Je  h iz o  c ó n s u l  d e  R o m a .C o n  P in d a r o  n o  h iz o  m e n o s  A le ja n d r o , a l c o n c e d e r le  T a n  ín c lit o s  p r i v i l e g i o s ,  L e v a n t a n d o  e s ta tu a s  d e  o r o  A  q u ie n  o r o  f u é  e n  s u s  v e rs o s  (í í). P o r  e s o  e n  a q u e llo s  s ig lo s  T a n to s  h o m b r e s  f lo r e c ie r o n  E n  e s te  e le v a d o  e s t u d io ,Y  e l  r e n o m b r e  m e r e c ie r o n  D e  d iv in o s . ¡ O h  m u d a n z a  D e  la  e d a d , q u e  lo  q u e  u n  t ie m p o  F u é  d iv in a  e s t i m a c i ó n ,E s  h o y  c a s i  v i t u p e r io !
ESCENA Vil.P I M I E N T O .— D ichos.PIMIENTO.Y a  e s tá  to d o  p r e v e n id o .E a ,  á c e n a r , c a b a l le r o s ;  P o r q u e  t e n g o  h e c h a s  la s  tr ip a s  U n a s  p e lo ta s  d e  v ie n t o ,Y  d e  p u r o  e s ta r  v a c ía s ,J u e g a n  c a ñ a s  y t o r n e o s .DON MANDEL.Y  v o s  i  d e  d ó n d e  v e n is  ?DON PEDRO.A g o r a  d e  C u e n c a  v e n g o , 

y p r im e r o  d e  la s  In d ia s .V e n i d ,  q u e  m ie n tr a s  c e n e m o s  C u e n t a  o s  d a r é  d e l  v ia je . (Vasa.)

ESCENA V lll.P I M I E N T O , D O N  M A N U E L .DON MANUEL.Y a  y o  o s s i g o .— ¿ D ó n d e  h a s  p u e s to  N u e s t r a  r o p a ? PIMIENTO.E n  e s ta  s a la  Q u e  e s tá  ju n t o  a l  a p o s e n to  D o n d e  c e n á i s ,  q u e  n o  e s  m a l a ;Y p u e s  e s to s  s e  v a n  p r e s to  J u n t o  á s u  m a le ta  e s tá  L a  n u e s t r a . DON MANUEL.M u y  b ie n  h a s  h e c h o .PIMIENTO.V a m o s  á  c e n a r . ¿ Q u é  a g u a r d a s ?DON MANUEL.Y a  t e  h e  a d v e r t id o ,  P im ie n t o  ,Q u e  á  n a d ie  d ig a s  q u ié n  s o y , N i q u e ’d e  V a le n c ia  v e n g o ,N i  q u e  d o n  M a n u e l d e  H e r r e r a  M e  l la m o . PIMIENTO.Y a e sto y  e n  e s o .DON MANUEL.D o n  P e d r o  so y  d e  M e n d o z a  C o m o  h a s t a  a q u í .PIMIENTO.Y a  t e  e n t ie n d o . ¿ C ó m o  q u e d a r á  V io la n t e ,RnvtlaHa Hí» tn  ítp ín rP P .io ?B u r la d a  d e  t u  d e s p r e c io ?DON MANUEL.H a b r á  d e  c a lla r  p o r  f u e r z a , P o r  s u  h o n o r . PIMIENTO.M u c h o  lo  te f lio .
( a )  A la memoria de Homero*

D e  s u  t r á g ic o  s u c e s o  A  d o n  V i c e n t e , s u  h e r m a n o ,Q u e  e s  b iz a r r o  y  c a b a l l e r o ,Y  t e m ó  q u e  s i  n o s  b u s c a . . .DON MANUEL.C a l l a ,  y  n o  m e d é s  c o n s e jo s .PIMIENTO.D o n  L u i s  d e  H e r r e r a ,  t u  t i o . Q u e  e s tá  e n  M a d r id ,  s i á  s a b e r lo  L l e g a , a l p u n to  le  d a r á  A  tu  h e r m a n o  p a r t e  d e l lo .M i r a , S e ñ o r , . .DON MANUEL.Y a  t e  h e  d ic h o  Q u e  n o  h e  m e n e s t e r  c o n s e jo s .PIMIENTO.D ig o  q u e  e s tá  y a  a c a b a d o ;N o  d ir é  m a s . i P le g u e  a l  c ie lo  Q u e  n o  p a r e  e s e  fr a c a s o  E n  e s t o p a ,  t in ta  y  h u e v o s  t(Vahse.)
Campo de Atocha.
ESCENA IX.D O S a  v i o l a n t e  y I N É S , d e  estudian-

tes g a la n es. *DOÑA v i o l a n t e .j Q u é  h e r m o s a  y  b u e n a  m a r a ñ a ! C o n  la s  jo y a s  y d in e r o  Q u e  h e  tr a íd o  n o s  v e s t im o s ,Y  c u a r to  a lq u ila m o s  lu e g o .INÉS.C ie r t o  q u e  e s  fa m o s o  e l  t r a j e ,Y  q u e  t e  e s tá  d e  lo s  c ie lo s ;L u e g o  c o n  la  b la n c a  in s ig n iaD e  sa n  J u a n ,  q u e  t e  h o n ra  e l  p e c h o ,Y  c o n  e l  c a b e l lo  c o r t o ,C a p a  l a r g a ,  lo b a  y c u e l l o ,N a d ie  p o d r á  c o n o c e r te .Y o  m is m a  q u e  te  e sto y  v ie n d o , S a b ie n d o  q u e  e r e s  V i o l a n t e ,P a r e c e  q u e  n o  lo  c r e o .DOÑA VIOLANTE.E s t o ,  I n é s ,  y  m u c h o  m a s  C a b e  e n  e l  c o n fu s o  c e n t r o  D e  M a d r id . INÉS.Y a  y o  c o n o z c o  Q u e  s ie n d o  u iio  f o r a s t e r o ,Puede entrar aquí vestido D e  e le fa n t e  ó  d e  c a m e llo  S in  q u e  e n  e l lo  s e  r e p a r e .DOÑA VIOLANTE.Y  á  t i  t e  e n c u b r e  el m a n te o  D e  s u e r t e ,  q u e  e s  im p o s ib le  Q u e  t e  co n 'o zca n .INÉS.P r o fe s oF a m o s o  m e  c o n s t it u y o  D e  t u  p e r e g r in o  i n g e n i o .S e ñ o r  d o n  L o p e  d e  L u n a .DOÑA VIOLANTE.M i s o c io  e s  y a  y  c o m p a ñ e r o  E U i c o n e i a d o  C a m a c h O iIN ÉS.M il  a ñ o s  t e  g u a r d e  e l  c i e lo .Y  ¿ q u é  h e m o s  d e  h a c e r  a h o r a ?DOÑA VIOLANTE.D e S la  m a n e r a  p r e te n d o  R e s t a u r a r  m i h o n o r  p e r d i d o ,D e  u n  a le v e  in g r a t o  d u e ñ o

iQ u é  r a r o s  so n  lo s  e x tr e m o s  D e  a m o r ,  p u e s  a l q u e  m e  a g r a v ia  L e  v e n g o  a m a n te  s ig u ie n d o  l C e n t in e la  d e  s u s  p a s o s  H e  d e  s e r ;  y  si r e s u e lt o  N e g a r e  á  f ln e z a s  m ía s  C o r r e s p o n d e n c ia s  d e  a t e n t o ,E n  M a d r id  h a y  t r ib u n a le s ,A d o n d e  e l r e c u r s o  e s p e r o  H a lla r  d e  s u s  s in r a z o n e s ;Q u e  s o n  lo s  ú lt im o s  m e d io s  A  q u e  a s p ir a  u n  in f e l ic e .Y c u a n d o  n o  b a s te n  e s t o s ,S e r á  í is c a l  d e  m i e n o jo  U n a  v e n g a n z a  q u e  in te n to  H a c e r ,  la  m a s  d e s u s a d a  Q u e  h a y a  r e p e lid o  e l t ie m p o  ;Q u e  e n  d e fe n s a  d e  m i h o n o r  N o  h e  d e  te m e r  n in g ú n  r i e s g o ,  P u e s  e s  l is o n ja  e l p e l ig r o  C u a n d o  e s  n o b le  e l  d e s e m p e ñ o .INÉS.S e ñ o r a ,  ¿ q u ié n  t a l  d i je r a ?; V á lg a t e  D i o s , p o r  d o n  P e d r o  D e  M e n d o z a !  ¡ Q u e  e n  u n  h o m b r e  T e n id o  p o r  c a b a lle r o  C u p ie s e  u n a  a c c ió n  ta n  v i l !DOÑA VIOLANTE.Y o  n a c í c o n  h a d o  a d v e r s o .L o  q u e  s ie n to  s o la m e n te  E s ,  q u e  h a lla r le  n o  p o d e m o s  P o r  p o s a d a s  n i m e s o n e s ,C a l le  M a y o r  n i p a s e o .INÉS.
Y p o r  e s o  n o s  v e n im o s  D iv e r t id o s  y  s u s p e n s o s  H a c ia  e s ta s  ta p ia s  d e  A t o c h a ,Q u e  e s  e l c a m in o  d e r e c h o  D e  V a le n c ia ,  p o r  s i h a lla m o s  C o c h e ,  g a le r a  ó  c o r r e oQ u e  n o s  d é  a lg u n a  n o t ic ia .DOÑA VIOLANTE. ’E l  f lo r id o  c a m p o  a m e n o  A  e je r c ic io  n o s  c o n v id a .•INÉS.D e  q u ie n  co n  m a y o r  r e c e lo  P o d e m o s  g u a r d a r n o s , e s  D e  tu  h e r m a n o  ,  q u e  a l m o m e n to  V e n d r á  á t o m a r ,  o f e n d i d o ,  V e n g a n z a  d e l  ta l d o n  P e d r o ;Q u e  e s  h o m b r e  d e  m u c h o  p u n to  T u  h e r m a n o ,  y d e  m u c h o  a lie n to .
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E S C m A  X
BSLTRAN, h u yen d o  de  DON PEDRO.— Dichas.DONPEDRO.j ;Q u e  n o  te  d é  m il  e s t o c a d a s ,  p e r r o , j T r a id o r !  Q u e  n o  t e  q u i t e  yo  la  v id a  Qd e l i r a n . (A  doña Violante,)C a b a l l e r o ,  a m p a r a d m e .D O N PED R O .S e r á  y e r r o
Que ningUilo p o r  ti p e r d ó n  m e  p id a .BELTRAN.L a s  m a l e t a s .  S e ñ o r ,  t r o q u é  p o r  yeriD í E r a  d e  n o c h e  y  m u c h a  la  b e b id a . M a d r u g a r a s  tú  m e n o s .D O N P E D R O .¿ Q u e  e s to  e s c u c h o ?
¡Vive Dios!...

J  .'V

' T ' /

&

i  En todos los impresos;«¡ Que no te dé mil estocada!! ' Que no íe quite la vida!»



ydoíÍa YíóLANtB. (Deteniéndole.)D e t e n é o s . beltran.P u e s  6 f u é  m u c l io  ? . . .  don PEDRO. (A  doña V io la n te .)  ( Ju itá o s  d e la n te .DOÑA VIOLANTE,Y a  s u  p e n a  l lo r a .DON PEDRO.Caballero, dejadme q u e  le c o r te  L a s  p ie r n a s . BELTRAN.¡ V á lg a m e  n u e s t r a  S e ñ o r aD e A to c h a ! DOÑA VIOLANTE.V u e s t r o  e n o jo  s e  r e p o r t e .DON PEDRO.l O u é  t e n g o  y o  d e  h a c e r ,  b á r b a r o ,
■ [ a h o r aiC o n  q u é  d e s p a c h o s  e n t r a r é  e n  la  c o r -* ¡te ^ V¿ C ó m o  p o d r á n  t e n e r m e  p o r d o n  P e d r o  ?BELTRAN.¡B ien  p o r  s e r v ir t e  d e s d e  n iñ o  m e d r o !DOÑA VIOLANTE.¿No s a b r é m o s la  c u lp a  g u e  h a  te n id o  E s te  p o b r e  c r ia d o ?DON PEDRO.A  D io s  p lu g u ie r a  Q u e  n u n c a  y o  le  h u b ie r a  c o n o c i d o ,O  q u e  a l l le g a r  a l p u e r to  s e  m u r ie r a .¿ A  q u ié n  ta l d e s v e n t u r a  h a  s u c e d id o ?  C u a n d o e n M a d r id  u n  s e r a fín  m e  e s p e r a  P ara  d a r m e  d e .e s p o s a  e l  s í  y la  m a n o , ¿ C o n  q u é  t e s t ig o s  m e  c r é r á , v illa n o ?  V u e lv e  tra s  e s e  h o m b r e , t r a i d o r ; a n d a , M onta e n  m i m u ía , a lc á n z a le  s i p u e d e s .BELTRAN.E l m o z o  v a  t r a s  é l ;  la  f u r i a  a b la n d a .N o t e m a s ,  n o ,  q u e  s in  m a le ta  q u e d e s . A  las  d o s  s e  a c o s tó  e l  o tro  e n  A r g a n d a ,Y  en tre  c o r t in a s  q u e  e n m a r a ñ a n  r e d e s , D o r m id e r a s  d e  Y é p e s  y  lo  a s a d oL e  m a n d a r á n  v o lv e r  d e l o tr o  la d o .

fDOÑA VIOLANTE.S i b a sta n  á o b l i g a r o s ,  c a b a l le r o ,U n té r m in o  c o r té s  y u n  r u e g o  h i d a l g o ,Y a q u í p o r  fu e r z a  h a b é is  d e  d e t e n e r o s , P o r q u e  o c u p é is  a q u e s t e  t ie m p o  e n  a l i g o ,C o n tá d n o s la  o c a s ió n  d e  e n t r is t e c e r o s .DON PEDRO.¿ C ó m o  p o d r é , c u a n d o  d e  s e s o  s a lg o ?  M as s ie m p r e , ó  p e r d id o s o  ú  o fe n d id o , So y  co n  lo s  c a b a l le r o s  c o m e d id o . C r io llo  so y  d e  M é jic o , q u e  e s  n o m b r e  Q u e d a n  la s  In d ia s  a l  q u e  n a c e  e n  e lla  E n  C h ile  a l  R e y  s e r v í  b i e n , c o m o  b o m -[ b r eD e  v a lo r ,  c o n  f e l iz  n o r t e  y .e s t r e l la ;  H a c ie n d a  h e r e d o  á  u n  p a d r e  y  el r e -[n o m b r ep e  q u ien  E s p a ñ a  ta n to  c a u d a l  s e l la ,  P o r  la  n o b le z a  q u e  e n  s u s  r e in o s  g o z a ,Y  l lá m o m e  d o n  P e d r o  d e  M e n d o z a .DOÑA VIOLANTE. ( A p .)] Á y ,  c i e l o s ! ¿ E s t e  n o  e s  e l  a p e llid o  De) in g r a to  q u e  b u s c o  d is fr a z a d a  ?DON PEDRO.M t p d r e  d e s d e  E s p a ñ a ,  p e r s u a d id o

L A  O C A S I O N  H A C E  A L  L A D R O N .P o r  u n  a m ig o  q u e  e n  la  e d a d  p a s a d a  T u v o  e n  M a d r id ,  y  n o  b o r r ó  e l  o lv id o . S ie n d o  e s ta fe ta s  u n a  y o t r a  a r m a d a ,D e  u n a  h ija  q u e  t ie n e  d e te r m in a  H a c e r m e  e s p o s o , e n  n o m b r e  S e r a f in a . T r e s  m e s e s  ná q u e  e n  u n  b a je l  d e  a v is o  L e  e s c r ib ió  q u e  e n  la f lo ta  v e n id e r a  M e  e m b a r c a r ía , y p a r a  a v ia r m e  q u is o  Q u e  en  b a r r a s  tr e in ta  m il p e s o s  t r u je r a ;  M a s  c o m o  e l  m a r  s e p u lta  d e  im p r o v is o  T o d a  u n a  a r m a d a , s i s e  e n o ja , e n t e r a , N o  s e  a tr e v ió  á  f ia r  ta n to  te s o r o  D e s te  m o n s tr u o  q u e  t r a g a  p ia fa  y  o r o . P o r  e s o  e n  m e r c a d e r e s  d e  S e v il laY  d e  la  c o r t e ,  c é d u la s  l i b r a n d o ,D e  S a n lú c a r  p is é  la  a n t ig u a  o r i l la ,F e liz  s u  b a r r a  c é le b r e  s u r c a n d o .N o  q u is ie r o n  d e s e o s  d e  C a s t il la  D e te n e r m e  e n  S e v i l la ,  r e g is t r a n d o  D e  s u  c o n t r a t a c ió n  tr a to s  g u s t o s o s ,  j N i h a b la r  s u s  m e r c a d e r e s  p o d e r o s o s . | A n t e s ,  p o r  v e r  q u e  e n to n c e s  o c u p a d o s  A n d a b a n  e n  r e g is t r o s  y c o b r a n z a s ,P a r a  o tr o  t ie m p o  d ila té  c u id a d o s , T r a y é n d o m e  c o n m ig o  la s  l ib r a n z a s .C o n  tr e s  m u l a s ,  e n  íin  ,  y  d o s  c r ia d o s , C a r g a d o  d e  p a p e le s  y  e s p e r a n z a s . L le g u é  d e  C u e n c a  á la  fa m o s a  s ie r r a , A n t ig u a  p a tr ia  d e  m i p a d r e , y t ie r r a . T e n ia  en  e l la  u n  t i o ,  q u e  b a i lé  m u e r to ,Y  s in  h a b la r  á  d e u d o s  c o d i c i o s o s ,G u io  á la  c o r t e ,  q u e  e s  g e n e r a l  p u e r t o  D e l m u n d o , c o n  b a jío s  p e l ig r o s o s ;Y anoche cuando ya ju z g u é  pór cierto  E l fin de m is v ia je s en fad osos, C o m o m ia m o r p ro sig u e  en la d em anda, P o rse rd e n o c h e  in e q u e d é  en A rg a n d a . Para cenar co n m ig o , á un forastero C o n v id é , p o rq u e  á solas nunca trato  Dar al cuerpo a lim e n to ;'q u e  es grosero C u alq u ier m anjar s in  el discreto trato. A la  conversación  llam ó saleroD e l a lm a  u n  s a b io , y  c o m o  c u a lq u ie r  p ía - S in  s a l ja m á s  e s t á  b ie n  s a z o n a d o , [to  L a  m e s a  a s í t a m b ié n  s in  c o n v id a d o . C e n a m o s  j u n t o s ,  s u p e  s u  c a m i n o . T r a ta m o s  v a r ía s  c o s a s  e n  la  m e s a ,Y  e l  fm  a p e n a s  c o n  e l  p o s tr e  v i n o ,  C u a n d o  d á n d g m e  a m o r  y  e l  t ie m p o[ p r ie s a .M a n d é  e n s i l la r ;  y e l  s u e ñ o  ó  d e s a t in o  D e s t e ,  q u e  d e  m i d ic h a  y  b ie n  le  p e s a , T r o c a n d o  la s  m a le ta s  y  c o j in e s ,A  p r in c ip io s  d ic h o s o s  d io  e s t o s  f in e s . E n  c o n c lu s ió n , d e já n d o s e  la  m ia  E n  l a  p o s a d a v ía  d e l  fo r a s te r o  M e p u s o  e n  e l a r z ó n . D e s c u b r ió  e l  d ia  A q u e s t e  e n g a ñ o , p a ra  m í ta n  f ie r o . C o n s i d e r a d ,  s e ñ o r e s ,  lo  q u e  h a r ía  Q u i e n , fu e r a  d e  la s  jo y a s  y d in e r o ,Q u e  l le g a n  á m o n ta r  t r e in t a  m il  p e s o s , P ie r d e  c a r t a s ,  l ib r a n z a s  y  p r o c e s o s .DOÑA Piolante.Prom éteos que es d esgracia  nunca oida; M aSjSupueslo que e l m ozo fu é  por e lla . A n tes que e l otro em p iece su p artid a , E l trueque desh ará .BELTRAN.M i m a la  e s t r e l l a ,,L a  o b s c u r id a d  y  e l s e r  ta n  p a r e c id a  C o n  la  d e l  o t r o ,  m e  o b l ig ó  á p o n q lla , P o r  d a r m e  p r is a  t ú ,  s o b r e  t u  m a c h o .DON PEDRO.M e jo r  d ije r a s  p o r  e s t a r  b o r r a c h o .

A l tE S C E N A  X t

t5-^ Suplido.L o s im presos dicen e//ffS,pero R o e s  coQspnaatd do la octava.

E L  M O Z O  D E  M U L A S ,  con una maleta  
y  un  D ic h o s .MOZO.V á lg a t e  e l  d ia b lo  p o r  h o m b r e .P o r  a r t e  d e  e n c a n ta m ie n to  D e b ió  d e  l le v a r le  e l  v ie n to ,S in  d e ja r  r a s tr o  n i n o m b r e .DON PEDRO.¿ Q u é h a y ,  M a t e o ?MOZO.P o r  D io s , n a d a .DON PEDRO.¿ N o  p a r e c e ? MOZO.N o , S e ñ o r .DON PEDRO.¿ Q u é  d ic e s  d e s l o ,  tr a id o r ?E l  m e  c o n tó  s u  j o r n a d a , 'Y  á  V a le n c ia  d i jo  q u e  i b a .MOZO.P u e s  d e b ió te  d e  m e n t ir  ;Q u e  u n  p a s to r  le  v ió  s a l i r ,  y  e n  v e z  d e  e c h a r  b á c ia  a r r i b a , T o m a n d o  á la  m a n o  i z q u i e r d a ,D ijo  q u e  ib a  h a c ia  A l c a l á ;Y n a d ie  o tr a s  s e ñ a s  d a .DON PEDRO.¡Q u e  p o r  tí m i  h a c ie n d a  p ie r d a !DOÑA VIOLANTE. (A p .)S u  p é r d id a  c a d a  c u a l  S ie n t e . V e n g a t iv o  a m o r ,Y o  l lo r o  la  d e  m i h o n o r ,Y  e s te  la d e  s u  c a u d a l .MOZO.M ira  q u é  h a b e r n o s  d e h a c e r  Desfce c o jín  y m a le t a .DON PEDRO.¿ Q u é ?  A b r a s a r lo s .DOÑA VIOLANTE.N o  e s  d is c r e ta  S e n t e n c ia , á  m i  p a r e c e r ,L a  q u e  d a is . DON PEDRO.¿ Q u é  h e  d e  h a c e r  p u e s ?DOÑA VIOLANTE.I M e jo r  s e r á  q u e  la  a b r a m o s ,I Y  p o r  lo  q u e  tr a e  s e p a m o s  i D ó n d e  c a m in a  ó q u ié n  e s .■ DON PEDRO.D e c ís  m u y  b ie n .HOZO.Y a  e stá  ro toI E l  c a n d a d o .I don PEDRO.¡P e n a s  c r u e l e s ! —M ira  q u é  h a y  d e n t r o .BELTRAN.H a y  p a p e le s .

(Van sácando p a p e le s  de la  m aleta.)mozo.P o r  e l l o s ,  c o m o  p ilo t o ,H a r é m o s  n u e s t r o  c a m in o .BELTRAN.U n  r e t r a t o , v iv e  e l  c ie lo .H e  to p a d o . DON PEDRO.¡ B u e n  c o n s u e lo !BELTRAN. .♦ X¡ Y  á  f e ,  q u e  e l  r o § lr o ,  e s  d iv iñ o ,D e  la  d a m a !
r
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABALA.d o n  pm o.A r r ó ja le ,C o n  la  m a ld ic ió n .
(A rro ja  S e ltr a n  e l retra to   ̂y  lev á n ta le

doña Violante.)DOÑA VIOLANTE.D e l  s u e loL e  h e  d e  le v a n t a r , ( d p . ¡ A y ,  c i e l o ! ¿ Q u e  es  lo  q u e  h e  v is to  ?)INÉS. ¿ Q u é  f u e ?DOÑA VIOLANTE. (A p . Ú  I n é S . )In é s  ,  e s t e  e s  m i r e t r a t o .
D is im u la . BELTRAN.U n o s  p a p e le s
Son estos. DON PEDRO.D e s á t a lo s .DOÑA VIOLANTE.
Versos son e s t o s ,  p o r  D io s .DON PEDRO.E s t o s  so n  b u e n o s  c o r d e le s  P a r a  q u ie n  m i r a b ia  v e .INÉS.L ib r a n z a  e s  e s a  im p o r ta n te .DOÑA VIOLANTE.
(L e e .)  « S o n e to  á d o ñ a  V io la n t e  » L a  n o c h e  q u e  la  b u r lé .»
(A p . ¡Q u e  a s í  e l a m o r  m e  s u je t e !)INÉS.S i  la  p o b r e  e s tá  b u r la d a ,S e r á  la  ta i la  v io la d a  V io la n t e  d e  N a v a r r e ie .BELTRAN. ( L e e . )« M e m o r ia  d e  c ie n  d u c a d o s  » Q u e  l ie  d e  p a g a r  e n  M a d rid  » A  J e r ó n im o  d e l  C i d ,» P o r  o tro s  ta n to s  p r e s ta d o s  » A q u í e n  A m b é r e s .»INÉS. ¡P o r  D io s ,Q u e  so n  b u e n a s  h ip o t e c a s  D e  l a f  m a le t a s  q u e  tr u e c a s !don PEDRO.E s  v e r d a d ; c o n  o tr a s  d o s  D e  e s ta s  d it a s , ¡b ie n  d e s q u it o  M a s  d e  t r e in t a  m i l  d u c a d o s !BELTRAN.E s t ó s  s o D ^ p lie g o s  c e r r a d o s .don PEDRO.M ir a d  p u e s  e l  s o b r e s c r it o .doña violante ; ( L e e . )E s t e  d ic e  : « A l  p r e s id e n t e  D e  F lá n d e s ;»  e s te  : « A l  m a r q u e s  D e  V e la d a ;»  e s te  g r a n d e  e s  « P a r a  e l  i lu s t r e , r e g e n t e  D e l  c o n s e jo  d e  A r a g ó n » .don PEDRO.A  M a d r id  v a ,  s e g ú n  e ^ t o ,E l  q u e  e n  t a l  la n c e  m e  h a  p u e s to .doña VIOLANTE.
(A p . A l i é n t e s e é l  c o r a z ó n .)L a  V io la n te  d e l s o n e to  L a  c a u s a  d e b e  d e  s e rP o r  q u ie n  h u y e .DON PEDRO.P o d r á  s e r ;P u e s  p o r  e s o  v a  e n  s e c r e t o .N o  h e  p e r d id o  la  e s p e r a n z a , S u p u e s to  q u e  á M a d r id  v a ,D e  e n c o n t r a r  c o n  é l a l lá .

DOÑA VIOLANTE. (A p .)N i m i  a m a r  d e  s u  v e n g a n z a .don PEDRO.A b r e  a lg u n a s  d e s a s  c a r t a s .S u p u e s t o  q u e  tr a e n  c u b ie r ta  t T e iid r é m o s  n o t ic ia  c ie r t a  D e  s u  n o m b r e ,  p u e s  h a y  h ^ rtá S .INÉS.D io s  te  la  d e p a r e  b u e n a .DELIRAN.E s t a  d e l  R e g e n t e  a b r í .Y o  le o  m a l . DOÑA violante.D ic e  a s í.HOZO,¡ V á lg a t e  e l  d ia b lo  p o r  c e n a !DOÑA VIOLANTE. (L e e .)« E l  c a p itá n  d o n  M a n u e l d e  H e r r e r a , » e n  d ie z  a ñ o s  q u e  b á  q u e  s ir v e  á su  « m a je s ta d  e n  F l á n d e s ,  h a  s id o  m i c a -  « m a r a d a ; s u s  h a z a ñ a s  y  s e r v ic io s  so n  >> g r a n d e s ,  c o m o  m o s tr a r á n  lo s  p a p e le s  » q u e  l le v a . S u c e d i ó l e ,  s o b r e  u n a s  p a -  » la b r a s , e l  d a r  d e  e s t o c a d a s  á  u n  c a b a -  ))llero  n a v a r r o  e n  el c u e r p o  d e  g u a r i d l a  ; y  p o r  s e r  e l  d e lit o  e n  ta l lu g a r , « le  e s  fo r z o s o  h u ir  a l  a m p a r o  d e  v u e s- ))tra s e ñ o r í a ,  e n  q u i e n , p o r  e l  a u m e n -  » to  d e  s u s  p r e t e n s io n e s  c o m o  e l p e r -  » d o n  d e  s u  m a j e s t a d ,  e s p e r o  h a lla r á  « e l fa v o r  q u e  m e. a s e g u r a  la  p ie d a d  d e  « v u e s tr a  s e ñ o r ía , c u y a  v id a  g u a r d e  el 
» c i e lo ,  e t c .— S o b r i n o d e  v u e s tr a  s e ñ o -  aria  .  e l  m a e s e  d e  c a m p o  don M artin  
^ R om en .» BELTRAN.¡M ir e n  si lo  d i je  y o !don PEDRO.E l  m o s tr a b a  e n  s u  p e r s o n aE l  v a lo r  d e  q u e  le  a b o n aL a  c a r t a ,  a u n q u e  m e  m in tióEn el viaje que hacia.INÉS. (A p . ó  doña V io la n te .)S u  p e l ig r o  c o n s id e r a  (a ) .doña violante.E n  f i n ,  ¿ d o n  M a n u e l d e  H e r r e r a  S e  l la m a ?  (Ap. D e s d ic h a  m i a ,¿ Q u é  e s c u c h á is ?  E l  q u e  d e s tr o z a  ín g r a lo  m i h o n o r  y f a m a ,¿ A q u í  don Manuel se llamaY d o n  P e d r o  d e  M e n d o z a ? )DON PEDRO.E l ,  p a r a  h a c e r  la d e s h e c h a .S e  h a b r á  p a r t id o  á A l c a l á ,Y  lu e g o  s e  v o lv e r á  ^A  M a d r id . BELTRAN.P o c o  a p r o v e c h a  A g o r a  e l  d is c u r s o . V a m ó s ,S e ñ o r , l ig e r o s  t r a s  é l .DOÑA VIOLANTE. ( A p .)¡A m á p te  in g r a t o  y c r u e l !BELTRAN.S e ñ o r , n o  n o s  d e t e n g a m o s .DON PEDRO.D ic e s  b i e n ;  v á m o s l o s  d o s  A  d e s h a c e r  e s te  u lt r a je .INÉS.E l  c ie lo  o s  d é  b u e n  v ia je .donpedro .C a b a l le r o , a d ió s .DOÑA violante.A d ió s .

(V a n se  los tre s .)(tt) Tu peligro considera.

ESCENA X ll.D O Ñ A  V I O L A N T E ,  I N É S . . pfV

D e s ie  s u c e s o ?
DOÑA VIOLANTE,I n é s ,  ¿ q u é  e s  lo  q u e  h a s  ju z g a d ^INÉS.N o  s é  .S e ñ o r a , s i a fir m a r é  Q u e  e s  v e r d a d e r o  ó  s o ñ a d o ;S o lo  d ir é  q u e  h a s  te n id o  S u e r t e  e n  e l  la n c e  p r e s e n t e ,  P u e s  s a b e s  d is t in ta m e n t e  Q u ié n  e s  e l  q u e  t e  h a  o fe n d id o ,

E S C E N A  x m .  P I M I E N T O .—  D i c h a s .PIMIENTO.V iv e  D i o s ,  q u e  e s tá  b o r r a c h o  Q u ie n  p o n e  s u  v id a  á r ie s g o  P o r q u e  n o  s e  v u e lq u e  u n  c o c h e  ; Q u e  s e r á , s i v ie n e  á p e l o ,D e la  s u e g r a  cíe T a r q u i n o ,T r o n e r a  d e  lo s  in f ie r n o s .S i  p o r  n o  e n c o n tr a r  c o n  n a d i e .  V e n im o s  p o r  v e r ic u e t o s ,S a lt a n d o  d e  r a m a  e n  r a m a  Y a n d a n d o  d e  c e r r o  e n  c e r r o , ¿Q u ié n  te  m e t e  á d o n  Q u i jo t e ?INÉS. (A p . á doña V iolante.)  ¿N o  v e s ,  S e ñ o r a ,  á  P im ie n t o ?DOÑA VIOLANTE.C a lla  y d is im u I a .— H id a lg o ^Q u e  p a r e c é is  fo r a s t e r q , ¿ R u s c a is a m o ? PIMIENTO,N o , S e ñ o r ,P o r q u e  c o n  u n o  q u e  t e n g oMe s o b r a  h a s ta  q u e  m e  m a t e ,Q u e  s e r á  e n  m u y  b r e v e  t ie m p o .DOÑA VIOLANTE.P u e s  ¿ p o i q u é ?PIMIENTO.P o r q u e  e s  u n  loco.E l  c a b a l le r o  d e l F e b oN o tu v o  m a s  a v e n t u r a s .A  u n  c o c h e  q u e  ib a  c o r r ie n d oC o n  s e is  m u la s  d e s b o c a d a s , 'H ija s  d e l  a ir e  y  d e l f u e g o ,F i lé  á s o c o r r e r ; m a s  n o  s é  E n  q u é  h a  p a r a d o  e l  s u c e s o ,  ;Porque el coche iba volcado.doña VIOLANTE. 'Es p ro p io  d e  h e r o ic o s  p e c h o s  S o c o r r e r  e n  lo s  p e l ig r o s .¿ Q u ié n  e s  e s e  c a b a l le r o ?PIMIENTO,E s  d o n  P e d r o  d e  M e n d o z a ,1 Q u e  h a  s id o  e n  F lá n d e s   ̂ M a y o r  d e  s t a l l a .DOÑA VIOLANTE.¿ A d o n d e
Camina agora?pimiento .E l  C o n s e joL e  h a  lla m a d o  p a r a  h a c e r le  G e n e r a l  d e  b a r lo v e n to ,INÉS. (A p . )E físa y a < io  e l p a p e l  t r a e .POLONIA. (DenU*o.)
Ya del accidente ha vuelto,dongomez. (D en iró .)  B u s c a d o t r o c o c h e á l  p u n to *
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Pimiento;LOS v o lc a d o s  s o n  a q u e s t o s .
i^ t s .{ A p .á d o n a V io la n t e .)y  entre ellos tu. ingrato .doña violante. ̂ V a m o s ;Pnraue m ejor desde le jo s  giguiendü irem os su s.p aso s.. INÉS. ■ . ' .

s -  •D ich o so  h a  s id o  e l  e n c u e n t r o .doña VIOLANTE.No le  p e r d a m o s  d e  v is ta .INÉS.E n  el g a r lit o  c a jíé r o n .DOÑA VIOLANTE.O me ha de co star la v id a ,O  le  h e  d e  te n e r  p o r  d u e ñ o .
(Vüse c^n In é s .)

ESCENA XIV-
 ̂ •d o ñ a  s e r a f i n a ,  P O L O N I A ,  D O NM A N U E L . -  p i m i e n t o ,DON MANUEL. .S e ñ o r a ,  v e n c e d  e l s u s t o ,Va q u e  la  s u e r t e  h a  d is p u e s to  Q u e  d e e n tr e  e l  b a s ta r d o  e c l ip s e  A m a n e zca  e l  s o l  m a s  b e l l o ;

Y  perm itid que á la  m ia Dé el parabién h a la g ü e ñ o ,Pues que logro una aventura Cuando padecéis un r ie sg o .Volcado el c o c h e , Señora ,Os vi entre c o n g o ja s ,  siendo Faetón que en perlas vertidas Desperdiciaba lu c e ro s .L le g u é  á s o c o r t é r o s  y o  P o r e l e s t r ib o , ta n  p r e s t o  ♦Q u e lü é  f u e r z a  q u e  e n  m is  b r a z o sS e  s u s te n ta s e n  Icis v u e s t r o s ;Y  así h e q u e d a d o  d ic h o s o ,P o rq u e  fu e r a  y o m u y  n e c ioEn no elegir b u e ñ a  e s tr e lla ,T e n ie n d o  e n  m i Ü ian o  e l c i e lo .DOÑA SERAFINA.C a b a lle r o , q u e  e l  a c a s o  O s tra jo  p a ra  d e b e r o s  U n a  O b lig a c ió n  q u é  n u n c a  P iie d o p a g a r , y o  a g r a d e z c o  E l  e stilo  c o r te s a n o  ^C o n  q u e  b r io s o  y d is c r e to  M ezclá is  e n  a p la u s o s  m io s  L o  p ia d o so  y l is o n je r o .Id  co n  D i o s ,  y e s ta d  s e g u r oQue tan h idalgo respetoS a b rá  a g r a d e c e r  m i p a d r e .DÓN Manuel.D ejad  q u e  e s te  b r e v e  tie m p o  Q u e  le  a g u a r d á is  o s  a s is ta .DOÑA Serafina.E s o ’ es  ya  q u e re i?  é l  p r e m io ,y  ño he de p a ga ro s yoL o  q u e  h ic is t e is  p é r  v o s m e s íü o .DON MANUEL.N o v i m a y o r  h e r m o s u r a .Yo esto y  s in  a lm a .)  T e n é o s ,Y  p e r m itid  q u e  o s  r e fie r aL o  g r a n d e  d e  v u e s t r o  im p e r io .DOÑA SERAFINA.Y o  o s  r u e g o  q u e  o s  v a is .DON MANUEL.O i d ,
Y veréis como obedezco.

{H ablan  aparte^y

t h  O C A S I O N  h a c e  a l  L A D R O N ,pimiento.Y  u s t e d ,  ¿  t ie n e  a c a s o  á m a n o  S iq u ie r a  un-fa v o r  m o s t r e n c o ?POLONIA.I ¿ Q u é  e s  fa v o r  m o s tr e n c o  ?, p im ie n t o . A m i g a ,E s  u n  s e m b la n te  h a la g ü e ñ oY  u n o s  a g r a d o s  c o m u n e s  Q u e  n u n c a  lle g a n  á e fe c to .POLONIA.D e s o s  l e  d a r é  u n  m il ló n .
y  ^p i m i e n t o .Y  s e r á n  p a s to  d e  u n  n e c i o ,Q u e  e n  v ie n d o  u n a  c a r a  a le g r e .,  P ie n s a  q u e  le  e s t á n  q u e r ie n d o .

ESCENA XV./•D O N  G O ^ E Z .  — D i c h o s .
^ *DON GOMEZ,H ija  S e r a f in a , e l  c o c h e  T e  e s p e r a  y a ; m a s  ¿ q u é  e s  e s t o ? ’—  C a b a l le r o , p e r d o n a d  E !  q u e  h a y a  a n d a d o  g r o s e r o  E n  n o  r e n d ir o s  las  g r a c ia s  D e l  fa v o r  q u e  m e  ñ a b e is  h e c h o  D e  s o c o r r e r n o s  p ia d o s o , i A l lá  e n  M a d r id  nos’ v e r é m o s .Y  e n  c u a n to  s e  o f r e z c a ,  s ie m p r e  S e r é  m u y  s e r v id o r  v u e s t r o .— - V a m o s ,  h i j a ,  q u e  h o y  t u  e s p o s o  N o  l le g a  á M a d r i d ,  s u p u e s t o  Q u e  n o  a v is ó .DOÑA SERAFINA.. S e ñ o r , v a m o s .DON MANUEL.L a  d ic h a  d e l fo r a s te r o  F i l é  la  m i a , p u e s  a p e n a s  L l e g o  á M a d rid  ,  c u a n d o  e n c u O R líO  ¿ a  v e n t u r a  d e  s e r v i r o s .DON GOMEZ.M U  a ñ o s  ó s  g u a r d e  e l  c i e l o .(Vase con doña Serafina y Polonia.)

ESCEN A XVI.

D O N  M A N U E L ,  p i m i e n t o .DON MAÑÚELtN o  p ie r d a s  d e  v is t a  e l  c o c h e ,  P o r q u e  s e g u ir le  p r e t e n d o .p i m i e n t o .
¿Para qué? DON MANUEL.P a r a  s a b e rQ u ié n  e s  a q u e s te  p o r t e n to  D e  h e r m o s u r a ,  é s t a  m u j e r ;Q u e  e n  m i v id a  ( y d  e s to y  C ie g o )H e  v is to  b e l le z a  i g u a l .PIMIENTO.E l  a ír e  e s tá  d e  T o le d o .don Manuel.¿ Q u ié n  h a b r á  q u e  s e  r e s is t a  A t a n  s o b e r a n o  in c e n d io ?PIMIENTO.;N o  v é s  q u e  e s p e r a  á s u  e sp o S O , S e g u n d o  q u e  d i jo  e l  v ie jo ?  ;P Íe n s a s  t ú  q u e  to d a s  so n  
Violantes? DONMAKUEL.Y o  e sto y  s in  s e s o .PIMIENTO.

¿ tDONMANUEL.N o  p u e d o  m a s , v a m o s  p re sto . ;A y , q u é  d iv in a  h e r m o s u r a  lPIMIENTO.i A y , q u é  s o le m n e  e m b u s t e r o !
JO M AD A SEGUNDA.

1

.¿Tan aprisa le enamoras?

Calle.—2aguan de la casa de don ,Gómez.E S C E N A  t ^ R S M E E A .  ~D O N  M A N U E L ,  P I M I E N T O .DON MANUEL.¿ Q u é  d ic e s  d e s t o , P im ie n t o ?PIMIENTO.Q u e  d e  a le g r ía  e s to y  fu e r a  D e  m í . ; O h  m a l e t a ,  e s fe r a  Í ) e  m i d ic h a  y  m i c o n t e n t o !N o e s  tu  d ic h a  d e  s o ld a d o ;P u e s  e n  d ie z  a ñ o s  q ü e  h a s  s id o  E n  F l á n d e s ,  y a  e n t r e t e n id o ,Y a  a lfé r e z  d e t e r m in a d o ,Y a  s e ñ o r  d e  u n a  j i n e t a ,N o  a d q u ir is t e  lo  q u e  u n  h o r a  {a)L a  fo r t u n a  e n r e d a d o r a  T e  h a  d a d o  e n  u n a  m a le t a .DONMANUEL.R a r o  t r u e c o , pimiento.H e r m o s a s  b a r r a s ,Y  r iq u e z a s  c o n  e x c e s o s .DONMANUEL.T r e s  h a y  d e  o ro  d e  á m il  p e s o s ,Y  e n tr e  o t r a s  jo y a s  b iz a r r a s .U n  c in t i l lo  d e  d ia m a n t e s ,Y  d e  p e r la s  s ie t e  v u e l t a s ,C o n  o t r a s  m u c h a s , q u e  s u e lt a s  E n t r e  e s m e r a ld a s  b r i l la n t e s  G u a r d a  u n  c o f r e  d e  c a r a y  * ,pimiento.A s i  á  la  t o r t u g a  lla m a nL a s  I n d ia s , q u e  o r o  d e r r a m a n ..  DON MANUEL,H a y  t a m b i é n . . .pímíento.¡Q u é  l in d o  a y , o y !DONMANUEL.U n  r u b í  q u e  e l  s o l  v i n c u l a ,Con otros ju g u e t e s  m il D e  á m b a r , n á c a r  y  m a r f i l »C o n  q u e  e l in t e r é s  a d u laL a  c o d ic ia  d e  la s  d a m a s .PIMIENTO.E n  fin ,  l a  m a le t a  e s tá  H e c h a  u n a  c o lm e n a , y  d a  P a n a le s  d e l  o r o  q u e  a m a s {o).M a s  y a  q u e  lo. c u e n t a s  t o d o ,¿ P o r  q u é  o lv id a s  la s  l ib r a n z a s ?DONMANUEL.M u c h o  m o n t a n  s u s  c o b r a n z a s ,PIMIENTO.P u j s  y o  h e  p e n s a d o 'u n  b u e n  m o d o  P a r a  c o b r a r la s  a q u í Y  e n  C á d iz » OON MANUEL.S i n  j u i c i o  e s tá d iV é í e s v i l .
(ff) en tin hora* C a r a y i  lo mismo qUé C 0 é \ f .(á) Penales de qvo á quien amas»
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4 i é C O M E D I A SPIM IENTO.O y e ,  y v e r á s . ¿N o a b r i s t e  la s  c a r ta s ?DON MANUEL.S í .PIMIENTO.Y  s u  d u e ñ o  d e s c u id a d o¿ N o  e s  d o n  P e d r o  d e  M e iid o x íi?DON MANUEL.D e s e  i lu s t r e  n o m b r e  g o z a  , S e g ú n  e l la s  m e  h a n  m o s t r a d o .PIMIENTO.¿ T ú  y to d o  n o  te  c o n fir m a s  C o n  e l m is m o  n o m b r e ?DONMANUEL.l ín  é lT r u e c o  e l  d e  d o n  M a n u e l.PIMIENTO.P u e s  s i t e  a b o n a n  s u s  f i r m a s ,Y  e s o tr o  n o  e s  c o n o c i d o ,N i d e  M é jic o  s a lióO t r a  v e z , d o n d e  n a c i ó ,  ̂C o n fo r m e  lo  q u e  h a s  le id o ,¿N o  p u e d o  y o  en  n o m b r e  s u y o  P a r t ir , y  c o b r a r lo  to d o  C o n  la s  c é d u la s ?DONMANUEL.¡ Q u é  m o d oT a n  v i l  y b a jo  e s  e l t u y o lPIMIENTO.Y  s u p u e s t o  q u e  c o n s ig o  H a  d e  te n e r  t u s  p a p e le s  ,S i n  q u e  e n  n a d a  t e  d e s v e l e s ,  S ir v ie n d o  yo  d e  t e s t ig o ,P u e d e s  h a c e r le  p r e n d e rP o r  la  m u e r t e  q u e  e n  A m b é r e s  H ic is t e . DON MANUEL.C o m o  q u ie n  e r e s  D i s c u r r e s ,  s in  a te n d e r  E l  m o d o , e l  p u n to , e l r e s p e to
____________________ ___ 1 ^ « .  IrtC o n  q u e  h a  d e  p is a r  la  l in e a  D e  h o m b r e  d e  b ie n  e l q u e  n a c e  E x p u e s t o  á  la s  e s q u is it a s  M u d a n z a s  d e  la  fo r t u n a .PIMIENTO.¿ Q u é  e s  lo  q u e  h a c e r  d e t e r m in a s  U e s t e  b ie n  q u e  D io s  te  h a d a d o ^DONMANUEL.Y o  n o  b e  d e  h a c e r  c o s a  in d ig n a  D e  q u ie n  s o y , n i  á  m i n o b le z a  H a  d e  u lt r a ja r  la  c o d ic ia .Y o  h e  d e v o l v e r l e ,  P im ie n t o ,E l  o r o  y la s  jo y a s  finavS,S in  q u e  u n  á to m o  l e  f a l t e ; P o r q u e  e s  la  jo y a  m a s  r ic a  .L a  o p in ió n , y  e s ta  e n  m í s ie m p r e  H a  d e  v iv ir  p u r a  y l i m p i a ,S in  q u e  á  b a jo s  p e n s a m ie n to s  N in g ú n  m o tiv o  la  r in d a .L o s  d e lito s  d e  lo s  n o b le s  S o n  a q u e llo s  q u e  o r ig in a  E l  a m o r , y lo s  q u e  n u n c a  L a  s a n g r e  d e s a c r e d it a n .S i  n o , m ir a  lo s  s u c e s o sD e la s  h is to r ia s  a n t ig u a s  :V e r á s  c ó m o  in s ig n e s  h o m b r e sA l a  d u lc e  tira n íaD e  a m o r  lo s  b r io s  rin d ierO D »Y  c o n  a s tu c ia s  f in g id a s  L o g r a r o n  d e  s u s  d e s e o s  L a s  a m o r o s a s  d e lic ia s .J ú p i t e r  en  l lu v ia  d e  o r o  P o s e y ó  d e  D a n a e  e s q u iv a  L o s  f a v o r e s ; p o r  E u r o p a , F in g id o  b r u t o , a c u c h illa  E l  c r i s t a l , fo r m a n d o  e n  o n d a s  C ír c u lo s  d e  p la t a  f i n a ;

DON MANUEL.Ir  p o r  e l  r i e s g o  á la  d ic h a  S u c e d e  á m u c h o s ;  q u e  n a d i e ,  S in  g r a n  p e l ig r o , c a m in a  A  im p o s ib le s  d e  a m o r . Y o  E s to y  s in  a lm a  y s in  v id a ;Y p u e s  m e  a b r a s o , e l a m o r J u n t e  a l a r d id  la  o s a d ía .PIMIENTO.M i r a ,  S e ñ o r ,  ¿ n o  e s  m e jo r  Q u e  c o n  e s a s  jo y a s  r ic a s  N o s p a r ta m o s  á  G r a n a d a  A  d a r  á  tu  h e r m a n o  e n v i d i a ; T u  h e r m a n o , q u e  s ie n d o  n o b leY  p o d e r o s o , te  e n v íaA  F lá n d e s .s in  u n  s u s t e n t o ,Y  d e  tí n o  s e  la s t im a ?DON MANUEL.V iv e  D i o s ,  q u e  á  n o  s e r  t ú  Q u ie n  a q u e s o  m e  d e c í a ,L e  m a ta r a  á c u c h i l la d a s .¿ E n  m í c a b e  u n a  ig n o m in ia ?PIMIENTO.Y  e s o tr o  ¿ q u é  e s ?d o n  MANUEL.E s  a m o r .Q u e  e n  la s  p a s io n e s  d o m in a ,Y  n o  e s  v i le z a . _ .PIMIENTO.'S í ; p e r o  E s  r a m o  d e  p ic a r d ía .DON MANUEL.A q u í  v iv e  a q u e l  p r o d ig io  A  q u ie n  m i e s t r e lla  m e  in c lin a .

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T OP o r  L e d a  e n  c is n e  tr a n s fo r m a  S u  a m a n t e  d e id a d  d i v i n a ;Y  a u n q u e  la s  fá b u la s  n o m b p n  P o r  d io s e s  lo s  q u e  e sto  h a c ía n ,E r a n  h o m b r e s  c o m o  t o d o s ,Y  p o r  s u s  e s c la r e c id a s  A c c io n e s  Ie s  d ió  la  fa m a  E s t a  a c la m a c ió n  d iv in a .Y o  c o n  a q u e s te  m o t i v o ,Q u e  a m o r  d is c u lp a  o s a d ía s ,D e  u n  im p u ls o  a r r e b a ta d o  Q u e  e n  m i a fic ió n  p r e d o m i n a ,P r e te n d o  c o n  la  c a u te la  S e r  d u e ñ o  d e  S e r a f in a .S e r a f i n a ,  a q u e l  p r o d ig io  D e  h e r m o s u r a ,  á  q u ie n  s e  in c h iia  E l  c o r a z ó n  d e s d e  e l p u n to  Q u e  m e  m ir a r o n  s u s  n iñ a s ,,  F le c h a n d o  e l  a l m a . ¡O h  m ila g r o  I N u e v o  d e  a m o r !  ¿ Q u ié n  d in a  Q u e  la  q u e  p o r  u n  a ca so  F u é e n  el c o c h e  s o c o r r id a  D e  m i a t e n c i ó n , f u e s e  a h o r a  L a  q u e  tr iu n fa  d e  m i v i d a ,Y  q u e  e s tu v ie s e  m i s u e r te  P e n d ie n te  d e  s u  d e s d ic h a ?Y  p u e s  q u is o  m i v e n tu r a  Q u e  v in ie s e  á s e r  la  m is m a  C o n  q u ie n  á  c a s a r s e  v ie n e  E l  M e n d o z a  d e  la s  In d ia s ,j  F in g ié n d o m e  s e r  e l  m is m o  ( P u e s  e l  n o m b r e  m e  a c r e d it a . Ju n t a m e n t e  c o n  la s  c a r t a s ,J o y a s ,  p a p e le s  y  f ir m a s ) ,H e d e  v e r  s i a lc a n z a r  p u e d o  E l  lo g r o  d e  m is  c a r ic ia s .PIMIENTO.¡ J e s ú s !  N a d ie  im a g in a r a  T a n  h o r r e n d a  b e b e r ía .¿N o  v e s q u e  e l  o tr o  v e n d rá  A  b u s c a r  lu e g o  á s u  n in fa ,Y  s i e n  s u  c a s a  n o s  t o p a ,Q u e d a  la  tr a m a  p e r d id aY  e l  t r u e c o  d e  la s  m a le t a s ?

Y  c a b a S a . PIMIENTO.M a s , ¿ q u e  h a s  d e  te n e r  p o r  ella  A lg u n a  e x tr a ñ a  m o h ín a ,Y te h a s  d e  q u e d a r  in  a ld is?DON MANUEL.S í g u e m e , y  n a d a  m e  d i g a s ; Q u e  c o n  a m o r  lo d o  e s  f á c i l ,Y  n a d a  m e  a t e m o r iz a .PIMIENTO,U n  c o c h e  h e  v is t o  á la  p u e r ta  C o n  g e n t e . DON MANUEL.E s t a  e s  S e r a fin a . A q u í  e m p ie z a  m i c a u te la .PIMIENTO.Y  a q u í  m i g a l l in e r ía .
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ESCENA II . < iD O Ñ A  S E R A F I N A  v  P O L O N I A ,  con: 
m a n to s;  D O N  G O M E Z . —  D ic h o s . f . '  •}V' ,* • '  

'  íDOÑA SERAFINA.S in  d u d a  q u e  en  e s ta  flo ta  N o h a  v e n id o , ó la  n o t ic ia  Q u e  n o s  d ie r o n  d e  q u e  e n  C u e n c a  E s t a b a  í'ué e n g a ñ o .
• '
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DO:^ GOMEZ.H i j a ,N o h a y a s  m ie d o  q u e  d o n  P e d r o ,T u  e s p o s o , q u e  d e  la s  In d ia s  V ie n e  á c a s a r s e  c o n t ig o ,D e je  d e  v e n ir  a p r is a  ; !P o r q u e  e l  h a b e r s e  ta r d a d o  E n  e s c r ib ir  d e  S e v i l l a ,N o e s  a c a s o . Y o  s o s p e c h o  Q u e  v ie n e  p o r  c a r ta  v i v a ,Y  q u e ,  a m a n te  d e  tu s  o j o s ,Q u ie r e  g a n a r  la s  a lb r ic ia s .DOÑA SERAFINA.Y o  s e  la s  d ie r a  á  m i s u e r t e ,S i d e sa  c a u s a  n a c id aF u e s e  la  ta r d a n z a . (A i?. C i e l o s ,  .; Q u é  h a  h a lla d o  m i fa n t a s íaÉ n  a q u e l h o m b r e  q u e  a y e rM e  s o c o r r ió  e n  la  r u in aD e l c o c h e ,  p a ra  q u e  y oT o d o  e l  a fe c to  le  r i n d a ? )DON GOMEZ.V á m o n o s  a h o r a  a l  P r a d o ,P o r q u e  t u  m e la n c o lía  D iv ie r t a s .—  L le g a d  e l  c o c h e .DONMANUEL. (A p .)V á lg a m e  a q u í  m i o s a d ía .PIMIENTO.E n t r a  c o n  e l p ié  d e r e c l io .DOÑA SERAFINA. ( A p .)¿ Q u é  e s  l o q u e  m is  o jo s  m ir a n ?DON GOMEZ.C a b a l le r o , ¿ q u é  m a n d á is ?DON MANUEL.P e r d o n a d  m i g r o s e r í a .  ;¿ D ó n d e  v iv e  a q u í d o n  G ó m e z  D e  P e r a l t a ? DON GOMEZ.E n  e s ta  m is m a  C a s a  q u e  v e i s ,  y  yo  so y  D o n  G ó m e z ,  q u e  e n  e lla  h a b ita . M as a n te s  q u e  p r o s ig á is ,S i n o  m e  e n g a ñ a  la  v is ta n  Pienso q u e  s o is  e l q u e  a y e rN o s  s o c o r r ió  e n  l a  c a íd a  D e  u n  c o c h e  e n  A t o c h a .don MANUEL.E s  c i e r t o ;Q u e  m i a fe c to  en  p r o fe c ía
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Parece que adivinaba E l'lo gro  de tañía dicha.
A  d o n  P e d r o  d e  M e n d o z a  
A b r a z a d ,  q u e d e  la s  In d ia sViene á ¿ e r , aun m as que a m an te , Esclavo de Serafin a .DON GOMEZ.•Oiié e n c u e n tr o  ta n  v e n t u r o s o !® m i ó  d e  m i v i d a ,  {A b rá za te .)Otra v e z  m e  d a d  lo s  b r a z o s ;O u e c ie r to  v u e s t r a  v e n id aNos tenia cu id ad o sos.—Volved el c o c h e .— V t u , h i ja ,¿Cóm o á t u  esposo n o  abrazas?DOÑA SERAFINA.E n  la  m e m o r ia  o s  t e n ia  T a n  p r e s e n t e ,  q u e  s in  v e r o s ,O s  a s e g u r o  q u e  o s  v ia .V o s  s e á is  m u y  b ie n  v e n id o  A  esta  v u e s tr a  c a s a ,  y d ig a n  M is o jo s  c o n  e l s e m b la n te  L o  q u e  e l s i le n c io  n o  e x p l ic a .P̂IMIENTO. (i4p.);O u é  e s to y  v ie n d o  ? V iv e  D i o s ,Q u e  e s to  n o  p a sa  e n  T u r q u ía .DON MANUEL.A  m i fortuna b ien  p u ed o ,'S e ñ o r a , d e s ta  a le g r ía  D a r  la s  g r a c i a s ,  p u e s  e l  t ie m p o  Q u e  e n  ta n  r e m o ta s  p r o v in c ia s  E s tu v e  a m a n t e ,  n o  t u v e  P o r g lo r ia  d e  m is  fa t ig a s  M as q u e  la  m e m o r ia  v u e s t r a ;Y  h o y , q u e  m e  v ie n e n  la s  d ic h a s  T o d a s  j u n t a s ,  n o  e s  c a p a zE l pecho de resistirlas .Y  a s í , d e ja d  q u e  la s  d u d e ,P o rq u e  e n tr e  ta n to  r e c ib a  L a  r e s p ir a c ió n  a l i e n t o ;Q u e  está  ta n  p r o n ta  la  v id a  A  m o r ir  d e  lo s  p e s a r e s  C o m o  d e  las a le g r ía s .E n  C u e n c a  e s tu v e  p r im e r o  A  d ilig e n c ia s  p r e c is a s  D e  m i h a c ie n d a , y la  t a r d a n z a ,  T ira n a m e n te  e n e m i g a ,M e p r iv ó  d e  a q u e s ta  g l o r i a ;Q u e  s ie m p r e  la  s u e r t e  im p ía  P e r m ite  q u e  s e  d e s e e  L o  q u e  h a  d e  n e g a r  e s q u iv a .DON GOMEZ.¿C ó m o  q u e d a  v u e s tr o  p a d r e ?DON MANUEL.L a  g o ta  a lg o  le  fa t ig a .PIMIENTO.P e ro  c u a n to  á lo s  c o lo r e s .Sano e s tá  c o m o  u n a  e n d r in a .DON GOMEZ.L o s  d o s  fu im o s  e s tu d ia n te s  E n  A lc a lá . DON MANUEL.E l  m e  d e c íaD e  a q u e s a  a m is ta d  p a s a d a  L a s  m o c e d a d e s  a n t i g u a s ,Y  q u e  e n  n o b le  e m u la c ió n  V u e s tr a s  p lu m a s  c o m p e tía n  E n  h a c e r  p r o s a s  y v e r s o s .DON GOMEZ.E s  v e r d a d , é l  m e  e x c e d ía  i n  lo s  v e r s o s ; p e r o  y o  E n  la  p r o s a  l e  v e n c ía .PIMIENTO. (Ap.)p r o s a  g a s ta  e l  v ie jo .E l  s e  c l a v ó ,  c o m o  h a y  v iíia a .DON GOMEZ.jO a lía r d o  e s p ír it u  t i e n e ! iQ u e s e  a c u e r d e  to d a v ía  D o  a q u e llo s  t ie m p o s  p a s a d o s !

O C A S I O N  H A C E  A L  L A D R O N .
4PIMIENTO.T ie n e  m e m o r ia  d iv in a .DON GOMEZ.V o s  m e  h a b é is  d a d o  u n  g r a n  g u s t o . E n t r a d ; q u e  d e  la  fa t ig a  E s  ju s t o  q u e  d e s c a n s é is ,Y  s u b a n  la  r o p a  a r r ib a  L o s  c r ia d o s . DON MANUEL.Y o ,  S e ñ o r ,C o m o  v in e  ta n  a p r is aY  á la  l i g e r a ,  n o  t r a ig o  M a s  q u e  u n a  m a le ta  m ía  C o n  j o y a s ,  o r o  y d ia m a n t e s ;P e r o  l i í e g o  d e  S e v illa  V e n d r á n  c o n  to d a  m i r o p a .DON GOMEZ.E s t á  m u y  b i e n .  S e r a f i n a ,C o n m ig o , p o r  d iv e r t ir  L a  g r a v e  m e la n c o lía  D e  v u e s tr a  t a r d a n z a , a l  P r a d o  S a l i a ; p e r o  á  la  d ic h a  D e  h a b e r o s  v is to  a g r a d e c e  L a  e n tr a d a  p o r  la  s a l id a .DON MANUEL.E n  m i r e n d im ie n t o  fu e r a  D e lit o  d e  g r o s e r ía  E s t o r b a r  e l  p a s a t ie m p o  D e  u n a  d iv e r s ió n  ta n  d ig n a . S ir v ié n d o o s  ir é  d e  e s c la v o .DOÑA SERAFINA.

4P a g á i s  la s  f in e z a s  m ia s .M u y  b u e n o  f u e r a  q u e  c u a n d o  V u e s t r a  a u s e n c ia  m e  in d u c ía  A  b u s c a r  a l iv io s ,  y o .N e c ia m e n te  in a d v e r t id a ,B u s c a r a  o t r o , h a lla n d o  e n  v o s E l  q u e  m i  a m o r  s o l ic it a .DON GOMEZ.E n t r a d ,  S e ñ o r .DON MANUEL.N o r a b u e n a ;P e r o  l a  a n to r c h a  q u e  g u ia  V a  d e la n t e . DOÑA SERAFINA.E s o  e s  d e  n o c h e ,DON MANUEL.S in  v u e s t r o  s o l n u n c a  h a y  d ia .DOÑA SERAFINA.Q u ie r o  e n s e ñ a r m e , S e ñ o r ,A  o b e d e c e r .DON MANUEL. (Ap.)¡ Q u é  e n te n d id a !A m o r , s i e r e s  c ie g o , a ñ a d e  E s t e  t r iu n fo  á tu s  in s ig n ia s .
(V ü se con á o ñ a S e ra fin a .)DON GOMEZ.¡Q u é  b iz a r r o  e s  e l d o n  P e d r o !D e  s u  p a d r e  e s  c o p ia  v iv a .¡ F e l iz  v o , q u e  l l e g o  á v e r  Y a  e n  e s ia d P  á  S e r a f i n a ! ( Vase

E S C E N A  1 1 1 .
P O L O N I A , P I M I E N T O . ■PIMIENTO.(A p . M a m ó la  e l  v ie jo . D io s  q u ie r a  Q u e  e s to  n o  p a re  e n  p a liz a .)Y  u s t e d ,  s e ñ o r a  d o n c e l l a ,  D íg a m e  a h o r a  p o r  s u  v id a ,¿ E s  fá m u la  d e  e s ta  c a s a ?POLONIA.¿ P o r q u é  lo  d ic e ?

)

PIMIENTO.Q u e r ía ,P a ra  e m p e z a r  á  o b l i g a l l a ,D arla  a lg u n a s  n iñ e r ía s . 'POLONIA.S o y  ta n  c o r té s  e n  to m a r .Q u e  s i h a g o  a lg u n a s  v is i t a s ,S ie m p r e  e n  e l r e c ib im ie n t o  M e q u e d o , c o m o  t o m is t a ,PIMIENTO.¿ T o m a  u s te d  ta b a c o  d e  h u m o ?P o r q u e  tr a ig o  d e  la s  In d ia s  (a)C ie n  r o llo s . POLONIA.P u e s ¿ p a r a  q u é ?PIMIENTO.P a r a  q u e  s i a lg u n a  n in fa  M e d ic e  : « V á y a s e  a l  r o l lo ,»V o y  lu e g o , y to m o  u n a  p ip a .POLONIA.¿ Q u é  m a s  t r a e ?PIMIENTO.U n  p a p a g a y o  Q u e  e s  m a e s tr o  d e  c a p i l l a ,Y  á  M a r iz á p a lo s  c a n t a  Por el s o n  d e  la s  f o l i a s ,Q u e  e s  u n  p r o d ig io .POLONIA.¿ Q u é  m a s ?PIMIENTO.T a m b ié n  t r a ig o  a lg u n a s  m ic a s  D e l  C a ir o , s e is  e le f a n t e s ,D o s  le o n e s  y u n a  t ig r a  D ie z  g i m i o s ,  c u a tr o  le b r e le sY  o tr a s  fie r a s  in fin ita s ,Q u e  m e  a c o m p a ñ a n  d e  n o c h e .POLONIA.F ie r a  e s  ta m b ié n  la  m e n tir a .PIMIENTO.E s  q u e  la s  t r a ig o  p in ta d a s  E n  u n  b r o q u e l  d e  la  C h in a .POLONIA.B ie n  s a l ió , PIMIENTO.S o n  m u y  d is c r e to s  L o s  q u e  v ie n e n  d e  las  In d ia s .POLONIA.¿ S e r á  f ir m e ? PIMIENTO.S e r é  u n  b r o n c e .POLONIA.¿ S e r á  t ie r n o ? PIMIENTO.C o m o  a lm íb a r .POLONU.¿ S e r á  fr a n c o  ? PIMIENTO.C o m o  u n  C é s a r .POLONIA.¿ T ie n e  p la ta ? PIMIENTO.N i u n a  p iz c a .POLONIA.P u e s  u s t e d  s e  v a y a  a l  r o llo .PIMIENTO,V o y  á  to m a r  u n a  p ip a . ( F íis c .)
(a) Porqiio traigo de Batlnas
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.e s c e n a  IV .DON GOMEZ, DOÑA SERAFINA. — POLONIA.DON GOUEZ.Dejémosle por un ralo Descansar de la fatiga De! camino; que á quien viene De jornadas tan prolijas,Es el mejor agasajo El sueño. Dinie ahora, hija,¿Qué te parece don Pedro ?DOÑA SERAFINA.Que su presencia es muy digna De estimación, y que el arte.Agrado y galantería,Discreción y entendimiento Prendas son que por si inclinan.DON GOUEZ..Es gallardo mozo. Ahora Es fuerza que se reciba .Otra criada. POLONIA.Vá tengoEncargada á dos amigas La diligencia. DON GOMEZ.Está bien.Di ai mozo que vaya aprisaPor provisión, á la plaza,De aves y dulces; camina.—Vo estoy loco de contento De ver que es tanta tu dicha,Que te parezca tu esposo Tan bien como signilicas;Que el mayor gusto de un padre Es dar buen novio á sus hijas.POLONIA.Voy & hacer lo que mandas.(Ap. Hoy saco mi racionlinipia.) (Vflía.)E S C E N A  V .DON PEDRO, BELTRAN. -  DON GO M EZ, DOÑA SERAFINA.DON GOMEZ.¿Tanto el don Pedro te agrada? Oye aparte, Serafina.DOÑA SERAFINA.
Ya escucho.

{B a ja n  la  vo z ,)DONPEDRO,No hay dar con él.BELTRAN.Válgate el diablo por hombre. Madrid es mar; no te asombre Que no bailes tan presto en él Un caiman, donde andan tantos.DON PEDRO.No he perdonado mesón.BELTRAN.Casas de posadas son Castillos de estos encantos.DON PEDRO.De don Gómez he sabido Üuo vive aquí. BELTRAN.ImprudenciaHa sido la negligencia Que en descubrirte has tenido. Habíale; que con su ayuda . Será muy fácil de hallar Aqueste hombre.don PEDRO.¿Ha de dudarDo mí?

BELTRAN.Entre tanto que duda,Dando señas de quién eres, Esotro parecerá.don PEDRO.Aquí don Gómez está.BELTRAN.Cuanto mas te detuvieres Mas agravias á tu amor.Pero ¿conócesle?don PEDRO,Sí.Ayer mañana le vi.BELTRAN.Pues lle g a  á hablarle, Señor.don PEDRO. {L leg a .)Si vuestros brazos merece Quien por lograr vuestra casa El piélago inmenso pasa Que sepulcro al sol ofrece«L os trabajos restaurad De un viaje tan prolijo En quien, siendo yuesUo hijo, Hace deudo la amistad Que con mi padre tuvisteis,Y por vos España goza.Don Pedro soy de Mendoza.DON GOMEZ.¿Cómo es eso?DON PEDRO.Si escribisteis A don Diego, mi señor,Deseos de que viniera De Méjica, y mereciera Juntar en uno el valor De vuestra casa y la mía;En fe de cumplirlos vengo,Puesto que ocasiones tengo Mas de pesar que alegría.don GOMEZ.Caballero, no os entiendo.¿Que sois don Pedro, decís,De Mendoza, y que venís De Méjico ?DOÑA SERAFINA. (Ap.)¿Qué estoy viendo?DON PEDRO.Muy cariñoso entendí Que mi venida os hallara;Mas quien tan seco repara En mis palabras así.No debe de aguardar yerno De Indias, ó habrá tenido Nuevas deque se ha perdido.Creí que amoroso y tierno,Mi nombre apenas dijera,Cuando os hallara colgado De mi cuello, y que turbado, Mientras la lengua pudiera Darme alegre el bien venido,Los ojos le interpretaran Con lágrimas que mostraran El amor que habéis fingido.DON GOMEZ.¡Válgame el cielo! ¿ Qué es esto? Serafina, ¿esto no ves?DON PEDRO.¿Aqueste el serafín es,Que en tanto riesgo me ha puesto? Señora, en deidad tan alta Logre hoy amor mis trofeos.
{ Y a á  a b ra za rla  y y  e lla  le  d e tíc t ie ,)DOÑA serafina.Caballero, cleteuéos,Y  a d v e r t i d . . .
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DON PEDRO.Esto me falta.(Ap. ¡Oh Madrid! ¿esto en tí medro?), í f í• DON GOMEZ. ^Que VOS don Pedro os llaméis Creo muy bien; mas sabréis .Que el verdadero don Pedro Há un hora que en casa está Por hijo della admitido,Por cartas reconocido,Y por las señas que da.Si la corte os ocasionaY sus enredosa usar Marañas con que engañar,No es'digna vuestra persona De tan bajo proceder.DOÑA SERAFINA*Mejor fuera dar noticia Deste engaño á !a justicia.DON PEDRO.(Cielos, que esto llego á ver!—No me espanto que engañado.Señor don Gómez, estéis Con quien nunca visto habéis,En vuestro error obstinado.Ese don Pedro fingido Es un embelecador,Y en sus engaños traidor,Si en su talle bien nacido; ,Que hurtándome hacienda y nombra . En Arganda el otro dia,Pagó así mi cortesíaY festejos; porque es hombre Que engañando con el traje Á quien en su casa le bonra,Las hijas nobles deshonra En pago de su hospedaje.Huyendo de Flándes viene,Como dirá este papel,Y el capitán don Manuel De Herrera por nombre tiene.Palabra de esposo dió A- cierta doña Violante En Valencia, y al instante Se fué que la deshonró.Si no basta esta experiencia,En casa le recibid; .Que mejor hará en Madrid Embelecos que en Valencia,Y admítale por amante Vuestra hija, si á él se inclina,Porque doña Serafina Consuele á doña Violante.DON GOMEZ.¡Hay embuste mas extraño!— Llamadme á don Pedro acá.DOÑA SERAFINA.No le llamen; que será Motivo de algún gran daño.Este será su enemigo,Que por este modo intenta Hacer á don Pedro afrenta;Y advierte, pues yo lo digo  ̂ .Que el corazón no me engaña.Porque ¿quién ha de creer Que tal se atreviera á hacer^Un hombre á quien acompaña Tan noble disposición?¿No autorizan su nobleza Las muestras que con fineza Acaba de hacer? No son Las cartas testigos fieles,Que del Virey ha traído;Las que de su padre has leído,Las libranzas y papeles De mas de treinta mil pesos,Con que mentiras contrasta?Yo le quiero bien, y basta.DON PEDRO.
¿Hay mas confusos sucesos?
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beltran.Ahora entra el hablar yo.A  ñ afiar dé mi cimero,Oue ese astuto caballeroL a  maleta nos llevóPoi’ mi culpa y nuestro daño.En A r g a n d a , y ({ue en su vida VióáM éjico;y si es servida,Salga aquí, y verás su engaño.
\  si no, porque aproveche , Respóndame á este argumento :; Las islas.de Barlovento Cuántas son? ¿Dónde es Campeche? ; Cómo se-coge el cacao ?Guarapo ¿qué es entre esclavos? VQué fruta dan, los guayavos?¿Qué es cazabe y* qué es japjao*?DOÑA SERAFINA.¿No ves cómo están sin seso V  Repara en los disparates 
Que dicen. DON GOMEZ.Casadeorates Es la corte. DON PEDRO.¿Cómo es eso?V ive D i o s ,  q u e  m e  o b lig u é is  A  q u e en  la  c a l le  dér v o c e s ,Y saqué ese infame á coces ,Cuando esconderle intentéis.DOÑA SERAFINA.¡Míren si crece la furia!:DON GOMEZ.N o hay q u e  h a b la r ;  lo c o s  e s tá n .DOÑA SERAFINA.Lástima los dos me dan.DON PEDRO.Cuando me hagais esa injuria,Os hará creer quién soy La espada que al lado ciño.DON gome;̂ .jP o h y e  m o zo !DOÑA SERAFINA.¡Buen aliño De don Pedro!DELIRAN.

ya me doy 
Por del Nuncio.DON PEDRO.¡Queesto á mi Se me diga! ¡Que consienta Este desprecio, esta afrenta!DOÑA SERAFINA.Ya le loma e l frenesí .DON PEDRO.Vive Dios, que he de sacalle A estocadas acá fuera:Veamos si esta quimera Osa aíirmar en la calle.Yade veras me provoco,Y el seso y paciencia pierdo.DOÑA ser afin a . (Ai?, ddíinSeñor, teme, si eres cuerdo,La espada en manos de un loco.DON GOMEZ,'̂ USd!gpap¡Ht_gg jjjg¡Uíilcios de su furor.DOÑA serafina»S ig u e  m is  p a s o s ,  S e ñ o r ,Y déjale en el zaguan.DON GOMEZ,Dices muy bien, mejor es Llevarie el humor.--rHidalgo,.  ̂ , pao extraído do la raíz llama'Qa ip a íe x .SL<»

L A  O C A S I O N  H A C E  A L  L A D R O N .M ira d  si m e  m a n d á is  a l g o ,Y  v e á in o n o s  d e s p u e s .
(E n íra sh  con doña .S e r a fin a , cerra n d o

la p u e rta .)

ESCENA VX.D O N  P E D R O  ,B E L T R A N .DON PEDRO.V iv e  D io s , q u e  á n o  te n e r  R e s p e to  á s u s  c a n a s  g r a v e s ,Y á  n o  v e r  y o  q u e  e ra  in ú t il  C a s t ig o  d e u n i .c o r a je  S u  c a d u q u e z , q u e  l e  h ic ie r a  M as á to m o s  q u e  im p ie d a d e s  In v e n tó  é l  r e n c o r  e n  ir a s ., BELTRAN.¡Q u e  n o s  te n g a n  p o r  o r a te s !DON PEDRO.R o m p e r é  la  p u e r ta  á  c o c e s .BELTRAN.C o n  e s o  lo  c o n fir m a s te . •DON PEDRO.¡Q u e  tr a s  l a  h a c ie n d a  p e r d i d a ,S u f r a  y o  ta n  v jl ,d e s a ir e !BELTRAN.N o  OS s o lo  e s o ; p e r o  te m o  Q u e  te  h a n  d e  m a n d a r  q u e  b a i le s .DON PEDRO.¡Q u e  n o  m e  e n t r a s e  a l lá  d e n tr o !V iv e  D i o s ,  q u e  so y  c o b a r d e .BELTRAN.D e m o s  e n  la  c a l le  v o c e s ,Y  p r e g o n e m o s  v in a g r e .DON PEDRO.¡S in  c r é d ito  y s in  b a c ie n d a !¿ C ó m o  iio  v e n g o  e s te  u lt r a je ?BELTRAN.S e ñ o r e s ,  ¿ no h a y  q u ie n  s o c o r r a  A  d o s  p o b r e s  v e r g o n z a n te s  ?E S C E N A  V I I .D O Ñ A  V I O L A N T E , de estudiante. —Dichos. ‘
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DONA VIOLANTE.C a b a l l e r o s ,  ¿ q u é  e s  a q u e s t o ?DON PEDRO.¿ Q u é  h a  d e  s e r ?  L a  m a s  n o ta b le ' S in r a z ó n  q u e  h a  v is to  e l  m u n d o . iM a s  ya q u e  la  s u e r t e  o s  t r a e ,  C a b a l l e r o ,  á  s e r .a liv io  S ie m p r e  e n  m is  a d v e r s id a d e s ,F a v o r  m e  h a c e d  (p o r  lo  m u c h o  :Q u e  d e b e is  á  lo s  e s m a lte s  D e sa  c r u z  q u e  o s  h o n r a  e l  p e c h o )D e  s o c o r r e r m e  en  u n  la n c e  D e  h o n o r , p u e s  e ii v o s c o n s is to  E l  r e m e d io  d e  m is  m a le s .DOÑA VIOLANTE.
{Ap. ¡V á lg a m e  D io s ! c u a n d o  v e n g o  D e  u n  in g r a t o  e n  e l  a l c a n c e ,S ie m p r e  h e  d e  h a lla r  q u ie n  m e  e s to r b e !)  C u a n t o  e n  m i fip e z a  c a b e  H a r é  p o r  v o s .DON PEDRO. .E n  lo s  n o b le s  L u c e n  m e jo r  la s  p ie d a d e s . ¿ C o n o c e is n ie ?DOÑA VIOLANTE.B ie n  m e  a c u e r d o  D e  q u e  c o n  o t r o ,t r o c a s te is  L a  m a l e t a , y  lo s  m o tiv o s  T o d o s  q u e  á M a d r id  o s t r a e » .DON PEDRO.P u e s , c a b a l le r o , n o  e s  e se

El mayor mal de mis males.Sino que entrándome ahora A dar de mis penas parte Al padre de Serafina (Que es con quien vengo á casarme), Me han tratado indignamente, Porque el otro anticiparse Quiso á la acción con mi nombre,Y logra los hospedajes, j Por hijo en casa admitido.( BELTRAN.Llegó primero, y fué fácil Que diese al viejo papilla Con el dinero y diamantesY los papeles que lleva.DON PEDRO.Vos, que de aquestas verdades Sois verdadero testigo,Entrad conmigo á informarles De lodo lo que sabéis,Para que se desengañen Ŷ quede mi honor bien puesto,Y castigado un cobarde.DOÑA VIOLANTE. (Ap.)¡Válgame el cielo mil veces!¿Qué haré en empeño tan grande? Si le culpo, es imposible Que dejen de castigarle;Y si es que ha de serini esposo, Será preciso ampararle;Pues primero está mi honorQuelas defensas, de nadie.: Pero también, si no atajo El mal, puede acrecentarse,
Y ser mi razón motivo :PaTa que á tantos engañe.¿Quién pudiera con.la, industria Hallar un medió suave.Para que él no se perdiese Ni yo á mi intento faltase ?DON PEDRO.¿Qué os suspendéis?,DOÑA VIOLANTE,

ImaginoQue el exponerme al desaire De que tampoco me crean En ocasión semejante.E s  b u s c a r  n u e v o  m o tiv o  (a)De irritaros é irritarle.Mejor será que busquéis Testigos, haciendo examen De quien sois; y si en Madrid,Gomo es posible, os faltaren,Podéis copducjiLprudente,Desde S éV Ílla ^ e C ád iz ,Algunos que os conocieren;Porque en empeño tan grave .
Y una verdad tan segura, Cualquiera imposible es fácil.DON PEDRO.\Decís bien; pero entre tanto ¿ Ño puede el traidor casarse?DOÑA VIOLANTE.Eso no; yo os aseguro Que la boda se dilate Hasta que vos de quien sois Hagais informe bastante. ;DON PEDRO.Y ¿cómo lo habéis de hacer?DOÑA VIOLANTE.Eso dejadlo al dictamen De la diligencia mia,DON PEDRO.I  f  ♦Y ¿qué causa os persuade A hacer por mí esa.üaeza,?^

( a )  Es darle nuevo motivo. ^ 7
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¿ i d COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO
d o ñ a  v i o l a n t e .Vame en ello mucha parte.DON PEDRO.¿Parte á vos? ¿De qué manera?DOÑA VIOLANTE.No mas que por lastimarme Vuestra desgracia, y dolerme De aquesa ofensa tan grande, ' Y ser noble. DON PEDRO.En mi memoriaTendré esta acción por carácter.DOÑA VIOLANTE.Seguro podéis estar De que los dos no se casen,Hasta que hagais vuestro informe.DON PEDRO.1Vive Dios, que he de sacarle El corazón á pedazos.DOÑA VIOLANTE.Agora no hay que indignarse, Hasta que primero hagais De quien sois entero examen.DON PEDRO.Decís muy bien.DOÑA VIOLANTE.Id con Dios.DON PEDRO.Mil años el cielo os guarde.DELIRAN.Si aquesto dura, del Nuncio Seremos conventuales (u).

(V a se

iV a se ,)

ESCENA V lll.DOftA VIOLANTE.{Válgame todo mi aliento!¿Quién se vió en tan duro lance? Siguiendo vengo á un ingrato Solo para que me pague Finezas de amor; y cuando Iba en el último alcance.Le hallo metido en el riesgo De que le prendan ó maten.Con que me es forzoso ahora (jQuién vió tan nuevo combate!) Encubrirme del que busco,Y al que me ofende ampararle, Porque en su honor rio padezca Algún impensado ultraye;Que adorno que he de|||nerme Seria error no guarda” .Ya desde anoche he sabido,Como lince vigilante De sus intenciones todas,Que mas que el oro le atrae El amor de Seraüna,De quien en el mismo instante Que vió su hermosura quiso Ciegamente enamorarse.Mas yo cautelosamente.Para poder acordarle La antelación de la prenda Que debe á mi noble sangre,He dispuesto que Inés venga Por criada á acomodarse En casa de Serafina,Que es la que causa mis males;Con cuya industria pretendo,Sin que lo entienda, estorbarle El error de lo que emprende f  Viendo un testigo delante. - Ayude amor mi cautela,
Pues es fiscal de verdades. ( V asc

ESCEN A IX .DON VICENTE, CRISPIN; lu eg o , INÉS,
d e m u je r .

){o) Hemos de ser conventuales.

d o n  v i g e n t e .Crispin, á cuantas mujeres Vieres que se recatarenCon cu id ado de n o so tro s .Sigámoslas el alcance;Que ya querrá la fortuna Que en este caos, este grande Laberinto de la corte,Encuentre la que me trae Sin honor, hasta que pueda Lavar mi ofensa en su sangre.c r i s p i n .A llí viene una tapada.
{^Sale In é s  con manto y m edio t u fa d a ,)INÉS.Obedeciendo á Violante,Para en casa de don Gómez Por criada acomodarme,A mis basquinas me be vuelto.Mas ¿qué es lo que he visto? ¡Hay lance Mas cruel! CRISPIN.Señor, aquesta Es Inés, porque el semblante La v i; ella e s , vive Dios.d o n  VICENTE.Sino mienten las señales,L a  m ism a m e ha p a re cid o .—¿Para qué son los disfraces?Villana, descubre el rostro Si no quieres que te mate,Porque ya te he conocido.No te tapes, no te tapes;Mira que irritas mi enojo.INÉS.

{A p. ¡Que luego aquí le encontrase!) Yo soy, Señor; ten la furia.d o n  VICENTE.Cuanto aquí te preguntare Me has de decir, sino quieres Que en tí mi venganza acabe. ̂ INÉS.Verdades, Señor, que yo Salí con doña Violante La misma noche; mas lü Ya lodo el suceso sabes.Viéndose burlada, no Quiso en Valencia quedarse;Que el noble y discreto piensa Que todos su afrenta saben.Fiada de m i le a lta d ,Para Murviedro se parte,Y en aquella real clausuraY monasterio admirable t A la abadesa, su tia,Dió parte de sus pesares;Y allí encerrada, Señor,Quedó llorando sus males.Prometíla de venir Hasta Madrid en alcance Del don Pedro de Mendoza,Y quiso Dios que en la parte Misma que él posaba, yo También posada tomase.Y entrando, Señor, ahora En su aposento á buscarle,No le topé; y como suelea En la posada quedarse Abiertos los cuartos, yo.Curiosa de novedades,Comencé á mirar papeles,Que vi revueltos quedarse
Sobre un bufete, y vi entre ellos

Y CABAÑA.' Por instrumentos constantes,! Que el tal don Pedro se llama Don Manuel de Herrera, y trae Para todos los ministros Cartas de favor de Flándes Para el perdón de una muerte Que hizo allá. Si gustares;Vén conmigo y lo verás.DON VIGENTE.¿Dónde vive? INÉS.Junto al Cármen. 
{A p, Perdone el indiano ahora Que estos delitos le achaque;Que aunque sé que está inocente, Hago aquesto por librarme Del furor de un ofendido;Porque despues será fácil.En aparefciendo el otro,Que la verdad se declare.)d o n  VICENTE.
{A p. La noticia agradeciendo A mi enojo, puedo darme Albricias de que le encuentre. Pero en empeño tan grave,Es menester que el castigo A la prudencia acompañe.Pues cautela vil supone Quien de dos nombres se valq.) Guia á su posada, Inés.INÉS.Sí haré, Señor; voy delante, í {Ap. Así aseguro mí vida Y la de doña Violante.)

iy a n s e .)

Sala eri casa de don Pedro
ESCENA X.DON PEDRO, BELTRAN.
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DON PEDRO.Beltran, ¿aquesta es la corte De Madrid? Con razón della Los que de España pasaban Me decían que era emblema De ficciones y artificios,Por los engaños que encierra Su confusa Babilonia.D ELIR A N .Mas me parece que es tierra De Argel, donde á un forastero Le hacen renegar por fuerza.DON PEDRO.Bien lo experimento en m i,Pues en Madrid entro apenas, Cuando confunden mi dicha Los laberintos de Creta.¿Qué he de hacer menospreciado, Sin crédito y sin hacienda, Tenido por loco en casa De don Gómez?DELIRAN.Mudar quejas En diligencias, Señor. ■DON PEDRO.Es tan infeliz mi estrella,Que no hallo quien me conozca.BELTRAN.Hoy es dia de estafeta;Escribe luego á Sevilla A algún amigo que venga O remita información 
De tu verdad.
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f*¿ÓN PEDRO.Será fuerza. gl'Capitan del navioE n  q u e  venimos, profesa Conmigo grande amistad Seguu los indicios muestra (c). El V los que me conocen Serán de aquesta evidencia Testigos j mas la tardanza Me turba y me desalienta,BELTR/^N.Mira, Señor, que es preciso Oue también tu diligencia Avise á los mercaderes Sobre quien vienen las letras Que de las Indias trajiste, porque cobrarlas no pueda Quien cobra las de lu amor.DON PEDRO.No es esa, Beltran, no es esa La pena que mas me aflige;Que el oro ni la riqueza Nunca me dieron cuidado:El punto sí y la belleza De Serafina, á quien rinde M,i amor todas las potencias, ‘ Es solo la joya que Mas en mi discurso pesa.; A quién habrá sucedido tan desusada, tan nueva Desgracia ? DELIRAN.Digo que es cuento Para hacer una comedia.DON PEDRO.Vé, Beltran, luego á llevar ¿as cartas á la estafeta.BELTRAN.Voy, Señor, á obedecerte.d o n  PEDRO.Yo he de perder la paciencia.ESGEIV A  X I .
d o n  VICENTE, DON PEDRO.

d o n  VIGENTE.
(Áp. ¡Válgame el cielo! Si es este El vil autor de mi afrenta,Venganza, tened la espada;Que aquí ha de hacer la prudencia Mas que el enojo arrojado.)Caballero, yo quisiera Saber, por no errar el lance.Cómo os llamáis.DON PEDRO.¿Qué os altera?Don Pedro soy de Mendoza.DON VICENTE.Diréis don Manuel de Herrera,Que con supuesto apellido Menospreciáis mi nobleza.Como noble he de mataros.Que á teneros en Valencia,De otra suerte castigara Vuestro insulto y mis afrentas.

{Sa ca  la  esp a d a .)DON PEDRO.I'ened, ¿En qué os he ofendido?No há seis semanas enteras tomé puerto en Sanlücar, haber visto á Valencia,Cómo en espacio tan corto s pude yo hacer ofensa?Advertid que el que os agravia<a) Ssgw sus AQOioues nuestran.

L a  OCASION HACE AL LADRON.Es otro traidor, que intenta,A mi pesar, levantarse Con mi ápellido y mi hacienda.DON VICENTE.Al artificio ingenioso De vuestra doble cautela,Mejor será que os responda La espada que no la lengua.DON PEDRO.Pues mi razón no os obliga,Precisa es ya mi defensa.
(R iñ e n .)

(A p . Bien riñe para ofendido.)DON VICENTE. (Ap.)Para ofensor bien pelea.DON PEDRO.Mirad que os ciega un error.DON VIGENTE.Así un agravio se venga.UNA voz. (D entro .)Favor al Rey. DON PEDRO.La justicia.DON v ig e n t e .Es vil quien no la respeta ; ,Mas primero es mi venganza.bON PEDRO.Hombre, que no soy quien piensas.voz. (Dentro.)Prendedlos, seguidlos,DON VICENTE.QuienOs busca desde ValenciaMañana sabrá matarosSi no os desposáis con ella. (V a se .)ESGEHVA X I I .UN ESCRIBANO, alguaciles. —¡ DON PEDRO.ESCRIBANO.Soltad, hidalgo, las armas,DON PEDRO.El no resistirme es fuerza;Pero mirad si soy yo.
(E n treg a  la  esp ad a,)ESCRIBANO.Pues ¿quién queréis vos que sea? .DON PEDRO.¿Qué delito he cometido?ESCRIBANO.No mas de aquesta pendencia,Y una injusta muerte que Disteis á un hombre en Brusélas.La mujer del muerto aquíDe vos ha dado querella,Pues ya es público en Madrid Que sois don Manuel de Herrera:Los papeles que con vos Traéis son los que os condenan.DON PEDRO.¿Qué nuevas persecuciones.Fortuna mía, son estas?Miente el traidor alevoso,Y miente la infame lenguaQue eso publica en mi agravio. Porque á no ser mi nobleza Tan conocida...ESCRIBANO.Tened,Que aquí no os pedimos pruebas De quién sois; allá en la cárcel De todo daréis la cuenta.Caballero, vamos.

DON PEDRO.¡Cielos!—'¡Que una sinrazón como esta intentéis hacer!ESCRIBANO.Llevadle.DON PEDRO.¿ No haréis por mí una fineza?ESCRIBANO.Esto es cumplir con mi oficio.DON PEDRO.Mirad.,. ESCRIBANO.No espero respuesta; Allá daréis el descargo.D0:Í PEDRO.El furor resisto apenas En mi venganza. Fortuna, ¿Qué queréis de mi paciencia? Si la razón no me vale,¿Por qué con vida me dejas?
JORNADA TERCERA.

l

Sala en casa de dofia Violante.E S G E N A  P R IM E R A .DONA VIOLANTE y INÉS, d e  dama»
m u y ¡Jiza rra s.INÉS.Deja, Señora, que extrañe Los primores de tu ingenio,Y de lu raro capricho La novedad : lo primero,Te has vuelto al antiguo traje;Y para hacer galas luego Has rematado las joyas.Lo segundo (aquí me pierdo),Has alquilado este cuarto,De alhajas ricas compuesto,Que quien viere este aparato De estrado, sillas y espejos,Dirá que desde las Indias Veniste. DOÑA VIOLANTE.Con el dineroTodo en Madrid se consigue.INÉS.Pero ¿á qué fin es aquesto?Q u e  me tienes a tu r d id a .DOÑA VIOLANTE.Si sabes que mi respeto Atropelló aquel tirano,Y que en el instante mesmo Que me vió, sin darme oidos.Volvió la espalda grosero;Y si también, Inés, sabes Que no puedo hallar remedio Para que don Gómez crea ^La verdad, ¿por qué á mi ingenio Condenas trazas y ardides?INÉS.Pues ¿con aqueste embeleco Enmiendas esos errores?DOÑA VIOLANTE,Lince es amor; yo me entiendo;Inés, no me digas nada; ^Que esto importa á mi sosiego.; Diste el papel á don Gómez?INÉS.S i, Señora, y al momento Dijo que vendría aquí.
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4 2 0 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Y le dije por entero Señas de la casa y Cálle;Y con encafécimiento ¿e  dije qué una señora Indiana, de mucho pesó,Tenia un poco qUé nablávle Sobre un importante pleito.DOÑA VIOLANTE,Y ¿diste el otro papel A aoü Luis de Herrera?. INÉS. Es cierto.DOÑA VIOLANTE.Es tio de don Manuel;Y por noticias que tengo De su espíritu bizarro,Nobleza y valor, esperoQue ha de amparar nU desgracia.INES.Es famoso caballero.
{L ia m a n .)DOÑA VIOLANTE.Mas á la puerta han llamadoINÉS.Este sio '4uda es él viejo.doña violante.Ábre,Ioés, INÉS.. Entrad, Señor; Que esta es la casa.E S C E N A  11.

DON^GOMEZ.-^Díciias.DON GÓMEZ.Yá veóQue sois vóá la que me disteis El papel. : Inés.

h .

Defender á las mujeres Y como en vos puso el cielo Sangré ilustre y piedad noble > Seguro fin me prometo ^De que las desdichas mías Habéis de amparar atento..Por huésped teneis en casa»Si no me engaño, á don Pedro De Mendoza, que ha venido De las Indias, por concierto. Con hija vuestra á casarse.d o n  GOMEZ.Es verdad, y el no estar hecho Ha sido por un estorbo,Que se allanará mujr presto. En llegando de Sevilla Un cierto informe que espero.DOÑA violante.¿Cómo puede ser, si en IndiasÉsta casado don Pedro ?d o n  GOMEZ,
¿Don Pedro casado?DOÑA v i o l a n t e , Sí.DON GOMEZ,Pues ¿cómo en su entendimiento. Sangre y valor, queréis vos 'Que quepa un error tan feo?DOÑA VIOLANTE.Señor» él está casado.

V esta es mi dueño.DON GOMEZ.A saber lo que mandáis Vengo, Señora, al precepto De vuestro aviso, estimando Logros del servicio vuestro,Porque siempre con las damas De cortesano me precio.DOÑA VIOLANTE.-  .El cielo OS guarde mil años.— Llegad sillas. DON GOMEZ.. Será exceso.Do ñ a  v i o l a n t e .Yo OS suplico que os sentéis.DON GOMEZ.Dicha es mia obedeceros,
{S ién ta n se .)   ̂d o ñ a  v i o l a n t e . (A Inés»)Si mi prima la Condesa Viniere’á buscarme luego,Dirásla que me perdone,Porque ocupada en un pleito Estoy; y á ningún criado Dejes entrar acá dénlro.INÉS.Sí haré. (Aj?. Señores , ¿adónde Irá á parar tanto enredo ?) {Vase )

IjSdENA III.DON GOMEZ, DOÑA VIOLANTE.DOÑA VIOLANTE.No ignoráis, señor don Gómez Que es uso en los caballeros

DON GOMEZ.Pues ¿ cómo puede ser eso? Mirad que os han engañado.DONA VIOLANTE.No es engaño; estadme atento. Señor don Gómez, yo soy (Porque sepáis mis sucesos) Doña Ana de Fuenmayor,Cuyo altivo nacimiento Me ha dado abuelos ilustres, Q ue, con valerosos hechos,De aquel nuevo mundo han sido Conquistadores un tiempo.Nací en Méjico, y la suerte Inclinó mis pensamientos:A que de don Pedro yo Admitiese los festejos,Que de amorosas promesas Acompañados, pudieron Convencer de mis desdenes El duro y áspero ceño.Pero ¿quéroca, al combate Del áfróyo lisonjero,No va ablandando á su curso Lo rebelde y lo soberbio?Y apenas logró cumplida La pretensión de su intento, Cuando ordenó su partida Para España , loco y ciego, Dejando con la promesa Burlados mis pensamientos $Que quien en palabra fia,Es fuerza que cobre en viento. Yo, viendo su tiranía,Me embarqué tras él, venciendo Con alientos varoniles Del profundo mar los riesgos, ¡Qué peligros no he pasado!Qué naufragios no me hicieron, Primero que en la tormenta, Anegar en llanto el pecho!Y apenas llegué á Madrid, Cuando sé que por conciertos Con Serafina se casa, Menospreciando el honesto Esmalte de mi decoro,De que le hice único dueño; Pues en calidad y hacienda Le igualo, si no le excedo.Y porque os satisfagáis

Desta verdad que os refiero,Mirad aquí su retrato,
{Saca m  retrato.] Que me dió al principio, siendo Testigo fiel deste agravio;Que, aunque mudo, está diciendo, Retórico, su delito,Y vivo, mi sentimiento.Estos papeles y firmasY otros muchos instrumentos Que guardo para testigos,Si no se ablanda á mi ruego.Os sirvan de desengaño,Para que prudente y cuerdo Pongáis vuestro honor en cobro Antes que sea escarmiento;Pues un papel que me ha dado Don Pedro de casamiento.Le tengo entregado á quien Le ha de cobrar justiciero Si conmigo no se casa La deuda restituyendo;Que á quien la razón le sobra Nada arriesga en los despechos.DON GOMEZ.¿Qué es lo que decís, Señora?¡Oh falso y vil caballero!No ha de estar una hora eñ casa;Que quien niega á mi respeto La estimación, se merece Mi desvío y mi desprecio.¡Quién vió tan villano trato!Señora, no solo pienso De Serafina apartarle,Sino que con todo esfuerzo He de amparar vuestra causa; ’ Que me lastima en extremo Ver que una mujer tan noblOY de tanto entendimiento Viva sujeta á un desaire En vez de lograr un premio.¡Vive Dios, que á ser mi hijo,Le castigara yo mesino!Con Dios, Señora, os quedad;Que mi palabra os empeño De agradecer el-aviso,Pues me embaraza de un riéggo.(Aj9. Deste caso á Serafina Es preciso avisar luego,Y poner mi honor en cobro.Pues llegó el aviso á tiempo»¿Esto encubierto tenia?¡Oh falso y vil caballero!)

B S G É N A  I V .DOÑA VIOLANTE,-INÉS.INÉS.Señora, ¿en qué ha de pararTanto confuso embeleco?DOÑA VIOLANTE.
tYa que la verdad no vale,Me ha de valer él ingenio,;Pues con aquesta invención Ya conseguí, por to menos, Deshacer el matrimonio,Según lo ha creido el viejo.INÉS.Vive Dios, que eres demonio,Y que dió lumbre el enredo.¿Falta otra maraña ahora Que urdir? DOÑA VÍOLANTE.Yo tengo dispuesto Con don Luis de Herrera un lance Para concluir él pleito.INÉS.Pues él viene.d o ñ a  v i o l a n t e .No te vayas.
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£SG£NA V.

d o n  l u í s  d e  h e r r e r a .— D ic h a s ,
%

✓ DON L U IS.S e fíu n  la s  s e ñ a s  m e  d ie r o n .E s ta  e s  la  c a s a . ¿ S o is  v o s ,S e ñ o r a  ( a n d u v e  g r o s e r oE n  n o  l la m a r , p e r d o n a d m e ) ,'Doña V iolan te P a c h e co ?DOÑA. VIOLAWTE,E n  f e  d e  la  c o r t e s íaA  q u e  e s  u n  n o b le  o b l ig a d o , 
y d e  v o s  ín i d ic h a  f i a ,O s  h e ,  S e ñ o r , s u p lic a d o  Q u e  h o n r é is  m i c a s a  este  d í a ;  p o r q u e ,  d e s p u e s  q u e  h e  s a b id o  Q u e  d e  d o n  M a n u e l  d e  H e r r e r a  S o is  t í o ,  m e  h e  p r o m e tid o  E l  b u e n  s u c e s o  q u e  e s p e r a  M i h o n o r , p o r  é l  o fe n d id o ,DON LU IS.C u a n d o  d e  v e n ir  á  v e r o sNo consiga otro in t e r é s .S e ñ o ra , q u e  c o n o c e ro s ,y  q u e m e m andéis d esp u es Servicios q u e pueda h a ce ro s ,  E stim aré m i v en tu ra ,Dando á todos q u e in v id ia r ;Pues si agrad aro s p r o c u r a ,¿Q u é  m as p rem io  q u e o b ligar A  tan divina herm osura?T ío soy, com o d ecís,D e  don M a n u e l, y  h e  s a b i d o .S i  o fe n d id a  d é l  v e n is ,Q u e  e s tá  e n  M a d r id , y  q u e  h a  s id o  D e l m o d o  q u e  m e  a d v e r t is .Y que está en la cárcel preso Por u n  engaño fingidoQ u e  h a  fa b r ic a d o  s u  e x c e s o ;P o r q u e  en  M a d r id , p e r s u a d id o  D e  s u  a m o r  ó  p o c o  s e s o ,A  u n a  d o ñ a  S e r a f i n a ,B e l l a ,  i l u s t r e ,  r ic a  y m o z a ,H a ce r c r e e r  d e te r m in a  Q u é  es d o n  P e d r o  d e  M en d O Sta ,C o n  q u ie n  c a s a r  i m a g i n a ,Y  v ie n e  d e  I n d ia s 'a  E s p a ñ a ; F in g ie n d o  n o  s é  q u é  t r u e c o ,P r in c ip io  d e s ta  m a r a ñ a ,C o n  u n o  y o tr o  e m b e le c oA  c u a n to s  l e  v e n  e n g a ñ a .P o c o  h á  q u e  tu v e  n o t ic ia  Q u e  h a b la  l le g a d o  a q u í ,  y  le  p r e n d ió  la  j u s t i c i a ;M a s  co m o  n u n c a  l e  v i (P o r p r o fe s a r  la  m il ic ia  D e s d e  n iñ o ) ,  h a s t a  s a b e r  C u á l d e sto s  e s  m i s o b r in o ,N o m e  h e  d a d o  á c o n o c e r ,N i le  h e  h a b l a d o ; a u n q u e  m e  in c lin o  A l  m a s c o m ú n  p a r e c e r  D e  q u e  es  d o n  M a n u e l e l  p r e s o ,Y  d o n  P e d r o  d e  M e n d o z a  E l  q u e  e n  a q u e s t e  s u c e s o  E l  n o m b r e  y  p o s e s ió n  g o z a .DOÑA VIOLANTE.N o  te n e is  q u e  d u d a r  d e s o .DON LUIS.D ic ié n d o lo  v o s ,  y a  fu e r a  M i d u d a  p o c o  c o r t é s .M as I q u e  d o n  M a n u e l d e  Hei^l^era E l  a m o r o s o  in t e r é s  D e  ta n to  s o l ,  ta n ta  e s f e r a ,  D e s e s t im e ! ¡V iv e  D i o s ,Q u e  e s to y  p o r  d e s c o n o c e r le !P o r q u e  a g r a v iá n d o o s  á v o s .E s  c u lp a  e l  f a v o r e c e r le ,P u e s  n o s  a fr e n t a  á  lo s  d o s .P e r o  y o  to m o  ^ m  c u e n t a ,

1.

L A  O C A 3 I O N  H A Q E  A L  L A D R O N ,S e ñ o r a , h a c e r o s  v e n g a d a ,P o r  m a s  q u e  e l b á r b a r o  in te n ta  D e ja r  s u  s a n g r e  m a n c h a d a  C o n  ta n  c o n o c id a  a fr e n t a .L a  p a la b r a  q u e  o s  h a  d a d o  H a c e r  h o y  q u e  o s  c u m p la  q u i e r o ; Q u e  e s  in s u lto  e n  él d o b la d o  E l  q u e b r a r la  c a b a l le r o ,Y  e l  no c u m p lir la  s o ld a d o .DOÑA VIOLANTE.D is c r e to  h a b é is  p r e v e n id o  L a s  q u e ja s q u e  o s  q u is e  d a r ;Y  p u e s  m e  h a b é is  c o n o c id o ,P o r  v o s  p ie n s o  r e s ta u r a rM i fa m a  y h o n o r  p e r d id o .E n  v o s , s e ñ o r  d o n  L u i s ,P o n g o  to d a  m i e s p e r a n z a .DON LUIS.S i  m i p a la b r a  a d m it ís .E l la  o s  d a r á  la  v e n g a n z a  O  e l  h o n o r , p o r  q u ie n  v e n is .A l a  c á r c e l  v o y  á  v e r  A  v u e s tr o  in g r a t o  t r a i d o r ,Y  s i s a b e  c o n o c e rL a s  p r e n d a s  d e  v u e s t r o  a m o r ,F á c i l  s e r á  d e s h a c e r  E s ta  q u im e r a , y  s o lt a r le ;Q u e  a m ig o s  te n g o  e n  M a d rid  C o n  q u e  p o d e r  a y u d a r le .DOÑA VIOLANTE.Q u e  e s tá  m i h e r m a n o , a d v e r t id , A q u í ,  y  q u e  v ie n e  á b u s c a r le ,Y  im p o r ta  q u e  e s t é  ig n o r a n te  D e  q u e  e n  e s ta  c o r te  a s is to .d o n  l u i s .N o t e m á is , b e l la  V io la n t e ;  y  p u e s  la  h e r m o s u r a  h e  v is to  Q u e  d e s p r e c ió  v u e s t r o  a m a n te  (M a l m i c ó le r a  r e p r i m o ) ,E l  p o r  e s p o s a  o s  t e n d r á .DOÑA VIOLANTE.V u e s t r o  fa v o r  n o b le  e s t i m o ,P u e s  s e g u r o  f in  t e n d r á  Mi a m o r , s ie n d o  v o s  s u  a r r im o .DON l u í s .L a  c o r t e  h e  d e  r e v o lv e r  H o y  p a r a  h a c e r le  s o lta r .DOÑA VIOLANTE.D if ic u lto s o  h a  d e  s e r .DON LUIS.M i s ^ i g o s  h a n  d e  d a r  M u e s tr a s  h o y  d e  s u  p o d e r .C u a n d o  se p a n  e l  v a lo r  D e l p r e s o ,  s o b r in o  m ió ,C o n  u n  s e g u r o  fia d o r  Q u e  s a lg a  p o r  é l ,  c o n fio  Q u e  h a n  d e  h a c e r m e  e s te  fa v o r . M a ñ a n a  e s ta m o s  lo s  d o sA q u í ; p o r q u e  e s to y  d is p u e s to ^  S e ñ o r a , á  v o lv e r  p o r  v o s .DOÑA VIOLANTE.N o  l e  d ig á is  n a d a  d e s to .. DOn LUIS.P u e s  c la r o  e s t á . ^  A d ió s .DOÑA VIOLANTE.A d ió s .
«

ESCEN A VI.D O S A  V I O L A N T E , I N É S .INÉS.S i  e s  d o n  P e d r o  e l  q u e  e s tá  p r e s o ,¿  P a r a  q u é  p o r  d o n  M a n u e l L e  h a c é is  s o lt a r ?DOÑA VIOLANTE.T e  c o n fie s o  
Que t e n g o  lá s tim a  d é l ;

mQ u e , c o m o  d e  s u  s u c e s o  F u i  la  c a u s a ,  n o  m e  e s tá  S u  l ib e r ta d  m a l á  m í ;  .P u e s  s u e lt o , a v e r ig u a r á  Q u ié n  e s ,  e s t o r b a n d o  a s í L o  q u e  p r e s o  n o  p o d r á .IN ÉS,P u e s  ¿ p a r a  q u é  le  h a s  c u lp a d o  C o n  s u  t io , y  h a s  f in g id o  Q u e  f e  d e  e s p o s o  te  h a  d a d o , Q u e  a q u í p o r  é l h a s  v e n i d o ,Y  q u e  le  t r a i g a  h a s  tr a z a d o  A q u í  c o n t ig o  á  c a s a r le ?DOÑA VIOLANTE.N o  h e  h a lla d o  m o d o  m e jo r  .Q u e  e l  q u e  v e s ,  p a r a  o b l ig a r le  Q u e  p o n g a  e n  e s to  c a lo r ,Y  h a g a  m a s  p r e s t o  s o lt a r le .I N É S .;
Y a q u í ,  ¿ q u é  h a b e r n o s  d e  hacer C o n  é l ? DOÑA VIOLANTE.T ü  d é ja m e  á  m í .IN ÉS.N o  v i t a n  r a r a  m u je r .' DOÑA VIOLANTE.D e s p u e s  s a b r á s  lo  q u e  a q u í  N o  a c a b a s  d e  c o n o c e r .{Vanse.y

■) II

Sala  en casa de don Gom es.
ESCENA V il.D O N  M A N U E L ,  P I M I E N T O .DON MANUEL.-¿ M e tis te  t o d a s  la s  jo y a s ?PIMIENTO.S í ,  S e ñ o r , e n  la  m a l e t a ,D e l  m o d o  q u e  m e  m a n d a s t e , C o n  lo s  p a p e le s  y  le tr a s  C o n  q u e  la  t o p a m o s , m e n o s  L a  c a r ta  q u e  d e  c r e e n c iaD is te  á  d o n  G ó m e z .

* DON MANUEL.N o  im p o r taPIMIENTO.M a s  ¿ n o  m e  d ir á s  q u é  in te n ta s ?  ¿ V a m o s  á  a lg ú n  la p id a r io  A  q u e  t a s e  a q u e s ta s  p i e d r a s ,Y  q u e  s e a n ,  s ie n d o  l i n a s ,  .L o  q u e  é l ,q u i s i e r e  q u e  s e a n ,  T e n ie n d o  á  s u  v o lu n ta dO  á s u  a n to jo  n u e s t r a  h a c ie n d aY  q u e  d e s p u e s  d e  m e n t ir n o s .L e  p a g u e m o s  e l q u e  m ie n t a ?  ¿ E s  e s t o ? .  ^DON MANUEL.P i m i e n t o ,  n o .M a s  n o b le  c a u s a  m e  l le v a  Q u e  la  q u e  h a s  im a g in a d o ;Q u e  b ie n  p u d o  la  b e l le z a  D e  S e r a f in a  o b lig a rm e ^A  q u e ,  a m a n t e ,  m e  v a lie r a  D e  u n a  c a r ta  q u e  m e  d ió  L a  c a s u a l c o n t in g e n c ia  D e l  t r u e q u e  d e  e s a s  b a l i ja s  ( P o r q u e  e n  la  a m o r o s a  g u e r r a  S u e n a  c o m o  a r d id  l o  q u e ,S in  é l ,  s o n a r a  á  b a je z a ) ;P e r o  n o  p a r a  q u e  yo  L a s  jo y a s  y  la s  p r e s e a s  P u d ie r a  t e n e r l a s ,  s in  P r o p ó s ito  d e  v o lv e r la s
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■422 C O M E D I A SA  q u ie n  s o n ,  p a r a  q u e  á  u n  t ie m p o  A  c o b r a r  m i ro p a  v u e lv a ,Y  a s í ,  s a b ie n d o  q u ié n  esE l  d u e ñ o  d e  a q u e s a  h a c ie n d a ,Q u e  e sta  e n  la  c á r c e l ,  ( s e g ú n  M e  h a n  d a d o  n o t ic ia  c i e r t a ) ,  V e n d r á s  c o n m ig o  á l le v a r le ,P u e s  e s  s u ^ a ,  esa  m a le t a .PIMIENTO.Y  ¿ h a s  d e  v o lv e r le  ta m b ié n  L a  m u je r ? DON MANUEL.¿ C ó m o  p u d i e r a ,  
Cuando, m a r ip o s a  a r d i e n t e ,V iv o  á  la  lu z  q u e  m e  q u e m a ?PIMIENTO.C o m o  l e  q u ie r e s  v o lv e r  T o d o  lo  q u e  su y o  s e a ,M u y  ju s t if ic a d o  y  m u y  D o n  Q u ijo t e  d e  la  l e g u a ,C r e í  ta m b ié n  q u e  t u  a m o r  C e d ía s . DON.MANUEL.L o c u r a s  d e j a ;Q u e  n o  e r a  a u n  S e r a fin a  S u y a  c u a n d o  l le g u é  á v e r la ,Y  l le g ó  á r e n d ir m e  e l  a l m a ;L u e g o ,  e n  b u e n a  c o n s e c u e n c ia ,D e  u n a  p r e n d a  q u e  n o  e s  s u y a , ¿ Q u é  r e s t it u c ió n  m e  q u e d a ?PIMIENTO,P u e s  c u a n d o  él q u ie r a  a ju s t a r s e , Q u e  e s  d i f í c i l ,  sin p e n d e n c ia ,¿  C ó m o  s e  h a n  d e  c o n te n ta r  T u  n o v ia  y  la  b u e n a  pieza^D e l s e ñ o r  s u e g r o ,  q u e  e stá  C a s a d o  c o n  tu  m o n e d a  M a s  q u e  no c o n  tu  p e r s o n a ?DON MANUEL.E s a  d i l ig e n c ia  h e c h a  Q u e d a  y a , p u e s  c o m o  á m f M e  fu e r o n  lu e g o  á d a r  c u e n t a  D e l  n u e v o  e s p o s o  d o n  P e d r o ,P u d e  d e ja r  s a t is fe c h a  A  S e r a fin a  y d o n  G ó m e z ,D ic ie n d o  q u e  d e s d e C u e n c a  A  M a d rid  e n  el c a m in o  E n c o n tr é  á e s e  h o m b r e ,  q u e  era  L o c o ,  e l c u a l  s u p o  d e  m í M i p a t r ia ,  n o m b r e  y h a c ie n d a  ;Y  q u e  a s í , fa lto  d e  j u i c i o ,R a b ia  d a d o  e n  a q u e l  t e m a .PIMIENTO.M ir a , S e ñ o r , q u e  e s  m a ñ a n a  L a  a m o n e s ta c ió n  p o s tr e r a  P a r a  c o n c lu ir  tu s  b o d a s ,Y  q u e  e s  m e n e s te r  q u e  e n tie n d a s  Q u e  si u n  p o c o  t e  d e s c u id a s .D a r á s  c o n  la  tr a m a  e n  t ie r r a .DON MANUEL.E s to  e s  p r im e r o , y  d e s p u e s  S u c e d a  lo  q u e  s u c e d a .PIMIENTO.Q u ie r a  D io s  q u e  p a r e  en  b ie n ,DON MANUEL.Y a  e s to y , a u n q u e  yo  no q u ie r a ,  E m p e ñ a d o , y  a u n q u e  a r r ie s g u e  M i v i d a , s e g u ir lo  e s  f í ie r z a .(S íí d ir ig e n  M c ia  la  puerta .)

E S C O G I D A S  D E  DON AGUSTIN MORETO Y CABANA.

E S C E N A  V I H .
DOÑA S E R A F I N A ,  P O L O N I A .—Dichos.

A iDONA SERAFINA.E s p e r a d ,  s e ñ o r  d o n  P e d r o ;Q u e ,  a u n q u e  h a s ta  a q u í m i f in e z a ,

D e  v u e s tr o  tr a to  ig n o r a n d o  L a  in g r a t a  c o r r e s p o n d e n c ia . P u d o , e n g a ñ a d a , o b lig a r s e ,E r a  e n  f e  d e  la  c a u te la  C o n  q u e  lis o n je r o  a m a n te ,P a r a  e m p e ñ a r  m i b e l le z a ,  F in g is t e is  t ie r n o s  h a la g o s ;P e r o  y a  q u e  d e  la  n ie b la  O s c u r a  d e  v u e s tro  e n g a ñ o  S a l ió  á  la  lu z  m i s o s p e c h a ,D a d  v u e s tr o  a m o r  a l o lv i d o ,S in  a s p ir a r  á  u n a  e m p r e s aY a  p a r a  v o s  im p o s ib le ;Y  n u n c a  m a s  o s s u c e d a  F i n g i r  a r d ie n te s  s u s p ir o s ,C u á n d o  s é  la  in t e n c ió n  v u e s tr a .DON MANUEL.Y o  n o  o s  e n t ie n d o , S e ñ o r a . C u a n d o  m i a m o r  o s  v e n e ra  P o r  f é n ix  d e  la  h e r m o s u r a ,Y  p o r  d ila ta d o  c u e n t a  E l  t ie m p o  e n  q u e  e s p e ra  v e r s e  E s c la v o  á la s  p la n ta s  v u e s t r a s ,  ¿ E s o  m e  d e c í s ,  S e ñ o r a ?D a d m e  á e n te n d e r  v u e s t r a  q u e j a : ¿ Q u é  n o v e d a d  t u r b a r  p u d o  V u e s t r o  c ie lo ?DONA SERAFINA.M e jo r  fu e r a  D a r  e l  o id o  a l e n c a n to  D e  a q u e lla  h e r m o s a  s ir e n a  Q u e  d e s d e  M é jic o  o s  v ie n e  S ig u ie n d o  c o n s ta n te  y t ie r n a .DON MANUEL.¿M u je r  d e  M é jic o  á  m í M e s ig u e ? DOÑA SERAFINA.A lg u n a  a lm a  e n  p e n a  S e r á ,  q u e  d e l o tro  m u n d o  V ie n e  a  p a g a r o s  la  d e u d a  D e  v u e s tr o  a m o r . ¡ A h  t ir a n o !DONMANUEL.S e ñ o r a , u n  r a y o  m e  e n c ie n d a , S i  e n  M é jic o  tu v e  n u n c a  M u je r  á  q u ie n  b ie n  q u is ie r a .DOÑA SERAFINA.A h o r a  r e c o n o z c o , i n g r a t o , V u e s t r a  t r a ic ió n  y  c a u t e l a ; ¿ A  la  s e ñ o r a  d o ñ a  A n a  D e  F u e n m a y o r , r ic a  y  b e l la ,  N o  c o n o c é is ? DONMANUEL.¿ Q u é  d o ñ a  A n a ?DONA SERAFINA.F a m o s a  e s tá  la  d e s h e c h a .V i l  c a b a l le r o ,  ¿ u n a  c o s a  M as c la r a  q u e  la s  e s t r e lla s  P a r a  n e g a r  ten eis  c a r a ?N o  p e n s é is  q u e  e s tá  e n c u b ie r t a  V u e s tr a  t r a i c i ó n ; q u e  e l la  m is m a  A  m i p a d r e  h a  d a d o  c u e n ta  D e  c ó m o  e n  M é jic o  v o s .C o n  d á d iv a s  y  p r o m e s a s  D e  c a s a m ie n t o , r o b a s te is  D e  s u  h o n o r  la  m e jo r  p r e n d a .DON MANUEL.E n  M é jic o  ta l m u je r  N o  v i  ja m á s , n i en  s u  t ie r r a  H a y  d a m a  d e s e  a p e ll id o .DOÑA SERAFINA.P á p e le s  y  f ir m a s  v u e s tr a s  M o s tr ó  á  m i p a d r e .DON MANUEL.E s  e m b u s te .DOÑA SERAFINA.H a r é is  q u e  e l  s e n t id o  p ie r d a ,

DON MANÜÉL.D e s e n g a ñ a  á S e r a f i n a ,P im ie n to . PlMIENf 0.S i  e s t á  r e s u e lta  E o  stt p o r f ía .DOÑA SERAFINA.¿ Q u é  t ie n e s
Que r e s p o n d e r  á e v id e n c ia s ?r i m i e ñ t o .S e ñ o r a ,  es  v e r d a d  q u e  e n  In d ia s  Q u is o  m i a m o  á u n a  b e l la  M e s t iz a , en  q u ie n  tu v o  s e is  H ijo s  c o m o  u n a  p im ie n ta ;M as la  ta l n o  s e  l la m a b a ,Q u e  e s o  m u y  b ie n  s e  m e  acuerda. D o ñ a  A n a  d e  F u e n m a y o r ,S in o  H ip ó lita  G u a r e z a ,Q u e  m u r ió  en  e l P a r a g u a y  D e l h a r ta z g o  d e  u n a s  f r e s a s ,Q u e  a llá  l la m a n  c a p u líe s .DOÑA SERAFINA.Y a  s é  q u e  to d o  e s  c a u t e la ;P e r o , s u p u e s to  q u e  v o s  A s e g u r á is  q u e  e s  q u im e r a  T o d o  e s t o , p a ra  q u e  y o  P u e d a  q u e d a r  s a t is fe c h a ,C o n  m i p a d r e  a q u e s ta  ta r d e  A  v e r  á  esta  in d ia n a  b e lla  Q u ie r o  i r ;  q u e m e  la  a la b a n  D e  m u y  h e r m o s a  y  d i s c r e t a ;Y  e s ta n d o  en  v i s i t a ,  v o s  E n tr a r é is  á  s u  p r e s e n c i a ,Y a l l í  v e r é  c la r a m e n t eS i  o s  e n g a ñ á is  v o s  ó e l la .DON MANUEL.S e r á  p a r a  m i ,  S e ñ o r a ,L is o n ja  la  d i l i g e n c i a ,P u e s  c o n  e so  s e  a s e g u r a  V u e s t r a  d u d a  y  m i f in e z a .DOÑA SERAFINA.P u e s  e n  a q u e s o  q u e d a m o s .

(V a se  con P o lo n ia .)E S C E N A  I X .D O N  M A N U E L ,  P I M I E N T O .DON MANUEL.N o r te  s e r é is  d e  m i e s t r e l la .—  P im ie n t o , s in  d u d a  a lg u n a  Q u e  e s ta  d o ñ a  A n a , r e s u e l t a .  V ie n e  s ig u ie n d o  á d o n  P e d r o ,Y ig n o r a n d o  q u e  y o  s e a  O tr o  M e n d o z a  f in g id o ,H a d a d o  á d o n  G ó m e z  q u e ja .Y o  q u ie r o  v e r  á  e s ta  d a m a ,Y d e c la r a r m e  c o n  e lla  P r im e r o , p o r q u e  e lla  m i s m a ,S i  es  q u e  c o n  d o n  P e d r o  in te n ta  C a s a r s e ,  m e  h a  d e  a y u d a rA q u e  y o  lo g r e  la  e m p r e s a  D e  S e r a fin a . PIMIENTO.>E l  c a p r ic h oD e m e d io  á  m e d io  m e  s i e n t a ;T ú  h a s  d a d o  e n  e llo .
iDON MANUEL.P u e s  v a m o sA  v e r  q u é  m u je r  e s  e s t a ;Y l le v a  ta m b ié n  c o n t ig o  L a s  jo y a s , p a ra  v o lv e r la sA l  p r e s o ,  d e s p u e s  q u e  h a b le m o sA  a q u e s ta  in d ia n a  b e l le z a .PIMIENTO.V á lg a t e  D io s , p o r d o ñ a  Á n a  D e  F u e n m a y o r , lo  q u e  e n r e d a s .

(Y a n s e .)
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Sala de la  c&rceL
e s c e n a  X :

j j O N P E D R O y B E L T R A N , s in  espadas.DON PEDRO.•O ue e n  fin , D e lir a n , n o  h a y  q u ie n  c r e a  j l i  d e s d ic h a  y  m i p e s a r ?BELTRAN.Ya p o c o  p u e d e  t a r d a r  D e  S e v illa  q u ie n  d e s e a  D e s e n la z a r  e s te  e n r e d o , y  d a rn o s á c o n o c e r  .DON PEDRO.A sí m e  lo  e s c r ib ió  a y e r  M i a m ig o  d o n  J u a n  d e  O v ie d o , E n  c u y a  n a v e  v e n im o s ; p e ro  te m o  q u e  e n tr e  ta n to  Q u e  sé  d e s h a c e  e s te  e n c a n to  Y  a q u e s ta  p r is ió n  s u fr im o s ,S e  c a s e  a q u e l v il t r a i d o r ,Q u e  d a rá  á s u s  b o d a s  p r is a , C o m o  el p e lig r o  le  a v is a .BELTRAN.E l se ra fín  d e  tu  a m o r  H a b rá  g e n t i l  la n c e  e c h a d o  E n  s a b ie n d o  esta, q u im e r a .
E S C E N A  X I .

DON LUIS.-^Dicnos

L A  O C A S I O N  H A C E  A L  L A D R O N .<E n  q u e  v u e s tr o  a m o r  h a  d a d o ,O s v e n g o  á d a r  l ib e r t a d .DON PEDRO.M i ig n o r a n c ia  p e r d o n a d :N o  s u p e ,  á  fe  d e  s o ld a d o ,Q u e  ta l p a r ie n te  te n ia  E n  M a d r id . .  DON LUIS.S o b r i n o ,  ¿puedo R e ñ ir o s  a h o r a ?DON PEDRO.Q u e d oC o r r id o  d e  m i  o s a d ía .

DON LUIS.¿ S o is  v o s d o n  M a n u e l d e  H e r r e r a ,Q u e  h a  s id o  e n  F lá n d e s  s o ld a d o ?S o is  v o s , s e ñ o r  c a b a l le r o ,D on M a n u e l d e  H e r r e r a ?DON PEDRO. (A p . á  B e ltr a n .)¿H a y  c o s aE n  e l m u n d o  m a s  g r a c io s a ?C o n  e s to  m e  d e s e s p e r o ;N o h ay  sin o  d a r m e  á p a r t id o ,P u e s  to d o s e n  e s to  d a n .¿ Q u é  d ic e s  d e  e s t o , D e lir a n ?BELTRAN.E s to y  q u e  p ie r d o  e l  s e n t id o .DON PEDRO.H a b ré  d e  d e c ir  q u e  s í .P u e s  e n  e l lo  p e r s e v e r a .BELTRAN.L o  q u e  é l  m e  m a n d a r a  f u e t a .DON LU IS.¿ N o  h a llá is  m é r it o s  e n  m í P a ra  r e s p o n d e r m e ?DON PEDRO.D ig oQ u e  e l  v e r o s  m e  d iv ir t ió ,'V e n tre  u n  c o n fu s o  s í ó  n o ,E sto y  d u d a n d o  c o n m ig o .DON LUIS.V a n o s c a p r ic h o s  d e ja d .P e  vero s g u s t o s o  e s to y ;:D on L u i s ,  v u e s tr o  t ío  s o y ;V  a s í ,  lo s  b r a z o s  m e  d a d ,PIMIENTO.P u e s  ¿ q u ié n  s o is ?  jDON LUIS.D o n  L u i s  d e  H e t r e r a ,Q u e  d e s e o s o  d e  v e r o s ,S e r v ir o s  y c o n o c e r o s ,A  p e s a r  d e  la  q u im e r a  (fl)

DON LUIS.C o s a  in d ig n a  h a  p a r e c id o  D e  v u e s tr a  s a n g r e  y v a lo r  Q u e  p o r lo g r a r  u n  a m o r  O s  v a lg á is  d e  o tr o  a p e ll id o .DON PEDRO.S i  e l  a m o r  y  s u  p o d e r  E l  a lm a  m u d a  e n  e l h o m b r e ,N o  e s  m u c h o  q u e  m u d e  e l n o m b r eDON LU IS.B ie n  s a b é is  p o r  v o s  v o lv e r .S i  fu é r a d e s  ta n  c o n s ta n te  C o m o  e n a m o r a d o  o s  v e o ,Q u e  n o  s e  q u e ja r a  c r e o  D e  v o s  la  h e r m o s a  V io la n t e ,Q u e  a tr o p e lla n d o  c a m in o s  /O s  s ig u e . BELTRAN. (Ap.)Y a  e s c a m p a .DON PEDRO.
¿A mi? d o n  l u i s .A g o r a  p o r  e lla  a q u í  S u p e  v u e s tr o s  d e s a tin o s .D a d m e  lic e n c ia  q u e  a s í L o s  l l a m e , p o r lo  q u e  o s  q u ie r o , ¿ P o s i b l e  e s  q u e  u n  c a b a lle r o  T a n  p o c o  a p r e c io  d e  s í H a g a , q u e  á u n a  i lu s t r e  d a m a  Q u ie b r e  p a la b r a s  d e  h o n o r ,Y  h u y a ,  m a n c h a n d o  e l  v a lo r  D e  s u  n o b le z a  y s u  fa m a  ?¿ M e r e c e  ta l h e r m o s u r a  t a l  c a u t e la ?  ¿ Q u é  d e c ís ?DON PEDRO.¿ P o s i b l e  e s ,  t io  d o n  L u is »Q u e  e s tá  a q u í?DON LUIS.Y  fu é  v e n t u r a ; Q u e , á in t e r c e s ió n  s u y a , h o y  S o lt a r  o s  h ic e  e n  fia d o .S u s  p e s a r e s  m e  h a  c o n ta d o .d o n  PEDRO.P u e s  ¿ s a b e  q u e  p r e s o  e s t o y ?DON LU IS.¿ N o  l o  h a b ía  d e  s a b e r ?DON PEDRO.Y  ¿ a f ir m a  q u e  e l q u e  e s tá  p reSo  E s  d o n  M a n u e l ?

(s) Dejándoos de la quimera

DON LUIS.¡ B u e n o  e s  é S o !P u e s  s i  s o is  V O S , ¿ q u é  h a  d e  h a c e r ?DON PEDRO.¿  H a  v is t o  á  m i  o p o s ito r ?DON LUIS.N o  s é ,  p o r  D io s .DON r e d r o .C o s a  e íE ^ a fia .
{Ap. C o m o  á lo s  d e m á s  la  e n g a ñ a  A q u e s te  c o m ú n  e r r o r ;P e r o  s a lg a  yo  d e  a q u í ,Q u e  e n  v ié n d o m e  c e s a r á

mE s t e  e n g a ñ o , y  v o lv e r á ,C o m o  p o r  s u  h o n o r , p o r  m i.)DON LUIS.¿ E a q u é  o s  h a b é is  d iv e r t id o ?DON PEDRO.¿ Q u é  q u e r é is ?  N o  s é  q u é  d ie r a  P o r q u e  s a b id o  n o  h u n ie r a  M is  d e s a t in o s . DON L U IS.H a n  s id oB ie n  r a r o s ;  p e r o  s u  a m o r  T o d o  lo  p e rd o n a rá  S i  o s  c a n s á i s , s o b r in o , y a  De h a c e r  o fe n s a  á s u  h o n o r .S u  h e r m o s u r a  p e r e g r in a  H e  v is to , y f ir m e  o s  a d o r a .DON PEDRC.¿ C u á n d o  la  v i s t e i s ?DON LU IS.
Ahora;Y  q u e  o s  H e v e  d e t e r m in a  C o n m ig o  á  v e r  s u  h e r m o s u r a .

inoN PEDRO. {A p. á B e ltra n ; luego d don
L u is .)E s t o , B e l t r a n , h a c e  D i o s .- ^C o n fe s a r é  q u e  p o r  v o s H o y  r e s t a u r o  m i v e n t u r a .DON LUIS.S o b r i n o ,  s íg u e m e  l u e g o ;Q u e  e s ta r á  d o n a  V io la n te  C o n  in q u ie t u d e s  d e  a m a n t e .DON PEDRO.T í o ,  h a s ta  a q u í  e s t u v e  c i é g o .DON LU IS.V a m o s . d o n  PEDRO. (A p .)S a l g a  y o  d e  a q u í ;Q u e  t o d o  lo  h e  d e  a lla n a r .

{Vase con don L u is .)

E S C E N A  X I T .  B E L T R A N .V á lg a t e  D io s  p o r  l u g a r  y ¿ Q u é  d e  e n g a ñ o s  h a y  e n  t i !P u e s  e n  fia d o  h a  s a lid o  M i a m o , a n te s  q u e  a c á  v u e lV a  Q u ie r o , c o m o  b u e n  c r ia d o .P o n e r  e n  c o b r o  s u  h a c i e n d a :Z a p a t o s ,  m e d i a s ,  c a p o l e ,P e i n e ,  e s c o b i l la ,  m o n t e r a .T o a l l a ,  e s p e jo  y  c e p il loY  u n  l i b r o ,  q u e  e s  d e  c o m e d i a s .Q u e  so n  c o s a s  n o  e x c u s a d a s ,Q u ie r o  ir  r e c o g ie n d o . A p e n a s  (h) H a b r á  s u c e d id o  á n a d ieT a n  e x q u is it a  t r a g e d ia  C o m o  á m i a m o  le  p a sa  E n  la  p r ó s p e r a  y a d v e r s a ,P u e s  p o r  don M a n u e l l e  p r e n d é nY  p o r  d o n  M a n u e l le  s u e lt a n , (Ydse.)

C alle .E S G C Í N A  ü a i l .D O N L W S ;  d o n  P E D R O ,  con  é sía d g .

d o n  PEDRO.C o r t é s  h a  s id o  e l  a lc a id e ;  P u e s  p o r q u e  y o  n o  s a lie r S  S i n  e s p a d a , d e  l a  c in t a  S e  q u itó  l a  s u y a .
(^) ¡P e n a s !
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424 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T ODON LUIS.E s  d e u d aE n  u n  n o b le  e s e  a g a s a jo .E n  f in , M a d r id  e s  e s c u e la  D e l  g a r b o  y  la  c o r t e s ía ,Y  s o lo  s e  h a l la n  e n  e l la  D é l a  u r b a n id a d  lo s  r a s g o s .  S in  q u e  le  h a g a  c o m p e te n c ia  C o r t e  n in g u n a . A h o r a  b i e n ,  S e ñ o r  d o n  M a n u e l , e n  e s ta  C a s a  v iv e  v u e s t r a  e s p o s a .DÓN PEDRO*P u e s  p r im e r o  q u e  la  v e a ,  U n  fa v o r  q u ie r o  p e d i r o s , P a r a  o b lig a r  s u  b e l le z a .
4 *DON LUIS.Y ¿ c u á l e s ? PON PEDRO.Q u e  v a is  d e la n te  P r im e r o  á s a t is fa c e r la  D e  lo s  a g r a v io s  p a s a d o s ;Y  a s í q u e  te m p lé is  stís  q u e ja s  P a r a  q u e  s u b a , m e  b a g a is  D e s d e  e l  b a lc ó n  ú n a  s e ñ a .DON LUIS.

%V o s  l o  p e n s á is  c ó m o  n o b le .» DON PEDRO.a g u a r d o . DON LUIS.,N o r a b u e n a . ( Vasé.)

V ; CSCSEl̂ A XlV,D O N  P E D R O .
C o s a s  h a y ,  v í v e n lo s  c ie lo s .Q u e  n i b a s ta  la  p a c ie n c ia  A  s u f r ir la s , n i  e l  d is c u r s o  E s  c a p a z  d e  c o m p r e n d e r la s .¿ A  q u ié n  h a b r á  s u c e d id o  Q u e  o tro  c o n  s u  n o m b r e  q u ie r a  D e s p o s a r s e  c o n  s u  d a m a ,Y  c o n  s u s  jo y a s  p r e t e n d a  A c r e d i t a r ? . . .  M as yo  h a r é  A l  ta l  d o n  M an u el d e  H e r r e r a  Q u e  s e p a  q u ié n  s o y .

ESCENA %V.D O N  M A N U E L ;  p i m i e n t o ,  que trae  
u n  bulto debajo de la  ca p a , —< D O N  P E D R O . PIMIENTO.S e ñ o r ,C la v a d o  e n  la  m is m a  p u e r ta  D o n  P e d r o  e s tá  d e  M e n d o z a .DON MANUEL.A s í  e s  v e r d a d  ; p o r  la  c u e n t a  D o ñ a  A n a  d e  F u e n m a y o r  L e  h iz o  s o l t a r .  E s t a  es  b u e n a  O c a s ió n  p a r a  v o lv e r le  S u s  jo y a s .— P u e s  o s e n c u e n t r a , C a b a l le r o , m i  f o r t u n a . . .DON PEDRO.l A h t r a i d o r !  d e s ta  m a n e r a . . .' ‘ (E m p u ñ a .)  don manüel.T c n é ó s ,  S e ñ o r  d o n  P e d r o ,Y  e s c u c h a d m e  ,  a n te s  q u e  p u e d a n  E m b a r a z a r  la s  e s p a d a s  L a  O b lig a c ió n  d e  la  l e n g u a ; Q u e t ie m p o  h a b r á  p a r a  to d o .DON PEDRO.Pues ¿ q u é  d e c ís ?PIMIENTO. (Áp.)A q u í  e s  e l la .

don MANUEL.P u e s  y a  s a b é is  q u é  e l  d e s c u id o  D e  c r ia d o s  la s  m a le ta s  T r o c ó  d e  lo s  d o s ;  q u e  y o .C u m p lie n d o  c ó n -m i n ó b lé r .a .O s tr a ig o  la  v u e s t r a  a q u í E n  la  fo r m a  y la  m a n e r a  Q u e  la  h a l lé . DON PEDRO.N o  OS a g r a d e z c o  E l  p r im o r ; q u e  la  r iq u e z a  N u n c a  tu v o  e n  m i'd is c u r s o  E s t im a c ió n . M a s ía  o fe n s a  D e  p e d ir  á  S e r a fin a  C o n  e n g a ñ o  y  c o n  c a u t e l a ,V e n g a r é  c o n  e s te  a c e r o .
.{^aca la  espada.)DON MANUEL.C u a n t o  e n  m í , s a n e a d o  q u e d a  E l  p u n t o ; p o r  lo  d e m á s  ;S o lo  o s  d o y  e s t a  r e s p u e s ta .

{R iñ e n .)PIMIENTO.P a r a  p o d e r  a p a r t a r lo s ,P o n d r é  e n  c o b r o  la  m a le t a , ( w t s e .)SiC E N A  XVE.D O N  V I C E N T E ,  la  esp a d a  á esn u  — D O N  M A N U E L , D O N  P E D R O .DON VICÉNTÉ.C a b a l l e r o s ,  r e p o r ta d  L a  i r a ,  s i á  e l lo  o s  e m p e ñ a  V e r  q u e  m e  in te r p o n g o  y o .DON MANUEL.P e r d o n a d m e  q u e  n o  p u e d a  O b e d e c e r o s . don PEDRO.D e ja d m eQ u e  a s i  v e n g u e  u n a  c a u t e la .DON VICENTE.T e n e o s ;  y  p u e s  l le g u é  A  t ie m p o  q u e  e s t o r b a r  p u e d a  E l  d i s g u s t o ,  á  m í m e  im p o r ta  S a b e r  {A p . ¡A h  h o n o r , lo  q u e  c u e s t a s i)  C u á l  d e  lo s  d o s  e s  d o n  P e d r o  D e  M e n d o z a .d o n  MANUEL V d o n  PEDROV Y o  s o y .DON VICENTE. ( A p .)P e n a s ,¡ Q u é  e s c u c h o !  V iv e n  lo s  c i e l o s ,Q u e  á  u n o  d e  lo s  d o s  n o  c r e a ,C u a n d o  sé q u e  d e  lo é  d o s  U n o  es d o n  M a n u e l d e  H e r r e r a ,Q u e  e s  á  q u ie n  v e n g o  b u s c a n d o  P a r a  v e n g a r  m is  o fe n s a s .DON MANUEL. ( A p .)S i  e s  h e r m a n o  d e  V i o la n t e ,N o t a b le  e m p e ñ o  m e  e s p e r a .DON PEDRO.Y a  o s  h e  d ic h o  q u e  y o  s o y ,Y  s o b r e  a q u e s ta  m a t e r ia  O tr a  vez h e m o s  r e ñ id o .Y  p u e s  n o  e s tá  s a t is fe c h a  D e  m i v e r d a d  v u e s tr a  d u d a .Y a  p o r  la  p o rfía  n e c iaA  m í m e  to ca  e l  r e ñ irC o n  v o s ; p u e s  c u a n d o  n o  fu e r aY o  d o n  P e d r o  d e  M e n d o z a ,S o y  e l  p r im e r o  q u e  e n c u e n tr a n  V u e s t r a s  ir a s , y  e s  fo rz o so  Q u e  e l  p r im e r o  a l d u e lo  s e a .DON MANUEL.T e n e d ;  q u e , a u n q u e  s o y  d o n  P e d r oD e  M e n d o z a , e n  m í e s  y a  d e u d a

Y  C A B A Ñ A .R e ñ i r ,  p o r  lo  q u e  q u is ie r e is .Q u e  s e a  y o  ó  q u e  n o  s e a .(A p . M as u n a  v e z  e m p e ñ a d o  E n  m a te r ia s  c o m o  a q u e s t a s ,O b l ig a  e l n o m b r e  fin g id o  A  lo  q u e  e l  p r o p io  p u d ie r a .)DON VICENTE. ( A p .)  1¿ Q u ié n  vió  m a y o r  c o n fu s ió n ,  , 'Y  e n tr e  d o s  e m p e ñ o s  p u e s ta  L a  d u d a  d e  m i v e n g a n z a ,O fu s c a d a  e n  la  e v i d e n c i a ;P u e s  á u n  m is m o  tie m p o  a firm a n  L o  m is m o  q u e  á u n  tie m p o  n ie g a n ?DON PEDRO.M ir a d  p u e s  c ó m o  h a  d e  s e r .DON MANUEL.V e d  c ó m o  q u e r é is  q u e  s e a .DON VICENTE.M a tá n d o o s  á e n t r a m b o s  j u n t o s .  P u e s  o tr o  m e d io  n o  q u e d a .
{ R iñ e n .)
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ESCENA XV II.D Q J?  L U I S  Y D O N  G O M E Z , con las 
p a d a s d esn u d a s. —  D ic h o s .

{P6ne$e don L u is  a l  lado de d o n P e d r o ^ :iDON LUIS.C a b a l l e r o s ¿ q u é  e s  a q u e s t o ?DON GOMEZ.V u e s t r o  f u r o r  s e  d e t e n g a .DON LUIS.D o n  M a n u e l ,  á  v u e s t r o  la d o  E s t o y . DON VICENTE. í : C

¿ Q u é  h e  e s c u c h a d o ?  M U éfÚ  ^ ¡ I  . Q u ie n  m e  a g r a v ia .DON LUIS. ' »D e t e n é o s . .DON VICENTE.N a d ie  h a b r á  q u e  m e  d e t e n g a ; ■Q u e  es  e s t e  e l  h o m b r e  á  q u ie n  b u s c ó  ; í r | |  P a r a  c a s t ig a r  la  o fe n s a  . ;D e  u n a  h e r m a n a  v i l .DON LUIS.T e ñ ó o s ,Q ü e , a u n q u e  v u e s tr o  a c e r o  in te n ta  ,D e s e m p e ñ a r  u n  a g r a v io ,A que e l h o n o r  o s  e m p e ñ a ,N o  p u e d e  s e r ,  p o r  d o s  c a u s a s ,DON VICENTE.¿Cuáles son? DON LUIS.E s  la  p r im e r a ,Q u e  d o n  M a n u e l, m i s o b r in o ,E s  ya d e  V io la n te  b e l la  E s p o s o ,  p o r  q u ie n  a h o r a ,C o n  m i in d u s t r ia  y  d i l i g e n c i a ,H a  s a lid o  d e  la  c á r c e l  P a r a  c a s a r s e  c o n  e lla .d o n -PEDRO. ( A p .)¿ Q u ié n  v ió  c o n fu s ió n  m a sDON LUIS.Y  la  s e g u n d a  e s  q u e  c e s a  E l  d u e lo , h a b ie n d o  e n  e n tr a m b o sIgual amor y nobleza.DON VICENTE.E s o  n o  m e  s a t is fa c e  H a sta  q u e  á V io la n t e  v e a ,.P u e s  s é  q u e  e stá  e n  u n  convento^.DON LUIS.S i  OS l le v a r e  á  s u  p r e s e n c i a ,Y  á  v u e s tr o s  o jo s  se  d ie r e nL a s  m a n o s , ¿ q u é  d ir é is ?
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ftON VICENTE.,E s aS e r á f in e & a ,y r fo  a g r a v io .don LUIS.p a e s  v e n i á ; q u e  a q u í  e s tá  c e r c a  
U  q u e  h a d e d e ja r  a ir o s a  D e  v u e s tro  h o n o r  la  s o s p e c n a .DON VICENTE.F ia d o  e n  v u e s t r a  p a la b r a ,O s s ig o . DON LUIS.D o n  L u is  d e  H e r r e r aS a b rá  d e ja r , c o m o  n o b l e ,Vuestra inquietud satisfecha. don PEDRO. ( A p . á don M a n u e l)D on M a n u e l, c o n  v u e s tr a  d a m a  S u  h erm a n o  á c a s a r  m e  l l e v a ;Y  a u n q u e  v o s  ya  c o n o c é is  Q u e  es  im p o s ib le  q u e  s e a ,P o r  v o s  c a lla r  h e  q u e r id o  P ara  q u e  yo  s o lo  p u e d a  T o m a r  la  ju s t a  v e n g a n z a  D e  la s  s in r a z o n e s  v u e s tr a s .DON MANUEL.Y a yo  e m p e ñ a d o  u n a  v e z ,  í le  d e  m o r ir  e n  la  e m p r e s a .DON LUIS.S e 'g u id m e  lo s  d o s .DON VICENTE.F o r t u n a ,A  m u c h o  e m p e ñ o  m e  a r r ie s g a s  S i  d e a q u e s ta  v e z  n o  d e jo  D e s e m p e ñ a d a  m i a fr e n ta .

{Vase con don P e d r o  y  don L u is .)

E S C E N A  X V m .
D O N  M A N U E L , D O N  G O M E Z .

% *DON MANUEL.¿V e is , s e ñ o r  d o n  G ó m e z , c ó m o  F u e van a v u e s t r a  s o s p e c h a ,Y có m o  e n  el la b e r in toDe M ad rid  s ie m p r e  s é  e n c ie r r a n  E n g a ñ o s q u e  s e  a c r e d ita n  S o la m e n te  e n  a p a r ie n c ia ?DON GOMEZ.A  no h a b e r lo  v is to  y o ,D o n  P e d r o , n o  lo  c r e y e r a .D ig o  q u e  h a y  h o m b r e s  n o ta b le s ,DON MANUEL.P u es d e la  m is m a  m a n e r a  D oña A n a  d e  F u e n m a y o r  D eb e d e  s e r , p u e s  in v e n ta  Q ue e n  In d ia s  la  h e  fe s t e ja d o .DON GOMEZ.Y a S e ra fin a  f u é  á  v e r l a ,S e ñ o r d o n  P e d r o ;  y  s u p u e s to

L A  O C A S I O N  H A C E  A L  L A D R O N ,Q u e  e stá  a l lá ,  y s u  c a s a  es  e s t a ,  E n t r e m o s  lo s  d o s ,  q u e  a l p u n to  Q u e  v o s  d e je is  s a t is fe c h a  A  S e r a f in a , s e rá  V u e s t r a  e s p o s a .DON MANUEL.N o r a b u e n a ;V e r é is  c ó m o  e s  to d o  e n g a ñ o .DON GOMEZ.P le g u e  a l  c ie lo  q u e  a s í  s e a ., {S e  d ir ig e n  á la  ca sa .)
I E S C E N A  X I X ,D o N a  V I O L A N T E ,  h u yen d o d e  D O N  V I G E N T E , gwe la p e rsig u e  con la  e s

p a d a  d e sn u d a ;  D O N  P E D R O ,  D O N  L U I S ,  D O Ñ A  S E R A F I N A .— Dic h o s .
{Sa ca n  todos la s esp a d a s.)DON VICENTE.M o rirá s  c o n  e s te  a c e r o ,P u e s  q u e  s e r  tu  e s p o s o  n ie g a s .DOÑA VIOLANTE.C a b a l le r o s , a m p a r a d m e .DON MANUEL. (A p .)¿ Q u é  h e  m ir a d o , c ie lo s ?  E s t a  E s  V io la n t e , y y a  m e  t o c a  E l  v o lv e r  p o r  s u  d e fe n s a .DOÑA VIOLANTE.¿ C ó m o  e n  e l  v a lo r  d e  e n tr a m b o sC a b e  u n  e n g a ñ o ? . . .DON PEDRO.D e te n g aV u e s t r o  f u r o r  l a  o s a d ía .DOÑA SERAFINA.¿ Q u ié n  v ió  c o n fu s ió n  ta n  c i e g a  ?DON PEDRO.Y o , p o r  s a lir  d e  la  c á r c e l  S o lo  á  v e n g a r  m is  o fe n s a s ,M e  fin g í s e r  d o n  M a n u e l P a r a  c o n  d o n  L u is  d e  H errera^DONLUIS.In fo r m a d o  d e  V io la n t e ,C r e í  q u e  m i  s o b r in o  e r a .DON PEDRO.D o n  P e d r o  so y  d e  M e n d o z a ,C o n  q u e  v u e s tr o  e n g a ñ o  c e s a ;P u e s  el q u e  le n e is  d e la n te  E s  e l  d o n  M a n u e l d e  H e r r e r a .DON VIGENTE.P u e s  m u e r a  q u i e n . . .DON GOMEZ.D e t e n é o s ;Y  s i la s  c a n a s  re s p e ta n  L o s  n o b l e s ,  p o d é is  m ir a r  Q u e  in fo r m e  e n g a ñ o s o  o s  c i e g a .

453D o ñ a  A n a  d e  F u e n m a y o r ,Q u e  e s  e s ta  s e ñ o r a ,  se ñ a s  D a r á  d e  q u ié n  e s  d o n  P e d r o .DON VICENTE.¿ D o ñ a  A n a  a u e r e i s  q u e  se a  L a  q u e  e s  l i o l a n t e ,  m i h e r m a n a ?TODOS.S e ñ o r a , h a b la d .DOÑA VIOLANTE.M is  c a u t e la s  S e  lo g r a r o n  c o n  la  in d u s tr ia  D e  m i i n g e n i o , y  p u e s  e s  fu e r z a  Q u e  a q u í  la  v e r d a d  s e  a c la r e ,P u e s  e s to y  e n  la  p r e s e n c ia  D e  m i h e r m a n o ,  q u e  p r o c u r a  C o b r a r  d e  s u  h o n o r  la  d e u d a ;C o m o  a m a n te  y  c o m o  h o n r a d a ,Q u e  e s t e  e s  d o n  M a n u e l d e  H e r r e r a  P u b l i c o ,  á  q u ie n  c o m o  e s p o s a  L e  r e n d í  la  m e jo r  p r e n d a .DON MANUEL.A s i  e s  v e r d a d ; y o  c o n fie s o  Q u e  m e -r in d ió  la  b e l le z a  D e  S e r a f in a , y  q u e , i n g r a t o ,T e  o lv id é . P a s ió n  fu é  c i e g a ,C o n  la  o c a s ió n  q u e  m e  d ió  E l  tr u e c o  d e  la  m a l e t a ,Q u e  v u e lv o  á d o n  P e d r o ,  c o n  L a s  l ib r a n z a s  y p r e s e a s ;Y  p u e s  a q u í la  r a z ó nD e  m i Obligación m e  a c u e r d a —Lograd, ilustre Mendoza («),A  S e r a f i n a y  t ú ,  b e lla  V i o la n t e ,  l le g a  á  m is  b r a z o s .
{D a nse la s m anos.)

■ DON VICENTE { b ) .C o n  a q u e s to  el d u e lo  c e s a ,P u e s  q u e  r e s t a u r o  m i h o n o r .DON GOMEZ.i Q u ié n  im a g in a r  p u d ie r a  T a n  r a r o  s u c e s o  1 A h o r a  L l e g a d  á m is  b r a z o s .— E a ,D a le  la  m a n o  á t u  e s p o s o .DOÑA SERAFINA.M i m a n o , d o n  P e d r o ,  e s  e s t a ;Q u e  q u ie n  p o r  c a r t a s  s e  c a s a ,S e  e x p o n e  á  e s ta s  c o n t in g e n c ia s .
{D a le  la  m ano á don P e d ro .)TODOS.C o n  q u e  a q u í ,  s e n a d o  i l u s t r e ,P a r a  s e r v i r o s ,  fin  te n g a  

L a  ocasión hace a l  la d r ó n ,P o r q u e  u n  v ít o r  o s  m e r e z c a
(a) Lograd, ilústre don Pedro,(í) DOÑA VIOLANTE.
^  Y  e l  t r u e q u e  d e  l a s  m a l e t a s .Esta variante se halla en las ediciones modernas; pero no debe ser de Moreto.
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COMO SE VENGAN LOS NOBLES.

R A M IR O . /¡)0 N  G A R C I A ,P O N  F E R N A N D O , ¡ p O N  G O N Z A L O , i P O N  S A N C H O , r e y  d e  N a va rra

PERSONAS.
L A  R E I N A  D O Ñ A  E L V I R A . M E N D O .P E D R O  S E S É . R U I  V E L A .F O R T U N ,  vie jo . B U S C O N ,  gracioso.O R D O N O . S O L .Ñ U Ñ O . D o s  JUECES.

So Ln A D O S.Z a g a l e s .PüEBLO.AcOMPAflAMlBNTO.
L a  a cció n  p a sa  en  N a v a rra  y  e n  A ra g ó n .

#
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JORNADA PRIMERA.

goto inmediato á la aldea de Aybar.ESCENA PRSIbSÉnA.R A M IR O , coronado d e una g u irn a ld a  
de yerJ)aá; S O L ,  B U S C O N ; zagales, 
con instrum entos m ú sicos. Todos en  
traje de serra n o s.ZAGAL

Viva m uchos años aqueste za g a l,
Que es e l m as g a la n .SOL«Par D io s , R a m ir o , q u e  o s  v ie n e  E l  re in o  c o m o  n a c id o .BUSCON.R e y  e r e s  d e  a q u e s ta  p a s c u a ;E c h a  p o r  a q u e s o s  t r ig o s ,Y m an d a c o m o  p e r s o n a .SOL.Mal h a y a  q u ie n  n o  t e  h iz o  R e y  d e v e r a s , p u e s  m e r e c e s  S e r  e m p e ra d o r  d e  E g ip t o ,BUSCON.¿ S a b e s  lo  q u e  e s to y  t e m ie n d o ?zagal 2.°
¿Qué temes? BUSCON.Q u e  e l  S a n t o  O f ic io  No n o s p r e n d a , p o r q u e  e s te  S e  l la m a , á  lo  q u e  im a g in o ,H e c h iz o , y no e s  m u y  b u e n  h e c h o  H acer re y  c o n  e l h e c h iz o .Mas c o n s u é la m e  u n a  c o s a ,Q u e  ten go u n  fa m il ia r  t io ,Y  de a q u í r e n u n c io  e l  p a c t o .Por n o  lo  p a g a r  jo d io .SOL,E llo  está  c o m o  h a  d e  e s t a r ;Q u e  en ca s d e  lo s  r e y e s  m is m o s  S e  e c h a n  la s  h a b a s  y  t o r t a s .BUSCON.Y  al p a n  p in ta d o  ¿ q u é  o fic io  L ie  to ca  p o r  l iñ a  r e c t a ?SOL.m ezan  tu s  d e s a t in o s .RAMIRO,Z a g a le s  d e l v a lle  A y b a r ,Y o  o s a g r a d e z c o  in fin ito  L a  e le c c ió n  q u e  e n  m í h a b é is  h e c h o  B e  rey^ a u n q u e  r e y  f i n g i d o ;P e ro  h a n m e  dado los cielos 
Pensamientos tan crecidos»

Q u e  u n  r e in o  e s t r e c h o  l e  v ie n e ,Y  a u n  m u c h o s , a l v a lo r  m ió .É s e  m o n t e , e s a  r i b e r a ,S e ñ a s  d a r á n  d e  m i b r io ,P u e s  a s id o  á la  c e r v izD e l m a s p u ja n te  n o v i l lo ,B e s a  h u m ild e  á  s u  p e s a r  E l  s u e lo  c o n  e l h o c ic o .¿ Q u é  ja b a l í  e n tr e  m is  b r a z o s  T u v o  v id a ?  ¿ Q u ié n  h a  v is to  O s o  á  q u ie n  yo n o  d e r r i b e ,  L u c h a n d o  a b r a z o  p a r t id o ?¿ A  q u é  v e n a d o  n o  a lc a n z o ?Y  ta n  b ie n  la  h o n d a  v ib r o ,Q u e  la s  a v e s  e n  e l  aire^N o  s e  e s c a p a n  d e  m is  t ir o s .A  h a c e r  m e r c e d e s  e m p ie z o : M o n c a y o  e s  c a b a l le r iz o , M e la m p o  m i m a y o r d o m o ,M i s e c r e t a r io  J a c in t o , ,M i c a p it á n  d e  la  g u a r d a  B u s c ó n . BUSCON.P u e s  d im e , ¿ q u é  o fic io  E s  e s p ita n  d e  l ia  a lb a r d a ?¿ S o n  m is  s o ld a d o s  p o ll in o s ?RAMIRO.E l  m a s  lu c id o  d e l R e y .BUSCON.¿ L u e g o  s ó  y o  e l  m a s  lu c id o ?  P a r  D io s , la  c a p ita n ía  N o  m e  l le g a  á lo s  t o b i l lo s .RAMIRO.A  S o l  d o y . . . BUSCON.N o d é s á S o l ;Q u e  y o  te n g o  m u c h o  f r í o ,Y  q u is ie r a  c a le n t a r m e  A  e l la ,  p o r q u e  t ir i t o .SOL.M a s  a r r e  a l l á ;  d i ,  B u s c ó n ,¿ E n  q u é  p ie n s a s ?BUSCON.E n  m a r id o , Q u e  e s  e l  p e o r  p e n s a m ie n to .SOL.
¿Tu conmigo? BUSCON.Y o  c o n t ig o .SOL.A n d a  e n  e l  v a lle  u n  r u n r u n  D e  q u e  n o  e r e s  b i e n  n a c id o .BUSCON.B u e n  p a r ió  tu v o  m i m a d r e ;  D e llo  d a r é  m il  t e s t i g o s .SOL.N a d ie  á  t u  p a d r e  c o n o c e .

BUSCON.N u n c a  f u é  h o m b r e  e n te n d id o .Y  ¿ p a r a  q u é  n o s  c a n s a m o s ?Y o  p ie r d o  e n  c a s a r  c o n tig o ;Y  p r u é b e l o : S o l c o n  u ñ a s ,¿ N u n c a  e n  tu  v id a  h a b r á s  v is to  A z o t a r  á  u n a  m u j e r  .P o r  h a c e r le  á  s u  m a r id o ,( C o m o  h a n  h e c h o  á m u c h o s  b u e n o s ) . A q u e l  m a l  n o m b r e  d e  S ig n o ?¿ N i p o r  a n d a r  r o t a ,  n o ?Y  á é l ,  p o r q u e  a q u e llo  h a  s u fr id o ,L e  p e g a  p o r  e s a s  c a lle s( C o s a  es  q u e  m e  q u it a  e l j o i c i o )C o n  u n a  r is t r a  d e  a jo s  L a  b e l la c a  q u e  lo  h iz o .Y o ,  q u e  n u n c a  s o y  v a lie n te  N i c o lé r ic o  s a n g u in o ,S in o  la  p a z  d e  la  t ie r r a ,V ó  á  p e r d e r . ¿ H e is lo  e n t e n d id o ?  (a)SOL.S o is-4in  g r a n  d e s v e r g o n z a d o ,BUSCON.S o l ,  p o r  m a y o r  o s e s t im o .ESCENA 11.' FORTUN.—Dichos.FORTUN.¿ Q u é  lo c u r a s  s o n  a q u e s t a s ?BUSCON.E l  v ie jo  n o s  h a  c o g i d o ;M a s  ¿ q u e  h a y  s e r m ó n  c o m o  e l  p u ñ o ?FORTUN.¿ T f i  c o r o n a d o , R a m ir o  ?RAMIRO.
IE l e c t o  f u i  p o r  la  s u e r t e .FORTUN.Y  a u n  lo  t ie n e s  m e r e c id o .

{A p . M a l d is im u la  la  s a n g r e .)E l  R e y  h a  d e  s e r , s o b r in o ,T a n  v e n e r a d o  d e  to d o s ,T a n  r e s p e ta d o  y  t e m id o .Q u e  n a d ie  le  j u z g u e  h u m a n o ,Y  le  im a g in e  d iv in o .No c a b e  e l  R e y  e n  la s  b u r la s ,P u e s  q u ie n  a l so l a t r e v id oM ir a , s u s  r a y o s  le  p r iv a n  D é l a  v is ta  p o r  c a s t ig o .B u s c a  o tr o s  ju e g o s  m e jo r e s .« amiro.N in g u n o  m e  h a  p a r e c id o
i  (a) ¿Y o  S perder? etc ,
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428T a n  b u e n o , y  á  a q u e s t e  solo  C o n  m a y o r  g u s t o  m e  a p lic o .FORTUN. (4 p .)D e  v e ra s  p u d is t e  s e r lo .
{D entro  ru id o ,)ESCENA III.E L  R E Y ,  L A . R E I N A , D O N  G A R C Í A , D O N  F E R N A N D O , D O N  G O N Z A L O , P E D R O  S E S É .—Dichos.REY.E s t a  e s  la  m e jo r  a ld e a  D e l v a lle . REINA. (AJ9.)S e g ú n  m e  U a n  d ic h o ,E n  e lla  u n  h i jo  d e l r e y  S e  c r ia ; y s i  lo  e x a m in o ,D a r é  v e n g a n z a  á m is  c e lo s .BUSCON.E l R e y  e s , p a r  D i o s .fortuN.R a m ir o ,Q u íta te  a q u e s a  .c o r o n a .RAMIRO.S i  h o y  so y  r e y , ¿ e n  q u é . h e  in c u r r id o , P u e s  n o  se  h a  a u s e n ta d o  e l  so l D e sa  c a m p a ñ a  d e  v id r o ?BEY.¿ Q u ié n  s o is? FORTUN.S e ñ o r , lo s  z a g a le s  D e l  v a l le , p o r  r e g o c ijo  D e  la  P a s c u a , r e y  han h e c h o  A l  q u e  v e is , s o b r in o  m ió .REY.P u e s  p r o s e g u id  co n  la  f ie s ta .BUSCON. (A/ R e y .)Y  y o  p o r  é l  só  e le g id o  P o r  c a p itá n  d e  l ia  g u a r d a ,A u n q u e  p e c a d o r  in d ig n o ;Y  d e s e o  q u e  m e  d ig a  C u á n to  m e  v a ld r á  e l  o fic io ,A s í  p o c o  m a s  ó m e n o s .REY.M u c h o  o s  v a ld r á .BUSCON,S a lto  y b r in c o ,Y  d íg a m e , ¿ p a s a r á  A q u e s t e  c a r g o  á m js  h i jo s ?REY.¿ S o is  c a s a d o ? BUSCON.N o , S e ñ o r ;P e r o  a g o r a  s o lic it o  C a s a r m e , y  f a l t a n  lo s  m e d io s .Y o  la  q u ie r o , q u e  só  fin o ,Y  e lla  no m e  p u e d e  v e r .Q u e  e s  z a g a la  d e  c a p r ic h o .REY.¿ C ó m o  o s l la m á is ?BUSCON. '¿ Y o ?  B u s c ó n ,Y  e s  u n  m u y  n o b le  a p e l l id o ;Q u e  SÓ B u s c ó n ’d e  lo s  b u e n o s .REY.

Y ¿ q u é  b u s c á is ?BUSCON.E n fe n it oM e  p r e g u n ta  e l  s e ñ o r  R e y ;P e r o  y o  h e  d e  a n d a r  c o n ip r id o . S e ñ o r ,  yo  b u s c o  d in e r o  ( V e r á  s i e s  m a lo  e l  p r in c ip io )^B u s c o  las  v id a s  a je n a s  E n  e l  b a ile  y e l e g i d o ;B u s c o  la s  b e lla s  z a g a la s ,Y  c o n  e s t o , b u s c o  r u id o s ;

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .¡ P o r q u e  u n a  m u je r , S e ñ o r ,! M a s  r u id o  d a  q u e  u n  c o c h in o .! DON GARCÍA. {Ap. á SUS k erm u n o s.)
\ E l  v illa n o  n o  h a c e  c a s o  ! D e  n o s o tr o s .don>fernando.Y o  m e  r io  D e  v e r le  h a c e r  e l  p a p e l D e  r e y . DON GONZALO.Y  y o  m e  a p e r c ib o  P a r a  h a c e r le  a lg u n a  b u r la .SESÉ.N o  p a r e c e  re y  f in g id o  E l  la b r a d o r  e n  e l  t a l le .RAMIRO. (A p .)M a l la  c ó le r a  r e p r im o .V ie n d o  q u e  e s to s  m e  m o r m u r a n .Y  si a h o r a  la  c o r r i jo ,E s  p o r  e l  R e y ; q u e  s i n o .V ie r a n  q u ié n  e r a  R a m ir o .BUSCON.V a y a  d e  b a i le ,  z a g a le s .—S o l ,  yo^he d e  b a ila r  c o n t ig o ,A u n q u e  e s té s  t a n  r o s t r it u e r t a ;p a r a  v e r  s i te  o b lig o ,T e  b a i lo  e l  a g u a  d e la n te .E a ,  s e a m o s  a m ig o s .SOL.A  s o la s  te  c o g e r é .BUSCON.Y a  m e  h a b ía s  d e  h a b e r  c o g id o . 

{C a n ta u n  zaga l .¡y  bailan los resta ntes.)zagal 1,̂
Toros h a y]en  n u estra  v illa  
P o r e l R e y , que n u esa sp a scu a s' 
M o sla sp ro n o stica  b u e n a s .
Q u e  es e l so l destas m ontañas,TODOS LOS zagales. (Cantan.)
A l  coso, a l co so ;
Q u e tocan la  trom peta y  sa le  e l toro.ZAGAL I.®A  los añdam iosysim plesi se r r a n illa s ;  
Q u e  es e l toro los, celos y  la  e n v id ia .CORO DE ZAGALES.
A p r isa , a p r isa ;
Q u e celos no p erd o n a n  cosa v iv a .REY.M u c h o , F o r t u n  d e  M o n e a d a ,E l  b a i le  y  f ie s ta  o s  e s t i m o ;M as n o  e s  m u c h o  e n  v u e s t r o  a fe c to  S a b e r  h a c e r m e  s e r v ic io s .—S e ñ o r a , á  d e s c a n s a r  v a m o s .REINA,V a m o s , S e ñ o r . (Áp. S o lic ito  In q u ir ir  d e  m i so sp e ch a ^L a  c a u s a .) FORTUN.B e s a , R a m ir o ,A  s u  m a je s ta d  la  m a n o .RAMIRO.S i  tu s  p ié s  h e  m e r e c id o ,S o y  m a s  a l lá  d e  d ic h o s o .REY.A lz a d .—  ¿ E s  v u e s t r o  s o b r in o ?FORTUN.S í ,  S e ñ o r . REY.P a r a  q u e  p u e d a ,P u e s  e s  r e y  h oy e le g id o .H a c e r  m e r c e d e s  á t o d o s ,Y a  q u e  h a  r e p a r t id o  o f ic io s , R e p á r t a le s  m i l  e s c u d o s ,Q u e  l e  d o y . BUSCON.V iv a s  m a s  s ig lo s ,
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R e y , q u e  u n a  s u e g r a  y u n  s u e g r o ,P o b r e  e ! y e r n o  y  e llo s  r ic o s .REINA. (Ap.)E n  m í la s  s o s p e c h a s  c r e c e n ;A q u e s t e  e s  d e l  R e y  e l  h i jo .SESÉ. (A p .)E l  la b r a d o r  e s  g a la i i ,Y  ta n  b ie n  m e  h a  p a r e c id o ,Q u e  le  h e  c o b r a d o  a fic ió n .DON GARCÍA. (A p . ú lo s in fo n tes^ ^ í^¡ O h  q u é  b u r la  l e  a p e r c ib o  " ^A l  v i l la n o ! DON FERNANDO.H a m e  c a n s a d o .DON GONZALO.A  m i m e  t ie n e  m o h ín o ,RAMIRO. (A p .)E s t o s  d e  m i e s tá n  h a b la n d o .BUSCON,S o l ,  d e s d e  h o y  q u e d o  r i c o ,P o r q u e  á m í m e  h a  d e  to c a r  L a  m a y o r  p a r t e ;  q u e  h e  s id o  L e n g u a  d e  to d o s  n o s o t r o s .
1 . ' SOL. .Y  e l  le n g u a je  es  b ie n  p u lid o  P a r a  h a b la r  c o n  m a je s t a d e s .BUSCON.T ó m e n lo  c o m o  lo  d ig o . .P r o s ig a m o s  n u e s t r a  f ie s t a ;Q u e  y o  no só  m a s  c r it ic o .
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dem ás.)ESCENA IV.E L  R E Y , F O R T U N .fortun.S e ñ o r ,  e s c u c h a d m e  á  s o la s ;REY,¿ Q u é  q u e r é is ? fortun.N u n c a  h e te n id o  D ic h a  d e  lo g r a r  m i in te n to  S in o  e s  h o y y  p u e s  h e  s id o  F e l i z ,  o id , y s a b r é is  - :L o s  s e c r e to s  e s c o n d id o s  Q u e  g u a r d a  e s t e  n o b le  p e c h o ."REY.B ie n  p o d é is , F o r t u n , d e c ir lo s .FORTUN.Y a  t r e in t a  v e c e s  e l  a u to r  d e V d ia  D e  P is c is  c a le n tó  la  e s ta c ió n  fr ía ;S e is  lu s t r o s , c o m o  d ig o , s e  h a n .D e s d e  q u e  y o , a l  d e s c a n s o  co n v id a d o ,E n  lo s  o c u lto s  r o b le s  d e s ta  s ie r r a   ̂C o lg u é  la s  a r m a s , r a y o s  d e  la  ^S i  en  e l la  te  s e r v í , d íg a lo  e l m o r o , 1Q u e  c a lla r lo  le  to ca  á m i  d e c o r ó ; ,B ie n  q u e  e l  s i le n c io , á  e n tr a m b o s[alcaníaxL;;^A  é l  p o r  s u  a fr e n t a , á  m í p o r  m i aiabaoVj í ?A  e s e  t ie m p o  l le v ó  m i e s p o s a  e l  cieÍo , | '  , Y  a u n q u e  lü é  m u y  c r e c id o  e l  d e s c o n - v[SU6l0r ' ,S i  a lg ú n  a l iv io  t u v e  c o n tr a  e l  h a d o ,E n  u n a  h ija  m e  q u e d ó  l ib r a d o , /  P r u d e n t e , a fa b le , r e c a t a d a  y b e l la ;¡ O h  c u á n ta  p e r fe c c ió n u n m á r m q l  seliaiR a m ir o , m u y  p e sa d a  e s  v u e s tr a  h istó ria , P u e s  m e  c u e s t a  ta n  m ís e r a  m e m o tiá - ;;
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e s c e n a  V.
* 4t A  R E I N A , Dichos,reina. (A p . donde está oculta.)EllabradoralRey ha retirado;A n u í s a b r é  s i e s  c ie r t o  m i c u id a d o ,p u e s q u e c r ia a lb a s t a r d o h e p r e s u m id o .FORTÜN.Una siesta que el sol mas encendido En la luciente esfera Llegaba á la mitad de su carrera, Envuelto ó mal fajado entre unas flores pí)ue fueron del abril madres mejores, Oue no la que proterva , Desamparado le dejó en la yerba), [te, Un niño hallé, hallé un hermosoinfan- Tan de nacer en aquel mismoinslante, Oue descompuse inquieto y cuidadoso El catre de las flores oloroso, por ver si en él acaso se escondía Su madre, vergonzosa, si no impía. Masélmenos se engaña,pues se queja De la poca piedad de quien le deja,  ̂Sirviéndole de lengua en sus enojos Doliente llanto de divinos ojos. Suspenso y compasivo En el pardo capote le recibo,G o zo sa  e l  a lm a , p o r q u e  im a g in a b a  O u é  a lg ú n  o c u lt o  b ien  en  é l  h a l la b a ;Y  au n  to d avía  e l a lm a  lo  d e s e a .L le g o  p u e s  a l a ld e a .D onde c o m o  á  h i jo  m ío  C o n  a fe c to  y a m o r  a l  n iñ o  c r io .M as a p e n a s  e l  s o l  las  c u m b r e s  d o r a , D is ip a n d o  la s  p e r la s  d e l a u r o r a  D os v e c e s , c u a n d o .. .  ( ;  ay  tr is t e !Mal el dolor resiste El corazón turbado)D e  u n  a c c id e n te  fie r o  a r r e b a ta d o ,Mi hija Acaya hermosaE n  ja z m ín  v u e lv e  la  p u r p ú r e a  r o s a ,S in  v o z , sin  p u ls o s , s in  a c c ió n  v iv ie n t e ;Y  en  fin , to d o  m o r t a l  e l  a c c id e n t e .M e d e cla ra  e n  la  ú lt im a  d o le n c ia  ‘Q u e e l n iñ o  q u e  h a  c r ia d oE s  tu  h ijo  y  m i n ie to  d e s d ic h a d o ;Q u e e n g a ñ ó  tu  p a la b r a  s u  r e c a t o ;Q ue te  c a c a s te  lu e g o , s ie n d o  in g r a t o , S e ñ o r , c o n  la  c o n d e s a  D e C a s t i l la ;  q u e  v ie n d o  tu  p r o m e s a  M en tid a  c o ii  a je n o  c a s a m ie n t o ,T an to fu é  s u  d o lo r , ta l s u  t o r m e n t o , Q u e d e  in fe lic e  d e s h o n o r  m o r í a . í C o n  q u é  d o lo r  lo  d i g o ! ¡ ay  h i ja  m ia  1 Q u ed ó R a m ir o  p u e s  ( q u e  así s e  l la m a  E l  q u e  n a c ie n d o  e s c u r e c ió  m i f a m a ,S i  ya no es  q u e , c o m o  r e y  p ia d o s o  H o n r á n d o le , e s t e r n a l  h a g a s  d ic h o s o ) , C o n  títu lo  q u e d ó  d e  m i s o b r in o , P o rq u e  e l  v a lle  d e  A y b a r  tu v ie s e  d in o  S u c e s o r , o c u ltá n d o le  h a s ta  a h o r a  [ r a ;  S u  o r ig e n , y  s ie n d o  é l  q u ie n  m a s  lo  ig n o -  B ien  q u e  s u s  g e n e r o s o s  p e n s a m ie n to s , S u  v a lo r , s u s  a l ie n t o s ,C ó n  los d e m á s  a fe c to s  q u e  le  r i g e n . Señ as d an m a n ifie s ta s  d e  s u  o r ig e n .E s  pues e l  q u e  p o r  s u e r t e  le  h a  to c a d o  E !  ser re y  h o y  y  v is te  c o r o n a d o .S u  d e s tin o , s u  im p u ls o , e s  á  la  g u e r r a ;  No h ay  fie ra  ta n  in d ó m it a  e n  la  s ie r r a , Q u e en o y e n d o  s u  v o z  n o  s e  a m e d r e n te  I  q u e  d e  s u  p r e s e n c ia  n o  s e  a u s e n t e . L o s  á r b o le s  le  t ie m b la n  h o ja  á  h o ja ,Y au n  io s  r is c o s  le  t e m e n  s i  s e  e n o ja . E n  el c u r s o  v e lo z  n o  h a y  q u ie n  le  ig u a le ;  I  s í  á  lu c h a r  á  la  p a le s t r a  s a le ,b olo  c u a n d o  e l c e ñ u d o  b u lt o  a r r o s t r a , E l p a sto r m a s  r o b u s t o  s e  le  p o s t r a ,No íiáy  r e s a b io  q u e  t e n g a  d e  v illa n o : I o d o  es c o r t é s , a lt iv o , c u e r d o , u r b a n o , E l  p o tr o  m a s  c e r r i l  s o lo  é l  l e  d o m a .

C Ó M O  S E  V E N G A N  L O S  N O B L E S ,C u a n d o  la  b la n c a  ó  n e g r a  e s p a d a  to m a , U n  r a y o  v i b r a ; c u a n d o  ta ñ e  y  c a n ta . L o s  z a g a le s  s u s p e n d e . Y  s e  a d e la n ta  E n  to d o  d e  ta l s u e r t e ,Q u e  p o r  lo  s a b io , lo  g a la n , lo  fu e r t e , E n  la  e s fe r a  d e  r ú s t ic o  é l  e s  s o lo  E l  H é c to r , e l  O r á c u lo , e l A p o lo .E s t a  e s . S e ñ o r , l a  h is t o r ia . S i  lo s  r e y e s  S u b o r d in a r s e  d e b e n  á  la s  le y e s , [ l o  ¿ Q u é  ju s t ic ia , q u é  le y , q u é  r e y , q u é  f u e -  D e p o n e  e l  h ijo  q u e  n a c ió  p r im e r o ?Q u e  n a c e r  n a tu r a l  e l lo  s e  d ic e ,Q u e  á la  le y  n a tu r a l n o  c o n tr a d ic e .Y  si la  le y  d ivin a lo  c o n d e n a  (úe) ,E s o  s o lo  es  e n  p e n aD e ! in ic u o  p e c a d o  c o n tr a id o  E n  la  g e n e r a c ió n ; m a s  n o  s e g u id o  E n  la p r o g e n ie , p u e s  q u e  n o b le  n a c e ,Y  a l  n a tu r a l d e r e c h o  s a t is fa c e .A d e m á s  q u e  e n  v ir tu d  y c o n s is te n c ia  D e  la  p a la b r a , p u e d e s  á tu  h e r e n c ia  J u s t a m e n t e  l la m a r lo , p u e s  lu  d is t eD e  c a s a m ie n to  al t ie m p o  q u e l e  h u b is t e .Y  c u a n d o  ju n t a m e n t e  e s o  no s e a ,  H ó n r a lo  c o m o  á  h i jo , p o r q u e  veaE l  m u n d o  t u  c le m e n c ia  y  tu  j u s t i c i a ,  H a c ie n d o ,s u  fo r tu n a  m a s  p r o p ic ia .M as s i d e  h a c e r lo  n o  t ie n e s  in t e n t o , N o le  c o n o z c a s , n o , p o r  c u m p lim ie n to ;Y  e s to  q u é d e s e  a q u í„ q u e m a s le im p o r -S ie n d o  su d ic h a  c o r la , [ l a ,V iv ir  R a m ir o  c o m o  h id a lg o  h o n r a d o , Q u e  se r  h ijo  d e l R e y , m e n o s p r e c ia d o ; B ie n  q u e  e n t a l c a s o s u y o s e r á e l d u e l o ,  T u y o  e l r i g o r ;  y  m ió  e l d e s c o n s u e lo .Rtíy.F o r t u n , c o n  m u c h a  ra z ó n  O s p o d r é is  d e  m i q u e ja r  S i  n o  m e  v ie r e is  m ir a r  P o r  ta n  ju s t a  o b l ig a c ió n ;Q u e  a u n q u e  y o  lo  c r e ía  to d o ,C o n m ig o  n o  le  l ie  lle v a d o  H a s ta  e s ta r  b ie n  in fo r m a d o  D e  s u  tr a z a  y  d e  s u  m o d o .¿ Q u é ,  t a n  n o b le s  m u e s tr a s  d a  D e  s u  g r a n  v a lo r ?FOBTUN.S e ñ o r ,E s p e r o  q u e  tu  v a lo rY  tu s  p a s o s  s e g u i r á ;Y o  lo  fio . REY.L a  in q u ie tu d  F u é  d e  m i p r im e r  a r d o r ;Y a  to d o  s o m b r a  e s . j O h  flo r  B re v e  d é l a  j u v e n t u d !REINA. {M  p a ñ o .)N o fu é  m i r e c e lo  en  v a n o  ;C ie g a  m e  t ie n e  e l  p e s a r .
¡ Q u é  p r e s t o  le  h e  d e  q u it a r  .L o s  d e r e c h o s  a l  v illa n o !REY.F o r t u n , lo  q u e  im p o r ta  e s  A g o r a  d is im u la r .P o r  e x c u s a r la  u n  p e s a r  A  la  R e in a ; q u e  d e s p u e s  E n  N á je r a  m a s  d e  e s p a c io  D e s ta s  c o s a s  t r a t a r é m o s ;Y  á R a m ir o  l e  tr a e r e m o s  D e c e n te m e n te  á p a l a c i o ,L u e g o  q u e  d e  Z a r a g o z a  V u e lv a , d o n d e  a h o r a  in te n to  C e r c a r  a l  m o r o , q u e  e x e n to ,L a  p a z  sin  a z a r e s  g o z a .A  R a m ir o  m e  e n v ia d ;,Q u e  q u ie r o  v e r  c ó m o  p r u e b a  E n  la  g u e r r a . FORTUN.Y a  r e n u e v a

(a) Y  si en ía  ley divina se condena/

mI E l  s e c o  á r b o l d e  m i e d a d .Y a  e sto y  v ie jo , m a s  s i im p o r ta  P a r a  s e r v ir o s  m i e s p a d a . A u n q u e  d e  v e je z  t o m a d a ,Y o  t e  a s e g u r o  q u e  a u n  c o r ta .REY.N o , F o r t u n ,  q u e  y a  e s tá s  v ie jo ,! C o m o  d e c ís ; y a u n q u e  y o , C u a n d o  d e  la  e s p a d a  n o .M e  v a lie r a  d e l c o n s e jo ,D e s d e  a c á  q u e  m e  in s t r u y á is  Q u ie r o , q u e  a s í  m a s  m e  o b lig o :  V e n id  a g o r a  c o n m ig o .FORTUN.M il a ñ o s , S e ñ o r ,  v iv á is .
(Y a se  con e l R e y .)ESCENA V tL A  R E I N A . (S a le .)¿ Q u é  es  lo  q u e  h e  e s c u c h a d o ?  i É l  r e y ! ¿ C ó m o  es p o s ib le  q u e  o y e r a  Q u e  a q u e l  v illa n o  p r e f ie r a ,U n  v i l ,  b a s ta r d o  p o r  le y  ,A  m is  h ijo s ?  V iv e  e l  c ie lo ,Q u e  h a  d e  m o r ir . ¡ A h  t r a id o r !M o r ta l m e  t ie n e  e l  d o lo r ;N o  e n  b a ld e  fu é  m i r e c e lo .¿ C o m p it ie n d o  á  lo s  in f a n t e s  D e  N a v a r r a  e s t á  u n  v illa n o ?

\ Y  a lg u n a  s a n g r ie n ta  m a n o  L o s  h a rá  i n f e l i c e s ! . . .  A n t e s  D e p o n g a  é l  ía  in fa m e  v id á  E n  el v e n g a tiv o  a c e r o  ;A n t e s . . .  ¡ O h ,  q u é  in fa u s t o  a g ü e r o  T ie n e  e l a lm a  s u s p e n d id a !E l  s e r r a n o  la  c o r o n a  ,Y  la  in s ig n ia  r e a l  s e  v is t e .¡ O h ,  c u á n to  e l  p r e s a g io  tr is te  S e g u n d a  v e z  m e  o c a s io n a  M a y o r  te m o r  !
E S C E N A  V i l .D O N  G A R C Í A ,  D O N  F E R N A N D O , D O N  G O N Z A L O .— L A  R E I N A .DON GARCÍA.

Prevenido. DON FERNANDO.S o lo  á  t í . E s p e r a m o s . REINA;¡A y  d e  m í !DON GONZALO.D e  p a r t ir  e s  h p r a  y p .DON GARCÍA.P a r e c e  q u e  n o  e s tá  b u é n a  V u e s t r a  a lt e z a . REINA.N o , G a r c ía ;  Q u e  fu é  la  e n fe r m e d a d  m ia  D e l  a c h a q u e  d e  u n a  p e n a .DON GARCÍA.¿ P e n a  h a y  q u e  c a u s a r la  p u e d a  A  v u e s t r a  a lte z a ?  .REINA.U n  a z a r .DON GARCÍA.¿ Q u é a m e n a z a ? REINA.
¿ A  q u ié n ?

N o  r e in a r .DON GARCÍA.REINA.A l  q u e  e l  r e iu o  h e r e d a .
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• L iDON GARCÍA.i A y  c ie lo ! DON FERNANDO.¿ Q u é  n o v e d a dE s  e s ia ? DON GONZALO.¿ Q u é  tr is t e  a g ü e r o ?REINA.S I  lo  r e m e d iá is  p r im e r o ,Y a  n o  s e r á  idealidadDON GARCÍA.P u e s  ¿ e s  d e s t in o  q u e  d e ja  R e c u r s o  a l  r e m e d io ?REINA.E s  l la n o .DON GARCÍA.¿ C ó m o ? REINA.M a ta n d o  á l  v illa n o  Q u e  e l v a lle  po'r r e y  fe s t e ja .don GARCÍA.

IS i  e n  e s o  n o  m a s  e s t r i b a ,  F á c i lm e n t e  s e  a lig e r a  T u  a z a r . E l  v illa n o  m u e r a ,Y v iv a  e l  P r ín c ip e .don FERNANDO Y DON GONZALO-¡ V i v a !REINA.P u e s  h ijo s , s a b e d  q u e  n o  S o lo  es  s u p e r s t ic ió n  v a n a  E l  q u e  la  p le b e  v illa n a  P o r  s u  r e y  le  c o r o n ó ,N i  es  s o s p e c h a  e n  e l  r e in a r ;Q u e  a u n q u e  e s  a u to  d e l  d a d o r ,E s  ta n  h ijo  d e l t e m o r ,Q u e  é l  so lo  in v e n ta  e l  a z a r .N o  es  lo  q u e  m e  a flig e  a h o r a  A b u s ió n  d e  e n g a ñ o s  l le n a ;M a y o r  m a l c a u s a  m i p e n a ,C a u s a  o c u lt a  e l  a lm a  l lo r a .P a r a  m e jo r  o c a s ió n  O s  la  g u a r d o ; p r im e r o  e s  D a r le  m u e r t e , q u e  d e s p u e s  O s  lo  d ir é  e n  c o n c lu s ió n . P r e v ie n d o  d a ñ o s  fu t u r o s ,A q u í  n o  h a y  m e d io  : ó  m a U t  A  e ste  v il la n o , ó  n o  e s ta r  D e  la  c o r o n a  s e g u r o s .DON GARCÍA.P u e s  v a m o s , h e r m a n o s ;  q u e  a n te s  Q u e  e s c o n d a  e l  so l s u s  f u lg o r e s , H a n  d e  q u e d a r  sin  t e m o r e s  D e  N a v a r r a  io s  in fa n t e s .
{V a n se .y

Galle dé la aldea.ESCENA VIH.S O L ,  B U S C O N ;

SOL.I! C o m o  c r e o  e n  D io s .BUSCON.P o r  e s ta .SOL.¡ A y  q u e  e n r e d o !BUSCON.¡V e r á  e l  d ia b r o ! .^ .P e s c ú d a s e lo  á  S e ñ o r ,Q u e  d iz  q u e  lo  h a  e m b e le c a d o  A l  R e y  p a r a  q u e  n o s l le v e  O  p o r  fu e r z a  ó  m a n ia ta d o s .SOL.¿  Q u e  e n  fin  te  v a s  c o n  R a m ir o  ?BUSCON.H e lo  y o  r e h u s a d o  h a r to ,P o r q u e  d iz  q u e  h a y  e n  la  g u e r r a  C o m o  e l  p u ñ o  lo s  t r a b a jo s ;  E m p e r o  p o r  o tr a  p a r t e ,V iv e  á  ñ o s  q u e m e  h e  h o lg a d o .SOL.¿ P o r  q u é ? BUSCON.P o r q u e  s o s  t e r r ib r e :M e  h a c e s  m á r t ir ,  m a s  n o n  s a n to ; A u n q u e  e n  d e s a p a r e c e r m eD e  v o s  h e  d e  h a c e r  m ila g r o s .SOL.B u s c ó n , ¿ c ó m o  d ic e s  e s o ?D im e , ¿ e s t á s  e n d e m o n ia d o ?BUSCON.¡ A y ,  a y ! y a  n o  e s  s o l  c o n  u ñ a s , S in o  s o l c o n  g a r a b a to .SOL.¡A h  B u s c ó n , t ú  á v e r  e l m u n d o  T e  v a s  y  a c á  n o s q u e d a m o s !M as d i ,  p a r a  q u e  m e  a c u e r d e  D e  t í ,  ¿ n o  m e  d e ja s  a lg o ?BUSCON.¿ Q u é ? SOL.U n a  p r e n d a  d e  t u  a m o r .BUSCON.Ñ o l a  t e n g o , D io s  lo a d o ;P e r o  y o  o s  d e jo  m i b u r r a  P o r  v u e s tr a . E m p e r o  e s  e l  c a s o  Q u e  e s  d e  S e ñ o r ; s i  é l  q u ix e r e , T e n d r é is  c o n  e l la  c u id a d o .

BUSCON.S o l ,  lu e g o  ¿ t ú  n o  lo  v is te s ?SOL.¿ Q u é ,  B u s c ó n ? BUSCON.¿ Q u é ?  Q u e m o s  v a m o sA  m a t a r  m o r o s . SOL.¿Q u ié n ?BUSCON. YoY e l  s o b r in o  d e  n u e s a m o .
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i BUSCON.! S o l ,  ¿ t e n e is  a lg u n a  ja u la ?SOL.
I ¿ Q u é ?  ¿ p a r a  t r a e r lo s  atados.?I BUSCON.j Q u e  n o  e s  p a r a  e s o .SOL.P u e s¿ P a r a  q u é ? BUSCON.P a r a  d e j a r o s ,P o r  m u y  u r r a c a  y m u y  lo c a ,M e tid a  m ie n tr a s  lo s  tr a ig o .SOL.M ir e n  a q u í q u é  fin e z a s  Y  q u é  a m o r e s . BUSCON.S ó  u n  b e lla c o :SOL.Y o  s é  q u e  m e  q u ie r e s  b ie n . « f s

{LlégaseBUSCON.N o  r e t o c é is ;  q u e m e  a b r a n d o .SOL.P e r o  a l l í  s a le  R a m ir o .BUSCON.¡O s t e , p u to ! SOL.¡ G u a r d a , P a b l o !E n t r a t e , q u e  s i n o s to p a ,N o s  d a r á  d u c ie n to s  p a lo s ;Q u e  e s  g r u ñ id o r  y  c e lo s o .
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E S C E N A  I X .
B U S C O N .RAMIRO.

R A M I R O , con capa y  esp a d a :-r fM■■ v i # '

i  Dicen los impresos:«d'odo será novedad,»

SOL.T o n t o , n o  e s  e s o ,BUSCON.P u e s  ¿ c ó m oTiene de ser? SOL.M ir a : c u a n d o  S e  d e s p id e  d e  s u  d a m a  U n o  q u e  e s tá  e n a m o r a d o .D iz  q u e  le  d a  u n a  c a d e n a .U n  a n illo  ó u n  r e t r a t o ,P a r a  q u e  te n g a  m e m o r ia .BUSCON.S i  e s o  e s , y a  e s to y  p e n s a n d o  Q u é  d a r o s ; p o n é o s  a l  c u e llo  E s t a  c a d e n a , q u e  a l c a b o  T a m b ié n  u n  a n illo  t ie n e .
{E ch a la  a l cu ello  una cincha.)SOL.S i  h a s  d e  e s t a r  a p a r e ja d o  P a r a  i r á  la  g u e r r a , y h a s  D e  te n e r  a l lá  a lg ú n  c a r g o , {P én esela .)  P ó n t e la . BUSCON.D e  s o lo  o ir loM e  e s tá n  la s  c a r n e s  t e m b la n d o ;P e r o  S a n t i a g o , y  á  e l lo s .SOL.T r á e m e  solo un par de eseluvos.

¿Buscón? BUSCON.¿ Q u é  q u ie r e s ?RAMIRO. B jjs c a n d o  ,j T e  a n d a b a ; v é n te  c o n m ig o  I A p r is a , q u e  im p o r ta .BUSCON.V a m o s .
(A p . S ie m p r e  m e  v ie n e  c o n  estos E m p u jo s  e s te  m o c h a c h o .)RAMIRO.D e s d e  e s ta  n o c h e , B u s c ó n ,T e  lia s  d e  e n s a y a r  de criado D e  Obligación, p u e s  q u e  ya E l  p ié  e n  e l estribo estamos P a r a  ir  á  s e r v ir  a l  R e y ,H o n o r  y  fa m a  g a n a n d o .BUSCON.P u e s  b i e n ; c o n  to d a  e s a  a r e n g a , ¿ Q u é  te n e m o s ? RAMIRO.U n  e n fa d o  V o y  á  v e n g a r  e n  a q u e llo s  C r ia d o s  d e l  R e y , q u e  c u a n d oM e v ie r o n  e n  e s e  v a lle  P o r  v o s o tr o s  c o r o n a d o ,S e  r ie r o n  d e  m í ,  y d ije r o n  Q u e  y o  e ra  u n  n e c io  v illa n o .Y  v iv e  D io s , q u e  s i p u e d o  H e  d e  m a t a r lo s ;  q u e  u n  c u a r toD e  l e g u a ,  á  lo  m a s , e l R e yH a b r á  d e  a q u í  c a m in a d o .A n d a  p u e s , ó  ir é m e  s o lo .D e  e n o jo  y  c ó le r a  r a b io .BUSCON,¡ O h ,  p e s ia  e l  a lm a  d e  q u ie n  \ 
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.V e r á  e l ln 'jo  d e l d im o ñ oE n  lo  q u e  e s ta b a  p e n s a n d o !RAMIRO.A d v ie r t e , n e c io , q u e  n oPorque me ayudes te  llamo,P u es yo s o lo , v iv e  e l c ie lo ,^ara todo el mundo basto;S in o  p o r q u e  fe liz m e n te  S e a  e s te  el p r im e r  e n s a y o  O u e  te  a lla n e  e n  lo s  p e lig r o s  K a  d if ic u lta d  y e l  p a s o .BUSCON.; Ensayarme en los peligros?YO me vea ensayonado S i  tal ensayo yo hiciere.Aunque ande siempre s in  s a y o ;P e ro  d é ja m e  a p a ñ a rP o s  d o c e n a s  d e  g u i ja r r o s ;  p u e  no c u m p lo  s i n o  e s to y ,Hasta huir, á tu lado.M as d im e , e n tr e  ta n ta  g e n t e ,¿ C ó m o  h a s  d e  'p o d e r  m a t a r lo s ?RAMIRO.No será dificultoso.MftS g e p t e  a l l í  h e  d iv is a d o .
E S C E N A  K ,

d o n  G A R C f  A j  D O N  F E R N A N D O  y D O N  G O N Z A L O , con la s esp a d a s d esn u -  t o . — D i c h o s .don GARCÍA.¿ A h la b y a í o r ? RAMIRO.¿ Q u ié n  m e  l la m a ?DON garcía.¿ S o í¿  d e  a q u e s t a  a ld e a  a c a s o ?RAMIRO.N acid o  y  c r ia d o  e n  e lla .don garcía.¿ C o n o c é is  a q u e l s e r r a n o  Q u e  fü é  d é  la s  p a s c u a s  r e y ?RAMIRO.C o m o  á  m í. don garcía.¿ Q u e r é is  g u ia r n o sA  s u  c a s a  ? RAMIRO.N o  h a y  q u e  h a c e r lo ,, P ü é s c o n  é l  e s tá is  h a b la n d o .DON GARCÍA.l iu e g o  ¿VOS s o is ?RAMIRO.Y a  lo  h e  d ic h o :Y o  s o y , R a m ir o  m e  l la m o .DON GARCÍA.P u e s  m u e r a , y  q u e d e n  v e n c id o s  D e sla  s u e r te  io s  p r e s a g io s .
(E m b iste n le .}RAMIRO.¿ A  u n  h o m b r e  s o lo , c o b a r d e s ^  f r e s  a c o m e t é is  ?DON GARCÍA.M a t a d lo .

riñendo, y  queda Buscón  
solo .)ESCENA X I.VB U S C O N .í H o h j  h a o  d e  la  a l d e a ;R á e n o s  m a t a n , h o la , h a o !  iB a m ir o !..*  E n t r e t e g a n s é  U á  p o c o  c o u  e s o s  p a l o s ,

c Om o  s e  v e n g a n  l o s  n o b l e s .M ie n tr a s  yo  m e  p o n g o  e n  c o b r o .P a r a  v e r  e n  lo  q u e  p a r o . (V ase,)  
{S a le  R a m iro  p o r  otro la d o , r iñ e n d o  

con e l P r in c ip e  y  lo s in fa n te s .)ESCENA X II.D O N  G A R C Í A ,  D O N  F E R N A N D O , D O N  G O N Z A L O ,  R A M I R O .
IDON GARCÍA.L a b r a d o r ,  d e te n te .DON FERNANDO.M ir a .DON GONZALO.E s p e r a . DON GARCÍA.A d v ie r t e .RAMIRO.S o y  r a y o ,y  no p u e d o  d e t e n e r m e  Y o  á m í m is m o  c u a n d o  c a ig o . C o b a r d e s , m o r id .DON GARCÍA.

(A p . Y a  e sF u e r z a  q u e  n o s  d e s c u b r a m o s .)R a m ir o , a t ie n d e  q u e  so m o s L o s  in fa n te s . T ú  h a s  m o s tr a d o  E l  v a lo r  q u e  n o  c r e im o s ,C o n  e s p ír itu  b iz a r r o .RAMIRO.P u e s  a h o r a  m a s  m e  a d m ir o  D e  v o s o t r o s , p o r q u e  h a l l o ,A l  p e so  d e  m e jo r  s a n g r e ,M as in ju s t o  e s t e  m a l t r a t o .L o s  h o n r a d o s ,  c u a n t o  m a s  S e  p r e c ia n  d e  s e r  h o n r a d o s ,M e n o s  c o m e t e n  t r a ic io n e s ,A  s u  a t e n c ió n  o b lig a d o s .DON GARCÍA.¿ N o  v e s  q u e  h a  s id o  p r o b a r t e ?Q u e  á  s e r  o tra  c a u s a ,  e s  c la r o  Q u e  y a  te  h u b ié r a m o s  m u e r t o .RAMIRO.D e  c o r t e s ía  lo  p a s o .DON GARCÍA.P a r a  l le v a r t e  á  la  g u e r r a  C o n  n o s o t r o s ,  in fo r m a d o s  D e  tu  p e r s o n a ,  q u is im o s  E x p e r im e n t a r  s i es  ta n to  C o m o  d ic e n . RAMIRÔE s t á  b ie n .
(A p . E l l o  b ie n  p u e d e  s e r  m a l o ,M as h a y  la n c e s  en  q u e  im p o r ta  E l  p a s a r  p o r  u n  e n g a ñ o .)D ig o  q u e  y o  o s lo  a g r a d e z c o ,Y  o s  i r é  s ir v ie n d o .DON GARCÍA.V a m o s .

t3EISGENA X lll .
t B U S C O N . —  D i c h o s .BUSCON.

¿Señor? RAMIRO.¿ Q u é  d i c e s ?BUSCON.V e n iaA  s a b e r  e n  q u é  h a  p a r a d o  E l  c a s o , q u e  n o  lo  h e  v i s t o ;D e  c ó le r a  m e  h e  c e g a d o .RAMIRO. (A p . á  B u scó n .)O y e  a p a r t e . (B a ja  la  voz.)

m
/DON GARCÍA. (Ap.)¡ Q u é  s o b e r b io !DON FERNANDO. (Ap.)¡Q u é  p r e s u m id o !DON GONZALO. (Ap.)¡Q u é  o s a d o !RAMIRO.A s í  l o g r a r é  m i in te n to .BUSCON.A n d a r  e s p a d a c h in a n d o  N o  e s  p a r a  m í , q u e  a b o r r e z c o  B u r la s  y  v e r a s  d e  m a n o s .D e s p íd o m e  é n  s ie n d o  in q u ie t o .DON FERNANDO. ( A p . á don G a r d a .)E n  t o d o , G a r c í a ,  e r r a m o s .DON GARCÍA.V e n g a  a h o r a , q u e  d e s p u e s  H a b r á  o c a s ió n  d e  m a t a r lo .RAMIRO.V a m o s , in fa n te s .BUSCON.A d i ó s ,A l d e a ,  b a s ta  q u e  m o s  v e a m o s .—Y  t ú , S o l ,  p r e g a  e l l  a m o r  Q u e  te  e s c u r e z c a n  n u b la d o s ,Q u e  la s  n ie b la s  te  a m e d r e n t e n ,Y  te  m ir e s  e n  lo s  c h a r c o s  M a s  s u c io s  d e  a q u e s e  v a lle ;Q u e  yo  vó  d e s e s p e r a d o  'A  t ie r r a  d e  m o r o s ,  d o n d e  N o  p a s a  n in g ú n  c r is t ia n o .

(V a n se .)

Campo.
AESCENA XIV.E L  R E Y ,  L A  R E I N A ,  P E D R O  S É S É ,  Ñ U Ñ O , O R D O Ñ O .REY.

¿Cómo se tardan tanto losinfanteSiSESÉ.E s t a r á n  d iv e r t id o s  e n  l a  a ld e a .ORDOÑO.T e n g o  p o r  c ie r t o  q u e  p a r t ie r o n  a n t e s .REINA. (Ap.)E n  v a n o  s u  ta r d a n z a  n o  s e  e m p le a ,S i  e n  e l  d e s ig n io  s u y o  v a n  c o n s ta n te s . ¡O h  c u á n to  e l  a lm a  m ia  lo  d e s e a !REY.L u e g o  a l  p u n t o  q u i s i e r a ,  P e d r o  S e s e ,  Q u e  m i p a r t id a  á Z a r a g o z a  f u e s e .SESÉ./S e ñ o r , v u e s tr a  jo r n a d a  p r e v e n id a  E s t á  c o n  t ie m p o  ta n  a d e la n ta d o ,Q u e  n o  h a y  c o s a  q u e  e s to r b e  n i q u e  P a r a  q u e  a l  p u n t o  s e a . [ im p id aREY. M e  h a b é is  d a d o  M u y  b u e n a  n u e v a ; a s í q u e ,  la  p a r t id a  M a ñ a n a  p o d r á  s e r .SESÉ.Y  a u n  e s  ta r d a n z a .REINA.E n  la  p r ie s a  c o n s is t e  m i esperan^íta.REY.A  v o s , S e ñ o r a , y a  o s  h e  d a d o  e l  m o d o  C o m o  h e is  e n  e l  g o b ie r n o  d e  g u ia r o s , ! S i g u ie n d o  e l  c u e r d o  p a r e c e r  en to d o  i D e  P e d r o  S e s e ,  q u e  p o d r á  a liv ia r o s  ! D e  m u c h o  p e s o .' REINA.En todo me acomodo
M i ■
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432 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .S e ñ o r , á o b e d e c e r o s  y  a g r a d a r o s , i u m i r o .E s p e c ia lm e n t e  e n  e s t o ,  q u e  e s  m u y  \  e s c la v o  v u e s t r o .REY. [ ju s t ó . I rev .V y o  d e s e o  e n  to d o  v u e s t r o  g u s t o .—  : .N o  ig n o r oA u n q u e  s é ,  P e d r o  S e s e ,  la  p r u d e n c ia  | Q u ié n  s o i s ; le v a n ta d  d e l  s u e lo .Y  e l  v a lo r  h e r e d a d o  q u e  o s  a b o n a , [ c ia  Q u ie r o  m a s  p a r a  a q u í  v u e s t r a  p r e s e n -  Q u e  n o  e n  la  g u e r r a  p a r a  m i p e r s o n a .
S E S É .N o  a d m ito  e n  lo s  d e s e o s  c o m p e te n c ia  D e  a c e r ta r te  á  s e r v i r ; d e  e so  b la s o n a  M i e s p í r i t u , m i  a m o r , m i f e ,  m i c e l o ;Y  e s to  s o lo , S e ñ o r , le  p id o  a l  c i e lo .

r e y .¿ S a b é is  q u é  p ie n s o ?
S E S É .¿ Q u é , S e ñ o r ?  
r e y . S i  fu e r aC o n v e n ie n te  l le v a r  á la  jo r n a d a  E l  c a b a llo  a n d a lu z .
S E S É .S e ñ o r , s i h u b ie r aV u e s t r a  a lt e z a  d e h a c e r  p ú b lic a  e n tra d a  E n  a lg u n a  c i u d a d , b ie n  s e  p u d ie r a  L l e v a r ; p e ro  s i  n o , n o  im p o r ta  n a d a  D e ja r lo  a c á ;  d e m á s , q u e  a n d a r  n o  p u e d e  E n  la  g u e r r a .
R E Y .M e jo r  es  q u e  s e  q u e d e ;  P o r q u e  d e l  b la n c o  a liñ o  d e l p lu m a je  (Q u e  a la d o  al B é tis  le  b e b ió  e l  a rg e n to ) N o  c a b e  c o n  el f u e g o  e l  m a r id a je .E n  b é l ic o  c o n t in u o  m o v im ie n to  L la m a s  r e s p i r a ,  y e n  n e v a d o  tra je  S o lo  e s  e s p ía  f a m il ia r  d e l v i e n t o ;B ie n  c o m o  e l  p r o m o n to r io  s ic i l ia n o , Q u e  n ie v e  o s t e n t a ,  y f u e g o  o c u lta  e n[ v a n o .M a s  a s e g ú r e o s  q u e  e n  a q u e s e  s o lo  A u n  d e  la  r ie n d a  s u b o  d e s c u id a d o .
S E S É .C o m o  e s  h i jo  le g i t im o  d e  E o l o ,S e ñ o r , y e n  v u e s tr a  e s c u e la  d o t r in a d o , D u d o  q u e  le  lia y a  ta l d e  p o lo  á  p o lo .
R E I N A .N a d ie  s e  p o n d r á  e n  é l; p e r d e d  c u id a d o .

R E Y .E s  e n  e s to  m i g u s t o  ta n  prolijo ,^Q u e  lo  r e s e r v o  a u n  d e  m i p r o p r io  h ijo . V u e s t r a  a lte z a  lo  m a n d e  a s í ,  y  lo  a d -[v ie r taA  lo s  in f a n t e s ,  s i q u is ie r e  a lg u n o  L o  c o n tr a r io  in t e n t a r ;  e s ta n d o  c ie r t á  Q u e  s e rá  p a r a  m í m u y  im p o r tu n o  C u a lq u ie r a  q u e  d e s t e  o r d e n  s e  d iv ie r ta .
R EIN A *.N o  c r e o  y o , S e ñ o r ,  q u e  h a b r á  n in g u n o  Q u e  á lo  q u e  e s  v u e s t r o  g u s t o  a s í seSESÉ. [ o p o n g a . V u e s t r a  a lte z a  lo  o r d e n e  y  lo  d is p o n g a .

E S C E N A  X V .D O N  G A R C Í A , D O N  F E R N A N D O , D O N  G O N Z A L O , R A M IR O  ,  B U S C O N . D ic h o s .
D O N  G A R C ÍA .S e ñ o r ,  a q u í te  tr a e m o s  E l  la b r a d o r  q u e  e n  e l  so tó  F e s t iv a m e n t e  a y e r  t p d eD e  r e y  o c u p a b a  e l  s o lio .

R A M IR O .D a m e , g r a n  S e ñ o r , l ic e n c ia  Q u e  a u n  a n te s  q u e  e l t r a j e  to s c o  D e p o n g a , b e s e  t u s  p la n t a s , B r e v e m e n te  v e n tu r o s o .
R E Y .¿N o  fioís d e  F o r t u A  s o b r in o ?

R A M IR O .A u n  m a s  á  t u s  p ie s  m e  p o s tro .
R E Y .  (A p .)íQ u é  b ie n  m u e s tr a  s e r  m i h i jo !

B U S C O N .i Y  y o  e s t o  a q u i ,  q u e  s ó  u n  to n to .I REY.¿ Q u ié n  s o is ?
B U S C O N .D íg a lo  R a m i r o ,P o r q u e  y o , S e ñ o r , n o  o s o ,P o r  n o  d a r  á s u  m e r c e d  E n  la  c a r a  ó e n  e l ro stro ^C o n  q u e  no tie n e  m e m o r ia ,P u e s  se  lo  d i je  e n  e l so to .

R E Y .Y a m e  a c u e r d o  q u e  o s  l la m á is  B u s c ó n .
B U S C O N .P a r d io b r e , a c e r tó lo .(A p . ¿ S i  s e r ia  b u e n o  d a r le  A l  R e y  lo  q u e  lla m a n  so p ro  D e  lo  q u e  h ic ie r o n  s u s .h i jo s ?M as ¿ q u ié n  m e  m e te  á ,c h is m o s o ?

{Habla aparte la  R e in a c e n  sus h ijo s ,)  \don garcía.M e jo r  o c a s ió n  te n d r é m o s .
R E I N A .iQ u é  m a l r e p r im o  el e n o jo !P u e s  y a  q u e  fu é  d e  e s a  s u e r t e ,Y o  s o la  á m i c u e n t a  to m o  M a t a r le , s i  á la jo r n a d a  N o  v a is  c o n  e l R e y  v o s o t r o s .—O y e ,  Ñ u ñ o . ÑUÑO.¿ Q u é  m e  m a n d a  V u e s t r a  a lt e z a ?
R E I N A .E s c u c h a , O r d o ñ o ;

{H ahlan aparte la  R e i? ia ,  Ñ uño  
y  O rdoño.)SESÉ. (A/ f íe p .)P u e s to  q u e  e s tá  p r e v e n id o  .T u  e jé r c it o  n q m e r o s o ,P o d r á s  p a r t ir  á  la  a u r o r a .REY.A  v o s  s e  OS d e b e r á  t o d o .BUSCON. {A p . á  R a m iro ,)  R a m ir o , p r e g u n to  a h o r a .. .

R A M IR O .¿ Q u é ?
R O S C O N .¿ C ó m o  t e  va  d e  e n o jo  C o n  e s to s  z a in o s  in f a n t e s ?
R A M IR O .A q u e l f u é  im p e tu  h o n ro s o  N o m a s , y  a g o r a  e s  e n  m í M u c h o  m a s  e l  a lb o r o z o .ÑUÑO. {A p .á  la  R e in a .)S i  es  g u s t o  d e  vu estrá^ aU eziáj A l lá  n o  fa lt a r á  m o d o  P a r a  m a t a r le .

R E I N A .D e l lY  d e  O r d o ñ o  fio  s o lo .
R A M IR O . (A p .)H u m ild e  fo r t u n a  m ia .H o y  e m p ie z o  á  s e r  d ic h o s o .

O R D O Ñ O . (A p . á  la R e in a .)  S e r v ir t e  e s  m i m a y o r  d ic h a .,  í (Vanse la  R e i n a , su s hijo.s:, NuñOj O r
doño y  R a m iro .)

B U S C O N .A d i ó s ,  m i s o l ;  q u e  n o  to rn o  A  v e r te  p o r q u e  e s to y  l é j o S ,Y  yo  c a m in o  m u y  p o c o .
S E S É . ,S e ñ o r , la  R e in a  te  e s p e r a  L
R E Y .V a m o s , S e s é . N o  re p o s o  H a s ta  v e r m e  e n  Z a r a g o z a , C o m b a tie n d o , co n tra  e l  m o ro  *

JORNADA SEGUNDA. í  I
IRibera del Ebro, cerca de Zaragoza, y vis, del campamento del rey de Navarra. • :•  ̂ -HvE ^ G E ^ A l E R Á .R A M I R O , m edio d e sn u d o , con la es-':' 

p a d a  en la  b o ca ; lu e g o ,  B Ü SG O T ^' '■ 
dentro . 'i
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R A M IR O .E n  v a n o  lo  b iz a r r o  d e  m i a l ie n t o ,H o y  c o n s ta n te  e le m e n t o ,C o n tr a s ta r  p r e t e n d is t e ;P u e s  c u a n d o  c o n ju r a d o  p r e s u m is teS e r  r á p id o  h o m ic id a , [\P e r m it e  e l  c ie lo  q u e  m i e s fu e r z o  im« F a ta le s  s i e s p u m o s o s  e m b a r a z o s ; '/¡ Q u e  o la s  no o p r im e n  d o n d e  sob rap b ;:a-. F r á g i l  d e s p o jo  e l le v e  le ñ o  sea  [zoi*: ,; :E n  q u e  la  e n v id ia  v e a  ' : 'S u  in te n to  m a lo g r a d o ;P u e s  q u ie n  g o lfo  d e  s a n g r e  h a  vadea.do ( C u a n d o  e l  a c e r o  m ió  E n  c a d a  g o lp e  d e s a ta b a  u n  r io y  T a l ,  q u e  s i a lg u n o  e r r a b a ,C o n  la 's a n g r e  d e l o tr o  s e -a n e g a b a ) ,M al p e lig r a r  p o d ia ;Q u e  s i n a d a r  n o  s é ,  t e n g o  o s a d ía .
B U S C O N . (D en tro .)¡ S a n  p u r o  A r q u it r ic l in o ,N o r te  tu d e s c o , t u t e la r  d e l v in o !

R A M IR O .¿ Q u é  e s  e s to ?
B U S C O N .¿ A b  d o n  R a m ir o ?
R A M IR O .¿ Q u ié n  m e  lla m a ? j  v ,,
B U S C O N ,A c u d e  p r e s t o  á  q u ie n  d ilu v io s  m a m a  ^  *L u c h a n d o  c o n  la  m u e r t e . * : - ^
R A M IR O .S o c o r r o  p i d e  u n  h o m b r e .
B U S C O N . ,jQ u e  b e b e r tc ; ‘O  p ié la g o  a r r a s t r a d o ,N e c e s ite  en  p e lig r o  u n  d e s d ic h a d o !B a s t a , a g i^ a m a lA a c id a .
R A M IR O . , y , 'N o  m o r ir á s , B u s c ó n ; q u e  a u n  te n g o  vi;< ; j A tr é v a s e  m i a l ie p t o  |C o n tr a  to d o  e l  t r o p e l d e s e  elementó,;-Y  q u íte le  la  p r e s a  á  s u s  e n v id ia s
B U S C O N .S a n  R ib a d a v ia  d e  Q r o . , : s ^ E s q u i v i a s * j : U  iE n v ia d m e , o b l ig á n d o o s  n i i c o n j u r o , JA  u n  s a n to  t a b e í n e ? Q , l e  h a y  p u ro ,  ̂ »

i ,  8 Suplidos.s En todos los impresos, Mídfti 4 Descuido, aconsonantar^ esta.,
con m id ia s .
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C O M O  S E  V E N G A N  L O S  N O B L E SRAMIRO. [m ir o ?Pero Aá q u é  a g u a r d o , s í e s to  e s c u c h o  yA wi/M̂ ik*n líamiT»AL ib r e  s a ld r á s , ó  m o r ir á  R a m ir o . 
(Suelta la  espada y  v a s e , figurando  
 ̂ que se  a rro ja  a l r io .)ESCENA 11.N ü f f O ,  O R D O Ñ O  ; lu e g o ,  R A M I R O  y  B U S C O N ,  dentro .ORDOÑO.

4¿Q u é , a l E b r o  s e  to r n ó  á  e c h a r ?ÑUÑO.jNoiable resolución!ORDOÑO.Malogróse la  ocasión, pues no sabiendo nadar, y habiéndose el barco hundido, Se ha escapado. ÑUÑO.E l  es dichoso; Mas lo bizarro y brioso IS’uesiro intento hará cumplido. P u e s  su  perdición fatal Le obliga á luchar gigante, Segunda vez arrogante,C o n  m o n ta ñ a s  d e  c r is t a l .ORDOÑO.S i e l c ie lo  n o  le  da a y u d a ,Y e n tre  s u s  o la s  se a n e g a , N u e stra  fe lic id a d  lle g a  A  c o n s e g u ir s e . ÑUÑO.S in  d u d a  Yo h e d e  s a lir  v iio r io s o .BUSCON. {Dentro.) R a b ie  q u ie n  m a l le  d e s e a .RAMIRO. (D entro.)P o r a q u í ,  q u e  s e  v a d e a  Este raudal anchuroso.NUNO*|Que te n g a  t a n t a  v e n tu r a  E ste  b á r b a r o !RAMIRO. (D entro,)L a  a r e n a
Pisas seguro.BUSCON. (D entro.)B a lle n aH as s id o  d e  m i a p r e t u r a ,Y  yo e l  p ro fe ta  J u a n  B r a s  ,Q ue á p r e d ic a r  m o r o s  f u e .ORDOÑO.í Qu ó  h a r é m o s ,  d o n  Ñ u ñ o ?ÑUÑO,

¿Qué?.,BUSCON.N o m a s  b a r c o , n o  E b r o  m a s .ÑUÑO.P u es q u e  s e  d e jó  la  e s p a d a  C u a n d o  al r io  s e  a r r o j ó ,L o  q u e  e l  c ie lo  n o  a d m it ió  E n  m i in d u s tr ia  m a lo g r a d a , ' P o d e m o s lo s d o s  s u p lir  S i al s a lir  le  a c o m e t e m o s ,P u e s  n a d ie  n o s  v e .ORDOÑO.P o d r é m o sC o r  n u e s tro  in te n to  s a lir  F á c il in e n ie , p u e s  d e s n u d o ,J d e  la s  a g u a s  c a n s a d o .E n  n u e s tr a s  m a n o s  h a d a d o .ÑUÑO.A u n  d e  e s a  s u e r te  lo  d u d o ;M as V á y a , q u e  la  p r e s te z a  L o  c o ii i in g e n t e  a s e g u r a .

ORDOÑO.E l  s a le  y a . ÑUÑO.y  s u  v e n tu r aE s  ta l ,  q u e  ta m b ié n  s u  alteza.ORDOÑO.R e t ir a r n o s  e s  f o r z o s o ;G r a n  la n c e  h ab ern o s p e r d id o ;  P e r o  a h o r a  m e h a  o c u r r id o  A r b itr io  m a s  in g e n io s o ,Q u e  m a lo g r e  s u  p r iv a n z a . S íg u e m e  á m i a lo ja m ie n t o ;Q u e  c o m o  a p r u e b e s  m i in t e n t o , C ie r t a  e s tá  n u e s t r a  v e n g a n z a . ^
(V anse .)ESCENA III.

REY.

¡O h  p ié la g o  p r o fu n d o !—  Y a  e s t á s  e n  t ie r r a .BUSCON.T e n m e ;  q u e  m e  h u n d o .RAMIRO.S u e lt a . BUSCON.¿ C ó m o  s o lt a r ?RAMIRO.P u e s  ¿ e s t á s  c ie g o ?BUSCON. [g o .N o  te  e s p a n te s ; q u e  ju z g o  q u e  m e a n e -RAMiRO. (Sep a rá n d ole  con v io len cia .)  A p a r ta  y a .BUSCON. (C a yen d o  a l su elo .)L a  d e s p e d id a  es b u e n a ;N o  le  d ije r a s  « a g u a  va» á  la  a r e n a .
(Q u ita se  e l R e y  la  g a b a rd in a ,  que en 

trega á un so ld a d o .)REY.D a d le ,  s o ld a d o s , e s t a  g a b a r d in a , C u b r id le  p r e s t o ; la  p ie d a d  m e  in c lin a ,Y  s u  g a lla r d o  a lie n t o ,A  s o c o r r e r le  ; q u e  r e fr e s c a  e l v ie n to ,Y  p u e d e  h a c e r le  d a ñ o .
(V isten  lo s soldados á R am iro  con la  

gabardina d el R e y .)SOLDADO 1.®¡G e n e r o s a  p i e d a d !SOLDADO 2.®¡F a v o r  e x t r a ñ o !RAMIRO.¡O h  e x c e ls o R e y !  f e l iz  m i s u e r te h a  s id o ,P u e s  m e r c e d  ta n  c r e c id a  n a  m e r e c id o . C o n  s u  a m ig o  tr o c ó  tr a je  A le ja n d r o ;Y  si y o . d e s te  g o lfo  fu i L e a n d r o ,C o n  v a lo r  sin  s e g u n d o .D u e ñ o , A le ja n d r o , t ú  d e  n u e v o  m u n d o : P u e s  pura q u e  lo  s e a s , [p le a s ,L a  p ú r p u r a  q u e  en m í p r ó d ig o  e m -  T a n ta  h e  d e  d e r r a m a r  d e  la a fr ic a n a , Q u e  in u n d e n  á  A r a g ó n  m a r e s  d e  g r a n a .BUSCON.Y  y o , q u e  so y  e l p o b r e  c o m p a ñ e r oS i  u n a s  b o t a s  m e r e z c o  p o r  s e r  c u e r o

E L  R E Y ,  s o l d a d o s ; luego^  R A M IR OY B U S C O N .

1 E u  los im presos; el padre compañero.

435(Q u e  lo s  c u e r o s  y  b o t o s ,  [ ta s ) ,A u n q u e  m o n ja s  n o  s o n , s o n  m u y  d e v o -  E n  v ir tu d  d e l fa v o r  p o r  d u p l ic a d o , C o n  q u ie n  e n tr a n d o  p u r o  s a lió  a g i ia -  T a n t o  l ic o r  b e r m e jo , tan to  r o jo  [ d o . P ie n s o  e n v a s a r ,  s i  á  v e n d im ia r  m e  a r -[ r o j o ,Q u e  a y u d a d o  d e  B a c o ,  d io s  v e c in o , In u n d e  e n  A r a g ó n  g o lfo s  d e  v in o .REY,

I d , s o c o r r e d le ;  q ú e e l  p e lig r o  a d v ie r t o .SOLDADO 1 .°Y a ,g r a n  S e ñ o r , e l m a r g e n  le d i ó p u e r t o . j
(Salen R a m iro  y  Ritscon abrazados y  ! 

m edio d esn u d o s . )RAMIRO.

V e s t id  á  e s e  e s c u d e r o .BUSCON.Déte e l  Papa un bonete, rey ropero*REY.P u e s c ó m o  h a  s u c e d id o  E s t e  f r a c a s o ? RAS5RG.V u e s t r a  a lte z a  h a  s id o  M o tiv o  d e l  p e s a r  q u e  m e  o c a s io u a .• BUSCON.N o  h a  s id o  s in o  el b a r c o .REY. T u  p e rso n aE s t i m o  e n  m a s  q u e  e l  re in o  q u e  p o s e o . P o r  v id a  d e  la  R e in a . .RAMIRO.Y o  lo  c r e o .REY.P u e s  ¿ e n  q u é  e s t o y  c u lp a d o ?RAMIRO.E n  h a b e r m e  e s t im a d o  V u e s t r a  a lte z a  d e  s u e r t e .Q u e  d e s v e la  e n v id io s o s  e n  m i m u e r t e ;  Q u e  a n te s  d e  s u c e d i d o .S e  ju z g a  p o r  in s u lt o  p r e s u m id o  C u a n t o  h u m ild e  n a c ió  (ú:).REY. Q u ie n  v a le r o s oH a z a ñ a s  e t e r n i z a ,A  sí m is m o . s in  p a d r e s , s e  a u t o r iz a . 
(Ap. Y  tu  v a lo r  e s  ta l ¡a y  h ijo  a m a d o ! Q u e  d é l  e l  r e in o  y  la  p e rs o n a  l i o .)  D i m e , ¿ q u ié n  á tu  v id a , c a v ilo s o ,S e  o p u s o ? RAMIRO.N o  l o  s é .REY.S i  lo  b r io s o  D e  t u  v a lo r  p r o c u r a  O c u l t a r l e ,  ju z g a n d o  q u e  a s e g u r a  V e n g a n z a  m a s  h o n r a d a ,Y  e l  t r ib u n a l r e m ite s  á  la  e s p a d a .Q u e  m e  e n o ja s  te  a d v ie r t o .R a m i r o , d i ,¿ q u i é n  f i l é ?RAMIRO. N o  16 s é  c ie rto .BUSCON.¿ C ó m o  n o ?  V iv e  D io s  q u e  e s  dOSYaríO N e g a r lo . REY.P u e s  ¿ q u ié n  f u é ?BUSCON. S e ñ o r , e l r io .Y  f u é ,  c o m o  á lo s  d o s  n o s  l le v ó  u n  Q u e  tu m b ó  e n  e l c h a r c o ,  [ b a r c o ,Y en  c a lz o n e s  no m a s  (o ja lá  e n a g u a s ) , N o s  h iz o  e l E b r o  c h a m e lo t e  d e  a g u a s ;  Q u e  d ije  ,  a l e n g u l l i r  l in fa s  e s c u r a s  h  « B u s c ó n , ¿ q u ié n  d ia b lo s  te m e tió  e n[ h o n d u r a s ? »P e d íle  a y u d a ,  s u  v a lo r  c e l e b r o ; V o lv ió iá  a r r o ja r s e  a l E b r o ,S a c ó m e  on e s c a b e c h e ,M a m é  m a s  a g u a  q u e  u n a  b u r r a  l e c h é ;

(a) Cuando hum ilde n ació .9 En lodos los im p resos, ninfas.2 8
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m C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A ,Y  v o y m e  a g o r a , d a d a  osta n o líc ia ,A  q u e  la  e m p u je n  fu e r a  p o r  j u s t i c i a
(M ostrando los dos d edos de la  mano

derecha.)E s t o s  d o s  a l g u a c i l e s ; q u e  m is  m ie d o s . P a r a  q u e  s a q u e n  p r e n d a s , m e te n  d e -[ d o s . (Y ase.)

ESCENA IV.R A M I R O , E L  R E Y ,  SOLUADOIS.REY.C u é n ta m e  t ú ,  R a m ir o , P o r  e x te n s o  e ste  c a s o .RAMIRO.S o lo  m ir oT u  g u s t o , n o  m i d a ñ ó ;O y e l e ,  p u e s ,  y ju z g a r á s ie  e x t r a ñ o . P r iv i le g io s  d e  las, tr e g u a s  (E n  q u e  g u sta s  q u e  d i la t e  E s p e r a n z a s  Z a r a g o z a ,Y  e l  c e r c o  in c o m o d id a d e s )  O c a s io n a r o n  á  a m ig o sQ u e  im p id ie s e n  lo s  c r is ta le s  D e  e s e  ja y a n  d e  lo s  r ío s  C o n g o ja s  c a n ic u la r e s . C o n v id á r o n m e  ( n o  d ig o  S u s  n o m b r e s  p o r  n o  i r r i t a r t e .S u  p o c a  f e  lo s  c a s t ig u e )  (a)A  u n  b a r c o  t r e s  c a p ita n e s .A c e t ó le ;  y  s e is  r e m e r o s  L a s  a g u a s  lig e r o s  b a t e n ,V o la n d o  d e  ta l  m a n e r a ,Q u e  p u d o  e m u la r  la s  a v e s . D is c u r r ía  d iv e rtid o  E n  s u s  v i d r i o s , p o r  la  p a rte  Q u e  e n c ú b r e lo  p o d e r o s o . D e s m in t ié n d o lo  in t r a t a b le ,G u a n d o  al e s p ir a r  e l s o l , B o s te z a n d o  e n tr e  c e la je s  D e s m a y o s  d e  lu c e s  t i b i a s ,  S a c u d ie n d o  o b s c u r id a d e s ,* - *  B u z o s  q u e  e l  o r o  c o h e c h a ,O c u lt o s  y d ie s tr o s  a b re n  L a  q u i l l a ,  d o n d e  u n  b a r r e n o  D á  e n tr a d a  á la s  o n d a s  f á c i l .  A r r ó ja n s e  a l  a g u a  t o d o s ,Y  p r á c t ic o s  en  lo s  t r a n c e s  M a r ít im o s , s in  p e lig r oL a  a r e n a  p is a n  d e l  m á r g e h .S o lo  yo  y  e s e  c r ia d o ,T a n  b is o ñ e s  y  ig n o r a n te s  E n  s a b e r  v e n c e r  lo s  r ie s g o s  D e  lo s  r ío s  y lo s  m a r e s ,C o n fu s o s  c u a n t o  i n d e c is o s ,O l m o s ,  a l  r e t ir a r s e  L o s  c ó m p lic e s  ,  q u e  d e c ía n  ;« M u e ra  e l  r ú s t ic o  a r r o g a n t e .Q u e  o b je to  d e l R e y , g r o s e r o  L l e g ó  ta n to  á  e n tr o n iz a r s e  E n  f e  d e  s u s  b r u ta s  f u e r z a s .Q u e  o s ó  c o m p e tir  lo s  g r a n d e s .»  D e s n u d á m o n o s  e n to n c e s ,E x p u e s t o s  ¿ l o s  c o m b a te s  D e  la  fo r tu n a  y  la s  o l a s ;C u a n d o  s in t ie n d o  v o lc a r s oE ’í le ñ o , a l a g u a  m e  f i o ,  ^L le g a n d o  e l  p e lig r o  á  d a r m eL a s  lic io n e s  n a d a d o r a sQ u e  a l d e s c u id o  n e g ó  e l  a rte *S a q u é  e n  la  b o c a  e l  a c e r o ,P o r  lo  a s u s ta d o  y  i n h á b i l ,T a n  o p r e s o , q u e  p o r  p o c o  M e  r e tr a ta r a  c a d á v e r .P e r o  o y e n d o  á m i c r ia d o  P e d ir  s o c o r r o  y  l l a m a r m e ,V u e lv o  o tra  vez á  la  lu c h aD e s e  l iq u id o  g ig a n t e .
(a) S u  poca fe á su  castigo)

R e s t it u í le  á la  a r e n a ,Y  fe r ió m e  el c ie lo  a fa b le  E n  t u  p ie d a d  g e n e r o s a  F a v o r e s  y  p r e m io s  r e a l e s ,T a n  d ig n o s  d e  e n v id ia s  n u e v a s , Q u e  s i e n  e l  c a m p ó l e  s a b e n ,H a n  d e  a ñ a d ir m e  m o tiv o s  Q u e  e n  m a s  e m p e ñ o  m e  e n l a c e n . ' T e m p la ,  o h  g r a n  m o n a r c a ,  te m p la  E x c e s o s  q u e  e n  m í n o  c a b e n .A  u n  m o n te  l a  c u n a  d e b o :E l  s e r á  m i h u m ild e  p a d r e ;P u e s , d e  la  s u e r t e  q u e  q u ita  E l  m a n ja r e x h o r b ita n t e  L a  vi(fh  im p e n s a d a m e n te  A I q u e  e s  d e  c o m p le x ió n  f r á g i l ,—  T a m b ié n  s u e le n  lo s  f a v o r e s ,A l  s u g e lo  d e s i g u a le s .A h o g a r le  d e  a p o p le j ía ,Y  r e c e lo  q u e  m e  m a te n .REY.V é te  á d e s c a n s a r ,  R a m i r o ;Q u e  te n g o  d e s p u e s  q u e  hablarte E n  a b o n o  d e  lo  q u e  e r e sY  e n  e s t im a  d e  t u  s a n g r e .RAMIRO.Ñ o  h a s  d e  h a c e r  in fo r m a c ió n  D e  lo s  q u e  c o n tr a  m i . . .REY. B a s t e ;V é t e ,  y  m a s  n o  m e  r e p l i q u e s .—  S o ld a d o s , a n d a d , g u ia d le  A  m i  a lo ja m ie n to  y  t ie n d a ,Y  h a c e d  q u e  en  e l la  d e s c a n s e .
{A p . O h  n a v a r r o  v a le r o s o ,S o l  e r e s , n o  h a n  d e  e c l i p s a r t e ;Y o  s a b r é  q u ié n  s o n  la s  n u b e s  Q u e  d e  t í  p ie n s a n  p r iv a r m e .)

{V a se  R a m iro  con lo s soldados,)

ESCENA V.M E N D O , con tr e s  c a r f a s .— E L  R E Y .MENDO.D é m e  lo s  p ié s  v u e s tr a  a lte z a .REY.O h  M e n d o , s e a s  b ie n  v e n id o .¿ T r a e s  c a r t a s ? HENDO.E s a s  h a n  s id oA la s  d e  m i l ig e r e z a . (D ale tas c a fta s .)REY.¿ Q u e d a  c o n  s a lu d  m i e s p o s a ?MENDO.E n  e l  a l m a ,  n o  S e ñ o r ;Q u e  e n fe r m o  d e  a u s e n c ia  a m o r ,  D if íc i lm e n t e  r e p o s a ,E n  lo  d e m á s ,  D io s  la  g u a r d e ,L a s  e s p e ra n z a s  d e  v e r te  B e ld a d  la  a ñ a d e n ; d e  s u e r t e ,Q u e  e l s o l  r e c e la  e l  a la r d e  D e  s u  lu z  e n  s u  p r e s e n c ia .REY.¿ M is  h i j o s ?' MENDO.S u  j u v e n t u d ,F ia d o r a  d e  la  s a l u d ,E n  g a lla r d a  c o m p e t e n c ia  A  lu  c o r le  r e g o c i ja :G a l a s ,  f e s t i n e s ,  p a s e o s  S o n  s u s  c o m u n e s  e m p le o s .T r a z a b a n  u n a  s o r t ija  L o s  t r e s  c u a n d o  m e  p a r t í ,Y  b a  d e  s e r  m a n t e n e d o r  E l  P r ín c ip e , m i s e ñ o r .REY.E je r c it á n d o s e  a s i ,S e  b a b ilU a n  lo s  a lie n to s

D e  m o c e d a d e s  t r a v ie s a s , P a r a  m a s  a r d u a s  e m p r e s a s .MENDO.L a s  f ie s ta s  so n  r u d im e n to s  D e  la  g u e r r a  e n  lo  m a s  tie r n o  Q u e  la  e d a d  flo r id a  v e .REY.¿ C ó m o  e s t á  P e d r o  S e s é ?MENDO.A te n to  á  to d o  e l g o b ie r n o  D e  N a v a r r a . REY.
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'  1^ «iG r a n  v a s a llo  ! ) •G r a n  t a le n t o ! G r a n  le a lt a d !MENDO.D ig n a  e s  s u  c a p a c id a d  D e  tu  fa v o r . REY.E l  c a b a lloM e jo r  q u e  e n tr e  la s  e s p u m a s  D e l B é t is  b e b ió  s u  a lie n t o ,Y  m a y o r a z g o  d e l v ie n to  H u r tó  á  s u  e s fe r a  la s  p lu m a s ,L e  c o n f ié , y a d v e r t íQ u e  n in g u n o  e n  é l  s u b ie s e .A u n q u e  m i p ro p rio  h i jo  f u e s e ;N o  e x tr a ñ a r á s  d e  q u e  a s í P o n d e r e  la  e s t im a c ió n  Q u e  d e  é l  h a c e  m í c u id a d o .MENDO.E r e s  re y  y e r e s  s o ld a d o ;Y  to d a  i lu s t r e  n a c ió n  P r e c ia  e l  c a b a llo  y  la  e s p a d a ,E n  g u e r r a  y p a z ,  s o b r e  to d o .Y  e l  q u e  a la b a s  e s  d e  m o d o ,Q u e  la  r e in a  c e le b r a d a  Q u e  d ió  m u r o s  á B a b e l( S i  s u  h is to r ia  n o  e s  q u im e r a ) ,A  m e r e c e r l e ,  c u m p lie r a  S u  a m o r  m o n s tr u o s o  c o n  é l .L a  R e in a  y  S e s é  e n  e f e c t o ,A  p e s a r  d e  la  p o rfía  D e l  p r ín c ip e  d o n  G a r c ía ,D e  m a n e r a  l u  p r e c e p t o  G u a r d a n , q u e  a u n q u e  v a r ia s  v e c e s  P o n e r s e  e n  é l h a  q u e r i d o ,N u n c a  s e  lo  h a n  p e r m it id o ;  R e s p o n d ie n d o  q u e  m e r e c e s  S o lo  t ú ,  p o r  lo  b iz a r r oY  lo  d ie s tr o  sin  i g u a l ,S e r  d e  B u c é fa lo  ta l E l  A le ja n d r o  n a v a r r o .REY.
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G a r c ía  n o  s e  e n tr e t ie n e  S in o  e s  e n  d a r m e  p e s a r . V é t e ,  M e n d o , á d e s c a n s a r , jT e r r ib le  c o n d ic ió n  t i e n e !
{V a se  M endo.)

I

ESCENA V I .E L  R E Y .  (A bre la s  ca rta s.}
f ,  •L e t r a  e s  e s ta  d é  m i e s p o s a ,Y  d e l  p r ín c ip e  F e r n a n d o  E s to tr a  e s ,  q u e  m a s  b la n d o  E s  y d e  m a s  g e n e r o s a  In c lin a c ió n  q u e  G a r c ía .D e  G o n z a lo  e s  la  t e r c e r a ; D ig n o  d e  u n  im p e r io  f u e r a .S i ,  c o m o  e n  la  b i z a r r í a ,E n  lo  a fa b le  se  e x t r e m a r a ;N o h a y  n o b le  q u e  c o n  é l  p r iv e . S e s é  s o lo  n o  m e  e s c r i b e ; P e r o ,  c o m o  d e  é l s e  a m p a r a , C o n  la  m a n o  q u e  le  d i ,T a n ta  c o n s u lta  y n e g o c io .N o  h a lla r á  lu g a r  e l o c io .D ic e  p u e s  la  R e in a  a s i :
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«Ppopvio es de las majestades^ S e rv ic io s  s a t is fa c e r ;íMas cuando es cuerdo el poder,» proporciona calidades.»Gran Señor, felicidadesíA d q u ir id a s  sin sazón,j)Tal vez dieron ocasión . aAl villano atrevimiento; dSÍ no engrandecéis con tiento, sGuardáos de alguna traición.» •Válgame Dios! ¿Por quién puede Decir la Reina este enima?¿A quién mi favor sublima, üue sin fe y lealtad procede Ingrato á mis beneficios?Pero ¿cuándo una mujer,Desvelada con querer,Dejó, aunque falten indicios,De recelar sospechosa Riesgo de quien tiene amor?Hazañero es el temor,La sospecha maliciosa.Teme la Reina mi vida,¿ue á la suya la antepone;Lo que teme me propone.Mas amante que entendida.Que es envidia es cosa clara;Fiera que la corte cria. iAh cielos! de don García Es esta, y dice: (Zee.) «Repara, »Señor, en que es cosa cierta »Que Ramiro, ese villano,«Desvelo de tu real mano,«Con el moro se concierta,«Y muerto tú por la suya,«Aspira, con su favor,«Ser de Navarra señor.»Cuando cavilosa arguya Tanta acusación, recelo B’undamenlos de verdad En pruebas de calidad *Tan grande: Fortun, su abuelo,Me intinió el derecho un dia Que alegaba á mi corona Su nieto; y esto pregona La Reina con don GarcíaY don Fernando. ¿Si acaso Supo quién su madre fué Ramiro, y que la juréSer su esposo, y que el ocaso De su vida, en el oriente.De la luz que le sacó Al mundo, le ocasionó Mi descuido? Pero miente Mi sospecha: fina aspira La Reina... Mas no leo mas.Ramiro, seguro estásEn mí amor: todo es mentira,Todo envidia cuanto traza La pasion de pechos crueles.Del modo que estos papeles,Tu crédito despedaza ( R ó m p e lo s )  Mi sospecha. La conquista De Zaragoza confio De tu valeroso brio;Huyó el moro de tu vista,Temblando, al ver que destripa Ejércitos de alquiceles Tu acero: teje laureles,Y reine yo en Zaragoza;Que mientras tu brazo lidia,Si en ella triunfo por tí,Vo haré que pises por mí Î os áspides de la envidia.* Eíí todos los impresos: - «Testigos de calidad.»

CÓMO SE VENGAN LOS NOBLES.
e s c e n a  v i k .ORDOÑO.-EL REY.

(Empieza á oscurecer^ORDOÑO. (Ap.)Aquí está el Rey; si el ingenio Sale con el laberinto ^Que el interés y la industria, Desvelándome, han tejido,Cumplo á la Reina venganza,Los tres infantes obligo,Honras á mi casa aumento ¿Y destruyo á quien envidio.REY,Ordoño, ¿dónde á tal hora?ORDOÑO.A costa, Señor invicto,Del ocio, descanso y sueño,Desvelos tuyos imito,Y en fe del cargo que ocupo;Rondo postas, examino Cuerpos de guarda, doy nombres,Y alojamientos registro.Tan atento mi cuidado; Está siempre á tq servicio,Que ha de confesar Navarra Que tu corona redimo.I Tu vida (guárdela el cielo)Saco de ocultos peligros,Desbarato deslealtades,,Y tus ejércitos libro.Deudor me eres de todo esto.REY.¿Qué has dicho, Ordoño, qué has dicho? Turbado vienes, sosiega.ORDOÑO.Es de manera inaudito El riesgo en que te‘»ngolfan Las traiciones que averiguo,Que el considerarlas solo,A mas aliento que el mió. Desmayándole, asombrarau.REY.Todo lo ponderativo Hace ei crédito dudoso.ORDOÑO.A tus ojos lo remito,Pues apurando verdades,Dirás que pecan de tibios Estos encarecimientos.REY.VHabla pues, Ordoño, dilo.ORDOÑO.¿Creerá vuestra majestad Que culpando á mis oidos,Por dos veces esta noche Los ojos he desmentido,Y que dudoso otras tantas,Cuanto mas las verifico,Menos fe las doy, creyendo Que entre sueños las fabrico?Porque', á no ser así , ¿cómo Podrá un mediano juicio Persuadirse atrocidades De un hombre, á quien el destino De su fortuna violenta Le trasladó de los riscos,De su nacimiento tosco,De sus bárbaros principios,Al cielo de tus favores (Aunque por su esfuerzo digno.En parte de merecerlos),Pregoneros sus delitos De-ingratitudes tan grandes?REY.Ya, Ordoño, estás entendido.Basta, no prosigas mas:

435El acusado es Ramiro,Y tú el fiscal envidioso,Que osaste hacer asesino Contra su vida inocente Todo el tropel dese rio.Vén acá, ¿ qué oposición De estrellas pueden contigo Tanto, que infamen venganzas Respetos de bien nacido?Qué agravios te descomponen?Qué injurias, qué ofensas te hizo? Qué empresas te ha malogrado? Qué medras te ha deslucido?¡ Tanto perseguir la suerte A una espada, por quien miro Casi entrada á Zaragoza, Desmenuzando sus filos Multitudes sarracenas,.Sus ejércitos moriscoŝSus medias lunas alarbes,Sus murallas y castillos!Emúlale generoso;Imítale si es prodigio De la destreza y las armas;Sácale, si te ha ofendido,Al campo; mide con él Brazo y acero; haz testigo Mi ejército, si le vences,Del laurel apetecido.No demiujeres te valgas;Ni busques el patrocinio De infantes mozos y ausentes,Que me afirmen por escrito Traiciones con apariencias Por civiles artificios,Fabulosos argumentos,Imaginados delirios De venenos jnaliciosos;Porque contra estos, te afirmo Que es antídoto mi amparo Vital y preservativo.Y no otra vez vituperesEn mi presencia, atrevido,Su origen, aunque á los montes Les deba cuna y hospicio;Que si supieras ventajas Que te lleva en lo exquisito,Te humillaras; pero baste.Sal de lodo mi distrito;No entres jamás en Navarra. .ORDOÑO.Gran Señor, si mis avisos Estribaron solamente En sospechosos indicios.En aparentes engaños...REY.¿Qué, aun perseveras?ORDOÑO. Tü misino, .Mientras yo cqippío rigores,Sé el testigo fidedigno,Tú el juez de tu propia cáusá,De cuál es en tu servicio Mas leal, mejor vasallo:O tu abonado valido,O yo, infeliz hasta en esto.Ese que sale es Ramiro;Repara secreto y sábio ,Aunque severo conmigo.En el traje que le adorna,Si de su naufragio abrigo,Ya disfraz de sus traiciones.Verás que con tu veslidp,Léal solo en la corteza,Cubre hipócritas delitos.El otro que le acompaña Es Omiz, del moro primo Que venera Zaragoza,Y con el traje mentido De cristiano, le prometo Tu navarro señorío;Que yo me voy por no verlo,.
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ESCENA V lll.E L  R E Y ; d espu es y N U Ñ O ,  R U I  V E L AV B U S C O N .

\BEY.M u c h o  a p r ie ta  e s te  t e s t ig o , l ia l lo  q u e  O r d o ñ o  y  la s  c a r ta s  D ic e n  c o n fo r m e s  lo  m i s m o ;L a  g a b ;ir d in a  c o n o z c o  Q u e  le  tlí c u a n d o  d e l rio  S a l i ó ;  la s  s o s p e c h a s  c r e c e n . . .M i a ta la y a  sea  e s t e  r is c o .
{ R e t ír a s e , y  sa le  Ñ u ñ o con la  gahar~  

dina d el R e y ;  R u i V e la , reb o za d o , 
y  b u scó n  tras e llo s .)BUSCON.Q u e  u n  h o m b r e  c o n  la  p e n sió n  D e l  v in o , q u e  s u e ñ o s  f r a g u a ,  D u e r m a  ,  v a y a ;  m a s c ó n  a g u a  T o d a  u n a  n o c h e , l ir ó n  ,D u r m ie n le  o c la v o , H o lo f é r n e s , P r o n ó s t ic o  e s  d e  c u a r ta n a s .N u n c a  d u r m ie r o n  la s  ra n a s  S i n o  es  v ig i l ia s  y v ié r n e s .ÑUÑO. (Ap. A Rui Vela.)N u e s tr o  e n g a ñ o  p r e v e n id o ,M a l le  p o d e m o s  e r r a r .RUI VELA. (A p . á Ñuño.)S in  d u d a  se  h a  d e  l o g r a r ;Q u e  e l  R e y  e s c u c h a  e s c o n d id o .BUSCON.E l  r io  a l p o s tr e r  s u s p ir o  M e  tu v o  á p iíiu e  d e l c r e d o  G a r g a r i z a n t e . . .  M as q u e d o .Q u e  e s tá  a q u í n u e s o  R a m i r o ; y  en  p u r id a d  á lo  e s c u r o  H a b la . B u s c ó n , e s c u c h a d  M is te r io s  en  p u r i d a d ,  ’P u e s  s o y  b u s c ó n  d e  lo  p u r o .ÑUÑO. {En voz alta.)E s o  q u e d a  c o n c e r ta d o .M u e r t o  el R e y  en  c o n c l u s i ó n ,Y  e n  llo ro sa  c o n fu s ió n  S u  e jé r c ito  a lb o r o t a d o ,F á c i l  e s  q u e  e l  v u e s tr o  e m b is ta  A  la  a u r o r a  d e  r e p e n t e ,P u e s  s in  ó r d c n  n u e s tr a  g e n t e ,¿  Q u ié n  h a  d e  h a b e r  q u e  o s  r e s is ta ?  R o lo s  io s  n a v a r r o s  p u e s ,  E m b is t ie n d o  co n  p r e s t e z a , H a llá n d o s e  s in  c a b e z a ,R e n d id o s  e s tá n  lo s  p ié s . C o r o n a r á m e  P a m p lo n a ,Y  a c la m á n d o m e  s u  r e y ,R e s t i t u ir é  á  v u e s t r a  le y  C u a n t o  d o n  S a n c h o  b la s o n a .A s í  d e  Z a id a  la  m a n oM i a m o r  s o lic it o  g o z a :T e n d r á  e l  r e y  d e  Z a r a g o z a  U n  h ijo  e n  m í y u n  h e r m a n o .S in  d iv id ir s e  ja m á s  N u e s t r a  o p u e s ta  r e l ig ió n .BUSCON. {Ap.)¿ M a la r  a l  R e y  u n  p e ó n ?¡ Z a p e !  lio  s ir v o  yo  m a s .RUI VELA.R a m ir o  i n v i c t o ,  to d o  e s o  T e  tr a ig o  d e l R e y  f ir m a d o . A p la ú d a le  c o r o n a d o  N a v a r r a , q u e  s i e l  s u c e s o  C o n c e r t a d o  la  fo r t u n a  N o  e s t o r b a  y d o n  S a n c h o  m u e r e ,  T u  v a lo r  á  Z a id a  a d q u i e r e ,D u e ñ o  ta l s o l d e  ta l lu n a . E n t r é m o n o s  e n  tu  t i e n d a ,Y  lüs d e s p a c h o s  v e r á s .

Vamos pues.

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T OÑUÑO. {A p . á  Rui^ Vela .) \ ; Q u é  b je n  lo  h a s  D is im u la d o !  Su sp en d a^M i a r t if ic io  a l  R e y , q u e  in c l in a  A  u n  r ú s t ic o  s u s  a c c io n e s ,Y  e n lié r r e n le  s u s  t e r r o n e s .H u r t ó le  la  g a b a r d in a  L u e g o  q u e  e l  r ie s g o  d e l n o  B r in d ó  á  s u  c a n s a n c io  e l  s u e ñ o .n u i VELA. {E n  alta vo z ,)D e  N a v a r r a  s o r á s  d u e ñ o ,ÑUÑO.D e l R e v  y d e  t í  lo  fio .
{Ap.áRui Vela. V u é lv o le la  g a b a r d in a  A  la  t i e n d a ,  e n  q u e  d o r m id o  E s t á ,  p u e s  h e  c o n s e g u id o  E l s u c e s o .)RUI VELA. {A p . á Ñ u ñ o,)Y a  s e  in c lin aL a  s u e r t e  á  h a c e r le  p e s a r .N o h e  v isto  tr a z a  m e j o r ,Fhies lo  q u e  e n  él fn é  f a v o r ,E l  fa v o r  le  h a  d e  q u ita r .

{V ase con Ñ u ñ o ,  y  sa le  é l Rey»)

ESCENA IX .E L  R E Y ;  B U S C O N ,  fl/p ffííí? .REY.¡O h  b á r b a r o ! .N o  tie n e s  s a n g r e  m ia  ( E n g a ñ ó m e  tu  m a d r e , c u a l tú  a le v e ) ;  D e  a lg u n a  f ie r a  s í ,  q u e  e l  m o n te  c r ia , Y  á la  in o c e n c ia  e n  s a n g r e  a lie n t o s  b e b e . M i e s p o s a ,  m i F e r n a n d o , m i G a r c ía , O r d o ñ o í í e l ,  á q u ie n  m i v id a  d e b e  S e g u n d o  s e r ,  p r o fé lic o s  t e s t ig o s ,H o y ta m b ié n  lo  s e r á n  d e  tu s  c a s t ig o s . — Ñ u ñ o , O r d o ñ o , s o ld a d o s ,  c a b a l le r o s , D e s p ié r te o s  la  t r a ic ió n  d e  u n  h o m ic id a .BUSCON.¿ N o  d i je  y o  q u é  e l!  a g u a ,  to d o  a g ü e r o s  G ü e r o s , n o s  e m p o lla b a  la  s a lid a ?M a s  ¿ q u e  e l  R e y  n o s  r e to z a  lo s  g a r -[g u e r o s ?
ESCENA X.O R D O Ñ O , M E N D O ; Ñ U Ñ O , sin la ga- 

bardina.—híCRos.HENDO.G r a n  S e ñ o r ,  ¿ q u é  d e s g r a c ia  n o  a d v e r t i -  S e  a t r e v e  á  t u  in q u ie t u d ?  [d aORDOÑO. M e d io  d e s n u d oT u  v o z  o i ,  y  á t u  s e r v ic io  a c u d o .ÑUÑO.L o s  a c e n to s  d e  O r d o ñ o  e n tr e  lo s  la b io s  D e  q u ie n  m e  d e s t e r r ó , te n íp le n  r ig o -[ r e s ;Q u e  d e s d e n e s  d e l  R e y  n o  so n  a g r a v io s  C u a n d o  e l  le a l  lo s  ju z g a  p o r  fa v o r e s .REY. [ s a b io s !¡O h  O r d o ñ o !  O h  N u ñ o í  O h  c o n s e je r o s  D o m é s t ic o s  h a n  s id o  lo s  tr a id o r e s  Q u e  la  a m b ic ió n  c o n ju r a  en  m i d e s d o r o ; N o  Z a r a g o z a  i n f i e l ,  n o  s u  r e y  m o r o .
I

ESCENA XI.R A M I R O ,  con la gabardina. —  Dich os .RAMIRO.¿ Q u é  es  é s t o , g r a n  S e ñ o r ?  ¿H a  a c o m e tid o  E l  a la r b e  e s ta  n o c h e  la s  t r in c h e r a s ?REY.
Prendedme aqueste bárbarô  nacido

Y CABAÑA.D e  a lg ú n  p e ñ a s c o , a m p a r o  d e  la s  fieraa. ¡ S i  c o m o  m u d a r  s a b e s  d e  v e s t id o ,  M u d a r  d e  n a t u r a l ,  t r a id o r , s u p ie r a s !RAMIRO.¿ Y o  t r a id o r ? REY.V a y a  p r e s o . 1RAMIRO. L is o n je r q s . .REY.D e ja d m e  c o n  é l  s o l o ,  c a b a l le r o s ; [ño N o  le  p r e n d á i s ,  d e ja d le , v u e lv a  e l sue- A  d e s c u id a r  la s  a r m a s  p o r  u n  r a to .ORDOÑO. {Ap. á  Ñ uño.)¿ C o n  é l  a s ó l a s ,  Ñ u ñ o ?  iÑUÑO.H o y  m e  d e s p e ñ o ,S i  e l  R e y  a lc a n z a  n u e s tr o  d o b le  trato .REY,Id o s  p u e s ; ¿ q u é  a g u a r d á is ?ÑUÑO. {Ap.)i T e r r ib le  e m p e ñ ó  P o r  g u s t o  d e  la  R e in a !ORDOÑO. (Ap.)¡ A h ,  c ie lo  in g ra to l 
{Vanse Ñ u ñ o , O rd o ñ o  y  M endo.)BUSCON. {Al paño.)  [chó; L a t r a m p a c o g ió a l lo b o ;e lr ie s g o e s m u ^  E s c ú r r e m e  e s t a  v e z ,  y  m a s  n o  e scu c h o .
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ESCENA X II.R A M I R O , E L  R E Y . I
I

IREY.R ú s t ic o  d e s b a r a t a d o .S i  e l fa v o r  in a d v e r tid oQ u e  h a s ta  a h o ra  m e  h a s  d e b id oY c o n  t r a ic io n e s  p a g a d o ,M e r e c e  q u e  p r o v o c a d oD e  tu  b á r b a r a  a m b i c i ó n , ^D é s  á la  m u e r lé  o c a s i ó n ,Q u e  a le v e m e n te  tr a z a d a
{Saca la  espada.) M e b u s c a s ,  s a c a  la  e s p a d a ;N o m e  m a te s  á  t r a ic ió n .S a c a  y a  e l  c o b a r d e  a c e r o , A u n q u e v a lie n t e  h a sta  a h o r a ,Y  n o  e n  la  p é rfid a  m o r a  T u  d ic h a  e s t r i b e « i  m u e r o .S o ld a d o , n o  r e y , te  e s p e r o ;Q u e  a u n q u e  es  la  v e je z  d e s m a y o ,Y  e n  la  e d a d  r o b u s t a  e s t é s ,C a d a  c a n a  q u e  e n  m í  v e s  E s  u n a  f l e c h a ,  e s  u n  r a y o .¿ Q u é  es  lo  q u e  a g u a r d a s ?  D e s n u d a  L a  e s p a d a .

{Pone Ramiro su espada á los piés
d e l R e y .)RAnlIRO.P a r a  q u e  a s i  V u e lv a  in o c e n t e  p o r  m í C o n t r a  d e lito s  e n  d u d a ,S a t is fa g o  c o n  voz m u d a  L o  q u e  h iz o  a le v e  a p a r ie n c ia ;M a s  m ie n tr a s  n o  e s  e v id e n c ia  N o  s e  c a s t ig a  e l  a g r a v i o ;N i p r im e r o , e l  ju e z  q u e  e s  s á b io , Q u e  d ig a  d e s c a r g o s ,  s e n te n c ia .REY.¿ Q u é  d e s c a r g o s ,  d i ,  t r a i d o r ,S i  y o  m i s m o .. .? RAMIRO.i O h  lo  q u e  p u e d e n  O b lig a c io n e s  q u e  e x c e d e n  A  e m p e ñ o s  ju s t o s  d e  h o n o r ! ¿ T r a i d o r  d o s  v e c e s ,  S e ñ o r ,

: l



•A

%  / I■̂3

D e  tu  b o c a ?  i A b ,  n u n c a  fu e r a sM i i)vln ci|)c! ¡ A h , n u n c a  h u b ie r a s
T u  fa v o r  lo g r a d o  e n  m í !REY.P u e s  c u a n d o  n o  f u e r a  a s i ,. Q u é  h i c i e r a s ,  lo c o ?  Q u é  h ic ie r a s ? ̂ RAMIRO.¡ A h !  ¿ q u é h i c i e r a ?REY.C a l l a ,  a l e v e ;Que e n  fe  d e  t u  b a jo  s e r .Quien n o  t ie n e  q u é  p e r d e r ,A  toda in fa m ia  se  a t r e v e .C o m o  el v a lo r  n o  t e  m u e v e ,P r e c ip ita s , tu s  a c c io n e s ;M as p a ra  q u e  n o  o c a s io n e s  In s u lto s  d e  in fa m e  e le t o  ^ ,O v e , a u n q u e  i n d i g n o ,  u n  s e c r e t o  Q íie  te e m p e ñ e  á  o b l ig a c io n e s .ISüciste d e  m a d r e  t a l ,Q u e  fu é  fé n ix  m a lo g r a d a  D e  N a v a r r a ; d e s t in a d a  U n  tie m p o  á s u  s o lio  r e a l ;T u  p a d re  fu é  ta n  m i ig u a l  K m l o d o ,  q u e  s o la m e n te  S e r á  d e s d e  h o y  d ife r e n te  D e  m i ,  q u e  e l  h o n o r  e l i jo ,E n  q u e  te  tu v o  p o r  h i jo ;M ira s i e s  b ie n  q u e  s e  a fr e n t e .N o e s p e r e s  q u e  m a s  t e  d ig a ;Ju z g a  e n  la  s a n g r e  q u e  e s c o n d e s ,C u á n  a ir o s o  c o r r e s p o n d e s  A  e m p e ñ o s e n  q u e  te  o b l i g a ;Y lu e g o  t ú  te  c a s t ig a  A  tí m is m o , e n  q u ie n  r e m ito  V e n g a n z a s  d e  s u  d e lito  P o r q u e  tu  e je m p lo  n o s  p r u e b e  Q u e  n o b le z a  e n  e l a le v eN o e s  n o b le z a , e s  s a m b e n it o . (V a se .)

}ESCENA X III.
• ,R A M I R O .A lt o , R a m ir o  ¡ d e m o s  A  la e n v id ia  l u g a r ,  d e s e n o je m o s  E l  h a d o . E n  v o s ,  m i s i e r r a ,C o lg a n d o  lo s  d e s p o jo s  d e s ta  g u e r r a ,  A d o r n a r á n  s u s  r o b le s ;L a s  r ic a s  p i e d r a s ,  lo s  m e ta le s  n o b le s  C r ia n  v u e s tr a s  e n t r a ñ a s ;S i a s í lo s  r e y e s  p r e m ia n  la s  h a z a ñ a s ,  C o ja  e l  n e c io  s u s  f r u t o s ; [ b r u t o s . Q u e  e n  fin  n o  h a l la r é  e n v id ia  e n tr e  io s

(\ a se .)Audiencia de la reina de Navarra, enPamplona.ESCENA XKV.D O N  G A R C Í A ; P E D R O  S E S É ,  eon unos
m e m o ria le s .

{Habla S e sé  como d ir ig ié n d o se  á  p e r so 
n a s que están  d e n tro .)SESÉ. { A ls a lir .)E s o s  d e s p a c h o s , s e ñ o r e s ,P e n d e n  d e  s u  m a je s t a d ;Hoy no d a a u d ie n c ia  la  R e i n a ,M añana d e s p a c h a r á .DON GARCÍA.¿ P o d r o  S e s é ? SESÉ.¿ G r a n  S e ñ o r ?DON GARCÍA.O b líg a m e  á r e p lic a r

»

 ̂ Eleto por electo, cabeza de tropas amotinadas.

C Ó M O  S E  V E N G A N  L O S  N O B L E S ,j  S o b r e  y a  n e g a d o s  r u e g o s  ! ( C o n fe s a r é o s  la  v e r d a d ,' C o m o  n o b le  y c o m o  a m ig o ) ,C ie r t a  a d o r a d a  b e l d a d ,E n  q u ie n  m i p a la b r a  y  fe  S e  h a  e m p e ñ a d o ; c la r o  e s tá  Q u e  n o  q u e r é is  v o s  s e  q u ie b r e , S ie n d o  ta n  c u e r d o  y  l e a l .E s e  c a b a llo  d i f íc i l  ~M e  h a  l le g a d o  á o c a s io n a r  Ir r e m e d ia b le s  d e s d e n e s ,M ie iítr a s  m e n o s  l ib e r a l  Q u e  o s m e r e c e  lo  q u e  o s  p r e c i o ,T o d a  v e z  m e  le  n e g á is .S in  q u e  m i m a d r e  l o  s e p a ,S o la m e n te  c o r r e r á  U n a  la n z a  e n  la  s o r t i j a ;E n  e s to  ¿ q u é  a v e n t u r á is ?D o n  P e d r o ,  p o r  v id a  v u e s t r a , P e s a d u m b r e  m e  e x c u s a d ;P o r  v id a  d e l  R e y , m í p a d r e .¿ Q u ié n  d u d a  q u e  la  e s t im á is  M as q u e  la  v u e s tr a ?  P o r  v id a  D e  la  R e i n a ,  q u e  lo  h a g a i s ,P o r q u e  h e  d a d o  la  p a la b r a .SESÉ.H i c i s t e i s ,  S e ñ o r ,  m u y  m a l E n  a r r ie s g a r la , s a b ie n d o  L o  q u e  m a n d a d o  n o s  h a E l  R e y , q u e  en  ta le s  m a te r ia s  E x c e d e  d e  p u n t u a l .E s c r íb a le  v u e s tr a  a l t e z a ,Y  e x c ú s e m e  á m í e l  p e s a r ,Q u e  e n  n o  s e r v ir le  p a d e z c o .DON GARCÍA.¿ S a b é is  v o s ,  S e s é ,  ig n o r á is  Q u e  d e  N a v a r r a  y C a s t i l la  S o y  p r ín c ip e  n a t u r a l?SESÉ.S é lo ,  g r a n  S e ñ o r , d e  s u e r l e í  Q u e  p u d ie r a  in t e r p r e t a r  M i n o m b r e ,  p o r q u e  l o  s é  D o s  v e c e s :  s é ,  s é .DON GARCÍA.D e ja dE s o  á l a s  g e n e a lo g ía s ;Y  si m i g u s t o  in t e n t á is ,H a c e d m e ,  n o  se a  s e r v ic io ,S e s é ,  h a c e d m e  e s ta  am istad»'SESÉ.S ir v ié r a o s  y o  c c n  lo s  o j o s ,S i  e l  R e y  m i s e ñ o r . . .DON GARCÍA.MiradQ u e  so y  s o l e n  e l  o r i e n t e ,Y  q u e  se  n o s  p o n e  y a  E s o t r o  s o l ,  y  q u e  s u e le n  L o s  h e r e d e r o s  g u a r d a r  U n  e n o jo  d e  p o r  v id a .SESÉ.N u n c a  la  fid e lid a d  T e m ió  r ie s g o s  d e i  e n o jo ,G u a n d o  la  o p in ió n .. .DON GARCÍA.C a l la d ;Q u e  s o is  u n  b a jo  e s c u e le r o ,U n  v il la n o  d e s le a l .SESÉ.U n  v a s a llo  m u y  h u m i ld e ,Q u e  e s  m i b la s ó n  p r in c ip a l.
{H áceie una r e v e r e n c ia ,  y  vase»)ESCENA XV.L A  R E I N A . —  D O N  G A R C Í A .✓REINA.¿ Q u é  e s  e s t o ,  P r ín c ip e ?  ¿ C ó m o  D e s c o m p u e s to  m a ltr a tá is  A  q u ie n  v u e s t r o  p a d r e  e s t im a ?

437DON GARCÍA.E s t ím a le  m u c h o  m a s  V u e s t r a  a l t e z a ,  y  á  s a b e r  L o q u e  p a s a . . . REINA.S i  e s c u c h a rO s  p u d e  o c u l t a .  s a b r é lo .P e d r o  S e s é  e s  e l c r is t a l  D e  N a v a r r a ,  en  q u ie n  s e  m ir a  L a  p r u d e n c ia  y la  le a l t a d ;  y  vos s o is  u n  a t r e v i d o ,  'Y  e n  f i n ,  s o is  u n . . .DON GARCÍA.C la r o  e s t á  Q u e  o n  c o s a  q u e  to q u e  á  S e s e  H a  d e  s e r  s u  tu te la r ,A u n q u e  a l P r in c ip e  p o s p o n g a »  S ie m p r e  v u e s tr a  m a je s ta d .x  P o n d é r e le  m a s  s u b lim e  S u  v i r t u d ,  s u  c a l i d a d ,S u  g o b ie r n o , s u s  d e s v e lo s ;Q u e  b ie n  le  c o n o c e r á  Q u ie n  c o n s u lta  d ia s  y  n o c h e !A  s o l a s ,  c a p a c id a d  Q u e  o c a s io n a n d o  m a l i c i a s . . .■ REINA.¿ C ó m o ?  ¡O y ó s e  n u n c a  ig u a l A t r e v im ie n t o ! ¡ H o l a ,  in fa o le s l  ¡ A h d e  m i g u a r d a ! Ja m á s  V ió  e l  m u n d o . . .DON GARCÍA.P u e s  y o  ¿ q u é  h e  d ich o ?REINA.¿ Q u é  h a s  d ic h o ?  ¿ Q u é ?  L a  m a ld a d  M a s  p r o p ia  á  tu  in c l in a c ió n .ESCENA XVI.D O N  F E R N A N D O ,  D O N  G O N Z A L O -—  D i c h o s .DON FERNANDO.G r a n  S e ñ o r a ,  ¿ v o c e s  d a s ?N o  s o n  sin  m u c h a  o c a s ió n .DON GONZALO.j ¿  Q u ié n  te  h a  d is g u s t a d o ?REINA. A t a d ,In fa n te s ^  á  a q u e s e  l o c o .  ^(Vase.)ESCENA X V ll.D O N  F E R N A N D O , D O N  G O N Z A L O ,D O N  G A R C Í A .DON FERNANDO.P r i n c i p e ,  ¿ q u é  e s  e s o  ?DON GARCÍA.DarD e s a h o g o s  á  la  i r a ,P a tr o c in io  á  la  v e r d a d .P e d r o  S e s é  c o n  la  R e i n a . . .DON FERNANDO,¿ Q u é ,  G a r c ía ?DON GARCÍA.S i  e l p e s a rN o  m e  m a t a . . .  M a s  s e g u id m e .DON FERNANDO.P u e s  ¿ q u é  h a s  v is to ?DON GARCÍA.E s t e  lu g a rN o  e s  s e g u r o  p a r a  m í (a).
{A p . D e  e n tr a m b o s  m e  h e  d e  v e n g a r .)DON FERNANDO.H e r m a n o , p r í n c i p e ,  ¿ q u é  T e  e n o ja ?(a) No es seguro contra mi.
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43 8 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O
d o n  g a r c í a .X a  m a je s ta d  V io la d a  y  m i d e s h o n o r .

D O N  F E R N A N D O .A c a b a  d e  d e c la r a r  C o s a  q u e  n o s  t o c á  á  t o d o s .
D O N  G A R C ÍA .A p e n a s  a c ie r to  á  h a b la r . P e d r o  S e s é  y n u e s tr a  m a d r e .. .

D O N  F E R N A N D O .C a l l a ,  n o  p r o s ig a s  m a s ;  M u e r a n .
D O N  G O N Z A L O .' T u  r e s o lu c ió n  C o n fir m o .

‘ D O N  G A R C ÍA .p u e s  a y u d a d  M i v e n g a n z a .
D O N  F e r n a n d o ,  ¿ D e  e s o  d u d a s ?

y D O N  G O N Z A L O .S é p a lo  e l  R e y .
D O N  G A R C ÍA .Y  s e r áM a s  a c e r ta d o . (Ai?. E l  c a b a llo  S u s  v id a s  h a  d e  c o s ta r .)

D e m o n s tr a c io n e s  h a c e , a lb o r o z a d o  A p e te c e  e l  ja e z , d e s e a  e l e s t r ib o .
i R E I N A .’ ¡O h  s i s u p ie s e s  lo  q u e  m e  h a c o s ta d o  ' T u s  ó r d e n e s  g u a r d a r !

R E Y . S ie m p r e  r e c i b o , Q u e  a u s e n te  e s to y  y  b á r b a r o s  m o le s t o , ¡P e s a r e s  d e  G a r c ía . M as ¿ q u e  e s  e s to ?  
(Tocan dentro cajas d estem p la d a s.)¿ A g o r a  d e s t e m p la d o s  a ta m b o re s 'Y  lú g u b r e s  la s  fú n e b r e s  tr o m p e ta s ?  ¿ Q u ié n  n u n c a  v io  q u e  e n  tr á g ic o s  b o r r O - L a  p ú r p u r a  p r e s a g ie  la s  b a y e t a s ;  [ r e s  E l  c i p r é s ,  lo s  la u r e le s  v e n c e d o r e s ; A p e l l id a r  v ic to r ia  la s  b a q u e t a s  ?¿ Q u é  e s  e s t o , S e s e ,  q u e m i s  o jo s  m ir a n ?

JORNADA TEÍIGERA..

E S C E N A  I I .D O N  G A R C Í A , D O N  F E R N A N D O , D O NG O N Z A L O  2/A C O M P A Ñ A M IE N T O  ; todos
de lu to . —  D i c h o s .

. ' . rGaiíipo inm ediata á Pam plona. 
E S C E N A  P R I M E R A .E L  R E Y  y  s o l d a d o s  sa le n  7narchando 

p o r una p a r t e ;  L A  R E I N A ,  P E D R O  S E S É  V ACOMPAÑAMIENTO, p o r Otra.

R E Y .G o z o s o  o f r e z c o  á t u  p o m p o s a  v is t a ,O h  c o r te  c o r o n a d a , lo s  tr o fe o s  D e  la  c iu d a d  a u g u s t a ,  p o r q u e  asisla^  P is á n d o lo s  tu s  p i é s ,  á  m is  d e s e o s .D e  n u e v o  r e s p la n d o r  la  c r u z  s e  v is ta  E n  tu s  s ie m p r e  c r is t ia n o s  P ir in e o s  ,Y  sobre* e l  á r b o l  d e  tu s  c a n o s  r i s c o s  E s t a n d á r t e s  a l s o l f e r ie  m o r is c o s .
R E I N A .Y a ,n o  q u ie r o  m a s  d i c h a ,  R e y , e s p o s o , D u e ñ o  y s e ñ o r  d e l  a lm a , q u e  o s e s p e r a ; A  lo s  b r a z o s  r e m ito  m a s  a ir o s o  E l  s i le n c io  q u e  m u d o  la  p o n d e r a .

R E Y .M i a m o r , e s p o s a  c a r a ,  v ic t o r io s o ,A p r e s u r a n d o  h a z a ñ a s , p o r q u e  o s  v ie r a , O s  p r e s e n ta  p o r  t im b r e  d e  S o b r a r b e ,  L a  M é n fis  d e  A r a g ó n , B a b e l  a la r b e ,
S E S É .A ñ a d a ,  g r a n  S e ñ o r ,  á  t u  c o r o n a  L o  q u e  d e  E s p a ñ a  r e s t a .

R E Y . Y  VOS e n  e l laG o b e r n a d o r , t e n d r á  e n  v u e sti-a  p e r s o n a  S e g u r a  p a z  y fa v o r a b le  e s t r e l la .¿ Q u é  e s  d e  m is  h i jo s ?
'S E S É .Q u ie r e n  e n  P a m p lo n a , C u a n d o  te  a c e r q u e s  á  s u  v e g a  b e l l a ,  lu e  a b r ie n d o  m u r o s , t r iu n fo s  te  a p e r -  il l a u r e l ,  a b r a z a d o  c o n  l a  o liv a , [ c ib a
R E Y .¿ C ó m o  e s tá  m i  c a b a l lo  e n c o m e n d a d o ?
S E S É .R a c io n a l e s ta  v e z  y  d is c u r s iv o

D O N  G A R C ÍA .I g n o r a r  y  t e m e r .
R E Y .’ T o d o s  s e  a d m ir a n .

d o n  g a r c í a .P o s t r á r a m e  y o  fe s t iv o  A  t u s  p i é s , o h  g r a n  S e ñ o r ,  C o r o n a n d o  ló  tr iu n fa n te  D e l á r b o l , d e s d e n  d e l  s o l;C o n m ig o  a p la u s o s  l e  h ic ie r a n  L o s  in fa n t e s ;  p e r o  n o ,Q u e  e n  tu  o fe n s a  in t e r e s a d o s , C u b r e n  d e  lu t o  e l  h o n o r .¡ A h  ,  si la z o  e l  s e n t im ie n t o .S i  m i v e r d u g o  e l d o l o r ,A n u d a d o  á la  g a r g a n t a ,D e  tu  fa m a  p r o t e c t o r .M e  im p id ie s e  a l p r o n u n c ia r lo  L o s  c o n d u c to s  d e  lá  v o z l  L a  c o n d e s a  d é  C a s t i l l a ,N o  y a  r e i n a ,  e s p o s a  n oD e l p a d r e  q u e  u n  t ie m p o  t U Y e ,Y  su  a d ú lte r a  a fic ió n  H a n  m a l o g r a d ó . . .
R E Y .¿ Q u ó h a s d i c b o ?REINA.

¡Ayúdelos!
R E Y .M o r d a z a s  p o n  A  lo s  s a c r i le g o s  la b io s ;Q u e  á  l a  lu z  q u e  te  e le v ó  S o b r e  la  e s fe r a  d e i  a i r e ,L e  im p id e s  e l r e s p la n d o r .¿ C o n t r a  tu  m a d r e  y  tu  r e in a  F r e n é t ic o  a c u s a d o r ?¿ P a r a  tu  s a n g r e  v e r d u g o ?P a r a  m í ,  p a ra  t u  h o n o r  ?¿ T ú  e r e s  fr u t o  d e  t a l  á r b o l?T ú  d e  ta l  r a m a  e r e s  f lo r  ?T ú  p r ín c ip e  d e  N a v a r r a ?

D O N  G A R C Í A .N i lo  e s t im o  n i lo  s o y .Q u ie n  m e  in fa m a  n o  e s  m i m a d r e ;N o  t u  e s p o s a  q u ie n  r o m p ióC o y u n d a s  a l s a c r a m e n t o ,P r iv i le g io s  á  s u  u n ió n .N o  i lu s io n e s  q u i m e r i z o ,N o  c r é d it o  á  in d ic io s  d o yQ u e  a je n o s  la b io s  r e f ie r a n ;T e s t i g o s  m is  o jo s  so nD e  t u  d e s h o n r a  y  m i a fr e n t a .E s e  q u e  g o b e r n a d o rD e  tu  r e i n o , in g r a t o  b u s c a  « ... .

Y  C A B A N A .Q u e  d e l m o d o  q u e  tu  r e in o  R i g e ,  ta m b ié n  tie n e  a c c ió n  A l tá la m o  q u e  h o n e s t a s t e ,D o s  v e c e s  c o n s p ir a d o r .L o s  in fa n t e s , m is  h e r m a n o s ,T e  d ir á n  si e s  p r e s u n c ió n  O  c e r t id u m b r e  e s te  a v is o ;M ie n tr a s  q u e  c o n  e l lo s  yo  S a lg a m o s , s e g ú n  lo s  f u e r o s ,D e s d e  q u e  e l  p r im e r  a lb o r  D e la  a u r o r a  e s m a lte  o r ie n te s  H a s ta  q u e  la c o n fu s ió n  D e  la n o c h e  o c a s o s  m a n c h e ,C o n tr a  c u a lq u ie r  g u e r r e a d o r  Q u e  fr e n é t ic o  d e fie n d a  S e r  f a ls a  la  a c u s a c ió n  ,Q u e  to d o s  tres in t im a m o s .U n  m e s  d e  p la z o  le s  d ió  L a  le y  á  lo s  d e l in c u e n t e s ;B u s q u e n  e n  é l  d e f e n s o r ,Q u e  á ese  m is m o , c a d a  d ia  A r m a d o s , s a t is fa c c ió n  A  tu  a fr e n ta  b u s c a r e m o s .J u e z  l e  a c l a m o , p a d r e  n o .—N a v a r r o s ,  s ie m p r e  la s  le y e s  E n  v u e s tr o  a n t ig u o  v a lo r  S e  v e n e r a r o n  in ta c ta s  (úO;N o  s e  q u e b r a n te n  p u e s  h o y .L a  v e r d a d  so lo  es  m i m a d r e ;E s t a  d e fie n d o . P u e s  s o is  S u s  c o n s e r v a d o r e s  r e c t o s ,V iv a  e n  v u e s tr a  p r o te c c ió n .
(V u elven  á tocar las c a ja s , y  v m e  i 

G a r d a  con e l  acom pañam iento;  
in fa n te s  p reten d en  se g u ir le , y  e l Rey  
lo s d etien e .)
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Vf:/ nE S C E N A  111.D O N  F E R N A N D O ,  D O N  G O N Z A I i O h , ,  E L  R E Y ,  L A  R E I N A ,  P E D R O  S ES É ,  s o l d a d o s  ,  A C O M P A Ñ A M IE N T O .
«w

R E Y .E s p e r a ,  F e r n a n d o ; e s c u c h a  G o n z a lo :  ¿ h a b r á  p r e s u n c ió n  Q u e  a c r e d ite  p o r  v o s o tro s  V is lu m b r e s  d e  t a l  e rro r  C o n t r a  v u e s tr a  m a d r e ,  in fa n t e s ?
d o n  F E R N A N D O .Y a  t e  l o  h a  d ic h o , S e ñ o r ,E l  p r in c ip e  d o n  G a r c ía :P a r t ic ip a m o s  lo s  d o sD e  e s ta  o f e n s a ; n o  e s  p o s i b l e ,S i  é l p o r  s u s  o jo s  l o  v i ó ,Y  e s  e l  m a s  in t e r e s a d o ,Q u e  c o n tr a  é l  h a y a  e x c e p c ió n ,

R E Y .Y  ¿ t ú ,G o n z a l o , t a m b i é n ?
d o n  G O N Z A L O .Y o  e s t im o  m a s  la  o p in ió n  Q u e  la  s a n g r e ,  y  e l  t e s t ig o  E s  t a l , q u e  m e  c o n v e n c ió .

/
< * j(VflStf.)*

• i(VaSfi.) . 1
E S C E N A  I V .E L  R E Y ,  L A  R E I N A ,  P E D R O  S E S É ,

SOW >ADOS ,  A C O M P A Ñ A M IE N T O .

V f

> s

R E Y .F o r t u n a , ¿ e s t o s  s o n  tu s  f in e s ?
I N o  m e  e s tu v ie r a  m e jo r  É l  s e p u lc r o  e n  la  p u e r ic ia  Q u e  á la  v e je z  ta l  b a ld ó n ? —  V a y a  la  R e in a  a l  c a s t i l lo  D e  A y b a r ,  S e s é  á la  p r is ió n .(¡ A h  c i e lo s ! )  L a  le y  s e  c u m p la .REINA.M i in o c e n c ia  a m p a r e  D io s .

> '

(a) Pues se veneran intactas;

J



i
SESé.Mi lealtad defienda el cielo.REINA.Rey,esposo, Señor...REY.Llevadlos; i  á qué aguardáis?SE sé .Si la envidia...

Te obliga.
M ira .

REINA.Si mi honor...SESÉ.REINA.No te despeñes.SESÉ.REINA.Juzga sin pasiónREY.Marche el campo. ¡ Ob dura suerte! Mortal me lleva el dolor.
{Yanse.)

Plaza á vista de la torre de Aybar.
ESCENA. V . BUSCON, SOL.BUSCON.¿No basta que os lo he jurado * ?SOL.Mientes. BUSCON.Sol, pescudadora,Dlgovos que esta es la hora ‘ Que Ramiro ha renegado,Porcjüe la tal infaíilesaEs mas bella, aunque entre perros, Que la misma diosa Berros.SOL.¿Vístela tú? BUSCON.Lo que os pesa.SOL.Di si la viste. BUSCON.Yo no;Mas vi una galga preñada,Que es á ella pintiparada.SOL.¡Verá el tonto! Cuidé yo Que allá se te había olvidado ' Lo frió. BUSCON.¡Si es la corriente Del Ebro linda aguardiente Para salir abrigado!SOL.A lo menos le levantas Ese falso testimonio A Ramiro. ¿Él matrimonio Con una morisca?BUSqON.Infantas,Como dellas no se guarde Éll hombre, descrismarán A cualquiera. SOL.¿ Qué diránLos nuesos de que cobarde

%
é

* En todos lo s im p resos:«¿N o honda que os lo  he jurado?»

COMO SE VENGAN LOS NOBLES.I Huyes la guerra, culpando I A tu señor? BUSCON.No lo es mió Ni tuyo, sino del rio,Que garrote me iba dando.Y lo que decirse puede,Si de mí mal se imagina, ^¿Es mas de que soy gallina?A muchos buenos sucede.Quien lo dijere no miente;,Que yo, porque mas te cuadre,Desde el vientre de mi madre Me desnudé de valiente.Es religión muy estrecha,Y yo en ella no he de entrar;Que nunca peco en matar:Con que quedas satisfecha.ESCENA VI.
iFORTUN; despues, MENDO.—DiCHOs.FORTUN.¿Sin Ramiro su criado?¡Válgame Dios! ¿Qué será?BUSCON.No me llame Buscón ya,Nuesamo; son Gil Aguado.FORTUN.¿Traes carta? BUSCON.En letras esquivas..FORTUN.¿Qué dices? BUSCON.Que en conclusión, Saliendo de aquí Buscón ,Vuelvo del Ebro Juan Vivas.FORTUN.Este ha perdido el juicio.DUSCON.Como Ramiro á su ley.

{Sale Mendo con una carta. )MENDO.Esta, Fortunes del Rey Para vos. Fuéle propicio El cielo, como contrario Al bárbaro que destroza;Triunfó, en íin, de Zaragoza, Dejándole tributario.Idle á ver, pues manifiesta Así lo que os ha estimado;Y adiós, porque me ha mandado Que no aguarde la respuesta. {Vase,)

E S C E N A  v n .FORTUN, BUSCON, SOL./FORTUN.
(Ap. ¡ Carta dél Rey para mí,Y  aun no aguarda que la lea!Aunque este el primero sea Favor que al Rey le debí,Lo misterioso que oculta Sobresalta m itém or;Mas, si vuelve triunfador,*Y su victoria resulta De las hazañas que debe Ainieto, con que le obligo, Comunicará conmigo Sus medras. La carta es breve.
(Lee.) «Si es,Fortun, la lealtad mues- »De la nobleza que cria, [tra»Ni Ramiro es sangre mía,»Ni la puede tener vuestra, alnformacion fué siniestra »La qno os escuché, en efeto í

439! «Matarme quiso en secreto »Por reinar; y así, colijo «Que á quien yo niego por hijo, •»No le tendréis vos por nieto.»¿Creeré tal infamia yo? ¿Desmentiréme yo á mí?Ei Rey me lo escribe así.Mi sangre dice que no.Jamás Ramiro nos dió Indicios menos que reales;Jamás ¡ay ansias mortales!Pudo la envidia notar Atomos con que eclipsar Luces de mi honor leales.Que es engaño es evidente;Pero ¿pâ a qué eslabono Discursos, si de su abono Tengo el testigo presente?)Vén acá, Buscón, ¿qué hizo Ramiro contra el valor De bien nacido?BUSCONjSeñor,Sentenciarse á un romadizo Ciíando se nos volcó el barco; Convertirse de hombre en pez,Y tras que segunda vez Le bautizó el dicho charco,Renegar de nuestra ley,Adorar el zancarrón, y sin decirle á Buscón Chus ni mus, armarle al Rey La muerte. Y halo emperrado Una mora, que se llama La infanta Zaina; y es dama Tan amiga de pescado,Que apenas le escupió el Ebro, Creyéndole, aunque en jubón,Que era atún ó salamon,Guando le arrojó un resquiebro.fortun.¿Que, en fin, mi infámia es notoria?BUSCON.Yo pienso que debe ser El diabro déla mujer Qe la órden do la Vitoria,
E S C E N A  V m .

\

RAMIRO. —Dichos.RAMIRO. { A lp a ñ o .)Quimeras de la ambición,Pues en mi centro me veis, 'Ya no me perseguiréis.FORTUN.¿En Ramiro taltraicioü?BUSCON.Y sobre traición, aguada.El Ebro la culpa tiene,;Mas hétele por dó viene El moro por la calzada.RAMIRO. {L le g a ,)Aunque el bado riguroso Pudo negarme, Señor, ^Premios (que medra el valor (fl), Desdichado, victorioso),Solo en veros soy dichoso;Porque siempre que os venero,De suerte ine considero Vencedor, que entre los lazos De vuestros afables brazos Laureles dignos espero.
{ V a le  á  a b ra za r , y  r e t ir a se  F o rtu n .)Tío, ¿ves os retiráis?¿Mudo vos conmigo así?Algo os han dicho de mí1 (fl) Premios que me da el valpr»
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4 1 0  C O M E D Í A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T OC u a n d o  la  v o z  m e  n e g á i s .—¿ H a s ta  a q u í , e n g a ñ o s ,  l le g á is  .FORTÜN.N i  s e r á  s in  f u n d a m e n t o .S i  e x c u s a r  tu  v is ta  in t e n to . A p a r t a ; q u e  la  t r a ic ió n  E s  c o n t a g io , e n  m i o p in ió n ,Y  m a ta  c o n  e l  a lie n to .RAMIRO.¿ Q u é  d ic e s ?FORTUN. {A loe criados,) S a lio s  a f u e r a .  líUSCON. ( A jí .  á Sol.)S o l ,  y o  l e  vó  á a c u s a r  E n  c a s a  d e  u n  f a m il ia r ,P o r q u e  l e  q u e m e n  s iq u ie r a .SOL.C a l l n ,  q u e  e s  t o d o  q u im e r a . ¿ D e  R a m ir o  e s o  c r e ía s ?BUSCON.T ú  e n  n o  c r e e r lo  p o r f í a s ,Y  d e  t i  v e n g o  á c r e e r  Q u e  e r e s  la  p r im e r  m u je r  Q u e  n o  c r e e  en  p a r le r ía s .
{Vanse Sol y Buscón.)

. A  la  v e r d a d  la  c a lu m ia  1 [ ¡B r u ju le a r m e  e i o r ig e n  j  C u a n d o  e / r e in o  m e  a s e g u r a  I M i l i o ,  o r á c u lo  q u e  i R a z o n e s  v u e lv e  c o n fu s a s !  V e r m i  a lt iv e z  e n fr e n a d a! 1A y e r  d e  ía  e s t ir p e  r u d a !  ¡Q u e d a r  el v a lo r  a ja d oH oy en la prosapia escura! R a m i r o , ¿cuál será ahora Remedio de tus injurias?j N o  lo  s é ; q u e  e s tá  e l d o lo r  I M u y  d e  p a r t e  d e  la  d u d a . .M as ¿ q u é  m u je r  e s  a q u e lla ?  ¿ Q u é  lu l o ?  Qué in fa u s t a  tu r b a  M is te r io s a  la  a c o m p a ñ a . L a s t im e r a m e n t e  r a u d a  ?

Y  C A B A Ñ A . RAMIRO.D e ja d m e  h a b la r la .SOLDADO 1.®' N o  h a y  o r d e n .RAMIRO.M a s  m u e v e  q u e  d i f ic u lt a  *.REINA.S o l d a d o s ,  ¿ q u é  e s  e s o ?SOLDADO l . °U n  h o m b r eQ u e  h a b la r t e  in te n ta .

• í

m

r*E S C E N A .  X I .L A  R E I N A ,  de luto:  s o l d a d o s . —  R A M I R O .

E S C E N A  I X .R A M I R O , F O R T U N .RAMIRO.O i d .. FORTUN.¿  Q u é  es  lo  q u e  m e  q u ie r e sRAMIRO.A d v e r t id  q u e  soy R a m ir o .FORTUN.P o r q u e  lo  a d v ie r to  m e  a d m ir o  Q u e  h a y a s  fa lta d o  á q u ie n  e r e s ;  M a s .  p o r  s i a c a s o  p r e tie re s  L o  d u d o s o  á lo  ig n o r a d o ,Y  e l o r ig e n  q u e  te  h a . d a d o  ^S e r ,  y e l c ie lo  te  h a  e s c o n d id o , A d v ié r t e lo  q u e  lia s  p e r d id o  P o r  la  in fa n ta  q u e  h a s  g a n a d o . E l  p r ín c ip e  s e r  d e b ía s  D e  N a v a r r a ,  y  p o r  b la s ó n  D e  tu s  a r m a s  á A r a g ó n  T a m b ié n  a s p ir a r  p o d ía s .S a n g r e  d e  lá s  v e n a s  m ia s  T i e n e s ,  q u e  m i in fa m ia  f u é ;  P o r  tí s o ld a r la  p e n s é ;M a s ,  p u e s  no t ie n e s  b o n o r , Q u é d a t e  p a r a  t r a id o r ,S in  p a t r i a ,  o r ig e n  n i  f e . {V a se .)

E S C E N A  X .  R A M I R O .E s p e r a ,  S e ñ o r ;  m a s  n o  E s p e r e s ,  q u e  s i m e  in ju r ia s  D e  e s a  s u e r t e ,  v iv e  D i o s ,  Q u e  n i á  la  v e je z  c a d u c a ,N i  á  la s  c a n a s ,  n i á  la  s a n g r e  Q u e  d ic e s  q u e  te n g o  t u y a ,  P u e d a  r e s p e t a r  n i q u ie r a . ¡ O h ,  m a l  h a y a  m i fo r t u n a !  ¿ Q u é  e s  e s t o , c ie lo s  a ir a d o s ?  ¿ T a n  d e te s t a b le  e s  m i c u l p a ,  Q u e  c u a n d o  r e n d id o  c e jo  A  la  ir a  y  á  la  fu r ia  D e l d e s t in o , y  c u a n d o  t r is t e  M e  v u e lv o  á la  s ie r r a  i n c u l t a ,  A u n  n o  le  d e b o  e l  a lb e r g u e  A  q u ie n  le  d e b í la  c u n a ?¡Y o  tr a id o r  y  y o  a c u s a d o  D e  ta n ta  ig n o m in ia  i n j u s t a ,  S i n  q u e  le  d e je  r e s g u a r d o

REINA.¡A h  i n f e l i z ! SOLDADO 1.^E s t a  e s ,  S e ñ o r a ,L a  to r r e  d e  A y b a r , e n  c u y a  F u e r z a  m a n d a  e l  R e y  q u e  q u e d e  V u e s t r a  a lte z a . RAMIRO.Y a  ¿ q u é  d u d a n  L o s  o j o s ?  L a  R e in a  es  e s ta .REINA.¡A y  d e  m i !  {Gae desmayada.)RAMIRO.M o r ta l o c u p aE l s u e lo . {Llega á levantarla.)SOLDADO 1.® {A R a m iro .)T e n e d ,  s o ld a d o .SOLDADO 2 .“. P la z a . SOLDADOS.®F u e r a . RAMIRO.
{Ap. A u n  m a s  s e t u t b a  E l  a n i m o .)  C a b a l l e r o s ,S i  n o  y e r r a  q u ie n  p r e g u n t a ,D e c id m e , p o r  D i o s ,  ¿ q u é  e s  e s t o ?SOLDADO i.®N a d ie  e n c u b r ir lo  p r o c u r a ,P u e s  e s  p ú b lic o  d e s d e  h o y  Q u e d o s  in f a n t e s  a c u s a n  b e  a d ú lte r o s  á  la  R e in a  Y  P e d r o  S e s é ,  p o r  c u y a  C a u s a  v ie n e  p r e s a  a h o r a .RAMIRO.¿ 3 u s  h i jo s  m is m o s  la  a c u s a n ?SOLDADO 1.®S u s  h ijo s . RAMIRO.I Y  ¿ d ic e n  q u e  h a y  S o s p e c h a s  c i e r t a s ?SOLDADO 1.®N in g u n a .RAMIRO.Y o  lo  c r e o  a s i .SOLDADO 1.®Y  p o d é is  C r e e r lo  c o n  c a u s a ju s t a .RAMIRO.¿H a y  ta l m a ld a d ?  ¡ Q u e  s u s  h i jo s  P r o p r i o s ! . . .  M as ía  in fa m ia , s u y a  H a  d e  s e r ;  p u e s  n o  la  v e n g a n  P r im e r o  q u e  la  d iv u lg a n .M o v id o  m e  h a  á  c o m p a s ió n .! REINA. {Yuelve en sU)' ¡ A y ,  c ie lo s  1 ¡ A h ,  s u e r t e  d u r a !

V  - i i í  
V  V  ' A

■ w m ,

\ .

REINA.S i  ju z g a  *M i d o lo r , y  h a b la r m e  q u i e r e ,A lg ú n  a liv io  p r o c u r a .D a d le  lu g a r , c a b a l le r o s ,P a r a  q u e  m e  h a b l e ,  s i a lg u n a  P ie d a d  m e r e c e n  lo s  r e y e s  E n  e l te a tro  ó la  tu m b a .
{JLos so ld a d o s s e  r e t ir a n  á  m  lado.'^ 

R a m i r o .  { A r r o d illa s e .)A  t u s  p ié s , ¡ oh  e s c la r e c id a  R e in a l  á  c u y a s  lu c e s  p u r a s  C e d e n  la s  d e l s o l ,  s e  p o s tr a  H o y  u n  h o m b r e ,  á  q u ie n  tu  in ju r ia  D ic e  e l a lm a  q u e  le  t o c a ,Y q u e  v e n g a r la  a s e g u r a .REINA.C a b a l l e r o ,  l e v a n t á o s ,  ■P u e s  e n  m is e r ia s 't a n  s u m a s ,E l  q u e  h o y  s e  m e  p o s tr e  e s tá  P o r  c u e n ta  d e  m i fo r t u n a .  ̂ ;M a s  ¿ q u ié n  s o i s ,  q u e  á e s t a  m u je r  in fe liz  p ia d o s a  a y u d a  O f r e c i s t e i s ,  c u a n d o  e l  a lm a  N i  la  q u ie r e  n i la  b u s c a ?RAMIRO.R a m ir o  s o y  d e  M o n e a d a ,S e ñ o r a ,  q u e  d e  u n a  g r u ta  D e  esta s ie r r a  h u m ild e  h i jo ,N a c í p a ra  p e n a s  m u c h a s .REINA,¡A y , h ijo  m ío ! d e l R e y  T ú  lo  e r e s  s o lo , tú  i lu s tr a s  S u  s a n g r e ;  a l p a s o  q u e  a q u e llo s  B á r b a r a m e n t e  la  e n t u r b ia n .
R A M IR O .¿ E s  v e r d a d  lo  q u e  o ig o , ó  s o n  A fe c to s  d e  t u  t e r n u r a ?S e ñ o r a ,  a u n q u e  á h o n o r  ta n  alto P ia d o s a m e n te  m e  s u b a s ,Y o  tr o c a r a  m is  fa v o r e s  A l p r e m io  d e  tu s  v e n tu r a s .M a s  e l  c ie lo  v i v e ,  á q u ie n  N a d a  e n  lo s  o r b e s  s e  o c u l t a ,Y  e n  q u ie n  la  v e r d a d  s a g r a d a  I n d e fe n s a  q u e d ó  n u n c a ,Q u e  h a n  d e  m o r ir  lo s t r a id o r e s , Q u ita n d o  la  m a n c h a  in m u n d a  E n  tu  fa m a , d e l d e lit o  Q u e  a le v e s  f a ls o s  t e  im p u t a n .REINA.P l e g u e  á  D io s  q u e  e n  in m o r ta l D o lo r , q u e  e n  e t e r n a  c u i t a ,N e g a d a  a l  c o m ú n  d e s c a n s o ,A  la  q u ie tu d  d e  la  u r n a ,V iv a  y o  s ie m p r e ; ó  q u e  m u e r a  C o n  í a  i n f a m i a ,  q u e  e s  m a s  d u r a  M a ld ic ió n  ,  s i  en  la  in o c e n c ia  C o n y u g a l  n o  e s to y  s e g u r a .M a s  no m e r e z c o , R a m ir o ,T u  fa v o r ; la  c a u s a  e s c u c h a  ;H ijo  e r e s  d e l  r e y  don S a n c h o ,A c a y a f u é  m a d r e  t u y a .
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C u y a  n o b le z a  v e n e r a n  Castilla y Navarra juntas; _O u e  h a b la s  d e  a s p ir a r  a l r e m o  N o 9ííüGr®® v a n o s  a i iu n c ia n jY  F o r lu n  a l R e y  le  in t im a  O u e  él c e lr o  r e a l te  a ju s t a . C o n s p ira d o s  m is  t e m o r e s , A se e lia tiz a s  t e  c o n ju r a n  - H asta a h o r a , d e s d e  c u a n d oL a s  a g u a s  d e l E b r o  s u r c a s .Yo h e  p e n s a d o  ¡ ay d e  m í t r i s t e ! Y o  h e c r e íd o  q u e  p r o m u lg a  
L a  s e n te n c ia  d e  m i m u e r t e  E l  h ad o  c o n  c a u s a  j u s t a .P u e s  á tu  v id a  In o c e n te ,O n e  ya d e  la envidia triunfa , Tantos riesgos busqué cuantas Traiciones h oy te  acumulan,Y  p u es al m o r ia l  s u p lic io .E n  c u y a s  s o m b r a s  íln c L ú a  T o d o  el s e n t id o , e s ta  u n ió n  *S e  a ce rca  c a s i  d i f u n t a ,P e r d ó n  d e  ta n ta s  o fe n s a sT e  p id o . Y  p o r q u e  s e  a n u d a n  L a s  p a la b r a s  e n  e! p e c h o ,E s ta s  lá g r im a s  la s  s u p la n .RAMIRO.S e ñ o r a  ,  á  lo s  t ie r n o s  o jo s  E l  c le m e n te  lla n to  e n j u g a ;Q u e  e l lla n to  la s  c u lp a s  l a v a ,Y  en  ti n o  h a y  q u e  la v a r  c u lp a .Y  ya q u e  el c i e lo  n o  q u is oQ u e  m á s m i o r ig e n  s e  e n c u b r a , M is in fo r tu n io s  p a s a d o s  S e  d e s c u e n te n  á la  s u m a  D e  lo  q u e  lo g r o  e n  s a b e r  C u á n io  m i s a n g r e  s e  e n c u m b r a .Y  p o r s i ta m b ié n  a h o ra  P e rm ite  el c ie lo  q u e  d e  u n a  D e s d ic h a  n a z c a  nn  a b o n o ,C o m o  ta l v e z  a c o s iu m b r a ,Y o  ju r o  por e s ta  e s p a d a  (Q u e d e  r e liq u ia s  p u r p ú r e a sY (le h u m o r  r o jo  v e r tid o  D e f a la r h e  au n  n o  e s tá  e n j u t a ) ,  Q u e  no h e  d e  c r e e r  q u ié n  so y  H asia  q u e  en  b a ta lla  d u r a ,í)e tan ta  in fa m ia  te  v e n g u eY  tanto tr a id o r  d e s tr u y a .Y  e sto  p o r  ín í  m is m o ; p u e s  Q u e s e a  s u  s a n g r e  a u g u s t a ,  ? ,Q u é im p o r t a , s i u n  fa ls o  d u e lo  íla s ia  p a ra  h a c e r la  im p u r a ?  —  S o ld a d o s , l l e g a d .— Y  a d ió s , S e ñ o r a ; q u e  s e  a p r e s u r a£1 v a lo r  á  la  v e n g a n z a .REINA.E l c íe lo  s e a  e n  t u  a v iu la .

{Yame.)

Palenque delante de la torre, con dos nales, uno mayor que el otro. tribu
S O L ,  B U S C O N .SOL.Y o  n o  lo  c r e o , B u s c ó n ;P e r o  h e  d e  v e r  e n  q u é  p a r a .BUSCON.S o is  so l e n  e l n o m b r e  y  c a r a  Q ue no p e rd o n a  r in c ó n  N i u ra c o  d e  s a b a n d ija s  ^Q u e  no a lis b e  y m ir e  a le r ta ; V si le  c ie r r a n  la  p u e rta  ,S e  en tra p o r  la s  r e n d ija s .SOL.Diia re in a  q u e  a c u s a d a  

* ÜrachOf agujero.

C Ó M O  S E  V E N G A N  L O S  N O B L E S ,P o r  s u s  tr e s  h i jo s  e s t á ,Y  s i d e fe n s o r  n o  d a ,D iz q u e  h a  d e  m o r ir  q u e m a d a ;E l l o s , q u e  a r m a d o s  d e s d e  h o y ,H an  d e  s a l ir  c a d a  d ia  C o n tr a  q u ie n  io s  d e s a f ia ,¿ E s  co m o  q u ie r a ?  Y o  soy P e r d i d a ,  B u s c ó n , p o r  v e r  C o s a s  q u e  s a lg a n  d e l  u s o .BUSCON.L a  m a la  m a d r é  m o s  p u s o  L a s  c o r m a s  d e  la  m u je r ;P u e s  s ie n d o  fu e r z a  q u e r e l l a s ,C o n  se r  el p e o r  c o j i j o ^ .N o  e n  b a ld e  u n  d is c r e to  d i j o :« N i c o n  e lla s  n i  s in  e l la s .»C o n  e lla s  n o , q u e  m o s  p a ra n  D e llo d o , y so n  r e j a l g a r ;  'S in  e lla s  n o , q u e  á fa lt a r ,L o s  h o m b r e s  no s e  e n g e n d r a r a n . A m a lla s  y  a b o r r e c e lla s  M o s h a c e n , y n o  p o d e m o s  V iv ir , c u a n to  s e r  t e n e m o s ,N i c o n  e lla s  n i s in  e l la s .P e r o  p a s o , q u e  ya ta ñ e n  L o s  g u e r r e r o s  ta m b o r ile s .
{Topan cajas.)

E B C m A  x m ,D O N  G A R C Í A ,  D O N  F E R N A N D O  y D O N  G O N Z A L O , bizarros, con ro
celas; O R D Ü ÍS O , de padrino', pueblo, — Dichos. SOL.M u je r e s  h a y  v a r o n ile s  Q u e  á L u c r e c ia s  a c o m p a ñ e n ;Q u e  ta m b ié n  s a b e n  la s  to c a s  E s t a r  e n  la  v e r tú  d u c h a s ,BUSCON.S o l ,  l a s  a v ie s a s  so n  m u c h a s ,P e r o  las  p e r fe la s  p o c a s .DON GARCÍA.C o r te  ín c lit a  d e  N a v a r r a ,M e tró p o li m a s  a n t ig u a  D e  c u a n ta s  p o r  im ita r t e  B la s o n a  e l h is p a n o  c l im a ;B iz n ie ta  d e l a r g o n a u t a ,S a c r a  e x c e p c ió n  d e  la s  ir a s  D e D i o s ,  q u e  e n  e l a r c a  n a v e  G u a r d ó  a l  m u n d o  s u s  r e l iq u ia s ;  D ia d e m a  d e l P ir in e o ;D e l v a lie n te  T u b a l h i j a ,Q u e  o lv id a n d o  p o r  t í  e l A s i a ,P a s ó  á tu s  t ie r r a s  s u  s i l l a :N a v a r r o s , p r ín c ip e  v u e s tr o  H e  s id o , y  y a  m e  a p e llid a n  S u  v e n g a d o r  v u e s tr a s  l e y e s ;T é r m in o  e s  d e  t r e in t a  d ia s  C o n c e d id o  al a d u lte r io  P a r a  q u e  e n  e llo s  e li ja  O  e n  la  p a le s tr a  s u  a m p a r o ,O  en  la s  lla m a s  s u s  c e n iz a s .E l  p r im e r o  h o y  d e  lo s  tr e in ta  M a n d a  el d e r e c h o  q u e  a s is t a  A r m a d o  c o n  m is  h e r m a n o s  A l p ié  d e  e s ta  to r r e  a lt iv a  D e  A y b a r , d o n d e  e s tá  la  R e i n a ,Q u e  es  la  p a le s tr a  e le g id a .S i  h a v  q u ie n  la  d e f ie n d a , s a l g a ;M as lio h a b r á ,  p u e s  q u e  l e  o b lig a  U n  h ijo  q u e  d e s te  a g r a v io  D a  f e , te s t ig o  d e  v is ta .A r m e s e  p r e s to ; ¿ q u é  e s p e r a ,Q u é  a g u a r d a  e l R e y , cu a n cjo  e s tim a  F a m a  q u e  d ifu n t a  l l o r a ,  •S i  e l  v a lo r  la r e s u c it a ?L a  v e r d a d  es  s o b r e  t o d o ,s C o j i j O t  desazón, bicho.

N a v a r r o s ; e s ta  o s in tim a n  T r e s  h e r m a n o s  : d o n  F e r n a n d o ,D o n  G o n z a lo  y d o n  G a r c ía .
E B C B N A X I V .E L  R E Y ,  DOS JUECES , SOLDADOS ; L A  R E I N A ,  de luto, con un tafetán en 

los ojos.—-Dicaos.
{Salen al compás de música triste, y 

ocupa la Reina el tribunal pequeñô  y 
el Rey con los jueces el otro.)RíflY.¡O h  q u é  c a n s a d o s  q u e  so n  L o s  m a l e s ,  si s e  a m o tin a n  !¡C u á n  lé jo s  d e  lo s  c o n s u e lo s !C u á n  c e r c a  d e  la s  d e s d ic h a s !

{A sus hijos.)¿ O s  p e r s u a d ir é is  v o s o tr o s  A  q u e  la s u m a  m a lic ia  C o n tr a  la  s u m a  in o c e n c ia  E s ta  v e z  no o s  p r e c i p i t a ?JUEZl.®S e ñ o r , e l  c ie lo  a v e r ig u a  D u d a s  á s í r e s e r v a d a s ;Y  p u e s  p o r  c o s t u m b r e  a n tig u a  S e  d e ja  á  la s  a r m a s  ,  e lla s  P le it o  tan  a r d u o  d e c id a n .JUEZ 2.®N o  b a s ta  d is c u r s o  h u m a n o ,G r a n  S e ñ o r , á  h a l la r  s a lid a  A  la b e r in to  ta n  c i e g o .REY.D e c ís  b i e n ;  g u a r d a r  ju s t ic ia .REINA.L o s  c ie lo s  á  m i in o c e n c ia  A m p a r e n , q u e  á s u  d iv in a  P r o te c c ió n  m i c o n fia n z a  T o d a s  la s  v e r d a d e s  l i b r a .BUSCON. {Ap. á SoL)S o l , ¿n o  p a re c e n  lo s tr e s  E n  s u s  e s c a ñ o s  ó  s il la s  L a  fa c h a d a  b u r g a le s a  C o n  lo s  ju e c e s  d e  C a s t i l l a ?SOL.N o e s tá  e l  tie m p o  p a r a  g r a c i a s ,B u s c ó n  ¡a s ó m a t e  y m ir aE l  fin  d e  ta n to  n u b la d o .BUSCON.B ie n  ; p e r o  ¿ c ó m o  s e  o lv i d a n ,Y a  q u e  e s tá  a q u í la  R e i n e s a ,D e ll  o t r o ? SOL.E l  p o s tr e r o  d ia  D e l p la z o  lo s  s a c a r á n  P a r  d e  ia  h o g u e r a .BUSCON.N o  g u is a nB u e n  m a n ja r  lo s  tr e s  in f a n t e s ,P o r  m a s  q u e  c o n tr a  e llo s  d ig a n , ¡A s a d o  e l  G o b e r n a d o r !¡T o s ta d a  s u  m a d r e  m i s m a !¡F u e g o  e n  ta le s  c o c in e r o s !SOL.C o n fu n d a  D io s  la s  m e n t ir a s .BUSCON.O y e ;  q u e  o tr o s  a t a b a le s  S u e n a n .
{Suenan cajas destempladas.)

e s c e n a  X V .R A M I R O , de luto, con una banda negra 
por el rostro.— Dichos.SOL.Y  la  g a lla r d ía  D e l q u e  lo s  s ig u e  s e  lle v a  T r a s  si ©i a lm a  con la  v is ta .
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41 2  C O M E D I A SJUEZ 1.®D e fe n s o r  t ie n e  la  R e in a .REINA*E l  c ie lo , q u e  p a tro c in a ^In o c e n c ia s  c o n tr a  e n g a n o S »U n  r a y o  e s p a d a  le  c i ñ a .BUSCON.¿ P o r  q u é  la  c a r a  m o s  t a p a ?SOL.N o  s é  lo  q u e  s e n e fic a .
(Tocan.)BUSCON.S e r á , s i n o  e s  p o r  e l  p o lv o ,Cofrade de disciplina.RAMIRO.sR e y  in v ic t o , u n  fo r a s te r o ,P u e s t o  q u e  d e s o b lig a d o ,D e  s í m is m o  e s t im u la d o  P o r  p ia d o s o  y c a b a lle r o ;Para coronar su aceroD e l á r b o l  q u e  m ó n s tr u o s  d o m a , D ia d e m a  a n t ig u a  d e  R o m a ,C o n tr a  e l  r ig o r  y v io le n c ia  p r o t e c to r  d e  la  i n o c e n c i a ,S u  d e fe n s a  á  c a r g o  to m a .A  N a v a r r a  r e p r e s e n t a ;P o r  e lla  e n lu t a d a  l lo r a  A  s u  n a tu r a l s e ñ o r a  ,Oue un hijo arrojado afrenta.S u  a m p a r o  e s tá  p o r  m i c u e n t a ;Y a  tr a ig o  s u  c o m p r o m is o  E n  fe  d e  q u e  e l  c ie lo  q u is o  Q u e  d e  ta n  b á r b a r o  e n g a n o  D e  tr e s  h i j o s ,  o tro  e x tr a ñ o  L e s  d é  e s c a r m ie n to  y a v is o .N o  q u ie r o  ser c o n o c id o  M ie n tr a s  q u e  tr iu n fo s  n o  c a n t o ;Q u e  s i o s d e s m a y a  e l  e s p a n to .D ir á n  q u e  n o  o s  h e  v e n c id o  D é l a  v e r d a d  p e r s u a d id o .S i  c o n tr a  ta n ta  i lu s ió nprevalece la razónA  l a  lu z  d é l a  j u s t i c i a ,A ñ a d ir á  m i n o t ic ia  G o z o s a  la a d m ir a c ió n .-—Ilustres jueces, mandad Que el sol nos partan.DON GONZALO. (A p . d  dop F ertta n d o .)F e r n a n d o ,E l  te m o r  m e  e s tá  a n u n c ia n d o  Q u e  a m p a r o  la  fa ls e d a d .DON FERNANDO.T r o c ó  la  t e m e r id a d  M i v a lo r  e n  c o b a r d ía ,DON GONZALO.E n g a ñ ó n o s  d o n  G a r c ía .d o n  g a r c ía , (d p .)¡O h  a n to jo s  d e  u n a  m u je r !¡Q u é  d e  e l lo s  e c h ó  á p e r d e r  V u e s t r a  te m o s a  p o r f í a !JUEZ 1.®In fa n te s  ,  e n  v u e s tr o  a ce ro  E s t r ib a  la c o n c lu s ió nD e  v u e s tr a  p r o p o s ic ió n .JUEZ 2.®V o lv e d  p o r  v o s ,  c a b a l l e r o .—H a g a n  la  s e ñ a l . REY.S i  a d q u ie r o , ‘ C i e l o s ,  la  fa m a  p e r d i d a ,

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .P r e m io s  e l  q u e  o s  r ig e  m id a  A  ta l  d e fe n s o r . ,
(T ocaná a c o m e te r ,e m U sie  R a m iro  con  

los in fa n te s , y  cae don O a rc ía .)  d o n  g a r c ía .T e n e dL a s  a r m a s ,  y  s u s p e n d e dE l  q u e  y o  p ie rd a  la  v id a .—E l  n e g a r m e  P e d r o  S e s eY  la  R e i n a ,  m i s e ñ o r a ,E l  c a b a l lo , o h  R e y  in v ic t o ,E s ta n d o  t ú  en  Zax’a g o z a ,C e r r ó  p u e r ta s  a l  d i s c u r s o ;Q u e  e l  e n o jo  e n  la  e d a d  m o z a  E s  t e m p e s t a d  r e s i s t i d a ,Q u e  r o m p e  c o n  c u a n to  t o p a ;Y  o c a s io n ó  q u e  in t e n t a s e  U n a  a c c ió n  ta n  a f r e n t o s a ,U n a  tr a ic ió n  c o n tr a  t í ,Y  c o n tr a  m í u n a  d e s h o n r a .L a  R e in a  e s  lu z  d e  N a v a r r a ,E s  p u r a  y  c á n d id a  a u r o r a ,E x c e p c ió n  d e  to d a  e c l i p s e ,F é n ix  ú n ic a  e s p a ñ o la .P e d r o  S e s é  e n  la  le a lt a d  M e r e c e  q u e  s e  a n te p o n g a  A  c u a n to s  in m o r ta liz a n  ^L o s  b r o n c e s  y la s  h is t o r ia s .L o s  d o s  in fa n t e s  c r e y e r o n  P e r s u a s io n e s  m a r a ñ o s a s  D e  u n  h e r m a n o  q u e  v e n e r a n ,S u c e s o r  d e  t u  c o r o n a . ^A l u s  p i é s ,  p a d r e  y  s e ñ o r ,A g u a r d o  e l  c a s t ig o  a h o r a ;M as d o n d e  e s tá  la  v e n g a n z a  L o s  d e m á s  c a s t ig o s  s o b r a n .
(B diase e l  R e y  d e l tr ib u n a l, y  lleya

donde está la  R e in a .)REY.Y a  n o  h a y  q u e  e s p e r a r  m a s  d ic h a ;S a lió  d e  la s  te n e b r o s a s  C o n fu s io n e s  d e  m is  p e n a s  M a s  c la r a  la  lu z  d e  m i h o n r a .L l e g a ,  S e ñ o r a ,  á  m is  b r a z o s ,P u e s  e l  a l m a , q u e  te  a d o r a ,  ,S i e m p r e , á p e s a r  d e  t r a id o r e s  ,T e  e s t im ó . REINA.Y a  s e  tr a n s fo r m a n  F ú n e b r e s  lu t o s  en  g a l a s ;M is  lá g r im a s  s e a n  m is  jo y a s .REY.
¡O h  f e l i z  p r o t e c to r  m i ó !N o  el s e m b la n t e  s e  m e  e s c o n d a  |O u e  m is  d ic h a s  m a n if ie s t a . i

{R e sc u líre á  R a m iro .)  \S i  á  e s to  m e  a t r e v o , p e r d o n a .—  | R a m ir o , ¿ q u ié n  s in o  tú  M it ig a r a  m is  c o n g o ja s ?T u  in o c e n c ia  s e  a c r e d ita  H o y  c o n  a c c ió n  ta n  h e r o ic a .RAMIRO.S e ñ o r , s i  e n g a ñ o s  p u d ie r o n .. .REY.C a l l a ,  p o r q u e  s e r á  o c io s a  N in g u n a  s a t is fa c c ió n  ,P u e s  e n  tu  c r é d it o  s o b r a n .REINA.T ú  s o lo , oh  jo v e n  d e l  c i e lo ,E r e s  m i h i jo ;  á  t í  t e  to c a n  M is  h e r e n c i a s ,  m is  e s t a d o s ,

M i s u c e s ió n  y  c o t o n a :M as p e r fe c to  s a le  s ie m p r e  E l  q u e  la  e le c c ió n  ad o p ta  Q u e  e l  q u e  la  n a tu r a le z a  y T a n ta s  v e c e s  d e fe c tu o s a .P e r s e g u id a  m e  a m p a r a s t e , ^Y  m is  h ijo s  ¡ o h  q u é  im p r o p r iaAcción de naturaleza!L u l o s  á m i a fr e n ta  c o r t a n :  \L u e g o  tú  s o lo  m e r e c e s  Q u e  m i C a s t i l la  te  p o n g a  D e  s u s  c o n d e s  la  d ia d e m a ;F e l i z ,  s i  d u e ñ o  te  g o z a .REY.V o t a m b ie n  l a  d e  N a v a r r a ,P u e s  f u é  t u  m a d r e  m i e s p o s a .RAMIRO.N o , p a d r e ; n o , gran m o n a r c a ;—  N o , m i  r e in a  y m i s e ñ o r a ;Q u e  e s te  n o m b r e  o s  d a r é  s ie m p r e , F e l ic id a d  q u e  m e  s o b r a .S u c e d a n  e n  v u e s tr o  r e m o  L o s  t r e s ,  q u e  m u d o s  in v o c a n  M i a m is ta d  y  v u e s t r a  g r a c ia .Esto ha de ser, ó la gloriaEclipsaréis al servicio .Q u e  o s h i c e ,  s ie n d o  fo r z o s a  M i a u s e n c ia  d o n d e  ja m a s  L o s  c o m p ita  m i m e m o r ia .
A s i los nobles se ven gan :REY.Vasi tu alabanza heróica Deiarás eternizada,Q u e  e l  t ie m p o  n o  s e  le  o p o n g a .d o n  GARCÍA.¡Q u é  l i b e r a l !d o n  FERNANDO.¡ Qué prudente! d o n  GONZALO.¡Qué generoso! SOIj *O ig o  a b s o r ta .BUSCON.¡Qué v a le n tó n  e s  R a m ir o !REINA.E l estado en que me dotaM i esposo son bienes l ib r e s ;Y así, e l c o n d a d o  m e  to c aD e  Aragón. Y o  t e  le  d o y .REY.Y  p a r a  q u e  m a s  a ir o s a  S a lg a  esta  a c c ió n , m i R a m ir o , S u  p r im e r o  r e y  te  n o m b r a .RAMIRO.A  t i is  p ié s  e s ta r é  s ie m p r e .BUSCON.E s t o  s e  h a  h e c h o  s in  b o d a ;Q u e  e s  n o v e d a d  d e  c o m e d ia .REY. NA  S e s é  e n  l ib e r t a d  p o n g a n .RAMIRO.Y  a s í , S e n a d o , se vengan  

t o s  n ob les. BUSCON.Fin de la historiad
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4 Afiadído de pluma en un impreso:«Dichosa, si es que el pOrdcR De vuestras pieuades logra.»
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Ií̂ TODO ES ENREDOS AMOR

PERSONAS.

d o n  F É L I X .  T H O N F í̂ A i cria d o . D O lS A  E L E N A .
J U A N A ,  cria d á ,O R T I Z ,  escu d e ro , v iejo .D O N a  p a u l a ,  viu d a .

I N É S ,  c r ia d a . D O N  F E R N A N D O .e l d o c t o r c o n t r e r a s . l u c í a ,  éria d a .D O Ñ A  M A N U E L A . ¡ R E Q Ü E N A , í» í?í <?
L a  escena e s  en  Salam anca.

JORNADA PRIMERA.
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B S C W A  P F « I M E B A .O O fíA  E L E N A , de estudiante galan ; J U A N A , de g o rro n ;  O R T I Z ,DOÑA ELENA.A n d a ,J u a n a ., JUANA.Y a  l e  s ig o .DOÑA ELENA.V é n ,O r t i z . ORTIZ.A u n q u e  m e  a p r ie ta  E l  a c h a q u e  ele la  i j a d a .L a t o s , la  g o ta  y la  p ie d r a .C om o tu  p a n ,  so y  g a l l e g o ,Y h e d e  s e g u ir te  a u n q u e  fu e r a s  Al C a ir o  6 la s  F i l ip in a s .JUANA.P o r no r e v e n t a r , e s  fu e r z a  (P u e s  c a lla n d o  u n a  c r ia d a ,E s  m u c h o , s i n o  l e v i e n t a )H acerte  a q u í u n a  p r e g u n t a .DOÑA ELENA.Y a l a e s p e r o ,c o m o  s e a  Breve y d e l c a s o .JUANA.P u e s  d i g a »Mi s e ñ o ra  d o ñ a  E le n a  D e G u e v a r a , ¿ q u é  m o tiv o  L a  h a o b l i g a d o , c o n  t a l  p r i e s a ,A  q u e  s a lg a  d e  M a d r id ,D ejando s u  c a s a  p u e s t a ,Y  e ch a n d o  v o z  d e  q u e  v ie n e  A  c u m p lir  u n a  n o v e n a , fiu e  en u n a  d o le n c ia  g r a v a  O freció  á  la  im á g e í i  b e l l a ,D ig o , 'á la a u r o r a  d iv in a  A  quien lla m a n  d e  la  P e ñ a  d e  F r a n c ia ?  T o m ó  e l  c a m in o  D e S a la m a n c a ; y a p e n a s ,De lo s dos a c o m p a ñ a d a ,A  e sta  in s ig n e  c iu d a d  l l e g a ,C u a n d o  a q u e lla  m is m a  ta r d e  (Sacan d o  con' d i l i g e n c i a ,Para u s te d  e se  o r m e s í .P a ra  m í a q u e s ta  b a y e t a ,
.■* Así en la edición de Valencia, pOr Benito Mace, 1703 (P. iii de M .). En las posteriores aparece esta adición : Y diablos son 

Irismujeres.Dispútase acerca del verdadero autor de esta comedia; pero recuérdese lo que sobre1̂ particular he dicho eo el I n d i c e .

Y  e n t r e g á n d o s e lo  á  u n  s a s t r e ,  Q u e  o tro  d ia  c o n  g r a n  p r i e s a ,  T r a n s fo r m á n d o n o s  e l  tr a jeY  e l  s e x o ,  n o s  d e jó  h e c h a s  A  u s té  u n  p u lid o  e s tu d ia n te  D e  a lc o r z a , d e  n ie v e  y p e r l a s ,Y  á  m í u n  g o r r o n , p a r e c id o  A l c a p ó n  d e  la s  c o m e d ia s ) ,S in  d e c ir n o s  d ó n d e  v a m o s .S a le  d e  a q u e s ta  m a n e r aA  p a s e a r  d e  S a la m a n c aL a s  c a l l e s ; sin  v e r  q u e  a r r i e s g a ;E n  la s  b a r b a s  y e l  a n d a r ,Q u e  n o s  c o n o z c a n  p o r  h e m b r a s »Y  q u e  q u iz á  e l  ju e z  d e  e s tu d io  D é  c o n  la s  d o s  e n  la  t r e n a ,P o r  e m b a id o r a s  d e  le y e sY  a d ú lte r a s  d e  la  e s c u e la .Y  p u e s  p a ra  a c o m p a ñ a r la  N o s  e l i g i ó ,  y d e  e x p e r ie n c ia  S a b e  q u e  s o m o s  l e a l e s ,  V u e s a m e r c e d  se  r e s u e lv aA  d e c ir n o s  el m o tiv o  Q u e  á ta l a r r o jo  la  e m p e ñ a ,O  s i  n o ,  á  D io s , q u e  m e  m u d o ; P o r q u e  te n e r m e  s u s p e n s a  S in  d e c i r m e .. .DOÑA ELENA.N o  p r o s ig a s , P o r q u e  a g r a v ia s  c o n  tu  q u e ja  L a  c o n fia n z a  q u e  d e b e s  A  m i f e ,  p u e s  si la  le n g u a  E n  la  c á r c e l  d e l s i le n c io  T u v o  la c a u s a  s e c r e ta  Q u e  á ta l e m p e ñ o  m e  o b l i g a , F u é ,  J u a n a ,  p o r q u e , á  s a b e r la  T ú  en  M a d rid  ó e ñ  e l c a m i n o , Q u iz á  p i a d o s a , d is c r e taY  l e a l ,  e n  m i lo c u r aM e te m p la r a s  d e  m a n e r a ,Q u e  d e  p r o s e g u ir  m i in te n to  M e  a p a r t a r a s ; c o n  q u e  fu e r a  P r e c is o  p e r d e r  la  v id aY  q u ie t u d . JUANA.P u e s  d a le  c u e n t a . S e ñ o r a ,  d e  a q u e s te  e n ig m a  A  m i le a lta d . i *DOÑA ELENA.Y a  te  a c u e r d a si Q u e  m i p a d r e , d o n  F e r n a n d o  D e  G u e v a r a ,  q u e  D io s  t e n g a ,' H a b r á  q u e  e n v iu d ó  s e is  a ñ o s , Q u e d a n d o  p o r  h e r e d e r a  i ln ic a  e n  s u  ca sa  y o .JUANA,Y  q u e  á s u  n o b le  fin e z aY  c a r iñ o  le  d e b i s t e ,Q u e d a n d o  c o n  m u c h a  h a c ie n d a  L í b r e ,  y u n  g r a n  m a y o r a z g o , y  m o z o , q u e  n o  le  d ie ra  A  tu  h e r m o s u r a  m a d r a s tr a .

DONA ELENA.Y  aunque esa d e u d a  c o n fie s a  M i O b l ig a c ió n ,  ta m b ié n  s a b e s  Q u e  s u  c o n d ic ió n  a u s te r aY  s u  c e lo s o  c a p r ic h o  M e p r iv ó  c o n  g r a n  v io le n c ia  L o s  l íc ito s  p a s a tie m p o s  Q u e  e n  u n a  n o b le  d o n c e lla  S o n  d e c e n te s  e j e r c i c i o s ,C o m o  p o n e r s e  á u n a  r e j a ,A l p r a d o  b a ja r  e n  c o c h e  ®,T a l  v e z  v e r  u n a  c o m e d iaY  v i s i t a r á  u n a  a m ig a :C o s a s  to d a s  ta n  m o d e s t a s ,Q u e  n i la r a z ó n  la s  c u lp a  N i e l  r e c a lo  la s  c o iu t e n a ;A n te s  e l  q u e  la s  im p id e  S in  d u d a  su  h o n o r  a r r i e s g a ; Q u e  u n a  m u je r  o p r im id a , A u n q u e  m a s  h o n e s ta  s e a ,N o  d ig o  q u e  s e r á  m a l a ,P e r o  p u e d e  n o  s e r  b u e n a .JUANA,Y o  s é  q u e  m i a m o  g u a r d ó  E n  la  c la u s u r a  s e c r e t a  D e  s u  c a s a  t u  h e r m o s u r a ,  C e r r a n d o  a g u je r o s , p u e r ta sY  v e n ta n a s  c o n  ta l a r t e ,Q u e  si te  a s o m a b a s , e r a  A  lo s  c u a r te r o n e s  a l t o s .  A r r im a n d o  u n a  e s c a le r a  P a r a  s u b ir  á  lo  a lto  D e  la  m u r a l l a ; p o r  s e ñ a s .Q u e  o y e n d o  u n  p r e g ó n  u n  d í a ,  S u b í  a r r ib a  a v e r  q u é  e r a ,Y a l  l le g a r  v i  q u e  lle v a b a n  A z o ta n d o  á la  C u a r e s m a ,Q u e  p r o p ia m e n t e  im it a b a  U n a  e n c o r o z a d a  v i e j a ,T a n  la n g o r u t a  y  p i l o n g a ,T a n  a r e n q u e ,  ta n  a c e l g a ,Y  ta n  p a r e c id a  a l  d ia b lo  D e  lo s  p ié s  á  l a  c a b e z a ,Q u e  a l m i r a r la ,  c o n  e l s u s t o , C a í  y m e  q u e b r é  u n a  p i e r n a ;  C o n  q u e  a n d u v e  c u a t r o  m e s e s  C o j a ,  e n tr a p a ja d a  y  r e n c a ,C o n  u n a  p ie r n a  á  la  b r i d a ,Y  o tr a  p ie r n a  á l a  j i n e t a .DOÑA ELENA.Y o ,  e n  f i n ,  J u a n a ,  c o m o  s a b e s , I A l  t ie m p o  q u e  e s ta b a  fu e r a  D e  c a s a  m i p a d r e , a lg u n a  V e z  m e  a s o m a b a  á  u n a  r e ja ,Y  p o r  u n a c é l o s í a .M u y  fr u n c id a  y  r e c o l e t a ,Q u e  c o m o  r a llo  d e  m o n ja s  D e l s o l d is p e n s a b a  a p e n a s  L a  l u z ,  a c a s o  u n a  t a r d e  (Aquí mi desdicha empieza)
y. - 3 Suplido.
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i U  C O M E D I A SM ir é  á d o n  F é l i x  d e  V a r g a s .Y a  p r e s u m o  q u e  te  a c u e r d a s  D e  u n  c a b á lle r o  e s tu d ia n te  Q u e  v iv e  e n  la  m is m a  a c e r a ,A  d o s  c a s a s  d e  la  m ía .JUANA.Y a  le  h e  v i s t o ,  y  a u n q u e  e s  b u e n a  L a  p r e s e n c ia , tr a e  á  e l  u so  S u  p o co  d e  c a b e lle r a  ,•E s  b o q u i r u b i o , p r e s u m e  D e  m a n o s , y e n  v e z  d e  p ie r n a s , A n d a  s o b r e  d o s  v e r d a d e s ,Q u e  a d e lg a z a n , m a s  n o  q u ie b r a n .DOÑA ELENA.V i l e ,  e n  f i n ,  y  a u n q u e  su  g a la  E n  m i n o b le  r e s is t e n c ia  N o  h iz o  im p r e s ió n  e n t o n c e s  (o), D e s p u e s  n o  s é  q u é  v io le n c ia  O c u lt a  ó q u é  s im p a tía  M e  lle v a b a n  á la  r e ja  C o n  c u r io s id a d  d e  v e r le .D e  c u r io s a  p a s é  á a t e n t a ,L a  a te n c ió n  l le g ó  á c u i d a d o ,Y  e l  c u id a d o  d e  m a n e r a  E n  e l  p e c h p s e  i n t r o d u jo .Q u e  le  e n t r e g u é ,  lo c a  y  c i e g a ,A  p o c o s  la n c e s  e l  a ln ia .¡Q u é  m a l h a c e  la  q u e  a r r ie s g a  E l  a lb e d r ío  á  lo s  o jo s ,S a b ie n d o  p o r  e x p e r ie n c ia  Q u e  d e llo s  á  lo s  d e s e o s  H a y  d is ta n c ia  ta n  p e q u e ñ a !M u r ió  m i p a d r e  e n  e f e c t o ,Y  l ib r e  d e  la v io le n c iaD e  s u  c o n d ic ió n ,  p r o p u s e ,P u e s  e n  s a n g r e  y  e n  h a c ie n d a  D o n  F é l ix  e r a  m i i g u a l .A v e r ig u a r  c o n  s e c r e ta  C a u t e la  s u s  p r o p ie d a d e s ,S u  e n t e n d im ie n t o ,  y  s i e r a  É l  a lm a  d e  tan  b u e n  a ir e  C o m o  e l t a l l e ; y  c o n  a q u e s ta  R e s o lu c ió n , le  p r e v in e  A  O r liz  q u e  c o n  d il ig e n c ia  S e  in fo r m a s e  d e  s u  v i d a ,S u  c o n d ic ió n , y  la  s e n d a  Q u e ,  r ic o  y m o z o , s e g u ía  E n  M a d r i d , g o lfo  q u e -a n e g a  L a  ju v e n t u d  m u c h a s  v e c e s .ORTIZ.Y  h a c ie n d o  l o  q u e  m e  o r d e n a s ,A  p o c o s  la n c e s  h a lléQ u e  a u n q u e  e l  ta l d o n  F é l i x  era  C a l a n ,  v a l ie n t e  y  d i s c r e t o , D e s lu c ia  a q u e s ta s  p r e n d a s  C o n  te n e r  u n a  f a l t i l l a ;Y  e s ,  q u e  p o r  in f lu jo  ó te m a  A b o r r e c e  la s  m u je r e s ,Y  c o n  f in g id a  a p a r ie n c ia  L a s  f e s t e ja ,  la s  o b l i g a ,L a s  s ir v e  y  la s  g a la n te a  H a s ta  q u e  c a e n  e n  la  t r a m p a ;Y  e n  te n ié n d o la s  m u y  t ie r n a s , H a c e  d e  s u  r e n d im ie n to  S a ls a  p a r a  la  s o b e r b iaD e  s u  n e c ia  l i b e r t a d ,Y  en  u n  san ctiam en  la s  d e j a ,M u y  b u r la d a s  y m u y  f in a s ,A  la  lu n a  d e  V a le n c ia .DOÑA ELENA.T u v e , e n  f i n ,  e § ta  n o t i c i a ,Y  lo  q u e  s e r v ir  p u d ie r aD e  e s c a r m ie n to  á m i c u id a d o ,F i l é  m a y o r  c e b o . N o  e s  n u e v a  P o lít ic a  d e l c a p r ic h o  A r r o ja r s e  s in  p r u d e n c ia  A  lo  m a s  d i f ic u l t o s o ,P u e s  e l q u e  á n a d a  s e  a r r ie s g a  N a d a  c o n s ig u e . Y  s a b ie n d o(a) Por entonces,

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O
1 Q u e  en  e s ta  i lu s t r e  a c a d e m ia  I D e  S a la m a n c a  e s t u d ia b a  L e y e s ,  p o r  s e r  á la s  le t r a s  I n c l in a d o , y  q u e  v e n d r ía  E s t e  c u r s o  á s u s  e s c u e la sY  á la  c a s a  d e  la s  C o n c h a s  ( D o n d e  s u s  a lh a ja s  d e j a .M ie n tr a s  a s is te  e n  M a d r id ,E n  p o d e r  d e  la  c a s e r a ,Q u e  e s  u n a  n o b le  v iu d a ,Q u e  v iv e  e n  la  c a s a  m e s m a  A lq u ila n d o  a lg u n o s  c u a r t o s  A  e s t u d ia n t e s  d e  n o b le z a  y  p o r t e ,  q u e  d e  to d o  e s to  M e in fo r m ó  la  d il ig e n c ia  D e  O r t i z ) ,— d e te r m in o  ( ¡ a y  t r i s t e ! ) ,  L o c a ,  e n a m o r a d a  y c i e g a  ^Y  a r r e s ta d a  ( p u e s  c o n fie so  S e r  im p o s ib le  q u e  p u e d a  V i v ir  s in  v e r  á  d o n  F é l i x ,A u n q u e  a r r ie s g u e  m i m o d e s tiaY a v e n tu r e  m i r e c a t o ,Q u e  a m o r  to d o  lo  a tr o p e lla ) ,S e g u ir le  e n  a q u e s t e  t r a j e ,Y  p r o c u r a r  e n  s u  m e sm a  P o s a d a  to m a r  u n  c u a r t o ;P o r q u e  s ie n d o  d e  u n a  t ie r r aY  v iv ie n d o  e n  u n a  c a s a ,N o e s  d i f í c i l  q u e  yo  se p a  E m p e ñ a r le  e n  m i a m is t a d .De s u e r t e ,  q u e  c e n t in e la  D e s u s  m o tiv o s  y a c c i o n e s ,S ie n d o  u n a  e s p ía  s e c r e taY  la d r ó n  d e  c a s a  (á q u ie n  N o  h a y  co s a  q u e  e s té  e n c u b ie r ta ) , A v e r ig ü e  c a u te lo s a  S i  es  v e r d a d  lo  q u e  s e  c u e n ta  D e  s u  l ib r e  c o n d i c i ó n ;Y  p r o c u r e  m i c a u t e l a ,S in  d e c la r a r m e  c o n  é l ,D a r le  p a r te  d e  m í m e s m a ,Y  e m p e ñ a r le  e n  la  n o t ic ia  D e  m i s a n g r e ,  d e  m i h a c i e n d a ,D e  m i h e r m o s u r a ; q u e > e n  f i n ,N u n c a  la  in fe liz  e s  f e a .Y  s i a d v ie r t o ,  s i c o n o z c o  Q u e  a q u e s t a  p lá t ic a  a c e p ta  D on F é l i x ,  sin  e l  d o b le z  C o n  q u e  á  las  d e m á s  d e s p r e c ia ,P u e s t o  q u e ,  a c a b a d o  e l  c u r s o ,E s  fu e r z a  q u e  á M a d rid  v u e lv a , A d e la n tá n d o m e  y o ,Y tr a n s fo r m a d a  e n  la  m e s m a  D o ñ a  E le n a  d e  G u e v a r a ,S in  l a  f in g id a  a p a r ie n c ia  D e  d o n  L o p e  d e  M e n d o z a  (Q u e  a q u í d e  a q u e s ta  m a n e ta  H e  d e  l la m a r m e ) , p o d r é ,• lu a n a ,  c o n  m a y o r  d e c e n c ia ,S ie n d o  e s p o s a  d e  d o n  F é l i x ,C o g e r  a le g r e  y  c o n te n ta  E l  f r u t o  d e  la  e s p e r a n z a  Q u e  a q u í  s e m b r ó  m i c a u t e la .JUANA.D ig o  q u e  en  to d a  m i v id a  V i tan  e x tr a ñ a  q u im e r a  N i ta n  d i f íc i l  e m p e ñ o ;P u e s  c u a n d o  t o d o  s u c e d a  C o m o  d i c e s ,  q u e  no e s  f á c i l .T e  p o n e s  e n  c o n t in g e n c ia  D e  q u e  v ié n d o te  e n  M a d r id » R e c o n o z c a  p o r  la s  s e ñ a s  Q u e  e r e s  e l  m is m o  d o n  L o p e  D e  M e n d o z a ,  q u e  e n  s u  m e s m a  C a s a  v iv ió  en  S a la m a n c a ;Y  a l v e r  u n a  a c c ió n  ta n  c i e g a ,C o m o  v e n ir le  s i g u i e n d o ,S e ñ o r a ,  d e s ta  m a n e r a ,S e  e x c u s e  d e l m a tr im o n io .DOÑA ELENA.N o  c r e í  q u e  e r a s  ta n  n e c ia .¿ H a  d e  fa lta r m e  u n  e n g a ñ o ,

Y  C A B A Ñ A .S ie n d o  m u je r , c o n  q u e  p u e d a  D e s m e n t ir le  e s a  a p r e h e n s ió n ?JUANA.Y a  s é  q u e , a u n q u e  e r e s  h o n e s taY d is c r e t a , e r e s  s e ñ o r aD e  tan b u e n  g u s t o  ,  ta n  d ie s tr a  É n  fa b r ic a r  u n  e n r e d oY  e n  u r d ir  u n a  q u i m e r a , .Q u e  c o m p a r a d a  c o n t ig o  A q u e l la  m a ld it a  v i e j a ,L a  fa m o s a  C e l e s t i n a ,T e  a d e la n ta s te  á  su  c ie n c ia  D e  m o d o ,  q u e  en  lo s  e m b u s te s  N o  le  l le g a  á  m e d ía  p ie r n a .DOÑA ELENA.A g u a r d a  ; q u e  h e ñ io s  l le g a d o ,S i  n o  m e  e n g a ñ o , á  la  p u e r ta  D e  la  c a s a  d e  la s  C o n c h a s .JUANA.Y  e n  e l la  h a y  c é d u la  p u e s t a ,Q u e  d ic e  : « S e  a lq u U a  u n  c u a r to  P r in c ip a l .» DOÑA ELENA.P u e s ,  J u a n a ,  e n tr a .—Y  v o s ,  O r t iz ;  o s  v o lv e d  A  la p o s a d a , y  e n  e lla  E s t a r é is  h a s ta  a v is a r o s  M i in te n c ió n . ORTIZ.L o  q u e  m e  O rd en asH a r é . JUANA.Y o  l la m o .— ¿ A h  d e  c a s a ?
ESCENA n .D O Ñ A  P A U L A ,  I N É S .— D O Ñ A  E LE N A SJ U A N A .
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DONA PAULA.¿ ( iu ié n  llama c o n  ta n ta  p r ie s a ?• JUANA.U n  c a b a l le r o  e s t u d ia n t e  D e M a d r i d ,  q u e  v e r  d e s e a  E l  c u a r to  q u e  a q u í s e  a lq u i la .DOÑA PAULA.A n te s  d e  e n s e ñ a r le  e s  fu e r z a  S a b e r  s i e s  q u ie t o  y  s i e s  C a b a l l e r o ; q u e  n o  e n tr a  G e n t e  o r d in a r ia  e ii m i  c a s a .JUANA.P u e s  c u a n d o  á  u s te d  le  p a r e z c a  L e  d e s p a c h a r á  in fo r m a n t e s ;Y .e n  t a n t o ,  d é n o s  l ic e n c ia  P a r a  v e r  s i e s  b u e n o  e l c u a r t o ,DOÑA ELENA.N o  d u d é is  d e  m i n o b le z aY  p r o c e d e r , y  q u e  v e n g o  In fo r m a d o  d e  la  v u e s tr a  A  v iv ir  en  e s ta  c a s a .P u e s  s é  q u e  e n  e lla  s e  h o s p e d a  G e n t e  n o b le  s o la m e n t e .DOÑA PAULA.V u e s t r o  t a l l e  m e  d ije r a  Q u e  lo  s o i s ,  s i  v u e s t r a  c a r a  
[Á p . ¡N o  v i ta n  r a r a  b e lle z a !)N o  m e  in fo r m a r a  d e  q u e  S o is  d e  d ife r e n te  e s fe r a  Q u e  lo s  o t r o s .JUANA. (A p .)L a  v iu d aA l v e r la  s e  h a c e  ja le a  y s e  a lm ib a r a ; y o  a p u e s to ,S i  m i a m a  en  c a s a  q u e d a ,Q u e  no le  f a l le  e s te  in v ie r n o  F r a z a d a . DOÑA ELENA.S a b e r  q u is ie r a  E l  p r e c io  d e l  c u a r to .
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doña PAULA.JílsoNn es del caso, haced que vengaVuesira.ropa; que la casa V el dueño serán muy vuestras, Sin hablar en intereses.DOÑA ELENA.No por galeote y atenía MpLbeis de éxceder, supuesto L e  vo no he de entrar en ella Sin pagar primero el cuarto.,DOÑA PAULA.Ya OS he dicho q u e  en materia De intereses no m e habléis;' Ouecioña Paula de llrrea (liste es mi nombre) no ignora K1 estilo con que deba Tratar á hombres como vos.JUANA. (djJ.)ta^ujersin resistencia l'siá pordida, clavóse.Si nú ama no fuera hembra, tenia en Salamanca Casa, moza y mesa puesta;Que estas viudas provinciales,Que pasan de los cuarenta, Contribuyen y regalan,Cosen, visten y remiendan A un ci'istiáno. Y aunque son Carne de pavo al comerlas,Son discretas, puntuales.Serviciales y caseras,Y enseñan buenas costumbres Asugalan; conquepesca,El’qiíe esta prebenda agarra,Dama de dura y vergüenza,Que para el gusto no es mala,Y para el consuelo es buena.DOÑA ELENA.Siempre estaré agradecido A tal favor. DOÑA PAULA.Inés, llevaLuego á aqueste caballero Al cuarto, porque le vea;Que estimaré, como es justo,Que muy bueno le parezca,Porque se nos quede en casa.
{Ap. El mozo es como una perla; Mucho será no abrasarme,Teniendo el fuego; tan cerca.)Adiós. (VfíSí.)INÉS.Seguidme los dos.
{Entran por um puerta y por

otra.)

ilabUacion en la casa de las Conchas.ESCENA m .IN ÉS, DOÑA E LEN A , JUANA.• !NÉS.Aquestas primeras piezasSon sala y recibimiento;En esta alcoba pequeña La cama habéis de poner;
Y en esta, que es la postrera, fia de dormir el criado. «

>

DOÑA ELENA.S i ,  c o m o d e c i s ,  a q u e s ta  P ie z a  es  la  ú lt im a  de! c u a r t o , ¿ A fJó iid e  s a le  e sta  p u e r ta  Q u e  a q u í m ir o  c o n d e n a d a ?INÉS.Aúna casa mas pequeña,

TODO ES ENREDOS AMOR.Que de aquesta es accesoria,Ydesiacallea la vuelta Cae á sus espaldas.JUANA.Pues¿Cómo, si sale esta puerta A otra casa, según dices.Tiene tan flaca defensa Como una débil cerraja?Por Dios, que pueden por ella Mudarnos sin nuestro gusto A otro barrio. INÉS.Nada temas,Porque aquesta puerta sale A una escalera secreta,Por donde se manda el cuarto Bajo de la casa mesma Accesoria, que os he dicho.Y aunque hay en las rejas puestas Cédulas para alquilarle,Há dias que no se arrienda;Y á esta puerta se ha de echar Un tabique cuando venga Inquilino que le ocupe,JUANA.Y ¿no me dirá, doncella,Salvo el lugar, quien el cuarto Principal vive de aquesta Gasa? INÉS.Todo lo de arriba Ocupa el doctor Contreras, Catedrático de prima De leyes, tanto en escuelas Por su ciencia conocido,Como por doña Manuela De Contreras, hija suya,Que en donaire, en gentileza, Hermosura, gala y brio La llaman á boca llena El fénix de Salamanca,Siendo la mayor nobleza De la ciudad pretendientes De su mano; porque, fuera De ser tan bella, es muy noble,Y diz que el viejo la cuenta Seis mil doblones de dote.Mas ella, honrada y honesta,Nada admite, por decir Que tiene afición secreta Solo á don Félix de Vargas.DOÑA ELENA. (Ap.)¿Qué es esto que escucho, penas?INÉS.Un caballero estudianteDe Madrid, á quien esperaHoy mi señora, que posaEn esta casa, por señasQue es su cuarto este de enfrente.DOÑA ELENA.Y decidme {Ap. Yo estoy muerta), ¿Ese caballero pagaDe esa dama la fineza?INÉS.Siendo tan linda, seria Hacer costosa experiencia De necio si no la amara.Los vientos bebe por ella;Que aquí en casa lo sabemos.DOÑA ELENA. (Ap.)Déte el cielo malas nuevas;Que así me has muerto.JUANA. (Ap.)La Inés,• Sin basca, arcada ni flema, Vomitó todo el secreto.Por Dios, que mi ama queda Hecha un matachín.

U jINÉS.Adiós;Y d e c i d m e ,  ¿ q u é  r e s p u e s taLa he de dar á mi señora?
j' DOÑA ELENA.Decidla que me contenta El cuarto, y que luego al punto Haré que mi ropa venga.Id con Dios. JUANA.Señora Inés,Usted reconozca y tenga Al licenciado Mendrugo,Pues ya dentro de unas puertas Vivimos, por una alhaja Muy natural y casera Para el muelle de su gusto.INÉS.Mas propiamente pudiera Servir con esa sotana De Judas una cuaresma.JUANA.Mira que, á falta de tortas,Niña, si el hambre te aprieta,No es mal bocado un mendrugo.INÉS,Sepa el bribón que estoy hecha A perdices y capones.JUANA.Si esos comes, será fuerza Que quedes con mayor hambre.INÉS.Amigo, en aquesta mesa Los mendrugos no hacen baza.Busque otra, y Dios le provea. (Vasí?.)

B S C m A  IVDOÑA ELENA, JUANA¿Juana? DONA ELENAJUANA.¿Señora?DOÑA ELENA.¿Qué dicesDe mi muerte? JUANA.Que esta necia, Sin querer, te ha destruido. Mas, buen ánimo, y no creas Que el don Félix quiere bien A la tal doña Manuela,Cuando á todas las engaña.DOÑA ELENA.Siendo tan airosa y bella,Tan noble y con tanto dote,Es preciso que yo tema Que, cuando no por cariño,La quiera por conveniencia,Y que con ella se case.JUANA.Eso no se sabe; deja Al tiempo y á la fortuna El suceso de esta empresa;Que no faltará un enredo,De los muchos que tú inventas, Con que salgas bien de todo.ESCENA V.LUCÍA, con mantOr que trae un papel— Dic h a s .LUCIA.I Que á darle este papel venga i A un tal don Félix de Vargas,
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mQ u e  lio y  h a  d e  v e n ir  d e  fu e r a  A  e s ia  c a s a ,  m e  m a n d ó  M i a m a  ; Ia p u e r t a  a b ie r ta  D e s le  c u a r to  e s t á ; y o  q u ie r o  In fo r m a r m e .— ¿ C e ?JUANA.¿A quién, reina,B u s c a  u s te d ? LUCÍA.A  u n  c a b a l le r oQ u e  h o y  d ic e n  p o r  c o s a  c ie r t a  H a  d e  v e n ir  d e  M a d r id .DOÑA ELENA.
{A p . N o  s é  q u é  e l  a lm a  r e c e la .)¿ D e  q u é  p á r te  le  b u s c á is ?LUCÍA.D e  u n a  d a m a  q u e  á  la  v u e lta  V iv e  d e s ta  m is m a  c a l le .Y o  h á  p o c o  q u e  e s to y  c o n  e l l a ,Y a l c a b a lle r o  n o  h e  v i s t o ;P e r o ,  s i b ie n  s e  m e  a c u e r d a ,H a  d e  lla m a r s e  d o n  F é l i x

. ♦  »B e  V a r g a s . DOÑA ELENA.
{Ap. V a n o  e s  a d v e r s a  M i s u e r t e :  c o n  u n a  in d u s tr ia  H a  d e  s a b e r  m i c a u t e la  E l  e m p e ñ o  d e  lo s  d o s .)  ^V o s  tr a é is  ta n 'b u e n a s  s e ñ a s  ,Q u e  no h e  d e  n e g a r  m i n o m b r e :Y o  s o y , s e ñ o r a  d o n c e l la ,E l  d o n  F é l ix  q u e  d e c ís ,Y  te n g o  p o r c ó s a  c ie r taQ u e  v e n is  d e  p a r le  d e  D o ñ a  M a n u e la  C o n tr e r a s  A  b u s c a r m e . ,LUCÍA,E s o  m e  b a sta  P a r a ,  s in  q u e  m e  d e t e n g a ,D e ja r o s  e s te  p a p e l . {Ú ale un p a p e l)DOÑA ELENA.¿Ñ O  a g u a r d a r é is  la  r e s p u e s t a ?LUCÍA.N o , n o  p u e d o  d e t e n e r m e .Q u e  n o  q u ie r o  q u e  m e  v e a n ;Q u e  a q u í so y  m u y  c o n o c id a  E n  e sta  c a s a  y s u  d u e ñ a .A d i ó s ,  q u e  v o y  á b u s c a r  ( P o r q u e  s e  n o s fu é  á  s u  tierra l i n a  c r ia d a  a n te a y e r ) .E n  c a s a  d e  c i e r t a  v i e j a ,Q u e  a c o m o d a  m u c h a s  m o z a s ,U n a  c r ia d a  q u e  t e n g a  C u e n t a  e n  c a s a  c o n  la  p l a t a ,C o n  la  r o p a  d e  la  m e s a ,C o n  lo s  c o f r e s ,  y  la s  l la v e s  Bel carbón y la d e s p e n s a .

(Vase m u y a p riesa .)

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O K E T O  Y C A B A Ñ A .
v i l .

U B c m A  VI.DOÑA ELENA ,  JUANA.
' A

D ha d e b id o  á m i m e m o r ia . —  Q u ien  
i>ma$ le  estim a , - ¿ Q u é  in fie r e s  d e  e s to ?JUANA. P o r  Dios,S e ñ o r a ,  q u e  e s ta  d o n c e l la ,D e  lá s t im a  d e  s u  c a r a ,

, JUANA.O i d ,  e s p e r a d .— S e ñ o r e s ,¿^Aquesta m u je r  e s  h e m b r a  O  c o h e t e ? DOÑA ELENA.O y e  e l  p a p e l ,Q u e  d ic e  d e  e s ta  m a n e r a  :
{L ee .)  « A u n q u e  la  a u s e n c ia  e s  c r i -  » s o l d e  v o lu n t a d e s , la  in ia  no n e c e s ita  » d e  c r is o le s  p a ra  s e r  m u y  fin a . V u e s -  » lr a  m e r c e d  s e  h a l la  e n  S a la m a n c a ;  3)nii c a s a ,  c o m o  s a b e , es  á  e s p a ld a s  » d e  la  s u y a , y  la  m u c h a  a m is ta d  d e  su  » p a d re  y e l  m ió  s e  la  fr a n q u e a n  á t o a d a s  h o r a s ;  c o n  q u e ,  d ig o  q u e  le  e s -  »to y  e s p e r a n d o , p a r a  q u e  s e p a  lo  q u e

Q u e , c o m o  d i c e n ,  e s  b u e n a ,T « M ppv H f.i ó d e s ;L a  p e r d o n ó  e l  r e y  H e P u e s ,  s e g ú n  e l  p a p e l m u e s t r a ,S e  e s tá  to d a v ía  en e l E s t a d o  d e  la  in o c e n c ia ;F u e r a  d e  q u ’ e s e  b i l le t e ,A l p a r e c e r , n o s  e n s e n a  Q u e  e l la  s o la  e s  la  in c lin a d a .DOÑA ELENA.N o ,  J u a n a ;  a u n q u e  lo  d e s m ie n lü s ,N i  e s tá  e l  p a p e l m a l e s c r i t o ,N i a q u e s t a  m u je r  e s  n e c ia ,N i h e  d e  p e r s u a d ir m e  yo  A  q u e  p a la b r a s  ta n  t ie r n a sY  fin e z a s  ta n  r e n d id a s  L a s  p r o n u n c ie  u n a  d o n c e lla  N o b le  y  r i c a , s in  te n e r  E n  ig u a l  c o r r e s p o n d e n c ia  S a n e a d o  d e  s u  h o n o r  E l  p a r t id o ;  c o n  q u e  e s f u e r z a  C r é r  q u e  d o n  F é l i x  la  q u ie r e .Y p u e s  y a  lin a  y r e s u e lla  V in e  s ig u ié n d o le , v iv e  M i a m o r , p u e s  é l  s o lo  r e in a  E n  m i p e c h o , q u e  h e  d e  u s a r  C u a n to s  a r d id e s , q u i m e r a s ,T r a z a s , a s t u c i a s ,  e n g a ñ o s ,  P r e v e n c io n e s  y c a u te la s  P u e d a  p r e v e n ir  la  in d u s tr ia  ,P a r a  q u e  e s p o s o  n o  s e a  D e sta  m u je r ,  q u e  m e  q u i t a ,A u n  a n te s  d e  c o n o c e r la .L a  v i d a ,  e l  a l m a , e l s o s ie g o .P a r t e  lu e g o  á  to d a  p r ie s a  A l m e s ó n , y  d ile  á  O r t iz  Q u e  sin  d e te n e r s e  v e n g a ,Y  a lq u ile  s in  d ila c ió n  E s e  c u a r to  q u e  á la  v u e lta  S e  a r r ie n d a  d e  a q u e s ta  c a l l e ,Q u e  t ie n e  c o r r e s p o n d e n c ia  P o r  u n a  e s c a le r a  a n g o s t a ,S e g ú n  d ijo  I n é s , á  é s ta  P u e r t a  q u e  v e s ; q u e  p u e s  v iv e  A r r ib a  e l  d o c to r  C o n t r e r a s ,Y o  l e  e s t o r b a r é  á  s u  h ija  Q u e  d o n  F é l i x . . .  P e r o  e s ta  M a r a ñ a  s e  h a  d e  v e r  p r e s t o . . .DON FÉLIX. {D entro .)T e n  e s te  e s t r i b o ,  R e q u e n a .REQUENA.,3 o ,m u í a  d e  lo s  d e m o n io s !V e r á n  lo  q u e  a h o r a  s o lfe a ,G o m o  h a  o lid o  l a  c e b a d a .DON FÉLIX. {D en tro .)S u b e  a r r ib a  e s a s  m a le ta s .DOÑA ELENA.O y e ,  J u a n a ; q u e  p a r e c e  Q u e  e s  d o n  F é l ix  e l  q u e  l le g a .JUANA.É l  e s  s in  d u d a .doña ELENA.P u e s v é t e ,Y  a l in s t a n t e  d a  l a  v u e lta  C o n  la  r o p a  y  c o n  lo s  c o fr e s  D e  m is  v e s t id o s ; q u e  e s  fu e r z a  T r a e r lo s  p a r a  m i in t e n t o .JUANA.Y o  v o y  c o m o  u n a  s a e t a  A  o b e d e c e r t e . {A p . S e ñ o r e s ,Y o  n o  a lc a n z o  lo  q u e  o r d e n a  M i s e ñ o r a ; p e ro  sé  
Que es g r a n d ís im a  embustera.) {Yase»)

D O N  F É L IX ,  vestido d e  estudiante.gti^ 
la n ,  Y T R O N E R A ,  d e a jjj ,
bos como d e c a m in o ;  R E Q U E N a
que trae dos m a leta s; I N É S .— D O Ñ AE L E N A .

;/

REQUENA.¿ D ó n d e  h e  d e  p o n e r  a h o r a  L a s  m a le t a s ? DON FÉLIX.¡ I n é s m i a lINÉS.S e ñ o r  d o n  F é l i x , v e n ia  D e p a r te  d e  m i s e ñ o r a  A  q u e  s e á is  m u y  b ie n  v e n id o ,Y  q u e  e n  e s t e  c u a r to  e s t é is(A  doña E le n a .)(C o m o  v o s  lic e n c ia  d e is ) ,(A  don F é l i x ,)P o r q u e  n o  e s tá  p r e v e n id o  E l  v u e s t r o , m ie n tr a s  v o la n d o ,S e ñ o r , le  a d e r e z a n  lu e g o .DOÑA ELENA.C o r r id o  á e s c u c h a r o s  l le g o  Que p id á is  l i c e n c i a ,  c u a n d o  E s t e  c a b a l le r o  e s  d u e ñ o ,P u e s  e l  s e r  q u ie n  es  j e  a b o n a ,D e  m i c u a r t o  y  m i p e r s o n a .DON FÉLIX.Y o , a g r a d e c id o  a l e m p e ñ o  D e ta n ta  c o r t e s a n ía , .P u e s  m i r e n d im ie n to  o s  m u e s t r o ,C r e e d  q u e  h e  d e  s e r  m u y  v u e s t r o ;Y  p u e s t o  q u e  e n  c o m p a ñ ia  H e m o s  d e  v i v i r . . .DOÑA ELENA, (A p .)¡A y , D io s!DON FÉLIX.A q u e s t e  c u r s o , q u is ie r a  Q u e  n u e s tr a  a m is ta d  h ic ie r aU n  la z o  e s tr e c h o  e n  lo s  d o s ;Q u e  a u n q u e  e l  n o  h a b e r o s  t r a ta d o ,N i h a b e r m e  v o s  c o n o c id o ,P u d ie r a  h a b e r m e  im p e d id o  L a  a fic ió n  q u e  o s  h e  m o s t r a d o ,A l  m ir a r o s ,  n o  o s  e s p a n t e ,V o s  m e  d a i s ,  p o r q u e  m e  a n im e ,L a  ra z ó n  d e  q u e  o s  e s t im e  C o n  la  le n g u a  d e l  s e m b la n t e ;Q u e  h a y  h o m b r e s , si s e  r e p a r a ,Q u e  in f u n d e n , n o  s in  s e c r e to ,E n  e l ta lle  s u  r e s p e t o ,Y  s u  n o b le z a  e n  la  c a r a .—T ú ,  T r o n e r a , d a le  lu e g oA l  m o z o  u n  d o b lo n .TRONERA.S í  h a r é .(A p . L a  m ita d  le  s is a r é .)T o m a d  p a r a  v in o . ( A p . F u e g oE n  ¡a  m a ld it a  r a le aD e  lo s  m o z o s  d e l c a m in o .)REQUEN .̂ fA d i ó s ,  T r o n e r a . , j
(Y usey d e já n d o la s  maUtasA  .
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ESCENA VIH.
DOíl F É L I X ,  D O Ñ A  E t E f í A  T R O N E R A , I N É S .

/DOÑA ELÉNA.Im a g in oQ u e  q u ie n  s e r v ir o s  d e s e a ,  N o  d e  tan  g r a n d e s  fa v o r e s  N e c e s it a , e n  c o n c lu s ió n , P a r a  q u e  s u  o b lig R c io u
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L fl e m p e ñ e  á e x t r e m o s  m a y o r e s .A la 'e s c u e la  m e  h a  tr a íd o  l a  in c lin a c ió n  e n  r ig o r  ^D e  c u r s a r  le y e s  (A p . d e  a m o i ) ,Y va que solo h e  venido Siguiéndoos puedo decir;P u e s  so lo  m e  o b lig ó  e l  vero sA estimaros y á quereros ,T a n t o , q u e  o s h a  d e  s e r v ir  M i fin e za  c o n  t a l a r t e ,C o n  ta l c e lo  m i a m is t a d ,Q u e  no o s  d e je  v o lu n ta d  O u e  e m p e ñ é is  e n  o tr a  p a r t e ;P u e s  no h a b é is  d e  t e n e r , no (E sto  á c u m p lir o s  m e  o b lig o ) ,Señor don F élix , amigoQ u e  os e s t im e  c o m o  yo  (e ).DON FÉLIX.Yo soy m u y  v u e s tr o . Y  d e c i d ,  P u e s  c o n  la  m is m a  ig u a ld a d  H a d e  s e r  n u e s tr a  a m is t a d ,¿ D e  d ó n d e  s o is ?DOÑA ELENA.D e  M a d r id .DON FÉLIX.} E l n o m b r e ? DOÑA ELENA.D o n  L o p e  h a  s id oD e  M e n d o za . don FÉLIX.¿ Q u ié n  p u d ie r a ,S in o  M a d r id , e n  s u  e s fe r a  H a b e r  u n  h ijo  t e n id o  Tan d is c r e t o , ta n  g a la nY  a iro so ?  M as yo  im a g in o  Q ue su s  h ijo s  d e  v e c in o  (E l a ir e  y  c lim a  lo  h a rá n )S o n  e n  el m u n d o  t e n id o s ,C o n  r a z ó n , e n t r e  la s  g e n t e s , p o r  g a r b o s o s , p o r  v a l ie n t e s , L ib e r a le s  y  e n t e n d i d o s .'N i de s u s  h i ja s  p u d ie r a ,S in  liso n ja  n i c a p r i c h o ,D e c ir  m a s  d e  lo  q u e  h e  d ic h o .TRONERA.Y  u s té  a l b a c h il le r  T r o n e r a  R e c o n o z c a 'p o c o  á p o c o  P o r  su  a m ig o  s in g u la r ,E n  e l s e g u n d o  lu g a r
De mi amo. DON FÉLIX.Q u i t a ,  lo c o .INÉS.V e d  q u e  m i a m a  o s  e s p e r a .DON FÉLIX.A d ió s , d o n  L o p e .DOXA ELENA.A q u í  e s to yE s p e r á n d o o s . DON FÉLIX.M ie n tr a s  voy Á  v isitar la  c a s e r a .( Va&e con T ronera é  Inés.), ̂ ESCENA IX .D O S a * E L E N A ; lu eg o , J U A N A .DOÑA ELENA.E a , a m o r ; e a ,  c u i d a d o ;V idoabie en  e l  m a l  q u e  s ie n t o  L a  in d u s tr ia  y e l  f in g im ie n t o .

{S a le  Ju a n a ,)JUANA.Y a  £iríi3 e l c u a r to  a lq u ila d o ^  5 en  e sa  s a la  p r im e r a
\̂ ) Que os estime m as que y o .

T O D O  E S  E N R E D O S  A M O R .i L o s  b a ú le s  y  la  r o p a .I T o cio  se ha h e c h o  v ie n t o  en popa.
i D O Ñ A  E L E N A .
Vén.

J U A N A .P r e g u n t a r t e  q u i s i e r a . . .
D O Ñ A  E L E N A .N e c ia  tu  p r e g u n ta  e s ;S í g u e m e . . .

J U A N A .V a m o s , S e ñ O fa .
D O N A  E L E N A ,

Que no h e  d e  d e c ir te  a h o r a  L o  que h a s  d e  s a b e r  d o s p u e s .
{\ a n s6 .)

Sala en casa del doctor Contreras.
E S C E N A  X aD O Ñ A  M A N U E L A , m uy U z a r r a ;  L U C Í A ;  lu eg o , E L  D O C T O R  C O N T R E -  R A S .
D O Ñ A  M A N U E L A .E n  f i n ,  ¿ le  d is te  e l p a p e l?

L U C Í A .S í ,  S e ñ o r a ; y t e  p r o m e to  Q u e  e l  m o z o  e s  c o m o  u n a s  fio v O S , ( i a l a n ,  a ir o s o  y d i s c r e t o .C o r t e s a n o , y tan  h e r m o s o ,Q u e  p u e d e  s u  c a r a . . .
D O Ñ A  M A N U E L A .Q u e d o ,Y  n o  m e  le  a la b e s  ta n to ,L u c í a ,  q u e  m e  d a s  c e lo s .

j ■ L U C ÍA ,I E s ta  e s  p a s ió n  d e  c r ia d a  L e a l ; y a h o r a , v o lv ie n d o  A  tu  b u e n  g u s t o , a s e g u r o  Q u e  h a s  e le g id o  el s u g e to  M as d ig n o  d e  t u  h e r m o s u r a .
D O Ñ A  M A N U E L A .A s í lo  e s to y  c o n o c ie n d o ;Y  p o r e s o  m i r e c a to  L e  h a c e  fa v o r e s  h o n e s t o s ,

A  q u e  é l c o r r e s p o n d e T in o ,H a sta  q u e  p e r m ita  e l  c ie lo  Q u e  m i a m o r . . .  P e r o  m i p a d r e .
D O C T O R . {Sa le .)íM a n u e la  í
D O Ñ A  M A N U E L A .¿ S e ñ o r ? . . .

D O C T O R .Y o  te n g oQ u e  h a b l a r t e .— S a lt e  a llá  f u e r a .  L u c i a .
L U C Í A .Y a  t e  o b e d e z c o . [V a se ,)

B B C m A  X í .E L  D O C T O R  G O N T R E R A S ,  D O Ñ AM A N U E L A .
D O Ñ A  M A N U E L A . (A/?.)¿ Q u é  p r e v e n c io n e s  s o n  e s ta s  (¿i)? C o n fu s a  e s to y  (c).

D O C T O R .B ie n  e n tie n d o ;H i j a ,  q u e  d e  m i a te n c ió nY c u id a d o  tu s  a c ie r to s
(í) iV á lg a m e  el c ie lo , mi padre?(c) ¿Qué me querrá?

P u e d e s  fia r ; p o r q u e , fu e r a  D e  s e r  tu p a d r e ,  te  q u ie r o  C o n  t a l  f in e z a  y  c a r iñ o ,Q u e  e n  e l a m o r  te  p r e f ie r o  (B ie n  lo  e n c a r e z c o )  á  F e r n a n d o , T u  h e r m a n o ; q u e  a c á  e n  e l  p e c h o  S o is  d o s  m ita d e s  d e l  a l m a .S ie n d o  d o s  p u n ta le s  b e l lo sY  d o s  h e r m o s a s  c o lu m n a s ,Q u e  s in  d u d a  a r r im ó  e l  c ie lo  A  e s t e  c a d u c o  e d if ic io ,P a r a  q u e  e l  c u r s o  v io le n to  D e  lo s  a ñ o s  y la  e d a dN o  le  a g o b ie  c o n  e l  p e s o .Y  a s í ,  a n te s  q u e  d e  m i v id a  R o m p ie s e  lo s  p r iv ile g io sL a  m u e r t e ,  q u e  e s t á  ta n  c e r c a . . .
D O Ñ A  M A N U E L A . (A p .)¿ A d ó u d e  ir á  á  p a r a r  e s t o ?

D O C T O R .Q u is ie r a  yo  d a r te  e s ta d o  I g u a l ,  M a n u e la ,  á  t u  in g e n io , N o b l e z a ,  h e r m o s u r a , g a laY  r i q u e z a s ,  a d v ir t ie n d o  Q u e  e s t o s  n o b le s  a tr ib u to s  E n  t í  s o n  tan  v e r d a d e r o s .C o m o  p a d r e  y  c o m o  a m a n t e ,H á  d ia s  q u e  r e v o lv ie n d o  A n d a  e n  el d is c u r s o  m íoL a  m a d u r e z  y  e l c o n s e jo  Q u ié n  p u d ie r a  d ig n a m e n te  L o g r a r  ta n  f e l iz  e m p le o  C o m o  se r  e .sposo t u y o ;Y c o n  e l a m o r  y  e l c e lo  D e  tu  c o n v e n ie n c ia  ,  y a  T e n g o  b u s c a d o  s u g e to  Q u e  te  m e r e z c a . Y  a s í . . .
D O Ñ A  M A N U E L A . (A jJ.)¿ Q u é  e s  e s to  q u e  e s c u c h o , c i e lo s ?

D O C T O R .S u p u e s to  q u e  t u  o b e d ie n c ia  N o  h a  d e  r e p u g n a r  m i in t e n t o , ir é  lu e g o  á  e fe t u a r lo .
D O Ñ A  M A N U E L A .E s c u c h a , S e ñ o r , prim ero^

(Ap, M u e r ta  e s t o y , ¡a y  i n f e l i c e ! ) ,Y a d v ie r t e  q u e  s o b r a  e! t ie m p o  P a r a  d a r m e  e s t a d o , y q u e  S o lo  e l i j o ,  s o lo  q u ie r o  A c o m p a ñ a r te  y  s e r v ir t e ,A  lu  r e g a lo  a s is t ie n d oY  c u id a n d o  d e  tu  c a s a .
D O C T O R .M u c h o , M a n u e la ,  a g r a d e z c o  T u  f in e z a ;  m a s  c o n o z c o  Q u e  ta le s  o fr e c im ie n to s  D e l m u c h o  a m o r  q u e  m e  t ie n e s  P r o c e d e n , y  y o  n o  q u ie r o  Q u e  lu  u r b a n id a d  a h o r a  E m b a r a c e  t u  r e m e d io .Q u é d a t e  a d ió s .

D O Ñ A  M A N U E L A .O y e , e s p e r a ,Y  y a  q u e  q u ie r e s  ta n  p r e s to  R e m e d ia r m e  (Ap. S in  m í e s t o y ) ,  D im e  p r im e r o  e l s u g e toQ u e  h a s  e le g i d o .
D O C T O R .D o n  F é l i xD e  V a r g a s .

d o ñ a  M A N U E L A . (A p .)A m o r , c o b r e m o sA lie n t o .
D O C T O R .B ie n  l e  c o n o c e s ,P u e s  p o r  la  a m is t a d  q u e  te n g o  C o n  s u  p a d r e ,  e n tr a  e n  m i c a s a ,  H a lla n d o  e l  a c o g im ie n t o  Q u e  tu  h e r m a n o  é u  m i c a r iñ o ;
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C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O ñ l íT OY  le  h a g o  a q u e s te  c o r t e jo ,S i  te  h a b lo  v e r d a d , á fin  D e  a ju s t a r  t u  c a s a m ie n to  C o n  é l . DOÑA MANUELA. (Ap.yA l b r i c i a s ,  a m o r .DOCTOR.P a r e c e ,  s e g ú n  a d v ie r t o ,O u e  h a s  m u d a d o  d e  s e m b la n t e , y q u e  n o  a d m i t e s ,  s o s p e c h o ,C s ta  p lá t ic a  c o n  g u s t o .DOÑA MANUELA. { L U v á t ld o S e  Ufl UtUZO
á  los  o jo s ,)C u a n d o  m ir o  y  c o n s id e r o  Q u e  h e  d e  a p a r ta r m e  d e  t í »Q u ie r e  s a lir s e  d e l  p e ch o  £ l  c o r a z ó n  co n  !a p e n a ,  y  s in  p o d e r  d e te n e r lo ,M e a c o m e te  u n  m a r  d e  lla n to  Q u e  p u b lic a  e l  s e n tim ie n to  D e  d e ja r te  {Ap. Y  d e  q u e  ta r d e  L a  b o d a ) ; p o r q u e  y o  te n g o  ‘ .T an  r e n d id o  e l a lb e d r io  A  tu  e l e c c i ó n ,  q u e  n o  p u e d o  T a lla r  á  t u  g u s t o  e n  n a d a .DOCTOR.D e  tu  o b e d ie n c ia  lo  c r e o ;Q u e  e re s  h o n e s ta  y h e r m o s a .D o n  F é l i x  es  c a b a lle r oD e  g r a n  s a n g r e . . .  M as ¿ q u ié n  lla m aA  a q u e lla  p u e r t a ?

DOCTOR.¿D e  d ó n d e  s o is ?j DOÑA ELENA.D e T o le d o .

E S C m A  X II.J U A N A ,  vestida r id icu la m en te  d e  v ie 
j a  ;  E L E N A ,  en  tr a je  honesto de m u 
j e r .  —  Dichos.juana.

L a u s  D eo ,DOCTOR.¿ A  q u ié n  b u s c á is ?juana.P o r  la s  s e ñ a s , A q u í h a  d e  v iv ir , s o s p e c h o ,D o ñ a  M a n u e la  C o m r e r a s .DOCTOR.L a  q u e  d e c ís  n o  e s tá  l e j o s .  P o r q u e  la  l e n e i s p r e s e n t e ,Y  e s  m i h i ja . JUANA.Y o  m e  a le g r oD e  h a b e r  e n c o n tr a d o  á e n tr a m b o sDOCTOR.¿ Q u é  m a n d á is ? JUANA.Y o , S e ñ o r , v e n g o  In fo r m a d a  d e  q u e  e n  c a s a ,P a r a  c o s a s  d e  g o b ie r n o , B u s c a b a n  u n a  c r ia d a .DOÑA MANUELA.p a r a  la  p la ta  y a s e o  D e  la  m e s a  y  ro p a  b la n c a  S e  b u s c a . JUANA.P u e s  p a r a  e s o ,Y  r e v o lv e r  u n a  c a s aD e  a r r ib a  a b a jo  e n  d o s  c r e d o s ',E s  la  q u e  v ie n e .DOÑA Manuela. D e c id m e ,¿ C u á l  e s  d e  la s  d o s ?DOÑA ELENA.S i  e l  c ie loM e  h a c e  ta n  f e l i z ,  q u e  yo  E n  v u e s tr o  s e r v ic io  q u e d o .S o y  la  q u e  v e n g o  á  s e r v ir o s .

DOÑA MANUELA.¡Q u é  b u e n a  c a r a !  D e c id ,P u e s ,  ¿ c ó m o  d e s d e  ta n  lé jo s  V e n is le is  á  S a la m a n c a ?DOÑA ELENA.V i n e ,  S e ñ o r a ,  s ir v ie n d o  A l  c o r r e g id o r  p a s a d o ,I Q u e  h a b r á  c o m o  m e s  y m e d io  Q u e  a c a b ó  s u  c a r g ó ;  y y o .P o r  te n e r  e n fe r m o  e l  p e c h o  D e  lo s  a ir e s  d e s t a  tie rra  
(A p . M e jo r  d ije r a  d e  c e lo s ) , («)P o r  o r d e n  s u y a  q u e d é  A  c u r a r m e  a q u e s te  in v ie r n o  D e  la  s e ñ o r a  C r is t in a  E n  la  c a s a ,  d o n d e  en  tie m p o  B r e v e  c o b r é  la  s a lu d .Y  v ié n d o m e  sin  r e m e d io .U n a  c a s a  h o n r a d a  b u s c o ,A d o n d e  p u e d a  s ir v ie n d o  P a s a r  c o n  d e c e n c ia .DOÑA MANUELA.V o sS a b r é is  g r a n je a r  s u s  d u e ñ o s ,P o r q u e  e n  la  c a r a  y  e l ta lle  P a r a  v u e s tr o  d e s e m p e ñ o  T r a é is  m u y  b u e n o s  p a d r in o s . ,' ¿ Q u é  s a b é is  h a c e r ?DOÑA ELENA.N o  q u ie r oC a n s a r o s ; c u a n to  p i d á i s :R o p a  b la n c a  y  a d e r e z o s .P u n t a s ,  r a n d a s ,  p e r e n d e n g u e s .L a z o s  y  d e s p e ñ a d e r o s ,C o n s e r v a s , m a s a s ,  p a s t i l l a s ,  P e r f u m e s , a g u a s ,  s a h u m e r io s ,Y  o tr a s  m il c u r i o s i d a d e s ,Q u e  c o n  a r te  y  c o n  in g e n io  M e  h a  e n s e ñ a d o  la  e x p e r i e n c ia ,  P o r q u e  e s tu v e  en  u n  c o n v e n io

{H ace una re v e re n c ia .)  T r e s  a ñ o s  c o n  u n a  t ía .DOCTOR. {A p . á doña M anuela .)P a r a t u  b o d a ,  d e l  c ie lo  N o s  v ie n e  a q u e s ta  m u je r .P e r o  h a s  d e  s a b e r  p r im e r o  S i  t ie n e  b u e n a s  l ia n z a s ,P o r q u e  y a  e n  a q u e s to s  t ie m p o s  N o  h a y  q u e  f ia r s e  d e  n a d ie .DOÑA MANUELA.Y o  á r e c ib ir o s  m e  o fr e z c o ,S i  t r a é is  q u ie n  o s  c o n o z c a .JUANA.¡ P o r  c i e r t o , e s o  fu e r a  b u e n o !V o  so y  la  m a d r e  C r i s t i n a ,Q u e  h á  m il d ia s  q u e  en  el p u e b lo  A c o m o d o  á  la s  d o n c e l l a s ;Y  esta  m u c h a c h a , v iv ie n d o  A  m i la d o , no h a  d e  d a r o s  M a s  fia n z a  q u e  el e m p e ñ o  D e  m í p a la b r a . I n f o r m a o s ;V e r é is  q u e  a s e g u r a r  p u e d o  U n  a d u a r  d e  g it a n o s .DOCTOR.C o m o  a q u í  n o  o s  c o n o c e m o s ,N o  o s  a d m ir é is .

Y  C A B A Ñ A . •DOÑA ELENA. {Ap. á Ju a iia .)A  e so  s o la m e n te  v e n g o . P r o s ig u e . JUANA.Q u e  s e  lla m a b a  D o n  L u is  d e  V a r g a s .DOCTOR.T e n é o s ;Q u e  e s e  e s  g r a n d e  a m ig o  m ió .JUANA.
{A p , Y a  s e  va c la v a n d o  el v ie jo .)  P o r  s e ñ a s  q u é  tie n e  u n  h ijo  Q u e  v iv e  ¡la r e d  en  m e d io :E n  la  c a s a  d e  la s  C o n c h a s .DONA MANUELA.B ie n  a q u í  le  c o n o c e m o s ;Y  d o ñ a  P a u la  d e  U r r e a ,Q u e  e s  d e  a q u e s ta s  c a s a s  d u e ñ o , E s  m u y  g r a n d e  a m ig a  m ia .JUANA.D ig o , S e ñ o r , e n  e f e c t o .Q u e  s o lo  d e  h a b e r m e  v is to  Q u e d ó  m i a m o  tan  c o n te n toY s a t is té c lio , q u e  al p u n to , S in  fia n z a s  n i e m b e l e c o s .  M e r e c ib ió . Y  y o ,  o b lig a d a  D e  s u  n o b le  t r a t a m ie n t o . L e  s e r v í  m a s  d e  s e is  a ñ o s ;Y  le  e s tu v ie r a  s ir v ie n d o  C ie n t o , s i n o  m e  o b lig a r a  A  d e ja r le  a l  m e jo r  t ie m p o  L a  b u e n a  p ie z a  d e l h ijo .DOCTOR.¿ Q u ié n ?  ¿ D o n  F é l i x ?JUANA.E s e  m e s m o ;Q u e  n o  t ie n e  o tr o  m i a m o .Y á n o  t e n e r , c o m o  t e n g o ,T a n  b u e n a  l e n g u a ,  d ije r a  D e  s u s  c o s t u m b r e s .. .  M as q u ie r o  C a l l a r ; q u e  e s to  n o  e s  d e l  c a s o .DOCTOR.
(Ap. Y a  m e  im p o r ta  s a b e r  e s to .)  D e c i d m e , p o r  v id a  v u e s tr a  ( P o r q u e  á d o n  F é l ix  te n e m o s  A q u í  p o r  m u y  v ir tu o s o ,Y , c o m o  o s  h e  d ic h o , t e n g o  G r a n d e  a m is ta d  c o n  s u  p a d r e ) ,  Q u é  lo c u r a s  ó q u é  e x c e s o s  S o n  lo s  s u y o s ; p a ra  q u e  E m p e ñ a n d o  m i r e s p e to  Y  c o n s e jo , p u e s ,  en  f i n ,C o m o  á m i h ijo  le  q u i e r o ,  E n fr e n e  s u s  t r a v e s u r a s .

JUANA.Y o  h e  s e r v id oE n  M a d r id  á u n  c a b a l le r o .. .
{Ap. á doña E le n a .  A q u e s t a  e s  b u e n a  P a r a  lo g r a r  el in te n to  [ o c a s ió nD e  d e c ir  m a l  d e  d o n  F é l ix .)

1(a) Mejur dijera m is celos},

JUANA.¡ O h ! p u e s  s i v a is  c o n  e l  c e lóD e  e n m e n d a r le  y c o r r e g i r l e .  S a b e d , c u a n to  á lo  p r im e r o , Q u e  é l  j u e g a ,  j u r a ,  e n a m o r a . M ie n t e , f i n g e ,  y e s  ta n  d ie s tr o  E n  p e r s u a d ir  la s  m u je r e s ,Q u e  la  m a s  d is c r e t a  al c e b o  D e  s u s  p a la b r a s  s e  r i n d e ;Y  e l  m u y  fa ls ic o , en  c o g ie n d o  E l  fr u t o  d e  s u s  e m b u s t e s ,L a  d e ja  b u r l a d a ,  y  lu e g o  * In c o n t in e n t i  s e  vaA  fa b r ic a r  o tr o  e n r e d o ,C o n  q u e  c a e  o tr a  'c u ila d a .Y  h a  c u n d id o  ta n to  e s toE n  M a d r id  e n tr e  s u s  d a m a s  ( S ie n d o  u n  g o lfo  tan in m e n s o ) , Q u e  le  c o n o c e n  p o r  b a r r io s ,Y h u y e n  d e  s u s  e m b e le c o s  G o m o  e l d ia b lo  d e  la  c r u z .DOCTOR.M i r a d , e s e  d e v a n e o
No es muy culpable en un mozo
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T O D O  E S  E N R E D O S  A M O R .i' ‘ n u e  v iv e  en  M a d rid  .  s u je toSólo á su a lb e d r ío .*  '. • •• ’ JUANA. , • ■, .C u a n d oD e Jo s  p e s a r e s  m e  a o u e r d o  , 
y m a lo s  r a to s  q u e  h a  d a d o  A  su  p a d r e  ,'n o  m e  p u e d o  .■ Goiitener. ¿ Y  si os dijera • Que auii á mí el grande embustero v '• ItfQ solicitó; Gon estasC a n a s ,  s ie n d o  c a u s a  e s to  v "Desalirme desu casa . puera? Pero no pretendo . ■Q u e  n a d ie  p ie r d a  p o r  m í. ,. ;DÓÑA.MANUELA. ( A p .)  .Muerta esto y ,. ¿ S i  S e r á ,  c i e l o s ,E sto  v e r d a d ? DOCTOR.P r o s e g u i d  *(A p . Y o  b u s c a b a  p a r a  y e r n oG e n til  s u g e t o , p o r  D i o s ) ;, Que todo saberlo'quiero,Para enméndarlp mejor.JUANA.'-En fin ,  p a r á  e c h a r  e l  sello D on F é l i x  á  s u s  m a ld a d e s  Apurando de su v ie jo  P ad re  la  paciencia, t u v o  ; C o n  una d a m a  secretos r> .Amores, noble y  doncella;, Y  h a b ié n d o le  d a d o  é l  c ie lo  D e e sta  a m is ta d  d o s  c h i q u i l l o s ,  Ig u a le s  c o m o  lo s  d e d o s  D e la s  m a n o s  ( e n .h a b la n d o ,'Destas^ c o s a s  m e  e n t e r n e z c o ) ,. Y  tám afii.tos e n t r a m b o s ,Q u e c a b e n  e n  u g  h a r n e r o ,- ^■ S in  m ir a r  s u  O b lig a c ió n  i  . t a  d e jó  b u r l a d a ,  i fu e g o  E n  su  f a ls e d a d ! Y  e lla  L e  p u s o , o fe n d id a ^  p l e i t o ,Q u e  b o y .e n  e l  N u n c io  s é  s ig u e ;Y  s u  p a d r e ,  p r e v in ie n d o, E l  r ie s g o  (p o r q u e  e s ta  d a m a  T ie n e  e n  M a d r id  n o b le s  d e u d o s ) ,L e  e n v ió  á .S a la m a n c a ,’ d o n d e ,S in  o lv id a r  e l ,m a n c e b o  - /• S u s m a ñ a s , t ie n e  e n ta b la b a s  D os d e v o c io n e s  á  u n  tie m p o. E a  S a n ta  C la r a ;  e n  la  P lá z a ,A se sta d o  e l  g a la n te o  D e u n a  v i u d a ; ju n t o  á  E s c u e l a s ,  T ra ta d o  s u  c a s a m ie n t o  C o n  ú n a  n o b le  d o n c e l la ;Y  éii la 'R u a  c o g ió  a l v u e lo  U na c o n fite r a  h e r m o s a ,A  q u ien  e n  m u y  b r e v e  t ie m p o  L a 'h a  co m id o  ta n to s  d u lc e s ,Q u e  ya  h a  q u e d a d o  e n  lo s  h u e s ó s  L a  t ie n d a ,  c a lv a  y  la m p iñ a ;P o r q u e , a d e m á s  d é  s u s  b u e n o s '  P r o c e d e r e s ., e l d o n 'F é l i x  ’ - E s  m u y  g r a n d e  g a la m e r o * .

^OCTO^. {A p . á  d o m  M a n u ela .)  ¡Buenas p r o p ie d a d e s ,  h i j a !A u n iiu e  e ste  s e a  e m b e le c o ;S i b ien  a q u e s ta  m u j e r  N o sé á  q u é  f i n ,  á  q u é  e fe c t o  í  c e d a  u r d ir  .ta le s  e n g a ñ o s .E s  h je n  q u e  u n id o  e l .c o n s e jo®sta n o t i c i a ,  b u s q u eA .g U n  c a m in o , a lg ú n  m e d io  P e  a v é í ig u a r  la  v e r d a d .DOÑA MANUELA., . .  E n  v a n o  in te n toa r l e ) ,  m in e a  h e  d a d oá  ta le s  en i?edlos,  •

P o r q u e  lo s  c r ia d o s  s ie m p r e  H a b la n  a s í  d e  s u s  d u e ñ o s . m

- -DOCTOR.
* * »E s o  e s  c ie r t o . P e r o  c u a n d o  N o  e s tá  e l d e s e n g a ñ o  l e j o s ,  ,D e b e  a p u r a r s e  la  d u d a ;  , . 'Q u e  n o  h e  d e  p o n e r  á r ie s g o  T u - h e r m o s u r a . A d ió s  t e  q u e d a ;Q u e  h o y  es  d ia  d e  c o r r e o ,Y  h e  d e  e s c r ib ir .á  u n  a m ig o  •Q u e  a p u r e  e n  M a d r id  si e s  c ie r to  L o  q u e  h a  d ic h o  e sta  m u je r .Y  si té  a g r a d a r e . J u e g oR e c ib e  a q u e s ta  c r ia d a .' {Vetsé.): ESCENA XIU.D O Ñ A  E L E N A ,  J U A N A ,  D O Ñ A  M A N U E L A ;  luégo^ D O N  F É L I X  y T R O -

«JÜANA.''M u c h o , S e ñ o r a , m e  a le g r o  D e  q u e  ta n  b u e n a  c r ia d a  Q u e d e  e n  e l s é r v ic iQ  v u e s t r o ;  Y o  v o lv e r é  p o r .m is  g a j e s .  A d ió s . (VasCi)
• ,

ESCENA XtV.D O N  F É L I X ,  T R O N E R A , D O Ñ A  M A N U E L A , D O Ñ A  E L E N A .DON FÉ LIX . con T ron erú .)N o  p u d o  m i a f e c t ó ,H a b ie n d o  l le g a d o  y a  A  S a la m a n c a  ,  s in  v e r o s  E s t a r  u n  p u n t o  ; y a s í . . .
{Ap. V iv e  D i o s ,  q u e  e l j u i c i o p i e r d oN E R a  j con e l tr a je  de cam ino.. , JUANA;. (Áp.)P o r  D i o s ,  q u e . s e  p a r te  e l  v ie jo  C o m o  p e rro  c o n  v e jig a s .DOÑA MANUELA.'(A p .)  <B u e n a  h e  q u é d a d b . Vó p ie n s o  i Q u e  s u e ñ o .. ¡ A h  ,  t r a id o r  don F é l i x !jüÁNA.(Ap.) .Y  la  n iñ a  t ie n e  el g e s to  D e  h a b e r  p r o b a d o  v in a g r e . •DOÑA MANUELA. ’¿ C ó m o  o s  l la m á is ?DOÑA ELENA. .(A;?. B ie n .s e  h a  h e c h o .)  ¿ Y o ?  D a m i a n a . ,DOÑA MANUELA;

{A p . ¡A y  d e  m í ! )P u e s  q u ít a t e  e l  m a n to  l u e g o ,' P o r q u e  ya  e s tá s  r e c ib id a .DOÑA ELENA.¡ C o n  t u  l i c e n c i a ,  p r im e r o  I E s  p r e c is o  q u e .y o . . .E s c u c h a .  ■ ,
(Hablan apprte las tres; y aparecen 

don Félix y  T ronera   ̂ que observan  
desde la puerta.)DON FÉLIX. .. .D e s d e  a q u í m ir a r  p o d e m o s  S i  e s t á  s o la . M a s ,  T r o n e r a ,¿ N o  r e p a r a s  q u e  e n  e x t r e m u  A  d o n  L o p e  s e  p a r e c e  A q u e l la  m u je r ?TRONERA.i Y o  p ie n s oQue estoy v ie n d o  s u  r e t r a t o .DON FÉLIX.Y  p o r  D io s  , q u e  s u  d e s p e jó  -Y  s u  g a r b o s o n  im a n e s  'D e  .m i a t e n c ió n . •TRONERA.¿ .Q u é 'te n e m o s ?M as' ¿q u e iH e  h a s  e n a m o r a d o ?  '■ Í)ON FÉLIX.'

.* * *  ‘  'Y a  s a b e s  q u e  á to d a s  q u ie r o ,P o r  .c o s tu m b r e  s o la m e n te .
% ^TRONERA.V a  l o  s é . P e r o  ¿ q u é  h a r e m o s  D e  d o ñ a  M a n u e laDON ÉÉU X.. E s a .E s  r i c a ,  y  a q u e s t a  e s  c ie r to  Q u e  e s  h e r m o s a ,  y  b ie n  p o d r éQ u e r é r .á  la s  d o s  a  u n  t i e m p o :  'A j a  u n a  p o r ;e l. d o n a ir e  ,Y  á  la  o tr a  p o r  e l  d in e r o .■ TRONERA.D ig o  q u e  m e  h a s  c o n v e n c id o , . . .

A l  v e r  a q u e s t a  m u je r .)DOÑA MANUELA.¿ D e  q u é  v e n is  t^ n  s u s p e n s o . S e ñ o r  d o n .F é l ix ?DON FÉLIX.Q u i e n  m ir aD e l  s o l lo s  c la r o s  r e f l e j o s ,N o  e s  m u c h o ,q u e  e n tr e  s u s  r a y o s ..' .1 P e r o  .d e c id m e  p r im e r o , .¿ Q u ié n  e s  a q u e s ta  s e ñ o r a ? .DOÑA MANUELA.Q u é ,  ¿O S  p a r e c e  b ie n ?DON FÉLIX.C o n fie s oQ u e ,  a u n q u e  e s  g r a n d e  s u  d o n a i r e ,  D e la n te  d e  v o s . . .
• 4PONA MAÑUELA.; T e n e o s ; 'Q u e  D a m ia n a  e s  m i  c r i a d a ,Y y o  s é  b ie n  q u é  a m í r u e g o  S e r á  p ia d o s a  c o n  v o s ;C o n  q u é  a ñ a d ir é is  a l  p le ito  D el N u n c io .o t r a  o p o s it o r a ,O tr o  c u id a d o  a l  e m p e ñ o  p e  la  v iu d a  d e  la  P l a z a ,  , .Y  o tr o  c o n q u e  a l c a s a m ie n to   ̂ . Q u e  t r a ía is  c o n  la  d o n c e l la  D e  ju n t o  á  E s c u e l a s .DON FÉLIX.N o  e n t ie n d oL o q u e d e c i s ,TRONERA. {A p . á  don F é l ix ,)  V iv e  D i o s ,Q u e  a u n q u e  to d o  e s  e m b e le c o ,T e  h a n  c o n o c id o .DON FÉLIX.A d v e r t id ̂ Q u e  b u r la r o s  d e  m i a fe c t o  S Y m i f in e z a . . . .DOÑA MANUELA.C a l l a d ;  .Q u e  n o  h a n  ,d e q u e ja r s e  d é s lo ,D o n  F é l i x ,  la s  d o s  d e v o ta s  Q u é  t e n e is  en  el c o n v e n to .D e  S a n t a  C l a r a , y ta m p o c o  H a  d e  fo r m a r  s é n tin i.ie n to  'L a  c o n fite r a  q u e  v iv e  E n  la  R ú a . DON FÉLIX. ■,S i  e l  in t e n toV u e s t r o  e s  q u e  j o  p ie r d a  e l j u i c i o ,  L o  c o r is e g u ir é is .m d y  p r e s t o .P o r q u e  y a  m e  t e n e is  lo c o .¿ Q u é  c a s a m ie n t o , q u é  p le ito ,Q u é  v i u d a ,  q u é -c o n fite r a  'O  q u é  e n g a ñ o s  s o n  a q u e s t o s  ' '

Y  *

XConque, iJor c o n d ie io a , c a lid a d ,'c ír -  cunsUmeia. En los ihipresos está alterado este verso. 2 9
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m C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .P a r a  a p u r a r  m i p a c ie n c ia ?  jV iv e  D i o s ,  q u e  s o lo  £en go P o r  n o r te  d e  m i e s p e r a n z a  V u e s tr o s  d iv in o s  l u c e r o s ,Y q u e  m i a m o r . . . !DOÑA MANUELA.E s  e n g a ñ o .DON F^IX.Y  m i ñ n e z a . . .DOÑAMAINüELA.E s  d e l  t ie m p o .DON FÉLIX.M ir a d  q u e  s o y . . .DOÑA MANUELA.D e s le a l .DON FÉLIX.p e c h o . . .DOÑA MANUELA.Y a  lo  v e o .DON FÉLIX.S ie m p r e  f u é  v u e s tr o .DOÑA MANUELA.Y  d e  to d a s ,DOÑA ELENA. { A p . )  . 'R a b ie n  lo s  d o s ,  p u e s  y o  m u e r o .»DON FÉLIX.E s o  e s  y a  m u c h o  a p u r a r m e .
ESGEB9A XV.

D O N  F E R N A N D O . -  D i c h o s .

E S C E N A  X V S .iÜO'ñ  F E R N A N D O , D O Ñ A  E L E N A .j don FERNANDO.I E s c ú c h a m e  á m í p r im e r o , D a m ia n a ; y  s a b e  d e  p a so  Q u e  tu  d o n a ir e  e n  m i p e c h o  S e  h a  in t r o d u c id o  d e  s u e r t e , Q u e  s i a d m ite  m is  d e s e o s  T u  a g r a d o , s e r á s  e n  c a s a  N o  c r i a d a ,  s in o  d u e ñ o . A d ió s .
1

Ji E S C E N A  X V llD O Ñ A  E L E N A .¡ S o lo  m e ' fa lta b a  (a)Q u e  m e  e n a m o r e  e s te  n e c io !

DON FERNANDO.S e ñ o r  d o n  F é l i x ,  y o  v e n g o  D e  v u e s tr a  p o s a d a ,— H e r m a n a ,¿ Q u é  h a c e s  a q u í?DOÑA MANUELA.E n  e s te  p u e s to  H a b la n d o  c o n  D a m ia n a  ( E s ta  c r ia d a  á q u ie n  t e n g o  R e c i b i d a )  e s t a b a , c u a n d o  E l  s e ñ o r  d o n  F é l i x , p ie n s o  Q u e  b u s c a n d o  á  n u e s tr o  p a d r e ,A q u í  l le g ó  a l  m is m o  t ie m p o  Q u e  t ü  e n t r a b a s .DON FÉLIX.E s  a s í ;Q u é  e n  a q u e s te  in s t a n t e  ra e s m o  l í e  l le g a d o  d e  M a d r id ,F e r n a n d o , y s in  p e r d e r  t ie m p o  V e n g o  á  v e r  á  v u e s tr o  p a d r e .DON FERNANDO.L a  fin e z a  o s  a g r a d e z c o . —
{A p ., m ira n d o á  doña E le n a .)P o r  D io s  q u e  la  ta l  c r ia d a  N o  e s  f e a ;  n o  h e  v is t o , c i e l o s ,T a l  h e r m o s u r a  y d o n a ir e .—V e n i d ,  y n o  d ila te m o s  A  m i p a d r e  ta n  b u e n  d ia  C o m o  h a d e  te n e r  co n  v e r o s ;Q u e  e n  e l  e s tu d io  o s  e s p e r a .DON FÉLIX.V a m o s ,  T r o n e r a , (A p . Y o  lle v o  Q u é  p e n s a r  c o n  la  c r ia d a .)

{V a seeo n  T ronera .)DOÑA MANUELA..T Ú ,  D a m ia n a ^  tr a e  lu e g o  T u  c o f r e . DOÑA ELENA.V o y , á  s e r v ir t e .
{V ase doña M a n u e la ,  y  don F ern a n d o  

d etien e  á doña E le n a .)

E a ,  c u id a d o , á  b u s c a r  N u e v o s  e n g a ñ o s  y  n u e v o s  F i n g i m i e n t o s ,  c o n  q u e  p u e d a  D e s v a n e c e r  lo s  d e s e o s  D e  d o ñ a  M a n u e la  y  F é l i x .I Y  p u e s  ya  e n  m i p o d e r  t e n g o  ‘ L a  l la v e  d e l c u a r to  b a jo ,Q u e  h e  a lq u ila d o , y  e n  é l  v e o  U n a  e s c a le r a  s e c r e ta  Q u e  v a  á  m i  c u a r t o , a l  m o m e n to  V o y  á  m  u d á r  e s te  t r a j e ;P o r q u e  F é l i x ,  e n  v o lv ie n d o  A  c a s a ,  e n c u e n tr e  á  d o n  L o p e , B o r r á n d o le  a s í e l  r e c e lo  Q u e  tu v o  a l  m ir a r m e  a q u í . F o r t u n a ,  a y u d a  m i in te n to , F a v o r a b l e ,  p u e s  no ig n o r a s  Q u e  e l am or todo e$ en redos,

JORNADA’ SEGUNDA.
H abitación de doña Paula.

ESCEN A PBIM EBA.D O Ñ A  P A L L A ,  I N É S ;  J U A N A ,  
d e  estudiante g orron .

'  DONA PAULA.M e n d r u g o , s e a s  b ie n  l le g a d o , ¿ T ú  e n  m i c u a r t o ?  N o  lo  c r e o .^ A N A .A u n q u e  s ie m p r e  m i d e s e o  S e r v ir t e  h a  s o l i c i t a d o ,L a  c o r t e d a d  m e  d i s c u lp a ;Y s i In é s  n o  m e  l la m a r a ,E n  é l ,  S e ñ o r a ,  n o  e n tr a r a .‘ DOÑA PAULA.
4¿ C ó m o  h a s  d e  n e g a r  tu  c u l p a ,  C u a n d o  d e  m í h a s  c o n o c id o  L o  q u e  te  e s tim o  e n  r ig o r  *  P o r  d o n  L o p e ,  tu  s e ñ o r ,Y  p o r q u e  h a b la r t e  h e  q u e r id a  E n  u n  n e g o c io  im p o rta n te ? —» D é ja n o s  s o l o s ,  In é s .

(V a se In é s .)

ESCENA II.ID O Ñ A  P A U L A ,  J U A N A .DOÑA PAULA.A q u i  te  h e  l la m a d o  p u e s . . .JUANA.P a s a ,  S e ñ o r a ,  a d e la n t e ;
(a) S o lo  ábora m e faltaba

Q u e  y a  t e  e s c u c h a  m i d u d a ,  P e n d ie n te  d e  t u  v o z .DOÑA PAULA.D i ,¿ P o d r é  f ia r m e  d e  t í ?JUANA.
(A p. ¿ Q u é  m e  q u e r r á  e s ta  v iu d a ? )  iQ u e  e so  tu  p r e s u n c ió n  d i g a ! ¿ S a b e s  q u ié n  e s  en  V iz c a y a  M e n d r u g o  D ía z  d e  A r c a y a  ?DOÑA PAULA.(V í?S d .)  Í P * iG S d ig o  q u e  c ie r t a  a m i g a ,'  * * ' M u y  n o b l e ,  r ic a  y  d i s c r e t a ,A c a s o  v ió  á  t u  s e ñ o r . ;JUANA.
¿Dónde? doña paula.E n  d a  ig le s ia  M a y o r ;Y  ta n  r e n d id a  y s u je t a  Q u e d ó  á  s u  t a l l e . . .JUANA.R e p a r a ,S i  e s  d is c r e t a  e s a  m u je r ,Q u e  p o r  fu e r z a  h á  d e  t e n e r  M u y  m a ld it ís im a  c a r a .DOÑA PAULA.N o , n o  e s  f e a , y s in  e n g a ñ o s ,E s ,  p a r a  m a y o r  in d ic io ,D e  g r a n  g o b ie r n o  y g r a n  ju i c i oJUANA.T e n d r á n a d c h ís im o s  a ñ o s .DOÑA PAULA.

*  4A f ic io n a d a , e n e f e t o ,A  d o n  L o p e ,  m e  m a n d ó ,P o r  s e r  tan  s u  a m ig a  y o ,Q u e  s u p ie s e  ele s e c r e to  ( P u e s to  q u e  e n  m i c a s a  p o s a ,Y  e l l a ,  s in  m a s  c o n v e n ie n c ia  Q u e  s u  g a l la r d a  p r e s e n c ia ,S o l ic i t a  s e r  s u  e s p o s a )S í  e s t a  p lá t ic a  r e c ib e  D o n  L o p e ; y c o m o  h e  s a b id o  Q u e  e r e s  t ú  ta n  s u  v a l i d o . . .JUANA.E s o  e s  c o s a  q u e  n o  v iv e  S i n  m í u n  i u l t a n t e .DOÑA PAULA,H e  q u e r id oF ia r  d e  t i  q u e  a i m o m e n t o  L e  d é s  p a r te  d e  e s te  in te n to .JUANA.B u e n a  e lé c e io n  h a s  t e n id o ;Y  d a ,  s i d e  m i s e  e s c a p a ,L a  m a te r ia  p o r  p e r d i d a ,P u e s  lo  q u e  y o  n o  le  p i d a ,N o lo  h a  d e  h a c e r  p o r  e l  P a p a . P e r o  t u  in t e n t o , á  m i v e r ,P re su m O i q u e  n o  e s  p o s i b l e ,  P o r q u e  m i  a m o  e s  im p o s ib le  ■Q u e  s e  c a s e  c o n  m u je r .DOÑA PAULA.
¿Cómo? JUANA.D e  m i te  h a s  fia d o  ;N o  e n g a ñ a r t e  s o lic it o .S a b e  q u e  c u a n d o  c h i q u i t o . . .DOÑA PAULA.
¿Qué? JUANA.F u é  d o n  L o p e  q u e b r a d o .DOÑA PAULA.M i a m i g a ,  a u n q u e  e so  j a  a s o m b r e , L e  a d m it ir á  p o r  e s p o s o  ;Q u e  a m o r  n o  e s  e s c r u p u lo s o .j JUANA.

¡ E s  q u e  n o  p u e d e  s e r  h o n a b re
Si $e cáisa con doncella.
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. V

9D05fA PAULA, y a  n o  im p o r ta  a q u é s a  d u d a , ’P o r q u e  e s ta  d a m a  e s  v iu d a .' ■ JUANA,
{Ap> C o n  e s to  s é  y a  q u e  e í e l l a ,Y  p re s u m o ’,  e n  c o n c lu s ió n ,Q u e  p u e sta  y a  e n  e l  r e c la m o ,,  S e  h a  d e  c a s a r  c o n  m i a m o ,Aunque d ig a  que e s  c a p ó n .E lla  p e s c ó  g e n t il  m a u la .)D ig o  q u e  á  t r a t a r lo  v o y .DOÑA PAULA.
Y yo  e s p e r á n d o te  e s t o y .JÜANA.-(4p.)¡Buena e s tá  la  d o ñ a  P a u l a !D e  a q u í h e  d e  s a l ir  c o n  m e d r a s .DOÑA PAULA.S i  lo a ju s ta s  a l i n s t a n t e .T e  d a ré  u n  r ic o  d ia m a n t e .JUANA. (4 p .)L o c a  e s t á ,  p u e s  t ir a  p ie d r a s .D e  su ig n o r a n c ia  m e  e s p a n to .DOÑA PAULA.
(Ap. B ie n  m i  in d u s t r ia  s e  l o g r ó ;Q u e  u n a  m u je r  c o m o  yo  No ha d e  d e c la r a r s e  ta n to .)A d ió s ,  M e n d r u g o .

ESCENA 111.J U A N A .S e ñ o r e s , .¿H ab rá q u ie n  a q u e s to  c r e a  ?A h o ra b i e n ,  y a  s e r á  t ie m p o ,. P u e s  m i a m a  v e n d r á  d e  f u e r a ;D e a b r ir  e l  c u a r t o . Y o  t e n g o  M aread a la  c a b e z a  D e tan n o t a b le s  e n r e d o sY  tan e x tr a ñ a s  q u im e r a s  C o m o  han  p a s a d o  p o r  m i E n  diez d ía s .
(Entra^por una p u e rta  y  sa le  p o r  otra .)

IHabitación de doña E len a en la  casa de las Conchas.
ESCENA IV.D O Ñ A  E L E N A ,  d e estudiante; O R T I Z  . - ^ J Ü A N A .DOÑA EL?NA.i J u a n a !* JUANA.,  . B u e n aL a  t ie n e s  c o n  d o ñ a  P a u la .

« ̂ DOÑA ELENA.¿Cóm o ? ■ JUANA.C o m o  e s tá  ta n  t i e r n a , f iu e  q u ie r e  s e r  t u  m u je r ,Y  con u n a  la r g a  a r e n g a  M e ha p r o p u e s to  el c a s a m ie n to  |n c a r g á n d o m e  q u e  s e a  « u  te r c e r o . •DOÑA ELENA.¿ E s t á s  e n  t i ?  
m g o  q u e  d a  p o r  ta n  h e c h aL a b o d a  lá  ta l v i u d a ,wüe p r e v ie n e  á to d a  p r ie s a  H jje s y  m a n tilla s  p a r a  p r im e r  h ijo  q u e  t e n g a .*  á  m í m e  o fr e c ió  e n  a lb r ic ia s  B e q u e  a d m ita s  s u  f i n e z a ,

T O D O  E S  E N R E D O S  A M O R .U n  s o r t ijo n  c o m o  u n  p u ñ o ;Y  a s i ,  p o d r á s . . .DOÑA ELENA.G a l l a ,  n ecia*JUANA.D a r la  c o n  l a  e n t r e t e n id a ,P u e s  s i s a b e  q u e  e r e s  h e m b r a , N o s  h a  d e  e c h a r  n o r a m a la  D e  c a s a . DOÑA ELENA.L o c u r a s  d e j a .—■Y  v o s , O r t i z ,  p u e s  e n tr a s te is  A q u í  s in  q u e  n a d ie  o s  v i e r a ,N i e n  c a s a  so is  c o n o c id o ,D e c id  s i d e ja is  ya  p u e s t a s  E n  e l  c u a r to  la s  a lh a ja s .ORTIZ.L o s  b u f e t e s ,  la  d o cen a  D e  s i l l a s ,  y  ju n t a m e n t e  A q u e lla  a lfo m b r a  p e q u e ñ a  Q u e i r a j i s t e  d e  M a d r id ,T o d o  a c o m o d a d o  q u e d a .Y  a s im is m o  h e  e c h a d o  v o z  D e  q u e  e s p e r o  á d o ñ a  E le n a  D e  G u e v a r a ,  m i s e ñ o r a ,Q u e  á a s is t ir  á  u n a  n o v e n a  V ie n e  á la  p e ñ a  d e  F r a n c i a ,Y  q u e  v e n d r á , p o r  m i c u e n t a , D e n t r o  d e  d o s  ó  (res d ia s .rDOÑA ELENA.A s í  m i i n d u s t r í a l o  o r d e n a  P o r  lo  q u e  s a b r é is  d e s p u e s  ;Y  a h o r a  p o r  a q u e s ta  p u e r ta  O s  p o d r é is  b a ja r  a l  c u a r t o .Y  e s ta d  c o n ,c u id a d o  m ie n tr a s  O t r a  c o s a  o s  a v is a r e .ORTIZ.' M i o b e d ie n c ia  e s  m i r e s p u e s ta .
{Ap. Y o  a p u e s to  q u e  lo s  e m b u s te sD e  m i a m a  y e sta  e s c a le r a  M e h an  d e  lle v a r  á  la  b o r c á .)

ESCENA V .

D O Ñ A  E L E N A ,  J U A N A .JUANA. ,O  h e  d e  a r m a r m e  d e  p a c ie n c ia ,  O  h e  d e  p e r d e r  e l  s e n tid o  C o n  tu s  c o s a s .DOÑA ELENA.T o d a s  e sta sP r e v e n c io n e s  s e  e n c a m in a n , J u a n a , á  q u e  d o ñ a  M a n u e la ,  P e r s u a d id a  d e  m i e n g a ñ o ,A  d o n  F é l ix  a b o r r e z c a  D e  m o d o  q u e  d e  é l  s e  o lv id e .JUANA.¿ C ó m o  h a  d e  s e r  ?DOÑA ELENA.Y a  te acuerdas D e  a q u e lla  t a r d e  q u e  yo  M e  a c o m o d é  p o r  d o n c e lla  E n  s u  c a s a . JUANA. .Y  q u e  lo g r a s t e  - E l  fin  d e  q u e  yo  d ije r a  T a n to s  m a le s  d e  d o n  F é l i x ,Q u e  p o r  e n to n c e s  s u s p e n s a  Q u e d ó  la  b o d a ; y e l v ie jo  T a n  e s c o c id o  e n  la  a r e n g a  D e  m is  e n g a ñ o s  y  e n r e d o s ,Q u e  d e s d e  e n to n c e s  n o  e n tra  E n  s u  c a s a  e l  ta l d o n  F é l i x .DOÑA ELENA.P u e s  s a b e  q u e  y o , m u y  d ie s tr a  E n  p r o s e g u ir  e s t e  e n g a ñ o .

( \a se .)

' L e  d i je  á  d o ñ a  M a n u e la  ¡ Q u e  i b a  p o r 'm i c o f r e .JUANA.„  E s oY a l o í S é . DOÑA ELENA.Y  d a n d o  la  v u e lt aA  s u  c a s a  e l  o tro  d i a ,P a r a  e n t a b la r  fa c a u t e la  D e  s e r  á  u n  t ie m p o  d o n  L o p eY  D a m ia n a  ( q u e  e s te  e ra  E l  n o m b r e  q u e  a llí m e p u s e ) , L a  d ije  q u e  a q u e lla  m e s in a  • T a r d e  la  m a d r e  C r is t in a  D e  u n a  im p e n s a d a  d o le n c ia  Q u e d a b a  e n  la  c a m a ;  y q u e  E r a  a s is t ir  á  la  e n fe r m a  P r e c is o  e n  m i o b lig a c ió n .D ió m e  e n  e fe c t o  l ic e n c ia  P a r a  a s is t ir la  d e  n o c h e ,C o n  q u e  d e  d ia  v in ie r a  A  s e r v ir la  p u n t u a l ;L o g r a n d o  d e  e s ta  m a n e r a ,  J u a n a ,  q u e  to d a s  la s  n o c h e s  P o r d o n  L o p e  a q u í  m e  te n g a n  H a s ta  la s  n u e v e  d e l d i a ,Q u e  en  c a s  d e l d o c t o r  C o u tr e r a s  M e  v o y  á s e r  D a m ia n a .JUANA.P o r  D i o s ,  S e ñ o r a  ,x } u e  in v e n ta s  C o s a s  q u e  n o  h a y  e n  e l  m a p a .DOÑA ELENA.L o  m e jo r  e s ,  q u e  s e  m u e s t r a  T a n  in c lin a d a  m i a m a  A  m i a p a r e n te  m o d e s t ia  ‘Y  á  m i f in g id o  s e r v ic io ,Q u e  ya  p r iv o  m a s  c o n  e l la  Q u e  s u s  a n t ig u a s  c r i a d a s ;T a n t o , q u e  m e  h a  d a d o  c u e n ta  D e  s u  e m p e ñ o  c o n  d o n  F é l i x ,Y  q u e  e s ta n d o  y a  m u y  c e r c a  D e  e fe c tu a r s e  e l  c a s a m ie n t o ,L o  s u s p e n d ió  la  c a u te la  D e  t u  i n f o r m e ; p o i q u e  e l  v ie jo  E s c r ib ió  c o n  d i l ig e n c iaj A  M a d r id  á c ie r to  a m ig o  Q u e  s e  in fo r m a r a  y s u p ie r a  D e s e c r e to  s i las  m a la s  P r o p ie d a d e s  e ra n  c ie r ta s  Q u e  d i j i s t e  d e  d o n  F é l i x .De q u e  a y e r  p o r  la  e s t a fe t a  V in o  r e s p u e s t a ,  e n  q u e  a v is a  Q u e  lo d o  h a  s id o  q u im e r a  C u a n t o  d é l  le  h a n  r e f e r i d o ;P o r  s e r  o p in ió n  m u y  c ie r ta  E n  M a d r id  q u e  e r a  d o n  F é l i x ,  D e m á s  d e  s u  g r a n  n o b le z a  ,U n c a b a l le r o  q u e  e n  n a d a  F a lt ó  ja m á s  á la  d e u d a  D e  s ü  i lu s t r e  n a c im ie n t o .C o n  q u e  e l  v ie jo , s a t is fe c h a  L a  d u d a  e n  q u e  le  p u s i s t e ,  V u e lv e  á t r a ta r  la  m a te r ia  D o l c a ^ a q iie n to . JUANA.E s o  e s  m a lo .
/DOÑA ELENA.Y  la  ta l  d o ñ a  M a n u e la ,C o n  a c h a q u e  d e q u e  v ie n e  A  v is it a r  la  c a b e r a ,H o y  h a d e  v e r  á  don F é ^ x  E n  s u  c u a r t o ; q u e  e l la  m e s m a  M e  lo  d i jo . JUANA.E s o  e s  p e o r .P e r o  d i m e ,  ¿c6 n  q u é  tr e t aT e  h a s  lib r a d o  d e  L u c í a ,A q u e lla  c r i a d a ,  a q u e lla  Q u e ,  f in g ié n d o te  d o n  F é l i x ,L a  o b l ig a s t e  á  q u e  te  d ie r a  E l  p a p e l  d e  s u  s e ñ o r a ?
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C O M E D I A S  E S C O G I D A ^  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T ODOÑA ELENA.

«  .E s a  e s  la  q u e  m a s  m e  c u e s ta  D e  c u id a d o , p o r q u e  j u r a ,  Im p a c ie n te  y d e s c o m p u e s t a , Q u e  so y  e l  m is m o  d o n  Félix; Y  c o m o  d o ñ a  M a n u e la  S a b e  q u e  n i le  p a r e z c o  N i p u e d o  s e r lo , h a c e  d e lla  , B u r la  y  l a  t ie n e  p o r  lo c a .■ JUANA.y  e n  f i n ,  S e ñ o r a , ¿ q u é  in te n ta s  C o n  ta n  e x t r a ñ o s  e n r e d o s ?DOÑA ELENA.Y a  e s  p r e c is ó  q u e  \o s e p a s ;  E s c u c h a . '
ESCENA 'V I.D O N  F É L I X ;  t r o n e r a , —Dichas.DONFÉLíX.¡ A m ig o  d o n  L o p e  1DOÑA ELENA.P e r d o n a d m e , p o r q u e  e s  fu e r z a  H a b la r  a h o r a  á  M e n d r u g o .L u e g o  s o y  c p n  v o s .
{H ablan a p a rte .), ’ DON FÉLIX.T r o n e r a ,C a d a  v e z  q u e  v e o  á  e s t e  h o m b r e  im a g in o  q u e  e s  la  m e s m a  C r ia d a  d e l o tr o  d ia .. tronera.Y a ,  S e ñ o r ,  d e  e s a  s o s p e c h a  T e  a s e g u r a s t e , p u e s  c u a n d o  D im o s  a  c a s a  l a  v u e lt a  H a lla s te  e n  e lla  á  d o n -L o p e .don FÉLIX,E l lo  e s  d e  n a tu r a le z a  M i l a g r o ,  fo r m a r  d o s  c a r a s  T a n  c o n fo r m e s .JUANA'.' {AP‘ á doña E le n a .)  C o n s i d e r a ,S e ñ o r a ,  q u e  e s  g r a n d e  e m p e ñ o  Q u e r e r . . . dona ELENA.¿ D e  q u e  t e  r e c e la s ,S i  y o  h e  d e  e s ta r  á  l a  m ir a  ? ;JUANA.D ig o  q u e  a u n q u e  m e  m o lie r a n  A  p a l o s ,  t e  h e  d e  s e r v ir .V o y  á  h a c e r  lo  q u e  m e  o r d e n a s . (V ase.)ESCENA. Vil.

w *D O N  F É L I X ,  D O Ñ A  E L E N A ,  T R O N E U A .. DOÑA ELENA.S e ñ o r  d o n  F é l i x ,  n o  c r e o  Q u é  a q u e s ta  d ic h a  m e r e z c a  m i c u a r to . DON FÉLIX.
j ’ V o s a s is t is -E n é l t a n  poco, q u é  apenas^ O s  e n c u e n tr a  m i  a m is t a d .' DOÑA ELENA.S ie n d o  ta n  g r a n d e  la  n u e s tr a  F u e r a  c o n o c id o  a g r a v io  S i  m i r e c a to  e n c u b r ie r a  L a  c a u s a  d e  n o  a s is t ir o sA  to d a s  h o r a s ; {Á p . A q u e s tain iD ort:F i c c i ó n  m e  h a  d e  im p o r ta r  m tíc h o  P a r a  a d e lá n t e .)DON FÉLIX.Y  m i q u e jaF t t § r a i  d o n  l* o j? é j m a y o r*

#  ̂ •S i  d is c u lp a  n o  t u v ie r aE l  r e c a t a r o s  d e  m í .DOÑA ELENA.N o  h a  s id o  m is t e r io  ó te m a  D e ja r  d e  v e r o s  y  h a b la r o s ;S in o  h a b e r  q u e  l lo g u é  ap en as D ie z  d ia s  á  S a la m a n c a , y ,  c u a n d o  m e n o s ,  e n  e lla  H a b e r  p e r d id o , d o n  F é l i x ,L a  l ib e r t a d . don FÉLIX.¿ E s  e m p r e s aD e  a m o r , ó  a n to jo  n o  m a s ?DOÑA ELENA.E s  q u e  a c a s o  e n  S a n  E s t é b a n  V i u n a  m u je r  ta n  d iv in a ,Tan gentil, airosa y  b e l l a ,Q u e  e n tr e  e l  v e r la  y a d o r a r la  N o h u b o  t ie m p o  q u e  p u d ie r a  D is t in g u ir  e l  a lb e d r ío ;T a n t o , q u e  a m o r , a u n q u e  s e a  R a y o ,  q u e  d is ta n c ia s  m i d e ,  •Y  lince, que almas penetra,A l v e r m e  r e n d ir  tan  p r e s t o . S u s p e n d ió  a l  a r c o  l a  .c u e r d a , P o r q u e  y o  p a r a  a d o r a r laN o  h u b e  m e n e s t e r  s u s 'f le c h a s .DON FÉLIX.L u e g o  ¿ e s t á is  e n a m o r a d o ?DOÑA ELENA.T a n t o ,  q u e  a m o r  m e  c o n d e n a  A  h a c e r  m il  c o s a s  i n d i g n a s ,  .Y  m e  t ie n e  d e  m a n e r a ,Q u e  n o  soy e l  q u e  p e n s á is .B ie n  e l  e f e c t o  lo  m u e s t r a ,D o n  F é l i x ,  p u e s  h e  fa lta d o  A  la  a m is ta d  v e r d a d e r aQ u e  lo s  d o s  n o s  p r o m e tim o s . . M a s  e s p e r o  m u y  a p r ie s a  S a lir  m u y  b ie n  d e s te  e m p e ñ o , P a r a  v o lv e r  c o n  m a s  fu e r z a  A  e s t im a r o s  y q u e r e r o s .P u e s  m i fe  s o lo  d e s e a  Q u e  .se a m o s m u y  a m ig o s .I DON FÉLIX.Y o , a u n q u e  m il  d a m a s  t u v ie r a ,  L o  fu e r a  v u e s t r o , d o n  L o p e ;Q u e  c o m o  a q u e s a s  p r in c e s a s  N o  l le g a n  á m j m e m o r iaCon intento que lo sepa La voluntad (porqiie soloM e s ir v e n  d e  q u e  la s  q u ie r a  P a r a  q u e b r a n ta r  e l  o c ioY  d i v e r t ir  la  ta re a  D e  m is  e s t u d io s ) ,  e s  c ie r to  Q u e  n o  o s  d e ja r a  p o r  e l la s .DOÑA ELENA. ,L u e g o  ¿á n in g u n a  q u e r é is ?don FÉLIX.E s a  e s  m u y  la r g a  m a t e r ia  D e  c o n t a r , p o r q u e  y o  á  to d a s  (D io s  p o n g a  t ie n to  e n  m i le n g u a )  L a s  q u ie r o  v e in te  y  c u a tr o  h o r a s .DOÑA ELENA.P u e s  s i o s  d u r a  la  f in e z a  T a n to  t i e m p o , ¿ h a b r é is  lo g r a d o , C la r o  e s t á ,  d o s  m il  e m p r e s a s  G r a n d e s  y d ific u lto s a s ?TRONERA.M i a m o  t ie n e  d ife r e n c ia s  E n  e l  g u s to  : n o  e s  a m ig o  D e  t r u c h a s , a n t e s  la s  d e ja  D e  c o m e r , p o r q u e  s e  a p lic a  A  c o le s  y  b e r e n je n a s ,L le n a n d o  e l  je r g ó n  m u y  b ie n  .D e  g o r r o n a s  y  s ir v ie n ta s .DOÑ FÉLIX.M a s , p o r q u e  v e á is  ta m b ié nC u e  s in  é s c é p c io n  n o  h a y  r e g l a ,

Y  C A B A Ñ A .S a b e d  q u e  v e n g o  á  p e d ir o s  V u e s t r o  c u a r to  p o r q u e  v e n g a  C ie r t a  d a m a  á v is it a r m e ;P u e s to  q u e , e s ta n d o  m a s  c e r c a  D e  la  p u e r t a  d e  la  c a l l e .P u e d e ,  s in  q u e  la  c a s e r a  L a  v e a ,  e n tr a r  m a s  s e g u r a .DOÑA ELENA.M u c h o  m e  a le g r o  q u e  te n g a  P a r t e  m i c u a r t o  e n  q u e  u s é is  D e  p r e v e n c ió n  ta n  a te n ta  C o n  e s a  d a m a . Y  e s p e r o  Q u e  e s te  p r in c ip io  lo  s e a .P a r a  q u e  e n m e n d é is  p r u d e n te  E l  in f lu jo  ó la  v io le n c ia  Q u e  o s o b lig a  á  no e s t im a r la s ;  P u e s  e l  s a b io , c o s a  e s  c ie r t a  Q u e  e n  fe  d e  s u  e n t e n d im ie n t o  P u e d e  e n m e n d a r  la s  e s t r e l la s .D e  m i c u a r t o  y  m i p e r s o n a  O s  s e r v id  e n h o r a b u e n a ,P u e s  s a b é is  q u e  to d o  e s  v u e s t r o .DON FÉLIX.Y o  a g r a d e z c o  l a  fin e z aY  e l  a v is o . Y  p o r  p a g a r le ,O s  p r e v ie n e  m i a d v e r t e n c ia  Q u e  s i d e  e s a  h e r m o s a  d a m a  Q u e  v is t e is  en S a n  E s t é b a n  L a  e m p r e s a  h a b é is  d e  s e g u i r ,L a  e x a m in é is  c o n  c a u te la  P r im e r o  e l  p o r te  y l a  v i d a ; P o r q u e  h a y  m u je r e s  e n  e s ta  C i u d a d , d e  c o r ta  f o r t u n a ,Q u e  a l  c e b o  d e  s u  b e lle z a  S u e le n  t r a e r  m u c h o s  p e c e s ,Y  a l  ig n o r a n t e  q u e  p e s c a  E l  a n z u e lo  d e  s u  c a r a ,L e  e c h a n  la  ju s t ic ia  á  c u e s ta sY  la  c r u z  d e l  m a t r im o n io ;Y  p o d é i s ,  s ie n d o  e n  e s c u e la s  N u e v p ,  c a e r  e n  la  tr a m p a .DOÑA ELENA.A u n q u e  a g r a d e c e r  e s  fu e r z a  V u e s t r o  c e lo , a q u e s ta  d a m a  : E s  d e  d ife r e n te  e s fe r a  "1 Q u e  p r e s u m is . P e r o  y oA d m it o  v u e s tr a  a d v e r t e n c ia ,Y  e n  c u a lq u ie r a  la n c e  ó r ie s g o  Q u e  e n  a q u e s te  e m p e ñ o  t e n g a  H q  d e  v a le r m e  d e  v o s .DON FÉLIX.F u e r a  a g r a v ia r  m i  fin e z a  N o  h a c e r lo  a s í ,  s ie n d o  c ie r to  Q u e  e s p a d a ,  v id a  y h a c i e n d a ,  S in  c u m p lim ie n t o , d o n  L o p e ,A  to d o  tr a n c e  s o n  v u e s tr a s .’ DOÑA ELENA.E s a  p a la b r a  o s  a d m it o . ^M as a d v e rtid  q u e  o s  e m p e ñ aA asistirme y ampararmeE n  c u a n to  a q u í m e  s u c e d a  C o n  e s t a  d a m a .don FÉLIX.M is  b r a z o s  y  m i  m a n o  s e r á n  m u e s tr aDe que os la da con el almaM i f e .  M a s  p o r  e s a  r e j a ,Q u e  s a le  á  la  c a l le , h e  v is to  ( E l la  e s  s in  d u d a )  q u e  l le g a  A q u e lla  d a m a  q u e  e s p e r o .DOÑA ELEN¿k.A d i ó s ,  y  te n e d  c o n  e llaE l  suceso que deseo, :, (A p. Y  p u e s  y a  m i  tr a m a  q u e d a  B ie n  u r d id a , v o y  á h a c e r  E n  c a s  d e  d o ñ a  M a n u e laE l p a p e l d e D a m i a n a » )
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e s c e n a  vns.
T O D O  E S  E N R E D O S  A M O R .I P a d r e  t e n g o ,  y  v u e s tr o  a m ig o ;N o  p u e d o  d e c ir o s .m a s .n O Ñ A  M A N U E L A  Y L U C Í A ,  con m a n -  j don féux .í m . - D O N  F é l i x  ,  t r o n e r a .  ¡ Y a  o s  h e  l le g a d o  á  e n t e n d e r .! .DOÑA MANÜEÍA.

m

d o ñ a  MANUELA. (A L u c ia  de$de la
p u e rta .)E s t e  es  e l  c u a r t o ;  tú  a p r ie $ aA casa te vuelve, y dile X  m i padre, cuando venga,Q u é  q u e d o  c o n  d o ñ a  P a u la ,LUCÍA.

Voy Ó Iia c e r  lo  q u e  m e  o r d e n a s . {Y a se .)

ESCENA !X .
d o ñ a  M A N U E L A ,  D O N  F É L I X ,T R O N E R A .DOÑA MANUELA,¿Señor d o n  F é l i x ?DON FÉLIX.S e ñ o r a ,¿Cuándo con tanto arrebol,Para primicias d e l s o l ,S a lió  b r illa n te  la  a u r o r a ?Y ¿cuándo e! prado gentil.P a ra  a d o r n a r  l a  m a ñ a n a ,S u s  h o ja s  d e  n ie v e  y g r a n a .V e rd e s  pompas del a b r i l .Desplegó e n  lisonjas t a n t a s ,C o m o , sin  fo r m a r  a g r a v io s ,Se encienden en vuestros labios,S e  a n im a n  e n  v u e s tr a s  p la n ta s ?Y ¿ c u á n d o  e l  c i e l o . . .  .DOÑA MANUELA.T e n é o s ;Q u e  a m o r e n  e c o s  v e lo c e s  N o se  in fie r e  d e  la s  v o c e s ,Q u e  se  a p lic a  e n  lo s  d e s e o s .Q u e a u n q u e  m i a fe c to  p r o c u r a , C e rra n d o  á v a n o s  a n to jo s  L'os o id o s  y lo s  o j o s ,Q u e e sté  d e  v o s  m u y  s e g u r a ;Y a u n q u e  am  o r  m e  "ha s a t is fe c h o  C o n  d a r m e  y a  e l  d e s e n g a ñ oL a m a lic ia  d e  u n  e n g a ñ o  , —Me e s tá  r e v e la n d o  e l  p e c h o ,Don F é l i x ,  q u e  n o  p a g a is  l o  q u e  á  m i a fe c t o  d e b e is .DON FÉLIX.'A  v o s m is m a  o s  o fe n d é is  S i u e  m í d e s c o n f iá is ,P o r q u e  fu e r a  d e s v a r ío  No co n o ce r m i f in e z a ;Q u e v a le  v u e s t r a  b e ile z a *Mas q u e  e l  r e n d im ie n t o  m ío ;TRONERA.Mi am o e s  m u y  v e r d a d e r o ,'Y  á p a g a r  d e  m i c a p o t e ,Q u e  o s  ad o ra  {A p . p o r  e l  d o t e ) y  os q u ie r e  (A p . p o r  e l  d in e r o ) .Y  d u d a r ,  e s  f r e n e s í ,Q u e  e s  m u y  v u e s t r o , y  lo  h a  d e  s e r .DOÑA MANUELA.B a s ta ; yo q u ie r o  c r e e r  l o  q u e  m e  e s tá  b ie n  á  m í .DON FÉLIX.. p u e s t o  q íie a lca n z á É  í le  ta n  d ic h o s o  e m p le o .' DOÑA MANUELA.m g o ,  F é l i x ,  q u e  l o  c r e o .DON FÉLIX.Y  ¿en q u é  e s ta d o  m i e s p e r a n z a  Q u e d a  c o n  y o s ?DOÑA MANUELA.i,v , , P o r  d e m á strata r e so  c o n m ig o :

I S in  fa lta r  á  m i d e c o r o  O s  e s t im o , .DONY o  o s  a d o r o .
ESCENA

'  i
• »J U A N A , de m u je r ,  7nuy b iza rra  y  ta

pada d e m e d io  o jo .— D ic m s .
i

(C ú b rese  doña M anuela .)JUANA.S o lo  e s to  h e  q u e r id o  v e r ,S e ñ o r  d o n  F é l i x  (Ap. M i D io s , S a c a d m e  d e l la b e r in to  E n  q u e  m e  m e t ió  m i a m a ) ,P o r q u e  m i r e c e lo  v in o  S o lo  á  v e r  v u e s t r a s  t r a ic io n e s .DOÑA MANUELA'. (Ap.)C i e l o s ,  ¿ q u é  e s  e s to  q u e  m ir o  ? .JUANA.Y  p u e s  y a  s é  q u e  s o is  f a ls o ,D e sle a l y  f e m e n t id o ,F a lta n d o  á u n a  o b lig a c ió nD e  ta n to s  a ñ o s '( A p . B ie n  f i n j o ) ,  ‘ Q u e d a d  c o n  D io s . ^DON FÉLIX.% E s p e r a d ;Y  s a b e d  s i  h a b e iS 'v e n id o  E n g a ñ a d a , q u e  e s te  c u a r t o  ,E s  d e  d o n  L o p e  (m í a m ig o )D e  M e n d o z a , á q u ie n  p r e s u m o .Q u e  b u s c á is . (A p . Y o  e s to y  p e r d id o .)JUANA.P o r  c i e r t o ,  se ñ o r  d o n  F é l i x , .Q u e  e s  b ie n  e x t r a ñ o  c a p r ic h o  N e g a r  q u e  m e  c o n o c é i s .C u a n d o  á m i h o n o r  p u r o  y l im p io  D e b e is  (¡a h  f a l s o ! ) . . .  M a s  e s ta  (a)N o  es o c a s ió n  d e  d e c ir lo .A p a r ta d , ‘ DOÑA MANUELA.E s t a  s e ñ o r a ,S e g ú n  l o  q u e  h a  referid o ^T ie n e  r a z ó n , p o r q u e  s ie n d o  S u  d e r e c h o  m a s  a n t i g u o ,N o  h a  d e  p e r d e r lo  p o r  m í.(A p . ¡Q u é e s t o  s u fr a  eJ lu s t r e  m i ó ! )  D o n  F é l i x ,  q u e d a d  c o n  D io s .DON FÉLIX. .H a r é is m e  q u e  p ie r d a  e l  j u i c i o ;Y  v iv e  D i o s ,  q u e  n in g u n a  H a  d e  s a l ir  d e s te  s i t io ,S in  q u e  e s ta  d a m a  p r im e r o  S e  d e s c u b r a ,  y  e l  m o tiv o  D ig a  d e  h a b e r  fa b r ic a d o  U n  e n r e d o  ta n  in d ig n o  C o n tr a  m í o p in ió n ; p u e s  n o  L a  c o n o z c o , n i la  h e  v is to  N i h a b la d o  e n  to d a  m i v id a .juXna.
(A p . S i  a g o r a  m é  fa lt a  e l  b r í o .V o ló  to d o  e l  e m b e l e c o .)S o is  u n  g r o s e r o , atrevid o ^D e s c o r té s  y m a l m ir a d o .D e ja d m e  s a l i r ,  ó  á  g r i t o s  A lb o r o ta r é  la  c a s a .DON FÉLIX.T e n é o s , y  d e s c u b r i o s ,Q u e  si e s  b u r l a ,  e s  m u y  p e s a d a .(a) Déticís (¡ab falso!)... Mas esto

JUANA.y¡Q u e  é s to  e s c u c h e  e l  h o n o r  m ió  D e  ú n  in f a m e !
%

ESCENA Xr.DOÑA PAU LA.'-D ichos.DOÑA PAULA. ■ .■ ¿ Q u é e s  a q u e s t o ?  tronera. (A;?.)A n d a r  e l  d e m o n io  lis to  P o r  p e c a d o s  d e  m i a m o .DOÑA MANUELA. fAp.)Y o  e s to y  e n  g r a n d e  p e l ig r o .DOÑA PAULA.S e ñ o r  d o n  F é l i x ,  p u e s  ¿v o s  U s á i s  d e  lo  q u e  o s  e s t im o  T a n  m a l ,  q u e  aáí d e s a t e n t o ,B u r la n d o  e l  d e c o r o  i n i o .E n tr á is  m u je r e s  e n  c a s a ;S in  m ir a r  q u e - lo s  v e c in o s  .P u e d e n , no s in  f u n d a m e n t o . M u r m u r a r  q u e  y o  o s p e r m it oU n a  a c c ió n  ta n  l íb r e  y  f e a  ?, DON FÉLIX.E s t a s  d a m a s  h a n  v e n id o  B u s c a n d o  a g o r a .á  d o n  L o p e ;Y  p u e s  e n  s u  c u a r to  m is m o  L a s  v e i s , l i o  e s  m ía  e s ta  c u lp a .DOÑA PAULA.¡Q u é  e s c u c h o , c ie lo s  d iv in o s !¿ A  d o n  L o p e ? DON FÉLIX., .S í ,  S e ñ o r a .DOÑA PAULA. (Api)Y a  to m a r a  d e  p a rtid o( ¡S in  m í h e  q u e d a d o !)  q u e  f u e r aD e  d o n  F é l i x  e l  d e lito .; A h t i r a n o !  a h  v il  d o n  L o p e !JUANA.
(A p . Y a  h a b ie n d o  a q u í  o tro  te s t ig o  P u e d o  le v a n ta r  e l b r a m o  )C u a n to  d o n  F é l i x  h a  d ic h o  E s  e n g a ñ o ; p o r q u e  y o  S o lo  á  b u s c a r le  h e  v e n id o ,Y  le  h a l lé  c o n  e s a  d a m a .P e r o  d e  s u  m a l e s t ilo  M e v e n g a r é  p a r a  e s t a .

(Jú ra se la  á don FéliSií,)
(A p , Y o  v o y 'á  m u d a r  v e s t id o ,P u e s  m e  q u e d a  p o r  m i a m a .Q u e  h a c e r  o t r o  p e c a d i l lo .)  ^

{V a se ,ju rá n d o se la .)

ESCENA X II. ,
i‘ D O Ñ A  P A U L A ,  D O Ñ A  M A N U E L A ;D O N  F É L I X ,  T R O N E R A ;

% DOÑA PAULA.
(A p . A m o r , c o b r e m o s  a U e n t o .)Y a  e s  im p o s ib le  s u fr ir o s  E n  m i c a s a  e s ta s  l i c e n c i a s ;Y  a s í ,  p o d é is , a d v e r t id o ,M u d a r o s . Y á  e s t a  s e ñ o r a ,P a r a  o tr a  v e z ,  e s  p r e c is o  A d v e r t ir le  m i r e c a t o ;Q u e  e n  la  c a s a  q ü e ’y o  v iv o  N o  e n t r a n  m u je r e s  p e r d id a s .DOÑA MANUELA. (A p .)f I ♦¡B u e n a  m e  p o n e n ! Y o  e li jo  ir m e  s in  h a b la r  p a la b r a .
( A l  q u e re rse  i r , sa le n  p o r  la  m ism a  

■ parte e l doctor C o n ife ra s  y  don F e r 
n a n d o . ) .

4

♦  *

>1 Bramo,  en germ ania,  grito.
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45 4 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T Í N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .
ESCENA X IU .

E L  D O C T O R  C O N T R E R A S ,  D O N  F E R N A N D O .— D ic h o s .DOCTOR. *¿Señor d o íl F é l ix ?001« FEHNAÍÍfip.¿ A m i g o ?DOfíA MANUELA.M i p a d r e , m i  h e r m a n o , ¡a y  t r i s t e !DON FÉLIX. {A p .)¡C ie lo s  s i a c a s o  lia n  s a b id o  Q u e  e s tá  a q u í  d o ñ a  M a n u e la !TRONERA. (A;?. ¿  d o n F é l i í t .)E n t r e  p u e r ta s  te  h a n  c o g id o .DOCTOR,M i s e ñ o r a  d o ñ a  P a u l a ,¿ V o s  a q u í ?  ^DOÍíA PAULA.N o ,  n o  m e  a d m ir o  Q u e  e Jttr a ñ e is  v e r m e  e n  e l c u a r t a  D e  u n  h o m b r e  m o z o , y  ‘o s  d ig o  Q u e  le n e is  r a z ó n ;  m a s  s ir v a  P a r a  d e s e m p e ñ o  m ió  S a b e r  q u e  e l  s e ñ o r  d o n  F é l i x . . .Tronera. (Ap.)E s t o  es peor,  v iv e  C r i s t o .DOÑA paula.S i n  r e p a r a r  á  m i c a s a ,M u y  liv ia n o  y  a tr e v id o  E n t r a  m u je r e s  e n  e l la .  'Y  y o .  e s c u c h a n d o  r u id oY  v o c e s  e n  e s te  c u a r t o .S a l í  á a v e r i g u a r ,  d e l m ió ,L a  o c a s ió n ; y h a l lé  e sta  d a m a  T a p a d a ,  y  o tr a  q u e  a l  m is m o  P u n t o  q u e  e n t r a s t e is  s e  f q é j  M u y  c e lo s a , s e g ú n  d i jo ,Y  a g r a v ia d a  d e  d o n  F é l i x .Y  a s í ,  p u e s  s o is  ta n  a m ig o ¿  S e ñ o r  D o c t o r , d e  s u  p a d r e .Q u e  l e  a d v ir t á is ,  o s s u p l i c o ,Q u e  se  e n m ie n d e ,  ó  b u s q u e  c a s a  D o n d e  s u ír a n  s u s  d e l i r i o s ;P u e s  s ie n d o  q u ie n  s o y , n o  p u e d o  T o le r a r  s u s  d e s a t in o s .
ESCENA X IV .E L  D O C T O R  C O N T R E R A S , D O N F & R -  ‘ N A N D O , D O Ñ A  M A N U E L A ,  D O N  F É L I X ,  T R O N E R A ,DOÑ FÉLIX; (Ap.)¿Hay mas pesares, fortuna?DOCTOR.

{A p . Y a  a q u e s t e  la n c e  e s  precisoM e d ir le  c o n  la  p r u d e n c i a ;Q u e  e n  u n  m o z o  n o  e s  d e lit o  U s a r  d e s ta s  t r a v e s u r a s .)S e ñ o r  d o n  F é l i x ,  m i h ijo
Y yo  v e n im o s  á  v e r o s ,Y  n ie  h e  a le g r a d o  in O n ílo  D e  lle g a r  á  t a n  b u e n  t ie m p o ,' Q u e  p u e d e , e l  r e s p e t o  m ío  C o m p o n e r  d e  d o ñ a  P a u laL a  q u e j a ; y  a u n q u e  o s  a flr m o  Q u e  t ie n e  r a z ó n ,  ta m b ié n  JB sto s  e x c e s o s  h a n  s id o  D is c u lp a b le s  e n  u n  m o z o .Y o ,  en  f in , á  t e m p la r  m e  o b lig o  S u  ju s t o  e n o jo  ; y  d e  v o s ,S e ñ o r  d o n  F e l i x , cb n G o  Q u e  n o  u s a r é is  e n  s u  c a s a  E s t a s  l ic e n c ia s .

' DON FÉLIX.Y o  a d m ito  E l  fa v o r , y  o s  d o y  p a la b r a  Q u e ,  m a s  c u e r d o  y  a d v e r t id o .N o  d é  o tr o  d is g u s to  e n  e l la .■ DOCTOR.S o is  q u ie n  s o is . H a r é  al p r o v is o  Q u e  s e  vaya  e s ta  s e ñ o r a  A n t e s  q u e  v u e lv a  á e s te  s itio  D o ñ a  P a u l a ,  q u e  e s  t e r r ib le .— - V e n i d ,  S e ñ o r a , c o n m i g o ,Q u e  e n  la  c a l le  h e  d e  p o n e r o s ,P o r  e x c u s a r  e l  p e lig r o  D e  q u e  o s  e n c o n t r é is  c o n  e l la .DON FÉLIX.N o  e s  m e n e s t e r ;  q u e  y o  m ir o  D e s d e  e s ta  p u e r t a  s u  c u a r t o ,Y  e s t á  c e r r a d o .DOCTOR.P u e s  d ig o  Q u e  s u  c o n d ic ió n  c o n o z c o ,N o  r e p liq u é is . DON FÉLIX.N o  r e p l ic o .
(A p . P e o r  s e r á  h a c e r  c u id a d o  D e l a c a s o , p u e s  e s  fijo  Q u e  y e n d o  ta p a d a  va S e g u r a ; y  y o  h e  d e  s e g u ir lo s  H a s ta  q u e  e n  s a lv o  la  d e je .)DOCTOR.D e s p u e s ,  d o n  F é l i x  a m ig o ,A  b u s c a r o s  v o l v e r é ;Q u e  d e  e s p a c io  s o lic ito  T r a t a r  c o n  v o s  u n  n e g ó c io .—*V e n id . {A  doña M a n u ela .)DOÑA MANUELA. (Ap.)E n  v a n o  m e  a n im o :M u e r ta  e s to y .DON FÉLIX. (A p . d  doña M a n u ela .)B ie n  p u e d e s  ir  S e g u r a ; q u e  y o  t e  s i g o .DOÑA MANUELA. (Ap.)T e m b la n d o  v o y .DOCTOR, (A p . á  doña M a n u e la ,  á ls a lir .)A d v e r t i d ,Y  e s t im a d n ie  a q u e s t e  a v is o .Q u e  h a  d e  c a s a r s e  d o n  F é l i x  •G o ii m i h i j a ; y  s i á .e s t e  s it io  V o lv é is  á  in q u ie t a r le , y o ,M e n o s  te m p la d o  y  r e m i s o ,D a r é  c u e n ta  á la  j u s t i c i a ,P a r a  q u e  e n  v u e s tr o  c a s t ig o  E s c a r m ie n te n  la s  d e m á s .

{V a se  con doña M anuela .)DON FERNANDO.A d i ó s , d o n  F é l i x .DON FÉLIX.A m ig oD o n  F e r n a n d o , a d ió s ,— T r o n e í a ,V é n  c o n m ig o .
( Vase don F e rn a n d o . )TRONERA.Y a  te  s i g o .DON FÉLIX.Q u e  h a s ta  q u e  á d o ñ a  M a n u e la  S e g u r a  d e  e s te  p e lig r o  L a  d e j e ,  la  h e  d e  s e g u ir ,TRONERA.V a m o s , p u e s . S e ñ o r e s  m í o s ,S o lo  e l  d ia b lo  y  la s  m u j e r e s .P o r q u e  ta m b ié n  so n  d ia b li l lo s  C o n  b a s q u in a s , in v e n ta r a n  E n r e d o s  ta n  e x q u is it o s .

(Fdíé.)

(V a se .)

Sala en casa del doctor Gontreras.
j .

ESCENA XV.D O N A  E L E N A ,  vestid a  d e  c r ia d o ,
trae dos hujias.DOÑA ELENA,Y a  ta r d a  d o ñ a  M a n u e la ,Y  e sto y  c o n  g r a n d e  c u id a d o  H a s ta  s a b e r  s i  h a lo g r a d o  M i p r e v e n id a  c a u t e la  J u a n a ; p u e s  m ir o  e n  r ig o r  Q u e  p o r  m i o c a s ió n  iia  id o  A  u n  r ie s g o  ta n  c o n o c id o .¡R u e n a  m e  t i e n e s ,  a m o r !P u e s  n o  b a s ta n d o  la  p e n a  D e  m is  lo c o s  a c c id e n t e s ,A  c o s a s  ta n  in d e c e n te s  T u  v io le n c ia  m e  c o n d e n a ;  Q u e  a l  e je c u t a r la s  h o y ,C ie g a  y l o c a ,  p r e s u m í Q u e  m e  h e  o lv id a d o  d e  m i ,O  q u e  n o  s o y  la  q u e  so y . S u s p e n d e , p u e s ,  la  t ir a n a  F u e r z a  d e  tu  a rp ó n  s e v e r a ; Q u e  s ie n d o  tu  p r is io n e r a ,S e r á  b a ld ó n .

(S a le  doña M a n u e la )

.  V' r J V r V f a ,■Ví-fes
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ESCENA X V I .D O Ñ A  M A N U E L A ,  con m anto.- D O Ñ A  E L E N A . %;"vl
DONA MANUELA.D a m ía n a ,Q u ít a m e  e s te  m a n to  a p r ie s a .DOÑA ELENA.D im e , S e ñ o r a , ¿ q u é  t ie n e s .Q u e  ta n  a s u s t a d a  v ie n e s ?DOÑA MANUELA.Q u e  v e n g o  s in  m í co n fie s h  M í tu r b a c ió n .DOÑA ELENA.E s  v e r d a d . D e c lá r a m e  t u  d o lo r .DOÑA MANUELA.¡A h  fa ls o ! A h  a le v e ! A h  tr a id o r !DOÑA ELENA.B ie n  p u e d e s  d e  m i le a lt a d  F ia r t e . DOÑA MANUELA.D o n  F é l i x  f u é ,D a m ía n a , e n  c o n c lu s ió n  E l  q u e  m e  h a  m u e r to  á  t r a ic ió n .DOÑA ELENA.S ie m p r e  m e  lo  im a g in é  D e s u  m a l m o d o  y c a p r ic h o ,S u  v a r ie d a d  d e s a t in a ;Q u e  e s t o  la  m a d r e  C r is t in a  D iv e r s a s  v e c e s  m e  h a  d ic h o .DOiÑA MANUELA.E n  fin ( ¡d e  c o n g o ja  m u e r o ! ) ,  -E s ta n d o  e n  s u  c u a r to  y o .O tr a  m u je r  l e  b u s c ó .V DOÑA ELENA.¡M íre n  e l  m a l  c a b a lle r o ,E l  r ie s g o  á  q u e  te  a v e n tu r a !DOÑA MANUELA.E  in fe r í  d e  s u s  r a z o n e s 'Q u e  le  d e b e  o b lig a c io n e s . .DOÑA ELENA.E l  e s  p ú b lic a  e s c r itu r a  D e  t o d a s . DOÑA MANUELA.E s  u n  a le v e .
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DOSfA ELENA;Mascón engaños traidores;E n  c o n c u r s o  d e  a c r e e d o r e s ^Nunca paga lo que debe.doña MANUELA.Y  p u e s  s u s  tr a ic io n e s  v ió  Mi fe m a l c o r r e s p o n d id a ,Y a  n o  b e  d e  v e r le  e n  m i v id a .DOÑA ELENA.LO m is m o  m e  h ic ie r a  y o ;Oue una mujer de tu porte,Be tu garbo y tu donaire,N o b a  d e  p o n e r s e  á  u n  d e s a ir e .
£$C£N A  XV II.JÜ A N A  ,  d e e s iu d ia n te ,  con  capa y  la  

espada  tonuda.—Dichas.íüAÑA. (A doña M anuela .)  puesto que ha sido mi norte Vuestra casa \Ap. Ya don Félix Entrar me v ió , y á hacer vengo Lo que me ordená mi am a),Sabed que en la calle dejo, por Cierto lance de aihor.Mal herido un caballero,A tiempo que la justicia Llegaba, Señora ,a l  puesto.Y yo, viendo mi peligro,Alargando el paso, intento Escaparme de.sus manos,Y en aquesta casa entro,Donde iris de ini fortuna Vuestros divinos luceros,¿este riesgo me aseguran;Pues ai venirme siguiendo La justicia, en tantos rayos,Mudos, cobardes y ciegos,Sin encontrarme...DOÑA MANUELA.T e n e d ,Y  n o  g a s t e m o s  e l  t ie m p o ,Q u e  á v u e s t fá  v id a  l é  im p o r ta ,En corteses devaneosQue aumenten én la tardanza Vuestro peligro. Y supuesto Que de mi casa os valéis,Y en mí ya es preciso empeño De aqueste riesgo libraros,—Damiana, á este caballero Lleva, y por la puerta falsa.Antes que le halle aquí dentro Lá justicia, á la otra calleLe saca. juana.A p e n a s  a c i e r t o ,Señora, con las palabras.DOÑA MANUELA.Dejad esos cumplimientos,Y idos antes que aquí llegue La justicia.DOÑA ELENA. (Ai?.)B ie n  s e  h a  h e c h o .
{Hablan a p a rte d oñ a  E le n a  u Ju & ñ a .)JUANA.

4 *¿Q u é  i n t e n t a s , S e ñ o r a ?DOÑA ELENA.DameF s p a d a ,  c a p a  y  s o m b r e r o ;Q u e d e sp u e s  lo  s a b r á s  to d o .
ly a s e  con Ju a n a ,)

T O D O  E S  E N R E D O S  A M O R . .A  lirv B iív  ' I Y  p u e s  s é  que' e n  e s ta  c a s aE S C E N A  X V I I I .  j H  ̂ ^ ,DON n u X ^ en tra je de n o c h e ;  TRO- !N E R A .— D O N A  M A N U E L A .DON FÉLIX.N o  v e n g o , t ir a n o  d u e ñ o ,F i r m e  á  e s c u c h a r  tu s  f in e z a s ,A m a n te  á lo g r a r  tu  a fe c t o ,C i e g o  á a b r a s a r m e  e n  tu s  o j o s ,P u e s  n i a m a n te , f ir m e  y  c i e g o .S in o  c e lo s o  (¡ ay  d e  m í ! ) ,A  a v e r ig u a r  s o lo  v e n g o  T u s  tr a ic io n e s  y  m i a g r a v io .TRONERA. (A p .)B ra v o  g u s t o  e s  p e d ir  c e lo sD e  c u m p lim ie n to  n o  m a s .DOÑA MANUELA.S e ñ o r  d o n  F é l i x ,  y o  p ie n s o  ( ¡C ie g a  d e  c ó le r a  e s t o y ! )Q u e  v ie n e s  l o c o ,  s u p u e s t o  Q u e ,  o lv id á n d o  lo s  d e s a ir e s  Q u e  h o y  e n  tu  c u a r to  m e  h a s  h e c h o .  D e la n te  d e  m í te  p o n e s .DON FÉLIX,
4N o  c o n  f in g id o s  p r e te x to s  H as d e  o c u lta r  tu s  t r a ic io n e s :U n  h o m b r e  h a  e n tr a d o  a q u i  d e n t r o , R e c a tá n d o s e  d e  m í ;Y a u n q u e  fa lte  á  tu  r e s p e toY  a v e n tu r e  t u  d e c o r o(P u e s  n a d a  a d v ie r te n  lo s  c e ío s ) , n e  d e  m ir a r  to d o  e l  c u a r to .DOÑA MANUELA.N o , g r o s e r o , lo c o  y m e c i o ,A  m i p u n d o n o r  te  a tr e v a s .Y  a d v ie r te  q u e  l e  a b o r r e z c o  D e  m o d o , q u e  a u n  d e s e n g a ñ o s  D e  ta n  l ib r e  p e n s a m ie n toN o  h a s  d e  l le v a r  d e  m i c a s a .DON FÉLIX,P u e s  p e r d o n a ; q u e  n o  p tfe d o  D e ja r  d e  b u s c a r lo  yo .(V a  á^entrar don Félim^ y  e n cu e fitra a l  

paño á doña E le n a  con la  c a p a ,  e s 
pada y  som brero d e  Juana*)

E S C E N A  X t X .
4  *DONA ELENA.—Dichos.

\♦ sDOÑA MANUELA. {Ap.)Y a  D a m ia n a  s e r á  c ie r t o  Q u e  h a b r á  s a c q d o  á a q u e l h o m b r e ;Y .y o ,  p o r  m i h o n o r ,  d e s e o  S a t is fa c e r le  n o  m a s .DON FÉLIX.¿ Q u ié n  v a f  Q u ié n  é s ?DOÑA ELENA. (A p . á don F é U x .)D e t e n é o s ,¿Es d o n  Félix?don FÉLIX.¿ E s  d o n  L o p e ?DOÑA ELENA.S i , amigo. DON FÉLIX.¡C ie lo s , q u é  v e o !Vos en estacase?DOÑA ELENA.S í ,P o r q u e  e l  d iv in o  s u g e t o  Q u e  a d o r o  e s  d o ñ a  M a n u e la  f A  q u ie n  m il  fa v o r e s  d e b o ;Y  e s ta n d o  h a b la n d o  c o n  e l l a .S e  o y ó  r u i d o , y  c r e y e n d o  Q u e  e r a  s u  p a d r e  ó  s u  h e r m a n o ,M é  m a n d ó  e n t r a r  a q u í d e n tr o .

'

Y  e s t á is  o b lig a d o , p u e s to  Q u e  m e  d is t e is  la  p a la b r a  D e  a m p a r a r m e  e n  e s t e  em peño,**-»N o  m e  d e s c u b r á is  a h o r a .Y  a q u e s t e  la n c e  s e c r e toT e n e d ,  y a d i ó s ; p o r q u e  a n te s  Q u e  a q u í m e  e n c u e n t r e n , in te n to  S a l i r  p o r  la  p u e r ta  f a ls a  A e s o tr a  c a l l e .  (V d se .)
\ESCENA X S;-  tD O Ñ A  M A N U E L A , D O N  F É L I X ,  T R O N E R A  ; lu e g o ,  D O Ñ A  E L E N A ,  de  

c r ia d a ;  D O N  F E R N A N D O ,
dentro* DON FÉLIX.¡ Y o  q u e d oR íen  d e s p a c h a d o , p o r  D io s!M as d e  d o n  L o p e  n o  te n g o  D e q u é  te n e r  q u e j a ,  y  f u e r a  L o  q u e  m e  e s t á  s u c e d ie n d o  G r a c io s o  c u e n t o  p o r  D i o s ,  i S i  m e  c o g ie r a  e s t e  e m p e ñ o  M u y  fin o  y e n a m o r a d o .M as ya  e n  e s t e  la n c e  p u e s t o ,•E s  fu e r z a  f in g ir ,— ¡ A h f a l s a !A h  t ir a n a !  (A doña M anuela .)d o n a  MANUELA.¿ Q u é  e s  a q u e s t o ?¿ E s t á i s e n  v o s ?DON FÉLIX.V a  h e  s a b id o( M u e r t o  e s t o y , ¡v a le d m e , c ie lo s !)T u s  e n g a ñ o s ,  tu s  t r a ic io n e s .TRONERA. (Ap.)S i  d ic e n  lo s  h o m b r e s  e s to  F i n g i e n d o , ¿ q u é  h a r á n  la s  h e m b r a s ?DOÑA MANUELA.Y o  p ie n s o  q u e  e s t á i s  s in  s e s o ,- -  ¿ D a m ía n a ?DOÑA ELENA: (6^a!e.), ¿ S e ñ o r a ?, DOÑA MANUELA. (A p. á  doña E le n a .)D i m e :í C u a n d o  e n tr ó  d ó n  F é l i x  d e n t r o ,: ¿ E n c o n t r ó  a q u e l  h o m b r e ?¡ DOÑA ELENA. N o ;Q u e  y o  l e  p u s e  a l  m o m e n to  E n  la  c a l le . don FÉLIX.

» ¿ Q u é ,  p r o c u r a s  *C on  o tr o  e n g a ñ o  d e  n u e v o  D e s v a n e c e r  lo  q u e  h e  v is t o ?DOÑA MANUELA.N o  r e s p o n d o  á ta n  g r o s e r o  L e n g u a je ,  s e ñ o r  d o n  F é l i x ,P o r q u e  p r e s u m o , y a u n  c r e o .Q u e  e s t á is  lo c o . «DON FÉLIX.P u e s ,  a le v e ,B ie n  p u e d e  m i n o b le  p e c h o  'S e r  o b je t o  d e  tu s  ir a s ,Y  b ie n  p u e d e n  t u s  d e s p r e c io s  A b a n d o n a r  m i e s p e r a n z a ;M as t e n ,  in g r a ta  ,  p o r  c ie r t o  Q u e  n o  h a s  d e  lo g r a r  la  in d u s tr ia  D e  e n g a ñ a r  á  u n  m is m o  t ie m p o  A  d o n  L o p e  d e  M e n d o z a  Y á m í . DOÑA MANUELA.D a m ia n a ,, ¿ o y e s .e s t o ?¿ Q u é  d o n  L o p e ?
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m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETO Y CABAÑA.
. i :

1 ?■>DON FÉ LIX , .No lo niegues. . irpN FERNANDO. {Deutro.) Hola, Lucía, trae luego A éste aposento unas luceSiDOÑA. HÁNÜELA.Este es mi.hermano ;idos presto,Señor dou Félix, que yo Quiero salirle a.l encuéntro,Porque á esta pieza nq eiitre. {Vase.)£SCEKfA X m ,DOÑA ELENA, DON FÉUX,- t r o n e r a .

Do n  FÉLIX. Mipecho,DOÑA ELENA.
ilo confirma?DON FÉLIX..'M i amor.DOÑA ELENA.

Pues á fe... -. . d o n  FÉLIX.Dijo. ■ .. DOiÑA ELENA.. ’ Es que tengoMuy poca paciencia yo.
DON FÉLIX. ()lp,)Por Dios , que el diablo me ha puesto La ocasión de la criada .A tiro de mi deseó ;■ •Y no be de perderle, pues Si entrare ahora aquí dentro Don Fernando , diré'que Buscando á su padre vengo-DOÑA ELENA. .¿Qué aguardáis, señor don Félix?DON FÉLIX.,Solo advertirte que tengo • Que decirte una palabra./  DOÑAELENAt ‘Pues ¿qué me quieré ? *DON FÉLIX.■ Te quiero.DOÑA ELENA.

¿Vos á mí? DON FÉLIX.No, sino al alba,Que está en tus ojos.DOÑA ELENA. •„  . , • ■ Yaeutieudo;¿Hacéis burla?DON FÉLIX.No, por Dios.•- DOÑAELENyi.Idos apriesa; que temo Que entre aquí mi amo ,*yyo,Si os hablo verdad, no os creo.DON FÉLIX.¿Por qué, Darniana?DOÑA ELENA.;PorqueA todas.decís lo  mesmo. '¿Qué aguardáis?■' DON FÉLIX. .
Si todas fueranComo tú... ;DOÑA ELENA.Ved qué en un riesgo

Me ponéis. DON FÉLIX.No fuera yo..;DOÑÁ*ELENA./ ; ‘
¿Quét DON FÉLIX.Mudable.- TRONERA.i Andares!' DOÑA ELENA.r, . Luego¿Es cierto que me queréis ?DON FÉLIX. ,S í, Damíana; tan cierto,Como que tú eres hermosa;d o ñ a e I e n a .¿Quién lo asegura?

E S C E N A  X X I I .DOÑA MANUELA. — Dichos.

j

DOÑA MANUELA.Señor don Félix , ¿qué es esto? ¿Vos aun aquí? Pero ¿cómo No os habéis ido?
■ t r o n e r a . [ A p . )  '. ¡SanTelm o!DON FÉLIX. .Y o , Señora... ' 'DOÑA ELENA.Deste lanceMe saqúe agora el ingenio.DOÑA MANUELA.¿No habíais? ■. .DOÑA ELENA.El señor don Félix, Poco advertido y atento,Me preguntaba quién fué ‘ .Aquel hombre que encubiertoEntró aquí esta noche; y yo Respondí, ' si estaba ciego P loco, cuando tú entrabas.DON FÉLIX.

( A p r .  Ya es fuerza fingir de nuevo.) Es verdad,  pliés con su muerte Castigaré á un mismo tiempo Tus traiciones y mi agravio. ,DOÑA MANUELA.Vos habéis perdido el seso;Id con Dios, señor don F elix ,Y no de mi sufrimiento ;Mas experiencias hagais.DON FÉLIX..Sí haré; y aleiéloprometo . Np verte ya mas ni hablarte.. • DOÑA MANUELA.Bien hacéis, porque eso mesmo Le tengo ofrecido yo.TRONERA.Ven, Señor; q’úe con unnegPo Esto no pudiera usarse.DOÑA ELENA. 'Vén, Señora; qué nó puedo Escuchar desaires tuyos.DOÑA MANUELA.Un volcan llevo en el pecho;Yo vengaré mis agravios.DON FÉLIX. i.,;Yo satisfaré mis celos.DOÑA ‘MANUELA.¡Ah traidor! ' DON FÉLIX.¡Ahingratá!^ DOÑA MANUELA. , ‘¡Ah falso!, doña ELENA'. { A p . )(Ah! Quiera amor que mi ingenio Consiga con esta industria El fin de tantos enredos. '

JORNADA TERCERA'
V \ i".ií VjSala en el cuaito bajo.de la casa liunediS^ á la.de.las Conchas. >*£ S G £ N A  P á l l ^ E R A . v: -í-'-M 

’ '  -DOÑA ELENA y  JUANA, dem u jerMORT)Z.  ̂ *
« L  kDONA ELENA.  ̂ -Esperadme en este cuarto Bajo, mientras subo arriba A ver á doña Manuela,Y tenedle, porque aprisa He de volver á buscaros, Abierto; que si tioy propicia La fortuna favorece •De mi, amor las tropelías,Ha de ser mío don Félix.

• "1
■ f e■Mi

'  : Aií• A';
My.*.*I

■ n mi■ JUANA., _Quiera Dios que tus fingidas Apariencias nó nos hagan ' Monsieures de lá Paliza A mí y á Ortiz. .DOÑA ELENA.y ♦ ♦No temáis.. ORTIZ.Mí lealtad no te replica :* .Abierta estará ía puerta.
(Yasé con Juana.)

' ■ t
\

'•>7/
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m
■ 1:E S G E N Á  11.DOÑA ELENA., ¡Ah dios am or! si-me animaTu deidad, lograr espero El fin,de las ansias raías.De doña Manuela al cuarto

] {Éntraset p iale por la otra pueríq^í^

Habitación del doctor tíontreras. '¡Que breve camina Un deseo! Yajie llegado.Llamo, pues.;E S C E N A  I K .
■■

• ‘ • ' ' . A

-  . • j .k >1 'ii'i 
> 1 ./V Í y¿̂DON FERNANDO.— DOÑA ELENA.;, ' S

'.S *S1DON FERNANDO.. ¿Quién es?.El dia' Podré decir; pues tus ojos, • Bella Damiana, acreditan Mas esplendor en sus rayos Que el alba, cuandóilumina,^^ Embajadora del sol ,.Estas campañas floridas.Que airoso el mayo bosqueja y  diestro el abril matiza, v De nieve en las azucenas»De grana en las clavélUnas,Que hurtaron á tu belleza,Para salir mas lucidas,El aliento de tu boca ^Y  el colorá tus mejiUas.¡En hora buena!DOÑA ELENA.• Tened; ■Qiie estoy ahora muy de prisa,Y no es posible escucharos;Y aquesas cortesanías
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. Con una humilde criadalío gastéis, que es cosa indigna Emplear en un sugeto qpan corlo vuestras caricias. 
y  adiós, que á ver á mi ama Entro. /  DON .FERNANDO.Espera, y no prosigas Tanto enliumülarte, cuando Aun el mismo amor la dicha ’ De ser luyo no merece.DOÑA ELENA.Aunque ruda, no me obligan Las palabras-de los hombres, Pues bien sé que las publican Jluy íinasen la esperany.a,Y én la posesion.muy tibias. Dejadme pasar.DON FERNANDO.Damiana, Quíteme el cielo la vida Si n'ó te adoro'.DOÑAELENA.Pues yo
(Ap. Preciso será que finja Por librarme de este necio), Como-crea esa noticia,■ Con la experiencia, seré...DON Fernando.. ¿Quéserás? DOÑA ÉLENA.Agradecida.DON FERNANDO.¿Qué, sabrás pagar mi amor?DOÑA ELENA.Siempre he sido yo muy fina .• Con lo que quiero; mas esto, Hasta que de asiento viva En casa, se quede aquí.DON FERNANDO*¿Cuándo llegará ése día?DOÑAELENA.En mejorando la enferma.DON FERNANDO.-¿Cómo está? DOÑAELENA. .t a s  medicinas Van obrando'poco á poco;Y.con una que hoy lé.aplicán.,Que ha de sanar brevemente

TODO ES ENREDOS AMOR.

i

DON FERNANDO.Amor 1,0 permita Para que á casa te vengas!Y entre tanto que te obliganMis finezas, ¿qué señal *• Dejas ala  pena mia De que has de pagar mi amor?DOÑA ELENA.Mi palabra. ,DON FERNANDO._  Aunque me animadu palabra, otro favor has de hacer.DOÑA ELENA.V. Como no elijasCesa contra mi decencia... ¿Cuál na de ser ?DONFERNANDO.íTní. ■ ^  Que permitas En ia nieve de lu mano*cmpíe:el incendio.' DOÑA ELENA.'V Desvia,V repara...

ESGIÜNA IV .DONA MANUELA.— DichosDOÑA MANUELA,¿Qué es aquesto?DON FERNANDO.
{Ap. I Qué poco dura una dicha!)\ny. .Y o , hermana...DOÑA MANUELA.Ya, don Fernando, ConoJsco de tu malicia La intención, pues muchas veces Me di por desentendida De tus locos devaneos.Mas, ya que el lance me obliga A declararme contigo,Sabe que están defendidas Mis criadas en mi recato,Con una guarda de Vista Tan vigilante y atenta.Que escalar al sol porfía El que se atreve á mirarlas.Y si pasa, inadvertida,Adelante tu intención,Será fuerza qiífe le diga A mi padre tu locura,Porque atento la corrija.Pienso quéme has ent'endido.DON FERNANDO.Basta, hermana; que corrida Está mi atención de ver Que con tal rigor me fifias,Siendo mi culpa tan leve Como haber dicho por risa Una chanza á Damiana,Que no ha pasado la línea De su respeto y el tuyo.Y pues queda desmentida .Tu sospecha, te suplico Que á mi padre no le digas‘ Cosa que le.dé disgusto.Y adiós, .que temo tus iras Mas qiiemi delito, hermana.

[Ap. A y , Damiana divina,Ciego me tienen tus ojos;¿Qué mucho, si á quien los mira, Flecha á flecha, rayo á rayo,Matan á traición sus niñas?) (Ma$0 .)E S C E N A  V .DOÑA MANUELA, DOÑA ELENA.DOÑA n a g ü e l a .Bien castigué su locura.—» ¿Damiana? DOÑAELENA.¿Señora mia?DOÑA MANUELA.Parece que triste vienes.DOÑA EL'ENA.Con harta causa.afligida Llego á tu presencia., DOÑX MANUELA., ¿Cómo?DOÑAELENA. ■.Como á la madre'Cristina Se le ha agravado el achaque De suerte, que de su vida . Dudan los médicos; y Es fuerza que yo ía asista, Hasta ver el fin que tiene.A cuya causa venía A pedirte que me dés Licencia por unos dias, Porque yo faltar po puedo A obligación tan precisa; Que despues volvér ofrezco

4S7A servirte con la misma Lealtad que hasta aquí. Y mi cofre En prendas de mi venida Quedará en tu poder.DOÑA MANUELA.BdStd*Que siendo una obra tan pía, No he de embarazarla yo.DONA ELENA.Eslo tanto, que seria Descuido de mí fineza,Y faltarme yo á mí misma, No ejecutarla hasta el fin.Y pues mi fe la ejercita En virtud de tu licencia, Ten por cosa muy sabida Que tienes en ella parte, Supuesto que tú me obligas A que la haga por tu causa.' DONA MANUELA.Mucho tu atención estima Mi voluntad. Y esas obras, Puesto que me las aplica Tu atención, pídele al cíelo Que sean parte, si benigna Lo dispusiere mi estrella,Para que logre la dicha .De casarme con don Félix; Que aunque me tiene ofendida (Esto es verdad, Damiana),No es posible que yo viva Sin él un instante. •DOÑA ELENA.
{Ap. En vano. Asesté la artillería De mis engaños.) Por cierto, Señora, que me lastima Tu ceguedad, pues á un hombre Tan falso... DOÑA MANUELA.Nada me digas;Que esto no tiene remedio.DOÑA ELENA.Como has mandado tú misma Que t^ cu erd e sus traiciones,Yo corftiuen celo venia A obedecerte. •DOÑA MANUELA.Damiana,Quien bien ama tarde olvida,Y yo no vivo sin él.DOÑA ELENA.Bídele á Dios que á Cristina Le dé salud, porque yo Vuelva á servirte tan fina Como sabes; yLu boda La deja por cuenta mia,Que estando yo de por medio Es fuerza que la consigas.DOÑA MANUELA.De tu lealtad no lo dudo.Adiós Dam'íana, y mira Que en pudiendo has de voIVéF A servirme. DOÑÂ ELENA.Eso te afirma Mi lealtad. Adiós, Señora.

( Vase doña Manuela.)E S C E N A  V I.D O Ñ A  E L E N A .E a, amor, vamos aprisa Al cuarto bajo.
{Entra por una puerta y sale por otra.)
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iS8 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA. Sala del cuarto bajo. ' . í

La puerta Está abierta; si de arriba Me miran quiero saber.
(;OI?serva desde la puerta.) \ Nada descubre la vista:

(Entra en la escena.) Entro pues.—¿Ortiz?ESCÉNTA-VH.ORTIZ, JU A N A .-  DOÑA ELENA.ORTIZ.Señora,¿Qué nos mandáis?DOÑA ELENA.Ya es precisoDaros de mi intento aviso..JUANA.Aquí nos tienes ahora;Lo que quisieres ordena.DOÑA ELENA.Ya sabéis que publicó Ortiz, por mandarlo yo,Que á cumplir cierta'novena Doña Elena de Guevara Llegó de Madrid anoche.ORTIZ.Por señas, que busqué un coche De camino que llegara A la puerta, porque asi uese el embuste creído.DOÑA ELENA.Don Félix, pues, inducido Del lance que pasó aquí Conmigo anoche...JUANA.Va séQue te buscó de contado.DOÑA ELENA.Pues sabe que habiendo hablado De paso en mi amor, sin que Se diese por entendido, •  De conversación mudó,Y curioso preguntó Quién aquella dama ha sido Que apeándose de un coche, Según le dijo Tronera,Recatada y forastera,A esta casa llegó anoche.A que yo, si se repara El motivo que me anima,' Respondí que era mi prima Doña Elena de Guevara,Una principal doncella Que, de cierto voto á instancia, Pasa á la Peña de Francia,Muy discreta, rica y bella.A qué él, ya fuese cautela De su libre condición,O por vengar la traición Que juzga en doña Manuela,Me dijo que estimaría,Como ella se lo permita, Hacerle hoy una visita;Pues siendo prenda tan mía, Tocaba á su obligación El psístirla muy fino,Por mi amigo y por vecino.Y yo, viendo la ocasión Deque don Félix me vea, - De que mi sangre no ignore,Y que de mí se enamore (Si no le parezco fea),De su noble cortesíaA mi prima darle parle Ofrecí, y despues con arte

Le. dije que ya tenia Licencia de visitalla,Y que cortés se ía dió,Por haberle dicho yo Que era tan mi amigó.JUANA.No hallaMayor enredo que urdir El demonio. DOÑA ELENA.’ Finalmente,Me dijo que diligente Esta tarde ha de venir A ver á la forastera Doña Elena de Guevara,Y yo q,ue le acompañara Le dije, si no tuviera Cierto negocio importante, Que muy presto acabaría,Y á buscarle volvería.JUANA. .No pases mas adelante,Pues si el.papel.has de hacer De Elena, tope ó no tope,Di, ¿cómo has de ser don Lope A un tiempo? «DOÑA ELENA.
» Siendo mujer¿Eso preguntad?JUANA.Pues sabeQue verte también desea...DOÑA ELENA.¿Quién? JUANA..Doña Paula de Urrea,Y con un recado grave,Ella con doña Manuela Aquesta noche previenen Visitarte, y juntas vienen.DOÑA ELENA.Nada mi industria recela; . De todo salir sospecho.JUANA.Según en mentir te empeñas, Alguna legión de dueñas Se te ña metido en el pecho.DOÑA ELENA.Vamos, Juana, que ya es hora,Y he de mudar de vestido.—Y vos haced advertido Lo que os he dicho.ORTIZ.Señora,Aunque yo (graciosa historia) Lo he repasado esta siesta,Mas de seis horas me cuesta El saberlo de memoria;Mas descuida, que aunque soy , Fiel criado y buen pobrete,Yo nací para alcahuete.t DOÑA ELENA.De vos confiada voy Que no erraréis lo que* os dije. Quedóos aquí, y en viniendo Don Félix, le detened Mientras me visto.

(Vanse las dos.)ESG SN A  V III.« ORTIZ.Yo quedoAdvertido.— ¡Hay tal mujer! El Rosco en sus embelecos No pensó transformaciones\ Tan extrañas como ha hecho

En cuatro días mi ama: Porque cuanto á lo primero, En la casa de las Conchas • •íV.’Es don Lope, un caballero De Madrid; doña Manuela Contreras al mismo tiempo La tiene por Damiana;Y hoy, porque yo pierda el Seso, Cara á cara con don Félix Ha de ser, volente Deo,Doña Elena de Guevara,Sin otro embuste casero Que yo por ella he de hacer. Señores mios, hablemos En ju icio : si una mujer Fabrica tales enredos,¿ De qué nos sirven los sastres?
(Llaman.)Más á la puerta sospecho Que llaman; este es don Félix.

/*♦ ^  j .

' V.:v;i 

Kt

ESCEN A IX .1 DON F É L IX , TRO N ER A .-O R TIZ.
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ORTIZ.¿Qué mandáis?DON FÉLIX.■ Saber deseo Si está en casa nii señora Doña Elena. ORTIZ.Yo sospecho Que acabando de vestirse Está. TRONERA. (Ap.)Por Dios, que á este viejo En el cuarto de don Lope Há dias que entrar le veo • i Con gran-recato; aquí hay maula, i Por san Cirilo. ■
tI DON Félix .Yo vengoDe don Lope, apadrinado,De Mendoza. ORTIZ.Ya os entiendo:‘ I El primo d.e mi señora.DON FÉLIX.Soy su amigo verdadero,Y de besarla la mano Mi amistad y el parentesco*De don Lope me han granjeado Licencia de vuestro dueño.Y así, en habiendo lugar La avisad. ORTIZ.Mucho me huelgo Que haya ocasión de serviros;En vistiéndose, al momento La avisaré. DON FÉLIX.Pues decidme.Puesto que nos sobra el tiempo,¿ Quién es aquesta señora ? Porque solo el parentesco He sabido de don Lope.ORTIZ.Esa dama és cuando menos Doña Elena de Guevara;Su padre, que esté en el cielo, Don Fernando dé Guevara Se llamó. DON FÉLIX.Ese caballeroVivió en mi calle en Madrid,Y fué amigo muy estrecho De mi padre; y de sirhijaMuy grandes noticias tengo;

%
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Mas n o la  h e  v isto  Ia cara
P o r  el prolijo receloC o n  q u e aun d e l s o l la  g u a r d a b a ; B ien  q u e  d e la  fa m a  a l v u e lo  S u p e  q u e  era m u y  h e rm o s a ,ORTIZ.Ese es encarecimiento Muy corto; porque mi ama,En talle, en cara, en aseo,Al sol leda quince y falta, ipues entendida? GalenoY Tilo Livio son niños,Comparados con su ingenio.De la dotrina.* s)0^ vtt\ x .{A p ,á T ro n era .) ‘Tronera,B u en a o casió n  m e  d a  e l c ie lo  P ara  v e n g a r  la s  tra ic io n e s  De a q u e lla  in g r a ta .TRONERA., Sin esoy  con eso has Oe embestir ‘ Ala tal Elena, puestoQue siepdo otra, ha de agradarte.ORTIZ.Pues su mayorazgo, es cierto Que son cuatro mil ducados De renta, sin mas de ciento Que goza libres. Por Dios Que intentó su casamiento IJn príncipe borgoñon y dos marqueses tudescos;Aunque no admitió á ninguno.DON FÉLIX.Ver y conocer deseo Una dama de esas prendas.ORTIZ.Bien hacéis; pero os advierto Que cuando estéis de visita 

(Ap. Aquí entra agora mi enredo)No habléis en cosa de amor;Porque suele darle á tiempos Cierto mal de corazón Que priva su entendimiento. *Y es tan modesta y hermosa.Que si escucha algún requiebro (Aunque le forme el acaso)Contra su decoro honesto,Se desmaya luego al punto;Tanto, que un dia viniendoEn un coche, al apearse Le dijo cierto mancebo :«No es mucho con talespiés Que pierdan pié los déseos; vY ella, de escucharle solo,Vino desmayada al suelo,Y hubo menester garrotes Para volverla en su acuordo.Mas ella sale ya,
lE iS G E N A XEtENA, mwí/ bizaîra; JUANA.— D ic h o s .DOÑA ELENA.O r tiz ,¿Q u ié n  e s  e se  c a b a lle r o ?ORTIZ.. Don Félix de Vargas dice Que se llama.

t DOÑA ELENA.Ya me acuerdo;¿El amigo de mi primo?DON FÉLIX,Sí, Señora, aquese mesmoSoy, que á vuestros p iés...—tronera,¿No reparas? (Ap. á Tronpra.)

i

TODO ES ENREDOS AMOR.I TRONERA.' Por san Pedro,Que este don Lope, tu amigo,' Es grandísimo hechicero,O todos se le parecen.Y la fámula, en el gesto,Es de Mendrugo un retrato!JUANA. (Aíí.)Al migarnos se pusieron De convidados de piedra;Mucho haré si no reviento De risa. DOÑA ELENA.¿Qué os suspendéis,Señor doii Félix?PON FÉLIX.No acierto A decir <jue vuestra cara,..DOÑA ELENA.Esperad, que ya os entiendo:¿ Queréis decir que á don Lope De Mendoza me parezco,Mi primo? DON FÉLIX.■ De eso me admiro.DOÑA ELENA-Todos me dicen lo mesmo;Mas no es tanto como dicen-JUANA. -Tu primo es mas aguileno De nariz, y aunque en el rostro Te da algún aire de lejos,No es grande la semejanza.TRONERA. {Ap. á don Félix.)Yo desde cerca estoy viendo A don Lope, y á Mendrugo,Su criado. DON FÉLIX.
^  ICalla, necio,Y advierte que estos milagros De la sangre son efectosQue suceden cada d ia;Y  si verdad te confieso^Desta mujer el donaire Me ha robado los deseos.¡ No vi tan rara-hermosura!TRONERA,Sí, el don Lope es como un cielo; Yo pienso que has de hacer l^umo.DOÑA ELENA.Sentaos, y tened por cierto,Señor don Félix de Vargas,Que mi primo y yo tenemos Los deseos muy iguales De serviros.

(Siéntanse.)DON FÉLIX.¿Cómo puedo Pagaros la obligación En que me empeñáis, supuesto Que viene á tantos fqvores Cofto un agradecimiento?DOÑA ELENA.Siempre vos sois muy galante;Y como en Madrid tenemos Nuestras casas tan vecinas,Ya por las señas me acuerdo Que os he visto algunas veces.DON FÉLIX.Yo, menos dichoso, es cierto Que hasta ahora no os he visto;Y por Dios que de no veros Me hubiera holgado, Señora,Pues al mirat los reflejosDe vuestros ojos divinos, Salamandra de su incendio M ico m on ...

í

459DOÑA ELENA. (Asustada.)¿Qué decís?DON FÉLIX.Arde entre sus rayos bellos Tan rendido...DOÑA ELENA.¿Cómo? ¿VosContra mi honor? ¡Muerta, cielos, Estoy! ¡ Ay de mí l  , (Desmáyase.)ORTIZ.¿No os dije(Tírale, Juana, los dedos)Que en hablándole de amores,Se desmayaba al momento?Por Dios, que la hicimos buena.JUANA.Nunca le ha dado tan recio El mal. ¡Jesús, qué desdicha!DON FÉLIX.Sin mi estoy, turbóse el cielo. Desaparecióse ef sol,—¿Señora, señora? ̂ ORTIZ,¡Bueno!Lo mismo es decir ah oraQue vuelva que hablarla en griego.DON FÉLIX.Malhaya mi lengua, amén,Pues ha sido causa desto.ORTIZ.Llevémosla poco á poco A la cama. DON FÉLIX.Aquí os esperó Hasta ver si vuelve en si.ORTIZ.Esperadme; que ya vuelvo.
(Úévanla entre Ortiz y Juana.)ESCEN A X I.DON F É L IX , TRONERA.DON FÉLIX.Tronera, yo estoy perdido;, ¡ Ay de raí, que por Ser necio j Le ocasioné el accidente! j Muerto estoy, valedme cielos.TRONERA.Luego ¿la quiere^ de veras?DON FÉLIX.¿Eso dices, cuando el mesmo Amor peligra en sus ojos ?TRONERA.Vive Dios, que no te creo.¿Tú sentir, tú suspirar,Tú enamorarte? Primero He de creer que se olvida De sus manos y su pelo Un lindo, que tu fineza.DON FÉLIX.Deja la chanza y hablemos , De veras. Pues ¿no merece Aquel garbo, aquel despejo . Yaquella hermosura (¡ aytriste!) Lograr mayores trofeos Que una alma que la he rendido?TRONERA.Parece que somos griegos.Vén acá : si á la mas linda Apenas le das el cuerpo Un hora, ¿cómo es posible Qué el alma en tan breve tiempo Le hayas dado á esta mujer?DON FÉLIX.

Yo, Tronera, te confieso
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460Que soy vario; pero cuando Es tan divino el objeto,No r,endirse el albedrío Fuera pasarse de necio A grosero. TRONERA.Muy bien dices;Mas traigan aquí un cochero Con manto y basquina, y si No le dijeres lo mesmo,Como venga de medio ojo,Quiero volverme al momento Tronera de aquella mesa De trucos que há tanto tiempo Que está en la callé del Lobo.Mas, dejando á un lado esto, ¿Imaginas que esta dama Es doña Elena?DON FÉLIX.Yo piensoQue te burlas. troner'a.Vive Cristo,Que tengo los ojos hueros,O este es don Lope, Señor. •DON FÉLIX.Loco estás; pues ¿á qué efecto Ha de vestirse don Lope De mujer? TRONERA.Yo no lo entiendo.Mas, pues aquí esperar quieres Hasta que vuelva en su acuerdo Esta dama ó este duende,Con tu licencia yo quiero Ir á buscar á don Lope; . ' Porque, si en casa le encuentro O en otras partes, saldrás De la duda y el recelo En que nos vemos los dos.DON FÉLIX.Bien has dicho; véle luego.Tronera. TRONERA.Volando voy.
(M in e  á entrar, salen de estudiantes 

doña Elei}p, y Juana )

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.DON FÉLIX. doña ELENA.Pero la dio al mejor tiempo Eso seráDe la visita un desmayo. Desconfiar de mi afecto,Con que del sol los reflejos y juntamente agraviarme.Se eclipsaron.DOÑA ELENA.¿Qué decís?¡Grave desdicha!E S C E N A  X I U .  ORTIZ,—Dichos.

E S C E N A  X S l.DOÑA ELENA, JUANA.— D i c h o s .

ORTIZ.Ya ha vuelto Mi ama del accidente,Y ya desnuda la dejo En la cama. JUANA. (A/i.)Claro estáQue se dpsnudó al momento,Y se vistió de estudiante Para forjar este enredo.DON FÉLIX.Dejadme que á hablarla entre., ORTIZ.Por Dios, qué eso fuera bueno, Estando en la cama; antes,Señor, de su parte vengo A deciros que otro dia Recibirá el favor vuestro,En sintiéndose mejor.DON FÉLIX.Respondedla que, aunque müerto Su accidente me dejó,Ya vuelvo á vivir, sabiendo Que se'cobró del desmayo;Y que en mejorando, luego Volveré á besar su mano.DOÑA ELENA.• Decidía también lo mesmo De mi parte, y el cuidado Con que me deja el suceso De tal accidente.ORTIZ.Ella ■Está tan cerca, que pienso Que lo está escuchando todo; Adiós, que á llevaría vuelvo j La respuesta. (Ap. Por san Tito,' il emDOÑA ELENA.Perdonadme si no he vuelto A buscaros mas apriesa,Porque me ha ocupado el tiempo Aquél negocio que os dije.DON FÉLIX. (Ap. á Tronera.) ¿Estás, Tronera, contento?¿ Has visto ya que don Lope No es doña Elena?TRONERA. (Ap.)Yo piensolúe sueño, y aunque á los ojos 
)1 desengaño tan cierto •Miro, no 1q he de creer;Y antes que me quite el seso Esta duda, he de apurar,Vive Dios, lo que recelo.,DOÑA ELENA.y  ¿cómo os fue con mi prima?DON FÉLIX.No acertaré á encareceros Lo que debo á su agasajo;Ella es hermosa en extremoY discreta. DOÑA ELENA.Es muy cortés.

Que se logró el embeleco.) (VaseAE S C E í^ A  M V .DOÑA ELENA , DON FÉLIX , JUANA,TRONERA.DOÑA ELENA.Cierto, qué me da cuidado El mal de mi prima.DON FÉLIX.EsoLo decís como pariente,Pero yo... Mas callar quiero; Que mi cuidado, don Lope, Aun la voz de mi silencio No ha de saberlo.DOÑA ELENA.. Pues ¿cómo.Siendo tan amigo vuestro,De mí os recatáis?DON FÉLIX.„  j  PorqueHa de parecer extremo ‘De locura lo que os digo;Y así, os encubre mi pecho Lo que siente.

DON FELIX.Pues yo os daré de mi intento Parte, si me dais palabra De ayudarme en lo que emprendo.DOÑA ELENA.Yola doy; decid ahora,Félix, vuestro sentimiento.DON FÉLIX.Salios los dos allá fuera.JUANA. ,Ya, Señor, te obedecemos.ESCEN A XV-DOÑA ELENA, DON FÉLIX, TRONERA.
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TRONERA. (Ap.)De secreto están hablando,Y divertidos; yo quiero Debajo de este bufete Zamparme; que así pretendo Saber toda esta maraña.
(Métese Tronera debajo de un, bufete^M

que ha de estar con sobremesa.) -Mm
■ DOÑA ELENA. ‘Proseguid; que ya os atiendo.DON FÉLIX.Digo, en fin, que á vuestra prima Miré apenas, cuando ciego í\ tanta luz, la rendí Alma, vida, pensamientoY libertad. DOÑA ELENA.Esperad, .Y no gastéis fingimientos Conmigo, pues no me olvido De que habéis dicho vos mesmo Que las mujeres os sirven Solo de entretenimiento Para quebrantar el ocioY para ocupar el tiempo .Que os deja libre el estudio.DON FÉLIX.No de mi amor y mi afecto Os burléis; que, vive Dios,Que me tiene loco y ciego De vuestra prima divina La hermosura.DOÑA ELENA.¿Qué, tanpiesto Os habéis enamorado ?DON FÉLIX.Amor no ha menester tiempo Para rendir albedríos.DOÑA ELENA.

é *Es verdad; pero yo temo Que el vuestro es tan libre, que Aun no le aprisiona el viento.DON FÉLIX.Yo no disputo con vos,Don Lope; soló pretendo Que ayiiteis á mi intención.DOÑA ELENA.Decí en qué serviros puedo,Seguro de mi amistad.DON FÉLIX.Solo-en honrar mis deseos,Proponiendo á vuestra prima,Don Lope, mi casamiento;Pues si aquesta dicha lo ^ a  Mi fineza...
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d o ñ a  ELENA., Ya OS entiendo.Yo á apadrinaros me obligo; pero advirtiéndoos primero ■Oue mujeres como ella,Y hombres como yo, no hacemos 
Empeño en estas materias, 
para no dejar bien puestoEl crédito y la palabra;Y sí hablo verdad, recelol)e vos, que siendo tan vario...DON FÉLIX.Poco, don Lope, os merezco,Si dudáis de mi atención Que en nada falte a) respeto Ue mi sangre y mi palabra.En esta mano le  o fre z c o  Alma y vida á mi señora Doña Elena, si merezco S e r s u é s c la v o .DOÑA ELENA.

iAp. Amor, albricias.) pues, don Félix, yo la acepto, para tratarlo no mas,Pues hasta saber su intento,Nada puedo aseguraros.DON FÉLIX.Mirad que de vos espero El logro de mí esperanza.DOÑA ELENA.Pienso que tendréis buen pleito, Corriendo esto por mi mano.^DON FÉLIX.De vuestra.amistad bien creo Que obraréis con gran íineza.DOÑA ELENA.Creedme, que lo deseo ^Tanto comjo vos, don Félix.Id con Dios, porque yo entro A verá mí prima.,  DON FÉLIX.Adiós. (Ví/íe.)
 ̂ .E S C E N A  X V I .DOSA E L E N A ; TRONERA, escondido.

. DOÑA ELENA.Gracias te doy, amor ciego,De aquesta dicha.(Saca la cabeza, por debajo del bufete 
p sobremesa^ Tronera.) troneba. {Ap.)Mi amoSe fué, al parecer; ya es tiempo De que saque la cabézá El lagarto. DOÑA ELENA.Apenas puedo Creer lo que me sucede.—Ortiz, Juana, sacad luego Unas luces á esta pieza,Dorque,viene anocheciendo,Y doña Paula de ÜrreaY doña Manuela és cierto no pueden tardar.

I

ESCEN A X V II.
• )ORTIZ, oon luces; luego, JüANAv

- tDichos.
\: ORTIZ.

Va están aquí. 'DOÑA ELENA.
Tráeme luego, luana, los vestidos tu,

Y desnúdame; que quiero ‘

I

TODO ES ENREDOS AMOR.Volver á ser doña Elena De Guevara.
Juana los vestidos de mujer.)JUANA.Aquí los tengo; Desabróchate Ja loba Mientras Xe quito el manteo.

{Vase desnudando doña E lena , 7j vis 
tiéndose de mujer.)TRONERA. {Ap.)¿ Cómo es esto? Vive Dios,Que ya se va descubriendo La hilaza de aqueste embuste.JUANA.Ponte la saya primero,Y despues los perendengues;Y no nos tengas suspensos,Sin decir qué te quería Don Félix. DOÑA ELENA.

Cierra primero
La puerta. ORTIZ.Ya está cerrada.DOÑA ELENA.i Ay mi Juana! ♦TRONERA.Por lo menosYa sé que Mendrugo es Juana.DOÑA ELENA.Sabe pues que mis tormentos.Mis ansias y mis pesares Se han acabado. JUANA.Di presto;¿Cómo ha sido tu ventura?DOÑA ELENA.Como don Félix (bien puedo Hablar, pues nadie me escucha)..,TRONERA. (;4j9.jElla piensa, á lo que veo,Que soy sordo.DOÑA ELENA,

%Muy rendido,Muy amante, muy atentoY muy fino, me ha pedido, •Haciéndome su tercero,Que su casamiento trate Con mi prima. JUANA.. .  Según eso,Á Se enamoró de reppnte En la visita?. DOÑA ELENA.
✓• Eso es cierto.TRONERA. (Ap.); Cómo cierto? Esta mujer Está borracha, supuesto Que hace caudal de mi amo, (’ireyendo sus fingimientos.Sus maulas y sus palabras;Con que tendrá, andando el tiempo, La esperanza deljudío.JUANA.Y dime, ¿ cómo el intento De ser tu esposó don Félix Has de lograr ? que aunque veo Que siguiéndole has venido.Desde Madrid ; ‘y que siendo Doña Elena de Guevara,Cautelosa, á un mismo tiempo Te has transformado en don Lope De Mendoza; ,y despiies désto,En cas de.dbña Manuela También el papel has hecho .De Djimlanaj Sacriada;

Siu el último embeleco

461De ser prima de don Lope,—Dudo que de tanto enredo Pueda tu ingenio salir.TRONERA. (Ap.)Descubrióse todo el cuento.¡ Por Dios, que es grande embustera La tal doña Elena!DOÑA ELENA.NecioEs tu discurso: si he dicho Que don Félix ha propuesto Casarse conmigo, ¿cómo Dudas? Mas oye; que pienso,
{Llainan.)Si no me engaño, que llaman A la puerta. TRONERA.Yo me vuelvo A la huronera.

(Cúbrese con la sobremesa.)JUANA.Es verdad.DOÑA ELENA.Ponme aquese lazo presto,Y abre la puerta.JUANA.¿Quién es?
(Abre la puerta.)

• É

ESCEN A X V m .EL DOCTOR CO N T R ER A S, DOÑAP A U L A , DOÑA M ANUELA, DON
FERNANDO.—Dicífos.

'  < «DOCTOR.Avisad á vuestro dueño Que á besar su mano vienen Sus vecinos. DOÑA ELENA.Llega presto,
Juana, unas sillas aquí.DOCTOR.No he querido, pues merezco Por vecino esta licencia...DOÑA MANUELA. (Ap.)Yo imagino que estoy viendo A Damiana, mi criada.DOCTOR,Dejar, Señora, de veros,Para ofrecerme á serviros.DOÑA PAULA. (A p .)¿No es este don Lope, cielos?DOÑA MANUELA Y DON FERNANDO. (Ap.)Cielos, ¿no es ésta Damiana?DOCTOR. • . XY así, acompañando vengo A mi bija y á mi señora^Doña Paula; qué los viejos Siempre con las damas hacen El oficio de escuderos.DOÑA e l ís n a .Yo os estimo, como és justo, Elcortesano y.aten.to Favor que me hacéis; y á todos,Sin cumplimiento, os ofrezco Mi voluntad y mi casa.LOS TRES. . -Todos al servicio'vuestro Estam os.(Ap..¡Qué confusión!)DOÑA ELENA.
Senláos pues.

(Siéntanse.)LOS TRES. (Ap.)Parece sueño 
Lo que estoy vieado*
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462 COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.DOCTOR.Decid,¿Cómo venis?DOÑA ELENA.Ya no puedo Dejar de venir muy buena; Pues llegando á conoceros A Salamanca, es preciso Que me olvide del mal tiempo Que nos hizo en el camino.DOCTOR.Ha sido terrible invierno.Y despues de haberos dado La bienvenida, deseo Saber á qué habéis venido A nuestra ciudad.DOÑA ELENA.A un pleitoQue me daba gran cuidado;Mas desde qüe llegué, pienso Que ya le léngo seguro.DOCTOR.Mucho, Señora, me alegro Que haya ocasión de serviros,Y yo de mi parte ofrezco Ser en él vuestro abogado.DOÑA ELENA.
*Yo os estimo, como debo,Ese favor; pero yaCon la parte me hé compuesto,Y no he menester letrado.DOCTOR.Si al ajustar los conciertos Hubiere dificult¿fd,Me avisaréis, porque quiero Hallarme yo en el ajuste.DOÑA ELENA.Aunque ha habido en este pleito Muy grandes dificultades.Las ha vencido mi ingenio;Que aunque mujer, sé muy bien Litigar por mi derecho.JUANA. {Ap,)Sí, porque mi ama tiene Mas leyes que Jaboleno

1

ESCEN A  X IX .DON FÉLÍX  ,  con espada y hábito de—Dichos.DON FÉLIX.No ha podido mi cuidado Sosegar, Señora, y vuelvo A saber cómo os halláis Del desmayo.DO*ÑA ELENA, .A muy buen tiempo, Séfíor don Félix, venis.—Ortiz, llegad un asiento.
iLevántanse todos.)DON FERNANDO.Aquí teneís una silla.DON FÉLIX.Sentaos, y los cumplimientos Excusad conmigo.* Prisco ,  jurisconsulto delim-perio en tiempo de Adriano.

ORTIZ,Juana, .L le g a ; y los dos apartemos Aqueste bufete á un lado, .P ara , sin impedimento,Poner este taburete A don Félix.
(Levantan el taburete ,  y  descúbrese

Tronera.) .JUANA.¿Qué es aquesto?¿Quién está aquí?TRONERA.Por san Lino,Que el ratón cayó en el queso. Descubrióse la maraña.DON FÉLIX.Diga quién es. TRONERA.Un conejo,Empanado en un bufete.DON FÉLIX.¿No es Tronera? ¿Cómo, necio,Aquí estás? TRONERA.Señores*míos,Atención; porque un enredo Como este no ba de pasar Sin que el auditorio entero Lo sepa. JUANA. (4p.)De aquesta vez Se deshizo el embeleco.TRONERA.Sabed pues que esta señora Que está presente, aunque es cierto Que se llama doña Elena De Guevara, con pretexto Fingido es también don Lope De Mendoza (un caballero Estudiante de Madrid,Que, pegado al cuarto nuestro,Vive en nuestra misma casa En otro cuarto); y sin esto.Se acomodó por criada De doña Manuela (vSiendo Su nombre Daniiana solo),A fin de venir siguiendo A mi amo, disfrazada, .Desde Madrid, con intento.Según dice, de ajustar Con él sus bodas. Todo esto Debajo deste bufete,Estando en mi juicio entero,Lo he escuchado de su boca,Vive Dios; y si no es cierto ,Todo lo que he referido,Desde luego me condeno A que el Rubio de la Plaza,Con el gatillo tremendo,Por testigo falso y por Orate, por embustero Y enredador, de la boca Me desempiedre los huesos.DON FERNANDO.i No me engañé, vive Dios!DOÑA MANUELA.¿Esto es verdad?DOÑA PAULA.¿Esto es cierto?

DOCTOR.i Luego me lo presumí!DON FÉLIX.i Hay tan extraño suceso!DON FERNANDO.Mujer... DOÑA MANUELA.Ilusión... ^DOÑAPAULA.Enigma...DOCTOR.Encanto... DON FÉLIX.Prodigio...DOÑA ELENA. (Ap.)¡Cielos!Ya es preciso declararme.DOCTOR.¡ Hay tan extraños enredos!TODOS.Dínos quién eres.DOÑA PAULA.Si acasoEres don Lope, yo intento Casarle con quien te adora.DON FERNANDO.Si eres Damíana, ¿ á qué efecto Dices que eres doña Elena?DON FÉLIX.Si eres doña Elena, luego Te cumpliré la palabra Que á tí te d i, presumiendo Que eras don Lope, su primo.DOÑAELENA.Pues como me cumplas eso,] Sabe que soy doña Elena De Guevara; y el pretexto De haber hecho estos engaños, F u é, don Félix ...DON FÉLIX.Ya no quieroSaber mas de que eres tú El bello adorado dueño Que idolatro. Esta es mí mano.DOCTOR.Aqüi, Fernando, no hay duelo; Pues yo sé que aquesta dama Viene á don Félix siguiendo, Por deberla obligaciones.Y supuesto que el intento De casarle con lu hermana No pasó, de mi deseo,Darnos por desentendidos Será el mas prudente acuerdo.- Mil años, señor don Félix, Gocéis tan feliz empleo^De que os doy el parabién.DOÑA MANUELA. (Ap.)Paciencia, amor.DON FÉLIX.Yo agradezco Los favores que me hacéis.—Y aquí, Senado discreto,
Todo es enredos amor Da fin; perdonad sus yerros.*

'5<ll̂
 I

'<11

( ias; :'K¡
•-V*J

.•fvi
I ' / ,

i; •. .  v - > .
' -r:rA

’m

‘X ^ 4  
'*» '41

• ' - ' I‘rh
:  ü*■,y

' iá
j ' u

•

I '1.

: '-ir
I I . - ,
i».*'M ' .

:  \ i '  / '  „
M

X H 9
- •'’ .-'JV* * t s
-m•i

»I.J

'.-■ 1

■ :Ái
i :

■  . M

• (

• I. i- , « .' 'n
'  : !

: '  A  ♦ V'̂ y
,  V

% •

N ..11

. "l'  ,1

í i V



LOS JUECES DE CASTILLA

ALFONSO, principe, RAMIRO, infante. s a n c h o , gracioso. ORDOÑO, rey de León. FORTUN, ballestero. ÑUÑO RASURA.l a in  c a l v o ,

PERSONAS.GELOIRA, hija de ELVIRA, criada.'ALMONDAR B L A N C O ,m - JÍM EN, vejete.
de de Castilla^. RUI PELA EZ.DIEGO ALMONDAREZ, SM MARTIN DEL CARPIO.
hijo SO L, su hija.ÑUÑO FERNANDEZ, con GRACIA, criada
de 2.® de Castilla.1y UN NiííO.

OSORIO.UN ESCRIBANO*.UN LETRADO.UN ALCAIDE.
%C riados, músicos, damas. Nobles, ALGUACILES, pajes . Soldados, pueblo.

La acción pasa en León y en Caslilla*

l
¡ .

í

JORNADA PRIMERA. '

3ala en el alcázar de los reyes de Lega. E S G E l^ A  P R I M E R A .
* RAMIRO, SANCHO; ALFQNSO,

detrás., ALFONSO.Detenelde. RAMIRO.Yo non fuyo.SANCHO.Vo sí. RAMIRO. (A Sancho.)Non fuyas, traidor.ALFONSO.Non te arredres.RAMIRO, ^He pavor De haber conocido el tuyo.ALFONSO.¿Yo pavor del que es menor En el valor y en la edad?• ' RAMIRO.La edad non es calidad;Mientes en lo que es valor.ALFONSO,¿Mientes á un hombre heredero De Ordoño, rey de León?RAMIRO.E los que segundos son .¿Non soceden al primero?SANCHO.g.i; que vos, Alfonso, el tira  Faréis á Ordoño, y en paga Ramiro vos irá en zaga,E yo en zaga de Ramiro.RAMIRO.Ñonfables, Sancho., ALFONSO.e, , Home roía*¿Soceder tú? SANCHO.E non me ensancho;
4

\ los impresos, dentro de la comedía Se le uaina A/ffíorfar y Almoáóvar Blanco y 
Blanca Almendarez.ííiD todas (as ediciones: Diegoj  álgunas ediciones: Garda. nn las ediciones antiguas; Un relator̂

Que en pos Ramiro va Sancho,Y en pps. Sancho su rocín.ALFONSO..¡O h, mal soceso te abaje!Agora en las manos mías Fin harán tus juglerías.RAMIRO.Yo he de guarir el mib paje.ALFONSO.Non es empacho al mi fecho.SANCHO.¡Válame santa Locía! -ALFONSO.Nín toda la letaníaNon VOS entrará en provecho.ESGENfA I I .EL REY, FORTUN.—Dichos.FORTUN.
Cedo, Señor. REY.Pues ¿qué érror
E s este? ALFONSO.Non saiga en fuera,Fasta que sepas quién era De los dos el malfechor.Ramiro, puesto que hermano.Es mi mortal enemigo,Que faz la envidia al amigo A las vegadas tirano;Sabe que he de sucederte Como heredero mayor,E procúrame el traidor Con asechanzas la muerte.RAMIRO.¿Yo la muerte?ALFONSO.Tú.RAMIRO.

PercataE l respeto al padre m ío;Que si non, tu desvarío Non te saliera barato.SANCHO.Señor, Alfonso anda á tiro De sacodirmos la ropa,Siempre que á Ramiro topa Le faz que tope Ramiro.REY.
E¿vosfablai$? sancho.Ya non fablo.

REY.Aquí poner vos os toca E l dedo en somo la boca.SANCHO.Ya lo fago con el diablo.RAMIRO.E l , semejando á Caín,,Por ser hermano mayor,De envidia he mi valor,A traición busca mi bn.Que como vuesos fidalgos Me quieren m as, y las fembras, Si bien de alguna te miembras, Estiman en mas mis algos;Como ve que han en deseo Que vos soceda yo á vos,E se lo acuerdan á Dios Fasta los cregos que veo;Como ve que mis caballos.Mis perros é mis azores,Mis vestidos son m ejores.Non se farta de envidialloí.Hoy, que un overo compré Por treinta maravedís,Que, á la fe , si en él sobís,■Que vos faga andar á pié,— Tanta envidia me ha cobrado» Que me lo quiso tomar,E  procúrame matar.Celoso é desesperado.REY.Ramiro, ya contra tí La averiguación se aclara;Que Alfonso non envidiara Lo que cuida haber en si.El es príncipe de Asturias,!í tú infante de León;Tú, de envidia é sínrazoo,Le faces tantas injurias.Pues non ha de ser ansí;Que yo taré en la prisión Que lu altanera ambición Se temple é desfaga allí.— Prendelde, Fortuñ,aIpuntO.-^ Da luego la espada.RAMIRO.
¿A quién?BEY.A Fortun,  y á mí también.RAMIRO.Ni á él ni á t i ,  ni al mundo junto.REY.Traidor, ¿yo non soy tu rey, Guando tu padre non sea?RAMIRO.Si el Rey fínarme desea»Non dársela esjusta ley.
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nEY.Cómo non ? — Llegad, Fortun.SANCHO. (4 Fortun.) Non le curéis de apresar;Que vos hará resollar For donde es bueno el atún»RAuiRo. (Saca la espada.) Por esta punta la lome Quien me llegare á prendar.REY,Matalde. RAMIRO.Non puede ser;Que soy tu hijo é soy home,SANCHO.E a , non te acuites, Ramiro;Que yo faltarte non puedo,Que estoy temblando de miedo.RAMIRO.Respetoso me retiro,Rey, de vuesa faz airada;E  al non me dejar prender Restad el non querer ver Tinta en mi sangre mi espada; Que de non vengar mi saña,O no obedecer vos ende,Mas que el delito os ofende,Vos obliga la fazaña.Los ñdalgos castellanos Voy á seguir á Castiella,E hallar prez espgro en ella,E adquirir padre y hermanos; Que á los homes de valor,Que han de diamante los pechos, Se los engendran los fechos Si se los niega el amor.SANCHO,E yo, pues no me tenédes Por heme de pro, el sendero Re Ramiro sigo; empero Vos verédes, vos véredes.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.! c o n d e !.®Hoy han de finar, por Dios, | ¿Non respondéis?Pues me repugnas en vano.
>vI *.Á

(Wí'Sc?,)
( V a s e .)ESCEN AE L REY, FORTUN, ALFONSO.ALFONSO.Fuéronsd; non te dén pena Si non te acucia su amor, •REY.¿A mí amor con un traidor?ALFONSO.Solo el irse le condena.Para el conde de Castiella,Que tanto pesar te faz.REY.El desfacella me praz,Aunque hay homes de pro en e lla ; Que aunque es verdad que á León Castiella vive sujeta.Es sujeción imperfeta,Cada que tan francos son.. Hoy sus condes han venido, Llamados como vasallos;En prisión cuido finallos,Pues tanto me han ofendido.ALFONSO.Non te arrepientas, advierto;Que es grande resolución,REY.De Castiella e de León - ■ Rey, Alfonso, he de facerte,ALFONSO..Prázcavos, Señor, el uno;Que el que ha un reino y quiere dos Traza suele darle Dios Con que finca sin ninguno.

FORTUN.á besarte la mano Cuido que llegan los dos Con Diego Almondarez, fijo .De Alniondar Blanco.REY.
Fortun,Comprid el orden según Vos le be dado.ALFONSO.Yo no elijoEste medio, padre; á vos De aquesta sangre inocente,Si oye su clamor ferviente,La culpa os demande Dios.Non quiero reino que ha en brazo Mqncha de sangre leal,Que de la púrpura real Non sale sin el pedazo.Pues cuando mas bien le ha ido Al que salpicó uná gota,Si non la púrpura rota,Le finca feo ef vestido.REY.¿Leales tú has de llamallos?ALFONSO.¿Dieron quebranto á tus leyes?REY.Non han de tener los reyes Tan poderosos vasallos,Que, con mover su persona,Del aire de su grandeza Me tiemblan en la cabeza Las fojas de mi corona. .Hoy, en fin , deste aposento Non han de salir los dos.ALFONSO.Non me lo perdone Dios Si yo en su muerte consiento.

E B C E P íA  I V .NÜNO R A SU R A , LAIN CALVO , LOS DOS CONDES DE C A ST IL L A , DIEGO ALMONDAREZ.—Dichos.■ ÑUÑO. (Desde la puerta.) Lleguen las vuesas mercedes. .CONDE i'.®Con ñusco la catadura Le faced, Ñuño Rasura.CONDE 2.®E vos, Lain Calvo., LAIN,VéréfiesQue somos siempre escuderos De honor é valor los dos.CONDE i.®Non me los depare Dios De otra guisa, caballeros.CONDE 2.®Diego Almondarez, delante Ir vos toca. DIEGO,Ansí lo fago., CONDE 1.®
Pues nueso patrón Saptiílgo 
Nos guie é dé buen semblante.

(Llegan.)CONDE 2.®,Dé la vüésa señoría ,A,sus parientes la mano.Que leonés^ni castellano 'Non besa con mas valía.( Vuélvales el Rey la espalda. )

.  -  '

CONDE 2.®¿Ansí OS v a is?ÑUÑO.E l Rey vos llama con queja.LAIÑ.Mal anuncio me semeja;'DIEGO.Vos, Príncipe, ¿non fablaís?ALFONSO. (A/i.)Guita me faz su querella.DIEGO, (A los condes.)Erguidvos ende, que es ley; •Que non le lian contado al Rey Que sois condes de Castiella. ■Y entre vasallos tan buenosY el Rey non hay diferencia;Que solo el darle obediencia Cuido que tienen de menos.CONDE 2,® (A / Re?/.)¿Cómo traíais de este modo La fe é lealtad cíe los dos?DIEGO,Pablad. ■REY.Yan finca con VOS Quien vos dé cuíenta de todo. (Fase.) ííCONDE 2.®Pues non vos tengo ofendidos,Príncipe, danos razón.
4  *  .• ALFONSO»Non sé qué os diga, sinoii Que en mal hora sois venidos. (Vase) ’!■
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LOS CON DES, DIEGO ALMONDA- R E Z , ÑUÑO R A SU R A , LAIN CALV O , FORTUN. ■FORTUN,Ah de la guhrda.ÑUÑO.¿Qué es esto?FORTUN.
Que VOS deis luego á prisión,condeT.®.Siempre temió el corazón Este fin de tal denuesto.ÑUÑO.¿Cómo süfris sus traiciones?..CONDE 2.®E ¿por qué Ordeño nos prende?. .  ÑUÑO., '¿Qué es prender? Faced vos ende, Si non traéis morriones.LAIN. :Guarir el pecho vos cuadre De la puma de mi espada.. , DIEGO.Y de la m ia, sacadaEn defensa de mi padre. .CONDE 1.® íTened, Lain ;-^basta,Ñ uño; ,Que suele el que, rebelada Contra el Rey, busca.la espada, Hallar la punta en el puno.ÑUÑO.Ni én sangre ni en calidad Te hizo á tí menos la ley.' .CONDE' i.®

Maguer que igual; es mi Tey,Y  he de guárdalle lealtad.
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I NDfíO.pues ¿intentas persuadirme Que darte á esta gente es ley?CONDE 2.®E so  n o n ; q u e  a l m ism o  R ey  Paré servicio en rendirme.ESCEN A  V I.
} E L  REY.—D ic h o s .

4 REY.F a c e d lo ; q u e  a q u i h e  v e n id o  P ara  t e n e r lo  p o r  t a l .CONDE 1.®Yen non facer ende a l,Vos dad por muy bien servido.REV.Si doy. CONDE 1.®Pues esta es mi espada.CONDE 2 .°Y esta la mía. C&NDE i.®Y cuidadQue me prende mi lealtadMas que vuesa gente armada. 'REY.¿B vos? DIEGO.Aunque no me cuadre» He de rendírosla; no Porque os la rindiera yo,Mas porque la dió mi padre.REY.Bien está; á los tres de guia Llevad donde os he mandado.CONDE 1.®Testigo fago, injuriado,A Dios y á santa Maria,Que ninguno á vuesá saña Ocasionó esos desvíos.CONDE 2.®E que usas tus poderíos Para injusticia tamaña.REY.Maguer que vueso delito Procesado non hobiera,Nin vueso engaño toviera Testificado y escrito,Non bien clamáis contra el Rey.CONDE 1.®¿Por qué non, si es tan injusto?REY.Porque al que ley face el gusto» Non face falla la le y .—Llevaldos. CONDE 1Volver non fio; Despidámonos primero,Ñuño, el mi fiel escudero.CONDE 2.®^ T os, Lain Calvo, el mío.DIEGO.E yo de non jamás ver Mis esperanzas florir.REY.Bien v o s p o d é is  d e s p e d ir  
k n o n  v o lv e r o s  á  v e r . {Vase,)

M.®

LOS JU E C E S DE CASTILLA.ESCENA V i l .
«LOS CONDES, DIEGO ALMONDA R E Z . ÑUÑO RASURA, LAIN CAL VO,FORTUW .Nüí?0.De vengar vuesos enojos Mil pensamientos me dan.LAIN.Ya ios atufos me están Rebosando por los ojos,CONDE 1.®Ñuño, Lain, ya non son Provechosas las fazañas;Reservad las nobles sañas Para vengarla traición,A Castiella volveréis,É  allá esforzaréis la ira;De mi hija Geloira Vos encargo.que cuidéis.A Rui Pelaez he dejado El gobierno y la tenencia De Castiella ;su  experiencia Mirará vueso cuidado.Ya sabéis su altanería;Es deudo, empero, é fué justo Darle en nuesa ausencia gusto,Que ya dañarnos podría.E abrazadme; que á morir E á non vos ver jamás, voy.ÑUÑO.Por san Basilio, que estoy Reventando por plañir.LAIN.Yan yo plaño. NÜÑO.El dolor venza. Vergüenza es plañir; mas yo Digo que el que non plañó Fué quien non tuvo vergüenza.CONDE 2.®Lai’n , lo que Almondar Blanco Encarga á Ñuño, examina:Cuidad bien de mi sobrina.LAIN.Estos sospiros que arranco.Llenos de noble furor,Maguer que tan doloridos,Testigos son atraídos De mi pena é mi valor;Que dan seña al salir luego Mandados del corazón.De la cuita con el son,E del furor con el fuego»CONDE 2.®Adiós, amigo de fe.CONDE 1.®Adiós, leal escudero.DIEGO.¿Ñuño? ÑUÑO,¿Qué mandáis?DlllGO.. Non quieroFaceros plañir. NüÑO.¿Por qué?DI¿Í30.Si que me venguéis procuro.Non cuido que es de provecho Enternecer vos el pecho,Que habéis menester mas duro.ÑUÑO.Non mi llanto lo desmiente;Que para lo que hoy me empeña,

465Tengo un corazón de pena,E della nace esta fuente.
X IDIEGO.Dalde est¿ abrazo á mi amada Hermana. ÑUÑO., Lo tal non trazo.DIEGO.Pues ¿porqué? ÑUÑO.Porque este abrazo Tiene sabor de lanzada.co n d e!.®E a , adiós, fieles vasallos.FORTÜN.Idos pues.

{Yanse los condes y Diego Almondarez
con Eortun.)ESCEN A V IU .NÜÑO R A SU R A , LAIN CALVO.NÜÑO. {Ap.)Voy á perdellos;De cuita non oso vellos.LAIN; {Ap.)Parar non puedo á mirallos.NüÑO.¿Vanse? S í—¡Señ or!... Mas non; Vayan con el alma mía.LAIN.¿Vanse?— O íd... Mas es falsía; Vayan con mí corazón.ÑUÑO.Tras Dieguito va arrastrada.LAIN.Diego me faz mas ferida.ÑUÑO.¡Oh! mal haya la venida.LAIN.¡Oh! mal haya la jornada.

[Ap. Non me vea Ñuño plañir.)ÑUÑO. {Ap.)Non Lain plañir me vea,LAIN..¿Ñuño? ÑUÑO.¿Lain? LAIN.Salir deseaEl llanto. NÜÑO.Ello ha de salir.¿Qué facéis? «9 LAIN.Mal lo encobrinlos.Yo nada; pero ¿vos?ÑUÑO.Menos. 'Mirad, dambos somos buenos» Pero cuido que plañimos.LAIN.Es verdad, non puedo mas.NÜÑO.Ni yo tampoco, por Dios.Honrados somos los d os;Dame la mano. LAIN.¿En qué vas?ÑUÑO.Yo non volveré á Castiella Hasta ver finado el caso. 30
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469 GOMEiDIASLAIN.G yo non daré otro paso,Sin ver el On, para ella.ÑUÑO.*G si el Rey face traición...LAIN.S f , non miente la esperanza. ¿Prométeste á la  venganza?ÑUÑO.Paré ceniza á León.LAIN.

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABASA.

¿Tendrás ardor para ello?KÜÑO.Non lo siente tu edad fría ; Que yo creí que te empecía Con el aire del resuello.LAIN.Pues júralo. ÑUÑO.PleitesíaFago, si non nos los mándá, De morir en la demanda .PorlabenditáMaría.LAIN.^  * *E yo como tú la fago De. que en Soras de Garniel  ̂Saque á este león la hiel, Por el apóstol Santiago.NUNO.Pues desee tenor partimos.LaINíOesté semblante ílncáiños.jÑUÑO.Venganza á Dios demandamos.LAIÑ.Justicia al cielo pedimos., ÑUÑO.E l la fará. tAlÑ.¿En.qué se alcanza?ÑUÑO.En que llega á sus orejas Mejor, cuando son parejas L a  justicia é ia venganza.
(Vanse.)

Selva*ESCEN A I X .RAMIRO» SANCHO; luego» g e n t e
déntró.SANCHO.Anda apriesa. RAMIRO.Home acollado»¿Aun non has perdido el miedo?* SANCHO.Nunca yo perderle puedo;Que le traigo muy guardado.RAMIRO.¿Quince dias non contamos .Con hoy, dende que escorrimOSi; E  á Gastiella nos venimos?SANCHO.E  tantos que non yantamoi^»RAMIRO..¿Qué temes pues?

91

* Así en todos bs ínipresb  ̂; íiéfd Íál dictaría el poeta ; Solas de Gumiel.
vét

. SANCHO.Que m ossiga; Que desas gentes el son Se me semeja á X e o n .' RAMIRO.¡O h, que el miedo te maldiga!Caza es, non viene tras nos.SANCHO.Npn le canses ,  que non púédO.'RAMIRO.¿ Por qué? SANCHO.Yo he dé tener mlédo» Por los órganos de Dios.Ramiro.Tenle en mal hora,  gallina,SANCHO.¿Sabes tú qué es mi temer?RAMIRO.¿Qué? SANCHO. ,Non haber qué Comer,Nín con qué entrar en cocina.RAMIRO.Pues dim e, desparramado,¿Veinte y seis maravedís Gastaste ya? SANCHO.E  por san L u is ,Que uon me finca un cornado.RAMIRO.O h, sisón, mal despensero. Cuando ves que de aprestar Mas non me vago, juglai',¿ Quieres furtarme el dinero?SANCHO.Por la caldera de cobre En que se mója el hisopo.Que solo en mal gasto topo Úna blanca que di á un pobre.RAMIRO.Faz la cuenta. SANCHO.Va par Dios:En la primera posada De vianda é de cebada Dos maravedís.RAMIRO.Van dos.SANCHO.Un maravedí despues Que gastamos de camino Por llevar pan, carne é vino,E  dos en la otra, son tres.RAMIRO.Van cinco, SANCHO.Pues aquí finco.RAMIRO.¿Por qué non proseguís cedo?SANCHO.Porque engañarte noii puedo,Si sabes cuántas son cinco.RAMIRO.¿Entrampar quieres? «. sancho:Non quiero;.Sinon que mé encontré ahora Una fembra pecadora.RAMIRO.¿En fembra gastas dinero?SANCHO.Pues yo mi Cuerpo gasté'.E l dinero non te duéU.RAMinO»¿Qué la endonaste?

SANCHO.EndoñélaSeis maravedís ,á  fe.RAMIRO.¡Válasme santa María!Oh juglar, ¿ tú sin enmienda Malbaratas tanta hacienda En una barragania?SANCHO.Mas son mis acostamientos Que los tuyos. ■RAMIRO.¿En qué? Di,SANCHO.Seis maravedís lá di ,E cien arrepentimientos.RAMIRO.

• \

1 1

•> '

* ^

* •Non sé qué.hemos de facer Si el dinero es concluido.SANCHO.Pues ya estoy arrepentido, Mouje me he de ir á meter. i r .
. r i - :RAMIRO.Tente, que de esos omeros Bajan dos ninfas.
Mi

.  A *,
v-'Cv.SANCHO.Si brincan,Seis maravedís me fincan.UNA voz. {Dentro.) Haz señas á los monteros.VOCES. (Dentro.)¡A h o ,ah o ! SANCHO.Va llegan, por Dios, Y ¡qué polidas que vienen!RAMIRO.A fe catadura tienen De dueñas de pro las dos. ■_
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?  tG ELO IR A , con una dallesia; ELVIRA, JiM EN ; luegof gente, deníro.-^Di-CHOS. GELOIRA.¿Porqué ansí fuyes, Elvira?ELVlRAi 1Yo non me atrevo á esperar ! Un oso. GELOIRA.Y le he de matar,Si es qiie le pongo lá mira.— Faz señas, Jim en.• JIMEN.Non puedo;Que lleve el diablo el que apaño Con la vista. ELVIRA.

.■ 'M
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•f

O yo me engaño, O este ha corrido de miedo. h - iGÉtOIRA.¿Miedo ha un borne?JIMEN.E ú o n lo ta^ a .GELOIRA.¿Nonestás dello afrentoso?JIMEN;-,,Non; que habré yo miedo á un odÓ' Aquí é delante del Papa.RAMIRO. sBella dueña, si cansada Vénis, cual lo conjeturo,Posad, que vos aseguroQue os sobre amparo en mi esoada.

I , *Av,
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GBLOIItA.rVálasme el Ave Marlal
¿Quién fioiSi homes?SANCHO.Dos barbadosBAMmO.Dosfidalgos mas honrados Del valor que la valía.GELOmA.Fuye, Elvira. ELVIRA.El p ié  a m e n u d a .RAMIRO.JIMEN.Non, que es traidor.SANCHO.|Ah viejo adevinador be cuando el tiempo se muda!JIMCN.

4Mentédes, el picaron,Por la una cruz del calvario.SANCHO.Non vale, viejo ordinario;Que ésa es la dél mal ladrón.RAÜURO.Non fuyais con tal desden,. Fermosa dueña, de nos;Que por vos misma é por Dios, Que somos bornes de bien.Non mostréis tales enojos,Pues alabanza non es Que vos desdigan los piés , Lo que prometen los ojos.Si os dijo mi corta estrella Que non me fagais agrado,Mucho es no haberme mirado,E haber Tablado con ella.Volved; que yo s é , aunque os fine Pe parecer arrogante,Que si os espanta el semblante,El corazón vos incline.GELOIRA.Melosa conversación Traen á fe. ELVIRA,Acata un poquito;Que por el Preste bendito ,Que tienen mucha vazou.JIUEN.¿Acatar? ELVIRA.¿Qué empecería?JIMEN,Mucho. ELVIRA,Al vueso oido añejo.JIHEN.A la fe , al vueso consejo No hay doncellas para un día.RAMIRO. (AJ3. tí Sfí»cAO.)¿Qué dices, Sancho?SANCHO.En un trisEstoy de dar... RAMIRO.¿Qué has de dar!SANCHO.Bien las podremos pagar, fiada, seis maravedís.BÁMIRO.¿Viste ventura tamaña?¿No es la fembra azas polida?SANCHO.Non vide en toda mi vidaBelleza tan sopitaña

LOS JU ECES DE CA STILLA .
% • sRAMIRO.Repara en que tan serena E lucia amuestra la cara.SANCHO,La pudieran pintar para Semejar la Madaleiia.VOCES. (Dentro,)Al llano, al llano.GELOIRA.¡Ay, Elvira!Non llegue nadié á mirar Que aquí me paré á fablar*ELVIRA.Fuyamos pues. RAMIRO.Oye, mira.GELOIRA.Non me detengáis.RAMIRO.¿AnsiOs vais sin nos responder?GELOIRA.Es por non quer vos ver En un empeño por mí.RAMIRO.¿Qué empeño?GELOIRA.Pablar conmigo.RAMIRO,¿Ofendo á alguien?GELOIRA.Solo á mi,RAMIRO. .¿A vos os ofendo?GELOIRA.Sí.. RAMIRO. ,Cortés soy. GELOIRA.Deso me obligo.RAMIRO.Pues ¿cuál es la ofensa ?GELOIRA. Es llana.RAMIRO.¿Es el atreverme?GELOIRA.No.RAMIRO.Pues decidme j ¿qué es?GELOIRA. Que yoVos oigo de buena gana.RAMIRO.Esperad, GELOIRA.Faréisme enojos.RAMIRO.No os podréis ir.GELOIRA.¿Por qué non?RAMIRO.Vos pesará el corazón Que me lleváis en los ojos.GELOIRA.¿ Peáa? RAMihO.Es infeliz, cual veís«GELOIRA.Non le siento. RAMIRO., Nin lo espero;Que le habréis vuelto ligero Despues que allá le teneis.

m

. i*♦ I

Adiós. GELOIRA.
t  ,

* , RAMIRO.¿Quién sois? .GELOIRA,Será queja
V  ̂ *Saberlo. -, , RAMIRO.Menos m.ai es., GIXOIRA.¿Quereislo saber? ,RAMIRO.Si.GELOIRA.PuesNon soy mas de quien vos deja.ESCEN A X I.  ̂ /' 4 4 ♦

4 \ELV IR A , JIM EN, RAMIRO, SANCHO.SANCHO*Fem bra, esperad.ELVIRA.Macho, ¿,á qué?SANCHO.A oírm e, si no os aburro,
• %ELVIRA.Nunca oí fablar á un burro Fasta que vos escoché.,  . SANCHO., .  '  f  *Mentís pdr.la barba entera;'iMirad dónde !á teneis.

{Dale un hofeton,) Toma. , VSANCHO.
\Ky bote! Muchos deisCon salud desta mañera.

♦ • * ♦ELVIRA.¿Queréis mas? SANCHO.Que'oigáis, zagala,ELVIRA.¿Daréisme algo?SANCHO.¿Tras un puñoMe pedís? ELVIRA.¿Hay qué?SANCHO. «Un dimuño.ELVIRAwPues fincad en hora mala*, SANCHO^En fin, ¿tü él pedir remiémbrás?ELVIRA.Ya esto non es novedad. . {Yase,)
*

ESCENA Xn.
4ÍIM EN, RAMIRO, SANCHO.SANCHO.Pues toda esta antigüedad ¿Tiene el pedir en las l'embrás?JIMEN. , ■Acabalda de dejar;Válgaos el diablo el parlero.RAMIRO. 'Deten, Sancho, ese escudero,'SANCHO. ’Oid. . JIMEN. . .Non quiero escochar.

#
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468 SANGRO.'Vo OS faré escochar, par Dios,  Maguer que al cielo lo clamas.JIUKN.Mirad que soy guarda damas,£  fago falta á las dos.SANGRO.¿Qué es guardar damas?JIUEN.
M iralUs,Non fagan tuerto acá fuera.SANCHO.¿También fasta en esta era Era menester guardadas?RAMIRO.¿Qué dueña es esta sin par Que acompañáis?JIMEN.Non lo sé,SANCHO.Decidlo, ó ros lo faréPor la barriga brotar. JRAMIRO,Dilo. JIMEN.Dejadme, por Dios,ItQ C o b ra r . SANCHO.¿Para decir?JIMEN.Non, sino para qscorrir; Que ansí me vengo de vos.ESCEN A X n i.RAMIRO, SANCHO.SANCHO.

$Espera, puerro barbado,De ia esportilla de Judas.RAMIRO.Sancho, ¿has visto tales dudas? Arüiemjo finco.SANCHO.Yo helado.RAMIRO. ,¿Quién serán? SANCHO.¿En eso escarvas?RAMIRO.Pues,¿en qué? SANCHO.En que se escapase Este Viejo, é nos pegase La esGorridura en las barbas.RAMIRO.Calla, que aquí va bajando Su gente, é quién es sabrémos.ESCEN A  X IV ,SO L , GRACIA.—DigboS*SOL.Por aquí errar non podemos.f»^ Fidalgos, ¿visteis, pasando De aquí, una dueña que lleva Ballesta eu manos?RAMIRO.¿ Quién tira?SOL.La condesa Geloira.RAMIRO. {Ap. & Sancho; luego d Soh) i A y,Sancho, que buena nueval—Non la vi.

COMEDIAS e s c o g i d a s  DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.SOL.¿Sois castellanos?RAMIRO.Somos, p e ro  forasteros.' SOL.Bien se ve; que estos senderos Non pisan los cortesanos Guando la Condesa caza.SANCHO.¿E  quién sois vos, dueña mía?■ SOL.¿Conviénevos? SANCHO.A fe mía,Busco una prima.RAMIRO» (Ap. á Sancho.) '¿Qué trazaBuscas?SANCHO. {Ap. á Ramiro.)Calla, si á buen hora Yantar quieres á sabor.RAMIRO.¿Cómo? SANCHO.Callad, servidor,SOL.Sol del Carpió soy.SANCHO.Señora, i Mi prima, llego á abrazaros,(Vase.)j "  SOL.¿Quién sois? SANCHO..Abraza otro poco,j SOL.j ¿Quién sois?i SANCHO.i ¿Creeréis que estoy loco ?Non me farto de miraros.SOL.¿Quién sois? SANCHO.Prima, ¿me dudáis?SOL.^Mi primo? SANCHO. (Ap.)Cuenta á los nomeS*SOL.¿Cuál dellossois?SANCHO.De loshom es.Mas ¿que non lo adivináis?RAMIRO. (Ap. á Sancho*)¿Qué faces, truhán?SANCHO. (Ap. á Ramiro.)Galla, home;Que esto es buscar que comer.De aquesta primo he de ser,E ella me ha de poner nomo.SOL.¿Sois fijo de A loya...SANCHO.SLSOL.De Tirso, mi padre, hermana?SANCHO.La misma. SOL.Agora de gana,
{Abraza á Sancho.)SANCHO. (Ap.)Va Aloya é Tirso cogí.

&OL.Como vueso padre, vos Diego Anzúres vos llamáis.SANCHO,Gran memoria me pagais.SOL.E ¿vuesas hermanas dos?SANCHO.(Ap. Cogióme.) Mas, ¿cuál, chiquilla?SOL.Furraca. SANCHO.Está en campanario»SOL.¿Se faz monja? SANCHO.Es necesario.SOL.¿EGarcenda? SANCHO.¿Garcendilla?SOL.¿No es la mayor?SANCHO.Mayor es.Yo ambas llamo por fablilla, Garcendilla é Furraquilla.SOL.Siempre tovisteis humor.¿Vueso hermano Sancho?SANCHO. Bueno.SOL,¿Cómo os va en Toro?SANCHO.Mejor.SOL.Vosfuém al? SANCHO.Non; mas favor De Dios crece como heno.SOL.Bien vengáis. SANCHO.(Ap. ¡Esta es cautela!Sin haber visto ni oido Casa, gente ni apellido.Sé toda su parentela.)¿Evuesa madre?SOL.Finó.SANCHO.í Mi tia? SOL. {Llora.)ISÍ, apenas fablo!SANCHO.E yo. (Ap. Pues me lleve el diablo
M i  /  . . " f  T \  r t  I

v*k»Í

■fA

ic:

' V'i

■ ! í .
3 •; W J f i

■

I' I

Si sé quién es ni quién no,)SOL.
Sitanio Kyrieleyson Vierais, cregos é bodigos V
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SANCHO.¿Ebodigos?(A p. ¡A y, amigosSOL.Vos quebrara el corazón.SANCHO.Non lloréis, prima sabrosa; Que me le quebráis á mí.SOL.¿Quién es este que está aquí?SANCHO.Es mi juglar. SOL,¡Buena cosal
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SANCHO.Es el mas gracioso humor Que tuvo carne de Adan.SOL.Non vi juglar tan galan;P a r e c e  h o n ie  d e  v a lo r , p o c o  á  p o c o  h e m o s  l le g a d o  A l p a la c io  d e  m i p a d r e ,Q u e  d e s q u e  fin ó  m i m a d r e  A q u í v iv e  r e t ir a d o  C o n  K u i  P e la e z .SANCHO.¿Con quién?SOL.Con nuestro gobernado?.SANCHO.¿Posa aquí? SOL.Un emperador Non tiene tal pompa. V én ,V e rá s  e l  h o n o r  q u e  fa c e  A m i h e r m a n o . SANCHO.¿Es su criado?SOL.Non es sinon su privado.—Gracia, avisa.» CBAGIA.Que me prace. {VaseE S C m A  X V .S O L , RAMIRO, SANCHO. 
{Hablan abarte Ramiro y Sancho.)RAMIRO.Sandio, d i ; ¿qué has caprichado?SANCHO.Descansar, é que yantemos.RAMIRO..¿ E á  saberse? SANCHO.¿Qué perdemos?¿No es un infante hospedado?SOL. (A Sancho.)El juglar me da placer.SANCHO.Es cual la misma cosquilla.—Dila aquí cualque cosilla.RAMIRO. (Ap.)Él me ha de echar á perder.SANCHO.Acaba, picaro, vuela,Faz folijones aquíSOL.Tendrá vergüenza ante mi.SANCHO.¿Queréis sacarle una muela? *Fuera la quijada echad;Finad, berganton baldío. íHola! ¿vos ha dado el frío?Llegad. RAMIRO.Ya basta; apartad.SANCHO.¿Cómo? RAMIRO.Basta, sandio, pues.SOL.i Qué bien finge el señorío Rúen juglar es.

)

1 ios impresos: c e l i j f O i i c i

LO S JU ECES DE CASTILLA.SANCHO.Serlo mió¿Non bastaba ? Non le ves?RAMIRO.Vos, Señora, non fagais Caso de ese malandrín.’ SOL.Non parecéis home roin.RAMIRO.Soy vueso primo.SOL.¿Burláis?RAMIRO.Yo lo soy, y este es mi paje;Que esto ha sidoguglería.SOL.¡Válasme la letanía!SANCHO.Miente; RAMIRO.Basta; non vos raje.SOL.Abrazadme pues.RAMIRO.De grado.
{Se abrazan.)SOL.Primo, el abrazo lo muestra.RAMIRO.Yo soy vuestro. SOL.Yo soy vuestra.SANCHO.E  yo ya he desemprimado.SOL.¿Quiérense los primos bien?Que me causáis mucho ardor.RAMIRO.S i; la sangre face amor.SOL.(Hola! Mas fablad con ten í ¿De amor fabládes, é aujrno Semejáis tener treinta años? ■RAMIRO.E l saber non muestra engaños.SOL.Venid, primo. SANCHO.Ese era yo.SOL.Gran dicha. RAMIRO.Nos la tovimos,I Prima. SOL.Primo, en pro vos sea.SANCHO.Ello estamos en Guinea,Porque todos somos primos.

(Vanse,)

Sala del palacio de Martín del Carpió, cerca de Valladolid.ESCEN A  X V I.RUI P E L A E Z, acabándose de vestir;PAJES, MÚSICOS.MÚSICOS.
De altaneras ambiciones 
Nacen altos pensamientos y 
Con que para las estrellas 
Face escalas el soberbio.

469PELAEZ. (4;?.)Con novedad tamaña *La fortuna me ofrece prez extraña. Muertos los condes con afrenta tanta, E  Ordoño en mi favor, torres levanta La ambición de reinar. Yo de Castiella Tengo todas las llaves; non hay viélla Que á mi mando non se a , nin vasallo Que non me quiera bien; yo he de in-[tentallo.Ñuño é Lain Calvo aquí de la matanza Me dan aviso, é piden la venganza; Huestes faré á esta guisa,Que me dén la corona mas aprisa*
t  ,ESCEN A X V II.MARTIN DEL CA R PIO .— Dichos.

t1

MARTIN.Gran gozo he recibido con mi primoPELAEZ.Martin del Qarpio, prez de los que esti-MARTIN.Oh noble Rui Pelaez, es venido Diego'Anzúres f mi primo.PELAEZ. Helo sabido.MARTIN.¿Qué suspensión leneis?PELAEZ.Deun cuento extraño;¿Quereislo oir? MARTIN.Decid; temo algún daño.PELAEZ.Paradtodos en fuera.MÚSICOS.Van nos vamos.
(Vanse los pajes y los ínúsicos.) ESCEM A X V III.RUI P E L A E Z, MARTIN DEL CARPIO.MARTÍN.¿Qué pretendes facer? Solos fincamos.PELAEZ.Nuesos condes son muertos;non tees-MARTIN." [pante.¡Oh, válgame el apóstol del montante! Pues¿dequé guisa?PELAj:Z.Ordeñólos ha muerto.MARTIN.¿E cierto es? PELAEZ.Como mi dicha, es cierto.MARTIN.¿Qué dicha? PELAEZ.Tú, Martin, ¿eres mi amigo?MARTIN.E pariente también.PELAEZ.¿E si te obligo Con facienda é grandeza?MARTIN. Sobra todo.PELAEZ.Puesyo he deserhoy conde.MARTIN.¡TÚ! ¿en qué modo?
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470 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y  CABAÑA.PELASZ.¿Pupde Alguienserlo como yo en Castie^MARTIN. [lia? GELOIRA, ELVIRA ,  damas ,  3IMEN.RUI P E L A E Z.
I ' -

Ninguno puede ta l ..PELAÉZ.¿Non tengo della
E S C E N A  X I X . 1 s JE á mi también. ' ‘.V

Armas é fortalezas?HARTlN.Todo á puntoPELÁF.Z.Pues ¿quién ha de estorbarme?MAETIN./ E l mundo junto.¿Cómo ha de ser?PELAEZ.Matando áGeloira.
t  IMARTIN.¿Sábelo? PELAEZ;Niiv del riesgo se retira.MARTIN. [gura!
{Ap. i Oh traidor! oh inocencia non se- ¿Finará en su traición su fermosura?)E ¿qué farás?. /PÉLAEZ.Malaria convenía, ^Sin que á Valladolid vuelva este dia.MARTIN. ,E ¿mancharás tu mano?PELAEZ.Non quisiera,S itu  industria algún modo me ofrecie-MARTIN.
(Ap. Grande ocasión me ofrece la ven- ' [turaDe aumentarme é librar su fermosura, Disfrazando á mi primo para el fecho.) Un capricho hallé ya de gran provecho: Yo tengo en mis labranzas un villano De rnal facer; si fias en su mano,La d^rá muerte.PELAÉZ. *

?Bien has caprichado; Mas iuégó has de matarle.MAJMIN.En^ilohasdado.« ♦ ♦ 4PELAEZ.•  4E porque no haga falta Gelo’íra,Diré que en mi palacio se retira Por luto de la muerte de su padre, Fasta que el coronarme á todos cuadre. E  á ií te daré luego, por mas mió,Las viellas lodas^que regare el rio.MARTIN.Pues Geloira viene con sus dueñas.: PEí.AEZ.Véáprevenirííl fecho á que teempeñas.. MARTIN.Luego vengocon él.PELAEZ.Pues yate aguardo./M ÁRTlk;.lealseréw .PELAEZ..E yo conde. íbartin .Pues nontardó. 
(Ap. Á su  poder non topo resistencia. Teniendo de los condes la tenencia; Tendré empero su gracia é su promesa,É  libraré lá misera Condesa.) (Vase.)

g e l o ir a .  .Apresten los yantares luego, Elvira.PELAEZ.En mal hora has llegado, Geloira.g e l o ir a . .¿ Cómo ansi me has fablado,

Vayan cedo. PELAEZ.Non puedo, Geloira,-GELOIRA.Aguardad.PELAEZ.,:NonhayáolturaiELVIRA,Déjenme ir á que me absuelva el cura;E la  m erced debida non me has dado? Que yo volveré luego. K 'I. ppLAEZ.Como ya es otro tiempog e l o ir a .
- »>PELAEZ.'Andad en tanto.ELVIRA.

' V  - i  ■

¿De qué estado? Adiós, Señora ' i / i 'PELAEẐTu padre, hermano é tio han ya íi nado.g e l o ir a .  [do!¡Aymezquina, queélalmamehas tolli- ¿Qué dices, Rui Pelaez? ¿Cómo ha sido?PELAEZ.

GELOIRA.Cegaré de llanto.
(Vanse los soldados con Elvira y tas

damas y Jimen.)E S C E N A  X X I .Conde me MARTIN DEL CARPIO; RAMIRO, *(^nde? Tirano, ¡ « i t a o .- R U I  P E L A E Z, G ELO IR A i éEn falta de mi padreé de mihermano,El cetro ¿non es mió?PELAEZ.Non tienes tú poder contra mi brío.GELOIRA.¿Quiéresmele quitar?PELAEZ.

9

(HaMan.aquellos aparte.)MARTIN.I Entra, é vé atento á fengir.j RAMIRO.iI Veráslo; á mi voz atiende,GELOIRA.Non te le quito. I ¡Ay, Dios! ¿qué es lo que pretendeYo soy varón, tú fembra;é no es delito, | Este tiranodemí®?S ie n d o  t u  sa n g re  y o , p o n e r g o b iern o  | m a r t in . ( AE n C a s t ie l la , q u e  a d q u ie ra  p re z  e te rn o . |GELOIRA. I RAMIRO. (Ap, á PclueZ.)¿Cómo, traidor, tal fablas, e non fago | . Qu¡én vos enfada,Que m is piésteabaldonen?Por Sanüa- | al profundo?Que tefaga enforcar*-¡Hola! ¿criadosf | .  ̂ jg jg , A  todo el mundo.PELAEZ.Bravo borne, por la cruzada.
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i - XPELAEZ. [so ld ad o s!Sandia, ¿á quién llamas? —¡Ah de mis X  i

A  t

E S C E N A  X X .SOLDADOS-r-BlCHOSÍGELOIRA.;Qué es esto?
Esta feinbra has de matara E sepultarla en campaña.RAMIRO.

%¿Para tan corta fazafia ; Me llamáis?ELVIRA. j PELAEZ.¡Ay lá mi dueña, eres tendida, i Sabréte honrar.De aquí non escurrimos con la vida.PELAEZ.

« -
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« Los impresos : Te está á punto.

Tirad aquesas locas,E ligaldas las manos, é las bocas Las atapad; llevad á los criados,.ELVIRA.¡Tristes de nos!JIMEN.¡Morimos enfovcados!qELÓlRA.¿Quéés loquefaces? ¡Ay de mí. coitada! ¡Ten clemencia de m í!p e l a e z ;Desta vegadaNon puede ser; qileal que reinar intenta La manóle conviene haber sangrienta.- Llevaldos. ■
(Sujetan los soldados á Elvira , íí las 

damas y á Jimen.)GELOIRA.Esperad,—Déjame á Elvira.

RAMIRO.Pues alto. PELAEZ.
(Ap. Engañarla quiero.) Geloira, si excusar Te pretendes el morir,Luego con este borne has de ir.GELOIRA.¿Qué faces? ¿Vame amatar?PELAEZ.Non; ávivir con él sí.GELOIRA.¿Finarme quieres, cruel?PELAEZ.Non lo trazo. GELOIRA,Justo A bel,Mira por tu sangre aquí.

X
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V■ R No concierta este verso con su corres"" poncliento.
j:i i J
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PELAT̂ Z.Ea, llevalda. GELOIRA.¡Ay mezquina !—Muévanle á piedad mis penas,B la sangre que tus venas Contienen de tu sobrina.PELAEZ.¿Esta piedad non te agrada?GELOmA. »A n tes c u id o , d e lla  a je n o ,Que me pones e! veneno En una copa dorada.• Con un villano me envías? Iluerte me dé tu crueldad;Va que ofendes la lealtad,Íío manches las íidalguías. Bíname. PELAEZ,Non me acomodo.
iGELOIRA.Pues ¿ non contentas tu suerte Con ser tirano en mi muerte, Sinon también en el modo?Toda me cuidas finar,Pues quieres ser homicida Del euerpo con la ferida,Del alma con el pesar.PELAEZ.Non quiero ta l; andad pues.GELOIRA.Si intentas postrarme ufano,Ya que non quiera tu mano,Ñon me lo nieguen tus pies.PELAEZ.Sandia estás,non se le debe Mas piedad.—Llevalda luego.GELOIRA.Oh tirano, traidor, ciego, ngrato, falso ó aleve!Llevadme á morir al punto;Que yan conhortada finco,Pues me afija la venganza La enormidad del delito.Cálese en mi noble sangre El villano acero tinto;Que á la prez que ella le diere Non fincará tan indigno.E clame á Dios el mi aliento En toscas aras vertido,Pues en platos homildosos Quiere mas el sacrificio.Sandia rogaba á tu espada Para morir á sus filos;Si á finarme tú, finara A mas infame cochillo.Testigos faréá los cielos;Mas temó que al fecho impío Sol é cielo han de escurarse,E han de faltarme testigos.Pero serálo la tierra,*̂ ue regará el pecho mió, orque nazcan las venganzas Que han sembrado tus delitos.E si non bebiere en ella Quien se apreste á tu castigo ¡Maguer que para oficiarle Suele abrir senos un risco),:Del cielo exclamo á los rayos;E porque los lance mios, iEl rojo humor de mi sangre Vapores dará encendidos;E el mar, que crece á mi llanto; E el aire, que á mis suspiros;E el dolor fará elemento Pñra que me venguen cinco, Pero non me venguen, non j  Que non ende han merecido Tan viltosas fechorías

1

LOS JU ECES DE CASTILLA.A deshonorado palq.^Dés tu cuello femeniído,O á v il  azagaya el pecho De siniestro brazo el tiro.Mas nada empareja al tuerto,Nin vil hierro arrojadizo,Ninla soga,nín el palo,Nin aleve golpe esquivo.Nadie hay tan vil como tú.Pues plegue al cielo divino Que á tan crudo, infame fecho Tengas parejo el castigo.E á morir parto en conhorte;Pues si del fado es capricho Que otro tan traidor te mate,»Te has de matar tú á tí mismo.

471

PELAEZ.Non tus sandeces me injurian. Faced el mandado mió;Que el enojo que ñie ha fecho Justifica su castigo.ESCEN A X X H .GELOIRA, RAMIRO, MARTIN DELCARPIO.RAMIRO.Non tem as, dueña; que yo Vengo á enmendar tu peligro.GELOIRA.
ijAyDios! ¿qué dices?, qué veo? ¿Ñoneres tú? RAMIRO.* Quien te libro.MARTIN.¡Primo, Gjloira! ahora Conviene el cuidado m ió;Vuesa vida está en mi mano:Yo tengo á cargo el seguiros,E despues de verte muerta,Finar también á mi primo.A todos he de salvaros.

1

noVengadores tan áltivos.

GELOIRA.Luego ¿á librarme has venido?RAMIRO.E á perder por ti.la vida.GELOIRA.Pues ¿ qué farémos ?MARTIN.PartirosAdonde yo vos guiare.GELOIRA.En vueso vajor confio;E esta vicia (¡ue vos debo,A vos os la sacrifico.RAMIRO.El amor vos agradezco.GELOIRA.-Fuera negarle delito.RAMIRO.Pues sangre alienta mi pecho . Para non serves indigno,GELOIRA.Bien lo dice esta fazaña.MARTIN.Es Diego Anzúres mi primo,E  sangre mia./ GELOIRA.
Pues vamos.MARTIN.Partid por aquel portillo;Que allí vos tengo caballos, Evos guiaré áun cortijo Que tengo en Burgos, en parte

Donde estéis bien escondidos, Oficiando suslabores;Porque aun los criados micfll Non lo puedan presumir,Que yo faré despedillos. Porque ninguno vos veSr Non es decente el oficio,Mas todo al riesgo conviene.GELOIRA,Pues allí cedo partimos.¿E la mi Elvira é Jimen?MARTIN.Todos partirán contigo.GELOIRA.Pagúete Dios tal refugio.MARTIN.Yo me lo debo á mí,mismo.RAMIRO.
(V&se.) - Escurrid vos al mi paje.MARTIN.Cedo; que á facerlo finco.RAMIRO.Vén, mi dueña.GELOIRA.Yan lo fago./ RAMIRO.Cuida en pagarme el cariño.GELOIRA,Testigo á Dios fago dello.RAMIRO.Yo lo aceto. GELOIRA.E  yo lo afirmo.MARTIN.Andad; que siento rumor,E cuido que,han de seguirnos.RAMIRO.Pues tú el caminó les tuerce.MARTIN.Yo lo faré. RAMIRO.Vén conmigo,

(Ap. Finad de ser torticeros, Los mistados enemigos;Yo seré cofide en Casiiella Si tornan á ser propicios.)
JORNADA SEGUNDA.

Habitación de un cortijo, situado cerca deBurgos.ESCÉN A P B IM É R A .GELO IRA, RAMIRO Y SANCHO,
de villanos.

.  • ISANCHO.Digo que le v i . 'RAMIRO.¿Qué dices?SANCHO.Diego, Rui Pelaez nos vió.RAMIRO.Non le creo. SANCHO.Si á mí no,[ Cree, Señor, á tus narices.1 GELOIRA.
II Corriendo tras un azor ' Entraron en el cercado.



1 .

m  COMEDIASRAMIRO.E  ¿OS miraron? ̂ SANCHO.De mal grado.RAHiaO.Mal hobiese el cazador. ^GELOIRA.D iego, yan ves el empeño;Hoy non finquemos aquí.Mi vida corre por t í ,Pues yan del alma eres dueño.♦ RAMIRO.Pues, mi bien, ¿viéronte á tí?GELOIRA.Non; que á tal que los m iré.En el cortijo me entré,Volando como un neblí.SANCHO.Mas á mí pescóme luego.RAMIRO.Non mientas; que es cosa baja.SANCHO.
•Por la bendita navaja Que faz la corona al crego.RAMIRO.Señas de su faz me d i;Que tú non le conociste.¿De qué talante le viste?SANCHO. (Ají.)Collido me ha. Non le vi,Que me chapucé en las parvas.RAMIRO.Pabla, si le has encontrado,SANCHO.Un home es encaponado E con muchísimas barbas.RAMIRO.Sandio mentidor, ¿qué dices?SANCHO.Negro é narigón asaz;Que parece tien la faz A sombra de las narices.RAMIRO.Cuido en entistarle uii botq.SANCHO.Si non le fablé en la trulla,Mala liña me salpulla Dende el talón al cocote.RAMIRO.¿Qué'fablaste?SANCHO.Mil coleras: Traidor, malandrín, juglar, Sandio; que os faré brotar t a  hiel por las empulgueras.RAMIRO.¿Eso dijiste? SANCHO.Pues ¿no?RAMIRO.pues él ¿qué te respondiera? ,SANCHO. 4Non lo oyó; que si lo oyera,Non se lo dijera yo.RAMIRO.Escurre, sandio, en mal hora De mi vista. GELOIRA.Diego, cataSi acaso fué cierto, é trata De nueso remedio ahora.RAMIRO. (Ap.)¡Oh Amor, fijo de un mal fecho?

ESCOGIDAS DE DOH AGUSTIN MOBETO ¥ CABAÑA.¿ Por qué á quiei^contra razón Te posa en su corazón Entras en tan mal provecho?¿Nonbasta estar escondido En Burgos hoy por tu mano,E verme, si eres villano,A la tu usanza vestido?Non bastó hómillarme á ta l,E acallar con sorda oreja Mi nobleza, que se queja Por las bocas del sayal?Por tí con gusto he trocado (Bien que yo el daño perdono)El cetro, púrpura é trono E n je rg a , choza é arado.Mejor que su cetro el rey Tomo el timón, cargó el pecho, Rompiendo el rudo barbecho Al tardo paso del buey.Con gusto é paciencia sigo Su grave huella, admirando Que va en h  tierra tirando Reglas en que escriba el trigo. Más que non dorado colmo De real pabellón, me agrada Choza de pajas tramada E secas greñas del olmo.E en esta homilde cabana,Si non, por regio decoro,Cercado de telas de oro,Lo estoy de telas de araña. Bríndame por las mañanas Vecina rama, aun no enjuta,Por los resquicios la fruta,Que son allí mis ventanas.E al primer rayo que gira,Miro de lá cama al sol *Semejar el arrebol Del rostro de Geloira.Tomo el sayo, é salto á obrar,E duéleme el que, perdida,Gasta solo media vida En vestir é desnudar.Ansí, sin zozobra alguna Cuidé pasar é vivir Que al que non le ha'que tolMr Non le inquieta la fortuna.E si non es fingimiento Que me viene á buscar hoy, Viendo que contento estoy, ¿Viene álollirme el contento?SANCHO. (Ap. á Ramiro.)Señor, ¿por qué non declaras A Geloira quién eres,Si el ser su esposo prefieres A coronas é tiaras?RAMIRO.Non cale decir quién soy, Sancho, hasta serme forzado.Por primo me ha defensado Martin del Carpió, é yo estoy Tenudo á lo confirmar,O el su amparo he de perder;Y ella non debe saber Lo que dél he de ocultar.Rui Pelaez obedecido Es hoy en Caslieila; pues Si anadie he en favor, ¿non ves Que el declararme es perdido?GELOIRA.¿Qué dices, Diego, señor?RAMIRO.Dudo que faga, é resuelvo Ir á verlo; al punto vuelvo.GELOIRA.Oyes.,, RAMIRO.Kon tarda mi amor.GELOIRA.Non veasá Sol.

RAMIRO.¿ Por qué non?GELOIRA.fia celos de mí. RAMIRO.Es mentira. ̂ GELOIRA.Tente; que Jimen y Elvira Vienen, é Irairán razón.ESGE1VA I I .ELVIRA, JIMEN.— Dichos.ELVIRA.Sin alma lle g o , Señor.JIMEN.Señor, sin vida he venido.GELOIRA.
¿Elvira? RAMIRO.

•• ••ux

t.
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Jim en, ¿quéha sido?ELVIRA.Malo. JIMEN. • > . ' ü. ' f  . . - 1 - ; ^Non, sino peor. * •:ELVIRA. ■ -V'l :;■ ■ * x X -Yo le vi. JIMEN. \ í?
% ,• 4 »4 .  1E yo, por la entrada. 'MELVIRA.Primero yo. JIMEN. ' ” ' iYo primero. 1  'ELVIRA. 1 • s '» . .Callad, viejo chapucero. f  1' .'1, ¡» 'JIMEN. . U f ' ** .  1 ' I ' ,  1. Callad, moza chapuzada. .  V  s ,V''i.ELVIRA.Narrarlo tengo. , 1' i * 4JIMEN. i ;Non quiero.ELVIRA.Apattad* JIMEN.Vo lo sé bien. sSANCHO.Non fagais fuerza, Jim en;¿ Non veis que teneis bi agüero ?JIMEN.Non saldréis con la porfía.ELVIRA.Sí fa ré , mal que vos pese.RAMIRO.Diga el uno. JIMEN.Yo soy ese.SANCHO.¡A h ! ¿non veis que Elvira es mia?JIMEN.Mia también- SANCHO.¿Por cuál fecho?JIMEN.Porque há mas que he su amistad.SANCHO.Vos teneis antigüedad;Pero yo tengo derecho.— i D i, Elvira. ELVIRA.En gusto me ponéá.JIMEN.Yo cuento. . #
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sancho.Viejo perLuno, .Non te fagas, por san Bruno, Contador de relaciones.RAMIRO.p u e s callad ' en d e lo s  d o s ;Que Sol viene, é lo sabré.JIMEN.En mal hora. ELVIRA.E holgo-me, por las cómprelas de Dios.E S C E N A  111.SO L .—Dichos.SOL.D ie g o , ¿ t ú  á  tan  d e s c u id a d o ?RAMIRO.pues, prima, ¿ qué ha socedido?SOL.RuiPelaez es venido,E trae nuevas de mal grado,RAMIRO.i  Qué? SOL.Es muerto el rey de LéOn.RAMIRO.Espera; ¡ay de mí!GELOIRA.¿A qué intento, Diego, faces sentimiento?RAMIRO.¿Del que es nueso rey pues non?GELOIRA.Mató á mi padre y hermano,V eres mi esposo, é ¿ te pesa?Mira que soy ía Condesa ,Maguer le pese al tirano;V esfuerza á vengar te obliguo El tuerto fecho á los dos.RAMIRO.Non me acordaba, por Dios.
{Ap. ¡ Padre mió!)—So l, prosigue.ELVIRA.¿Qué dices, Sancho?SANCHO.CenizaSe faz todo en un momento:Ayer se murió un jumento De nuesa caballeriza.SOL.Muerto el Rey, ningunos quieren Por rey á Alfonso ; que es cierto Que por él Ramiro es muerto,SANCHO.Mienten cuantos lo dijeren,RAMIRO.Galla, Sancho., SAÎ GHO.En mí ud estoy.SOL.E A Froüla, que* es sobrino De Alfonso, como imagino,Diz que por rey tienen hoy; Del'cual Alfonso fuyó,E por ios montes se lanza,Porque le busca en venganza De Ramiro, á quien mató.SANCHO.5H dueña, lo tal non trates.SOL.¿Qué dices, si es esto cierto?

LOS JU ECES DE CASTILLA.SANCHO.Que Ramiro non es muerto.Por el santo Orate, frates,RAMIRO.Calla. SANCHO.¡ Oh lengua temeraria TSOL.¿Vístele tú? SANCHO.Non le vi;Empero decirlo oí.SOL.¿Dónde? SANCHO.Allá junto á Tartaria,RAMIRO.¿Qué fablas? SANCHO.Perdí pié en ella.RAMIRO.Es sandio; non fagais cura,SOL.
fLain Calvo é Ñuño Rasura Vienen ya para Gastiella;Mas viene antes el traidor Para que conde le llamen.E porque empues ilon reclamen Los dos, de quien ha pavor,El juntar face el concejo De Burgos hoy en mi casa Para lo tal. Esto pasa.Martin, que con él le dejo,Manda que luego los dos Escurráis á la montiña,Donde su facienda aliña;E que yo vaya con vos Para despedir la gente,E mandarla para acá,Porque non vos vean allá.RAMIRO.¡ Oh, el mundo cuán de repente Se revuelve! SANCHO.E ¿participas De esos espantos ansí?En menos de un hora á nfií Se me revuelven las tripas.RAMIRO. (Ap. á Sancho ) i Finó el padre mió en León! Angeles habría en su fallo.SANCHO. (Ap.)De los que han los piés de gallo E las barbas de cabrón.GELOIRA.Todo contra mí se mueve. * íQué lueñe está la esperanza Del haber justa venganza De tahto enemigo aleve!RAMIRO.Non dés, mi bien, en tristeza.GELOIRA.(Ay Diego! estando contigo,A cualquier caso me obligo;Toda homlldad es grandeza.RAMIRO.Pues por la espina sangrienta Que á Dios la frente abaldona, Que te be de dar tu corona,E otra quizá de mas cuenta.Non lo dudes, dueño amado; Maguer requiera este celo Tirar los broches al cielo De su capote estrellado.GELOIRA.Mi bien, qué creo no ignores El valor que admiro en ti.

mSOL. (Ap.)Confieso que estoy sin mí Escuchando sus amores:Mi esposo cuidé que fuera;Pero estorbólo mi hermano» Faciéndole dar la mano A Geloira. ELVIRA.¿Qué esperaVueso descuido, Señora?SANCHO.Mirad que siento ruido.JIMEN.i E  yo el gentío he sentido:‘ No nos enforque en mal hora.SOL.Pues mirad que entró, al venir, Tras un azor al cercado,E cuidó que vió un criado,E ha de volverlo á inquirir.RAMIRO.Pues tú , S o l, con Geloira,Jimen y Elvira, partid.'I' GELOIRA.Vamos pues. SOL.En pos venid.ELVIRA.Sancho, cuida de tu Elvira.SANCHO;Yo seguiré vuestros trotes;E si se ofrece, repara Que non volveré la cara,Aunque te maten á azotes.ELVIRA,¿Esto farás? SANCHO.Con braveza.ELVIRA,Pues de Jimen me valdré.Mas non fables, si hallas...SANCHO. ¿Qué?ELVIRA.Sus canas en tu cabeza.GELOIRA.Vén, Señor. RAMIRO.{Oh, suerte dura!GELOIRA.¿Qué te aflige? RAMIRO.Verte aquí.Siendo quien eres, ansí.GELOIRA.E tú ¿non pasas tristura?RAMIRO.Tú eres condesa, yo apenas Ünnioble fidalgo soy.GELOIRA.Sangre eres m ia ,  é te doy Cuanta yo tengo en mis venas.SOL.Andad; que vienen á fe.GELOIRA.Non te acucie esta mudanza.RAMIRO.En tí es fija mi esperanza.GELOIRA.Non por eso. RAMIRO.Pues¿por qué?GELOIRA.Porque si en la rueda estamos
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474Del mundo, (jue es fuerza entiendo, Si anda bajando é subiendo,Llegar hora en qiíe subamos.
(Yase con Kamiro, Sol, Elvira

y Jimen,)

¡ Entra ya, é lo verás.
. ESCEN A  IV .

SANCHO; /ŵá̂ í>,RUÍ PELAEZ t MAR
TIN DEL CARPIO.SANCHO.Id con mil diablos. ¡ Qué error J Véame yo rey ó papa,, E  mas que pare en gualdrapa De la muía de un dotor.PELAEZ.Hola, villano. MARTIN.Aguardad,

'  ̂ ' fPELAEZ.Parad mientes.,SANCHO. {Ap.)¡ Ay de mí!La mentira que íiiigí,Sale, en castigo, verdad.PELAEZ,Deleneldé. MARTIN.Va está quedo.SANCHO. (Ap.)Súpito muero,■ MARTIN,Un pastor E s , Señor, de mi labor.SANCHO.
4S í, Señor; labro... (Ap. en mi miedo.)PELAEZ.¿Qué labráis? SANCHO.

s Labro chapines.PELAEZ.¿Chapines? ¿De qué?SANCHO.De barro.PELAEZ.¿Quéfablas? SANCHO.Faréme un Jarro,Si non te vas á los fines.PELAEZ.¿De barro? SANCHO.Digo, de canto.’ .PELAEZ.
(Ap. Bien sospecho.) Extraños son.SANCHO.Cuido que es barro el tacón,Como caen las fembras tanto. •PELAEZ.¿Fembras caen?SANCHO.Si non hay palo,Caen al Padre nuestro á un son.PELAEẐ¿En donde? SANCHO.En lá ténlacion Juntó al libra nosá malo.PELAEZ.

4¿ Malicia sabéis fingir ?SANCHO.,Non tengo sino bonicia.- Mas dejadme ir; que he codicia,E  los bueyes parto á uncir.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO y CABAÑA.
<PELAEZ. *¿Para qué? SANCHO.Coso este enredoCon ellos. PELAEZ.Sandio estáis hoy.MARTIN.

Es falto. ' SANCHO.S í, falto soy,Mas muy comprido de miedo.
(Hace que se va.)PELAEZ.¿De quién tienes miedo? Para,SANCHO.Del bragado que acomete;E si amurca ,abre un ojete Por detrás, de media vara.PELAEZ.

(Ap. Del que llevó á Geloira Era este home compañero;Mandélo finar, é infiero Que Martin finca en mentira.)Id , si el trabajo os aguarda.SANCHO.Guarde vuesos años pocos í Aquel santo que'faz cocos Al niño que el ángel guarda,I MARTIN. (Ap. á  Sancho.) j Avisa á Diego.¡ SANCHO.Si haré.Mas ¿oyes?J PELAEZ.¿Vos fabla en daño?MARTIN.Dice que va bueno el año. 'SANCHO, (Ap.)Malo que Dios vos le dé.PELAEZ.Andad pues. SANCHO.Fincad los dos,E non en hora menguada.
(Ap. ¡Ah traidor, por la sangrada!...)PELAEZ.¿Qué dices? SANCHO.Que os guarde Dios.
(Vase Sancho. Martin del Carpió y Rui 

Pelaez entran por un lado y  salen 
por otro.)

MARTIN.PELAEZ,Bien has fabladô .;MARTIN.Aquí el concejo es.
(Entran por una puerta y salen m "

por otra, ) * * K '•1̂ .

Salón déla casa.—Una silla en medio d'eISSdos escaños. .PELAEZ,BienIohastrazadoB Mas ¿qué son d estemplado é roncoaceiir
Û íMartin del Carpió, nos acerca el vientotó Non sé qué militar fúnebre pompa,Al compás pavoroso de la trompa,Que de caso mezquino avisar debe,Con graves pasos éncia nos se m uevetW  Llégalo á ver, MARTIN. -Van llego espavorido. ¡ 

(Acércase á la puerta y observá.\:kPELAEZ.'(Ap.)Todo me asusta. Empero si es com Hoy mi deseo, arredraré pavores, 'E sabré cedo ios que son traidores;Que de Martin non finco asegurado.) #1:-MARTIN.Señor, del tu concejo acompañado, Vieneen tu busca un escuadrón de gen<t  ̂Todos en luto, armados, [té¿PELAEZ. V
(Áp. E yan sientp  ̂Pavor suyo mi pecho.) Da ádvertencip A mi gente.

■ MARTIN,

Al.'SíT*' >1
. V  .Ví :

Ya están en tu presenciá;|i:ESCEN A V I, m
•j''*,k->. ■ '

Antesala de la casa de Martin del Carpió,en Burgos.ESCEN A V .

Al compás de cajas destempladas y  sor^I^  ̂
dinas, salen C A L V O , NLÑO#^ RASURA y  soldados, armados, de l^  j^  
to, conduciendo por un palenque ¿1 < 
cuerpo dé Diego Abnondarez en «n , 
ataúd; OSORIO , nobles , pueblo. Dichos.

RUI P E L A E Z , MARTIN DEL CARPIO.PELAEZ.Martin, ¿está ya todo prevenido?MARTIN,Todos á tus llamadas han venido: Estúñiga, Mendoza, Osorío é Vasco, Anzur, Belchidez , Fañez é Velasco,pflaez .E ¿ya su asiento cada cual non tiene?MARTIN.Solo para ti hay silla*PELAEZ.Eso conviene.

NUSÍO;
tPosad, soldados, el defunto dueño De nuesa patria aquí.PELAEZ. (Ap.) .Yo finco ensueño; Ñuño Rasura y Lain Calvó han sido,LAIN.Ahora todos prestad atento oido,ÑUÑO. V'

' : * íO id , castellanos, la injuria mas grave : ! Que fizo en los homes sangrientos efectos#'.Que pasma en su cuita la fiera y el ave,E cuentan los padres á fijos é nietos, . Que al ciel o énlernece Con triste gemí*. [do. ;A que abren los montes los senos secre-•[tos,Que acatan los brutos é fincan eletos, ■Y el sol, si lé atiende, non finca enceñ- 'Llamados de Ordeño los nuesosseno-[res,Maguer de su muerte conoscen señales, Le buscan rendidos (si non de inferio-
' - f



l .

iTiiipzahomlWoSa de pechos leales);
P r o d u c e  Castiella los pechos á tales,One al ir  ̂Puscallos de aceros fatales,
E n c u e n t r a n  las puntasépasanporellas.
I ipfíudos los Condes... (en fecho tan ® [crudoBalbuce la lengua, tremando el aliento; ■ Ploguieran los fados fincara yo mudo, E non vos ficiera la injuria mi acento), Con duras prisiones sus miedos allana . En ellas atando su nobre ardimiento; Temblaba á sus armas el león sangrien-[to,tícuído que al verlos le dió la cuartana. De ocultas pasionesmaquina querellas, E á muerte viltosa sentencia su celo;De que se lamentan las claras estrellas, Sin vida en la cuita, sin alma en el duelo. Non plañan caloñas sus puros candores, Que áDios leficiera procesos el suelo; Nin finca segura la altura del cielo,Si al ver non le alcanza, le arroja va-[pores.El fallo llegado (quien puede resista Las lágrimas tiernas, que nobres acre-[cen),A Ordoño citando, de Dios á la vista,' A infame cochillo los cuellos ofrecen. Los bornes sepasman, susojoscégados; Sol , cielo y estrellas su faz escurecen,Y aun fasta sus odios allí desfallecen De cuita é de pena, que non de venga-' [dos.En medio loscondes, Dieguito... ¡Oh,[qué graveFerida del alma ! ¡Oh! aquel que la falla ¿Porqué noníiciera caber, donde cabe Valor de sentilla, poder de vengaíla? iFinó el Diego mió! Temiendo que me-[draLa yerba regada con sangre al plantalla, Cuidó que el agraviónos fuese muralla, Por donde en su ruinacreciera esta liie-[dra.Non tarda el castigo; que Ordoño los silgue,Partiendo á ajustarlas á cuentas llama-ido;Y á Alfonso quitando, Froila prosigue De Ordoño las iras, por rey aclamado. De solo este cuerpo soltura nos fa c e ,, Quediz soberbioso, dehuestes armado, Que vieneá vencerle, maguer ya finado, Si en nuestros alientos el suyo renace. Agora v o s, castellanos,La prez de naciones cuantas Por empedrados de estrellas Con pies de luz el sol pasa,¿Cómo con semblante enjuto Escochais vuesas infamias?.Si non vos pasma la vida,¿Cómo el impulso vos pa'sma (a)? ¿Para cuándo son las iras?Para cuándo las fazañas?Lo que al lado os faz re.speto,De qué vos sirve en las vainas? ii solo vos son de adorno,Tjraldas, sandios, tiraldas;Que á poner fembras en cinta,Non sirve en cinta la espada.Para catarvos polidos.Trocad cochillas en bandas...;Mas non lastroquédes,non,Que á las fembras castellanas Mas cuido que las aprace,Por parir en semejanza.El quebrar puntas de acero Que el romper puntas en randas. ,;«) ¿Cómo el impulso non pasma?

ios Jueces de castilla.Cuando cuidé que al camino Menester fuese en mi andanza,De tanto encontrar soldados, Hombres que ficiesen praza,¿ Praza vos hallo faciendo, Concejeramente á osadas^Para cuál finca de vos Con mas furto que alabanza?Antes si sandios non fuerais, Catárades la venganza, jorque non cabe sei* condes En vez que á los condes matan. ¿Vos en paz, é tan cuciosos De lo que al cuerpo es en gala, , E vuestros nobres señores Rindiendo á traición las almas? ¿Ellos corales vei;tiendo Que vos salpican las capas;Vos tomando para esmalte Lo que os cayó para mancha?Ellos del trono arrancados, Rodando por sus escalas E  vos en gozo sobiendo Lo que ellos en llanto bajan?Los que non plañen tal fecho,Bien su bajeza declaran,Pues non les cae de las venas La sangre que se derrama.Pues por la ,Virgen y Madre,En cuyas puras entrañas De nuesa naturaleza Vistió Dios la jerga basta,Que esta acerada cochilla,Cuyo filo el aire rasga,E agora en mi mano íinCft Desnuda por afrentada (Non della tremádes, non;Que maguer soy quien la saéü. Non están fechos sus filos A femeniles gargantas),Fasta facer justa enmienda De la torticera saña Del león, ya hircano tigre,Non ende torne á la vaina.E si tornare, ella misma Permita que non me salga El sol en nubloso dia,La luna en noche e.scarcbada. Fálteme en fuera el amigo,El nobre deudo en la patria.El pan en estéril campo,En seca campiña el agua;E por últim a, los pechos Me crucie vil azagaya,Que palpitación postrera Fagan en la primer vasca.PELAEZ.¿Cómo, nobres castellanos, Escochais afrentas tantas Del que miró las injurias E  non cuidó de vengaUas?— Agradece, osado Niiño,Que hoy el concejo se traza Por facerme conde á m í,Que el no embarazarlo es caiisa De non punir tus sandeces.ÑUÑO.¿Conde á ti? PELAEZ.E rey, si non basta.
4 ÑUÑO.

4  Esto facéis, castellanos?. LAlN.
¿Nadie responde?NUKO.¿ Qué fablas?PELAEZ.
Faced el concejo, é luego 
Lo verédes.

NOÑOiEn bien vaya.LAIN̂  ,^ 4E en la presencia del nueso Defunto señor se faga;Veamos quién le llama conde.PELAEZ.Pues los de edad mas anciana,A quien toca dar su voto,Están ya dentro en la sala,Cerrad la puerta.ÑUÑO.Eso non;Concejo abierto se llama El en que señor se escoge,
\ Que el puebro aquí también fabla.TODOS.Concejo abierto queremos,PELAEZ. (A]?.)Esto es malo. ÑUÑO.E  si demandas A lgo ,te  responderé Con la punta de la espada*PELAEZ.¡ Ah de los míos, amigos! 

{Pó'rienseíodos al lado deNuño Rasura,)TODOS.Todos somos desta banda.PELAEZ.Tened, non vos revolvádes;Posad vos, é ansi se faga.laín.Mal tono lleva de conde.KUÑO.Aquí dé asientos no hay traza.PELAEZ.
4  ^¿Non hay silla para m í,Que soy el mayor?ÑUÑO.De infamia.PELAEZ.¿Cómo non? ÑUÑO.Como vos paso'Yo por en mas de una cuarta.PELAEZ.¿Non finqué yo en el gobierno?Non me dió el Conde la vara?LAIN.Yan se vos ha vuelto palq,

* t  'PELAEZ.-Su voluntad fu é ; esto basta..ÑUÑO. 1Non basta; nin sacad sillas,Escaueros desta c a p ,O voluntad é concejo Echaré por la ventana.
PELAEZ. (Siéntase ett la silla.Pablad en bien, Ñuño, ó luego Vos faré aferrar las prantas.Este es mi lugar ahora;Posad vos en hora mala.NÜÑO.' 'H ola, soldados, pasad Aquel escaño á esta banda.De aquí empiezan los lugares  ̂Siéntese aquí él que mas valga,Y el que me lo reprochare.Miente, miente por la barba.

(Mudan el escaño junto al otro  ̂y dejan 
la silla detrás: y Ñuño Rasura flava 
m  puñal en el principio del escaño.)

i



h

m COMEDIASLAm.E yo lo sostentaré.TODOS.£  todos. PELAEZ. {Ap.)Mal se me traza.TODOS.. Tome el primer lugar Ñuño.ÑUÑO.Aceto. LAIN.E  yo voy en zaga.TODOS.E todos vamos en pos.. PELAEZ.¿Qué? ¡ Por la mitra del Papa, Que de mí han fecho la cola!ÑUÑO.Fable agora el de mas canas.A Osorio toca. LAIN.OSOTllO.sYo cedoMi derecho é mi ventaja En Lain Calvo, por mas ducho,LAIN.Yo le admito. OSORIO.E buen  pro os faga.LAIN.Pues en el nome de Dios Padre é Fijo (de que emana Por su procedencia aquella Divina paloma blanca,Tres personas é un Dios solo, En quien eré é adora el alma),E de la virgen María,Madre é virgen pura é intacta (En quien, por paño de Dios, Non se atrevió á fincar mancha). De nuestros santos patrones;E  ahora á esfera mas baja,De todos los que venero,Como á padres dé la patria,Digo que Ñuño Fernandez E  Almondar Blanco (que hayan, Con Diego Almondarez, gloria) Fueron condes por la gracia De Dios, é nuesos señores.Matólos Ordoño... basta:Non retornemos la cuita,Maguer es pasión fidalga;Que aun de tal modo non calen Pasiones en esta sala.Muerto Ordoño, entra Froila Con traiciones é asechanzas, Quitando á Alfonso su herencia, 'Cruel, soberbio; non me espantaFué traidor ,*0 nunca fizoBuen efeto mala causa.Froila , pues, es tan fiero, Tantos rigores ños arma.Tantos impuestos, crueldades, Injusticias é demandas,Que el hombro del fiel vasallo A  sosteniarle non basta K Esfuérzase, carga el peso;Yále homillando la carga,Carga más é l ; é ya el hombro Toca el suelo, en él descansa Arrim ado, non caido;Que así la lealtad trabaja.Si finca, empero, en el suelo,¿De qué sirve que non caiga?fisto supuesto, propongo.* Tbdos los impresos:«Sosientá el peso non basta.»

PELAEZ.Pues cataQue es finada Geloira.
{Lévántanse todos.)ÑUÑO.¿Q ué? LAIN.Fidalgos, nadie salga En descompostura. Cedo^ Aquí dos jueces se fagan,* Cedo, suplido.

4

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOBETOPues de la sangre asturiana Resta de los godos somos,Que reino aparte se faga Castiella, é non la prez suya Finqué en coyunda tirana.Nuesa Condesa tenemos En Geloira, á Dios gracias;Búsqueseleigual esposo,Pues en Castiella non falta:Mendoza, Osorio, Velasco,Estúñig^, Anzur, Minaya,González , Cueva é Jos otros Que por non cansar se callan.E al que por suerte é por votos Le toque dicha tamaña,San Pedro se la bendiga E  que buena pro le íága.PELAEZ.Non bien proponéis por fembra;Que Geloira acuitada Finca monja por mi mano.LAIN.Pues ¿habrá mas de sacaba?PELAEZ.¿Conqué autoridad ?ÑUÑO.La míaE la del bien de la patria.PELAEZ.Non puede ser; que yaii cuido Que della non fincan rastras.'ÑUÑO.Deso daréis buena cuenta,O sobre eso... LAIN.Habrá matanza.PELAEZ.Facedme á mi rey; que yo Vos la daré. ÑUÑO.¿EnrisafablaS?PELAEZ.Facedme conde. ÑUÑO.¿Qué es conde?PELAEZ.O Señor. ÑUÑO.Non teneis maña Para señor. PELAEZ.Pues facedmeCapitán. LAIN.¿Sueñas ó fablas?¿ Qué tienes tú mas que yo Para preferirte á nada,Nin que Lope de Mendoza,Ñuño, O sorio...?pelXez .Basta, basta.ÑUÑO.¿Cómo capitán ? Nin sastre,Por nueso voto.
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Y CABAÑA.Mientras esto se averigua **E ansí faréis remembranza Del pueblo de Dios: el uno Fincará para las armas,E otro para la justicia.TODOS.Eso queremos. ÑUÑO.Pues salga .La VOZ del pueblo y escoja,Si VOS queréis aprobarla.UNO.Ñuño Rasura y Lain Calvo.TODOS.Todos damos aprobanza.PELAE«Z«
Yo non. ÑUÑO.Señalar el puesto Á cada cual ende falta.TODOS.Ñuño Rasura en la villa,E Lain Calvo en la campaña.PELAEZ.Apelo. LAIN.¿A quién?ÑUÑO.Yo interpongo Mi autoridad; esto basta,E vengan las varas luego.OSORIO.A Lain sirva esta bengala,E á VOS esta vara.

[Da ¡a bengala á Lain y la vara
á Ñuño.)TODOS: (Menos Pelaez.)ElodosJuramos de respetarla.ÑUÑO.Tened; que antes que la tome, Conviene quitar las armas.Tomad, Lain Calvo, mi espada E comprid mi juramento.Que en vos crecerá el aliento,Y en mí es insignia sobrada;Pues es la que me dais vos De acero mas principal Que espada, lanza é puñal, ‘Pues tengo el brazo de Dios.E quiera el su alto poder,De que hoy escoinienzo á usar,Que se me llegue á quebrar Cuando la vaya á torcer.Ahora afinojáos, y en ella De Dios acatad la hechura.TODOS.Lain Calvo é Ñuño Rasura Vivan jueces de Castiella., LAIN.E yo también, pues se indicia Que el soldado no es soldado Mas que para ser, armado,Defensa de la justicia.ÑUÑO.E VOS ¿non llegáis?PELAEZ.He en risa

Lo fecho. ÑUÑO.¿En risa? Llegad.PELAEZ.
Non quiero. - LAIN. ;;¿Non? Esperad;Que ansí vendréis mas aprisa.
(Échale á los piés de Nuño  ̂ y empuña_ ,

la espada.)
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PELAEZ.I Oh villano malfeclior!NüÑo. {Deteniendo á Lain.)Tea. LAIN.¿Tú amparas su malicia?íNonílehe ir? ̂ NÜÑO.S í , por justicia;Empero non por rigor.LAIN.¿Non te ha enojado el antojo Oeser conde? ÑUÑO.Fué sandez;Edende que soy su juez,Se me ha quitado el enojo.LAIN.pues ¿cómo has de castigar?ÑUÑO.Sin enojo; mas si cojo Uii malfechor, sin enojo Le íaré luego enforcar.LAIN.Pues diga de Geloira.■ MARTIN. {Ap,)Cielos, si aquí Ies entimo Que es casada con mi primo,Mi vida á riesgo se mira.Callaré agora, é su estrella Quizá conde lo íará.LAIN.¿Qué decís? PELAEZ.Non sé dó está.LAIN,Pues yo dél fago querella.NüÑO.¿Dais razón? PELAEZ.Non lo consiento.NÜÑO.
Prendelde. PELAEZ.¿Hay quién me desarpie?ÑUÑO. {Quitándole la espada.)Yo, é veréis, sin enojarme,Cómo le doy un tormento.—A una torre le llevad.PELAEZ.Si ios alcaides son m ios,Poco importan vuesos bríos;Yo me pondré en libertad.

{Cercan algunos soldados á Pelacz-)ÑUÑO.Eso verémos, pariente.—Agora el cuerpo tomad,E en hombros se lo llevad A demostrar á la gente.El preso vaya delante.—Lain, tú en guarda lo lleves.PELAEZ. (Ap.)Pues pagaréismelo, aleves.LAIN.Ñuño, ya de buen talante A la venganza ñncamos.ÑUÑO.Sabiendo d éla  Condesa,Yo cumpliré mi promesa.LAIN.Sea ansí. NÜÑO.En buen hora vamos.—Mas, ¿oís? de obrar cuidad,
Porque si facéis maleza,

LOS JU E C E S DE CASTILLA.Vos cortaré la cabeza Sin enojo. Ahora marchad.
(Yanse.)

.477

Campo y vistas exteriores de una casa y cabaña.—Empieza á oscurecer.
EscEivA va.

Suenanladridos de p e r r o s y  sale AL« F ü N SO , sin espada, huyendo. Den- 
t r o t  ELVIR A, JIMEN y SANCHO.* ALFONSO.Sal aquí (¡oh brutos feroces!);Buen home, allá los deten.ELVIRA. {Dentro.)Llama los perros, Jimeii.JIMEN. {Dentro.)Lobillo, non calen voces.ALFONSO.Milagro ha sido escapar De los perros. ¿Dónde voy Sin camino? ¿Dónde estoy?Mas non hay que pescudar;Que un desdichado camina,Cuando le sigue su suerte,Pensando que huye la muerte,A dar en mayor ruina.Huyendo el rigor tirano De Froíía é de'Leon,Voy temiendo su traición En cualquiera bullo vano.Donde finco estoy dudando;Allí hay una casa, aquí Una cabaña, é allí Un villano finca arando.La fambre me acuita ya, «La sed é el Cansancio fiero.¿Qué faré? Llamarlo quiero;Quizá amparo me fará.— i Buen home 1sancho..(Dtíwíro.); Rita acá, buey lALFONSO,Divertido en su labor,Non me atiende. — ¡ A h , labrador?SANCHO. {Dentro,)

¡Pardillo! ALFONSO.Amigo. ■SANCHO. {Dentro.)¡Oh ruin grey!
(Canta.)

Matara el rey don Ordoño 
Los Condes con voz de amigo $
E  su Alfonso persiguiera 
Su buen hermano Ramiro.
{Va sonando la voz con las campanillas, 
fingiendo que se aleja y que se acerca.)ALFONSO.Dios me vala en el conllito Del pesar que me enajena;Porque me ajuste á la pena,Me acuerda Dios el delito.Yo allá le fice fuir;Non tengo qué me aquejar,Pues non es justo llorar Lo que á otro hice sentir.Noticioso es, yo le ataj o ,Razón me dará.—; A h, arador lSANCHO. {Dentro.)Tira, Bragado; ó ¿esflor?V̂LFONSO.
Solo cuida en su trabajo.

SANCHO. {Canta dentro.)
Empero á los malfechores 
Non tarda Dios el castigo;
Que al uno le quita el reino,
Y otro la vida ha perdido.ALFONSO.Bien quitado; pues arguyo, Cuando mi culpa condeno,Que el que procura el ajeno,Non está bien con el suyo.SANCHO. {Canta dentro.)
ErOlla finca reinandp,
Alfonso finca fuido ,
Ramiro en pobres montañas 
En menguas de su destino. — Vuelta al barbecho. ; O h , haragan, Cuál disimuláis los bríos!¡Rita allá! ALFONSO.i Ay ojos m ios,Llorad, que es deuda el afan! Ramiro... ¡Oh cielo, pues ves Mi cuita, hallarle quisiera!Fazlo, que yo le pidiera Perdón, postrado á sus pies.'Mas yendo desamparado,Si á SUS pies estoy rendido,Dirá que estoy de abatido,Empero non de homillado.¡ O h , labrador venturoso.Que hallas alivio en tu afan!¿ Qué cuitas le empecerán,Si es tu trabajo el reposo?Ara en paz, é la fortuna Crezca tu bien, non tu suerte;Que si esa ansí te divierte,Mejor te está que ninguna.Cómo medraras me digas,Para una escuela poner^,Pues ensenas á facer Contento de las fatigas.¡ Qué iguale^ é qué cabales Faz los surcos uno á uno! ,Non le apasiona nenguno,E  ansí son lodos iguales.Non quiero yan le inquietar;Que á un rey que finca embebido, En sus consultas metido,Nadie ie osara estorbar.Pues si tú, siguiendo el buey, Para avasallar tu brío Eres rey de tu albedrío,Logra méritos de rey.Por ende quiero llegar Á esta casa; pero ¡ ay Dios!Dos dueñas salen, é'dos Angeles cuido encontrar.ESCEN A  V m .S O L , ELVIRA. — ALFONSO.ELVIRA.Señora, á Jimen y á m í. Sancho diz que ha de finar.SOL.Non tienes que le temblar, Pues que yo vengo con tí.ELVIRA.Ha dado en se recelar De Jimen. SOL.Face muy bien.ELVIRA.Señoraí es viejo Jimen; Non se puede soliviar.SOL.Non temas.i < Los impresosCon que una escuela



«
m  COMEDÍASELVIRA.Faráme rajas.SOL.¿Diz que os halló en la pajera?ELVIRA.Non cuidé que me cogiera;Pero adormíme en las pajas.Mas por nuestro san Antón E su bendito cochino...ALFONSp.¡Ay de mí! ELVIRA.Daño imagino*SOL.¿Quién fabló aquí?ALFONSO.Mi pasión.SOL.¿Quién sois, home?ALFONSO.Un forastero, Soldado, é desamparado,Que perdido aquí he llegado,E Yueso socorro espero.ELVIRA.¡Ay, Señora, quépolido E desmarrido garzón rSOL.¿De dónde sois?ALFONSO.De León;E ante vos paro fuido .De un traidor que hubo en antojos Los ojos sacarme atanto.Mas ya lo face , que el llanto Me está sacando los ojos.ELVIRA.¡Ay qué cuita! SOL.E  ¿qué pedís?ALFONSO.Un socorro, si es de grado;Que en todo hoy hori he yantado.ELVIRA.¡Ay mezquino!

SOL.En bien venis;Que aquí le hallaréis; callad.-^ ¿üarásle, E lvira , á comer?ELVIRA.Pues ¿non precio yo el facer A los homes caridad?SOL.Pues id á aquella cabana . ^Que está junto á aquella pena;
Que alli hallaréis una dueña.Que és la prez desta montaña;E seréis bien acoUido.ALFONSO.Dios vos lo cuide pagar.ELVIRA.Yo os apañaré el yantar.Venid, que estáis desmarrido*ALFONSO.Vamos. ELVIRA.¿La fambre os molesta ?ALFONSO. .  ,La fabla sacar non puedo.ELVIRA.pues iPon cuido haberos miedo; Que non venís para fiesta.

con Alfonso,)

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.ESCEN A IX .
%SO L; lu e g o ,H k m m  y SANCHO.' SOL.

1 jVariedad del mundo extraña! j ¿Quién sin cuita se hallará?¡ Ardiendo mí pecho está^Desque sobí á la montaña.A Diego tuve afición,Y en dueño ajeno le veo,E crece al paso el deseo Déla desesperación.Non cuidé que á tal rhi pecho Llegara; mas he pavor Que llegue á rabia este-amor,E  por él faga un mal fecho.RAMIRO. (Dentro,)¿Tan cedo aliviáis?SANCHO. (Dentro.)La chollaMoja ya el sol en el mar.RAMIRO, (Dentro.)¿Non habéis gana de arar?SANCHO. (Dentro.)Y á la fe , huele la olla.SOL.Yan á los dos venir siento, rail gustoso'está en su amor,Que toma aquí la labor Por gusto é divertimiento.
(Salen Sancho y Damiroy con hestola ^

de arar.)SOL.¡Diego! SANCHO.Sol nos ha encontrado.RAMIRO.¡Prima! ■SANCHO. (Ap.)De la olla de amor Cuido que viene al olor;Mas non cenará bocado.SOL.¿Dedo vienes? RAMIRO.A destajo Regué hoy esas praderías.SOL.i Que, fecho á galanterías,Gustes de aquese.trabajo!RAMIRO.Prima, para desmentir Toda villana sospecha,Ansí me és fuerza vivir;Que á non facer tal deshecha,Nos pudieran descobrir.Demás, qué esto imitar es A mi querida condesa;Ella es montañesa, pues ¿Qué fago en ser montañés De tanjjella montañesa?Con el sol siempre amanece,E como en nada la iguale,ÁI verla á tal, se escurece;Que á las frores les parece Que él se pone y ella sale.Non fia á Elvira el aseo,Que ella las faciendas traza;Y estoy loco cuando veo Cómo se enfalda el manteo E los brazos se arregaza.Como acá no hay instrumentos,A sopros, para guisar,Faz chasquear secos sarmientos.¿Hay dicha como mirar
. /* arrejáda.j

Que como de sus alientos?Tiene puesta al mediodía La mesa, é llama á sazón El blanco mantel que envía Olor al limpio jabón De la rústica lejía.Si falta agua, va á la fuente,E á la corriente provoca,Pues vuelve tan diligente,Que la cántara vertiente Trae con la espuma en la boci.: Si vieras el vidriado i Limpiar á sus azucenas,I Dijeras q u e, de estregado, j Parece que le ha pegado I El oro de las arenas.I La cama un ámbar derrama De frores, que va á buscar,Que los sentidos inflama;Lo que se duerme en ¡acama Se deja de descansar.Y ella... SOL.La lengua deten, i No alabes fembra en mi igual.RAMIRO.¿Por qué faces tal desden?SANCHO. (Áp. á Rairñro.) Cuido que lo sabes mal (c);Porque non la sabes bien.SOL. (Ap.)Los celos me han despeñado ;Loca finco de pasión.^RAMIRO.¿Por qué ansí te has enojado?' SOL.Non merece esa aficiónGeloira. (Ap. Yo me he arrojado.) ’RAMIRO.¿Cómo non? Si á otro, aunque ta l, Oyera lo que te o í ,Por el bendito m isal,Que le matara, y á ti.
4SOL.

* >¿Non sabes tú de tu mal,Que en Burgos hay quien de tanto Amor como tú se miembra?
(Ap. Rabiosa estoy, no me espanto.)SANCHO. (Ap.)Yo cuido que tanto cuanto Está borracha esta fembra.RAMIRO.Mientes, villana; ma, Dios,Que te abrase con mi aliento O el pecho te faga dos,SOL.Id á la cabaña, evos Veréis allá si yo miento.ESCEN A  X .RAMIRO, SANCHO.

*'A*.
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(Vaw.)
RAMIRO.¿Qué dices, mujer? Aguarda, Espera, detente, Sol.Tírame dese puñal,Que me clavo al córazoo» T ira, Sancho.■•SANCHO.¿Dónde está?RAMIRO.Tira, ¿nonle miras?SANCHO.Non.(a) Guido que la sabes mal:

y i
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BAHÍRO. «Tira, Sancho; que me crucia.SANCHO.Non le veo. RAAIIRO.Un volcan soy.SANCHO. *Que non fué sinon pedrada.RAMIRO.j¡n toda el alma me dióilA ydem l!* SANCHO. .Señor,reparaQue esta es borracha, por Dios E á las tardes tomar suele Un lobo como unlechon.RAMIRO.Muerto finco. 'SANCHO.-Entra á mirarlo.RAMIRO.¡Ay de mil Un mortal sudor Me cubre. SANCHO.Esta es la cabaña.RAMIRO.Ya el verla me face horror.Quédate, Sancho, á la puerta;Non faga alguna ilusión La noche, que ya escurece. Temblando, temblando voy.
(Entrase enla caVaña.)E SC E N A ‘X I.S A N C H O ;  luego, E L V I R A  y  J I M E N ,  

que salen de la caVaña,SANCHO.Non finco yo en buen recado,Sísale algún infanzón,E me da á guisa de pulpo.ELVIRA.Jimen, escurramos.JIMEN.¿D6?ELVIRA.A los bueyes. JIMEN.E,¿si entre ellos Finca Sancho?SANCHO. (Ap.)Mala v o z:¿Yo entre los bueyes? ¿Qué es esto? ¿Es esta cabaña? Non;Que mas parece convento.Pues salen úe dos en dos.JIMEN.Véh, Elvira. ELVIRA.Anda, Jimen.SANCHO.¿Cómo qué? ¿Vosotros sois?ELVIRA.jA y , Diosl JIMEN.{Mezquino dé mi!SANCHO.Honor, deparadme vos Aquí un martirio inaudito;Con eso me ensancho yo.Todo el dia andádes, perros,Reprochándovos losdos,E á la noche estáis mas unos Que carne é hueso.

LOS JU ECES DE CA STILLA .RAMIRO* (Dentro.)¡ Traición!SANCHO.También allá hay mal guisado.E S C E N A  X I I ,
470ESCEN A  X IV .R A M ÍR O .-G E L O IU A , SANCHO.RAMIRO.¡Oh, pese al cielo é al so l,m m  ̂ *RAMIRO, que sale con la espada des‘  \ Que agora apagó sus luces 

nuda persiguiendo d A L O N S O ; | 
este le arroba la capa soore el ros- ■ 
tro, y  Dichos.RAMIRO.Finarás ende, traidor.SANCHO.Fuyendo va como un galgo.RAMIRO.La capa que me arrojó Me atapa.—Tírala, Sancho, ¿Por dónde va el malfechor?SANCHO.Por la Nava va cruzando,E yo he fallado á estos doS.RAMIRO.Mueran pues fasta los perros. Mátalos, é vén tra.snos.E S C E N A  X l l l .ELVIRA, j i m e n , SANCHO;GELOIRA.

( V w .) !
SANCHO.Alto. Muera todo el mundo,Con el adúltero. Alón.ELVIRA.¡Válame el cirio pascual!SANCHO.Ni el cirio de la Ascinsion.JIMEN.¡Válame la letanía!■ ELVIRA.

Te rogm os audi nos.SANCHO.É a, valor de los Sanchos.ELVIRA.¿Qué intentas? SANCHO.Desprenar-vos*Las nueces de la garganta.JIMEN.¡San Llórente! ELVIRA.¡SanBertol!
{Sale Geloira.)GELOIRA.¡Ay,Sancho! ¿Dónde vaDiego?ELVIRA. . . ^Tenle»Señora.GELOIRA.¡Ah traidor!¿Qué faces? SANCHO.Matarlos.g e l o i r a .Tente. (Sujétale.)ELVIRA.Fuye,Jim en . JIMEN.. Tras tí voy.

(Vanse Elvira y Jimen.)SANCHO.Suéltame, que se me van.

1 GELOIRA.¿Quées loque heescuchado? ¡AyDios! —Mi b ien , mi señor, mi Diego.RAMIRO.Infierno, rabia, furor.Iras, traiciones, injurias.Cielos, deparadme VOS Palabras para mi rabia;Que estas capaces n o n  son.GELOIRA.¿Qué dices. Señor?RAMIRO.Agravios.GELOIRA.¿De qué los tienes?RAMIRO.Rigor.GELOIRA.
luego, ; te los hizo ?RAMIRO.Crueldades.GELOIRA.

1 ¿En qué las sientes?RAMIRO.Traiciou.GELOIRA.¿Hete ofendido yo?RAMIRO.Afrenta.GELOIRA.¿Quieres matarme?RAMIRO.Dolor,GELOIRA.Acaba de penetrar Mi inocente corazón;Porque son muchas feridas Para quien non te ofendió.Agravios, rigor, crueldades.Traición, afrenta é dolor.RAMIRO.Sí faré, falsa. M as, cielos,L a  veloz palpitación Del corazón me ha quitado L a  fuerza. Temblando estoy.L a  esp ad a se n ie h a  c a id o .
(Cáesele la espada, Geloira la recoge

y se la ofrece,) ;GELOIRA.Tom alda,tom alda, éyo Vos ministraré el impulso,G u iá n d o la  a l co ra z ó n .Mas mirad, mj bien, que es hierro Mas acertado que vos,Pues al ponérmele al pechó,Con ser hierro pasador,Entrar non quiso á finarme Para non facerse dos.A c a b a d , m atad m e y a ; ,Que si es fuerza morir hoy De veros con tal congoja,Que me matéis es mejor.Pues dejándoos satisfecho,Finaré contenta yo;sea despreñar ó despenar,

a.
'  ■:I V '  
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480 COMEDIASBAMIRO.Dejarte es mayor castigo.— Vén, Sancho, que huyendo voy De mi agravio, de mí afrenta,De mi venganza é mi amor.E por la faz que en el paño Pintada nos dejó D ios,E por la sangre que vierte Su tosco agudo cambrón^He non tener en mi vida Contento, amor ni afición,Nin mostrar risa en la faz Ninver las luces al sol,Nin yantar mas que de alivio, Nin beber mas que de horror. Maguer llegue á ver de estrellas Fecho á mi cetro blasón.E porque sepas, ingrata,Cuánto en mí pierdes, yo soy Ramiro, fijo de Ordeño,Segundo rey de León;Non Diego, pobre fidalgo,Nin villano, aunque lo soy, — Para que el alma te quede Cruciando aqqeste dolor.GELOIRA.Detente, Ramiro, espera.RAMIRO.Non me pases, ende, non.— Vén, Sancho.* SANCHO.Ya estoy en zaga.GELOIRA.¡Mi bien 1 RAMIRO.Non fables de amor.GELOIRA.Tenle, Sancho.SANCHO.Yan lo fago.RAMIRO.Que te mataré, traidor..SANCHO.Pues non lo fago.GELOIRA.Detenle.SANCHO. .Que le detenga un leon.^RAMIRO. ^Suelta. GELOIRA.Mátame primero.RAMIRO.Non quiero darte esa pro.GELOIRA.Yo me mataré á tus ojos,E  non te vayas, por Dios.. RAMIRO.Suelta. GELOIRA.Aguarda, dueño mióRAMIRO.Faréte piezas, por Dios («).— V én, Sancho. SANCHO»Vamos, Ramiro,; RAMIRO.Vámonos ya. SANCHO.Vamos nos.RAMIRO.Non tardes pues.(0) Faréte pizcas, por Dloa«

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO¡ SANCHO. 1Pues non tardo.RAMIRO.Vén á rabiar de dolor.SANCHO.Vamos á rabiar de fambre;Y el diablo cargue con nos./ GELOIRA.Espera, espera, cruel;Non tengas piedades , non;Que en non me malar rae has muerto Con ferida mas atroz.

Y c a b a n a . NINO.Pues los pobres, madre mia, Non se lloran tantos años.GELOIRA.Si son de amparo, ¿non llora Con razón quien los perdiera?NIÑO.Pues catad qiíe se os muriera; ¿Qué ficiérades ahora?GELOIRA.Non digas ta l; que amarrido Me liciera el pecho dos.

*
‘ .-'-A ' - '1

I
JORNADA TERCERA.

Huerto delante de la casa de Martin del Carpió, en Burgos.ESCEN A PR IM ER A .ELVIRA V G E LO IR A , que trae UN | NIÑO de la mano; los tres de pere
grinos.

NINO.A la fe , madre, que vos Mas que pobre habéis perdido.GELOIRA. ^¿Sobre qué lo sacais?NIÑO.SobreLo que plañís, é que yo Non tengo figados, n o ,Para ser fijo de un pobre.GELOIRA.Pues para ser de otro, loco,¿Qué teneis vos ?NIÑO.M a, Dios, madre,

'1̂ :-

• i• -

ELVIRA.Señora, basta, por Dios, Non plañádes desla guisa.NINO.Madre, que os fináis aprisa,GELOIRA.¡Ay fijo! Ay Elvira! En vos Me restauro; que si non^Ya el alma toviera manca Cada sospiro que arranca Un tanto del corazón. .NIÑO.¿Por qué de la cuita vuesa Non me contais la verdad ?Que yo finco en ceguedad;E á fe , madre, que me pesa Que de mí escondáis el cuento. Vos decís una vegada Que fué una groria soñada,Que se desfizo en el viento; O tra, que fué una quimera Allá entre unos escondrijos;E son tantos revoltijos,Que non les cato manera. Fabladme verdad, por Dios;Y el engañarme imagina Que non es buena dotriiia.GELOIRA.Non desto cuidédes vos, . , E^olo el saber vos cuadre Que para bien aprender Non debe el fijo saber Mas que le enseña su madre.NINO.E ¿s i es m al? GELOIRA.¿Tal se te miembra?NIÑO. ,S i ; que vos decís que el nome De mi padre fué un pobre lióme, E  vos una homilde fembra.GELOIRA.
%E yendo para Santiago De consuno en romería.L e perdí por mala vía;E  ocho años hará que fago Pesquisa en pueblos extraños,Sin que dél seña hallaría.

Que á haber de escoger yo padre,El Papa cuido que es poco.GELOIRA.Nunoadelo talfablédes;Que os he de desceplinar.NIÑO.Pues farédesme. llorar;Pero bajar non farédes.GELOIRA.Esta de Sol'es la casa.ELVIRA.¿Qué intentas facer, mi dueña?GELOIRA.Pues tal la cuita me empeña, Sabe, Elvira, lo que pasa.No ignoras cómo León Por rey á Alfonso llamara Desque Froila finara;Alfonso, ya en mas razón, Busca á Ramiro, su hermano, Para apagar su querella;Por otra parte, en Castiella A mí me buscan en vano.Rui Pelaez é Martin Del Carpió son en prisión Por. non dar de mí razón.Yo finco esperando el fin , Porque si él non parece,Yo non fablaré en mis dias.Mas como las cuitas mías Y el dolor, que á tanto crece,A tal me han desfigurado Que nadie en mis señas mira, En la su casa, mi Elvira, Asoldarme he caprichado.ELVIRA.Bien dices; pero ¿non ves Que yan Sol pasa á su huerto Con sus cantores?GELOIRA.Es cierto.NIÑO.E la van sonando.GELOIRA.PuesAtapémonos. ELVIRA.V ¿De qué?Si nadie en Burgos ha habido
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Que nos haya conocido,¿Qué temes della?GELOIRA.
4 Non sé. ESCEN A  11.S O L , uúsicos. — Dichos.MÚSICOS.

Afnofy si l^s penas mias ■
Son los gustos que me das, 

tirano, ¿qué darás 
Cuando non dés alegrías ?SOL.Bien pudiera responder Mi pecho al vueso cantar:«Doy placer como pesar,E pesar como placer.»Non sonéis; que non mejora Vueso canto el llanto mió.¡Ay, mi Dief^o!

(Yanse los músicos.)GELOIRA.¡Ay, dueño mió!SOL.¿Quién fabló aquí?GELOIRA. ^Yo, Señora.SOL.¿Quién sois,  iembra ?GELOIRAUna romera,. Que cuando á Santiago fu i,El mi velado perdí.SOL.¿Finó? GELOIRA.Al cielo non ploguiera.Con un fijo me dejó ,Huérfana, pobre y perdida.SOL.E¿de qué finó la vida?GELOIRA.De un mal sol que me le dió.ELVIRA.S iá la fe . SOL. «¿Quién sois?ELVIRA.Yo agoraSoy compañera.GELOIRA.Es verdad.SOL.¿Queréis las dos caridad ?GELOIRA.Pión. sino servir, Señora:Díeennos que en vuésa casa Fembras habéis de labores.Nos farémos mil primores.SOL.En bien vengáis, si eso pasa.GELOIRA.Dios pague el bien que facédes.—• Fijo, acatarla vos cuadre.SOL.¿Qué decis vos? NIÑO.Que mí madre Vos debe muchas mercedes.,  SOL.¿Lloráis? NIÑO.Verla servir siento. ^

LO S JU E CE S DE CASTILLA.SOL.Pues ¿podéis vos excusarla?NIÑO.S í , Señora, con ganarla,A ser buen fijo, el sostento.SOL.Pues ¿sabréis vos tener modo?NIÑO.S í , Señora ; que sé yo Rezar la salve. •SOL.¿E mas no?NIÑO.E la Reina y Madre, y todo.SOL.Buena devoción vos tiene.E ¿á quién la ofrecéis por paga?NIÑO.A que Dios menuzos faga A quien en cuita la tiene.S O L .■ .¡Buen rapagón!GELOIRA.Groria á Dios.SOL.¿Cómo os llamáis vos?GELOÍRA.Librada,E quisiera esta vegada Ser yo librada de vos.SOL.Sí seréis. .GELOIRA.Si á Dios praeiere.SOL.E ¿vos?...j ELVIRA.¿De mí pescudais? Llámome... SOL.¿ Cómo os llamáis?ELVIRA.Llámome... llámome... Espere.SOL.
4̂ usi os llamáis?ELVIRA.Llam o-m e...¡Oh que me acuerde en mal hora! Lláiñome... ¿cómo, Señora?SOL.¿Sancha? ELVIRA.Sancha, si á la fe.GELOIRA. {Al iV & .)Atiéndame, rapagón i La'boca empringar vos siento,Si fablais, con iin pimiento.NIÑO.Pues, madre mía, chiton.GELOIRA.Vos faré amargo el focico,Por vida de vueso padre,Si fablais. NIÑO.¿Pimiento, madre?Non despegaré mi pico.SOL.Iros á cobrir podéis Con mis ropas.GELOIRA,Facéis, cierto, Demás, pbrqueyan cobierto El corazón me teneis.

4̂81SOL»Fuelgo que de amor lo esté;Que vos recibo de gana,Por dar aire á una serrana Que quise bien.GELOIRA.¿A la  fe?E vos á cierta ferm osa,Que del su amor he gran sed.' SOL.¿Cómo? ¿Fízovos merced?GELOIRA.Lo que es merced, mucha cosa.
/SOL.Pues id , é fincad contenta,Faciendo cuenta; á la fe,Que soy ella., GELOIRA.Sí faré;Pero cuando faga cuenta.

{yaseconM vira.)
y ESCEN A 111.EL NIÑO, SOL.SOL. {Deteniendo al Escuchad VOS. NIÑO.Fablar non.SOL.¿Cómo OS llamáis?NIÑO.Non, Señora.SOL.¿Non fablais? NIÑO.

• >Non :medo ahora.
ys o l :¿E vueso padre?NIÑO.Chiton.SOL.¿Non respondéis á mi intento?NIÑO.Non fablédes de mi padre;Que os empringará mi madre La boca con un pimiento.

{Vaso el Niño. Sol'entra por unapuer^ 
ía y sale por otra >)

Sala en casa de Martin del CarpióESCEN A IV.G R A C IA .— SOL.GRACIA.Señora, un fidalgo honrado,Con el. su p aje , va á entrar,Que diz qué os viene á fablar.
ySOL.1¡Ay, Gracia, susto me has dado .Que en oyendo fablar de hom e,De Diego la faz me imprimo;Maguer que él non fué mi primo, Porque él se fingió en su nome,Como yan se ha averiguado En Toro, desque fué preso Mi hermano por el soceso.GRACIA.

«Pues jan los dos han entrado. {Vasé.y51



¿83 COMEDIAS ESCEN A  V .RAMIRO Y SANCHO, de soldados,—SO L.RAMIRO.¿Diste á Lain Calvo la carta?SANCHO.S í, Señor, é á verte ya En casa de Sol vendrá ♦Que déla lér non se farta.• RAMIRO.¡Señora, S o l, prima mia!SOL.De conoceros no acabo.SANCHO.
¿E ámí? ■ SOL.Menos. ,s a n c h o .

4 Cuento bravo!Con buena ,mandádería ^De Porlogal, tras ocho anos,Vamos á ser acollidos^Muertos de fambre é molidos»' En vuesos ojos extraños.'  RAMIRO.Memoria os cuidé deber.SOL.¿DePortogal venís?RAMIRO.Sí.SOL.E  ¿ocho años falláis de aquí? ;RAMIRO.Tantos. SOL.¡ Cielos j-gpanpracer!¿Sois Diego? RAMIRO.¿No estoy presente? Abrazadihe.-^Amor, albricias.SANCHO.Eso s i; facéos caricias.Apretad mas. RAMIRO. ,Sandio, tente.' ' SANCHO.Cenemos y a , por san Pabro-SOL.Bien vengáis, primo fin gido;.Que de vos yan he sabido.SANCHO. (A p .)Malo como el mismo diabro.SOL.¿Prima me facíais? Me íSANCHO.Non vos dé eso pesadumbre;Oue él tiene esta roin costumbre•ft:____A*_____ _ aíA £kn cáv nAírVA.De un tiempo que dió en ser negro RAiiiiROi [Ap, á Sancho.) Malo, Sancho.SANCHO. (A Ramiro^ luegô  á Sol.)Finca entero.—Primo os es; mas de otro lado.— Miente por otro costado.Ya que este ha salido güero;SOL.¿Qué decís? RÁMIRO.En bien lo fundo#♦ »SANCHO.Por el bendito racimo

SOL,¿Non has sabido el soceso?,Mi hermano por tí está preso.SANCHO. {Ap.)Malo.‘ SOL.E Rui Pelaez, é todo.SANCHO. (A/;.)'Remalo. ‘ ■SOL.E con gran rigor;■ SANCHO. {Ap.)Peor. SOL.E si de tí non dan Cuenta, á enforc;u’los vendrán.RAMIRO. {Ap. á Sancho.) Sancho... SANCHO.Digo que peor.SOL. ■Yo aviso á mi hermano,SANCHO.' ' Diego, Mira que aquellos dos primos Nos esperan, é los vimos En gran riesgo.• RAMIRO.. ■ ■ ' Vamos luego.
{Áp. En bien había yo aportado En cas de S o l, si esto pasa.Non paremos en su casa;Que aqui hay riesgo declarado.), SOL. . ̂ Non iréis 4 por mas extremos,Sin cenar é descansar.SANCHO.¿Sin qué decís? SOL.Sin cenar.SANCHO.¿Sin cenar? Señor, cenemos,RAMIRO.Pues, S o l, mi vida es perdida,- Si alguien sabe aqní;de nos.SANGliO.Nin nos han de ver,SOL.M a,D ío s,Que.si emportara mi vida.

e s c o g i d a s  DE DON AGUSTIN MORETO t  CABAÑA.i De Noé, que es vueso primo, j O no hay primos en el munclo,_SOL.¿Cómo? RAMIRO.. Dempues fablarémos;E el intento vos diré Por qué me disimulé,SANCHO.S í ; empero agora cenemos.SOL,Geloira... RAMIRO.Ño has de fablár Desafembra.‘ SOL.Pues ¿te^pesa?.SANCHO,Non fables de la Condesa - Fasta dempues de cenar.SOL.Traes mi remedio.RAMIRO. •¿En qué modo?

tHoy recibí uno ,criada,Y ella vos vendrá á prestar La posada y el yantar.SANCHO.Óyante una manada De ángeles,'Sol desta gorra,Sol de soles .español,Sol sola, e Sol que á tu sol Me dé á mí mala modorra,I SOL.l'Voypues. SAN'GHO.
Escochad.. SOL.

Ya escucho.; . SANCHO. ' ■Yo me.ahito fácilmente;.Faced la cena caliente,E sea bueno., pero mucho.(VflSí? So/.)

1,.»

.'■ í

I
: Vi!

E S C E N A  V I .RAMIRO, SANCHO.RAMIRO.Sancho, en entrada laii mala ¿Quécale facer nos vale?SANCHO.‘  #Cale escorrir, fuir, ó cale Que nos echen una cala.RAMIRO.Yo non puedo ir á León, .Maguer me llama mi hermano, Por si me busca el tirano Para matarme.'s a n c h o .Eso non;¿Non basta á mis penas fieras, iPara escapar de lo ta l,Ocho años de Portogal,Que es peor que de galeras? ¿Quién mandó á tu pensamiento Venir á Gastiella en vano ?
yRAMIRO.Verme buscar de mi hermano, E  querer saber su intento.SANCHO.¿No eras capitán allá ,E yo sargento? Mas creo Que te trajo acá el deseo Déla Condesa.
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i  «E S C E N A  V I I . mGELO IRA, ÑIÑO; luego, dentro MÜsiQQS,— Dichos. • w
V .  í .  I .  \GELOIRA.Aquí está.RAMIRO. :¿Quién? GELOIRA.-'Quien VOS v ie n e  á se rv ir . NIÑO.E yo también > mi señor.RAMIRO. (A SftttC/ííí.)La h ie l, por san Salvador,Quise facerle escorrir. .¿Deila me fablas, -tacaño ?s a n c h o .'A fe , que esta noche entera Ella á lu lado ficiera Mas labor que un fermilaño.RAMIRO.¿Vos manda So l? .
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GCLOIRA.En servillosM e m a n d ó  q u e  m e  e n t r e t e n g a ,NIÑO.Y  á  m i t a m b ié n ,  q u e  v o s  v e n g a  A  fa c e r  lo s  m a n d a d illo s .RAMIRO. (A]í.)¡D io s  m e  v a l a ! E s t a  m o jé r:Non semeja á GeloiraVGELOIRA. {Ap.)¡Dios me vala! El que me miraR am iro  p a r e c e  s e r .RAMIRO. (Ap.)S e r á , e m p e ro , fa n ta s ía .GELOIRA. (Ap.)E m p e r o  s e r á  q u im e r a .RAMIRO.C a n sa d o  v e n g o , y  q u is ie r a  D e s c a lz a r m e , d u e ñ a  m ia .GELOIRA.P o sa d  v o s  e n  e s e  e sca ñ o »E yo vos descalzaré»ÑIÑO.E yo vos ayudaré.RAMIRO.
' •Gracia á tal tiene éltámaño.SANGRO.Vos tirad botas mas ruines.NIÑO.¿De quién? SANCHO.

t ‘ De m í , é al instante.NIÑO.¿Cuidáis que tengo talante De descalzar m alandrines?'SANCHO.¡Oiga» cuáí habla el ratón! -NIÑO.
%Pues soy para mayor gato. Fiiicadparamentecato,—E d ad m e VOS e l ta ló n .

jRAMIRO.Sal tiene.
{Siéntase Ramiro ̂  y descálzanlé 

botas Geloira y el Niño.)NIÑO.Hoy fincáis en hasta De caballero, á la fe.RAMIRO.¿Porqué? NIÑO. \Porque yo vos he Tirado espuelas; ¿non basta?GELOIRA.Abajad la bota aprisa»Fijo. NIÍÍO.Poco á poco, m adre; ,Que si non fuera á mi padre,Ñon fincara desta guisa.'RAMIRO.Cansado me jia la Jornada.geloira .Cedo podréis descansar.RAMIRO.Música siento sonar...GELOIRA.Será criado 6 criajla;MUSICA.. {Dentro.)

las

• u
I Perseguida de traidores '

La inocente Geloira:.^
A esposo cruel lü entregafh Para ser mas perseguida*

i o s  JU ECES DE CASTILLA.GELOIRA. (Ap.)¡Ay de m í!RAMIRO. {Levantándose.)¡Oh , cantor malvado! ¿Quién tal cantar te sacó?GELOIRA.*¿Vos alborotáis? •RAMIRO.Yo no,! Salíme de arrebatado.E  ¿vos lloráis? iJELOlRA.Non, Señor.(Ap. Non lo puedo reprimir.)
* RAMIRO.Fem bra... (Ap. Mas quiero encobrir Mis sospechase^ mi error.)SAÑCHO,¡Qué formosa es la mozuela!NIÑO.Si el malandrín la enamora, . Por la santa pecadora, • ' •Que le hé de meter la espuela.rasuro: '(Ap.)O soy sandio, ó es verdad.SANCHO.

$A fe tiene faz bien bella,NIÑO.Pues no es mas de para vella,I ¿Entiende?RAMIRO. {Sentándose.)E a, descalzad,MtísiGA. {Dehtro,)
Dejada ya de su esposo.¡
Sinrazón aborrecida*
Manchado su honor sin causa^Por el mundo peregrina. ♦ ^

wmmo.XLévántase.) Diablo, ¿qué suenas ahí? . ■GELOIRA. (Ap.)(Ay de mí, lágrimas mías,Romped las presas baldías!RAMIRO.^ r¿()ué es esto? Non soy en mí;Finara al cantor, por Dios.’SANCHO.Foradémosle la nuez,E veremos si otra.vez Face gárgaras con nos.RAMIRO.Fembra, que mi asombro eres Con las señas de tu faz,¿Verter lágrimas te.praz?¿Por qué las lloras ? ¿ quién eres ?GELOIRA.De afrenta quise eslorballas; Mátanme por salir ellas, •E veo que el delenellas .Me cuesta mas‘que el llorallas,RAMIRO.Véte, non me mires ende ,-  Que sandio al verte me cato;O eres el vivo retrato De una mujer que me ofende.GELOIRA. •! Retratosoy, peroes tal ! La injuria que me escurece,I Que, de borradoparece .' Retrato el original.RAMIRO.! Cielos, ¿quedes esto que mjro? Flechas al alma me lira. ■ • . Dim e, ¿erestú,Geloira? ' .

483

i  I

g e l o ir a .E ¿tú non eres Ramiro?
% 'RAMIRO.Mujer, fuye de tu estrella,Que le lleva á ser finada..

fSANCHO.Por la epístola cantada,Qué habernos dado cón ella.GELOIRA.Mi bien, Señor, ¿qué dureza Te tiene én tanto despecho? * 'Si estás dentro de mi pecho» ¿Cómo non ves nii pureza? ¿Non.satisface tu olvido El ver mi poco temor?¿Cuando buscó el ofensor X a  mano del ofendido? •Yo por facerte desden, *A ser verdad, le ofensara; ■Pues ¿para qué te buscara Quieii non te quisiera bien?Yo non le ofendo. Señor;Non sé qué decirte mas ;Abreme el pecho, é verás En él mi verdad mejor; •'Que non sé cómo, decilló. ' . Necias mis verdades son; ’Que el formar búeVa razón ;Non es de pecho sbncillo.RAMIRO.Sancho, Ó fuir te acomodes;Que el alma non lo consiente:' sancho.i ¿Qué es íúir? Que está inocente I Mas que los niñoS’de Heródes.I ' .. . . GELOIRA.j Fijo, padre e s ; si te praz,I Ruega por hií é para tí.
j  ‘  V Í W  •.1 • NINO.
I Padre, ¿cómo estáis ansí?I ' ‘ Sancho! .I Ma Dios, que llorar me faz.i NIÑO. .: Padre mío, á mi querida ■ I Madre dejad conhortada, i Por, ser esta la vegada ¡ Primera que os vi en mi vidâ  i Llegad i faced una acción : ! Que demuestre estos socesos.SANCHO.

• k.* • . . ■ .Dame cuatrocientos besos,Perla de mi corazón;,Que, por Dios, qüe me has rendido Por hambre de amor.NIÑO.
I Rogad .í Al mi padre.i SANCHO.■ ¡Qué piedad!— Tirano, date á partido;- ! Fijo es de tus mismos senos,-. GELOIRA.I ^ *  •E si non creéis la razbn ,Mirad vos el córazon Y hallaréis la mitad menos.• RAMIRO. :Yaestá rendido, nriasnon I El honor que en sí contiene.Sin duda,el noble le tiene.Mas dentro; que el corazón ' i Tirando está mi deshonra ' j De mi,pecho apasionado:! Ello tiene.'unho'ine honrado, j Otro albedrío eh Ia»honra.I Yo yoy , de que es Dios testigo»! A lo crér,.é me atropella;I Negocialdó vos coa ella»

/ *
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484Que yo non puedo conmigo. ,Y esto es porque vueso labio Pronuncia, en vueso dolor, Palabras para mi amor,Pero non para mi agravio.' SANCHO.Señor, conoce, aunque extraño, Tu mercaduría é facienda;Mira,tú si en otra tienda Se vende de aqueste paño. Paréjalo en tanto abismo.RAMIRO.Calla, non me dés pasión.SANCHO.Por el bendito pilón De chapuzar, que es lo mismo.. NIÑO.¿Padre? RAMIRO.¿Yo fijo en tal madre?NIÑO. .¿Por qué non?* RAMIRQ.Es v il, maDios.NIÑO.
4Non e s , sinon porque vos Non mereceis ser mi padre.SANCHO.Todos á él. GELOIBA.SatisfechaDe mi verdad, que es tan clara, Al tornármela á la cara,De razón se ha vuelto flecha.Non tengo yo poder, no,Para vengar tal crueldad...NIÑO.¿Quédecís,madre? Esperad; Que non sabéis quién soy yo.

COMEPIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑAíRAMIRO.Anda, pues. ■SANCHO.
¿Dónde? RAMIRO.A rabiar, á morir.^SANCHO.Rabiemos. RAMIRO.Anda, traidor.-—¡Ay de m í! que á mi despecho,Me ha roto la ofensa el pecho,E non me cabe el amor.

(Vasecon Sancho.)ESCEN A IX .E L N iS O , con una daga Ó puñal. —GELOIRA.

E S G E l^ A  V I H . GELO IR A, RAMIRO, SANCHO.RAMIRO.Yén, Sancho. SANCHO.¿Qué non te humanes?RAMIRO.Vén luego. SANCHO.' Aguarda. ,RAMIRO.¿A qué esperas?.SANCHO. ‘ ■Por las santas vinageras,Que escurren los sacristanes.Que has de pasar por aquí.
{Pónesele delante.)RAMIRO.Sandio, malandrín, villano, Mataréte.por mimano.SANCHO.Detente. rAmiiío.Escurre de mí;SANCHO.Non me dés. RAMIRO.* Tira á fuir.SANCHO.Que me matas. RAMIRO.Non.tq estés.SANCHO.Vécon el diablo.

NIÑO.Agora veréis los dos.GELOIRA.Ay fijo , ya han escorrido.NIÑO.La vida les ha valido.Por los pañales de DioSiGELOIRA. •Tu padre e s , fijo , ¡ ay de m i! 'Y es infante de León ;De celos de una traición,Me deja. ‘ ,NIÑO.¿Celos^de ti?Ma Dios que me da pesar Que sea infante.GELOIRA.■ ¿Por qué?NIÑO. • Madre,Porque creo que es mi padre,E non le puedo matar.GELOIRA.Sol le tiene, y él por ella Me desprecia , ¿qué faré?Quien soy á voces diré A los jueces de Gastiella.—Vén, fijo; queyannon siento Mas remedio que el que enlabio.NIÑO. .Pues vos veréis cómo fablo;Que yan non temo el pimiento.GELOIRA.La ofensa á morir me esfuerza; Daré voces afrentosas.NIÑO.Madre, paso; que estas cosas Mas quieren maña que fuerza.GELOIRA.'Sandia estoy, de tino salgo; Sepa el mundo...E S C E N A  X .  S O L .—D i c h o s .• sol . .¿Qué es aquesto?GELOIRA.Señora, ha sido un denuesto Que me ha fecho aquel fidalgo : Dijome que semejé Una fembra, é por las doá Me injuriara á mí y á vos;F uése, vos sabéis por qué.

SOL.Oid vos. NIÑO.¿Fablais con nos?SOL.¿Quién es esta fembra bella?NIÑO.Yo non digo quién es ella, Pero bien sé quién sois vos.E S C E N A  XE.S O L ; luego, UN CRIADO.SOL.Traición es.— Hola, criados.
{Sale el criado.) c r ia d o  1.®¿Señora? SOL.El paso apresura,E llama á Ñuño Rasura,E decilde cómo, osados ,Los que furtan lá Condesa. Fincan en Burgos. (Ap. Su aleVd Trato á tal facer me mueve. Vengaré, maguer me pesa,Mis desprecios é mis celos,Pues á dármelos venían.)

{Vase el criado de Sol.)
k r.

'áI ,
ESCENA Xn.

M
. r 'i

' I .1/ 1 íLAIN CA LV O , UN CRIADO. — SOL,LAIN.Aquí dijo que estarían. — Guárdenvos, dueña, los cielos.
SOL.Señor Lain , ¿qué mandáis?LAIN.En busca, Señora, salgo De un portugués, un fidalgo,Que en vuesa casa hospedáis.SOL.¿fíame aquí? LAIN.Él nos manda á vos.• SOL.¿En ausencia de mi hermano Home acá? El engaño es llano.

. . f i
r  •■ •j

» '• i• ' 1
' i

V''VÍl A k i tNon finca aquí ¡guárdeos Dios. [Vace. ) ,ESCEN A X m .
• XLAIN CALVO, UN CRIADO ; despues, RAMIRO Y SANCHO.LAIN.¿Non dijo que aquí estaría. Sandio? . CRIADO 2.®E que entrambos á dos.LAIN.,¿A esto me llevas? Par Dios, Que es buena mandadefía.

{Salen Sancho y Ramiro.) 
sancho.Aquí está; llega volando.RAMIRO.Juez de Castiella leal,,.L.UN„¿Quien sois? RAMIRO. .

f  "  l

Quien de Portogaf 
{Vase.) I Vos ha venido buscando.

I .



LO S JU E C E S DE CASTILLA. m

I

■

LAIN.iN o n  so is  v o s  e l q u e  m e  e n v ía  M i p r im o  A lv a r o  V is e o ?.  e a 'm ir o .Quién ha en serviros deseo.LAIN.Abrazad, por vida mía.RAMIRO.La mano has de permitir.SANCHO.E á mi los pies me darás;Q u é  lo s  h e  m e n e s t e r  m a s .LAIN.¿Para qué? SANCHO.Para fuir.—S e ñ o r , v a m o s ,  q u e  p o d r á n  C o g e rn o s  d e  s o p iie z .LAIN.' ¿De quién fuis? ■SANCHO.De un juez,A lc a ld e  d e  p o r  S a n  J u a n ,Q u e  a n d a  tr a s  n o s c o n  s u s  g r i l lo s .LAIN.¿Por qué? SANCHO.Es juez contagioso,E diz.que á roso é velloso Va pegando garfotillos.LAIN.Pues ¿ qué habéis fecho?SANCHO. Volar;E como somos ligeros,N o s tie n e n  y a  p o r  j i lg u e r o s  IS n o s q u ie r e n  e n ja u la r .LAIN.Pues ¿qué ha habido? Habladme claro.RAMIRO.Nos busca Ñuño Rasura,LAIN.¿Por qué? RAMIRO.Cierta travesura,LAIN.Non vos prenderá en mi amparo;Que él non prende á mis soldados,E mas en esta*ocasion.Que viene el rey de León Con escuadrones armados;E á Burgos se acerca ya.Pidiéndonos á su hermano,Que por Ordoño el tirano Diz que le habernos acá.E de las iras que fragua Tememos algún denuesto. .RAMIRO. (Ap. á Sancho.) Sancho, ¿qué dices de aquesto?SANCHO.. Se me hace la boca agua.LAIN.Vamos pues. SANCHO.¿E  s i acometeAlguien? LAIN.Yo os ampararé.SANCHO.¿De suerte que bien podré Despachurrar un corchete?

ESCENA X IV t ' NÜÑO.I Dáos vos á prisión también,ÑUÑO RASURA, alguaciles; JIMEN, I  ̂ ,
de portero; E L  CRIADO DE SO L. S ^ s i r a u t o r i d ™ ’!  —Dichos. CRIADOEstos son , Señor, los dos;Yo conozco su fachada.ÑUÑO.Aprestad; que esta vegada Non se escaparán, ma Dios.JIMEN.Non; que uñas he yo, á Dios groria.NÜÑO.Ah, fidalgos de Castiella,Finca aqui el juez.SANCHO. (Ap. á Lain.)Esta es ella; Aprestad la zanaforia.PAIN.¿Qué buscáis, Ñuño Rasura?teSANCHO.Jim en, ¿te has fecho corchete?JIMEN.Señor, este es su alcahuete:Tenelde. SANCHO.iO b , viejo basura?JIMEN.Dadvos á prisión aquí.SANCHO.Miente el prendimiento infiel Desde agora fasta el Huerto de Gelsemanf,JIMEN.Dadme las armas.SANCHO.Darélas,Con seis puñadas de albricias.

{Anda?  ̂á puñadas Sancho y Jimen. )JIMEN.¿Resistencia á las josticias?SANCHO.Non me la farán tus muelas,JIMEN.Resistencia; favor rogo Al juez de Castiella.SANCHO.Arroga.JIMEN.Favor á m í, que me afoga,SANCHO.Favor á m i, quc*le afogo.JIMEN.Confision. ÑUÑO.La resistencia ’Pagaréis antes de un hora.JIMEN.Confision.• SANCHO.Confiese ahora;‘ Que ya lleva penitencia.LAIN.¿ Qué es esto.? ÑUÑO.Tenelde bien.RAMIRO.Pues, Señor, ¿en qué ha pecado Un home recien llegado?

NONO.¿Soldados? ¡Buena verdad-;É  son hoy recien llegados!SANCHO,Non venimos sino ayer.LAIN.
{Ap. ¡Oh, mal hobiese la traza! Decid que heis sentado praza; Que lo echádes á perder.)Ñuño, tirad vos en fuera;Que no habéis jurisdicción Con los que soldados son.ÑUÑO.'E con vos mismo siquiera.LAIN. ,Non teneis. ÑUÑO.Ved que contrajo De la Condesa el delito.LAIN.Válame el santo bendito Que murió cabeza abajo.¿Quién lo dice?SANCHO.Yo diré.LAIN.Tened; que vos-destrois.ÑUÑO.Testigos hay.—¿Non decis Que los conocéis?JiMEN.Sí á f e ;Estos dos son los culpables... Los golpes me han dado tos.SANCHO.Home, por amor de Dips,Que te afogues é non fables.LAIN.Sea su culpa notoria,A mí toca el casligallos.ÑUÑO.Toque ó n o, yo he de llevallos. Despachad inhibitoria ¿E yo vos los mandaré,Si consta ser vuesos, digo; Empero aquí han de ir conmigo.LAIN,Dice b ien , por la mi fe.ramIro .

{Ap. Si viene mi hermano el R ey, ¿Qué temo de aqueste efeto?C o n  d e c la r a r m e  al a p r i e t o ,Finca á mi arbitrio ia le y .) Señor, mi espada está llana.ÑUÑO.Sois fidalgo, por quien soy.LAIN.Maguer los llevédes hoy,Yo los sacaré mañana,,NUÑÓ.Llevaldos á la prisión,E  si p o r  L a in  lo  e v ita ',Teneldes para visita Tomada declaración.JIMEN.Venid, Sancho. sancho.Vamos, potra.

«
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486 JIHEN«'4 ^Las coces he de cobrar.SANCHO,Pues si las he de pagár,iJIMEN,¿Quéqueréis? • ••. , ■ - i-SANCHO..Deberos otra.
(Vqnse los criados; Jimen y los alguar  ̂

ciles se llevan presos á Ramiro y á  
Sancho.) i

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON.AGUSTIN MOUETO. Y CABAÑA.I Pues por cantar’mas diestros sus tra- Que :mn siendo el juez recio é justo,i f gedias» Puede faltar la justicia.) Ya me han fecho los puntos en las me-  ̂ Que sea todo cabal digo, ' E l grillero es piaeso de capilla; (d ias.' Juez é,ministros.é peso; V. 4'Él lesecha el compás cuando amartilla.., Aun la inocencia castigo,

ESCiCNA X V .
NüfíO RASARA, LAIN CALVO.

'  '  f  ^ •
' _  :-NUÑO.

Lairi, quién juez me, nq.mbrÓ

, , RAMUIO.Van viene núeso alcalde ,  el abogado,Secretario é ministros.SANCHO.¡Qué espetado!-SeñOÍOS, Üiia cosa admiro rara :Qüe maguer .tenga un juez muy buena 1 Comenzad.En sentándose allí dé presidente, ' ¡Se le vuelve de sánliro do fuente. Faceos a un lado.PELAEZ. .

' rPues malicia del testigo i Puede viciar el proceso.: Déme la Trina potencia 
] Luz con sus rayos divinos;I Que bien quiere su asistencia,Donde son tantos caminos.De perseguir la inocencia. —■ {Toca.la campanilla^^l'^^^í

' ' yMv'tó*
t',4 • -  *i : .

' - w mv?r?i'y-V; '  

>vV

NO' me estorbe la justicia.■ LAIN.' V, ■■ ■Nonio fago de maliciá;' ; Sihon pqriaceHa yo/ ■NONO'..L a in , con eso nón médras;Que he la razón ,en;el puño.LAIN.Cosas tenédés, el Ñuño, Quefarán fablar las piedras.' 'ÑUÑO.Pues mirad/ ' .¿Qjié 1^0 de mirará,
.  '  ■ \ \Non me ocasionéis querellas; Queyertiendó sangre en ellas, Se hacen las piedras Tablar.' ; LAIN. *En vos faré yo ése exceso ,■Sí el mi derecho me quiia.ñuño/ 'Yo agora voy á visita , / < / Despues verémos en esp#. (Vcns^)'

E S C E N A X V I I Lleguemos.i-ÑUÑO RASU RA, UN LET R A D O , UNI ESCRIBAN O ,ÉL a l c a i d e , JIM EN, |
. JIMEN.Oid ahí A

de portero,r^Dicnos. '.f LETRADO.
El proceso, Señor, no está en estado. <iecis?NüNO.l 'Agora.se verá ,  señor Letrado. ESCRIBANO.Nada ha probado En el término. E s  conclusoLETRADO.i' Fabricius hoc decidit et Cujacius ,  i EI preito, y .está probada ‘ Bartulus, Baldupt Uvius^ Farinacius 2. Su traición,  é confesada.ÑUÑO. /SANCHO.

1 ¡Madre de Dios, que gira de vocablos!i Ansí cuido que llaman á los diablos I Ahora sonará la campanilla, i ¡Cómo se repantigan en la.silla j A costa deí pobrete,.que por cuentos, A bien librar, espera cuatrocientos!
{Siéntanse NútIo Rasura, el Letrado y

el Escribano.)

«  » ' » *Sala dala audiencia:-^Sltiales,lttesa . con stt cubierta y tintero.e s c e n a  X V I.MARTIN De l  CARPIO V RUI PELAEZ, 
con cadena á los piés ; luego, RAMIRO V SANCHO ,  con grillos. .- I UÑA voz. (í)̂ W??*í?..)Suban de abajo todos á visita.BÍARTIN.» «  ̂ íTÚ sabes mi inocencia, Rui K '•.'pELAEZ.,'. . . ' .. ¡O lí, malditaSala de infierno! Dios me .libre delía. ¡Qüíeq se vé'en-esta.sala, y en Castie- Cuidó ser conde! v , [DaMARTIN.. ' .' ¡É yo,, que non quería Ser conde , é pago vuesa.tiranía!

ÑUÑO.Para uft home tan liviano Gran cargo aquí tengo en sorbo; Pues no haber pasión, es líano Que es tan imposible cómo .Dejar yo de ser humano;Ella non puede faltar;Lo que debe la entereza {a}I Será della nón usar ;Mas ¿quién podrá revocar Su misma naturaleza?.De todo error carecér Non puede aíguno de nos;Pues si esto. non. puede s e r ,,¿Qué habré.yo aquí menester • •Para fincar como Dios?De dos balanzas, la una Ha el re o , otra la .fortuna,Que ansí llamo yo al proceso;Pues ¿qué sé yo si el que ha el p'ésoCarga la mano en alguna?Yo finco á ajustarlas llano;Pero non basta tal vez,Si, el que da el peso és tirano; Porqae aun para-el mismo juez .Es invisible la mano.De suerte que,á la malicia Tantas veredas ajusto.Ignorando quién las vicia,
(Salen Ramiro y Sancho cpn grillos.) / .  2 PaMclo Fahre), jurisconsulto,RAMIRO ' ’ ' i natural del territorio de Angulema, florecióÑon suenes tanto. .  I «» «\SANCHO.• . . ¿Puedo yo impedilíos? MaDios, que saben solfa aquestos gri-[Uos,

j nació en ToloSa, líS20. --Bíír¿w/o, célebre jurisconsulto del siglo xvi; su patria Sasso
1 Suplido.

Ferrato.— discípulo del anterior, natural de.P’erusa.—Liyiu'Dí’wsó, jurisconsulto romano. —Perfro F a r i n c w Q l " ,  romano; escribió en el siglo xvi.'¡Buenas autoridades en el x!(a) Lo que deba en' la entereza

¿Para sentencia? / .LETRADO.É se n ü so .i;ÑUÑO.Bien sé el estilo.—En fin, ¿vos Ponéis la patria en discordia?PELAÉZ. ■Yá pido misericordia.NlíNO.Esa.pedídselá á Dios. — Adelante.. . ALGAipE.Andad de ahi.^ 4  ^ ̂ f• LETRADO.
i complices verius... ÑUÑO. (Toca la campanilla.) Adelante. LETRADO.

Minsingerius..,ESCRIBANO.Martin del CarpiQ. ■ ,  ̂ '.MARTIN, -" E s t á  aquí,• ESCRIBANO.’.Pideprazo. ÑUÑO. • . VConceded.ALCAIDE.Preso nuevo. - vESCRIBANO.Rui Viseo.."••■ÑUÑO.¿ Ansí os llamáis ? Non lo creo,RAMIRO.«Confírmeme su merced.ÑUÑO.Dando vos el bofetón. — ¿Conoceisle? ' ;

■ ’ '
• S  • I' V,',. - {rci
J ' •• ’l

r - iESCRIBANO.
■ALCAIDE.

1 : ■  ' mYa está aquí. '
■ ■ÑUÑO. ' ^ . lEl: , ¡ S

■

I «/ .V * **'V ’r'sih'íiv.-vr
'"•T '¿a.

.y%. .' m "••• 1 I 
1 ;- t í ' ,Vi'TiV . r' 'I [• '..’f t r

y'.i
< í i

■ --^1••W-á■ r>l
V / f í "rfV<<♦ • V ♦n ,V

' A k h ' . ’

*  • y i ' / f -' V ! 
• r . r  n♦ • *  4'.<V
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s En todos los impresos! Oíos aL.4 Mynsingerüs, jurisconsulto y poeta ale man del siglo xví.
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PELAEZ.Este horne fué jyi que Geloira entregué.NÜÑp.¿E s él vueso prinio ?MARTIN,Non.NU^O.¿Qué ha declarado?ESCRIBANO.RespondeE n a n a m e n t e  c o n O e s a ;E qué dejó á la Condesa,Non dice por qué nin dónde.NÜÑÓ,¿Quélaficisteis?. RAMIRO.Dejarla.NONO.¿La causa? RAMIRO.Non digo yo,Porqué los homes de pro , La saben para callarla.ÑUÑO.Pues ¿quién seréis VOS?RAMIRO. Yóhefilda

Su marido, é  non lotomo.ÑUÑO.Miren el bergante cómo Llena la voz de marido.¿Malásteisla? RAMIRO.Non, Señor.SANCHO.No matará e! otro un piojo.ÑUÑO.Habéis de fablar antojo;Luego vos será dolor.AtCAIDir.Oid ahí ' ÑUÑO. ' ■,¿Este es soldado?ESCRIBANO.Non consta, ÑUÑO.¿Callaisloáfe?RAMIRO.SI, Señor. .ÑUÑO.YovosfaréQue lo digácles cantado.RAMIRO.Non; que yo fabíár non puedo.ÑUÑO.Por la patena de Dios ,Que he de faceros á vos í)ecir en la práza e í credo.—Adelante, (Toca la campanilla.)ESCRIBANO.Vasco Lobo.ÑUÑO.¿Quién es ese? SANCHO.Ya está aquí.ÑUÑO.¿ Vasco Lobo os llamáis?SANCHO. •S í;De noche, porque me arrobo,ÑUÑO.¿Qué decrara éste segundo?
%* En todas las ediciones : Ojos ahi.

LOS JU ECES DE CASTILLA.
%ESCRIBANO.Lo mismo que su señor.Apelo. SANCHO.ÑUÑO.¿A q u é, fablador?SANCHO.Apelo de todo el muiido, ,ÑUÑO,¿QuéRzoYUeso amo?SANCHO.■ Apelo.ÑUÑO.¡ Por la que parió doncella í -SANCHO.Apelo. ÑUÑO;¿Qué fizo della?

I ■ SANCHO.¿Ya non he dicho que apelo?ÑUÑO.*¿Cómo apelar? Que non dudo Tirarvos de aquesta niésa. ¿Qué fizo dé la Condesa?SANCHO.*I Señor, fizo lo que pudo.ÑUÑO.¿N oes el de la resistencia?ESCRIBANO.j S i , Señor, y está probada,! • , SANCHO. ' ■i Igreja.
Igrejá.

ÑUÑO.nin nada..SANCHO.
NÚNO.¡Falta paciencia!.Deceprina é buen talante.SANCHO.

'Llámome Igreja í é apelo.ÑUÑO.Yo VOS la daré en ugi vuelo»Dende la fórca adelante.-  ■ (Toca laVengan mas presos aprisa.ALCAIDE,Nón fincan ya. LETRADO.PárladorDeclara,,. ALCAIDE.La hora, Señor*.
4NÜÑO. ■'Leed el acuerdo, y á misa.

(Vase Timo Uamra con el Letrado y 
Jim en , y el Alcaide con Martin del 
Carpió y RUi Pelaez.)

ESGÉMA iSVIU.E L  ESCRIBANO, RAMIRO y SANCHO.ESGRÍSANO. (Lee,)«Rui Pelaez... ŜANCHO.•; ¡Presó fresco!ESCRIBANO.Convicto y confeso hoy dia En crimen déalevosíaj A muerte de traidor.»SANCHO.¡Cuesco!

487ESCRIBANO.«Martin del Carpió, indiciado De cómplice en su delito,Con el término prescrito,A prueba é finquej»SANCHO. (Ap.)FincadoTe Vea yo con Barrabás.ESCRIBANO.«Rui Viseo, por la muerte De la Condesa...RAMIRO,A esto advierto,ESCRIBANO.Confiése atormento.»SANCHO.
. Zás. 'ESCRIBANO.«Vasco Lobo... SANCHO.En mi barriga.ESCRIBANO. ‘Por lo mismo é resistencia,Incluso én otra sentencia,Le dén ducientos; é siga,Y ejecútese.» SANCHO. • -X¿Qué es eso,Señor Secretario, diga:Ducientos, y qué?ESCRIBANO.Y  que siga.SANCHO,¿Qué ha de seguir?ESCRIBANO.* E l proceso. (Vase.) 

E S C E N A  X I X ,
t RAMIRO, SANCHO.

y'

SANCHO.Señor, ¡ducientos y siga!RAMIRO.Calla, non te dé pavor.SANCHO.¿Qué es’non? Por nueso Señor, Que non me finque barriga, ¿Ducientos y siga ?RAMIRO.¡Ah honor!■ SANCHO.¿Y siga? RAMtnO.El seso has dejado.SANCHO.Tengo el siga atravesado Por las espaldas, Señor.RAMIRO,,Non hay remedio siiiob Declararme. SANCHO.Pues sea y a . —Señores* RAMIRO.Galla. SANCHO.-Aquí estáEl infante de León.’ RAMIRO. 'C alla .: ’SANCHO., Ramiro está aquí.RAMIRO.¡Ah sandio!



t  l

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A L A .SANCHO.D i g o ,  R a m i r o . . .
i, Ow é d ic e s ? RAMIRO.
¡In fa m e !

SANCHO.Q u e  yo  le  m ir o .RAMIRO.SANCHO.V e l e ,  v a  a h í .
ESGCNii XX.

L A I N  C A L V O ,  Ñ U Ñ O  R A S U R A ,  que  
sa le  d e te n ié n d o le ;  s o l d a d o s .  —  D ic h o s . LAIN . (A los soldados») E n t r a d  d e n t r o . NlltíO.D e te n é o s .-LAÍN.E n t r a d ,  s o ld a d o s , a p r is a .RAMIRO.¡T r a id o r ! Q u e 'm e  h a n  c o n o c id o .SANCHO,P u e s  q u é ,  ¿ d u c ie n t o s  y  s i g a ,Y  c a lla r ?  P o r  s a n  O n o f r e ,  R a m i r o ,  I n f a n t e . . .ÑUÑO.A q u í f i n c a ;Q u e  lio  h a s  d e  p a s a r  d e  a q u í .LAIN.Ñ u ñ o , ¿ q u é  d ic e s ?  ¿ N o  m ir a s  Q u e  e l  R e y  e n  B ú r g o ^  h a  e n t r a d o , Q u e  la  g e n te  le  a p e l l i d a ,E  le  h a n  a b ie r to  la s  p u e r t a s ; P o r q u e  u n a  fe m b r a  m a ld i t a ,Q u e  á é l  s e  fu e r a  á d a r  q u e r e l la  D e  n o n  s é  c u á l in ju s t ic ia  Q u e  e n  G a s lie l la  l e  l ic ie r a n ,A  s u  v e n g a n z a  le  i n c i t a .  In fo r m á n d o le  q u e  .aq u í P r e s o  e ! s u  m a r id o  fin c a ?ÑUÑO.¿ S u  h e r m a n o  a q u í?SAN CH O .,S í ,  S e ñ o r .RAMIRO.M ie n t e s , t r a id o r .SANCHO.E l  q u e  m ir a s .RAMIRO.C á l l a t e ,  in fa m e .SANCHO.N o n  q u ie r o ;  ¿ C a l l a ;  y d u c ie n to s  y  s ig a ?D ig o  q u e  e s t á  a q u í  R a m ir o .LAIN.’V e d  q u e  s e  e s c u c h a  la  g r it a  D e l R e y , q u e  p o r  a q u í p a s a .VOCES. {D entro.)¡V iv a  e l  r e y  A lfo n s o !  V iv a !RAMIRO.S e ñ o r e s ,  s i  á  m í a n te  e l R e y  M e  p o n é i s ,  yo  a c a b a r ía  T o d a s  v u e s a s  d is e n s io n e s .LAIN.¿ Q u é  d ic e s ?  ¿ E r e s ,  p o r  d i c h a ,  R a m ir o ? SANCHO.N o n ,  s in o n  h u e v o s .RAMIRO.

iN o n  s o y ; m a s  d é l h e  n o t ic ia .

LAIN.P u e s  t ir a d  v o s  la s  p r is io n e s .SANCHO.E s o  s e  h a r á  b ie n  a p r is a ,P o r q u e  a q u í n o n  h a y  g r i l le r o  Q u e  c u a t r o  r e a le s  n o s  p id a .LAIN.E l  R e y  p a s a . RAMIRO.P u e s  s a lg a m o s .
{V a n se  p o r  una p u erta  y  sa le n  p o r

o tr a ,)

Galle.

ESCENA XXI.A L F O N S O , , í í e  r e y ;  p u e b l o . — D ic h o s .TODOS.¡ V i v a e l  r e y  A l f o n s o !  V iv a !REY.¡ C a s t e l l a n o s ! . . . :R a m ir o .R e y  A lfo n s o ,O y e  a n te s  q u e  n o s  re p ita s  T u  e n o ^ o ; p o r q u e  non p ie n s e s  Q u e  al b u e n  R a m ir o  t e  q u ita n  L o s  c a s t e l la n o s , c u a n d o  é l  F i n c a ,  fu y e n d o  tu s  ir a s .r e y .¿ Q u é  i r a s ,  c u a n d o  d a r le  e l  r e in o , P a r a  ir  á  a c a b a r  m i v id a  E n  u n  m o n a s te r io  in t e n t o ?RAMIRO.P u e s  R a m ir o  á. t u s  p ié s  fin c a ;r e y .
iD é ja m e  b e s a r  tu s  p i é s ,E  q u e  á e l lo s  p e r d ó n  te  p id a .RAMIRO.M i r e y , m i s e ñ o r , n o n  f a g a  T a l  m a ld a d  s u  s e ñ o r ía .LAIN. (Ap.* á Ñ uño.)¿ Q u é  e s  lo  q u e  h a s  f e c h o ,  R a s u r a ?ÑUÑO.¡ O h ,  v á la s m e  e l s a n to  d ia  D e  C ó r p o s  G r is t e  d e  a n t a ñ o !REY.S e p a n  lo d o s  lo s  q u e  m i r a n , C a s te lla n o s  y le o n e s e s ,Q u e  d e  h o y  m i c o r o n a  m is m a  D o y  á  R a m ir o . RAMIRO.S e ñ o r ,A n t e s  q u e  e s e  h o n o r  r e c i b a ,  C o n v ie n e  q u e , s ie n d o r e y , . F a g a s  l o  q u e  yo  t e  p id a . *REY.E  ta m b ié n  tú  h a s  d e  f a c e r  P o r  m í o t r a  c o s a  m u y  d ig n a  D e  tu  a m o r  é d e  tu  h o n o r ,RAMIRO.S í  f a r é . REY.P u e s  p id e  é p id a .RAMIRO.¿Ñ u ñ o  R a s u r a  é  L a in  C a lv o ?ÑUÑO.V é , L a i n , LAIN.Ñ u ñ o , c a m in a .• ÑUÑO' Y o  h e  p a v o r ; yé  tú  p r ia ie r o .

S '

LAIN.V é  t ú ,  q u e  h a s  la  p r im a c ía ,ÑUÑO.V a m o s  d a m b o s . LAIN.V a m o s  p u e s .SANCHO. *L l e g u e  d u c ie n to s  y  s ig a .LOS DOS.A  lo s  v u e s o s  p ié s  f in c a m o s ,RAMIRO.A l z a d ,  p r e z  d e  la  ju s t ic ia .NUÑd. (A p.)¿ S i  n o s  q u e r r á  c a s t ig a r ?RAMIRO.S u s  o fic io s  d e s ta  g u is a  P e r p e t u a d  en  s u s  f i jo s .REY.Y o  lo  f a g o ,  é  c o n  m i fir m a  E  m i s e llo  r e a l  d e  c e r a  S u s  p r iv i le g io s  s e  e s c r íb a n .LOS, DOS.T u s  r e a le s  p r a n ta s  b e s a m o s .ÑUÑO.E  p u e s  la  t u  s e ñ o r ía ,P o r  n o s  a c a lla r  la  c u ita  D e  io s  c o n d e s ,  n o § c o n fir m a  L a  l ib e r t a d  d e  v a s a llo s ,’—P o r  p a r ía s  so lo  r e c ib a  D o s  m il  h o m e s  c a d a  q u e  F a g a  g u e r r a  á la  m o r is m a :L o s  tr e c ie n to s  f i jo s d a lg o ,L a  o tr a  b u e n a  g e n te  é  l im p ia .E  m a s ,  m il m a r a v e d ís  P o r  g r a n  e m p r e s lid o  os s irv a n  Q u e  p a r a  h o y  e n  d ie z  a ñ o s  N o s  lo s  v u e lv a s  é  r e m it a s .E  la  s e ñ o ra  J im e n a  C ie n  m a r a v e d ís  r e c ib a  D e  d o n a t iv o , é  d ie z  v a r a s  D e  la  t o c a d e  G a l i c i a ,E  u n a  s a r ta  d e  a z a b a c h e ,P o r q u e  s e a  g a la  c o m p r id a .REY.E i  d o n a t iv o , a z a z  g r a n d e ,A c e t o ; é  á  la s  p a r ía s  m is m a s  C o n fir m e  R a m ir o  e n  s ie n d o  R e y . P e r o  a n t e s . . .RAMIRO.¿ Q u é  m e  in tim a s ?REY.M e  h a s  d e  c m rtp lir  la  p r o m e s a .VOCES. (D entro.)¡V iv a  la  C o n d e s a !  V iv a !RAMIRO.¿ Q u é  e s  e s t o ? REY.Y a  l o  v e r é d e s .ÑUÑO.E l  c o r a z ó n  m e  r e h i la .
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ESCENA XXII. i k :

G É L O I R A  Y E L  N I Ñ O ,  am bos d e  gala— D i c h o s . -  I

'  * >«  ' .V )  '« '

GELOIRA,C a s t e lla n o s  é  l e o n e s e s .P r e z  d e  n o h r e s f e c h o r ía s ;R e y  é  in fa n te  d e  L e ó n ,V o s  d u e ñ o s  d e  m i j u s t i c i a :L a  q u e  o s  fa b la  á to d o s  e s  L a  c o n d e s a  G e l o i r a ,D e l c o n d e  B la n c o  A lm o n d a r e a  U n ic a  é  h o n r a d a  f i ja .
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Yola que, alevosamente rnlpada, tras perseguida,Finqué de Ramiro esposa,Dejada entre mis desdichas.E para mayor venganza,F-igo pública noticia De que Ramiro en mi honor Creyó manchas nunca habidas; Oueme dejara de Sol Por celeras é malicias.jtías non fué la vez primera óue el sol me tuviera envidia; Porque el home que creyó Oue halló en su cabaña misma Conmigo, fué el Rey, su hermano, Que aquí presente lo mira.Pues al darle yo qu erella  De su injusta tiranía,*Alivió todas mis ansias Con señas tan peregrinas.E fecha en mi honor la paga,Oue yan mi labio poblica,Reto á Ramiro, y á cuantos Por.su parte ó por la mia No creyeren, contra el sol,»

L O S  J U E C E S  D E  C A S T I L L AC o n tr a  la s  e s tr e lla s  m is m a s .Q u e  la  lu z  d e  m i h o n o r  p u r o  trinca u n  c o to  m a s  a r r ib a .R e to  h o m e s , fe m b r a s  y f i e r a s .L a s  a v e s  q u e  e] a ir e  g ir a n  ;E  s i h a n  p a rte  e n  e l l o ,  r e to  A l  s o l ,  la  n o c h e  y a l  d ía .NINO.Y o ,  R a m ir o  d e  L e ó n ,P o r  s i n o n  fin c a  c o m p r id a ,R e t o  a q u í fa s t a  lo s  d i a b r o s ,E  m a s  a l l á ,  s í  m a s  f in c a .RAMIRO.¿ Q u é  e s  lo  q u e  e s c u c h o ?REY. R a m ir o ,Y e n d o  y o  p u e s to  e n  f u i d a ,P o r  a l l í  d i e n  t u  c a b a ñ a .S í ;  p o r  e l  a g u a  b e n d i t a ,Q u e  e l  s á b a d o  d e  A le lu y a  S e  fe c h a  n u e v a  e n  la s  p ila s .RAMIRO.P u e s  á tu s  p i e s ,  d u e ñ o  m i ó .E s  ju s t o  e l  p e r d ó n  t e  p i d a . '

SANCÍTO.D a le  a h í  v e in te  p a ta d a s ,GELOIRA.N o n  d o y  s in o  e l a lm a  m is m a  E n  lo s  b r a z o s . NIÑO.¡P a d r e  m ió !RAMIRO. .¡M i f ijo !  “  D e c id  q u e  v iv a  V u e s o  p r ín c ip e  d e  A s tu r ia s .REY.F á g a s e  lu e g o  c o m p r id a  L a  ju r a  e n  S a n t a  G a d e a .SANCHO.Y  c o n  e s t o ,  á  m í y  á  E lv ir a  N o s  d a n  c ie n  m a r a v e d ís  D e  re n ta  y u n a  a l c a i d í a ;A  lo s  p r e s o s  s e  p e r d o n a n ;Y  u s a c e d e s  n o s p e r m ita n  Q u e  n o s v a m o s  á c e n a r . D o n d e  á la  s a lu d  s e  b r in d a  D e l q u e  d a a q u í fin d ic h o s o  A  L o s  Ju e c e s  de C a stilla .
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E L  d u q u e  d e  A T É N A S .  a u e j a n d r o .L I D O R O .
PERSONAS.

4A U R O R A ,  duquesa. N I S E A .I R E N E .
C O M IN O .U N  C R I A D O■ D o s  JUECES.

Mústcós.'D a m a s . — S o l d a d o s . C r ia d o s . —  G e n t e .
l a  escena e s  en  A tén a s.

JORNADA PRIMERA.

i

Sala del pa*!acio del Duque.
e s c e n a  P R l M E U A n

• ♦ * 'A L E J A N D R O ,  C O M IN O .
, • * ALEJANDRO.Nadá q u e  h a b le s  te  h e  d e  o ír .Si en Nisea no ha de ser.^ 4

■ , COMINO.^
¿No hemos de hablar de comer, . 
De cenar y de dormir?¿Siempre de amor he de hablarte?■ ALEJANDRO.Y  lo  d e r ilá s  m e  d a  e n o jo s .- ^ ,• jAy, N is e a  d e m ¡ s - o jo s !¿Quién nó vive de mirarte?COMINO.¿Q uién n o  v iv e  d e  u n a  p o l l a ,  ’Y m a s  c u a n d o  u n  ja m o n c i l lo  .S e  la  l le v a  d e  c o d i l l o ?  ,Q u ié n  n o  v iv e  d e  u n a  o l la .D o n d e c a b e  e l  s e r .p o d r id aY d e b u e n a  c o n d ic ió n ?• Q u ié n  n o  v iv e  d e  u n  c a p ó n ,Q u e  e s  e l  b la n c o  d e  ia  v id a ?M as s o lo  d e  s e r  m ir ó n  ,¿Q u ién  v i v e ,  s in o  u n  v e c in o ?ALEJANDRO.N o m e b a b l e s  d e s o , C o m in o .

»' • COMINO,S o y  y o  e n g é r io  e n  s a b a ñ ó n .. ¿Q u ié n  s u  m a n a  n o  a p e r c ib e  P ara  c o m e r  lo  q u e  a d q u ie r e ?D e  to d o  c u a n to  h.ay s e  m u e r e , S o lo  d e  c o m e r  s e  v iv e .P o r  c o m e r , tr a s  u n  a r a d o  H ay q u ie n  v a y a  p o r  t a r e a ,Y  q u ie n  criado s e  v e aD e o tro  q u e  n o  le  h a  c r ia d o .. P o r c o m e r ,  q u ie n  q u ie r a  s e r  A lb a ñ il ;  y al v e r s e  d ie s t r o ,S e  o lv id a  e n  el P a d r e  n u e s tr o  . D el <rno n o s  d e je s  ca er»-. • ̂ P o r c o m e r , q u ie n  s e a  b a r b e r o , S ie n d o  ta n to  d e  a d m ir a r  'V e r  q u e  s e  in c lin e  á  r a p a r  L o s a  q u e  n o  se a  d in e r o .•Por c o m e r  hay. q u ié n  r e m ó ,Y  q n je n  t r a b a je  en  la s  f ie s t a s , Y q u ie n  m e  tr a e  á m í á c u e s t a s  L o  q u e  m e  h e .d e  c o m e r  y o .■ Y  q u ie n  s u fr a  s e r  c o c h e r o  . C u a n d o  l lu e v e ;  y m a s  t a m b ié n ,'  P u es p ara  c o m e r  h a y  q u ie n  S e  m e te  á s e p u lt u r e r o .

Y  co n  e s to  lo  o tro  o l v i d o :P o r  c o m e r  h a y  q u ie n , d e  u n  ja q u ei D e  a y u d a , ó u n  h o m b r e  le  s a q u e  D e l  c u e r p o  lo  q u e  h a  c o m id o , ’ALEJANDRO.C o n s é r v a s e  e l m iin d o  a s í P o r  e l d e s t in o  y e l h a d o .COMINO.¿p o r q u é  e r e s  tú  p riv a d o  D e l  D u q u e  d e  A té n a ’s ?  D i .
1 A  n o  d a r te  d e  c o m e r  •E l  c a r g o , ¿ fu e r a  r a z ó n  S e r  p r iv a d o , ó m o tiló n ?' ALEJANDRO.¿ T a n  h u m ild e  h a b ía  d e  s e r ?COMINO.Y o  p o r  m e jo r  lo  h e  te n id o , P ü é S 'V e o  s ie m p r e  a l m o tile n  U n  c o g o te  d e  u n  N e r ó n ,Y  a l  p r io r  d e s c o lo r id o . •ALEJANDRO.L o  q u e  e n  e l D u q u e  in te r e s a  M i f e  ,  n ó  e s  c o m o d id a d  S in o  a m o r  d e  s u  a m is ta d ,COMINO.¡ O h ! q u e  e s  l in d o  v e r  la  nriesa D e  d o c e -p la to s  p o b la d a ,Y  ir p e ll iz c a n d o  p e c h u g a s , . ,Y  n o  h a r ta r s e  d e  le c h u g a s  • H a b ie n d o  d o lo r  d e  i ja d a .' • ALEJANDRO.• I  • »¡Q u e  s e a  t u  b a je z a  t a ñ ía ,Q u e  p o r  c o m e r  te  a p a s io n e s  l■ COMINO.E s t o y  b ie n  c o n  io s  c a p o n e s , .  P o r q u e  h a c e n  l in d a g a r g a n t a .' S i  o ig o  q u e  u n a  d a m a  b e lla  'D e  u n  c a p ó n  s e  h a  e n a m o r a c lo , Im a g in o  q u e  e s  a s a d o ,Y  m e  a n d o  s ie m p r e  tr a s  e l la .A  to d o  e s t a  a n s ia  p r e fie r o .I ALEJANDRO.¿ E l  c a p ó n  e s  t u  r e g a lo ?COMINO.P u e s  ¿ h a y  a lg ú n  c a p ó n  m a lo , ‘ S in o  u n o , q u e  e s  m o s q u e t e r o ? .ALEJANDRO.¡Q u e  no, d e je s  d e  c a n s a r m e !COMINO.Y a , S e ñ o r , e s to y  a h ito ;V a y a  d e  a m o r  u n  p o q u ito .ALEJANRRO.* .S ó lo  é n  N is e a  h a s  d e  h a b la r m e .COMINO.L o c o  d e  a m o r e s  e s t á .D ig o  q u e  d e jo  e l  c o m e r ;Y  c u a n to  h a b l a r e ,  h a  d e  ser N U s e a ,  n i - é s ,  n i - s e r á .

ALEJANDRO^S í  s u  d iv in a  h e r m o s u r a  , ;L le g a  á e n c a r e c e r  m i f e ,¿ H a b r á  a lg u n o  á q iiie n  n o  d é  E n v id ia 'c o n  m i v e n tu r a ?Q u ie r a  a m o r  q u e  yo  la  vea D u e ñ o  d e  m i c o r a z ó n ,Y é l  l o g r e  e s ta  p o s e s ió n .COMINO.D ig o  , S e ñ o r ,  q u e  N i- s e a .ALEJANDRO.Y  e lla  , si lo g r o  s u  m a n o ,C u a n d o  m i lin e z a  v e a .S e r á  m a s  fir m e .■ COMINO. •, N i“Sea .
/ * •ALEJANDRO.¿ Q u é  d i c e s ,  n e c io  v illa n o ?COMINO, ,O ig a n ;  ¿y a  p e r d ió  tu  a m o r  D e N is e a  la  c o d ic ia ?  •ALEJANDRO.N o  e q u iv o q u e  tu  m a lic ia  S u  n o m b r e  co n  m i te m o r .COMINO.

4S i  e s o  t ie n e s  p o r  a g ü e r o ,P o r q u e  O tra v e z  n o  te  a s o m b re , L la m a la  S i - s e a  ,  q u e  es  nom bro D e  m u je r  d e  d e s p e n s e r o .
4 *ALEJANDRO.Y o  t e m o  ta n to  él p e f d e l í a ,Q u e  a u n  e so  m e  d a  p e s a r .H o y  a l D u q u e  in te n to  h a b la r ,  P o r q u e  d e  s u  m an ó , b e lla  M e h a g a  d u e ñ o ; m a s  e s tá  T ari a f lig id o  e s to s  d ia5D e  t r is t e s  m e la n c o l ía s ,Q u e  n o  s é  s i e r r o r  s e rá  :N a d ie  a lc a n z a  e n  s u s ; c u id a d o s  R e m e d io  á  ta le s  e fe to s :COMINO.D ic e n  q u é  e s  m a l d e  d is c r e t o s ,Y  n o  es  s in o  d e  m e n g u a d o s .P u e s  lo s  q u e  s e  d a n  la  h e r id a  D e  e n t r is t e c e r s e  á e s e  p a s o .S o n  lo s  b o b o s  q u e  h a c e n  ca so  D e  la s  c o s a s  d e s ta  v id a .ALEJANDRO.C u á n d o  e s  m i a m o r  q u ie n  le  a s is t e , M e d io  d e c e n te  no s ie n to  D e  h a b la r  e n  m i c a s a m ie n t o . E s t a n d o  e l D u q u e  ta n  t r is t e .COMINO,D i q u e  e l  in v ie r n o  p a s a d o  *T e  c a u s ó  e l fr ió  u n  d o lo r ,Y  t e  h a  m a n d a d o  e l  d o to r  Q u e  d u e r m a s  a c o m p a ñ a d o .ALEJANDRO., É l  s a le ;  s ie m p r e  h a  d e  e s ta r
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m  C O M E D I A SD e  Ia m u s ic a  a s is t id o ; E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y C A B A L A .
Q u e  s o lo  e s tá  d iv e r tid o  E l  rato  q u e  o y e  c a n ta r .COMINO.B u e n  g u s t o ;  m a s  á in fin ito s  L e s  e n fa d a . ALEJANDRO.¿ E s to  d a  e n fa d o ?COMINO.A q u í  h a y  u n  c o n d e  q u e b r a d o , Q u e  e n  c a n tá n d o le  d a  g r i t o s .

ESCENA n>E L  D U Q U E ,  L I D O R O ,  m ú s ic o s .— D ic h o s .MÚSICA.
D e l d esd en  de la  herm osura  
¡Q u é  enferm o e l am or e stá !  
¿Cóm o ha de s a n a r s i  es ella  
L a  cu ra  y  la  en ferm ed a d ?DUQUE.N o p u e d o  p o n e r  s o s ie g o  E n  m i a rd ie n te  c o r a z ó n ;'  P e r o  ¿ q u é  m u c h o , s i so n  M is  e s p e r a n z a s  e l f u e g o ?¡Q u é  in c u r a b le  e n fe r m e d a d !ALEJANDRO. 'S e ñ o r . . . DUQUE.A le ja n d r o  a m i g o . . .( A  los m ú sico s .)D e ja d m e .— P e r o  ¿ q u é  d ig o ?  ¡ S in  m í e s to y !— V o lv e d , c a n ta d .MÚSICA.
D e l d esden  de la  herm osura  
¡Q u é  en ferm o e l am or está ?  
¿Cóm o ha de sa n a r, s i  es e lla  
L a  cu ra  y  la  e n fe r m e d a d ?ALEJANDRO.■ G r a n  S e ñ o r , ¿ q u é  o c u lta  p e n a  T e  a f l i g e ? DUQUE.A m i g o ,  u n  d o lo r  S in  m e d io . ALEJANDRO.¿ P o r  q u é .  S e ñ o r ?DUQUE.E s t a  c a n c ió n  m e  c o n d e n a :Y o  u n a  h e r m o s u r a  v e n e r o ,S ie n d o  c u lp a  id o la t r a r la ;E l  r e m e d io  es  o l v i d a r l a ,Y  e l  m a l  e s  lo  q u e  la  q u ie r o .‘ S i  in te n to  e l  r e m e d i o , m u e r o ;S i  n o , o fe n d o  S u  d e id a d ;P u e s  s i e n tre  e s ta  v a r ie d a d  v V i v e  e l  p e c h o  d e  q u e r e l l a ,
¿C óm o ha d e sa n a r , s i  e s  e lla  
L a  cu ra  y  la  e n fe rm e d a d ?ALEJANDRO.;,N o  t ie n e n  m e d io  s u s  m a le s  ?S i e n d o  d e  a m o r , ¿n o  h a y * r e m e d io s ?

sCOMINO.N o ; q u e  y a  e n  a m o r  n o  h a y  m e d io s .ALEJANDRO.¿ P o r  q u é ? COMINO.P o y q u e  e s  to d o  r e a le s .ALEJANDRO.S e ñ o r , q u e  h a c é i s ,  a d v e r t id ,A  v u e s tr o  p o d e r  a g r a v i o :V u e s t r o  im p e r io  e s  v u e s t r o  la b io .DUQUE.N o  lo  e n t ie n d e s .— P r o s e g u id .

MUSICA.
?^adie se  fie  de s i  
Cu an do tan ren d id o  está'.
Q u e  en  los achaques de am or  .
E l  rem ed io  e n fe rm a  m as.* DUQUE. *Y o  o fe n d o  m i p r o p io  e m p le o  S i  p r o s ig o : e n  m is  a m o r e s ;S i n o  lo g r o  s u s  f a v o r e s ,I C r e c e  en  m i a m o r  e l d e s e o ;M á s  d e n tr o  d e l  m a l m e  veo  S i  q u ie r o  v o lv e r m e  a t r á s :L u e g o  b ie n  d ic e  a l  c o m p á s  D e a q u e lla  le t r a  e l p r im o r ,
Q u e en  los achaques de am or  
E l rem edio en ferm a  m as.ALEJANDRO.¿ E l r e m e d io  e s  m a s  d o lo r ?¿ E n  q u é  a c h a q u e  se r  p u d ie r a  ?COMINO.¿ E s o  d u d á s  ? E n  c u a lq u ie r a ,C o m o  16 y e r r e  e l  d o to r .ALEJANDRO.S e ñ o r ,  a u n q u e  lo  p r e t e n d o ,P o r in d ic io s  s e m e ja n te s  N o o s  e n t ie n d o . DUQUE. •N o  te  e s p a n t e s ;Q u e  y o  ta m p o c o  m e  e n t ie n d o .COMINO.T Ú  e s tá s  e n  A té n a s  C i e g o ;P u e s  n o  h a b ie n d o  q u ie n  a l c a n c e ,Ni e n t ie n d a  á u n  d u cju e  e n  r o m a n c e , Q u ie r e s  e n te n d e r le  e n  g r ie g o .DUQUE.A u n q u e  y o  e s t u v ie r a  e n  t i ,No e n t e n d ie r a s  m i d o lo r .—  P r o s e g u i d , p u e s  s u  r ig o r  N a c ió  s o lo  p a ra  m í .MÚSICA, s
S u  m uerte q u ie r e , ó su  v id a ,
Y  ño se  la q u ieren  d a r ;
¡D esdich ado d e l que v iv e  
P or a jen a  v o lu n ta d !DUQUE.S i  e s  m í v o lu n ta d  m i p e n a ,¿ C ó m o  in te n ta  m i p o r f ia ,Q u e r ie n d o  m i m a l la  m i a ,Q u e  q u ie r a  m i b ie n  la  a je n a ?S i  la  m ia  m e  c o n d e n a  .A  e n t r e g a r  la  l i b e r t a d ,¿ C ó m o  h a  d e  t e n é r  p ie d a d  L a  a je n a , q u e  la  r e c i b e ?  
D esdichado d e l que vive  
P o r a je n a ,vo lu n ta á .-^  j D e ja d m e , no c a n t é is  m a s .—( N o 'd ig o  , L i d o r o ,  á  t í ;  j Q u e  tú  ya  s a b e s  d e  m í ‘ M i m a l ,  y a liv io  m e  d a s . .

(V a n se  los fn ú sicos.)

ESCENA Sil.

DUQUE.¿ Q u e ja ,  A le ja n d r o  ? P u e s  ¿ c u á l?ALEJANDRO.

E L  D U Q U E , A L E J A N D R O , L ID O R O ^C O M IN O .LIDORO. (/ip.)
iS í  s é ,  á  p e s a r  d e  m i a m o r ;M as ¿ q u é  im p q iT a ,  s i n o  h a  s id o  É l  d e  N is e a  a d m it id o ,Y  y o  lo g r o .s u  fa v o r ?ALEJANDRO.S e ñ o r ,  s i e l  d o lo r  o s  d e ja  L i b r e  e l u s o  d e l o id o ,C o n  ju s t o s  c e lo s  o s p id o  liic e n c .ia  p a r a  u n a  q u e ja .

D e  q u e  s a b ie n d o  L id o r o  V u e s t r a  p e n a , y o  la  ig n o r o .COMINO. {A l D u q u e.)Y  d e  e s o  e s  to d o  tu m a l ;P u e s  m u c i io s ,  p o r  su s  d e c o r o s ,M u e r e n  d e  e s o . DUQUE.¿ D e  c a l la r ?
»  ♦COMINO.N o , s in o  d e  r e v e la r  E l s e c r e to  á lo s  L id o r o s ;Y a l in s ta n te  le  s e n te n c io  A  q u e  c o n  m u c h a  p r e s te z a  S e  s a n g r e  a q u í v u e stra  a lte z a  De la  v e n a  d e l s i le n c io .DUQUE.

¿Dónde cae? COMINO.Y o  e n  to d o s  h a lloQ u e  en  e l p e ch o  se  le s  v e ,Y á m í en  e l d e d o  d e  u n  p i é ,Q u e e s  d o n d e  y o  te n g o  u n  c a llo .DUQUE.A le ja n d r o , m i d o l o r ,Q u e  h a s ta  a q u í e n c u b r í  á  tU t r a t o ,S i lo  t ie n e s  p o r  r e c a t o ,N o h a  s id o  s in o  t e m o r .ALEJANDRO.¿ T e m o r  v u e s tr a  a lt e z a  á m l ?DUQUE.S í , A le ja n d r o ; t e m o r  fu é .COMINO. (Á p. á A leja n d ro .)V iv e  D i o s ,  q u e  e n tie n d o  q u e  S e  h a  e n a m o r a d o  d e  t í .DUQUE.Y o  p o r t í . ,  m u r ie n d o  ,  v i v o ;Y m i a liv io  e s  q u e  tú  q u ie r a s .COMINO. {Ap. á A le ja n d ro . ) .A l t o , S e ñ o r ;  p u e s  ¿ q u é  e s p e r a s ?N o h a y  a q u í  q u e  s e r  e s q u iv o .ALEJANDRO.S e ñ o r ,  s a c a d  m i c u id a d o  De c o n fu s ió n  s e r n e ja n te .COMINO. {A p . á  A le ja n d ro .);H a y  m á s  g r a c io s o  ig n o r a n t e ?¿ T e  lo  h e  d e  d e c ir  c a n ta d o ?DUQUE.L a s  fle c h a s  q u e b r a r  e s p e r o  C o n t i g o ,  á q u e  h e  d e  m o r ir ..  COMINO. ( A p , á A le ja n d ro .)¿ V é s  c ó m o  q u ie r e  d e c irQ u e  e r e s  tú  s u  q u e b r a d e r o ?DUQUE.A l e ja n d r o ,  s i lo  m u c h o  Q u e  d e b e s  á  m i  to r m e n to  Q u ie r e s  s a b e r ,  e s t á  a te n to .ALEJANDRO.V a , g r a n  S e ñ o r ,  o s  e s c u c h o .DUQUE.D e s p e ja d  e s e  c r ia d o .ALEJANDRO.*V é l e ,  C o m in o . COMINO. sf;P o r  id o .  ̂ 4:
{Ap. P ó n g o m e  á t ir o  d e  o id o .)  ^' ( Dónese á escu ch a r al paño.)a l e ja n d r o .Y a  S o lo s  n o s  h a  d e ja d o .DUQUE,P a r a  q u e  s e p a s  m e jo rC u a n t o  d e b e s  á m i p e c h o ,
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Quiero acordarle, Alejandro,Los servicios que te debo.Lo primero, mi coronaDebe á tu sabio gobierno La quietud de mis estados.
La lirméza de mi imperio.Cuantos enemigos mios Movieron contra mi reino El impulso de sus armas,.
Tu brazo los ba desheclio.
1̂ 0 he tenido yo en mi vida Gusto, triunfo ni sosiego,Quede tu fe no baya sido O disposición ó empeño.Y sol)re tantas finezas,Cuando, asegurado el cetro, Lograba en paz sus aplausos, Trataste mi casamiento.Con tu tio el rey de Creta Dispusiste, amigo y deudo,

• Que á su hija por esposa 
Me diese; y tú mismo luego 
Triijiste de allá á tu [irima
La Duquesa, á quien,*por dueño 

. Mió y de Aténas, hoy pago 
La estimación que la debo.
No te sabré encarecer 
El gusto, amigo, el contento 
Con que en tranquilos amores Viví los.anos primeros.
Yo me casé enamorado;
Halló en mi esposa el deseo 
Discreciones para el alma, 
Hermosura para el cuerpo.
Finezas para el cariño,
Atención para el respeto,
Agasajo para el trato,
Viveza para el ingenio,Modestia para los ojos,
Dulzura para el afecto,
Y un amor correspondido,
En quien se encierra todo esto. 
Mira cuál seria el gusto 
En que vivía mi pecho,
Logrando en paz un amor,
Sin el susto de unos celos,
Las dudas déla esperanza.
La desazón del despego;
Dos voluntades- conformes,
En un logro dos deseos,
Dos almas en una vida
Y dos puntos en un centro.
Yo, triunfante, poderoso,

’ Amado, temido, quieto,
Rico, alegre y aplaudido, 
y por mas feliz extremo, **

• Con una esposa á mi gusto,—
Tres años de gloria fueron;
Que si no es el cielo así,
Esto en la tierra es el cielo.
¿Quién pensar puede, Alejandro, 
Que pudiera haber suceso
Con que en mí entrasen las penas, 
Sin fallarme nada desto?
Pues para que nadie tenga 
Confianza en los contentos 
Destavida, mi destino,
O mi desdicha, ó el cielo 
(Que el secreto se reserva)
Halló entre estas dichas medio 
Con qué, sin faltarme nada, 
ílíe faltase todo á un tiempo.
Yo fui poniendo los ojos 
En una dama, en quien tengo 
Hoy el alma; y al principio 
Prevenir no supe el riesgo.
Respues que qufse, no pude;
Que el albedrío no es dueño 
Re quitar la inclinación;
Que el proporcionado objeto 
Re la voluntad la llama,
Y ella va iras él. Y en esto •

EL “DEFENSOR DE SU AGRAVIO.
Tiene imperio el albedrío, ’ 
Mandando al entendimiento 
Que enfrene la voluntad;
Mas si no se hace con tiempo,
Si despues no es in^posible,
Es difícil á lo menos ;
Que es lo mismo que una piedra 
0 cualquiera grave peso,
Que va á caer, si al instante 
De perder aqiielasiento.
De donde cae se detiene.
Sé puede con poco esfuerzo- 
Detener; mas si se intenta 
Parar cuando va cayendo i 
Mientras mas va es mas difícil;
Y sin muchísimo riesgo,
No hay quien la pueda parar 
Hasta llegar á su centro.
No es, Alejandro, mi culpa 
El amar á otro sugelo.
Debiendo la estimación
Que á mi esposa nunca pierdo.
Ni el no enfrenarme, tampoco; 
Porque ya, amigo, me veo 
Como cuando tan abajo 
Va ya la piedra cayendo,
Que el tenerla es imposible,
O tan difícil, que temo .
Morir si intento pararla.
Y demás deste recelo, .
Guando detenerla intente,
Ni á querer hacerlo acierto,
Ni sé si podré, aunque quiera;
Y si podré , no me atrevo.
La culpa de mi temor 
(Que tenértele confieso)
Es valerme yo de tí
Para tan’injusio intento;
¡Pues siendo tú de mi esposa,
En la atención que la debo,
Tanta parte, por padrino,
Por su sangre y por ti mesmo,—
Fuera mucha demasía
Del poder, pensar que puedo,
Sin recelo, hacerte yo 
De sus ofensas tercero.
Pero yo estoy, Alejandro,
Tan sin mi, tan sin aliento,
*Que cualquier mal es alivio, 
Comparado al que padezco.
Yo muero, y como el baje)
En la tormenta me veo («);
Que despalmado y sin jarcias,
Rotos árboles y lienzos (&),
Cubierto de cualquier ola,
Teme en ella el movimiento;
Y cuando el furioso embate .
De las aguas y los vientos,
Por juego de ía fortuna,
Dan con él de riesgo á riesgo , 
Descubre el puerto enemigo, 
Adonde perder es cierto 
Libertad, fama y riqueza;
Mas teniéndolo por menos,
Por salir de aquel peligro,
Toma por sagrado el puerto.
Tú eres, Alejandro amigo,
Quien puede al mal en que peno 
Dar alivio; tú ser puedes 
De mi aflicción el consuelo.
Mas para que tú conozcas 
Que no del todo te empeño 
Tan sin razón , desle amor 
Que te‘he tenido encubierto 
Tiene noticia mi esposa;
Que son agudos los celos,
Y me ha leído en los ojos 
Lo que escribió el alma d e n tr o .
Ella sabe á quién adoro,

{a) De la tormenta me veo ;
De los árboles y Ifenzos,

403
O lo presume á lo menoá;
Que en la falta, del cariño 
Ha sido aviso el despego 
Para que ella lo averigüe.
No sé , cuando considero 
Su discreción, su hermosura,
Su agasajo, sus afectos,
Cómo pudo otra belleza 
Triunfar de mis pensamientos.
Mas la voluntad me arrastra ,
Ella me vence en efecto;
Y no basta que los'ojos . 
•Reconozcan el exceso
Que hay de.mi esposa á mi dama; 
Que el discurso haga argunicnlos; 
Que la razón lo condene;—
Porque contra todos ellos 
Vence en ella otro discurso 
Sofístico, que acá dentro,
Para convencerlos, hace 
Con tal arle, que yo pienso 
Que tiene la voluntad 
Para sí otro entendimiento.

' Siendo así, pues, que.mi esposa 
Sospecha mi error, el medio 
De valerme yo de tí,
Alejandro, es con intento 
De quietarla en su sospecha,
De sosegarla en sus celos,
Y ya que no puedo el daño,’ 
Excusarla el sentimiento;
Que habiendo de ser ingrato, 
Cuando yo tanto la debo,
Quiero excusarla el disgusto,'
Ya que la.ofensa no puedo. 
Padezca el mal sin dolor,

,Con el engaño viviendo;
Que no ha de ser mas mi gusto 
Porque ella padezca menos.
Y ya que desta cadena 
Estoy oprimido, quiero,
Si he de ofender con el ruido, 
Arrastrarla sin estruendo.
Tú, Alejandro, desde aquí,
En público y en secreto,
Té has de declarar galan 
Desta dama en el festejo,
Asistirla, enamorarla,
Avisándola primero 
De tu fineza y la niia,
Y en mi esposa, al mismo tiempo; 
Volveré yo á los cariños 
En que he estado tan suspenso. 
Que viendo ella mis finezas,
Y creyendo tus empeños,
Pasar no puede adelante 
En su sospecha, sabiendo 
Que tú y yo somos un alma 
De la mitad que tenemos. 
Sosegada su sospecha,
Podré yo, sin darla celos, 
Proseguir desta pasión,
Desta llama, deste incendio,
A tu sombra, el dulce alivio 
Que me da su ardiente fuego, 
Hasta que beban los ojos 
Su apetecido veneno.
Alejandro, esta fineza 
Ha de hacer por mí tu pecho, 
Cuando no mas, obligado 
De que mi noble silencio 
Te ha callado esta pasión 
Por el justo sentimiento 
Que le pudiera causar.
Que te respeto confieso;
Que te he temido del modo 
Que un príncipe de mi aliento 
A un vasallo como tú 
Puede tenerle respeto.*
Dos empeños hay que muevan 
Tu Obligación : el primero 
Es hacer á !a Duquesa,
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494 ;  C O M E D I A SS i  n o  e l  d s ñ o , e l  d o lo r  l í i e n o s ;E l  o tro  J a  c o n fia n z a  • -t) u e  h a ce  d e  tu  f e  m i p e t l í o ,P o r q u e  e l f ia r .y o  d e  tí E l  s e r , la  c o r o n a , e l c e t r o ,INo es ta n to  c o m o  la  d a m a .Y e a  p o n e rte  en  e s te  e m p e ñ o ,M as d e  ti q u e  d e  m í í i o ,P o r q u e  es*tari p o s ib le  e l  r ie s g o ,Q u e  .a d iv id ir m e  y o  e n  o t r o ,P\o lo  fia ra  á  m j n ie s m o .E s t e ,  a m i g o ,  e s  r n ú le m o r ,É s t e  e| a g r a d e c im ie n toQ u e  m e  d e b e  tu  a m is t a d , ^E s te  e l  d o lo r  cjue p a d e zco *:M ir a  t u l a  O b lig a c ió n  • ’Q u e  d e b e s  á .m i to r m e n t o ;Y  s in  m ir a r  m i g r a n d e z a ,O b r a  tú  p o r  tu  r e s p e to .ALEJANDRO.♦ IS e ñ o r , c o n  r a z ó n , d e 'o i r o s ,  S u s p e n s o  y  t e m b la n d o  q u e d o .¿ V o s  p a ra  m a n d a r m e  á m i V u e s t r o  g u s t o , ta n to  e m p é ñ d ?P u e s  c u a n d o  y o  d é  m i p r im a  F u e r a  p a d r e , e n  e l  r e m e d io  D e  v u e s tro s  in a íe s  , S e ñ o r ,¿N o  s o is  v o s  s ie m p r e  p r im e r o ?DUQUE.I  *  4D a m e , A le ja n d r o , lo s  b r a z o s .ALEJANDRO.Y o  d e  tu .v o z  s o y  e l  e c o ;¿ C ó m o  p o d r é  r e p lic a r la ?COMINO. ('A/pflWO.)M ir é n  u s t e d e s  a q u e s t o ,Y  a z o ta n  p o r  a lc a h u e t e s .ALEJANDRÓ.M a s , S e ñ O L i s a b e r  e s p e r o , .P o r  p o d e r  o b e d e c e r t e ,Q u ié n  e s  la  d a m a .

y ♦LIDORO. (Ap.)^Y a  te n g oÉ n  m i a m o r  d o s  e n e m i g o s ;M as s i  su  fa v o r  m e r e z c o ,N o  lo s  t e m o , n i e l d e l i t o ;  .Q u e  el a m o r  d o r a  lo s  y e r r o s .DUQUE.N o  le  lo  h e  d ic h o , A le ja n d r o ,H a s ta  c o n o c e r  tu  in te n tó ;M as y a  e s  fu e r z a  q u e  lo  s e p a s .' comino.P a b la n d o  e s to y  p o r  s a b e r lo ;Q u e  s in  d u d a  es  m u c h a  c o s a .DUQUE. ■P u e s  d e  m is  a n s ia s  e l  d u e ñ o .. .ALEJANDRO.¿ Q u ié n  e s ,  S e ñ o r ?. * DUQUE;. B s  N is e a .

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .

a l e ja n d r o . (A p .)  .¡V á lg a m e  e l  p o d e r  d e l  c i e l o !COMINO. {^Saliendo de d o n d e  estaba
oculto,)

;Confe§ipnl *DUQUE.. ¿ Q u é  t ie n e  e s e  h o m b r e ?COMINO.*¡ C o n f e s ió n ! ¡ A y ,  q u e  m e  m u e r o !ALEJANDRO.
¿Qué es eso? comino.E l-d o lo r  d e  i j a d a ,Q u e  a g o r a  e n  e s te  m o m e n t o ,C o n  a q u e s e  s o b r e s c r i t o .M e v iq o  p o r  e l  c o r r e o .

ALEJANDRO.N o h a g a is  c a s o ; , q u e  e s te  e s  lo c o .COMINO.P u e s  ¿p ara  p o s tr e  d e l c u e n to  S a le  c o n  e s a  a c e itu n a ?ALEJANDRO.S e ñ o r , ¿ v o s . . .  (A;?; H a b la r  n o  p u e d o )  A N i s e a ?  . ' ' -, DUQUE.S í , . á  N is e a . ■■ COMINO. , (A p .)¿ S i ,p e d ir á  a h o r a  q u e  h a b le m o s  D e  N is e a  s o la m e n te ?ALEJANDRO.S e ñ o r , yoi^ . c u a n d o , v o s  m e s m o ...DUQUE.N o  m e  d ig a s  a h o ra  n a d a ; .T ú ,  A le ja n d r o , e r e s  d is c r e t o ,Y  ló  s a b r á s  d is p o n e r .— 'V é n  J A d ó r q . — P ie n s a  e n  e l lo ,  •Y  m ir a , t u íñ g ó , q u e  a q u í - M i v id a  en  tu s  m a n o s  d e jo .
{V anse e l b u q u e  y  L idoro .)

ALEJANDRO.S o lo  h a  d e ja d o  la s  p e n a s  Q u e  d e  m is  p e n a s  n a c ie r o n .■COMINO.Y  ¿ h a y  d o te  p a r a  e so s  h i jo s ?
N o . ALEJANDRO.

■ E g l C E K A  I V ,  . A L E J A N D R O , C Ó M IN O .COMINO.
4 ♦ •M ir e n  c ó m o  s e  h a  q u e d a d o  D e  c a r á m b a n o  d e  .in v ie r n o ;P a r e c e  p e lle jo  h in c h a d o  A  la  p u e r ta  d e l  b o t e r o .á l e já n d r o .¿ C ó m o  al v it a l  a l ie n t o  n o  d e s m a y o ?  N i s é  y o  c ó m o  v iv o  ó c ó m o  p e n o ,P u e s  ín i..p e c h o  r e s is t e  e sté  v e n e n o .O  fu é  i l u s i ó n , ú  d e  m i m u e r te  e n s a y o .E s t o y  c o m o  e l p a s to r  á  q u ie n  e lr a y o  Q u it ó  la  v is t a ,  y a l h o r r o r  d e l tr u e n o  P e r d ió  e l s e n t id o ; y q u e d a  tan  a je n o . Q u e , d e l s u s t o , n o  s ie n t e  s u  d e s m a y o . M a s  n o  m e  d e jó  s o lo  a b s o r to  y  c i e g o ,

COMINO.P u e s  v a y a n  á  u n  c o n v e n to .ALEJANDRO..D e ja , C o m in o , la s  b u r l a s ,  C u a n d o  v é s  q u e  e s to y  m u r ie n d o , O 'v iv e  D i o s ,  q u e  l e  m a te .COMINO. .¿ Q u é  so n  b u r la s ?  E s o  e s  b u e n o ;  P u e s  ¿ p u e d e s  s e n tir lo  tú L a  m it a d  q u e  yo  lo  s ie n t o ?¿N o  m e, o íste ' a llí  p e d ir  C o n fe s ió n ?  P u e s  v iv e  e l  c i e lo ,  Q u e  á n o  e.star e n  m a l e s t a d o ,D e  v e r a s  m e  h u b ie r a  m u e r to .alejandro.
4Y a  e l s e n t im ie n to  e s  e n  v a n ó , • N o  r e s is t ir le  p r e t e n d o ;Q u e  la  d e s e s p e r a c ió n  lis  ya  s o lo  m i r e m e d io .,M u e r a .ó  v iv a , é s t o .h a  d é  s e r :L a  a m ista d  q u e  a l D u q u e  d e b o  H a d e  s e r  a n te s  q u e  to d o . . . ‘ ' .A d ió s  . t r is te s  p e n s a m ie n to s  ;. M as d i g o 'm a l , lo s ’ a le g r e s  D e b e  d e s p e d ir  m i p e c h o , , .N o lo s  t r i s t e s ,  p o r q u e  s ie m p r e  H a b ré  d e  v iv ir  c o n  e l l o s . .■ COMINO. •P u e s  N is e a  s a le  a q u í ,Y  la  D u q u e s a ; ¿ q u é  h a r é n io s ?ALEJANDRO.R e t ir a r n o s , p o r  si a c a s o  •Q u e d a  s o la  y h a b la r  p u e d o .COMINO.¿ P a ra  q u é ,  s i h a s  d e  d e ja r la ?alejandro.P a r a  d e c ir la  e s te  e m p e ñ oS in o  d e  a lm a  y  a m o r  la  u n ió n  p a r t id a , y c ó m o  v a  la  h e  p e r d id o .M a s  n o , q u e  á  h e r ir m e , a l l í  m u r ie r a ' A u n q u e  l lo r e .

r i n / w v r t  - I  .[ l u e g o ;  IM a s  s í ,  q u e  c o m o  ra y o  h iz o  la  h e r i d a , » Q u e  s o lo  a ! c o r a z ó n  a b r a s ó  e l  fu e g o ,; Y  en  e l  c u e r p o  al d o lo r  d e jó  lo ’ v id a ., ¿ Q u é  h a r é ,  C o m in o ?i COMINO.C ila n t r o .-ALEJANDRO.¿ Q u é  d ic e s  d e s te  s u c e s o ?. COMINO.N a d a  q u e  h a b le s  te  h e  d e  o i r ,  S in o  e n  N is e a .ALEJANDRO.¡A  b u e n  tie m p o \C o m in o , m i a m o r  m u r ió .. COMINO.T é n g a l e  D io s  en  e l  c ie lo .Y ¿ d é  q u é. m u r ió ?ALEJANDRO.D e  u n  r a y o . comino. .P u e s  ¿ e l p o b r e  c a b a lle r o  N o  tr u je r a  u n a  r e l iq u ia  P a r a  e l  d ia  q u e  h a c e  t r u e n o s ?Y  ¿ h a  d e ja d o  s u c e s ió n ? ,ALEJANDRO.M i p e s a r  y  m i  t o r m e n t o .COMINO.P u e s  s í  n o  d e ja  m a s  h i jo s .
No e r a  a m o r  m u y  .v e r d a d e r o .
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COMINO.'N o  h a y a s  m ie d o  .Q u e  p ie r d a  e l  s e s o ;  .ALEJANDRO.¿ P o r  q u é ?COMINO.S i e lla  e s  c u e r d a ,  u n  d u q u e  é s  b u e n o ,Y  p o r  tí n o  h a  d e  p e r d e r le .ALEJANDRO. :Y ¿si b ie n  m e  q u ie r e  ? •COMINO. 'M e n o s ,P o r q u e  e n t o n c e s ,  s ie n d o  l o c a ,N o p o d r á  p e r d e r  e l  s e s o .
(R etira n se .)
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ESGEPÍA V.
%A U R O R A ,  N I S E A , I R E N E . ;

NISEA,S e ñ o r a , s i v u e s tr a  a lte z a  N o r e s is t e  s u  p a s ió n  ,E s  fo m e n t a r  s u  tr is te z a .•  yAURORA.N is e a , h a y  m a le s  q u é  s o n  L a  m is m a  .n a t u r a le z a .'NISEA.A s i  e s  la  m e la u c ó l ia ;
$  .  y



i'

IM

M as la  r a z ó n  m e d io s  h a lla  De r e s is t ir  s u  p o r fía .AURORA.p u e s  la  r a z ó n  e n  la  m ia  Soh^ s ir v e  d e  a u n ie n la l la ,■ Y te la he de declarar,' Y a  q u e  e s tá s  s o la  c o n m ig oY  Iréne.- mEN!2.
A ¿ P u e d o  e s to rb a r ?■ AURORA.f ío ;  q u e  a n te s  lo  "has d é  e s c u c h a r ,  P o r q u e  s é  q u e  e r e s  t e s t i g o .—T ú  b ie n  l le g a s  á  s a b e r  (A  N isea  c u á n to  á m i a m o r  d e b e s  h o y ,NISEA.1 • • • <L o  m a s  q u e  h a y  q u e  e n c a r e c e r  E s ,  q u e  y o  tu  s a n g r e  s o y , . y  tú  lo  d á s  á  e n te n d e r .AURORA.P u e s ,  N i s e a ,  m i to r m e n to  Y a  q u e  e s te  a liv io  m e  d e j a ,S a ld r á  d e  m i p e n s a m ie n t o .M as n o  s a ld r á  c o m o  q u e ja ,S in o  c o m o  s e n t i m i e n t o ; P o r q u e .h a b ié n d o lá  c o n m ig o  (Q u e  e l  s e r  q u ie n  s o y  m e  a c o n s e ja ) , L a  o c a s ió n , q u e  a q u í c o n tig o  F u e r a  e n  o tr a  p a r te  q u e ja ,F u e r a  en  m í p a r a  c a s t ig o .C u a n to  e l D u q u e  e s  d e  m í a m a d o ,Y  que; é l  m e  a m ó  d e jo  á  u n  l a d o ; ¿ u e  e n  é l  p o r  d e m o s t r a c ió n ,Y  en m í p o r  O bligación ,U n o  y o t r o  e s  e x c u s a d o .Solo* d ir á  m i d o lo r. Q u e  v ie n d o  e l  e s tr e c h o  a b r a z o  l5e n u e s tr o  lin o  p r im o r .E n v id io s o  e l  m is m o  a m o r ,Q u iso  d e s h a c e r  el la z o .Y o  e s t a  u n i ó n ,  á  m i p e s a r , •L e  vi a l d e s p e g o  p a r t ir ;M ás s i e sto  p u d e  m i r a r ,O no lo  p u d e  s e n t ir ,O  no l o  s u p e  l lo r a r .D é m i e s p o s o  la  fin e z a  S e  tr o c ó  en  e s te  d e s p e g o ;  P a s á n d o m e  la  t ib ie z a  (:g ) ,E n  e l  le c h o  p o r  s o s i e g o ,Y e n  e l  tra to  p o r  g r a n d e z a .EuandO'á cansarse de m í L o  atribuí, h a llo  q u e  e m p le a  E n  t í su amor... Y o  lo  v i ;Ñ o , n o  te  t u r b e s ,  N i s e a , .Q u e  no m e  q u e jo  d e  t í .T u  e s t r e lla  e n v id ia  m e  d ió ,P e n a  ip i s u e r t e  s e v e r a ;N o  t ie n e s  tú  c u lp a , n o ;Q u e  á o fe n d e r m e  t ú ,  n o  fu e r a  ,Pava d e c ír t e lo  y o .L a  fr u ta  q u e  d e s e a n d o  E s tá s  e n  e l  a lta  r a m a ,¿No h as v is to  v e n ir  v o la n d o  , U n p a ja r il lo  s i lb a n d o , ■Q u e  h a ce  d e  e l la  m e s a  y  c a m a ?  C u a n d o  v e s  q u e  s u  r u d e z a  l o  q u e  tu  d e s e o , p r o c u r a ,L o g r a  p o r  s u  l i g e r e z a ,N o te o fe n d e  s u  s i m p l e z a ,P e ro  e n v id ia s  s u  v e n t u r a .E s to  m e  s u c e d e  a q u í ,C u a n d o  n o  h a y  o fe ñ s a  a lg u n a  E n  q u e  é l  l e  q u i e r a ,  y  n o  á  m í»Q u é  n o  m e  o fe n d o  d e  t í ,P e ro  e n v id io  t u  fo r t u n a .T ú .  N i s e a ,  e r e s  q u e r i d a .Yo d e l D u q u e  d e s p r e c ia d a ;- T ú  a m a d a , y o  a b o r r e c id a ;  . .

s ;(a) P asán d ose; etc« , •

)

E L  D E F E N S O R  D E  S U  A G R A V I O .Y o  s u  m u e x t e , t ú  s u  v id a ,P a r a  s e r  d é  m i e s tim a d a s  M a s  e sto  n o  e s  pí>r te m e r Q u e , a u n q u e  t u  fe  m e  r e s p e t a ,P u e d a s  l le g a r m e  á  o fe n d e r ,S in o  u n a  e n v id ia  d i s c r e t a ,C o m o  s e  d e b e  te n e r .M i e n v id ia  s e r á  e s t im a r  T u  d i c h a ; p u e s  c o n  m o r ir .N o  p u e d o  d a r  n i to m a r  M as v e n g a n z a  q u e  s e n t i r ,N i m a s q u e ja  q u e d lo r a r .NISEA.S e ñ o r a , tu  l la n to  ju s t o  L l e g o  á s e n t ir  d e  m a n e i’a ,Q u e  si a lg o , e n  rhi v id a  v ie ra  Q u e  á t í  te  d ie r a  d i s g u s t o .Y o  m is m a  m u e r t e  m e  d ie r a .M a s ,  le a l  y  a g r a d e c i d a ,D a r  m a s  i’e s p u e s ta  n o  e s p e r o  A  p e n a  tan  b ie n  s e n t id a ,Q u e  e s  A le ja n d r o  m i v id a  ,•Q u e  é l  m e  a d o r a  y  y o  le  q u ie r o .Aurora.¿ Q u é  d i c e s ,  p r im a ?NISEA.O c a s ió nD e  s a b e r lo  l e  d a r é .AURORA.¿ C ó m o , s i é l  y  e l  D u q u e  so n  Ú n a  v id a  y u n a  u n ió n ?  •NISEA.E s o ,  S e ñ o r a ,  n o  s é .AURORA.P u e s ,  p r i m a , s i e s o  h a c e s  l u e g o ,E n  s a b ie n d o  q u e  e s  v e r d a d ,T e n e r  n o  p u e d e  e n  s u  f u e g o  M i a m o r  m a s  s e g u r id a d ,N i m i p e n a  m a s  s o s ie g o .Q u e  a d v ie r ta s  é l  m a l  q u e  s ie n to  T e  p i d ó ,  y  m i c o n f ia n z a ;M ie n tra s  y a  m i s e n t im ie n to  A  v iv ir  d e  ^  e s p e r a n z a  O  á m o r ir  d e s t é  t o r m e n t o . ( V a s ^ .j
ESCENA VS.I  «  ♦ sN I S E A ,  I R E N E ;  lu eg o , A L E J A N D R OY C O M I N O . ♦IRENE.S e ñ o r a ,  t u  in te n to  ig n o r a  A le ja n d r o . ¿ H a s  p r e fe r id o  A  L id o r o ? NISEA.¿ C u á n d o  h a  s id o  D e  m í a d m it id o  L id o r o ?IRENE.P u e s  h o y , c u a n d o  m e  e n c o n tr ó , D e  e s p e r a n z a s  l e  l le n é .NISEA.¿ Q u é  h a s  h e c h o ,  n e c i a ?IRENE.

DiréQ u e  f u é  e n c u e n t r o , y n o  p in t ó . .
(S a le n  A le ja n d ro  y  C o m in o .)  ALEJANDRO. (Ap.. A C o m in o .)  N is e a  h a  q u e d a d o  s o la .COMINO.P a r a  j u g a r  b ie n  la  p i e z a ,E n t r a la  l la m a n d o  a l t e z a ,Q u e  e s  d á r s e la  g o lp e  e n  b o la .’ NISEA.A l e j a n d r o ,  m i s e ñ o r ,¿ Q u é  t r a e s , ta n  d e s c o lo r id o ?' a l e ja n d r o .N o  m a s  d e  h a b e r te  p e r d id o .

4 9 a■ COMINO.Y  a l  t r u q u e ,  q u e  e s  lo  p e o r .NISEA.¿ P e r d id o  á m i?  ¿ E s o  h a y  d e  n u e v o ?. ALEJANDRO.E l  D u q u e  m e  h a  d e c la r a d o  :Q ü e  e s tá  d e  tí e n a m o r a d o ;Y'a s a b e s  lo  q u e  le  d e b o .. NISEA.P u e s  ¿ y o  a l  D u q u e  p u e d o  a m a r ?a l e ja n d r ó .E s o  lio  lo  h e  d e  d e c ir ;  .Y o  m e  v e n g o  á d e s p e d ir ,I Y  n o  v e n g o  á a c o n s e ja r .I' -' n is e a .I S a b e r  tu  r e s p u e s t a  e s p e r o .a l e ja n d r o .Y o  le  r e n d í  m i c u id a d o .•NISEA.A n d u v is te  m u y  p r iv a d o ,P e r o  n o  m u y  c a b a l le r o .a l e ja n d r o .¿ Q u é  p u d e  h a c e r , s ie n d o T ie l ?NISEA. ’ ■M ira  lo  q u e  h a y  d e  t í  á  m i ,Q u e  y o  le  d e jq  p o r t í ,Y  t ú r n e  d e ja s  p o r  é l .
4 * ALEJANDRO.Y a , N i s e a ,  m i c a r iñ o  M u r ió ;  y a  n o  h a y  q u e  e s p é r a lle .COMINO.Y a  v e n im o s  d e  e n t e r r a U e ; i Q u e  h e  l lo r a d o  c o m o  u n  n iñ o .♦ ÁLEJANDROiY  a s í ,  S e ñ o r a ,  m u d a n d o .D e  e s t i l o ,  q u e d a d  c o n  D io s ;Q u e  e l  a l m a , q u e  q u e d a  e n  v o s ,V,os d e  v o s  la  iréis* e c h a n d o .NISEA.¡A le ja n d r o ! ALEJANDRO.A s í ,  S e ñ o r a .L o  p r in c ip a l  o l v i d é ,Q u e  e n  la  a p a r ie n c ia  s e r é  V u e s t r o  g a la n  d e s d e  a h o r a ;« Q u e  e s t o  e s  l o  q u e  im p o r ta  m a s .NISEA.Y  ¿ e s o  t a m b ié n  S é  p r o m e t e ?COMINO.P u e s  s i n o  fu e r a  a l c a h u e t e ,¿ Q u é  im p o r ta r a  lo  d e m á s ?NISEA. ■P u e s ,  A le ja n d r o ,  m ir a d .S i  p o r  é l  D u q u e  e s  r a z ó n  D a r  m e n o s  e s t im a c ió n  A  m i a fn o r  q u e  á  s u  a m is t a d ,D é l n i  d e  v o s  h a r á  a p r e c ió  M i a m o r , a u n q u e  a q u í  le  l l o r o :D e l D u q u e  p o r  m i d e c o r o .D e  v o s  p o r  e s t e  d e s p r e c io .

{ H a c e  q u e se  v a .)ALEJANDRO.N i S e a ,  S e ñ o r a ,  e s p e r a ;M i b i e n ,  y a  s é  q u e  h ic e  m a l .: 'NISEA.I
4O y e n d o  b a je z a  t a l ,¿ Q u é  h e  d e  e s p e r a r  a u n q u e  q u ie r a ?ALEJANDRO.¿  Q u é  p u d e  y o  h a c e r  c o n m ig o ?NISEA.S e r  v o s ;  q u e  e n  v o s  e s  p r im e r o  L a  d e u d a  d e  c a b a lle r o  I  Q u e  la  o b lig a c ió n  d e  a m ig o .J  ¿ V os p r o m e té is  ta l b a je z a ?
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49(5 C O M K D I A SALEJANDRO.P o r  e l  D u q u e  m e  o b l i g u é .NISEA.P u e s  ¿ p o r  b a je z a  n o  f u é ?COMINO.N o fu é  s in o  p o r  a lt e z a ,ALEJANDRO.-
*p u e s  ¿ q u é  h e m o s  d e  J ia c e r , S e ñ o r a ?NISEA.A le ja n d r o , e l  D u q u e  v i e n e ;E s t a  n o c h e  o c a s ió n  t ie n e  D e  h a b la r  n u e s t r o  a m o r , y a  e s  h o r a ; D e l ja r d ín  d e  la  D u q u e s a  V e r á s  a b ie r to  e l p o s t i g o ;A  e s p e r a r t e  a llá  m e  o b lig o .IRENE. (Ai?.)¡ A y ,  D io s m io !  Y a  m e  p e s a .P o r q u e  a llí s e  h an  d e  e n c o n t r a r ;Q u e  á L id o r o  le a d v e r t í Q u é  p u e d e  e n tr a r  p o r  á l l í .ALEJANDRO. .P u e s  ¿ c ó m o  a b ie r to  h a  d e  e s ta r ?NISEA.P o r q u e  d e l D u q u e  e s  f in e z a  ' T e n e r  p o r  v e r m e  e sa  e n t r a d a .ALEJANDRO*¿ Q u é  es  lo  d u e  e s c u c h o ?COMINO. *N o  e s  n a d a ;T a m b ié n  e s o  e s  p o r  a lte z a .ALEJANDRO.

»I n g r a t a , f i e r a ,  e n e m ig a .NISEA.V é l e ,  A le ja n d r o , S e ñ o r . 'ALEJANDRO.A  m o r ir  d e s te  d o lo r .NJSEA.P u e s  ¿ q u é  ó te n e r le  te  o b lig a ?ALEJANDRÓ.E !  D u q u e  y  tu  fa ls e d a d .NISEA.¿ H a g o  y o  s u  in c lin a c ió n ?ALEJANDRO.T Ú  l e  h a s  d a d o  la  o c a s ió n ,NISEA. .¿ Q u é  d i c e s ? ALEJANDRO.E s t o  e s  v e r d a d .NISEA.T ú  v e r á s  q iie  n o .ALEJANDRO.¡ A h  in h u m a n a !NISEA.V é t e ,  A le ja n d r o ..ALEJANDRO.S í  h a r é .NISEA. «¿ I r á s ? ALEJANDRO,A  m o r ir  ir é .NISEA.Q u e  v ie n e  e l  D u q u e .ALEJANDRO.¡ A h t i f a n a !IRENE. (Áp.)L a  m a r  a n d a  p o r  lo s  c i e lo s ;A l l á  h a b r á  lin d a  b a ta lla .COMINO. (4 p .)L in d o  m o d o  d e  d é ja lla  E s  i r  r a b ia n d o  d e  c e lo s .
{V a n se ,)

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  V C A B A Í ? A .Q u e  ta n  in c r é d u lo s  s e a n ;Jardín.—Noche. 
ESGENA-Vll,E L  D U Q U E .D e s te  ja r d ín  la s  o lo r o s a s  f l o r e s ,C u a n d o  á  m i  e s p o s a  e n  ú u lc e  p a z lo -[ g r a b a ,T e s t ig o s  f u e r o n  d e  la  d ic h a  m i a ;A  im ita c ió n  a q u í d e  m is  a m o r e s ,A v e s , p l a n t a s y  f lo r e a , to d o  a m a b a . T o d o  e r a  t ie r n a  u n io r t , lo d o  a r m o n ía . A q u e l la  fu e n t e  f r ia  A m o r e s  m u r m u r a b a , .E l  c é f ir o  e n  la s  h o ja s  s u s p i r a b a ,E l  c la v e l  s e .e n c e n d ía  P o r  l a  e n c a r n a d a  r o s a ;L a  m o s q u e ta  o lo r o s a ,C o n  el ja z m ín , á  o lo r e s  s e  e n t e n d í a ; L a s  b la n c a s  a z u c e n a s  D o  a m o r  e s ta b a n  l l e n a s ;L a  h ie d r a , ál t ie r n o  a b r a z o , E n m a r a ñ a b a  e l la z o  , P o r  la s  r a m a s  d e l o l m o ;: Y  en e l  c o p a d o .c o lm o  R u is e ñ o r e s  s u a v e s .C a n ta n d o  d u lc e s  y  s in t ie n d o  g r a v e s , H u ía n  d e  lo s  o j o s , a d v e r t id o s ;P a r a  d a r  m a s  a m o r  á io s  o id o s .T o d o  e s t é  b ie n  t r o c ó  m i a r d ie n te  fu e g o , T o d o  lo  m ir o  ya  c o m o  m e  m i r o ,Y o  d e  a q u e l t ie r n o  a m o r  la  p a z  q u e -[ b r a n l o :Y a  im it a  m i c r u e l  d é s a s o s ie g o *D e  a v e s ,  p la n ta s  y  f lo r e s  e l  r e t ir o . T o d o  e s  ya s e n t im ie n t o , t o d o  e s p a n to : L a  fu e n t e  su e n a  á l la n t o ,Y  a l  f u e g o  q u e  r e s p i r o .E l  c é f ir o  p o r  q u e ja  d a ,s u s p i r o ;E s t á  e l  c la v e l  s a n g r ie n t o ,L a  r o s a  v e r g o n z o s a ,L a  m o s q u e ta  o lo r o s a  T r u e c a  a l ja z m in  o lo r  p o r  s e n iim ie n lo ;  L a s  b la n c a s  a z u c e n a s   ̂ ^D e  d e s m a y o  e s tá n  l le n a s ;Y  ya  n o  p o r  a b r a z ó  L a  h ie d r a  a p r ie ta  e l  l a z o ,S in o  p o r  lu c h a , a l o lm o ;Y  e n  e l  fr o n d o s o  c o l m o ,T r is t e s  lo s  r u is e ñ o r e s ,C a n ta n  e n d e c h a s , q u e ja s  y d o l o r e s ,  H u y e n d o  d e  lo s  o jo s  o f e n d id o s ,P o r  te n e r  á  la  q u e ja  m a s  o íd o s .Y  a u n q u e  e s to  a d v ie r to  y  c o n o z c o ,N o s é  q u é  o c u lt a  v io le n c ia  A  e s ta  lo c u r a  m e  a r r a s t r a ,E n  e s ta  p a s ió n  m e  c i e g a .¿ S i  á  a lg ú n  fin  r a r o  e l  d e s t in o  P o r  e s to s  p a s o s  m e  l le v a ?Q u e  a u n  e n  a q u e s to s  p r r o r e s  H a y  o c u lta  p r o v id e n c i a ;P o r q u e  a m a r  c o n tr a  e l  d i c t á m e i i , Q u e r e r  c o n tr a  la  e v id e n c ia  D e l b i e n . . ;  P e r o  ¿ q u é  d is c u r r o ?  ,S i  p u e d o  v e r  á N is e a  I n t e n t o ; q u e  h á  m u c h a s  n o c h e s  Q u e ,  p o r  lo  q u e  ya  r e c e la  M i e s p q s a , u o  h e  e n tr a d o  a q u í .

Q u e  m e  va  e n  e s to  la  v id a ,DUQUE.N ís e a  e s  y la  D u q u e s a ; R e t ir a r m e  d e  a q u í im p o r t a , Y  e s p e r a r  s i s o la  q u e d a .
I .

ESCENA IX.L I D O R O .— A U R O R A , N ISE A *.
* UDORO«L o  q u e  Ir e n e  m e  a s e g u r a  E n  e l  fa v o r  d e  N i s e a ,E s  c ie r t o , p o r  la  v e r d a d  D e  h a lla r  a b ie r t a  la  p u e r ta .Y o  h e  d e  lo g r a r  m i v e n t u r a ,S e a  Ir a ic io n  ó  n o  s e a ; '()u e e n  a m o r e s  n o  h a y  le a l t a d ,Y  m a s l la m á n d o m e  e i l a .NISEA. .S e ñ o r a  , e s te  e s  A le ja n d r o ;R e t ír a te  y e s tá  a t e n t a . * ;

. AURORA.S i  e s t o  e s  c i e r t o , p r im a  m i a ,A q u í m is  te m o r e s  c e s a n . {R etjra se .)

' i

i -

\1 ESCENA X.A L E J A N D R O  y  C O M I N O , q u e a l en-.- 
tra r se  d e tie n e n , y  escuchan desde Id: 
p u e r t a .— U D O K O ,  N I S E A ;  A Ü U Ü -  

oculta . A
i -

n .

ESCENA VIH.A U R O R A  Y  N I S E A ,  que h a b la n  r e c a 
tadam ente d esd e  la  en tra d a . *— E L  D U Q U E . NISEA.A q u í  h a  d e  v e r  v u e s t r a  alteza L a  s e g u r id a d  m a s  fir m e  D e  m i a m o r  ’y  s u  s o s p e c h a .AURORA. '

No extrañes, prima» á mis celos

ALEJANDRO.Y o  le  v i e n t r a r . COMINO.Y o  ta m b ié n .ALEJANDRO.A q u í ,  s i  e l  D u q u e  n o  e r a ,¿ Q u ié n  p u e d e  h a b e r  s id o ?COMINO. A h o r aL o  v e r ó d e s . LIDORÓ.. ¿ S i es  N ise a ?' n i s e a . ( A  L id o r í í .)¿ E r e s  t ú ,  S e ñ o r ?LIDORO.S í  s o y .NISEA.¿ T u  d u d a  e s tá  s a t is fe c h a  D e  lo  m u c h o  q u e  te  e s t im o ?LIDORO.S í  e s t o y ; p e r o  n o  c r e y e r a ,A u n q u e  m e  lo  d ijo  I r e n e ,( ju e  e r a  ta n  fe l iz  in i e s t r e l l a ;M as s e a  tu  b la n c a  m a n o ,H e r m o s o  d u e ñ o , la  p n e n d a  Q u e  a fia n c e  m i v e n tu r a .NISEA. .
{Áp. ¡ C i e l o s !  n o  e s  la  v o z  a q u e s ta  ^  D e  A le ja n d r o .)  H o m b r e , ¿ q u ié n  e re s?ÚDOROíL id o r o . NISEA. (A p .)¡Q u é  e s c u c h o , p e n a s !AURORA.¡C íe lo s !  ¿ q u é  e s  e s to  q u e  v e o ?COMINO. (A p . d Alejandro.^ donde eslá^i

r e tir a d o s .)  ¿¿ E l  i i d o r i c o  a n d a  e n  e s ta s ?' NISEA. . ■ ^H o m b r e , ¿ q u é  d ic e s ?  P u e s  ¿ q u é ?  ¿ T a n t o  t u  o s a d ía  in t e n t a ,
Qué aquí te airevQS á entrar ?
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LIDOHO., N o m e  h a s  lla m a d o  tú  m e s m a ?* mSEA.¿Yo? ¿Cum i^P? ̂ LIDORO. ^H o y , c o n ir e t r e . m sE A .Si e n g a ñ a d a  p e n s ó  e l la  Q u e  yo  p u d ie r a  a d m it ir  ^L a s  lo c a s  p a s io n e s  v u e s t r a s ,Y o ,  q u e  n o  j> u ed o e n g a ñ a r m e  P o r  lo  q u e  s é  d e  m í m e s m a ,Os d ig o  q u e  s i a d e la n te  D ais u n  p a s o  e n  e s ta  e m p r e s a ,Os h a ré  d a r  e l  c a s t ig o  O u e  m e r e c e is . LIDQRO.M a s  m o d e s t a  P u d ie r a s  d e s e n g a ñ a r n a e .KISEA.P a ra  v o s  e s to  e s  m o d e s t ia .ALEJANDRO. {A l pañO .)¡Q ue (leste  e l  D u q u e  s e  f ie  I M il e s to c a d a s  le  d i e r a ;P e r o  s e c r e to  y  r e s p e to  D e  a q u e s te  s it io  m e  e n fr e n a n .NISEA,I d o s , p u e s ; ¿ á  q u é  e s p e r á is ?LIDORO.
* *V iv e  D io s ,  q p e  e s a  r e s p u e s ta  M e re ce  la g r p s e r ía  D e q u e  á m o s tr a r o s  m e  a tr e v a  C o n  v io le n c ia  ( ju e  o s  m e r e z c o .NISEÁ.H o m b re  a t r e v i d o , ¿ q u é  in t e n t a s ?

{Alejandro hace dem ostración de a r r o 
ja r se  á é l ;  p e ro  se  d etien e  a l s a lir  la  
D u q u esa .) ALEJANDRO.Y a  e s  fu e r z a  s a lir .AURORA. {S a le .)¿ Q u é  e s  e s t o ?a l e ja n d r o , (á p .)¡V á lg a m e  D io s !  l a  D u q u e s a .NISEA.S e ñ o r a , u n  h o m b r e  e s  s in  j u i c i o .AURORA.L o c o ,  q u ie n  q u ie r a  q u e  s e a s ,¿A sí e l  d e b id o  d e c o r o  D e s te  s a g r a d o  r e s p e ta s ?¿T ú  a q u í h ás d e  p o n e r  la s  p la n t a s ?  V é te  ya  d e  m i p r e s e n c ia ,Y  e ste  d e l it o  e l  s ile n c io  T a n to  s e p ú lt e ,  q u e  s e a s  T ú  e l  p r im e r o  q u e  le  o l v i d e ;Q u e  p o r q u e  n o  h a y a  q u ie n  se p a  Q u e  h u b o  q u ie n  le  c o m e t i e s e .M as á to m o s  q u e  h a y  e s t r e lla s  N o t e  m a n d o  h a c e r  a h o r a .V é te  y c a l l a .— V é n , N i s e a .NISEA.S in  m í v o y  (le ste  s u c e s o .

{Y a n se  A u ro ra  y

E L  D E F E N S O R  D E  S U  A G R A V I O .Q u e  e n  to d a  p a rte  e s  m i o fe n s a !S a l ir  d e  a q u í  p r e s to  im p o r ta .a l e ja n d r o .D e t e n t e ,  L i d o r o ,  e s p e r a ,COMINO. (Ap.)A p a r e ja  u n a  t e l i l l a ,S i  q u ie r e s  m o r ir  a p r ie s a .LIDORO. {Ap.)¡ C i e l o s ,  A le ja n d r o  a q u í ,T r a s  d e  v e r m e  la  D u q u e s a !P u e s  a u n q u e  m i h o n o r  a r r ie s g u e ,M e  h e  d e  v e r  v e n g a d o  d e l l a ,  .Y  a s e g u r a r  m i p e lig r oL a  v e n g a n z a  d e  m i q u e ja .ALÍIJANpRO.(A ;) . P o r q u e  n o  se p a  e l  in teR tp  A  q u e  v in e , h a r é  la  q u e ja  P o r  e l D u q u e .)  Y o , L id o r o ,O s  v i e n tr a r  p o r  e s tá  p u e r t a ;} Y  c r e y e n d o  h a lla r  a l  D u q u e ,' S ig u ié iu Jo o s  v in e  p o r  e l l a ,D o n d e  h e  o id o  la  tr a ic ió n  C o n  q u e  o fe n d é is  s u  g r a n d e z a ,P u e s  á l a  d a m a  q u e  o s  Q a ,M ir a r  v u e s t r a  in fa ip ia  in t e n t a . P o r q u e  v a is  m a s  c a s t ig a d o  C o n  s a b e r  q u e  h a y a  q u ie n  s e p a  Q u e  s o is  a l e v e ,  n o  o s m a t o .I d o s ,  y n a d ie  lo  e n t ie n d a ;Q u e  y o  la  p a la b r a  o s  d o y  D e  q u e  m i s i le n c io  s e a  S e p u lc r o  d e  v u e s t r a  c u lp a .LIDORO.M ás á a lg u n a  in te n c ió n  v u e s t r a  (o) E s t á i s ,  A l e ja n d r o , a q u í ,Q u e  á o ir  la  lo c q r a  c ie g a  D e  m i a m o r , q u e  m e  d is c u lp a .Y e s to  b ie n  c la r o  s e  m u e s t r a ,Q u e  v o s  n o  v e is  m i in te n c ió n  P a r a  v e n ir o s  tr a s  e lla .ALEJANDRO.P u e s  s a l  a f u e r a ,  tr a id o r ,S i  e s o  im a g in a s  ó  p ie n s a s .D o n d e , d á n d ó té  la  m u e r t e .C o n  m i a c e r o  te  d e s m ie n ta ;V é n ,  v illa n o .COMINO. {Ap.)V é n ,f o l i a s .  .LIDORO.Y a  OS s ig o .
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ESCENA XI.A L E J A N D R O , D O M IN O , L I D O R O .LIDORO. { P a r a  sL )  ¡C ie lo s , s in  a liñ a  m e  d e ja n !Y o  e sto y  á  g r a n d e  p e lig r ó  S i e l  D u q u e  a s a b e r lo  l ie g a .¡Q ue d e  to d a s  m is  v e n tu r a s  S e a  e s to rb o  la  D u q u e s a !Q u e c o n  e l  D u q u e  m e  h a y a  D e s c o m p u e s t o ,  y  q u e  n o  p u e d a  V e n g a r m e  d e s t a  m u je r ,M .

ESCENA Xll.E L  D U Q U E . — D ic h o s .

P u e s  s e g ú n  e s o , y a  a c e p ta  M is  anyipo^^ps d ^ J ig n io s .ALEJANDRO.N o  h e  h a b l a d o . S e ñ o r ,  c o n  e l l a ,  P o rf^ u e  ta m b ié n  a l ja r d ín  S a lió  a h o r a  la  D u q u e s a .DUQUE.E s  v e r d g id ; qq.e y o  la  v i.COMINO. (Ap.)E m b o c ó s e la  á  s u  a lte z a .. DUQUE.¿ Q u ié n  v ie n e  a q u í m a s ?ALEJANDap.L id o r o ;  ;Q u e  á  é l  fié  e l g u a r d a r  la  p u e r ta , P o r q u e  v o s  d é l  o s f iá is ..DUQUE.Ya n o  e s  p o s ib le  q u e  p u e d a  N is e a  s a l ir  á h ^ l a r t p .  .ALEJANDRO.
' f  íP u e s , S e ñ o r , ¿ q p  e s  lo  q u o  ó r d q u a s ?DUQUE.Q u e  n o s  v a m o s  p o r  n o  d a r O c a s ió n  á  la  D u q u e s a  D e  s o s p e c h a r lo .ALEJANDRO. {A p. á C0inÍ7l0.)¡A y  d e  m í!Q u e  y a  p o r  .fa;5(?U6S n u e v a s  A  N is e a .h e  d é  p e r d e r .COMINO. (Ap.)M a s p e n s é  y o  q u e  p e r d ie r a s .DUQUE.V é n ,  A le ja n d r o ;  q u e 't úH a s  d e  s e í  q u ie n  la  c e n te llaD e s t e  lo c o  a m o r  a p a g u e . iy a s e .)

ESCENA X l l l .A L E J A N D R O ,  L I D O R O , C O M IN O .

.

DUQUE.¿ Q u é  g e n t e  e s  estst?¿ Q u ié n  v a ? .Ll^pRO. (A p .)¡ C i e l o s ,  g r a v e  e n ip e ñ p !ALEJANDRO. j¿ G r a n  S e ñ o r ?  (A p . Y a  es  m a s  m i p e n a .)DUQUE.A le ja n d r o ,  p u e s  ¿ t ú  a q u í?ALEJANDRO.( A p . S o lo  co n  l a  v e r d a d  m e s r a a  S a l ir  p u e d o ’ á é s t e  e m p e ñ o .)H o y , S e ñ o r , h a b lé  á  N i s e a ,  y  a l  p r o p o n e r la  m i in t e n t o ,M e  d ijo  q u e  a q u í  v in ie r a  A  h a b la r  e n  e l lo  e s ta  n o c h e .DUQUE.E s  v e rd a d  q u e  s o lo  e l la  D a r t e  p u d o  e s a  n o t ic ia .

ALEJANDRO.(A p . Q u ie r a  e í c i e l o  q u e  a s í s e a .)  ¿ L id o r o ? LIDORO.¿ Q u é  m e  q u e r é is ?ALEJANDRO.E s t o  e n  n i i  s i le n c io  q u e d a .
L idoro. ,(A p .)N o  m e  fia r é  yo d e  é l .ALEJANDRO.Y a  h a b r é is  v is to  m i n o b le z a ;C a l la d , p u e s  v e is  q u e  o s  h a  d a d o  V id a  y  h o n o r  m i c a u t e la .  ^  (V ase.)LIDORO. (A p .)Y o  a s e g u r a r é  m i r ie s g o  ' /  ,D e A l e j a n d í o y  l a  D u q u e s a . {Y ase .)COMINO.P le g u e  á  p ío s  q u e  a q u e s ta  e n t r a d a  M a la  s a lid a  íVo t e n g a . ' ^ ' '

(o) Más alguna intención vuestra Ostrao, Alejandro, a p i , 5 2
i .y
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JORNADA SEGUNDA.

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A N A .i LIDORO. :
Sala del palacio.

ESCENA PRIMERA.E L  D U Q U E ,  con u n  m e m o ria l;L I D O R O .DUQUE.L i d o r o ,  y a  á  ta l e x tr e m o  H a  l le g a d o  m i p a s i ó n ,Q u e  a lg u n a  d e m o s tr a c ió n  A u n  c o n tr a  m i m is m o  t e m o , Q u e  m i d e s tin o  in t e r e s a  E u  e s te  fu r io s o  a r d o r .LIDORO. (A p .)M á s  p r e c is o  e s  m i t e m o r  D e  A le ja n d r o  y  la  D u q u e s a ;  M a s  s i p u e d o ,  d e  lo s  d o s  M e  s a b r é  y o  a s e g u r a r .DUQUE,¿ Q u ié n  b a s t a r á  á r e v o c a r  T o d o  é l  d e c r e to  d e  u n  D io s ?*  LIDORO.S e ñ o r , ¿ t ü  o lv id a r  d e s e a s ?DUQUE.V e n c e r  q u is ie r a  e s te  e n c a n to .LIDORO.P p e s  n o  h a b le s  en  e l la  ta n to ,N i  la  b u s q u e s  n i la  v e a s ;V é n c e t e  e n  e s te  d e s e o .DUQUE.Y o  h e  d e  p ro b a r  d e s d e  a q u í . ¿ V is te  hoy á  A le ja n d r o  ?LIDORO. S i .DUQUE.Y  é l ,  ¿ q u é  s ie n te  d e  m i e m p le o ?LIDORO.E s o ,  S e ñ o r ,  e s  h a b la r  D e  t u  p a s ió n  a m o r o s a ,DUQUE.D ic e s  b i e n ,  v a  d e  o tr a  c o s a :¿ Ñ o  le  d e b o  y o  e s t im a r ?¿ E n  é l  m i fa v o r  n o  es  j u s t o ?  ¿ V is te  a q u e lla  e s t im a c ió n  C o n  q u e ,  a l o ir  m i p a s ió n  ,S e  r e s o lv ió  á  d a r m e  g u s to  ?LIDORO.E s o  d e u d a  m e  p a r e c e .DUQUE.N o  e s  s in o  c o n o c im ie n to  D e  q u e  e s  ju s t o  m i t o r m e n t o .Y  N is e a  lo  m e r e c e .LIDORO.¿ E s a ,  S e ñ o r ,  e s  la  p r u e b a ?DUQUE.E s a ,  s i ; q u e  n o  re s isto .-  ^¿ A lg ú n  e n fe r m o  n o  h a s  v is t o  Q u e  l e  p r o h íb e n  q u e  b e b a ?Y  é l ,  d e  a q u e lla  s e d  a r d ie n te  Q u e  á  s u  d a ñ o  le  p r o v o c a  %P a r a  r e fr e s c a r  la  n o c aP id e  e l  a g u a  s o l a m e n t e ;T o m a  e l v a s o , y d e lla  e s c a s o .N o  in t e n ta  b e b e r ; m a s  lu e g o  V e  q u e  e l  a g u a  te m p la  e l  t'uego^Y  se  b e b e  to d o  e l v a s o .E s t o  m e  s u c e d e  á  m i ;M as y o  m e  s a b r é  a r r e s t a r .P r o p o n  ttt en q u é  h e m o s  de h a b la r .

D e l S e n a d o . DUQUE.V a y a ,  d i ,¿ Q u é  h a y  d e l  S e n a d o ?l id o r o .H a  m a n d a d oO b s e r v a r  to d a s  la s  le y e s  D e l  A r e o p a g o . DUQUE.A u n  lo s  r e y e s  D e lla s  n o  s e  h a n  r e s e r v a d o .¿ N o  h iz o  a l l í  le y  a lg ú n  re y  C o n t r a  a m o r  in ju s t o , a m ig o ?LIDORO.S i  e l  d e lit o  e s  e l  c a s t ig o ,¿ P a r a  q u é  h a  d e  s e r  la  le y ?DUQUE.P a r a  q u e  d ie r a  t e m o r ,P a r a  q u e  s e  r e s i s t i e r a ,P a r a  q u e  y o  n o  m e  v ie r a  A r r a s tr a d o  d e s t e  a m o r .LIDORO.S e ñ o r ,  ¿ q u é  e s  e s o ?, DUQUE.E s  l o c u r a .—V e n c e d , p a s i o n e s ,  v e n c e d ;E s to  e s  a p a g a r  la  s e d ,Y c r e c e r  l a  c a le n t u r a .LIDORO.¿ N o  a d v e r t is  q u e  e s  b a r b a r is m o  N o  p o d e r  v o s  m a s  q u e  v o s ?DUQUE.P u e s  h a c ié n d o m e  y o  d o s .S o y  y o  m e n o s  q u e  y o  m is m o .LIDORO.M á s s o is  v o s  c o n  la  r a z ó n ,Q u e  c o n  p a s ió n  q u e  s e  o lv id a .DUQUE.S i  e s t á  la  ra z ó n  v e n c i d a .M á s  s o y  y o  c o n  la  p a s ió n .UDORO.P u e s  e l  v a lo r  e s  v e n c e r  V o s  d e  v o s  e s a  m it a d .DUQUE.T ü  r e s p o n d e s  la  v e r d a d ,P e r o  n o  e s  f á c i l  d e  h a c e r ;D e jé m o slo , q u e este m alC o b r a  e n  e s t o  m a s  v io le n c ia .H o y , a l  s a lir  d e  la  A u d i e n c i a ,M e d io  un hom bre un m e m o ria l. D escolorido y tu rb a d o .Q u e  e n  é l  in d ic io  m e  d e ja  D e  q u e  in c lu y e  a lg u n a  q u e ja  D e  a lg u n o  q u e  le  h a  a g r a v ia d o . M ir a  l o  q u e  d ic e  é n  é l .LIDORO. {Ap.\D é m e  a l ie n t o  m i te m o r ,P u e s  m e  o b l ig a  á  s e r  traídO V P o r  a s e g u r a r m e  d él.C e lio  a n d u v o  m u y  le a l .DUQUE.
¿Qué dice? LIDORO.Y a  v e r lo  q u ie r o .DUQUE.A u n q u e  c o n  m a l m a s  s e v e r o .D iv ie r t a  e l  c ie lo  m i m a l ,LIDORO.S e ñ o r ,  lo  q u e  d ic e  a q u í  E s  u n  c a s o  m u y  a tr o z .DUQUE.
Dilo. LIDORO.

No e s  p a r a  l a  vos*
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DUQUE.P u e s  ¿ p o r  q u é  n o ?LIDORO.E s  c o n tr a  t í .'  DUQUE.¿ C o n t r a  m i?  A u n q u e  s e a  e n  m i a g ra v io , , D i ,  s i h e  d e  v e r lo  e n  e fe t o .LIDORO.P e r d ó n e m e  tü  p r e c e t o ;Q u e  n o  s e  a tr e v e  m i la b io .DUQUE.D a m e  e l  m e m o r ia l  á  m i .UDORO. (A p .)T u r b a d o  e s t o y , v iv e  e l  c ie lo .DUQUE.¿ Q u é  m ir o  a q u í?LIDORO. (Ap.)Y a  r e c e lo  E l  r i e s g o  á  q u e  m e  a tr e v í.DUQUE.
(L e e .)  « P o r  v u e s t r a  c a s a ,  S e ñ o r , « M ir a d ; q u e  e n  s u  d e m a s ía ,« V u e s t r o  fa v o r  d a  o s a d ía  j» A  q u ie n  o s  q u ita  e l  h o n o r .»L e t r a s ,  v e n e n o  tiran o  De) q u e  c o n tr a  e l  a lm a  o s  m u e v e ,E l  tr a id o r  e s  q u ie n  s e  a tr e v e  A  p o n e r o s  e n  m i m a n o .Y o , ig n o r a n d o  e s ta  t r a ic ió n ,D e l  d o lo r  n o  e r a  o fe n d id o ;P e r o  y a  d e lla  a d v e r t id o ,M o r ir é , s i  c ie r ta s  s o n .Y o  v iv ie r a  c o n  m i e r r o r ,Y  y a  m o r ir  e s  p r e c i s o ;L u e g o  q u ie n  m e  d a  e l  a v iso  E s  fu e r z a  s e r  el t r a id o r .R o m p e r é la s ,  y  e n  c a s t ig o  D e  s u  lo c o  a t r e v im ie n t o ,D a ré  e n  á to m o s  a l  v ie n to  (Róm pele^  T a l  d e s p r e c io  á  e s te  e n e m i g o ;Q u e  s i  m a ta  u n a  d e s h o n r a ,Y  é l  e s t e  r ie s g o  m e  a d v ie r t e .E l  q u e  n o  te m ió  m i m u e r t e ,N o  p u d o  c e la r  m i h o n r a .¡A y  d e  m í! M u e r to  h e  q u e d a d o .—  V e t e ,  L i d o r o ,  d e  a q u í ,LIDORO.S e ñ o r , y o  n o  m e  a tr e v í A  a d e la n ta r  m i c u i d a d o ;M as s i e l e s c á n d a lo  e s  t a n t o ,Q u e  á e s te  a v is o  d a  o c a s i ó n ,Y a  e l  c a lla r  fu e r a  t r a ic ió n ,A u n q u e  o s c a u s e  m a s  e sp a n to  V e r  v u e s tr a  fa m a  a g r a v ia d a  D e  q u ie n  p o r  v o s  t ie n e  n o m b r e ,Y p o r  v o s . . . d u q u e .¿ Q u é  d i c e s ,  h o m b r e ?LIDORO.S i  e s t o  e s  o f e n d e r o s ,  n a d a .DUQUE.P r o s ig u e  (ya e s to y  s in  m í) ;A v is a r  n o  e s  o fe n d e r .LIDORO.P u e s  s i lo  q u e r é is  s a b e r ,N o  o s  e n o jé is . DUQUE.N o  h a r é ;  d i.UDORO.P u e s  q u ie n  o s  h a c e  e l  a g r a v io  E s  A le ja n d r o ,  S e ñ o r ,A  q u ie n  h a c e  m a s  fa v o r  - L a  D u q u e s a . DUQUE.C ie r r a  e l la b ioM ie n te  tu  a p r e h e n s ió n ,  y  q u ie n
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Xe io d ijo  habrá mentido; Oue mientes si lo has oido y si lo has visto también. Véle ya de mi presencia, Traidor aleve.LIDORO. C^p.)¡A y  d e  m i!Neciamente m e  atreví.DUQUE.V é t e ,  y  te m e  la  v io le n c ia  De m i e n o jó  e n fu r e c id o .LIDORO.Y a  yo co n o p e o  m i e r r o r .DUQUE.V é te . LIDORO.Y a  me voy, S e ñ o r , Turbado y arrepentido.
ESCENA 11.

iV a se .)

E L  D U Q U E .I C i e l o s ,  r i  g o r  ta n  e x  trañ o  P a r a  e n m e n d a r  m i d o lo r !R e m e d io ,o s  p id ió  m i a m o r ,P e r o  n o  d e  ta n to  d a ñ o .Y o , s i p a d e z c o  e s te  e n g a ñ o ,L e  c a u s é  y fu i  m i e n e m ig o .Y a  á no c u lp a r o s  m e  o b l i g o ;Q u e  e l  q u e  d e  s u  m a l es  m e d io ,Y  al c ie lo  p id e  r e m e d i o ,B ie n  m e r e c e  s u  c a s t i g o .S i  es  c i e r t o ,  y o  la  o c a s ió n  L e s  d i . . .  M as m i e s p o s a  v ie n e ,Y e s ta  s o s p e c h a  c o n v ie n e  C e r r a r  e n  m i c o r a z ó n .M as ¿ s i  s a b r á  la  r a z ó n  T o d a s  la s  p u e r ta s  c u b r i r ?P o r q u e  ta n ta s  p u d o  a b r ir  E s te  d o lo r  p a ra  e n t r a r ,Q u e  a lg u n a  t e m o  o lv id a r ,P o r  d o n d e  p u e d a  s a lir .
ESCENA 111.

a u r o r a  ,  N I S E A . - E L  D U Q U E .
ilJa h la n  a q u ella s a p a r te ,  s in  rep a ra r

en e l D u q u e ,)
1 MISEA.A q u e l e m p e ñ o  fo r z o s o  E s to r b ó  n u e s t r o  d e s e o .AURORA.Y a , N i s e a ,m a s l o  c r e o  P o r l o  q u e  v e o  en  m i  e s p o s o ;Y a  le  h a lló  m a s  c a r i ñ o s o .Ya n o  m e  h a b la  ta n  e x t r a ñ o ;Mas e l  r e c e lo  d e l  d a ñ o  C r e c e ,  a u n q u e  e l  m a l s e  m e jo r a .MISEA.P u e s  e sta  n o c h é ,  S e ñ o r a ,T o c a r á s  e l  d e s e n g a ñ o ,

(B ajan la  vo z ,)DUQUE. (Ap.)¡V á lg a m e  e l  c ie lo !  ¿ Q u é  v e o ?V o  e s t u v e  c i e g o ; m i e s p o s a  ¿N o e s  m a s  b e l la  y  m a s  a ir o s a ?P u e s  ¿ q u é  a r r a s tr ó  m i d e s e o ?
Viendo una y otra, mi empleo 
Conozco ya que es error.M as si m e  q u it a  e l h o n o r .S in  d u d a  d e b e  d e  s e r  ^B ie n  q u e  s e  q u ie r e  p e r d e r ,P u e s  m e  p a r e c e  m e jo r .¿ P o r  e s t a  e s t r e l la  la  a u r o r a  Y o  d e  m i e s p o s a  o lv id é ?

E L  D E F E N S O R  D E  S Ü  A G R A V I O .I ¿ Y o  d e  a q u e l  so l m e  a p a r t é ,Q u e  ta n ta  lu z  a t e s o r a ?M a s  ¿ c ó m o  lo  a d v ie r to  a h o r a ?C o n tr a  m í m is m o  m e  ir r i t o .¡O h  lo c o  y  c ie g o  a p e t ito ,Q u e  a l  p e l ig r o  e s  m e n e s t e r ,Y  so lo  s a b e s  q u e r e r  C u a n d o  e l  q u e r e r  e s  d e lito !MISEA.S e ñ o r a , e l D u q u e  e s tá  a q u í .AURORA.S e ñ o r , ¿vo s ta n  s u s p e n d id o ?DUQUE.E n  m ir a r o s  d iv e r t id o ,N o  m e  a c o r d a b a  d e  m í.AURORA. ^P u e s  ¿ p o r  q u é  m a s  o s  d e b í "H o y  e s a  a t e n c ió n ?DUQUE.S o s p e c h o  Q u e  m i f in e z a  lo  h a  h e c h o ,Y  b ie n  n o s  e s tá  á lo s  d o s  Q u e  n o  d e is  la  c a u s a  v o s ,S in o  lo  q u e  h a y  e n  m i p e c h o .B AURORA.S ie m p r e  á m í m a s  m e  c o n v ie n e  Q u e  e s o  e n  v o s  fin e z a  s e a .DUQUE.C r é d  q u e  v e r  m i a m o r  d e s e a  L o  q u e  e n  v o s e l  a lm a  t ie n e .AURORA.S i  e s a d i c b a m e  p r e v ie n e  L a  s u e r t e ,  v o y m e , S e ñ o r .DUQUE.¿ P o r q u é ? AURORA.P o r  h a c e r  m a y o r
El deseo. DUQUE.¿ E s e  e s  r e c e lo ?AURORA.
Yauutenior. ' DUQUE.G u á r d e o s  e l  c i e lo .MISEA. (A p .)Q u ie r a  é l  q u e  o lv id e  m i a m o r .

(V a n se  A u r o r a  y  N is e a ,)

ESCENA IV.

E L  D U Q U E .¡V á lg a m e  e l  c ie lo  ! ¿ Q u é  s u e ñ o , Q u é  i lu s ió n  m e  h a  e n a je n a d o ?  ¿ Y o  d e  m i e s p o s a  o lv id a d o ?¿Y o  m e  e n t r e g a b a  á o tr o  d u e ñ o ?  L a  c e g u e d a d  d e  m i e m p e ñ o  M e a d v ie r t e  e l  t e m id o  d a ñ o , P u e s  f u é  ta n  g r a n d e  m i e n g a ñ o . Q u e  h u b o  m e n e s te r  m i e r r o r  L o s  o jo s  d e s te  d o lo r P a r a  v e r  e l d e s e n g a ñ o .¡Q u e  e l la  m e  o fe n d e  in c o n s ta n te ! P u e s  m e jo r  m e  h a  p a r e c i d o , S o s p e c h o , p o r q u e  e s to  h a  s id o  C o m o  q u ie n  t u v o  u n  d ia m a n t e : N o  le  e s t im a b a  i g n o r a n t e ;P a s ó  á o tr o  d u e ñ o , q u e  u fa n o  L e  o s t e n t a b a ;  y é l ,  y a  e n  v a n o , M iró  e n  é l  m a s  r e s p la n d o r ;M a s  n o  lo  h iz o  e l s e r  m e jo r ,S in o  e l  v e r le  e n  o tr a  m a n o .L o  q u e  m a s  s o s p e c h a  d a  i A l  a lm a  e s  v e r  á  m i  e s p o s a  ; C o n m ig o  ta n  c a r iñ o s a .C u a n d o  ta n  c e lo s a  e s t á .M i h a la g o  c a u s a  s e r a ;

/! P e r o  n o ,  c a u s a  h a y  m a y o r , P o r q u e  e s  ta n  v iv o  e l  d o lo r  D e  q u ie n  a m a  c o n  r e c e l o s ,Q u e  n o  s o s ie g a n  lo s  c e lo s  S i  n o  s e  t r u e c a  e l a m o r .F u e r t e  s o s p e c h a  m e  d a . . .M a s  ¡q u é  c ie g o  d e s a t in o !S e g ú n  la  d u d a  e x a m i n o . P a r e c e  q u e  b ie n  m e  e s tá . A le ja n d r o  v ie n e  y a ;M ás te n g o  a q u í  q u e  e n c u b r i r :  N o s é  s i s a b r é  f in g ir  C o n  d o s  m a l e s ; q u e  u n  a m i g o , S i  s e  t r u e c a  e n .e n e m i g o ,D a  d o s  p e n a s  q u e  s e n t ir .
ESCENA V.A L E J A N D R O , C O M I N O .— E L  D U Q U E  

(H ablan a p a rte A le ja n d ro  y  Com ino.)ALEJANDRO.C o m i n o ,  n o  m e  h a b le s  n a d a  D e  N is e a  n i m i a m o r .COMINO.¿ Q u é  d ic e s ?  M i r a , S e ñ o r ,Q u e  n o  la  p ie r d a s  tr o c a d a .ALEJANDRO.E s t o  h a  d e  s e r . COMINO.¿ E s o  q u ie r eT u  a m o r  y a ? ALEJANDRO.E s o  m e  a c o n s e ja .COMINO.P u e s  c u é lg a t e lo  á  la  o r e jaP a r a  l o  q u e  s e  o f r e c ie r e .DUQUE.¿ A le ja n d r o ? ALEJANDRO.G r a n  S e ñ o r .DUQUE.
I¿ C o n m ig o  ta n ta  t ib i e z a ?ALEJANDRO.¿ E n  q u é  la  h a l la  v u e s t r a  a l t e z a ?DUQUE.N o v e r m e  h o y .ALEJANDRO.C u lp a  e s  d e  a m o r .COMINO.H o y  n o  h a  p o d id o , a u n q u e  o s  a m a .DUQUE.¿ P o r  q u é  n o  h a  p o d id o  s e r ?COMINO.L e  h a  v e n id o  D io s  á  v e r .DUQUE.

¿Cómo? COMINO.H a  d e ja d o  á  s u  d a m a .ALEJANDRO.¿ Q u é  d i c e s ,  lo c o ?COMINO.A  b a m b o llaQ u ie r e  m e t e r l o ,  y  c o n  v o s ,L a  v e r d a d  e s  h i ja  d e  D io s .DUQUE.¿ Q u ié n  e s  SU  d a m a ?COMINO.L a  oUa^ d u q u e .Y  ¿ h a  d e ja d o  la  c o m id a ?COMINO.N o  la  d e ja  p o r  v ir t u d .

iv-



/
^0 0 C O M E D I A S  e s c o g i d a s  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  V  C A B A Ñ A ,DUQUE.P u e s  ¿ p o r  q u é ? COMINO.P o r  s u  s a l u d ,P o r q u e  e s ta b a  a lg o  p o d r id a .DUQUE.A le ja n d r o , ¿ n o  h a s  lo g r a d o  A lg ú n  e m p le o  a m o r o s o  ?ALEJANDRO-
Señor, soy poco dichoso.COMINO.E s ,  S e ñ o r , m u y  d e s g r a c ia d o . -  S i  e n  tr e in t a  d a m a s  r e p a r a ,L e  q u ie r e n  la s  v e in te  y  n u é v e ;Y  p o r  e s o  n o  s e  a tr e v e  A  m ir a r la s  á  la  c a r a . ;, DUQUE, .Y  ¿ p o r  te m o r e s  tan  v a n o sD e ja  ta n  f e l iz  d e s t in o ?Co m in o .¿ P u e s  e s  u n  h o m b r e  T a r q u in o ;  P o t e n t e  r e y  d e  r o m a n o s ?a l e ja n d r o ;E l  q u e  in fe liz  h a  d e  s e r ,C u a n d o  q u ie r e  n o  e s  q u e r id o  5Y  s i a lg u n a  v e z  lo  h a  s id o  ,S e  lo  e s to r b a  o tro  p o d e r .d u q u e . (Ai).)¡V á lg a m e  e l  c ie lo !  ¿ Q u é  e s c u c h o ?  ¿ S i  h a b la  p o r  m í ,  p r e s u m ie n d o  Q u e  y o  s u  tr a ic ió n  n o  e n t ie n d o ?  Y a  e n  r e c a t a r m e  h a g o  m u c h o .COMINO.S e ñ o r ,  a u n q u e  e s to  p r e v ie n e ,E s  a lu d ie n d o  á o t r a s  c o s a s ;
Que damas tiene y hermosas, 
Aunque pocas. DUQUE.

¿Cuántas tiene?COMINO.
De veinte y siete se agrada.DUQUE.
¿Pocas son? ¡Buen corazón!COMINO.
Pues veinte y siete, ¿qué son? 
Fuera de los nueve, nada.DUQUE.
(A p . A  p r o s e g u ir  n o  m e  a tr e v o  M a te r ia  ta n  p e l i g r o s a ;H a b la r  q u ie r o  d e  o tr a  c o s a .)¿ Q u é  h a y  e n  la  c o r t e  d e  n u e v o ?a l e ja n d r o .S e ñ o r , n o  h a llo  n o v e d a d ;L a  q u ie t u d  e s  in te r é s  D e  tu s  v a s a l lo s , to d o  e s  A p la u s o  á  t u  m a je s ta d .COMINO.
Novedad hay. DUQUE.¿ C u á l  h a  s id o ?COMINO.Q u e  c o n  o t r o  h o m b r e , u ñ ju e z  C o g i ó  á la  m u je r  s o e z  . D e  u n  a s tr ó lo g o  a m a r r id o ;Y  á é l  á  g a le r a s  le  e c h ó ,Y 's u  m u je r  l ib r e ,f u é .DUQUE.S i  e l la  le  o f e n d i ó ,  ¿ p o r  q u é ?com in o ;P o r q u e  n o  l o  a d iv in ó .Y  o tr a  h a y , y  d e l m is m o  t a l l e .DUQUE.
¿Qué fué? COMINO.

Bien se puede olW

U n  n o v io  a c e r t ó  á s a lir  C o n  su  s u e g r o  p o r  la  c a lle .U n o  v e s tid o  d e  n e g r o  L e  c a s c ó  u n a  b o f e t a d a ;S a c ó  fu r io s o  l a  e s p a d a ,Y  p o r  d a r l e ,  m a tó  a l  s u e g r o .U n  c a p itá n  f u é  te s t ig o .DUQUE.Y  ¿ q u é  h iz o ?  ¿ R iñ ó  t a m b ié n ?COMINO.F ir m ó  q u e  q u e d a b a  b i e n ,P o r q u e  m a tó  á  s u  e n e m ig o .DUQUE.D e  o tr a  n o v e d a d  m é  h a n  d a d o  C u e n t a  á  m i .A  ALEJANDRO.*  ¿ Q u é  f u é ,  S e ñ o r ?DUQUE.Q u e ja  d e  u n  h o m b r e  t r a id o r ,D e  q u ie n  h a b ie n d o  fia d o  O tr o  a m ig o  h o n o r  y  v i d a ,  < H a c ie n d a ,  g u s t o  y  s u  s e r .L e  o fe n d ió  c o n  S u  m u je r  C o n  f e  d e s a g r a d e c id a .¿ Q u é  c a s t ig o  e r a  a ju s ta d o  A  d e l it o  ta n  h o r r ib le ?ALEJANDRO.
Señor, eso no es posible.̂DUQUE.
(A p . P a r e c e  q u e  s e  h a  tu r b a d o .)  ¿ P o r q u é ? ALEJANDRO^P o r q u e  á c u lp a  t a l ,  A u n q u e  s u  m is m o  e n e m ig o  L e  im a g in a r a  e l c a s t i g o ,N o  p u d ie r a  h a l la r le  i g u a l .L u e g o  si e l  c ie lo  in fin ito  C a s t ig o  n o  s é ñ a ló  A  e s a  C u lp a ,  e s  p o r q u e  d lá  P o r  im p o s ib le  e l d e l i t o .COMINO.
Amí, Señor, se me ofrece.DUQUE.
¿Qué dices tú que seria («)?COMINO.Q u e  n o  p u d o  S e r  d e  d i a ,
Pero á escuras, me parece.DUQUE.
(A p . E l  n e g a r  q u e  p u d o  s e r»  T e n ié n d o lo  p o r  h o r r o r .M i s o s p e c h a  h a c e  m a y o r .M a s  y o  n o  lo  p u e d o  c r é r .)Y  á  s e r  c ie r t a  o fe n s a  t a l ,¿ Q u é  c a s t ig o  h a b r á ?a l e ja n d r o .N i n g u n o ;Q u e  á d o lo r  t a n  im p o r tu n o  N o h a y  s a t is fa c c ió n  i g u ^ l ;P o r q u e  l a  m u e r t e  e s  p i e d a d ,P u e s  a liv io  v ie n e  á se rQ u it a r le  e l d o lo r  d e  h a b e rC o m e t id o  e sa  m a ld a d .DUQUE,D e d u d a s  so y  u n  a b i s m o ;M as (¡oh j u i c i o  te m e r a r io !)S i  d i je r a  lo  c o n t r a r io ,¿ N o  s o s p e c h a r a  lo  m is m o ?ALEJANDRO.
{A p . M u c h o  d e l  D u q u e  h e  a d m ir a d o  Q u e  n o  m e  h a b le  e n  s u  d e s e o .)  S e ñ o r , ¿ p a r e c e  q u é  o s  v e o  D e  a m o r  c o n  m e n o s  c u id a d o ?DUQUE.N o  m e  b a b le s  d e s o .

(a) que se haría?

a l e ja n d r o . (A jí. á  C o m i n o . f¡ Q ü é h e o i d o !¿ S i  e l  D u q u e  y a  l a  h a  d e ja d o ?COMINO. 'A n t e s  p ie n s o  q u e  h a  p e c a d o ,P u e s  e s tá  y a  a r r e p e n t id o .a l e ja n d r o .C o m o  yo  ta n to  in te r e s o  E n  v u e s tr o  g u s t o ,  S e ñ o r ,Y  o s  v i ta n  c ie g o  d e  a m o r .. .DUQUE.E s o  fu é  u n  p a s a d o  e x c e s o  D e  u n  a n to jo  m a l f u n d a d o ,A u n  n o  e s ta b le  e n  lo  q u e  d u r a ;U n  d e l i r i o ,  u n a  l o c u r a ,Q u e  la  r a z ó n  h a  o lv id a d o ,C o n  q u e  y o  á  m í m e  c a s t i g o ;Y  t ú  m u y  c a n s a d o  e s tá s  E n  p r e te n d e r  s a b e r  m a s  D e  r a í ,  q u e  l o  q u e  y o  d ig o .ALEJANDRO.S e ñ o r , en  lo  q u e  o s  e s c u c h o ,
A mí otro alivio me va.DUQUE,P u e s  t ú  lo  h a s  s a b id o  y a ,P e r o  m e  h a s  c a n s a d o  m u c h o .'ALEJANDRO.¿ Y o  o s  h e  c a n s a d o , S e ñ o r ?DUQUE.S í ,  y  a u n q u e  n o  lo  m ir á is ,H á  m u c h o  q u e  m e  c a n s á is  V o s  y  v u e s t r o  c ie g o  e r r o r ;Y  p u e s  n o  lo  v e i s ,  d e  c i e g o ,N o  m e  v e á is  m a s  ta m p o c o .(A p . E l  d o lo r  m e  h a  v u e lto  l o c o , N o  s é  r e p r im ir  s u  f u e g o .)
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ESCENA VI.A L E J A N D R O , C O M IN O .
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ALEJANDRO.
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M u n d o , ¿ á  q u ié n  n o  d e s e n g a ñ a  T u  m u d a n z a  d e s ta  s u e r t e ?
¿Qué es esto? ¿Llegó mi muerte?COMINO.L a  p r in c e s a  d e  B r e ta ñ a  L

/Al e ja n d r o .Y a s é  c u á l  e s  m i v e n t u r a ,Y  s é  q u e  e l  m u n d o  e s  a s i ,Y  sé  q u e  e n  s u e ñ o  v i v í ,Y  q u e  n o  h a y  d ic h a  s e g u r a .COMINO.M u c h o  s a b e s , á  fe  m i a ;Y d e l d ia b lo  e s  tu  d e s g r a c ia  (5 ) , ,Q u e  a l  c a e r  p e r d ió  la  g r a c i a ,  ’ ^  M as no la s a b id u r ía .a l e ja n d r o .C o m in o ,  e ste  d e s e n g a ñ o  ;E l r e t i r o  m e  a c o n s e ja  ;M as s i á  N is e a  m e  d e j a ,L u c e s  d e  b ie n  tie n e  e l  d a ñ o .Ir m e  co n  e lla  p r e te n d o  A  m i tio  e l r é y  d e  C r e t a ;Q u e  n o  e s  c o r d u r a  d is c r e ta  E s p e r a r  r a y o  y  e s tr u e n d o .com ino .
Y p u e s  ¿ q u é  s e r á  d e  m í ?ALEJANDRO.D e  to d o  s e r á s  t e s t ig o ;
Pues ¿tú no te irás conmigo?

' ' ' M

■ : - m B' vMt:'

1 En unos impresos : Cat/ó ¡a prinm'a #  
Bretaña; y en otros : Cayó la granpriñcei»; ' 
de Bretaña; lo qüe no conviene ;al metdí- ‘ * octosílabo. Véase en E l lindo don\Vi$só i*.pág. 358. lé) Y  de diablo es tu desgracia, -
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COMINO-V  •/•^rflO 0U 6 i r é  tr íis  t í !Mas ¿seré allí socorrido?^  a l e ja n d r o .Nunca y o  faltarte p ié n s o .COMINO.Mas ciue privado eres censo,
S i das d e l h o n o r  c a íd o .M as la D u q u e s a , S e ñ o r .ALEJANDRO.FsD erar q u ie r o  á  m i p r i m a ,Por si á e s te  in te n to  m e  a n im a ,pues lo  p u e d e  s u  fa v o r .

ESCENA Vil.
a u r o r a  ; lu e g o ,  E L  D U Q U E .—D i c h o s .AURORA. {P a r a  s i.)Siem p re c o n  n u e v o s  d e s v e lo s ,No sosiega el corazón.:0h, qué difíciles son be asegurar unos celos!

{Sale el D uque y  quédase a l p a ñ o .)DUQUE*Ya á mi esposa mis sentidos Siguen con otro cuidado;Mas á Alejandro ha encontrado: Atención, ojos y oidos.AURORA.¿Alejandro? ALEJANDRO.¿ G r a n  S e ñ o r a ?AURORA.¿ D e  q u é  ta n  tr is t e  y  s u s p e n s o ?ALEJANDRO.S í lo  e s to y , y  e s  p o r q u e  p ie n s o  Q ue n o  soy q u ie n  e r a  a h o r a .AURORA*P u e s  ¿ p o r  q u é  n o ?COMINO.¡ L i n d o  a liñ oT ra e  c o n  d u d a s  s e m e ja n t e s !AURORA.¿ C ó m o  v o s  n o  s o is  q u ie n  a n te s ?COMINO.V e in te  a ñ o s  b á  q u e  e r a  n iñ o .AURORA.%N ada s é  d e  lo  q u e  p a s a .ALEJANDRO.P u es el D u q u e  c o n  r ig o r  M e h a n e g a d o  s u  fa v o r .AURORA.P u e s  ¿ p o r  q u é ?COMINO.N o  e s ta b a  e n  c a s a .ALEJANDRO.S o lo  s é  d e  m i d e s g r a c ia  Q ue e l D u q u e  s e  m é  o f e n d id o ,Y d e su  g r a c ia  h e  c a íd o .COMINO.Y  ya n o  le  c a e  e n  g r a c ia .AURORA.(A p . C ie lo s , y a  v u e lv e  e l d o lo r  D e m i s o s p e c h a  a l  t o r m e n t o ;S i n  d u d a  e s  e l  s e n t im ie n to  D e h a b e r  s a b id o  s u  a m o r .Y  para q u e  m a s  n o  p a se  •S u  in t e n t o , si e s  c o n t r a  m i ,Yo m e  h e  d e  e m p e ñ a r  a q u í E n  q u e  A le ja n d r o  s e  c a s e ;
Que ya s u  a m o r  h e  s a b id o

E L  D E F E N S O R  D E  S U  A G R A V I O ,L e  d a r é  a h o r a  á e n te n d e r .)A le ja n d r o , p u d o  s e r  Q u e  e n o ja d o , y  n o  o f e n d id o ,E l  D u q u e  a q u í  o s h a y a  h a b la d o ;-M a s  n o  p o r  e s o  t e m á i s ,  ^Q u e  yo  p o d ré  q u e  v o lv á isA  s u  g r a c i a ,  y  m a s  a m a d o .F íe lo  v u e s tr o  t e m o r ,S i  h a c é is  lo  q u e  y o  d e s e o .alejandro.¿ Q u é  e s ? AURORA.P r o s e g u id  v u e s tr o  e m p l e o ;  Q u e  s e g u r o  e s  m i fa v o r ,DUQUE..¡ Q u é  e s c u c h o !ALEJANDRO.P u e s  ¿ á  q u é  finL o  d e c ís ? AURORA.¿ N o  lo  e n te n d é is ?P u e s  y o  o s  h a r é  q u e  lo g r é isL a s  e n t r a d a s  d e l ja r d í n .  (V a S 0 .)duque.Y a  e s te  m a l l le g ó  á s u  e x t r e m o .ALEJANDRO,S in  d u d a  la  h a  d e c la r a d o  N is e a  y a  m i c u id a d o .P u e s  s i e s to  l o g r o ,  ¿ q u é  t e m o ?  —V é n ; q u e  s i lo g r o  á N is e a ,Y a  n in g ú n  d a ñ o  im a g in o .COMINO.P le g u e  a l  c i e l o . . .ALEJANDRO.¿ Q u é ,  C o m in o ?COMINO.N o  s e  v u e lv a  a lc a r a v e a ,
{V a n se  A le ja n d ro  y  Com ino.)

ESCENA VIH.E L  D U Q U E . {Salg  a l tablado.)T o d o  m i v a lo r  m e  v a lg a  En la s  d u d a s  q u e  e x a m in o ,P o r q u e  a l  f u r o r  n o  d e s p e ñ e  I E l  d o lo r  d e  lo s  in d ic io s . •i ¡V á lg a m e  D io s !  D e s d e  e l  p u n to  Q u e  tu v o  e l a lm a  e s t e  a v i s o ,' E n la z a d o  e n  la  s o s p e c h a  i E s t á  to d o  c u a n to  m ir o .‘ ¿ S i  e s  c a u t e la  d e l d o lo r ,O  e n g a ñ o  d e  lo s  s e n t id o s ,O  fu e r z a  d e  l a  s o s p e c h a ?E s t o  p o s tr e r o  i m a g i n o ;Q u e  q u ie n  p o r  u n  v id r io  m ir a  Q u e  h a c e  a lg ú n  c o lo r  d is t in t o ,T o d o  c u a n to  ve  c o n  él E s t á  d e l c o lo r  d e l  v id r io .P u e s  s i y o  te n g o  e n  lo s  o jo s  L o s  a n to jo s  fe m e n tid o s  D e l  v id r io  a z u l d e  lo s  c e l o s ,¿ P o r  q u é  e x t r a ñ a  e s te  s e n tid o  Q u e  d e  s u  m is m o  c o lo r  E s t é  to d o  c u a n to  m ir o ?M a s  ¡ ay  d e  m í ! p o r la s  p u e ft á s  D e  u n  c o r a z ó n  a f l ig id o  ¡ Q u é  ta r d e  e n tr a  e l d e s e n g a ñ o !Q u é  p r e s to  a b r e n  a l  a liv io  t M a s  n o  d e l to d o  h e  d e  d a r m e  A l  e n g a ñ o  n i a l p e l ig r o ;I r  q u ie r o  e n  m í c o n fir ie n d o  L a  d e fe n s a  á  lo s  in d ic io s .E l  e s t a r  m i e s p o s a  a h o r a  T a n  c a r iñ o s a  c o n m ig o  In d ic io  es  s o b r e  lo s  o t r o s ;M as ¿ n o  p u e d e  h a b e r  s a b id o  E l  e m p e ñ o  q u e  A le ja n d r o

501F in g ió  p o r  in te n to  m ío  ^C o n  N is e a ?  Y  ¿ e s t e  e m p e ñ o ,J u n t o  c o n  h a b e r m e  v isto  C a r iñ o s o , fin o  a m a n te  (P u e s  yo  ta m b ié n  lo  h e  f in g id o ) , H a b e r  s o s e g a d o  e n  e lla  L a s  q u e ja s  y  lo s  s u s p ir o s ,Y  s e r  s o s ie g o  e n  s u s  c e lo s  L o  q u e  yo  e n g a ñ o  im a g in o ?S í  p u d i e r a ; . . .  n o  p u d ie r a :Q u e  q q ie n  c e lo s  h a  te n id o  N u n c a  h a lla  s a t is fa c c ió n  Q u e  a r r a n q u e  to d o  el i n d i c i o ;Y  e l  c o r a z ó n  m a s  a m a n teD a  e n v u e l t a s ,  c u a n d o  e s  m a s  f i n o , E n  lo s  e c o s  d e  lo s  c e lo s  L a s  v o c e s  d e  lo s  c a r iñ o s .D a r m e  u n  m e m o r ia l  u n  h o m b r e  T u r b a d o  y  d e s c o lo r id o ,¿ N o  e s  in d ic io  d e  tr a ic ió n ? ^  T r a ic ió n  f u é ,  p u e s  m e  Ip  d ijo  S u  tu r b a c ió n . S í  s e r i a . . .N o  s e r i a ; q u e  e s te  a v iso  A u n  á d á r s e le  á  u n  v a s a llo  F u e r a  tu r b a d o  yo m is m o .D e m á s , q u e  s i  a q u e s to  fu e r a  T r a ic ió n , s in  h a b e r  te n id o  E v id e n c ia , ó  g r a n  s o s p e c h a  P a r a  a c u s a r  e l  d e l i t o ,E r a  l a  tr a ic ió n  e n  v a n o ,S i  y o  c u lp a  n o  a v e r ig u o ;P o r q u e , á  n o  h a b e r  f u n d a m e n t o ,¿ Q u é  m e  d a b a  e n  e l a v is o ?Confírmamelo L id o r o  ( Q u e  e s  m a s  p r o b a b le  t e s t ig o ) ;  ¿ N o  p u d ie r a  s e r  c o ifc ie r t o  D e l q u e  m e  a v is ó  ó d é l m is m o , Q u e ,  e n v id io s o  d e  A le ja n d r o ,Procura su precipicio?S í  p u d o  s e r ; . . .  m a s  n o  p u d o :Q u e  m e d io s  h a y  in fin ito s  P a r a  c u lp a r  á  A le ja n d r o ,S i  s u  e n v id ia  e s  e l  m o tiv o .P e r o  e n  m i e s p o s a  ¿ q u é  t ie n e  E l  q u e  e n v id ia r ?  N i e lla  h a  s id o  Q u ie n  fo m e n ta  s u  p r iv a n z a ;L u e g o  e l c u lp a rla  e s  p r e c is o  Q u e  n o  n a z c a  d e  s u  e n v id ia .¡ O h , m a l h a y a  e l  s i l o g i s m o !Llegar á hablarla quejoso,Darle consuelo y alivio,D e u d a  e s  d e  s a n g r e  y  d e  u n  tr a tó  D e  a m o r  p u r o , h o n e s to  y l i m p i o ; P e r o  d e c ir  q u e  p r o s ig a  S u  e m p le o , y  a l  r e p e t ir lo  Q u e  la  e n tr a d a  d e l  ja r d ín  L e  h a r á  lo g r a r ,  ¿ p o r q u é  h a  s id o ?  ¿ P o r  N is e a ?  Y o  lo  c r e o . . .M a s  n o  c r e o ,  p o r q u e  in d ic io  D e  e llo  n o  s e  v io . ¿ N o  p u d o  N is e a  h a b é r s e lo  d ic h o ?S í  p u d i e r a ; . . .  n o  p u d ie ra *L o c o s  p e n s a m ie n to s  m i o s ,¿ T a n  m a l e s tá is  c o n  v o s o t r o s ,Q u e  s o is  v u e s tr o s  e n e m ig o s ?¿ L a  r a z ó n  c o n tr a  s í  p r o p ia ?¿ C ó m o  h a y  d e n tr o  d e  m í  m is m o  D o s  b a n d o s  d e  p e n s a m ie n t o s ?  _N o ; q u e ,  a u n q u e  v a r io s , s o n  h ijo s  D e  u n a  im a g in a c ió n  s o l a ;Solo un discurso los hizo. ^P u e s  ¿ c ó m o  u n o s  c o n tr a  o tr o s ?¡ Incomprehensible artificio!¿ D e n t r o  d e  m i m is m o  h a y  q u ie n  É s t é  b ie n  c o n  m i p e l i g r o ?Pues ¿á qué parte del almaL e  e s t á  b ie n  e s t e  d e lito ?¿ Q u ié n  le  p r o c u r a ?  E l  r e c e lo . ¿ Q u ié n  es  e l  r e c e l o ?  E l  h ijo  D e l  h o n o r . P u e s :¿ q u é  p r r ‘ -  K s r e d a  e l  d e c o r o  lim p io ,! D e  s u  purez^a. Y  ¿ q u é  q u ie r e ?



S 0 2 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A N A .Q u ie r e  v e r  s i l e  h a  p e r d id o ,P a r a  c o b r a r  lo  q u e  h e r e d a ;Y  p r e s e n t a  e s to s  a v iso s  C o n  p e tic ió n  d e  q u e r e l l a ,  J u r a n d o  n o  se r  d e  v ic io  A l  ju e z  d e l  e n te n d im ie n to .Y  ¿ q u ié n  a firm a  e l d e lit o ?E l  s o lo . P u e s  s i é l lo  a f i r m a , M ie n te  e n  to d o  c u a n to  h a  d i c h o ; P o r q u e  e s  p a r te  a q u í ,  y  la  p a r te  N o  v a le  p a ra  te s t ig o . . ,j O h  c o n fu s io n e s  h u m a n a s !O h  d u d o s o s  la b e r in t o s !¿ Q u i é n  es  ta n  c ié g o  ,  q u e  p ie n s a  C o m p r e h e n d e r  en s u  ju ic io  L a s  in te n c io n e s  a je n a s ,L o s  s e c r e to s  e s c o n d id o s  D e  lo s  p e c h o s  d e  lo s o t r o s ?¿  C ó m o  y o  v e r  im a g in o  U n a  tr a ic ió n  q u e  e s tá  o c u lta  É n  d o s  p e c h o s  f e m e n t id o s ,S i  c u a n d o  m a s  lo  p r e t e n d o ,Y o  n o  p u e d o  n i d is t in g o  L o  q u e  m i p r o p io  d is c u r s o  T ie n e  d e n tr o  d e  s í m is m o ?M a s  ¿ p o r  q u é  e n  v a n a s  q u im e r a s  A q u í  e l  t ie m p o  d e s p e r d ic io  Q u e  h a  m e n e s t e r  el r e m e d io ?A  l la m a r  m e  d e te r m in o  A  L id o r o . ¡ Q u é  m a l h ic e  E n  m a lt r a t a r le  o f e n d id o ,P u e s  c a lla r á  te m e r o s o  L o  q u e  d u d o s o  a v e r ig u o !P e r o  y o  le  d a r é  a l i e n t o ,  T e m p la d o , a fa b le  y b e n ig n o , H a sta  s a b e r  m is  a g r a v io s ;Y  s i es  c ie r t o  s u  d e l i t o ,T ie m b le  m i fu r o r  la  t i e r r a ,  T ié m b le n m e  m o n te s  y  r i s c o s ,Y  t ie m b le n  lo s  e le m e n to s  D e l a ir a d o  a lie n to  m i ó ;P u e s  para q u e  s e  c o n g e le  E n  ra y o s  lo  q u e  r e s p ir o ,H a y  la  n u b e  d e l  e n g a ñ o ,E l  s o l  d e  in i h o n o r  a c t i v o .L o s  v a p o r e s  d e  lo s  c e lo sY  e l  fu e g o  d e  m is  s u s p ir o s . {V a se .)

Jardín.—Noche.
' \

ESCENA IX..A L E J A N D R O ,  C O M IN O .• / ALEJANDRO.j H a y  v e n tu r a  m a s  c o lm a d a !  L o g r ó  á  N is e a  m i a m o r .COMINO.¿ N o  t e  d ije  y o , S e ñ o r ,Q u e  la  p e r d e r ía s  t r o c a d a ?  • P u e s  e l  h a b la r  d e  e lla  p a r e  A q u í  lu e g o . ALEJANDRO.S í  h a b la r á s .COMINO.P o r  ju ic io  d e  S a t a n á s ,S i  p a la b r a  d e  e lla  h a b l a r e ,A  m í n ie  l le v e  e l  d e m o n io .ALEJANDRO.¿ N o v e s  q u e  c a s a d o  e s to y ?COMINO.P o r  e s o ;  q u e  y o  n o  d oy P a la b r a  d e  m a tr im o n io .ALEJANDRO.E l  g u s to  p a r to  c o n t ig o  D e  lo g r a r  s u  m a n o  b e l la .COMINO. ,V iv e  D io s , d e  n o  h a b la r  d e lla

A u n q u e  s e  c a s e  c o n m i g o ;Y  s i u s te d  m u c h o  m e  a p u r a , A r r a n c a r é  s in  p a r a r .ALEJANDRO.P u e s  ¿ c o n  q u ié n  h e  d e  ir  á  h a b la r  D e  m is  b o d a s ? COMÍNO.C o n  el c u r a .ALEJANDRO.L a  D u q u e s a  e n  m i fa v o r  S e  h a  d e c la r a d o ; e s to y  lo c o .COMINO.N i e s o  m e  m u e v e  t a m p o c o .ALEJANDRO.P u e s  ¿ p o r q u é ? COMINO.U n  n o v io , S e ñ o r ,T e n ia  á  l a  g e n te  c a n s a d a  E n  h a b la r  d e  s u  m u je r ;L le g ó  e l d ia  d e l p la c e r ,Y  h a lló  á  la  n o v ia  p r e ñ a d a . Q u e d ó m u d o , y  d e sté  h e c h iz o  P a r ió  la  m u je r  d e  B r a sU n  n iñ o , q u e  h a b la b a  m a s  Q u e  e l  p a d r e  q u e  n o  le  h iz o .« ¿ P o r  q u é  d e  t u  e sp o sa  b e lla  N o  h a b la s  y a .?»  le  p r e g u n tó  U n  a m i g o ; y  r e s p o n d ió  :« P o r q u e  h a y  o tro s  q u e  h a b la n  d e l la .»  C u a n d o  t ú ,  p o r  tr is t e  ó h a r to ,N o h a b la b a s  d e s a  s e ñ o r a ,H a b la b a  y o ;  m a s  a h o r a . . .ALEJANDRO.¿ M e  lo  a p lic a s ? COMINO.S a lv o  e l p a r lo .ALEJANDRO.C o m in o , b u r la s  d e je m o s ;Y a  a l  ja r d ín  h e m o s  e n tr a d o .N is e a  a v is o  m e  h a  d a d o  D e  q u e  e s ta  n o c h e  s a ld r é m o s  D e  d u d a s ,  a n s ia s  y e n o j o s ;Q u e  la  D u q u e s a  h a  h e c h o  e m p e ñ o  D e  q u e  e l la  h a  d e  se r  m i d u e ñ o .; A y  d u lc e  im á n  d e  lo s  o j o s !S i  e l  D u q u e  y a  la  h a  o lv i d a d o ,N o  h a y  d e  q u é  te n e r  r e c e lo ;Q u e  á s u  e n o jo , s a b e  e l  c ie lo  Q u e  y o  c a u s a  n o  le  h e  d a d o .COMINO.Y  ¿ s i  é l  c o n  n o t ic ia  e s ta b a  D e  t u  a m o r , y  lo  f in g ía ?ALEJANDRO.P u e s  y o  ¿ c o n  q u é  le  o fe n d ía  C u a n d o  p o r  é l  la  d e ja b a ?  iQ u é !  E s  l o c u r a .COMINO.N o  tr a b u q u e s  A lg o  q u e  te  e s té  p e o r .ALEJANDRO.Q u e  é l  ya  h a  o lv id a d o  s u  a m o r ,COMINO.S e ñ o r , n o  fie s  e n  d u q u e s ;N o  s e a  q u e  a q u í te  v e a .ALEJANDRO.Y a  é l  n o  p u e d e  a q u í  v o lv e r  P o r  s u  e s p o s a . V o y  á v e r  S i  y a  h a  s a lid o  N is e a .COMINO.Y  y o  ¿ v o y  c o n t ig o ?ALEJANDRO.N o .COMINO.P u e s  ¿ m e  q u e d o  e n tr e  c la v e le s ?ALEJANDRO.C ú b r e t e  d e s o s  la u r e le s . ( f a s e .)

ESCENA X.
4C O M I N O .P u e s  ¿ s o y  e s c a b e c h e  y o ?D e  n o c h e , y  ¿ s o lo  m e  q u e d o ?N o  e s  m u c h a  m i c o b a r d ía ;Q u e  o y e n d o  e l Ave^ M a r ia ,P ie n s o  q u e  t o c a n  á m ie d o .P u e s  á m i a m o  le  p lu g o ,C o n  e s te  la u r e l  m e  a c o jo ;Q u e  y o  d u e r m o  a b ie r to  e l  o j o ,Y  p a r e c e r é  b e s u g o . . ;

(O cúltase en tre  los á rb o le i:¡^  ■
• >

ESCENA XI.E L  D U Q U E , L i B O R O .-
oculto»
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DUQUE,L id o r o , y a  d e  t u  a v iso  A g r a d e z c o  la  in te n c ió n .LIDORO.S e ñ o r , s in  d u d a  es t r a ic ió n ,P u e s  é l e n c u b r ir la  q u is o .L a  D u q u e s a  e sta b a  a q u í ,Y  yo  n o  v in e  c o a  é l ;E l  m e n t ir  se ñ a  e s  d e  in f ie l ;Y  d e l v a le r s e  d e  m í ,P a r a  e n c u b r ir  e l in te n to  C o n  q u e  s u  e n g a ñ o  v e n ia ,S e  in f ie r e  s u  a le v o s ía .DUQUE.
(A p . Y a  c o n c lu y e  e l a r g u m e n t o ;P o r q u e  si á  h a b la r  e n  m i a m o r ,C o m o  é l m e  d i j o , v e n i a ,¿ A  q u é  m i e s p o s a  s a liá ?Y  s i fu é  a c a s o , e l tra id o r  ¿ P o r  q u é  m e  m in t ió , d ic ie n d o  .Q u e  c o n  é l  v in o  L id o r o ?M as ¿ q u é  a d m ir o  lo  q u e  ig n o r o  E n  é l ,  s i  á  m í n o  m e  e n t ie n d o ? )T ú , L id o r o , t e  r e t ir á .LIDORO.G u a r d a n d o  la  p u e r ta  e sto y  C o n  m i g e n t e .DUQUE, (^ p .)S in  m í v o y .¿ D ó n d e  m e  l le v a  la  ir a ?LIDORO. (Ap.)C o n  e s to  b ie n  d e fe n d id o  D e  e l la  y d e  A le ja n d r o  e s tá  M i e r r o r , p u e s  n in g u n o  ya C o n t r a  m í h a  d e  s e r  c r e íd o . ( V a íé .)  I
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ESCENA X I I .E L  D U Q U E .— C O M I N O , oculto.

DUQUE.S i  é l  v in o  a q u í  á  e s ta  tr a ic ió n  A q u í h a  d e  v o lv e r . M a s , c i e l o s ,  M á te n m e  a n te s  m is  c e lo s  Q u e  e n  m i  e s p o s a  h a y a  t r a ic ió n .COMINO.O l a  v is ta  d i f i c u l t o ,O  u n  b u lt o  h a c ia  a llí  s e  v e l ¿ Q u ié n  p u e d e  s e r?  ¿ C o s a  q u e  V e n g a  á m e n e a r m e  el b u lt o ?  L e v a n t ó m e ,  e l  v a lo r  p r u e b o ,T o c o  á  e m b e s t ir , t ie n t o  el m u e l l e ,  L lé g o m e  á r e c o n o c e l le ,Y  d e  m ie d o  no m e  a t r e v o .¿ Q u i é n  m e  m e t e  á m í en  s a b e r  L o  q u e  s e r á , con  m is  b r ío s ?Q u e  u n  b u lt o , s e ñ o r e s  m í o s ,T ie n e  m il  c o s a s  q u e  h a c e r .
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O u é  le  d ir é  d if lc u U d ;M a s n a d a ,q u e s o y d i s c i ‘é to .Pues iré w ie  co n  efelo;n u e  u n  d is c r e t o  n o  h a b la  á  b u lt o .“  (Y a se .)

ESCENA X1!I.

' E L  D U Q U E .Como el queespera el golpe d é la  m u e r -  ya oida la semencia, [te,Que un punto no divierte D e l tiempo imaginado la violencia,Y  e s p e r a n d o  la  h o r a  e l  tr is te  o íd o ,E s  r e lo j  c u a n to  e s c u c h a  e n  e l  s o n id o ,—  Y o , q u e  la  m u e r te  d e  m i h o n o r  e s p e r o  E n  m i a le v o s o  a m i g o ,Que viene considero.Cuanto oigo, pasos son d e m i  e n e m ig o ;Y  el r u id o  d e  la s  h o ja s , c o n  s e r  ta n ta s , T e n g o p o r  p a s o s ,p e r o e n  fin  so n  p la n t a s . D os v e c e s  m e h é e n g a ñ a d o c o n e l  r u id o ,Y he vuelto á aquella fuente, 
y aun ahora advertido,S i  m e  d iv ie r t o , v u e lv o  á la  c o r r i e n i e j  Q u e  á u n  c o r a z ó n  q u e  te m e  ta n to  d a ñ o  S u e le  e n g a ñ a r le  m a s  e l  d e s e n g a ñ o .E n  c u a lq u ie r  s o m b r a  m ir o  s u  s e m b la n -Y  se  a p e r c ib e  e l  b r io  [ t e .C o n tr a  e l  p e c h o  in c o n s ta n te  ^D e  m i e n e m i g o ; q u e  e l  a g r a v io  m i ó , C o m o  e s  s o s p e c h a ,  a u n  e n  l a  s o m b r a[ o s c u r a .N o  v ie n d o  n a d a ,  e n c u e n t r a  s u  f ig u r a . Q u é  s e r á , q u e  p a r e c e  q u e  le  v e o ?[as la  id e a  a g r a v ia d a  E n  e l  r e tr a to  fe o  D e l o fe n s o r  m a s  v iv a  s e  t r a s l a d a ;Y  c o m o  e s tá n  á  e s c u r a s  m is  e n o jo s ,V e  la  im a g in a c ió n , y  n o  lo s  o jo s . E n tr a r  n o  p u e d o  n i a p a r ta r m e  u n  p u n to  D e s te  j a r d í n ,  q u e  c e n tr oF u é  d e  m i  a m o r  d ifu n t o .N o m e  a t r e v o  á p e n s a r  s i e s ta r á  d e n tr o ; P o r q u e , s e g ú n  d e  m i d e s d ic h a  a d v ie r -  T e m o  q u e ,  s i lo  d u d o , s e r á  c ie r t o , [ t o ,  P e r o , ¡c íe lo s , u n h o m b r e a lU  b e  m ir a d o ,Y  q u e  v ie n e  r e c e lo !¡ E l  p e lo  s e  h a  e r iz a d o !¿ S i es  é l?  Q u e  ta l n o  s e a  q u ie r a  e l  c i e lo .  M as so y  ta n  in f e l iz , q u e  ^ a  lo  c r e o  P o r q u e  lo  c o n t r a d ic e  m i d e s e o *

ESCENA XIV.

A LE JA N D R O .--E L DUQUE.

ali;jandbo,
{Áp. A l l í  e s tá  C o m in o .)  A m ig o ,Ya es  m i fo r tu n a  m e jo r ,  (A¡ Du^ue.)Y  ya  n o  t e m o  d e l D u q u e  Ni e n o jo  n i in d ig n a c ió n .Y o  h e  e s ta d o  c o n  la  D u q u e s a »Y  m e  h a  h e c h o  s u  fa v o r  D u e ñ o  d e  ta n  d e s e a d aY d ic h o s a  p o s e s ió n .DUQCB. (Ap.)( C a ig a  e l  c ie lo  s o b r e  m í !  *ALEJANDRO.S i y o  lo g r o  d e  m i a m o r  C o n  s u  m v o r  la  e s p e r a n z a ,¿ A  q u é  a s p ir a  m i a m b ic ió n ?  v é n ;  q u e  a llá  te  d a r é  c u e n ta  D e  lo  q u e  p a s a . DUQUE.T r a id o r ,Y o  te  h a r é  d o s  m il  p e d a z o s .

E L  D E F E N S O R  D E  S U  A G R A V I O ,a l e ja n d r o .¡ Q u é m i r o !  ¡ V á l g a m e  D io s !S e ñ o r , r e p o r ta d  la s  i r a s ;Q u e  p o r  d e fe n d e r m e  y o  S a c o  la  e s p a d a  n o  m a s . ^
{Sacan la s espadas; re tira se  A le ja n d ro  

d efen d ién d ose t y  e l  Duque le  p e r s i
gue.)

ESCENA 'XV.I A U R O R A ,N I S E A ; / m í í o ,  A L E J A N D R O ;  
d e s p u e s , E L  D U Q U E ,AURORA,¡ A y ,  N is e a l NISEA.• ¡M u e r t a  e s t o y lAURORA.¿ Q u é  es  e s to  ? NISEA.N o  s é ,  S e ñ o r a .

{S a le h u y e n d o  A le ja n d r o , a tra viesa  e l  
tea tro , y  v a se , d espu es d e  d ecir  estos 
versos,) ALEJANDRO.H u y e n d o  v u e s tr o  f u r o r .M e v o y  p a ra  n o  o fe n d e r o s . (V ífí^ .)AURORA.¡ G u a r d a s ,  c r ia d o s , t r a ic ió n ,T r a ic ió n  en  p a la c i o !DUQUE. {S a le .)¿ D ó n d e

f

S e  f u é ?  q u e  ta n  c ie g o  esto y , Q u e  le  h e  p e r d id o  d e  v is t a .AURORA.D e l D u q u e  es  a q u e s ta  v o z .* ^  ¡ A c u d id  p r e s t o , c r ia d o s !
ESCENA XVI.1 I R E N E ,  CRIADOS,  Gon hachas en cen d í-  ’ das y  la s  espadas d e sn u d a s; lu ego, A L E J A N D R O  ,  L I D O R O  ,  C O M IN O  y  

. GENTE. —  A U R O R A , '  N I S E A ,  E L  D U Q U E . CRIADOS.H a c ia  a q u í  s u e n a  e l  r u m o r .DUQUE. (A p.)C i e lo s , ¡q u é  m ir o ! M i a g r a v io  E s  p ú b lic o  y a . AURORA.S e ñ o r ,¿ V o s  e l  a c e r o  d e s n u d o ?* LIDORO. (D en tro .)D á o S , A le ja n d r o , á  p r is ió n .
(Sa len  L id oro  y  gente acu ch illa n d o á  

A le ja n d ro  y  Com ino.)ALEJANDRO.S o lo  m i v id a  d e f ie n d o ;M as y a  e n  s u  p r e s e n c ia  n o ;Q u e  la s  a r m a s  y  la  v id a  R in d o  a l  D u q u e , m i s e ñ o r ,DUQUE.'
(A p . Y a  a q u í e s  n o to r ia  m i a fr e n ta »Y  e l castigo á  la traición También ha de ser notorio.)Lidoro, llevadle vosPreso á Alejandro á la torro.ALEJANDRO.Por obedecerte voy,Y  á  m o r ir  fu e r a  c o n t e n t o ;S o lo  os digo...

505DUQUE.V u e s tr a  v o z  N o  s a lg a  d e l p e c h o , in fa m e .ALEJANDRO.In fa m e  n o ;  v iv e  D io s ,Q u e . . .  M as p o r  o b e d e c e r  C a l lo , DUQUE.
Llevadle.ALEJANDRO.Y a  v o y .

(V a n se L id o r o  y  s u g e n t e , llevá n d o se  
presos á  A le ja n d ro  y  Com ino.)

ESCENA XVII.A U R O R A ,  N I S E A ,  E L  D U Q U E »CRIADOS.«ISEA. (A p .)C i e l o s ,  ¡ q u é  m ir a n  m is  o j o s i  T ir a n ía  y  c e lo s  s o n .¡ A y , A le ja n d r o  i n f e l i z !AURORA.P u e s  ¿á  m is  o jo s , S e ñ o r ,E je c u tá is  la s  v e n g a n z a s  D e  v u e s t r a  c ie g a  p a s ió n ?N o  s ie n to  y a  la s  o fe n s a s  Q u é  r e s u lt a n  á  m i a m o r ;Q u e  d e s p r e c ié is  m i d e c o r o  S o lo  h e  s e n tid o  d e  v o s .L a s  a r m a s  d e  m i r e s p e t o  D e fe n d ía n  m i a f ic ió n ;M as ya  a ja d a s , so lo  q u e d a nL a s  d e  m i lla n to  v e lo z . {L lora ,)DUQUE. (A p .)I r r it a d o  y c o m p a s iv o  M ir a n d o  su  l la n t o  e s t o y ;¿ Q u ié n  p u e d e  d u d a r  q u e  l lo r a  D e  A le ja n d r o  la  p r is ió n ?P u e s  ¿ c ó m o , c u a n d o  s e  v e  P r o v o c a r  m a s  m i f u r o r ,  ^M e e n t e r n e c e ?  M a s  ¿ q u é m u c h o ,S i  a q u e l  l la n t o , a u n q u e  e s  t r a i d o n ,  L e  e s tá  s in t ie n d o  m i a g r a v i o ,Y  le  e s t á  v ie n d o  m i a m o r ?M as ya  e s  a fr e n ta  t e n e r le ,Y  e n tr e  e s to s  a fe c t o s  d o s  D e l  a m o r  y  d e l  a g r a v io ,P u e s  ta n  p o d e ro s o s  s o n ,Y  e n tr a m b o s  c o n tr a  e l  d e c o r o »P o r  n o  o b lig a r m e , m e  voyA  q u e  e l  fu r o r  m e  d e s p e ñ e ,O  m e  a r r a s tr e  la  p a s ió n .
{H ace que se  v a .)AURORA.¿ Q u é  e s  e s t o , S e ñ o r ?  ¿ L a  e s p a ld a  ! M e  v o lv é is ?  ¿ T r a s  e l  d o lo r  j D é l a  o fe n s a  m e  n e g á is  E l  c o n s u e lo  d e  la v o z  ?—¿ H a y  m u je r  m a s  d e s d ic h a d a ?d u q u e . (Ap.)¿ H a y  m a s  v io le n to  r i g o r ?AURORA.¿ S e ñ o r ,  S e ñ o r ? . . .DUQUE. ( A p .)¡ Q u é  v io le n c ia !AURORA.¿ N o  m e  h a b ía i s ?DUQUE. (A p .)¡D e s d ic h a  a t r o z !AURORA.D e c id m e  a u n q u e  s e a  u n  d e s p r e c io .DUQUE. (A p .)N o  m e  d e ja  el c o r a z ó n .
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C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T OAURonA. I M i c a íd a  d e  ta p iz .íQ u e  se  v a y a  s in  m ir a r m e !  Y  s i  a q u e s to  c i e n o  e s ,C o m o  lo  iM a y in o  y a , ̂ DUQUE. {Ap.y¡ Q u é  p e sa d o s  p a so s  d o y !AURORA.P o r  n o  m o r ir  n o  l e  m ir o .DUQUE. (Ap,)P o r  n o  v o lv e r , m u é n o  v o y .AURORA.M as n o  p u e d o .DUQUE. {Ap,)M a s v e iíc ió r á é .
(V u elv e .)AURORA.¡ A h  i n g r a t o ! . . . ,b ü éu E . (A ^ .)¡A h  in ju s to  a m o r ! . , .AURORA.P le g u e  a l c i e l o . . .DUQUE. ( A p .); E l  c i e lo q u ie r a .4 .a u r o r a .Q u e  á tu  c u l p a . . .DUQUE. (Ajp.)A  t u  t r a i c i ó n . . .AURORA.D é  m u c h o s  a ñ o s  d e  v id a .DUQUE. (A p.)N u n c a  m e  ló's d é  s in  v o s .
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JORNADA TERCERA.
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Antesala de palacio.
ESCÉ^A PRIMERA,C O M I N O , m u y d esa n d ra ja d o; lu eg o ,I R E N E .COMINO.L o s  q u e  p r i v á i s ,  c o m o  y o ..C o n  lo s  d u q u e s  d e s t a  v i d a ,N o ta d  la  h is to r ia  p e r d id a  D e  q u ie n  c o n  e llo s  p r iv ó .T o d o  h o m b r e  c u e r d o  y  h o n r a d o ,C o n  m i e je m p lo  v e r d a d e r o ,S e  m e ta  á  s o ta c o c h é r o  A n te s  q u e  á s o ta p r iv a d o .V e n m e  a q u í , q u e  p o r  la  v illa , M u r ie n d o  d e  h a m b r e  y  d e f r i o ,A n d o , s in  b a ja r ,a l  r i o ,C o n  m a s tr a p o s  q u e  In e s illa i E s t e  e l  fin  p r e c is o  e s  D e  q u ie n  co m o  y o  c a m i n a ;Q u e  d e l D u q u e  e n  la  c o c in a  N o  v a lg o  p a r a  m a r q u é s ;P o r q u e , d e s p u é s  q u e  á m i a m oY  á  la  D u q u e s a  p r e n d ie r o n ,Y  d e  q u e  a l D u q u e  o fe n d ie r o n  C o r r e  la  v o z  y  e l  r e c l a m o , *—Y a  to d o s , p o r q u e  é l f u é  m a lo , C o n m ig o  e n  ta l  o d io  e s t á n ,Q u e  y a  m e  n ie g a n  e l  p a n ,Y  m e  d a n  lu e g o  d e l  p a lo .Á v e r á  p a la c io  v o y ,S i  h a y  q u ie n  m e  c o n o z c a  a q u í ; A p r e n d e d , t r a p o s ,  d e  m í L o  q u e  v a  d e  a y e r .á h o y ;Q u e ,  s e g ú n  p o r  p e c a ir iz  A p a le a d o  y  s a c u d id o  M e  v e o , p ie n s o  q u e  h a  s id o

S a c u d ir m e  a h o r a  s e r á  P a r a  c o lg a r m e  d e s p u e s .M as I r e n e  p o r  a l l íP a s a ; á d la m a r la  m e  a t r e v o ,P o r  S a b é r  lo  q u e  h a y  d e  r iü e v ó ,- ^I A h  I r e n i l l a ! z a p e  a q u í . —¡ N o s e  m u e v e  á la  l la n e z a !—¡ A h  I r e n e ! A h  s e ñ o r a  I r e n e !IRENE. (S a le .)¿ Q u ié n  e s  q u ie n  l la m a  ?COMINO. Q u ie n  v ie n eP o r  a u d ie n c ia  á  v u e s tr a  a lt e z a .IRENE,¿ Q u ié n  e s ? COMINO.¿ N o  v e  SU’ a te n c ió nQ u ié n  so y  ? IRENE.N o  c a i g o , á  f e  m ía .COMINO.P u e s  y o  s é  c u á n d o  c a ía  V u s ía  e n  la  t e n t a c ió n .IRENE.N o  l e  c o n o z c o . COMINO.S í  b a r ia sS i  tr a ta r a s  d e  g u is a r ;M as y a  n o  d e b e s  d e  a n d a r  H a c ia  la s  a lc a m o n ía s .IRENE.P o r  e s a s  s e ñ a s  n o  a t i n o ;S e ñ á le m e  m a s  a b a jo . .COMINO,N'o t e  h a b r á s  p u e s t o  h o y  e l  a j o .  P u e s  te  o lv id a s  d e  C o m in o .IRENE.¡ J e s ú s !  ¿ T ú  a s í?COMINO.L o s  r a to n e sM e  h a n  d a d o  la  h o n r a  é n  q u e  e sto y .IRENE.¿ C ó m o ? COMINO.H a n  p r o b a d o  q u e  so y  P a r ie n t e  d e  lo s  G ir o n e s .IRENE.P u e s  ¿ c ó m o  e n  ta n to s  r e ta z o s  P a r ó  g a la  ta n  c u m p lid a ?COMINO.P o r q u e  c u a lq u ie r a  c a íd aD e ja  á  u n  h o m b r e  h e c h o  p e d a z o s ;M a s ,  e s to  d e ja n d o  á  u n  l a d o ,¿ Q u é  h a y  p o r  a c á ?IRENE,G r a n d e s  p e n a s . Y a  s a b e s  la  le y  d e  A té n a sY  e l  im p e r io  d e l S e n a d o .P u e s  s ie n d o  ta n  r i g u r o s a  L a  le y  c o n tr a  e l  a d u lt e r io .C o m o  e n  e s te  v it u p e r io  G a y ó  la  D u q u e s a  h e r m o s a ,S ie n d o  p ú b lic o  e l  d e l i t o .E s t á  y a  d é l a c u s a d a ,Y  la  d e fe n s a  a p la z a d a ;Q u e  a q u e l  L id o r o .m a ld it o  D e íie n d e  la  a c u s a c ió n ,Y é l  D u q u e , p o r  n o  a lte r a r  L a  l e y ,  n o  p u e d e  e x c u s a r  S u  m u e r t e ; y  la in d ig n a c ió n ,  T e m ie n d o  e n  s u  p a d r e , e l  r e y  D e  C r e t a ,  v e n g a r s e  d e ja  D e s te  m o d o  : q u e  á s u  q tle ja  S a t is fa c e  c o n  la  le y .

Y  C A B A Ñ A .P o r  ju e c e s  s e ñ a la n  d o s  D e  lo s  d e  e d a d  m a s  a n c ia n a ,Y  á tu  a m o  y  e lla  m a ñ a n a  L o s  q u e m a n . COMINOi¡ F u e g o  d e  D io s !Y  ¿ tú  p ie n s a s  q u e  lo s  d o s  P e c a r o n ? IRENE.¿ C ó m o  p o d r é  Y o  d e c ir  lo  q u e  n o  s é  N i  p r e s u m í ? COMINO.V iv e  D i o s ,Q u e  e s to  é s  te s t im o n io  y tr e ta .IRENE.P u e s  ¿ p o r  q u é  to  h a s  p r e s u m id o ?COMINO.
t  ♦ ^P o r q u e  t ú  n o  lo  h a s  s a b i d o ,  S ie n d o  ta n  g r a n d e  a lc a h u e t a .IRENE.¿ P ie n s a s  tú  q u e  h u b o  m a ld a d  ?COMINO.¿ Y o  t a l  d é  t a le s  a m ig o s ?IRENE.P u e s  c o n  e s t e  h a y  d o s  t e s t ig o s  De u n a  m is m a  c a l id a d ;M as y o  v e n g o  p o r  e s p ía  A  v e r  s i e l  D u q u e  h a  s a l i d o , P o r q u e  N is e a  h a  q u e r id o  H a b la r le  c o n  o s a d ía ;Q u e  e l la  e r é  q u e  e l  D u q u e  m u e r t o  D ar q u ie r e  á s u  e s p o s a  b e l la  P a ra  c a s a r s e  c o n  e l l a .COMINO.E s o  b ie n  c la r o  s e  a d v ie r t e .IRENE.P u e s  y a  s u  c u a r t o  e s tá  a b ie r t o ;Y o  v o y  á a v is a r la  p u e s .
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l l .C O M I N O ; t e íJM t ís , L I D O R O  Y U NC R I A D O .COMINO.Y o  m e  h e  d e  e c h a r  á  Su s p i é s ,P o r  s i  e n  e l lo s  h a l lo  p u e r to .
{Sale L p io t o , se  d ir ig e  á la  habitación  

d e l í jú g u e ; y  'ül lle g a r  á la  puerta  
apare'ce un criá ’d'o, que le  d e tie n e .)CRIADO.L id o r o , e l  D u q u e  h a  m a n d a d f-  Q u e  VOS n o  le  e n t r é is  á  v e r .LIDORO.P u e s  ¿ p o r  q u é  h a  p o d id o  s e r ?CRIADO.• •T o d o  h o y  h a  e s ta d o  c e r r a d o ;Y  e s  ta n  g r a n d e  s u  t r is t e z a .Q u e  á  n a d ie  h a  v is to  la  c a r a ,Y o ,  p o r q u e  n o  p e lig r a r aE n  m a y o r  d a ñ ó  s u  a l t e z a ,P o r  m a s  q u e  lo  h a  r e s i s t i d o ,L o s  m ú s ic o s  h ié é  e n t r a r ,Y  y a , d e  o ír lo s  c a n t a r .E s tá  a lg o  m a s  d iv e r t id o .Y e n  p a r l ic u lá r  m e  h a  d a d o  E s t a  o r d e n  p a r a  v o s .

♦ ♦ < ♦

; • ^

(F<íse.)
R S G E B 3 A  1 1 1 .L I D O R O , C O M IN O .fciDORO. (P a ra  s i .)  C o n fu s o  e s t o y ,  v iv e  D io s .¿ S i  a lg o  d e  m í h a  s o s p e c h a d o ?  M as v e r  d e  s u  e s p o s a  b e l la



t a  m u e r t e  ya  ta n  c e r c a n a ,Pues e s  e l  p la z o  m a ñ a n a ,s ie n d o  y o  in s tr u m e n to  d e l l a ,L e  h a rá  m i p r e s e n c ia  o d io s a .Ir m e  q u ie r o , y la  o c a s ió nQuitará m i t u r b a c ió nP e  q u e  s o s p e c h e  o tr a  c o s a ..M as van o te m o r  m e  l le v a  ;Estando de mí acusada,Y su d e fe n s a  a p la z a d a .L a  le y  n o  a d m ite  o tr a  p r u e b a .N o desdiciéndome y a ,O  h a  d e  m o r ir  ó  h a  d e  h a b e r  Q u ie n  la  s a lg a  á  d e fe n d e r ,Y  e s  c ie r to  q u e  n o  lo  h a b r á .COMINO,¡ Q u e  a n d e  e n  e l  m u n d o  e s te  p e r r o  S in  q u e  le  d é n  c r u d a  m u e r t e !LP a ra  q u ié n  g u a r d a  la  s u e r te  as e s to c a d a s  p o r  y e r r o ?
(Entrase p o r  la  p u e rta  de la  h a W d eio n

d e l D u q u e .)

Gabinete del Duque 
ESGEI^A IV.

e l  d u q u e , 5CKífldí?;Mtísicos, d e n tro .M tísicA . (D en tro .)
Vén, m u e rte , tan e sc o n d id a ,
Que no te sien ta  v e n ir ,.
P orque e l p la cer de m orir  
fio  m e vu elva  á d a r  la .v id a .DUQUE.« ¿ V e n , m u e r t e ,  ta n  e s c o n d id a .Q u e  n o  t e  s ie n ta  v e n i r ,P o r q u e  e l p la c e r  d e  m o r ir  K o  m e  v u e lv a  á d a r  la  v id a ? »M u e r te , s i e l  d o lo r  fa t a l  C e s a  e n  t í ,  v é n  á m i l la n to  P r e s ta  y e s c o n d id a , t a n t oC o m o  m e  v in o  m i m a l .E s c o n d id a , p o r q u e  i g u a l  S e a  e l  a liv io  á  la  h e r i d a ;T a n  p r e s t o ,  p o r q u e  la  v id a  D u r a r á , s i é l  e s  m o le s t o ;Y  s i n o  p u e d e s  ta n  p r e s t o ,
V én , m u e rte , tan esco n d id a .S i s ie n to  tu  p la n ta  h e la d a  D e n tro  d e  m i p e c h o , in fie r o  Q u e  e l  c o n te n to  d e  q u e  m u e r o  'J’e h a  d e  r e s is t ir  la  e n tr a d a .M as s i ta n  d is im u la d a  V ie n e s , q u e  e n t r a s  s in  s e n t ir ,N o p o d r á . Y  p u e s  r e s is t ir  C u a n d o  e s té s  d e n t r o  n o  p u e d o ,P is a  e n  m i  d o lo r  ta n  q u e d o ^
Q ue no te sien ta  venir*Y si q u ie r e  tu  r ig o r  S a b e r  p o r  q u é  te  d e s e o .C u a n d o  tu  s e m b la n te  fe o  D a  á la  v id a  ta n to  h o r r o r , —V é n  á a c a b a r  m i d o I o r ¿Q u e  tú  s a b r á s  a l 'v e n irP o r  q u é  n o  q u ie r o  v i v i r ;P u e s  s i e l  m o r ir  e s  p la c e r ,,A l p a r t ir  y o ,  v e n d r á  á  s e r  
P orq u é e l p la c e r  de m orirá*

I ̂ Esta decoración pudiera estar dispuesta dividiendo el teatro eu tres partes, de manera que una representase el gabinete del Duque, y las restantes los cuartos en que se hallan separadamente la Duquesa y Alejandro. Como nuestras antiguas comedias se representaban entre cortinas, bastaba descorrer algún trozo para descubrirlo que se quería.2 Porqué, lisa esla conjunción como sus- -tanlivó, en su acepción de causa, razón d motivo.

E L  D E F E N S O R  D E  S U  A G R A V I O .Y  s i a l  c e s a r  m i to r m e n to  C u a n d o  á tu  e s p a d a  m u r i e r e ,V ie r e s  q u e  e l  c o n te n to  q u ie r e  E n tr a r  e n  m i s e n t im ie n t o ,  —M a ta  ta m b ié n  á l  c o n te n to  C o n  e l g o lp e  d e  la  h e r id a(Q u e  é l ,  s i  h a s  d e  s e r  m i homicida, P r im e r o  h a  d e  d e fe n d e r ) ,P o r q u e  a q u e l m is m o  p la c e r  
N o m e vu elva  á d a r la  v id a .
\ A y  d e  m í ! A y  f ie r o  p e s a r ! D e j a d m e .- *  ¿ Q u ié n  e s tá  a q u í?

ESCENA V.U N  C R I A D O ;  C O M I N O , que entra d e  
ir á s  de  ¿ / .— E L  D U Q U E .CRIADO.Y o , S e ñ o r . DUQUE.Q u e  c e s e n  d i ;Q u e  n o  q u ie r o  o ir  c a n ta r .A n a d ie  h e  d e  r e c i b i r :S o lo  c o n m ig o  h e  d e  e s t a r  H a s ta  q u e  v e n z a  e l  p e s a rY m e  a c a b e  d e  r e n d ir .CRIADO.Y o  m e  v o y . dVqüe.¿ Q u ié n  e s tá  a ll í?  * M ira d  q u ié n  en tra  a q u i d e n t r o .COMINO.Y o , S e ñ o r ;  m a s  ya n o  e n tr o .DUQUE.T e n e d  e s e  h o m b r e .COMINO.¡ A y  d e  m i !DUQUE.

¿Quién s o is ? COMINO.P u e s  e n  m is  h a r a p o s  ¿ N o  lo  V e s?  Y o  fu i e s c o p e t a .  A d e lg a c é , y fu i  b a q u e ta ,Y h e q u e d a d o  en  s a c a tr a p o s .DUQUE.¿ N o  d e c ís  q u ié n  s o is ?
COMINO, *N o a tin o  .D e  lo  tu r b a d o  q u e  e s to y ;P e r o  d é  s a b e r  q u ié n  so y  N o s e  o s  d é  á v o s  u n  c o m in o ,N i a q u e s t o  e l  ju ic io  o s  t r a b u q u e .DUQUE.¿ Q u e  s o is  C o m in o  d e c ís ?COMINO.M a s q u is ie r a  s e r  a n ís .DUQUE.¿ P o r q u é ? COMINO,P o r  se rlo  d e l D u q u e .DUQUE..

(Á p . E s t e  h o m b r e  h a  s id o  c r ia d o  b e  m i a le v e  y  f a ls o  a m i g o ;D e  m i h iiU  s e r ia  t e s t ig o ,H a b ié n d o le  a c o m p a ñ a d o .
I Q u e  h a y a  o sa d o  e n tr a r m e  á  v e r !)  P u e s  ¿ C ó m o  v o s  n o  e s tá is  p r e s o ?comíño.N o  v e n g o  y o  á S a b e r  é s o , S i n o á p e d i r q ü é c ó m é r ; -  Q u e  m u e r o  á  n e c é s id a d é s ,Y  y o  n o  o s  h e  é x c ó m u lg a d o ,P a r a  q u e  m e  h a y á n  p r iv a d o  D e  la s DUQUE,D e  A le ja n d r o  á la  p r is ió n

L le v a d  á e s te  h o m b r e  d e  a q u í ,  P o r q u e  le  a c o m p a ñ e  a l l í ,G o m o  lo  h iz o  e n  la  t r a ic ió n . ̂ CRIADO.V e n id . c o m in o .¿ S e ñ o r ? .. .DUQUE.S i  p o r fía ,E c h a d le  p o r  ú n  b a lc ó n .COMINO.S e ñ o r ,  q u e  a q u e lla  tr a ic ió n  N o e r a  p a r a  c o m p a ñ ía .DUQUE.L le v a d le  l u e g o , ó  m a t a d le .CRIADO.¿ Q u e r é is  v e n ir  ó m o r ir ?COMINO.S i  m e  d e ja n  e le g i r  ,E je c ú t e s e  e l lle v a d le .
(L léva se  e l  criado á  Com ino,) 

ESCENA VI.E L  D U Q U E .
\C ie lo s , ¿p a ra  q u é  m e  e n tr e g o  A l  p e lig r o  d e  e s ta r  s o lo ,S i  d o y  lu g a r  á la lu c h a  D e  m i a m o r  y  d e  m i e n o jo ?D e  m i in g r a ta  e s p o s a  ju n t o s ,  P a r a  m o r ir  d e  u n o  y o t r o , R e tr a ta d o  e h  la  m e m o r ia  T e n g o  e l  a g r a v io  y  e l r o s tr o . C u a n d o  im a g in o  m i a g r a v io , D el p e c h o  lla m a s  a r r o jo ,Y  c u a n d o  s u  ro s tr o  m ir o . H a c e n  s u  o fic io  lo s  o jo s .¡ O h  h o n o r  c r u e l !  o h  le y  d u r a !  S i  e l m o r ir  e l la  e s  fo r z o s o , ¿ P o r  q u é  d e ja s  m i a m o r  v iv o . C u a n d o  m a t^ s  lo  q u e  a d o r o ?  P e r o  ¡ q u é  m i r o ! la s  d a m a s  D e  m i e s p o s a , e l  c u e r p o  to d o  L le n o  d e  l u t o ,  y  N is e a  C o n  e l  s e m b la n te  llo r o s o  E n tra n  e n  m i c u a r t o !  E n  v a n o  S o lic ita n  e l  a b o n o  De s u  c u lp a , c u a n d o  e n  m f F u e r a  m e n e s te r  ta n  p o c o .

: ESCENA Vil.
«N I S E A , I R E N E  p  damas ; todas d e  lulo.- E L  D U Q U E .

tNISEA. ,A  v u e s tr a s  p la n t a s , S e ñ o r ,L le n o  m i d o lo r  d e  a s o m b r o s , C u b ie r t o  e l c u e r p o  d e  lu t o ,Y  d e  lá g r im a s  lo s  o jo sA v u e s tr a s  p la n t a s , S e ñ o r^U n a  y m il v e c e s  m e  p o s tr o ,N o  á r e n d ir o s  m i o b e d ie n c ia ,S in o  á ir r it a r  v u e s t r o  e n o jo .N o v e n g o , S e ñ o r , h u m ild e  A  p e d ir o s  p o r  q u ie n  l l o r o ;  ^Q u e  a u n q u e  v o s  n o  lo  s a tte is ,E s  A le ja n d r o  m i e s p o s o .A  c u lp a r o s  a tr e v id a  V e n g o  e l m a s  c r u e l  d e s t r o z ó  Q u e  in h u m a n o  r ig o r  p u d o  C o m e t e r  c o n tr a  s í  p r o p io ;Y  á c o s t a  d e  m i  p e l ig r o ,A  q u e  se p a  e l  m u n d o  todo^Q u e  in ju s ta m e n te  á  m í p riQ ia  C u lp á is  e l  c a s to  d e c o r o .E l  c ie lo  p u r o  e s  t e s t ig o
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mD e  q u e  A le ja n d r o  e n t t 6  so lo  A I  j a r d í n ,  s ie n d o  l la m a d o  D e  m i d e s e o  a m o r o s o ;Y  d e  q u e  fu é  tan l e a l ,Q u e  h a s ta  e s c u c h a r  d e  v o s  p r o p io  Q u e  ya o lv id a b a is  m i a m o r ,P o r  v o s d e s p r e c ió  m is  o jo s .Y  s i in te n tá is  o fe n d id o ,O  p o r  m i a m o r  ó  p o r o d io  D e  v u e s tr a  e s p o s a , s u  m u e r te  C o n  m e d io  ta n  a fr e n t o s o , —Y o , q u e  y a  m i r ie s g o  te m o  M e n o s  q u e  el d a ñ o  q u e  l lo r o ,E s t a  c r u e ld a d , e s t e  e n g a ñ o  H a r é  e n  e l  m u n d o  n o to r io s .Y  p o rq u e  el a m o r  in ju s toQ u e  o s m u e v e  s e  t r u e q u e  á e n o jo , S i  o s  o fe n d ió  el q u e  m e  q u is o ,Y o  o s  c o n fie s o  q u e  le  a d o r o . S é p a s e  q u e  p o r lo g r a r  V u e s tr o  a m o r  y v u e s tr o  a n to jo , C u lp á is  u n  h o n o r  q u e  al sol In ju r ió  s u s  ra y o s  d e  o r o .S ie n d o  v u e s tr o  h o n o r  e l  s u y o , ¿ C ó m o , D u q u e  in ju s t o , c ó m o  ( A  m o r ir  v e n g o  r e s u e lt a ,N o  m e  e x t r a n e is  e l  a r r o jo ) ,C ó m o  p u e s  la  d a is  la  m u e r te  C o n  g o lp e  ta n  in ju r io s o ,Q u e  p r im e r o  q u e  s u  v id a ,H a  m u e r to  v u e s tr o  d e c o r o ?¿ E s t o  c a b e  e n  p e c h o  h u m a n o ?  ¿ H a y  b ra z o  ta n  r ig u r o s o ,Q u e  p a r a  m a t a r , c o m ie n c e  D e s d e  s í m is m o  e l  d e s tr o z o ?N o  e s  p o s ib le , n o  e s  p o s ib le ,N i p u e d e n  ya  m is  s o l lo z o s . P e n s á n d o lo , d e te n e r  D e  m i lla n to  lo s  a r r o y o s .G r a n  S e ñ o r , v o lv é d  e n  v o s ;Q u e  á v u e s tr o  d a ñ o  in te r p o n g o  M i l la n t o , p u e s  o s s u s p e n d o  E n  v u e s tr o  p e lig r o  p r o p io .Y  p e r d o n a d  si m i la b io  D e l r e s p e to  r o m p e  e l  c o to ,P u e s  r e s u lt a  e n  h o n o r  v u e s tr o  Q u e  o s le  h a y a  p e r d id o  lo c o .S i  m i a m o r , S e ñ o r , o s m u e v e , M ira d  q u e  p o r  e s e  lo g r oD a is  d e  v u e s tr o  h o n o r  e l p r e c io , P u d ie n d o  c o s ta r  m a s p o c o . M e n o s d a ñ o  h u b ie r a  s id o  A t r o p e lla r  m i d e c o r o ,P o r q u e  a u n q u e  fu e r a is  t ir a n o ,N o  q u e d a b a is  a fr e n to s o .E n  d a r  m u e r t e  á v u e s t r a  e s p o s a , S i  a c a s o  o s  ir r it a  e l  o d io ,¿ P a r a  q u é  g a s t á is  lo  h o n r a d o ,S i  b a s ta  lo  p o d e r o s o ?M u e r a , S e ñ o r , p o r q u e  o s  c a n s a , M as n o  p o r  el t e s t im o n io ;Q u e  p o r s a lv a r  u n  d e lito  N o  e s  b ie n  d o r a r le  c o n  o t r o .S i  c o n  la  o fe n s a  e l  r ig o r  P e n s á is  c u b r ir , n o  e s  a b o n o , P o r q u e  o s  e s t á  lo  o fe n d id o  P e o r  q u e  l o  r ig u r o s o .Y  s i a c a s o  e n  v o s  h a  s id o  S o s p e c h a , ó  fu é  d e  L id o r o  T r a ic ió n , e s  m a s  c u lp a  v u e s tr a  D a r  c r é d it o  á  u n  a le v o s o :E l  p r e te n d ic ^ m is  fa v o r e s , A g r a v ia n d o  a le v e  y  lo c o  V u e s t r a  m is m a  c o n fia n z a  Y m i s  b la s o n e s  h e r o ic o s ;Y  s i ,  c o m o  h e  p r e s u m id o ,H a  s id o  e l a u to r  d é  t o d o ,F u é  p o r  c u b r ir  e l d e lito  D e  s u  in te n to  c a u t e lo s o ;Q u e  e l h o n o r  d e  la  D u q u e s a  H a  s id o  y e s  m a s  lu s t r o s o  Q u e  lo s  a s tr o s  q u e  i lu m in a

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T OE l  s o l  c o n  in c e n d io  r o jo .P e r o  si e s  p a s ió n  t ir a n aY  o s  c ie g a  m i a fe c t o  s o lo .P r o p o n g o  a l  m u n d o  y  al c ie lo  Q u e  m i v a lo r  g e n e r o s o ,C r u e l  c o n  m i m is m a  v id a ,Y  c o n  m i le a lta d  p ia d o s o ,S e  h a g a  p e d a z o s  p r im e r o  Q u e  c o n s ie n ta  ta l  o p r o b io .Y o  m is m a  m e  d a r é  m u e r t e ,Y  m is  b r a z o s  y m is  o jo s ,M is  m a n o s ,  m i  h o r r o r , s e r á n  In s tr u m e n to  á  f a lt a  d e  o tr o .M ir e  p u e s  v u e s tr o  r ig o r  S i  e s  e l  m o tiv o  e s e  a n to jo  ( a ) , i Q u e  n o  h a  d e  lo g r a r  s u  in te n to  ! Y  h a  d e  q u e d a r le  e l  d e s d o r o ;! P o r q u e  a l  r u e g o ,  á  la  a m e n a z a ,I A  la  v io le n c ia , a l  e n o jo ,I A l  c a r iñ o  y  al p o d e r ,S e r á  m i p e ch o  u n  e s c o llo .D o n d e  y o , y  d e s p u e s  d e  m í ,D e  v u e s tr o  a m o r  a fr e n to s o ,L a  n a v e  s e  h a g a  p e d a z o s ,: Y  p u e d e  se r  q u e  e l  p i lo t o . (Vase.)[ IRENE. {A p .)A b s o r ta  v o y  d e  e s c u c h a r la ;S i  e s t o  n o  te m p la  su  e n o jo ,N is e a  h a  s id o  la  n a v e ,Y  e l D u q u e  h a  s id o  e l  e s c o llo . 
i J a s e  Ire n e  con la s dam as.)

E S C E N A  v a n .E L  D U Q U E .S in  s e n t id o , s in  a lm a , s in  a lie n to  M e  h a  d e ja d o  N is e a ;T o d o  e l  c ie lo  r e s is ta  m i t o r m e n t o . Q u e  m i v a lo r  f la q u e a ,Y á d e fe n s a  m e n o r  d a r á  d e s m a y o  E l  e n c e n d id o  a s o m b r o  d e s te  r a y o . A le ja n d r o  e r a  a m a n te  d e  N is e a ,L id o r o  p r e te n d íaS u  fa v o r ; y  a u n q u e  e l  a lm a  n o  lo  c r e a , ¿ P o s ib le  n o  s e r i a ,Y  s e r  t r a ic ió n , p u e s  to d a la  e v id e n c ia  C o n  e s te  a v is o  q u e d a  en  a p a r ie n c ia ?S i  e sto  s e r  p u d o  (d o y  q u e n o h a y a s i d o ,  S in o  q u e  s e r  p u d ie r a ) ,¿ C ó m o  e l  h o n o r , s in  v e r lo , lo  h a  c r e i-  ¡’ O h  in fo r m a c ió n  p r im e r a ,  ̂ [d o ? E s t r a g o  d e  la s  h o n r a s  y  la s  v i d a s !¡ C u á n t a s  h a n  s id o  fa ls a s  y  c r e í d a s ! ¿ C a b ie n d o  d u d a , c ie g o  lo  h e  c r e íd o ?

Y  C A B A S A .P a s a , p o r  e lla  e n t r o ;T u r b a d a  lle v o  e l  a lm a  y  t e m e r o s a ;
( A bre la  puerta^ y- d ice  a l en tra r .)  M a s y a  a b r í y  ya  e sto y  d e n tr o .A lm a , to d a  te  d a  á c a d a  s e n t id o ;Q u e  v a m o s  á  b u s c a r  m i h o n o r  p e r d id o .
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¿ C ó m o n o  p ie r d o , c ie lo s ,E l  a l ie n t o , la  v id a  y  e l s e n t id o ?P e r o  á e s p a c io , d e s v e lo s ;Q u e  n o  e s  r e m e d io  p a r a  e l  m a l q u e  to co  E n lo q u e c e r m e  m a s  p o r q u e  fu i  lo c o . A c u d ir  a l r e m e d io  m e  c o n v ie n e ,Y a v e r ig u a r  p r im e r oQ u e  m e  r e s u e lv a , e i a lm a q u e  e s to  t ie n e ; M as ¿ c ó m o  v e r lo  e s p e r o ,S i  d e c ie g o  l o e r r é ,  y m i  e r r o r  p e n s a n d o , M ás c o n  e s te  d o lo r  m e  v o y  c e g a n d o ?  P e r o  d e  a m o r  y h o n o r  h e  d e  a p a r ta r m e ,Y  la  ra z ó n  d e s n u d a .S o lo  a q u í , c o m o  j u e z ,  considerarme P a r a  a p u r a r  la  d u d a .¡A h  d e s e o ! ¡q u é  b ie n  q u e  lo  d is p o n e s , S i  n o  lo  e je c u ta r a n  la s  p a s io n e s !Y a  d e  la  in d u s t r ia  q u e  lo g r a r  e s p e r o , N o r te  la s  s o m b r a s  s e a n :C o n  m is  d o s  e n e m ig o s  v e r m e  q u ie r o , M a s  s in  q u e  e l lo s  m e  v e a n ;L a  n o c h e  ya  á e s t e  e m p e ñ o  m e  s o c o r r e ,Y  e n  d o s  c u a r to s  e s tá n  d e a q u e s ta  to iT e . L la v e  t e n g o , e s ta  p u e r ta  a l  d e  m i e sp o sa
(a) E ste  arrojo,

Cuarto de la to rre .~ U n a luz sobre un bufe-tillo .
ESCENA IX.

A U R O R A , sentada; lu eg o , E L  D U Q U E ; 
d e sp u e s , d e n tro , urisicos,

AURORA.
Tristes pensamientos míos,
Que en esta sola prisión 
Me acompañáis, no ceseis,
Aunque dobléis mi dolor.
Aquí tan sola me veo,
Y tan sin amparo estoy.
Que á mis penas agradezco 
Que me asista su rigor.

{S a le  e l D u qu e y  se  queda a l paño.)DUQUE. -
Ya, honor, tienes la batalla 
Presente. Temblando voy;
Mas, corazón, ¿tu enemigo 
No e s  aquel? ¡Válgame Dios,
Qué hermosa está ! No es posible 
Ser enemigos los dos;
Que quien tanto me le lleva.
No ha ofendido al corazón.

{Suena m úsica dentro.)AURORA LY a  s u e n a  e l  t r is t e  in s tr u m e n to ,
A  que acompaña una voz,
Cuyo acento á mis oidos 
Llega por darme dolor.
¿Dóndecantarán, que aquí 
Aun no llega á entrar el so! ?
Y pues el dolor me aumenta,
Llegue este acento veloz,UÚSICA.
P u e s  la  noche de la  in ju r ia  
Robó la  lu z  á m i honor.
M as que m e anochezca s ie m p re ,
Mas que n u n ca  salga e l so l.

{L lo ra  la  D u q u esa ,)DUQUE.¡ Q u é  m ir o , c ie lo s !  l lo r a n d oH a r e s p o n d id o  á la  v o z ;
Mal saldré desta batalla,
Si ya rindiéndome voy.AURORA.
Acompañad, ojos míos,De aquellas voces el son,Pues cuanto explican sus ecos,
Habla á mi pena por vos.
Para todos el sol nace,
Y solo para mino,
Porque en mi esposo tenía 
Mi amor, el dia y el sol.

' Y pues por su ingratitud 
He perdido su esplendor...ELLA Y LA 13ÚSIGA.
Mas que m e anochezca siem p re .
Mas que n u n ca  salga e l  so l,d u q u e .
¿Qué decís, corazón mió?
¿Esto e s  falso? ¿cupo e r r o r  
Én aquel limpio cristal 
De aquellas lágrimas? N o .1 En todos los impresos dice el Buque es* tos versos; mas entiendo que corresponden á la D uquesa.
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. n n lé n  lo  r e s p o n d e ?  E l  d e s e o .
&  lopreíiunU?Elhonür. 

ív dice que si? Bien dice ; ^
i  íjue es falso y que es traición 
pposar que aquella hermosura
M a n c h a s e  e l p u r o  c a n d o rn p su h o n e s t id a d . M in tie r o n  LOS s e n t id o s  y  la  vozY  e l  a lm a . M as l a y  d e m í!^  ü u e  h o n o r  e n  la  i ig o r m a c io n
Ha ta c h a d o  e ste  t e s t i g o ,Porque es hijo del amor, 
pues á la prueba, sentidos,D icaii lo s q u e  sin  p a s ió n  P u e d e n  h a b la r  d e s te  c a s o .Y e s o s  te s t ig o s  ¿ q u ié n  s o n ?La a te n c ió n  y la  c a u t e la .
Y ¿cómo podrán los dos 
Decif aquí? Desta suerte.( S e  adelanta y  m ata la  lu z .)AURORA.¿ Q u é e s  e s t o ?  ¡ V á lg a m e  D io s !¿ Q u ié n  h a  e n tr a d o  a q u í?DUQUE. ¿ S e ñ o r a ?a u r o r a .¿Q u ié n  m e  l la m a ?  ¡ M u e r ta  e s t o y !DUQUE.
( A p . Para que no me conozca 
Disimularé la voz.)U n  c a b a lle r o  p ia d o s o ,Q u e  d e s ta  t r is t e  p r is ió n  O s v ie n e  á d a r  l ib e r t a d .AURORA.
{Ap. C i e lo s ,  m i p e n a  c e s ó .)¿ Q u é  d ic e s , a m ig o ?  ¿ E s  c ie r t o ?DUQUE.V e r é is  la  d e m o s tr a c ió n .AURORA.¿ L u e g o  ya  e l  D u q u e , m i e s p o s o ,
Seha desengañado?DUQUE.N o ;Q u e  a n te s  lo  in te n to  p o r  s e r  Y a  v u e s tr o  r ie s g o  m a y o r .AURORA.L u e g o  ¿ n o  e s  é l  q u ie n  m e  l ib r a ?DUQUE.N o , S e ñ o r a , s in o  y o .AURORA.¡O h  c o n te n to  c o m o  m i ó !¡Q u é  b r e v e  e s  tu  d u r a c ió n !E n tr a s te  a l  p e c h o , y d u ra ste  S o lo  e l t ie m p o  q u e  b a s tó  P a ra  q u e  e l  a lm a  te  v ie s e .S ie n d o  tu  in t e n to  t r a id o r  D e ja r  a l a lm a  e l  to r m e n to  D e p e r d e r  e l  b ie n  q u e  v ió .¿ M i e sp o so  m a s  in d ig n a d o ?O jo s  m ío s , d u r o s  s o i s ,  \  (L lo r a .)  P u e s  v u e s t r o  l la ó t o  á s u s  p ié s  N o lle g a  en  c u r s o  v e lo z .— ^V o s , q u ie n  q u ie r a  q u e  s e á is ,S i  p a r a  e n te n d e r  m i voz L u g a r  o s  d a  el lla n to  m i ó ,I d o s ; q u e  d e  m i a f l ic c ió n .S i  a liv ia r la  h a b é is  p e n s a d o ,M e h a b é is  d o b la d o  e l  r i g o r .L a  p e n a  q u e  y o  p a d e z c o  N o  e s  e s ta  tr is te  p r is ió n .N i la  m u e r t e ,  q u e  y a  e s p e r o ;Q u e  a u n q u e  a q u e s t a s  p e n a s  SO n,N o  so n  p e n a s , c o m p a r a d a s  A  !a q u e  t e n g o  d e  am o r»N i v id a  n i  l ib e r t a d  Q u ie r o  s in  é l ; id  c o n  D io s ,
1  d e ja d m e  c o n  m is  p e n a s ,L lo r a n d o  s u  s in r a z ó n ;

E L  D E F E N S O R  D E  S U  A G R A V I O .Q u e  s i l ib r a r m e  es p e r d e r le ,N o  é s  p ie d a d  n i a liv io  e n  v o s  S a c a r m e  d e  la s  m e n o r e s ,Y  d o b la r m e  l a  m a y o r .
S 0 7

DUQUE.(A j 7. ¡ Q u é  e s c u c h o ! d e s te  placer N o  e s  c a p a z  e l c o r a z ó n ,P u e s  d e  to d o s  lo s  s e n tid o s  E l  u s o  n o  a r r e b a tó ;M a s  n o  le  q u e d e  r a íz  D e  s o sp e c h a  al c o r a z ó n .S a lg a  to d o  d e  u n a  v e z .)S e ñ o r a , m ir a d  q u e  y o  T e n g o  ya  lib r e  á A le ja n d r o ,Y o s  e stá  e s p e r a n d o  á v o s P a r a  l le v a r o s  á C r e t a .AURORA.¿ Q u é  d e c ís ?  ¿ S a b é is  q u ié n  s o y ?¿ Y o , p a ra  l ib r a r  la  v i d a ,P o n e r  á r ie s g o  m i h o n o r  D e  h a c e r  c ie r ta  la  s o s p e c h a ,L a  im a g in a d a  t r a ic ió n ?¿Y o  con e s e  h o m b r e  ? A u n q u e  e l  m e d ioD e  r e d u c ir  á  m i a m o rA l D u q u e , á  q u ie n  ta n to  a d o r o ,Y  r e s t a u r a r  m i o p in ió n ,F u e r a  e s e , n o  lo  e m p r e n d ie r a . H o m b r e , q u ie n  q u ie r a  q u e  s o is ,Id o s , y d e ja d m e  ya( l  e a l  s e á is  ó tr a id o r )L lo r a n d o  á q u í m is  d e s d ic h a s ;Y  m ir a d  q u é  t a le s  so n ,P u e s  h a b ié n d o m e  v o s  h e c h o  T a n  lo c a  p r o p o s ic ió n ,A u n  n o  m e  d e ja n .a lie n to  P a r a  e n o ja r m e  c o n  v o s .DUQUE.
(Ap. E l  c o ra z ó n  m e  h a  p a r t id o .¡O h  e je m p lo  p u r o  d e  a m o r !O h  in o c e n c ia  p e r s e g u id a l  O h  c ie g o  y b á r b a r o  y o !¡ Q u e  á esta  tr a ic ió n  h a y a  d a d o  T a n  c r u e l  d is p o s ic ió n .Q u e  a q u í a b r a z a r la  n o  p u e d a  N i d e c la r a r la  q u ie n  s o y ,H asta q u e  s e  h a y a  e n m e n d a d o  L o  q u e  la  s o s p e c h a  e r r ó !M as r e c i b e , d u e ñ o  m ió ,H asta  q u e  p u e d a  m e jo r .E s t e  a b r a z o  q u e  en  e l a lm a  T e  d a  la  im a g in a c ió n .)S ie n d o  ta l v u e stra  in o c e n c ia ,T e n é i s ,  S e ñ o r a , r a z ó n ,Y  h a c é is  b ie n  e n  e s p e r a r  Q u e  e l  c ie lo  v u e lv a  p o r  v o s ;Y  e l  D u q u e  h a d e  c o n o c e r lo .AURORA.S o y  m u y  d e s d ic h a d a  yo P a r a  lo g r a r  ta l v e n tu r a .

AURORA.O s  te m o .DUQUE,¡ P u e s  ¿ q u é  t e m é is ?AURORA.V u e s tr a  v o z .DUQUE.¿ O s  o fe n d e ? AURORA.M e a to r m e n ta .DUQUE.P u e s  p e r d o n a d .AURORA.Id  c o n  D io s ,Y  c r é d  q u é  a g r a d e z c o  e l c e lo , P u e s  o s  p e r d o n o  e l  e r r o r .i (Vase.)

ESCENA X .

EL DUQUE.

DUQUE.S i  é l  o s  q u i e r e ,  ¿ p o r  q u é  n o ?AURORA.¿ Q u e r e r m e  e l D u q u e ?  ¡ a y  d e  m í ! A m ig o , s i á d a r  fa v o r  V e n is , ó  a liv io  a m is  p e n a s ,N o  r e n o v é is  m i p a s ió n ;Id o s , p o r  D io s , y  d e ja d m e ;Q u e  a c o r d a n d o  s u  r i g o r .C a d a  v e z  q u e  le  n o m b r á is ,M e p a r t is  e l c o r a z ó n .I d o s , d e ja d m e  e n  m i lla n to .DUQUE.(A jo . ¡ E s t o  r e s is t ie n d o  e .s to y !)  S e ñ o r a , e s to  e n  m í e s  p iííd a d .AURORA.Y a  p o r  n o  o ir o s  m e  v o y .DUQUE.
¿Os vais ya, Señora?

¡ A y  c i e lo !  e l  a lm a  m e  l le v a  T r a s  e l  e c o  d e  s u  v o z ;A h o r a  s ie n to  e l  e r r o r  c ie g o  ' D e  m i lo c a  p r e s u n c ió n .; Q u e  es  p o s ib le , s u e r t e  e s q u iv a ,Q u e  h ic ie s e  h o m b r e  c o m o  y o , A r r a s t r a d o  d e  u n  e n g a ñ o ,P ú b lic o  s u  d e s h o n o r !¡Y o  á m i e s p o s a  h e  p e r m it id o  T a n  in fa m e  a c u s a c ió n ,Q u e  y a , s in  s e r  d e fe n d id a ,N o  t ie n e  e n m ie n d a  s u  h o n o r !¡O h  l iv ia n d a d  c i e g a  y lo c a  D e  u n a  r a b io s a  p a s ió n !¿ Q u é  h o m b r e  fu é  c u e r d o  c o n  e l la ?  T o d o s  e r r a r o n , y  yo  E r r é  lo d o  lo  q u e  lo d o s .M as ¿ c ó m o  s ie n to  m i e r r o r  A g o r a ?  M a s  e s  q u e  e s t a b a  O c u p a d o  e l  c o r a z ó n  C o n  e l  d o lo r  d e l a g r a v io ,Y  c o m o  to d o  s a l i ó ,D Ió  lu g a r  p a ra  q u e  e n tr a r a  T o d o  e s te  n u e v o  d o lo r .¡ O h  f a ls o  y  tr a id o r  L id ó r o !M a s  ¿ q u é  d ig o ?  a u n q u e  e l  c a n d o r  D e  m i e s p o s a  e s té  ta n  p u r o ,¿ N o  p u d o  d a r  la  in te n c ió n  D e  A le ja n d r o  c a u s a  a l d a ñ o ?P u e s  á  a v e r ig u a r lo  v o y .C e r r a r  q u ie r o  a q u e s ta  p u e r t a ,Y  a b r ir  la  d e  s u  p r is ió n ,Q u e  d iv id e  e l  o tr o  c u a r t o .A q u í  d e jo  e l c o r a z ó n .—H a s ta  q u e  te  v e a  e n  m is  b r a z o s ,E s p o s a  q u e r id a , a d ió s .—E s ta  la  p u e r ta  h a d e  s e r ;Y  c o n  m a s  s e g u r id a d  D e  p o d e r m e  c o n o c e r ,P o d r é  s a b e r  la  v e r d a d .P o r q u e  a q u í  l u z  n o  h a  d e  h a b e r .
(É n tra se  cerra n d o  la  puerta^ y  sa le  '  p o r  otra.)

I

Oíro cuarto de la  torre.— N o hay luz^
e s c e n a  X I .A L E J A N D R O  y  C O M I N O , con cadenas.—  E L  D U Q U E .

ALEJANDRO.C o m in o , ¿ q u é  h e m o s  d e  h a c O f?  Y o  no te n g o  m á s  v e n t u r a .
m
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SÍ08 COMINO.jG r a n  r ig o r ! a l e ja n d r o .E s t o  e s  p o d e r .COMINO.P u e s  te  o b lig a  á  p a d e c e r .N o  e s  p o d e r , s in o  e s c r itu r a , í Q u e  m u e r a  a sa d o  u n  m a n c e b o  C o m o  h u e v o ! ALEJANDRO.Y o  e n  la  fr a g u a  D e  m i b a n to  m o r ir  d e b o .V COMINO.IS i  e s o  e s  p a s a d o  p o r  a g u a , T a m b ip n  e s  m u e r te  d e  h u e v o . M as ¿ q u é  te p a r e c e  á t í?S i  e s t o  lle g a  á q u é  é l te  q u e m e ,
¿  H a r á n  lo  m is m o  d e  m i?A l e ja n d r o .T e m o , C o m in o , q u e  s í .COMINO.L le v e  e l d ia b lo  q u ie n  ta l  t e m e .a l e ja n d r o .T r e s  m a le s  m e  d a n  d o lo r  M a y o r q u e  m u e r t e  ta n  f e a : F a lt a r  e l  D u q u e  á m i a m o r , P e r d e r  s in  c u lp a  e l  h o n o r ,Y  n o  lo g r a r  á  N is e a .DUQUE.
(A p . i C ie lo s , c o n tr a  s u  le a lta d  F a ls o  e s  c u a n to  e l  a lm a  p i e n s a ! A p u r a r é  la  v e r d a d ;Q u e  ta n to  c o m o  la  o fe n s a , / S ie n t o  e l  p e r d e r  s u  a m is ta d -)  ¿ A le ja n d r o ? COMINO.¡ A y  sa n ta  I r e n e ! a l e ja n d r o .Q u i é n e s ? COMINO.A l g im a  a lm a  e n  p e n a .DUQUE.N o  t e m á is . COMINO.¿ Q u é  d u d a  t ie n e ?  A lg ú n  m u e r to  e s , q u e  s e  v ie n é  A l  r u id o  d e  la  c a d e n a .a l e ja n d r o .N o h a y  d a ñ o  q u e  p r e s u m ir .COMINO.N o  q u ie r o  q u e  á m í m e  e n c a r n e .ALEJANDRO.Q u ié n  es  n o  p u e d o  in f e r ir .COMINO.♦ ♦ ’ •A lm a  q u e  h a  o lid o  la  c a r n e , C o m o  e s tá s  p a ra  m o r ir .DUQUE.¿ Q u e r é is  s a lir  d e s ie  h o r r o r ? .ALEJANDRO.D e c id m e  q u ié n  s o is  p r im e r o .COMINO. 'Y o  q u ie r o , a u n q u e  s e a  p e o r .ALEJANDRO.

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  V  C A B A N A .¿ Q u i é n  e s ?  q u ié n  s a le  d e  a q u i?-^  S o ld a d o s , g u a r d a .ALEJANDRO.

COMINO.D ig o  q u e  yo  q u i e r o ;  C c h e  u s te d  c a r t a s , S e ñ o r .DUQUE.D e  vos la  D u q u e s a  fia  E l  q u e  la  l le v é is  á  G r e t a ; Q u e  ya p o r  la  in d u s t r ia  n iia  E s tá  l ib r e . COMINO.A v e , M a r ía .

ALEJANDRO.L a  D u q u e s a  e s  m u y  d is c r e t a ,Y  n o  p u e d e  h a b e r  p e n s a d o  C o n tr a  s u  h o n o r  ta l e r r o r .Y  s i  a c a s o  o s  lo  ha m a n d a d o ,D e c id la  q u e  s o y  c r ia d oY o  d e l D u q u e , m i s e ñ o r ;Y  q u e  h u ir  e l la  c o n m ig o  F u e r a  a b o n a r  al q u e  m ie n te ,S u  in fa m ia ; y  q u e  n o  la  s ig o  P o r  n o  h a c e r  al in o c e n t e  M e r e c e d o r  d e l  C á s t ig o .S i e l h a d o  n o s  a t r o p e l la ,  ^M u r a m o s ; q u e  n o  m e  o b lig o  C o n  d e s h o n r a  á d e fe n d é lla ;Y  p u e s  so y  c r u e l  c o n m ig o ,B ie n  p u e d o  s e r lo  c o n  e l la .^Y  a u n q u e  q u e d e  e ii la  tr a ic ió n  P o r  c ie r t a  la  fa ls e d a d ,M as q u ie r e  m i e s tim a c ió n  S e r  h o n r a d o  e n  la  v e r d a d  Q u e  d ic h o s o  e n  la  o p in ió n .DUQUE.
(Ap. ¡ O h  a m ig o !  lo  q u e  h e  a g r a v ia d o  C o n  m i d u d a  tu  d e c o r o , g u p le  p o r  lo  q u e  h a s  g a n a d o ;Q u e  a u n q u e  p a r a  m í e r a s  o r o ,Ya e r e s  o r o  a c r is o la d o .)E s o  la  ir é  á  r e s p o n d e r .ALEJANDRO.N o , e s p e r a d ; q u e  a q u í p r im e r o  O s  t e n g o  d e  co n o ce r^DUQUE.M ira d  q u e  n o  p u e d e  s e r .ALEJANDRO.P u e s  d e s c u b r ir o s  e s p e r o ;V e d  q u e  a r r ie s g á is  la c a b e z a ,S i  l la m o  en  e s ta  o c a s ió n  A  la s  g u a r d a s  d e  s u  a lt e z a ;DUQUE.¿ A s í  p a g a i s m i  f in e z a ?ALEJANDRO.E s ta  no e s  s in o  tr a ic ió n  ;Y  d e  la  q u e  á m í m e  h a n  h e c h o , M in tie n d o  u n  fa ls o  d e lito .Q u e  s o is  e l  a u to r  s o s p e c h o , Y l o h e d e v e r .DUQUE. (Ap.)¡ N o b le  p e c h o !COMINO.D ig a  q u ié n  e s , ó  a lz o  e l  g r it o .DUQUE.O i d ,  c a l la d . ALEJANDRO.N o  h a y  q u e  c a l l a r ;D ig a  q u ié n  e s  a l m o m e n t o .COMINO.¿ G u a r d a s ? DUQUE.P u e s  d e ja d m e  h a b la r .COMINO.V iv e  D io s , q u e  h e  d e  l la m a r  L a s  g u a r d a s  y e l  m o n u m e n t o .DUQUE. (Ap.)¿ Q u ié n  c r e e r á  q u e  yo  d e  v e r a s  ^T e n g o  a q u í  t e m o r  ? ¿ Q u é  h a r é ?ALEJANDRO.H o m b r e , ¿ n o  h a b la s ?  ¿ A  q u é  e s p e r a s ?DUQUE.Y a lo  d ig o . COMINO.o  lla m a r éL a s  g u a r d a s  y  la s  g a t e r a s .DUQUE.
(A p . E s t a  e s  la p u e r ta , y a s í  L o  h e  d e  r e m e d ia r .)  ¿ Q u ié n  v a ?

. ¡ A y  d e  m í!COMINO. *¡ A l t o ! — E s c a p ó s e n o s  y a . f .

ESCENA X n .

C r ia d o s ,  con l u c e s .^  D i c h o s .
c r ia d o .¿ Q u é  es  e s t o , S e ñ o r ?DUQUE.T r a i c i ó n ;Ü n  h o m b r e  d e  a q u í h a  s a l id o .c r ia d o .S e ñ o r , h a  s id o  i lu s ió n .DUQUE.¿ Q u ié n  h a  a b ie r to  e s ta  p r is ió n ?ALEJANDRO. (A p . á Com ino.)N o  lo  d ig a s . COMINO.Y a  h e  e n te n d id o .ALEJANDRO.

1! P r in c ip e  m ió . S e ñ o r , i M i le a lt a d  e s tá  á  tu s  p i e s ; i M ir a , S e ñ o r , q u e  e l  t r a id o r  ¡ E l  q u e  l e  h a  e n g a ñ a d o  e s .DUQUE.
(Ap. M a s  q u e  é l  s ie n t o  s u  d o l o r ;M a s  d e c la r a r m e , a u n q u e  q u ie r a ,N o  p u e d o . ¡ A h  d e s d ic h a  f i e r a ! )L le v a  á e n c e r r a r  á  e s e  h o m b r e .ALEJANDRO.M as h e  s e n t id o  e se  n o m b r e ,Q u e  la  m u e r t e  q u e  m e  e s p e r a .DUQUE.L le v a d le . (Ap. S u f r a  m i a m o r ,Y h a s ta  q u e  e n m ie n d e  m i e r r o r , P e r d o n a , a m ig o , e l  f in g i l lo .)ALEJANDRO.O c io s o  s e r á  e l  c u c h i l lo ,V ie n d o  e n  v o s  e s e  r ig o r .

CRIADO,V o s  también. COMINO.M ir a  q u e  d a s  E n  m í c a s t ig o  á  u n  A b e l .DUQUE.S o lt a d  á  e s e  h o m b r e .COMINO.¡S a n  B l a s !S u é lt e t e  á  t í  S a t a n á s  E n  m a n o s  d e  san  M ig u e l .
(Vase Com ino p o r  u n  lado^ y  los Gria~

dos p o r  otro.)  ^
1
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EgGENA X m ,
IE L  D U Q U E .C ie lo s , y a  h e  a v e r ig u a d o  Q u e  e s  L id o r o  t r a id o r , y  q u e  é l  h a  s id o  Q u ie n  to d a  é sta  t r a ic ió n  h a  m a q u in a d o ;;; N o  h a y  q u e  d a r  y á  a l  s e n t id o  ;;E l  d o lo r  d e  m i e n g a ñ o ,S in o  tr a ta r  d e  r e m e d ia r  e l d a ñ o .M i e s p o s a  e s tá  a c u s a d a ,Y h a  d e  s e r  d e fe n d id a ,I O  q u e d a r  in fa m a d a ,I S e g ú n  la  d u r a  le y , s i I L a  le n g u a  q u e  la  in f a m a ,' N o s e  d e s d ic e  y  .v u e lv e  p o r  s u  fa m a .
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í ¡ !  d e lit o  e s  y a  p ú b lic o  e n  m i e s t a d o , 
y la  s a t is fa c c ió n  s e c r e ta  b a  s i d o ;Bien puedo yo matar á este atrevido,Y  h a c e r le  d e s d e c ir .  M a s  a r r ie s g a d o  Q u e d o  á  q u e  h a y a  q u ie n  p ie n s e  q u e  m e[mueve£1 a m o r  d e  m i e s p o s a , y  n o  s e  a tr e v e  A  d e ja r la  m o r ir , l e a l ,  m i p e c h o , [ c h o ; y  q u e  e l p o d e r , y n o  e l  h o n o r , lo h a  h é -  p u e s  la  s a t is fa c c ió n  e n  q u e  m e  fu n d o  Ñ o s e  la  p u e d o  d a r  á  to d o  e l  m u n d o . S i  h a d e  s e r  d e fe n d id a .Queda á riesgo su vida Si no hay quien la deflenda;Y  c a s o  q u e  le  h a y a , e n  la  c o n t ie n d a  p u e d e  q u e d a r  v e n c id o ,M i e s p o s a  s in  h o n o r , y y o  p e r d id o . P u e s  ¿ c ó m o  h e  d e  e n m e n d a r  y e r r o  tan[ g r a v e ,Y a  q u e  e s  m ip e c h o s o lo  q u ie n  lo  s a b e ?  M as ¿ p a ra  q u é  a l  d is c u r s o  la  a c c ió n  d e -

U o H a )E l  v a lo r  e s  q u ie n  d a  e l m e jo r  c o n s e jo . Y a  e l r e m e d io  h e  p e n s a d o  :V e r á  m i h o n o r  e l  m u n d o  r e s t a u r a d o , L a  t r a ic ió n  c o n  c a s t ig o , [ a m ig o . C a s ta  á m i e s p o s a , e n  m i a m is ta d  m i Y o  c o n te n to  y  f e l iz ,  e lla  e n  m is  b r a z o s , Y e n  e llo s  a l  t r a id o r  h e c h o  p e d a z o s . P u e s , v a lo r , a l e m p e ñ o , á  g a n a r  g lo r ia ;  Q u e  al mundo dará e je m p lo  a q u e s ta[ h is t o r ia .
Interior de un palenque.— É n  el centro un tablado y un b u fe te , cubiertos de lu to , y encima de este un reloj de arena.

ESCENA XIV.
COMINO, vestido d e  borgoñori j  cen  ala- í f a r t í » ; D O S  JU E C E S.COMINO.L o g a r  d e  a q u í ; lo r a  d i x i ;A t r á s , S e ñ o r , a n d e  á u u  la d o .P o r a , q u e  v e n i e l  s a r g e n t o .—D io s m ió , ¡ q u é  b r a v o  p a s o  t Y a  q u e  e l  p la z o  s e  h a  c u m p lid o  D e  s u s t e n t a r  en  e l  c a m p o  L id o r o  su . t e s t im o n io ,G o m o  s o n  m e n e s te r  tan to s P a ra  a s e g u r a r  el p u e s t o .G u a r d a s  d e  á p ié  y  á  c a b a l lo , F in g ié n d o m e  b o r g o ñ o n ,P la z a  d e  g u á r d a  m e  h a n  d a d o .Y a  la  D u q u e s a  y  s u s  d a m a s  H an  s a lid o  d e  P a la c io ,Y  p o r  o tr a  p a r le  tr a e n  A l in fe liz  A le ja n d r o .L id o r o  p o r o tra  p a r t e  T a m b ié n  v ie n e  á s u s te n ta llo ,Y e l tr ib u n a l d e  lo s  ju e c e s  E stá  p u e s to  e n  u n  t a b la d o .M a s , s e ñ o r e s , e l  o fic ioS e  m e  h a  m e tid o  e n  lo s  c a s c o s  C o n  ta l  f u r i a ,  q u e  y a  t e n g o  T o d a  B o r g o ñ a  en  e l  b a z o .Y  m e  c r e e n  p o r b o r g o ñ o n ,P o r q u e  e n  o tr a  le n g u a  h a b la n d o  { F r a n c é s , f la m e n c o , ir la n d é s ) ,E n  d ic ie n d o  « e s tr in q u i fr a n c o » ,T o d o  s u e n a  á  b o r g o ñ o n .A u n q u e  s e a  e n  it a l ia n o .T a n to  m e  h a  e n t r a d o  la  p la z a ,Q u e  a q u í  e n  v a c ío  m e  e n s a y o ,P o r q u e  e s  g r a n  g u s t o  a n d a r  u n o  S in  p e lig r o  d a n d o  p a lo s .
Llego á ua corro;«Andad de aquí.—

U) Mas ipara qué al discurso acción le dejo?

E L  D E F E N S O R  D E  S U  A G R A V I O .T e n e d  a h í ,  s e o r s o ld a d o ;R e p ó r t e s e .— N o  h a y  r e p o r t is :A t r á s , lo g a r .— ¡A y  m i b r a z o !S e ñ o r , q u e  e s  u n a  p r e ñ a d a .—¿ Q u é  im p o r te s  q u e  e s té s  p r e ñ a d o ?  V a y a  á p a r ir  a l  in f ie r n a ,»
[Salen  los^ueces^ y  se  sientan d etrá s d el

b u fete .)¡B r a v o  o fic io  e s  ir  c a s c a n d o ?M as t a t e ,  y a  e s tá n  lo s  ju e c e s  E n  s u  tr ib u n a l s e n t a d o s ,Y y a  v a n  e n tr a n d o  to d o s .Y a  e s to  va d e  v e r a s .— A lt o . ^A n d a r , s e ñ o r is , a t r á s :  'A  e llis  d ix i .  ¿ E s t á n  s e n la t u s ?N o  p ie n se n  q u e  e s t i  e s  c o m e d ie . H á g a n s e  a d e n tr is  l i s  b a n c u s .—M as y a  e s tá n  to d o s  p r e s e n t e s .
[Sue7}ancajas deste7npladasy.sordi7tas.)

ESCENA XV.L A  D U Q U E S A , cubierta  la  cara  con un  
v e lo ;  H ISK Á ., I R E N E  y  d a m a s ,  todas 
de lu to ;  A L E J A N D R O ,  atadas las  
m anos y  ven da dos lo s o jo s ;  s o l d a  DOS.— D i c h o s .AURORA.¡V a le d , c ie lo s  s o b e r a n o s .M i h o n o r , s in  c u lp a  o f e n d id o !NISEA.' A  h a b la r  n o  a c ie r t o , d e  l la n t o .I a l e ja n d r o .B ie n  v e  m i in o c e n c ia  e l  c ie lo ,D é l  s o lo  fio  m i  a m p a r o .c o m in o .E l  c o r a z ó n  m e  tr a s p a s a n  L a  D u q u e s a  y  A le ja n d r o .

(Tocan cajas.)P e r o  y a  e l fa ls o  L id o r o  S u e n a  v e n ir  d e  a l l í  a b a jo .V o y  á  d e s p e ja r  a llá ,P u e s  la  o c a s ió n  h a  l le g a d o ;D e  lo s  m o s q u e t e r o s , h o y  M e  h e  d e  v e n g a r  e n  e l  p a tio *—F o r  d e  a q u í , te n e d  d i a l lá .M ir i q u i  d is c a r g u i  i l  p a lo .P le g u e t e  S a n . , . — A lg ú n  d ia  H a b ía  d e  v e n g a r  m i a g r a v io .
(V u elv en  á to c a r)

ESCENA XVI.
LIDORO, TRES SObPADOS.^DlCHOS,

(S a le n  p o r  e l p a le n q u e , aquel con una  
pica a l hom bro, som brero co n p h im a s  
n egras y  a r i 7 i a d o ;  estos co7i bandas 
n egras d e la n te ; uno trae una ro d e 
la , otro una m a za , otro un hacha de  
arm as.) LIDORO.S e n a d o  i lu s t r e  d e  A t é n a s ,Y a  e s tá  L id o r o  e n  e l  c a m p o ,D o n d e  á m i r ie s g o  d e fie n d o  Q u e  fu é  a le v o s o  A le ja n d r o ,Y q u e  c o n  é l  la  D u q u e s a  M a n c h ó  el le c h o  p u r o  y  c a s to  D e  s u  e s p o s o  y  n u e s tr o  d u e ñ o ;Y  c o m o  l e a l  v a s a l lo .A r m a d o  d e  to d a s  a r m a s ,Q u e  a l  u s o  d e  la  le y  t r a ig o ,L o  s u s te n to , p o r q u e  lu e g o  L o s  d o s  m u r ie n d o  a b r a s a d o s ,Q u e d e  c o n  hon’o r  e l  D u q u e ,

Y coa castigo el agravio.

B09AURORA.*P o r  m í te  r e s p o n d a  e l  c i e lo .ALEJANDRO.M i in o c e n c ia  a q u í  e s  m i la b io .COMINO. (A p.)V iv e  D io s , p e r r o  t r a id o r ,Q u e  m ie n t e s  c o m o  u n  b o r r a c h o .JUEZ.E s t e  r e lo j  h a  d e  se r  D e las  d o s  v id a s  e l p la z o .COMINO. (Ap.)V ie jo  d e  d o s  m il  d e m o n io s ;Q u e  e r e s  j u e z  c o m o  P ila t o ,D e ja  e l  r e lo j e s t a r  q u e d o ,Y  no le  m e n e e s  ta n to .P le g u e  á  C r is t o  q u e  e n  la  a r e n a  S e  te a t r a v ie s e  u n  g u i ja r r o , C o m o  p ie d r a  d e  p o t r o s o . -  ¿ S i h a b r á  q u ie n  s a lg a ?  T e n ta d o  E s t o y  á no te n e r  m ie d o  D e  p e le a r  p o r  m i a m o .
(To%an.)M as ¿ q u é  c la r in e s  s o n  e sto s  ?U n  c a n a lle r o  b iz a r r o  V ie n e  a q u í . •

(Tocan ca ja s y  cla7 'in es)

ESCENA XVII.E L  D U Q U E , arm ado de espada y  ro d e
la ;  trae som brero de p lu m as blancas, 
y  cubierto  e l  rostro con una ha7id a . — D ic h o s - a u r o r a .¡Cielos, qué escucho!' a l e ja n d r o .D e l c ie lo  v ie n e  e s te  a m p a r o .DUQUE.S e n a d o  i lu s t r e  d e  A té n a s ,Y o  p o r  la  D u q u e s a  s a lg o  A  d e fe n d e r  q u e  su  h o n o r  .E s  m a s  p u r o  q u e  e l  so l c la r o .LIDORO.

[A p . ¡ V á l g a m e e l  c i e l o ! )  ¿ Q u ié n e r e s ?DUQUE.A q u í  lo  d ir á  m i b r a z o .COMINO.V iv e  C r is t o , q u e  m e  h u e l g o ;S a lt o  y  b r i n c o ; e l  c i e lo  s a n to  T e  d e p a r e  c u c h il la d a s  D e  to r o  m u e r to .LIDORO.
(A p . T e m b la n d oE s to y  a q u í .)  ¿ Q u é  a r m a s  q u ie r e s ?DUQUE.E s p a d a  y r o d e la  s a c o .T r a i d o r , ¿ q u é  e s  lo  q u e  d e f ie n d e s ?LIDORO.Q u e  a l D u q u e , c ie g o s  y  o s a d o s ,Y  á  s u  h o n o r  p u r o , o fe n d ie r o n  L a  D u q u e s a  y  A le ja n d r o .. DUQUE.P u e s  y o  d e fie n d o  q u e  m ie n t e s .—T o c a  y a  á e m b e s t ir .COMINO.¡ S a n t i a g o !

(H acen la  se ñ a l lo s c la r in e s ; batalla e l 
B u q u e con L id o r o , y  este  ca e e n  el 
su elo ,) LIDORO.D e te n  e l  g o lp e  c r u e l  Q u e  ya  r e n d id o  á  tu  b r a z o ,'P u e s  q u e  la  v id a  h e  p e r d id o ,’ i E l  a lm a  s a lv a r  a g u a r d o .

iI



m C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T Í N  M O H E T O  Y  C A B A Í Í A .
d u q u e .¿ Q u é  e s  lo  q u é  d ic e s ?

LIDORO.Q u e  á t o d o s ,A l  m u n d o , a l c íe lo , d e c la r o  Q u e  e s te  b a  s id o  te s t im o n io  Q u e  f in g í , te m ie n d o  el d a ñ o  D e  u n  a m o r , ta m b ié n  a le v e ,C o n  q u e  a l D u q u e  o f e n d í ,  i n g r a t o ; D o  q u ie n  p e r d ó n  p id o  á  to d o s .
COMINO.A n d a  c o n  tr e s c ie n to s  d ia b lo s .

JUEZ.¡ V iv a  la  D u q u e s a !
TODOS.jV i v a !

AURORA.¿ Q u ié n  e r e s , jó v e n  b iz a r r o ?
ALEJANDRO.¿ Q u ié n  e r e s , c a u d illo h e r ó ic o ?  

{D escú b rese e l D uque.)
DUQUE.

[ E l  d e fe n so r  d e  su  agravio .I A le ja n d r o , a m ig o  m ío ,
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L A  C O N F U S I O N  D E  U N  J A R D I N

PERSONAS.

D O N  L U I S .V I C E N T E ,  cria d o ..  D O N  J R R Ó M M O , m ejo .

D O Ñ A  I ^ E O N O R .j  „  D O Ñ A  B E A T R I Z ,  i '*'■'**■J U S E P A , cria d a ,D O N  D I E G O .
U N  T E N Í E N T E . U N  E S C R I B A N O  D o s  ALGUACILES.

¿ a  escena es en M adrid^

JORNADA PRIMERA.
í ¿ Y o  e s t r e lla ? JÜSEPA.VICENTE.Sala en casa de don Luis*

ESCENA PRIMERA.
4J U S E P A , co n  m a n to ;  V I C E N T E ,

en  cu erpo .VICENTE. {Santiguándose.)  ¡JU S e p a ! G r a n  n o v e d a d . lY  ta n  d e  n o c h e ! M a y o r.M u c h o s  s ig lo s  d e  fa v o r  E n  p o c o s  a ñ o s  d e  e d a d .Ja m á s  h a s  v e n id o  a q u í ;¿ Q u é  c o s a ?  M is te rio  t i e n e s ,A  g r a n d e s  h a z a ñ a s  v ie n e s .  ̂ ,JÜSEPA.N o  v e n g o  á  b u s c a r t e  á  t í ,P o r q u e  n o  e r e s  g r a n d e  h a z a ñ a ;  B u s c o  á d o n  L u i s .VICENTE,H a c e s  b i e n ;Q u e  e s  p e z  a p a c ib le , e n  q u ie n  S e  lo g r a  m e jo r  tu  c a ñ a .JÜSEPA.¿ Q u é  c a ñ a ,  d i ,  b a c h i l l e r ?VICENTE.D o to r a  e n  e s ta  o p in ió n  T e  p o n e  t u  p r o fe s ió n .JÜSEPA.¿ Q u é  p r o fe s ió n ?VICENTE.S e r  m u je r .¿ H a y  d e  v o s o tr a s  a lg u n a  Q u e  n o  s e  in c lin e  á p e s c a r ,A l  p r ín c ip e  c o m o  e n  m a r ,A l p o b r e  c o m o  e n  l a g u n a ?T o d a s  n a c is t e is  c o n  m a n o s  A c o m o d a d a s  a l u s o ,Q u e  t ie n e n  a n z u e lo  in fu s o  C o n tr a  lo s  p e c e s  h u m a n o s .H a rto  h a  d e  s e r  e n  v e r d a d  S i e n  t i  la  c a ñ a  d e s d ic e :P e s c a r  s a b r á s ;  q u e  lo  d iC 6 |J u s e p a , t u  h a b il id a d .JÜSEPA.N o h e  d e  p o d e r  r e s p o n d e r t e .Q u e  s a lg o  d e p r ie s a  a h o r a .VICENTE,S a lir  d e  c a s a  á  t a l  h o r a ?  u e lv o  á  m is  c r u c e s  d e  v e r t e . C u r io s o , J u s e p a ,  e s t o y ;¿ N o  m e  d ir á s  c ó m o  h a  s id o  Q u e  b a y a  tan t a r d e  s a lid o
La estrella de Yénus hoy?

D e s d e  la  c u n a  L le v a  e s te  n o m b r e  á la  p i la  C u a lq u ie r a  q u e  r e c o p ila  D o s  v o lu n ta d e s  e n  u n a .C u id a d o  tie n e  la  e s t r e lla  D e  c o n fr o n ta r  v o lu n t a d e s ,Y  V é n u s  s u s  m o c e d a d e s   ̂ S e  tu v o  d e s d e  d o n c e lla *JUSEPA.
I Q u é  b ie n  q u e  te  r e s p o n d ie r a  S i  h u b ie r a  l u g a r  d e  h a b la r te  l P r o fe s o  d e  p a r te  á  p a r te  E n  la  r e l ig ió n  t e r c e r a .P e r o  d e jé m o s lo  e s ta r  P a r a  o tr o  t ié r a p o  m e jo r ;Y  l lé v a m e  á tu  s e ñ o r ,Q u e  t e n g o  c o n  él q u e  h a b la r .VICENTE.¿ Q u é  e s  l o  q u e  q u ie r e s  p e d ir ?JUSEPA.¿ E s  fu e r z a  q u e  t ú  lo  s e p a s ?VICENTE.A c h a q u e  d e  la s  Ju s e p a s  E s  lo s  s e c r e to s  d e c i r ,Y  tú e r e s  ta n  a c h a c o s a  G o m o  la s  d e m á s .JÜSEPA.P u e s  q u ie r o
Pedir» VICENTE.¿ A c a s o  e s  d in e r o ?  P o r q u e  e s  la  o c a s ió n  fa m o s a ;  Q u e  h a  ju g a d o  y h a  p e r d id o .JUSEPA.N o  im p o r t a ; d ile  q u e  e s to y  A g u a r d á n d o le .* VICENTE.Y a  v o y ;M a s  p ie n s o  q u e  é l h a  s a lid o .¿  C o n m ig o  n o  p a r t ir á s  L o  q u e  te  d ie r e ?JUSEPA.

En buen hora.

ESCENA IIp

D O N  L U Í S . — D ic a o s .
DON LUIS.

¿Jusepa? JUSEPA.D e  m i s e ñ o r a  T e  t r a i g o . .•

DON LUIS.N o  d ig a s  m a s ;T o m a  p r im e r o  u n  a b r a z oY  e s ta  c a d e n a .VICENTE. {A p .)E s o  S Í ;Q u e  e s  la  m ita d  p a ra  m í .JUSEPA.G u á r d e t e  D i o s ; q u e  e s  u n  la z o  D e  n u e v a s  o b lig a c io n e s  E s t e  fa v o r  q u e  r e c ib o .VICENTE. {Ap.)C a d e n a , á  s e r  t u  c a u tiv o  M e  lle v e n  la s  p a r tic io n e s .
{H ablan a pa rte Ju se p a  y  don L u is .)JUSEPA.B e a t r i z ,  e n  f i n ,  d e t e r m in a ,D o n  L u i s ,  e s ta  n o c h e  h a b la r t e .DON LUIS.D e ja  q u e  v u e lv a  á  a b r a z a r t e ;Q u e  e s  n u e v a  ta n  p e r e g r in a  P a r a  u n  a m o r  d e s d ic h a d o ,Q u e  a u n  l o  q u e  d ic e s  n o  c r e o .¡Q u e  f u é  c a p a z  e l d e s e o  D e  a n to jo  ta n  b ie n  lo g r a d o  t N o  h a n  m e r e c id o  ta l  b ie n  D o s  a ñ o s  d e  a d o r a c ió n .JUSEPA.L o s  b u e n o s  t e r c e r o s  so n  R e m e d io  c o n t r a  e l  d e s d e n ,Y  n o  te  h a  fa lta d o  á tí Q u ie n  e n te r e z a s  d e s h a g a .d o n  l u i s .B ie n  lo  c o n o z c o , y  n o  h a y  p a g a  S in o  e s  e n t r e g a r m e  á  m í .JUSEPA.P o r  e l  ja r d ín  h a s  d e  e n t r a r ;P ie n s o  q u e  s a b e s  la  p u e r t a .DON LUIS.Y a  la  s é ;  ¿ t e n d r á s la  a b ie r t a ?JUSEPA.N o ; q u e  e r a  m u c h o  fia r .

{D ale una lla v e  s in  que lo  v e a M ice n te )L le v a  e s ta  l la v e  c o n t i g o ,P a r a  q u e  e n  v ie n d o  s in  g e n t e  L a  c a l l e ,  s e g u r a m e n t e  P u e d a s  a b r ir  s in  t e s t ig o .C la r o  e s tá  q u e  c e r r a r á s  L u e g o  q u e  e n t r e s ,  y  e n  c e r r a n d o ,V é  u n o s  á r b o le s  b u s c a n d o  Q u e  á m a n o  iz q u ie r d a  h a lla r á s  Ju n to  á  u n a  fu é n t e  ta n  b e l l a ,Q u e  a p r u e b e s  é l  e n c u b r il la  L o s  á r b o le s  d e  s u  o r i l l a ,S i  lo  h a c e n  p o r  c e lo s  d e l la .Q u é d a te  a ll í , q u e  y o  ir é
Despues á avisar, si es hora



• - i !5 1 2D e  q u e  h a b le s  á  m i  s e ñ o r a ;Y  a d i ó s ,  q u e  e s  la r d e .DON LUIS.N o  s é ,N i  q u ie r o  s a b e r  d e c ir te  L a  e s t im a c ió n  q u e  v e r á s ;M a s  n o  h e  d e  d e c ir t e  m a s .JUSEPA.N i y o  e l  s e c r e to  a d v e r tir te »  P u e s  s a b e s  la  o b l ig a c ió n ,Y  v e s  q u e  á  l la m a r te  v e n g o  D e  n o c h e . DON LUIS.P r e s e n te  te n g o ,J u s e p a ,  lo  q u e  e s  r a z ó n ;N o  lo  e r r a r e .— T ú , V i c e n t e ,  L le v a  á Ju s e p a  á  s u  c a s a , Q u e  p o r  la  g e n te  q u e  p a s a ,Y  a u n  c u a n d o  n o  p a s e  g e n te  N o  e s  b ie n  ni h e  d e  p e r m it ir  Q u e  se  v u e lv a  s o la .— A d i p s .

C O M E D I A S  e s c o g i d a s  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  V C A B A Ñ A .N o o f e n d e n , s i  d e  a m o r  n a c e n . A u n q u e  m e n o r , e s  p o s ib leVICENTE.D e te n te . —  i N o h u b ie r a  a q u íi D n  p o r te r o  d e  ca d e n a  !

(V a s tf.)
ESCENA m .

V I C E N T E , J Ü S E P A .VICENTE.S o lo s  e s ta m o s  lo s  d o s ; A l t o , J u s e p a , á p a r t ir .JUSEPA-Y a  p a r to .
N o

P u e s  ¿ q u é ?
m q c e  q u e $e va,)VICENTE.c a r r e r a .JUSEPA.

Sala en easa de don Jerónimo.
E S C E N A  I V .D O Ñ A  B E A T a i Z ,  D O Ñ A  L E O N O R .

VICENTE. \D e  c a d e n a .JUSEPA. 6 a  c mD e  p a r t ir  d i& c u U .o s a , y  e s to y  m u y  d e  p r is a .VIGENTE.E s p e r a ,J u s e p a ,  q u e  n p .e s  ju s t i c i a ;¿ N o  p r o m e t is t e ? .. .JUSEPA.E s  v e r d a d ;M as e ra  m e n o r  d e  e d a d .VICENTE. ,L a  e d a d  s u p le  la  m a lic ia .JUSEPA.A h o r a  b i e n ,  gi e llo  h a  d e  s e r . P a r t ir lo  lu e g p ^ ^  p\ej.Q,v.yigENTE.E s  c r is tia iw ia d  y e s  a m o r .JUSEPA. .T u  m ita d  no h a s  d e  p e r d e r .¿ V is te  q u e  ^ p p lL u iS  ijíe  ,di6 C a d e n a  y a b r a z o ?VICENTE.S í . '
m ií.p ^ / {A ^ rq z á n d o íe .)  P u e s  d o y te ,e ,l a b r a ^ d  á  U » ^y  to m o  lo  d e m á s  y o ,v ig e n t i:.P a r t is t e  c o m o  b a c e a  o tr a s .JUSEPA.¿ N o  q u e d a s  fa v o r e c id o ?YIGENTf..M a l h a y a  q u ip n  n o  h a  s a b id oP a r t ir  a s í c o n  v o s o tr a s .JUSEPA.L a  p a r t ic ió n  e s tá  b u e n a ,N o  n a y  q u é  d e c i r ;  v é n  tr a s  m í.

DONA LEONOR.N o ta b le  r e s o lu c ió n .H e r m a n a . DOÑA BEATRIZ.¿ P o r q u é  e s  n o t a b le ?DOÑA LEONOR.P e r m it ir  q u e  u n  c a b a lle r o  Q u e  s e  c o n fie s a  tu  a m a n t e ,  »C o n  m u c h a s  a n s ia s  d e  v e r t e ,C o n  n o  m e n o r e s  d e  h a b l a r t e ,T o d a  la  v is t a  d e s e o sY to d a  e l a lm a  v a lo a n e s ;D e s p u e s  d e  la r g a s  f in e z a s .D e s p u e s  d e  d e s v e lo s  g r a n d e s  P o r  e l  ja r d ín  á  d e s h o r a ,B e a t r iz , e s ta  n o c h e  te  h a b l e ;Ja r d ín  y  n o c h e , q u e  a lie n ta n  E l  á n im o  m a s o o b a r d e ,Y e n  la  m a y o r  c o r te s ía  D e s p ie r ta n  la s  ( ih e r ta d e s  ,¿N o  e s  o c a s ió n  d e  d e c i r t e ,P o r  m a s  q u e  tiji lo  d is f r a c e s ,Q u e  h a  sitio  r e s p lu c io n ,B e a t r iz ,  q u e  p u e d e  n o t a r s e ?  P e r d ó n a m e , q u e  s e  o fe n d e n  E n  o c a s ió n  s e m e ja n t eL a  fa m a  d é  tu s  v ir t u d e s .L a  O bligación d e  t u  s a n g r e ,L o  q u e  s e  d e b e  a l d e c o r o  D e  la  c a s a  d e  t u  p a d r e ;Q u e  e s  e l  s a g r a d o  e n  q u e  t ie n e  C u a lq u ie r  p e n s a m ie iu o  c á r c e l . P a r e c e  q u e  s e  te  o lv id a  L a  n o ta  q u e  e s  fu e r z a  d a r s e ,  C u a n d o  u n  v e c in o  c u r io s o  R e g i s t r e ,  s in  im p o r t a r le .Q u e  u n  e m b o z a d o  p a s e a  C o n  m u c h a  q u ie tu d  tu  c a l l e ,Q u e  y a  s e  p a s a  á la  e s q u i n a ,Q u e  y a  s e .e s q o n d e  d e l  a i r e ,Q u e  h a c e n  la  s e ñ a  q u e  e s p e r a , Q u e  a c e c h a  á  la  .p u e r ta  q u e  a b r e n ; Q u e  á  u n a  v e u ta n a  d e ,e n fr e n te  Ñ o  h a y  h u r tó  q u e  s,e l e ,e s c a p e . P o s i b l e ,  B e a t r i z ,  e s  e s t o j  T a m b ié n  p u e d e  s.er q u e  M a s  e n  s in tie n d o  p o s ib le s ,T e m e  e l  r e c a to  v e r d a d e s .Y ¿ q u é  h a  d e  p e n s a r  e l  m is m o  D o n  L u i s  d e v e r  q u e  le  lla 'm e s , A u n q u e  e l  e x c e s o  q u e  in te n ta s  L e  v e n g a  á  iSpr fa v o r a b le ?Q u e  e s  o r d in a r io  e n  q u ie n  ntifí» F a v o r e s  ta n  d e s i g u a l e s ,Q u e  la  ra z ó n  lo s  c o n d e n e .C u a n d o  e l a n tó jp  lo s  a m e .B e a t r i z ,  a s í lo  d is c u r r o .Y o  m e  h o lg a r é  d e  e n g a ñ a r m o ; P e r o  d e c ir t e  jn i  v o to  F u é  d e u d a , a u n q u e  l le g a  tard e* V o t o  s e r á , p o r q u e  v ie n e  D e  h e r m a n a r h e n o r , c u lp a b le ;M a s  e l  a m o r  t e  lo  h a  d i c h o ,Q u e  e s  e l  q u e  fo r m a  ig u a ld a d e s .DOÑA BEATRIZ.H e r m a n a , t u s  a d v e r t e n c ia s  E s t im o  s in  q u e  m e  a g r a v ie n ;Q u e  lo s  c o n s e jo s  m a s  lib r e s

f

( V a s e .) ' Qti® a c i e r t e s ,  y  p u e d o  e r r a r m e ;; Q u e  lo s  a c ie r to s  n o  c o r r e n  A l  p a s o  d e  la s  e d a d e s .M a s  ¡ a y ! q u e  co n  a r g u m e n t o s  { E s p e r o  q u e  n o  e fic a c e s )M e  a c u s a s  d e  p o c o  a t e n t a ,* Y  a u n  d a s  á  e n te n d e r  d e  fá c il . Q u ie r o  t a m b ié n  q u e  c o n c u r r a n  M is  a r g u m e n t o s  á  e x a m e n ,A u n q u e  v e n z a n  la s  r a z o n e s ,Y  n o  la s  a u t o r id a d e s . •¿ l a m a r  á d o n  L u i s  c o n fie s o  Q u e  fu e r a  d e l i t o ,  y  g r a v e .S i  p a r a  h a c e r le  fa v o r e s  H u b ie r a  s id o  e l  l la m a r le .C o n o z c o  q u e  fu e r a  o lv id a  \D e  la  o p in ió n , d e l  l in a je .D e  lo  d e m á s  q u e  p o n d e r a s .Y  e s  d ig n o  d e  p o n d e r a r s e .M as s i le  l la m o , L e o n o r ,P a r a  d e c ir le  q u e  b a s t e a  D o s  a ñ o s  d e  g a la n t e o ,Q u e  ya  c o m ie n z a  á  n o ta r m e  ( P o r q u e  e l  a m o r , q u e  e n  é l  supo U e c ie n  n a c id o  c a l la r s e ,Y a ,  c o m o  ta n to  h a  c r e c id o ,M as e n  s ile n c io  n o  c a b e ) ;Q u e  s i te n e m o s  c o n fo r m e s  H a c ie n d a s  y v o lu n t a d e s ,Q u e  a l  t ít u lo  d e  m í e s p o s o  P e r m ita n  h a b il i t a r le ,S e p a  m i p a d r e  s u  in t e n t o ;Q u e  lu e g o  c o n  é l  s e  t r a t e »O  y a  p a r a  c o n c lu ir s e  O  ya  p a ra  d e s v ia r s e  (C o n  q u e  v e r á n  lo s  c u r io s o s  j P e n d ie n te s  d e  o tr a s  s e ñ a lé s ,Q u e  s e  c a s ó  c o n  B e a t r iz1 O  q u e  p r e te n d ió  c a s a r s e )¿ S e r á  c u l p a ,  s e r á  e x c e s o  Q u e  d e b a  te n e r  f is c a le s ,O  c u e r d a  e le c c ió n  q u e  a p r u e b a n  L o s  q u e  m e jo r  lo  p e n s a r e n ?E s t o  á d o n  L u is  r e fe r id o  C o n  e n te r e z a  n o  a fa b le  (Q u e  n u n c a  d e  la  e n te r e z a  S a lió  a p a c ib le  e l  le n g u a je ) ;¿ P o d r á  p a r a  c o n  é l  m is m o , L e o n o r , d e s a c r e d it a r m e ,V ie n d o  q u é  lo d o  e s  d e s d e n e s  O  p r is a s  d e  q u e  s e  c a s e ?Q u e  v e n g a  d o n  L u is  d e  n o c h e   ̂L e o n o r ,  n o  p u e d e  e x c u s a r s e ,P u e s  n o  h a y  o c a s ió n  d e  d ia ;N i c u a n d o  s e  c o n c e r ta s e  L a  o c a s ió n , fu e r a  s e g u r o  P o n e r  á d o n  L u i s  e n  p a r t e  D o n d e  p u d ie s e n  la s  lu c e s  H a c e r  d e s c u b ie r to  e l  la n c e .S i  e s  b u e n a  la  a c c i ó n ,  ñ o  im p o r t s , L e o n o r ,  q q é  d e  n o c h e  p a s e ;Q u e  n o  d e p e n d e n  d e  t ie m p o s   ̂L o s  fo n d o s  n i  lo s  q u ila te s .P u e s  e l  t e m e r  q u e  l e  a c e c h e n  V e c in a s  c u r io s id a d e s ,Y  q u e  h a n  d,e s e r  s u  r e g is t r o ,P o r  m u c h o  q u e  é l s e  r e c a t e ,G a ñ a  d e  t e m e r  p a r e c e ,S a b ie n d o  q u e  h a  d e  t a r d a r ^P a r a  v e n ir  á  la s  h o ra s  Q u e  c u e n ta n  las  s o le d a d e s .P o r  e x c u s a r  é s te  r i e s g o ,L a  l l a v e ,  L e o n o r , q u e  s a b e s  Q u e  m e  e n t r e g ó ,  d e s p e d id a ,L a  ja r d in e r a  e s ta  ,t a r ^ e ,L le v ó  Ju s e p a  á d o n  L u i s ,P a r a  q u é  e n  v ié n d o  q u e  sa lo  L a  s u e r te  d e  h a l ía r s é  s o l o .P u e d a  j u g a r l a  y  e n t r a r s e .C o n  e s to  a u p  cu ^ n d o  J e  m ifé ^
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A b r ir lo s  q u é  q u ie r e s  q u e  a n d e nP o r  las ventanas d esp ie rto s,Auuqu®  e llo  n o  im p o r te  á  n a d i e ,No juzgarán  que es de fuera Quien entra ab rien d o , pites hace 
1 ,0  que mi p adre h a ce r p u e d e ,Que tiene la  m ism a llave .Pienso que te  he r e s p o n d id o .DOÑA LEONOR.S í ;  ¿ p u e d e s  n e g a r m e ,B e a tr iz , q u e  lo  m is m o  h a r ía s  C o n  u n  p a p e l q u e  e n v ia s e s  A don L u i s ,  y  q u e  u n  p a p e l E x c u s a  d if ic u lt a d e s ,
Que c u e s ta n  ta n to  d is c u r s o  Para p o d e r  c o n c e r t a r s e ?DOÑA BEAiniZ,L e o n o r , n o  m e  d ig a s  e s o :Mujeres tan principales Jam ás escrib en  p a p e le s ,Aun para q u e  d e se n g a ñ e n ;Que en el papel, m as furioso Va p ren d a, en f i n ,  q u e se g u a r d é ,  Letra que siem pre se e s tim e ,  Desprecio q u e siem p re a g r a d e .Ni es e s t e  s o lo  e l  p e l i g r o ;P o n  q u e  J u s e p a  ó u n  p a je  D e don L u is  e l p a p e l l le v e ;C o m o  e llo s  v a n  ig n o r a n t e s  D é  lo  q u e  d e n tr o  v a  e s c r i t o ,S ie m p re  lo  J u z g a n  s u a v e ,V n u n c a  le s  l le g a  e l  d i a ,L e o n o r , d e  d e s e n g a ñ a r s e .Perdida la fam a qu edaC o n  e s t o s , y  q u e  s e  e s t r a g u e  Con to d o s  e s  tan p o s ib le  C om o q u e  a q u e llo s  l o  p a r le n . D e m á s d e  q u e  e i í  lo s  p a p e le s ,A u n q u e  e l d e s d e n  a m e n a c e  Con m il s e v e r a s  r a z o n e s ,C o n  m il  a r d ie n t e s  p e s a r e s ,C om o la  p lu m a  lo s  d ic e  Sin  q u e  la  v o z  lo s  a g r a v i e ,Ño a c ie r ta n  á  s e r  s e v e r a s  Ni a r d ie n te s  la s  s e q u e d a d e s ;A n te s  s e  q u e d a n  e n  d u d a  De s i es  v e r d a d  ó  s i e s  a r t e ,Q u e s u e le  p o r  e l  d e s p r e c io  Tal v e z  a l  fa v o r  g u i a r s e .Mas c u a n d o  la  v o z  s e  e s c u c h a . C u a n d o  s e  m ir a  e l s e m b la n t e , P a la b ra s  a l l í  q u e  t r u e n e n , y  ra y o s  a q u í q u e  a b r a s e n ,A  fu ria  ta n  d e s c u b ie r t a  ¿ Q u ié n  h a  d e  h a b e r  q u e  n o  p a í e  L a  p r e te n s ió n  d e  u n  d e s e o ,Q u e so lo  e s  p a ra  d e s a ir e ?V si e r e s ,  L e o n o r , t e s t ig o  De las  d il ig e n c ia s  q u e  a n t e s  S e  han  h e c h o  p a ra  q u e  d e je  Don L u is  d e  m a n i f e s t a r s e ,Con p ú b lic o  g a la n t e o ,¿ C ó m o  p o d r á n  r e t ir a r leDe u n  m u d o  p a p e l la s  l e t r a s ,Que a u n  p u e d e  s e r  q u e  le  h a ía g U C U ?  De s u e r te  q u e  ó s u s  in te n to s  H abrán d e  d is im u la r s e ,O solo  el m e d io  q u e  e lijo  Se r m e d io  d e  q u e  se  a t a je n .¿H e s a t is fe c h o  á  t u s  d u d a s ?éoÑA LEONOR.B ien t e n g o  q u e  r e p l i c a r t e ;Mas h a lló te  y a  r e s u e l t a ,V és d e  t e m e r  q u é  te  c a n s e s . »
{Ap. M a l lo  h a  p e n s a d o  B e a t r iz ;Por fu e r z a  h a  d e  c o n d e n a r s eL a a c c ió n  ,  q u e  a u n  m a y o r  a p v ié to  s a lv a  n e c e s id a d e s .)DOÑA BEATRIZ,Ju so p a  h a b r á  y a  v e n i d o ;V am o s a l lá .

L A  C O N F U S I O N  D E  U N  J A R D I N .‘ DOÑA LEONOR.j . D e  a y u d a r te  ■C u id a r é . DOÑA BEATRIZ,G u á r d e t e  é l  c ié lo .DOÑA LEONOR. (A p .)M a s c e r c a  d e  d is c u lp a r s e  S e  v ie r a  e l  e r r o r  c o n m ig o '(B ie n  q u e  e l  e r r o r  es  m u y  g ra n d e ))  S i  á  m í n o  m e  p a r e c ie r a  ,P o n  L u i s  d e  ta n  b u e n a s  p a i'té s .
(V a n se .)

C a lle .— Ndálie.
' *

ESCENA V.,D O N  JE R ( ) N 1 M 0 .¡Q u é  o b s c u r a  n o c h e ! L o s  b u lt o s  E s  h a r to  q u e  v e r  s e  d e je n ;L o s  a m a n te s  n o  s e  q u e je n  ,Q u e  á f e  q u e  a n d a rá n  o c u lto s .P a r e c e  q u e  la s  e s t r e lla s  T o d a s  e l  c ie lo  h a n  d e ja d o ,  '0  e l  s o l  s e  la s  h a  l le v a d o  P a r a  lu c ir s e  c o n  e l la s . 'E l  a i r e , c o n  m a s  h o r r o r e s  D e  lo s  q u e  s u e le  t e n e r ,A p u e s ta  a l o lv id o  á s e r  ,S e p u lc r o  d e  re sp la n d o ré s#A l s o l le  q u ie r e  d e c irL a  s o m b r a  c o n  p r e s u n c ió n ,Q u e  e s t á  c o n  r e s o lu c ió n  D e  n o  d e ja r le  s a l ir .  ;1 Y q u e  e s ta  n o c h e  h a y a  s id o  T a m b ié n  e l  fa lt a r m e  H e r n a n d o ,P a r a  v e n ir m e  a lu m b r a n d o !M as ¿ q u é  le  h a b r á  s u c e d id o ?S in o  e s  q u e  m is  h i ja s  le  h an  O c u p a d o .. .  S e r á  a s í.
ESCENA VI. ■D O N  D I E G O ,  en  tra je  d e  c a m in o ,  con 

la  espada  —  D O N  J E R ( ) -■ ,N 1M 0.
*DONDIEGO.S i n o  le  m a t é ,  l e  h e r í ,  'Y  a lg u n o s  h u y e n d o  v a n .A  lo d o s  m a l n o s  s a lió i

4 ^¡ Q u é  e r r a d o s  h o m b r e s  v in ie r o n !P o r  o tro  m e  a c o m e t ie r o n ;L a  n o c h e  le s  e n g a ñ ó .¡Q u e  s ie m p r e  M a d rid  m e  t e n g a  - G u a r d a d a s  e s t a s  fo r t u n a s ,Y  a u n  n o  r e d ir h id o  d e  U n a s ,E n  o tr a s  á  h a lla r m e  v u e lv a !Q u e  a p e n a s  h a y a  lle g a d o ,.-  G u a n d o  m e  tra e n  a s í ^R ie s g o s  q u e  n o  m e r e c í ,  .S in o  e s  co n  ser d e s d ic h á d o l  M a s l a j u s t i c i a m e s i g u e -  C ó n  b ie n  d e s p ie r to  c u i d a d o ;N o  e s  d e  d o lo r  a c e r t a d o ,P o r  m a s  q u e  la  c a u s a  o b l i g ú e ,  Q u e ja r m e  n i ( Je te n é r m e ,S in o  e sca p a r^
( Va d ep risa  hácia  donde e^tá don J e r ó 

n im o, y  este m ete m año á la  espada.)DON JERÓNIMO.¿ Q u ié n  v a  a l lá ?DON DIEGO.¿ Q u ié n  lo  p r e g u n t a ?DON JERÓNIMO.¿ Q u ié n  v a ?

m
.  ■DONDIEGO.M ir a d  q u e  s é  d e fe n d e r m e . .DON JERÓNIMO,L a  d e fe n s a  e s  e x c u s a d a ,Q u e y o n o  o s  h é d e o f e n d e r ;A n t e s  s i h a b é is  m e n e s te r  A y u d a ,  te n d r é is  m i e s p a d a .¿ON DIEGO.
» (M o s tr á is  e l  s e r  c a b a l le r o ;T a m b ié n  c a b a lle r o  s o y ,Y  r e t ir á n d o m e  v o yD e  la  j u s t i c i a ; y a  e s p e r ó  Q u é  io  q u e  h a b é is  o f r e c id o  C u m p lá is , DON JERÓNIMO.C u m p lir é , p o r .D ío S .DON DIEGO.Y o  .d e jo , para'con VOS,U n  h o m b r e  m u e r t o  ó h e r id o ;N o  le  c o n o z c o ,  o c u lta r m e  Q u is ie r a  b a s ta  v e r  lo  q u é  é s .DONJERÓNIMÓ. .S e g u id m e . d o n d ie g o .i Q u e  s ie m p r e  e s t é s ,  M a d r id , p a r a ’o c a s io n a r iñ e l

{V an se.)
f  • * *

ESCENA VII.

U N  T E N I E N T E ,  d o s  a l g u a c i l e s ,  U NE S C R I B A N O .t e n ie n t e . •
* « • '¡ Q u e  s e  e s c a p a s e , á  tr e s  h o m b r e s  U n  h o m b r e  s o lo  y  t u r b a d o !L o s  o jo s  o s  h a n  s o b r a d o .a l g u a c il T.®N o  h a y  c a u s a  d e  q u e  t e  a s o m b r e s : A d v ie r t e  la  o s c u r id a d  D e la  n o ch e v; TENIENTE. '¿ A  to d o s  tr e s  F a ltó  la  v is ta ?a l g u a c i l !.®¿ P u e s  v e s ?N o  e s  e s o  d ific u lta d  ;¿No es para lodos oscura La noche de una manera?ALGUACIL 2.®M as a lg u a c i le s  q u e  h u b ie r a  .C o r r ie r a n  i g u a l v e n t ü r a .- t e n ie n t e .P u e s  yo  h e  d e  b u s c a r l e ,  y v e r  S i  á  m í t a m b ié n  s e  m e  v a .a l g u a c il  1.^B u s c a r le  fá c i l  s e r á ,M as v e r le  n o  lo  h a d e  s e r ,TENIENTE-,V o lv e d  p o r  a q u í .ALGUACIL 2.® (A p .)Q u é  v a n o sH a n  d e  s a l ir  s u s  a n to jo s !  ^ESCRIBANO.S e ñ o r  T e n i e n t e ,  d a d  o j o s ,  .Y os serviremos con manos.

( V a n s e .)
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motra calle.' COMEDIAS ESCOGIDAS D E DON AGUSTIN MORETO Y CABANA.A  un lado las lapias y puerta do un ja rd ín .
ESCENA VIII.

DON D IE G O , DON JERÓNIM O,DON JERÓNIMO.V e n id  a d o n d e  e s p e r o  C u m p lir o s  la  p a l a b r a ,  c a b a l le r o .DON DIEGO.M u y  o b lig a d o  o s  s i g o ;Q u ie n  n a c e  c a b a lle r o , n a c e  a m ig o .
{A p . V e n tu r a  fu é  e n c o n t r a l le .)DON JERÓNIMO.T a l  s o le d a d  n o  h e  v is to  p o r  la  c a l l e ;L a  n o c h e  lo  c o n c i e r t a .
(L le g a  á la  p u e rta  d e l jardín^  y  a b re ,)D e  u n  ja r d ín  d e  m i c a s a  e s  e s t a  p u e r t a ,Q u e  te n e r  e s c o n d id oP u e d e  a u n  al s o l  e n tr e  á r b o le s  y o lv id o .Q u e d a d  e n  é l ,  y  á  h a b la r o sV o lv e r é . DON DIEGO.

Pues ¿ n o  e n tr á is ?DON JERÓNIMO.Q u ie r o  b u s c a r o s  P o r  la  p u e r ta  d e  a d e n t r o ;Q u e  yo p o r  e s ta  p u e r t a  ja m á s  e n t r o ,Y  e n  m i c a s a  h a r á  n o taN o v e d a d  d e  m i e s t ilo  ta n  r e m o ta .F u e r a  d e  q u e  e l s e c r e toP u e d e  s e r  q u e  o s  im p o r t e ;  y  m á s  s u je t oQ u e d a r é is  á  u n  c u r io s oS i  m e  e n tr o  p o r  a q u í , p u e s  e s  fo r z o s o ,S i  lo  a d v ie r te  un c r i a d o ,Q u e in t e n t e  a v e r ig u a r  p o r q u é  h e  m u d a -  L a  e n tr a d a  q u e  s o lía  :  ̂ [d oC u r io .s o  e s  n o v ic ia d o  p a r a  e s p ía . R e c o g id a  m i g e n t e .S a ld r é  á v e r o s . A d ió s .DONDIEGO. (A p .)M a s  ¡ q u é  p r u d e n t e !
{É n tr a se  p o r la  p u erta  d el ja r  din  ̂  y  la  

cierra  don Je r ó n im o .)

ESCENA IK.s
DON JERÓNIMO.V o y  á  q u e  m e  d é  e n tr a d a  L a  p u e r ta  p r in c ip a ! ,  q u e  es  p u e r ta  u s a -  Y  a s í no s o s p e c h o s a , [ d a ,¿ Q u é  m a s  q u is ie r a  la a t e n c ió n  c u r io s a  D e  Ju s e p a  y H e r n a n d o , Q u e v e r m e e n t r a r p o r e l ja r d in l la m a i i d oA  la  p u e r ta  d e  e n m e d io  ?J u s t a m e n t e  lo  e x c u s o ,Bien queande conmigo, aunquesinuso, L a  llave desta puerta;Q u e  e n  fm  a lg u n a  v e z , c o m o  h o y , a c i e r -  A  l ib r a r  d e  u n  d is g u s t o . [ laC ie r t o  q u e  v o y  á d e s c a n s a r  c o n  g u s t o ;  Q u e  e s  a g r a d a b le  o íic ip  L o g r a r  u n a  o c a s ió n  d e  b e n e f ic io .Y o  n o  c o n o z c o  e s te  h o m b r e ,N i  s é  s u  c a lid a d  ni s é  s u  n o m b r e ;D ic e  q u e  e s  c a b a l le r o .N o  le  p u d e  a y u d a r  c o n  e l  a c e r o ;M a s  d e  a lg o  le  h e  s e r v id o  :Q u ie n  n o  h a c e  b ie n  no d ig a  q u e  h a  n a -' ................... [ c id o . {\ a se .)

Otra calle
ESCENA X.

DON L U IS  Y V IG E N T E , en tra je
de noche.DON LUIS.¿ Q u e d ó  J u s e p a  e n  s u  c a s a , V ic e n t e ? VICENTE,E n  su  c a s a  e n t r ó ,N o  s é  s i e n  e l la  q u e d ó .DON LUIS.¿ Q u é  h o r a  s e r á ?VICENTE.L a  q u e  p a s aD e  la s  o n c e . * DON LUIS.E s o  e s  d e c ir  Q u e  s o n  la s  d o c e .VIGENTE.E s  v e r d a d ;M a s  s ie m p r e  l a  n o v e d a d  E s  í'o q u e  s e  h a  d e  e l e g i r .DON LUIS.E n  g e n e r a l  e s  e r r o r ;N o  s ie m p r e  e s tá n  d e  c o n c ie r to  L a  n o v e d a d  y  e l  a c ie r t o .VICENTE.L o  q u e  d ig o  e s  p o r  m a y o r . Q u ié r o t e  d a r  u n  v e ja m e n ,Q u e  a u n  e s o  tú  no m e  d ie r a s . M a s , p o r q u e  h a b le m o s  d e  v e r a s  (A sí la s  m u je r e s  te  a m e n  D e  b a l d e . . . d o n  l u i s .G r a n  b e n d ic ió n .VICENTE.p a r a t i  ¡q u é  a p a c i b le ! ) ,Q u e  ya  q u e  tan  in v e n c ib le  S e  m ir a  lu d o n a c ió n  ,Y  n o  te  p ie n s o  p e d ir  C o s a  q u e  c u e s t e  d i n e r o ,—M e  d ig a s  (c o m o  lo  e s p e r o ,P u e s  n o  es  g a s t a r  e l  d e c ir )¿ P o r  q u é  m i le a lt a d  o f e n d e s ;  C u a n d o  d e  m í t e  r e c a t a s ,T o d a s  las  v e c e s  q u e  tr a ta s  D e  esa  d e id a d  q u e  p r e te n d e s ?  ¿ T a n  p o c o  t e  s a t i s f a g o ,Q u e  d e llo  n o  m e  d a s  c u e n t a ?¿ Q u é  t e m e s ?  Q u é  te  a m e d r e n t a , N o  s ie n d o  c u e n t a  c o n  p a g o ?¿ N o  s e  m e  p u e d e  fia r  Q n e  g u a r d e  u n  s e c r e to  á m í?  ¿ P ie n s a s q u e  so lo  h a y  e n  t í ,S e ñ o r , q u ie n  s e p a  g u a r d a r ?DON l u i s . (A p .)D e  g u s t o > s t á  e l  V ic e n i i l lo ;  S ie m p r e  le  d u ra  e l  h u m o r .VICENTE.¿ N o  m e  r e s p o n d e s ,  S e ñ o r ?  ¿ T a n to ^ te  c u e s ta  e l d e c i l lo ?DON LUIS.¿ Q u é  h a y  q u e  d e c i r ?  S i  d e s c u b r e s  M is  fa lta s  a s í ,  ¿ n o  e r r a r a .S i  e n  m is  s e c r e to s  te  h a b la r a ?VICENTE.¿ P o r  e s o  s o lo  lo  e n c u b r e s ?T u s  g r a c ia s  d i g o ,  e s  v e r d a d ; M a s  e s  u n a  n o c h e  o s c u r a ,Q u e  c u a n to  a q u í s e  m u r m u r a  S e  v is t e  d e  o s c u r id a d .H a z  c u e n t a  q u e  f a l t a s  s o n

Que no se han visto ni hablado.

DON LUIS.P u e s  te n m e  p o r e x c u s a d o  P o r  e s a  m is m a  r a z ó n ;Q u e  s i e l s e c r e to  t e  d ig o ,Y  h a  d e  s e r  c o m o  n o  h a b la l le ,P a ra  que quede en la ca lle ,M as v a le  e s ta r s e  c o n m ig o .Y h a b le m o s  e n  o tra  c o s a  :C on m igo no has de venir.VICENTE. ,  ¿So b re ca lla r desp ed ir?L a  e n m ie n d a  h a s id o  g r a c io s a . B ien  m i p e s a r  se  r e m e d ia ,P o c o  o b lig a r t e  h e  s a b i d o ;A  fe  q u e  s i  h u b ie r a  s id o  L a c a y o  d e  u n a  c o m e d i a ,C o n  o tr o  a m o r  m e  tr a ta r a s ,Y á c u a n ta  c o n q u is ta  f u e r a s . A u n  a n te s  q u e  la  e m p r e n d ie r a s , C o n m ig o  la  c o n s u lta r a s ;¿ Q u é  e s  c o n s u lt a r ?  P o c a  e s  e s a  F in e z a ; q u e  lu  p r iv a d o  M e r e c e  ver á  tu  la d o  L a  c u a d r a  d e  u n a  p r in c e s a .¡ B ie n  h a y a  q u ie n  in v e n tó  L a c a y o s  ta n  c o m p a ñ e r o s ,Q u e  a u n  s u e le n  ser c o n s e je r o s  D e l m is m o  rey  q u e  r a b ió .DON LUIS.¿ D e  c o n s e je r o  s e  v ie n e  M as e s to  n o  q u ie r e  v o c e s .
(Ap. Y a  e s  h o r a  d e  i r  a l  ja r d ín .)  Q u é d a te  t ú .
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ESCENA XI. . j.

V I C E N T E . ■. ¿ V a s te , e n  fin  ?C o n  t u  s o le d a d  te  g o c e s . —  V o y m e ; q u e  e n  v a n o  c o n q u is to . ¡ Q u é  n o ch e  p a ra  e n s a r ta r  A l jó fa r e s !  N o  h a y  p e n s a r  Q u e  tan c e r r a d a  s e  h a  v is t o . T o d a  d e  s o m b r a  es  u n  l a g o ,No h ay  lu n a  ni a n d a  s u  c o c h e  P a r e c e  E s p a ñ a  la  n o c h e - ,Y q u e  la  c ie r r a  S a n t ia g o .

, .vi •
...k ,V

. { i \ :  •

Ja rd ia . — A  üii lado tapia con puerta y árboles á su izq u ierd a, en el otro la tacnaosl ■ iutei’ioi' de la casa de don Jerónim o.
E S C E N A  X l t ,  D O N  D I E G O .R e c o n o c id o * e s to y  al c a b a l le r o  y  . Q u e  a q u í  m e  t r a jo ;  d e s e a r é  la v id a  P o r m o s tr a r m e  su  a m ig o  v e rd a d e r o / ;. ¡Q u é  h id a lg a  c o n d ic ió n  l ¡ Q u é s o c o i u w  : D e b e  d e  s e r  d e  s a n g r e  g e n e r o s a ; _ . .  Q u e  la  v ir tu d  e s  m a s , s i e s  b ie n  nacida! A c c i ó n , s in  c o n o c e r m e , ta n  g lo rio s a ,;;¿ Q u é  s e  p u e d e  lla m a r  s in o  n o b le z a , Q u e  e n  l ím it e s  h u m a n o s  ’no r e p o s a ?  B e llis im o  j a r d í n ,  y  c o n  g p n d e z a  :  ̂  ̂B ie n  q u e  la  n o c h e  e s c o n d e  s u  hermo?^M as n o  b a s t a  á  e s c o n d e r  ta n ta  b elleza ., G r a n  a r b o le d a  a l l í  s e  m e  f i g u r a ,S in o e s q u e a llí la s n u b e s s e h a n lT o d o  lo  d a  á  p e n s a r  la  n o c h e  oscura.' S e n o  p a r e c e  q u e  e s  a c o m o d a d o  ‘ ;P a r a  o c u lt a r  e n  é l  u n  d e l in c u e n t e -  '

4 Verso suelto. L o s  tres que faltan se ' jarían  acaso para ia representación.
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N o liay  c o s a  q u e  n o  a p liq u e  á m i c u i -[ d a d o .
(ó iiese  ru id o  en  la puerta^ como de lla -

ve que a b re .)  [ t e ?M as ¿q u é  r u id o  e s  a q u e l  q u e  a l l í  s e  s ie n -  L a  p u e rta  m is m a  q u e  m e  d i ó l a  e n tr a d a  S e  v u e lv e  á a b r i r ,  ó  la  a t e n c ió n  m e[ m ie n t e .;S i  es  q u ie n  m e  p u s o  a q u í?  D u d a  e x c u -  ‘  [ s a d a ;Q u e no p u e d e  s e r  él,  p o r q u e  m e  d ijo  Q u e s e  ib a  á  e n t r a r  p o r  p u e r t a  a c o s -[ t u m b r a d a .
(V ase retira n d o  M eza  los á rb o les .)Retirarme á lo s  árboles elijo.¿Si es  o tr o  q u e  c o n  lla v e  v e n ir  p u e d e  : S u  ja r d i n e r o ? . . .  E n  c o n fu s ió n  m e  r i jo , p ero  ¿ c u á n d o  d e  n o c h e  n o  s u c e d e  ? S ie m p r e  r e c a t o  a p r o v e c h ó  e n  la  d u d a ,Y n u n c a  d a ñ a , a u n q u e  s in  u s o  q u e d e . S o b r e  m i p r e v e n c ió n ; y p u e s  m e  a y u d a  L a  o s c u r id a d , e n c ie r r e  1^ a r b o le d a  M is p a s o s  y m i v o z  e n  s o m b r a  m u d a .Y a  m e r e c ib e  d o n d e  a te n to  p u e d a  V e r  lo  q u e  p a s a  y r e g is t r a r  s e g u r o ; M as fa lta  q u e  la  n o c h e  lo  c o n c e d a .

(E scóndense en tre  los á r b o le s , y  entra  
don l u i s  p o r  la  p u e rta  d e lja z 'd in .)

E S G E F 9 A  X l l l ,

D O N  L U I S .  -  D O N  D I E G O .DON LUIS.L o  p r im e r o  e s  c e r r a r .  E l  a ir e  o s c u r o  N o d e ja  d is t in g u ir ; m a s  a l  f in  v e o  L o s  á r b o le s  ó e l  n o r te  q u e  p r o c u r o .¡ Q u é  la r g a s  s o n d a s  h o r a s  d e l  d e s e o !  P a r e c e  q u e  d e  p lo m o  v a n  c a lz a d a s ,Y  q u e  c u a n to  c a m in a n  e s  r o d e o ; IN o así la s  d e l p la c e r , q u e  a r r e b a ta d a s  \ E n  p lu m a s  d e  m o m e n to s  p r e s u r o s a s ,A  u n  t ie m p o  s o n  p r e s e n te s  y  p a s a d a s . ¡Q u e  h e  d e  v e r  á  B e a t r iz !  ¡Q u e  t a n  d i -[ c h o s a sH an d e  s e r  e s p e r a n z a s  q u e  v iv ia n  E n  c á r c e le s  d e l m ie d o  t e n e b r o s a s !B ien h a y a  la  c o n s ta n c ia  c o n  q u e  a r d ía nY  a rd e n  v íc t im a  h o y  m is  p e n s a m ie n to s ; Q u e al fin  p u e d e n  v e n c e r  lo s  q u e  p o r fía n . N o es e s t o , n o , p e n s a r  q u e  m is  in te n to s  H an  d e  lo g r a r s e ;  q u e  B e a tr iz  a d m ite  Solo v e n e r a c ió n ,  n o  a t r e v im ie n t o s .Mas ¿ n o  e s  h a r to  lo g r a r , s i n íe  p e r m it e , C o m o  la  b e lla  l u z ,  l a  v o z  s u a v e ;B ien q u e  ó s ir e n a  ó  s o l e l  v iv ir  q u it e ?  lá r d e n s e  p u e s  c o n m o v im ie n t o  g r a v e  P e r e z o s a s  la s  h o r a s  a l d e s e o ;Q u e ta n to  b ie n  e n  s ig lo s  a u n  n o  c a b e . L o s  á r b o le s , e n  f in , s o n  lo s  q u e  v e o ; C o n fo r m a , a m o r  {si te  o b lig u é ) , lo s  f in e s  A  lo s  p r in c ip io s  q u e  g lo r io s o s  v e o . 
(D irígese á  los á r b o le s , y  sa le  Ju se p a

domo que v ie n e  de la  c a sa ,  ca m in a n -  
d Q ta m b ie n U á cia  e llo s .)

ESCEN A X IV .

J Ü S E P A . * - D i c h o s .JÜSEPA.N u n c a  fa lt a n  a z a r e s  e n  ja r d i n e s ,Y  m a s  en  u n  ja r d ín  c o m o  lo  e s  e s t e , D o n d e  s o b r a n  h i le r a s  d e  ja z m i n e s .¡ Q u e  c o n c e r ta r  u n  h u r to  ta n to  c u e s t e ,Y  q u e  a h o r a  m i s e ñ o r  m e  h a y a  p e d id o  L a  l la v e  d e s ta  p u e r t a  y  n o  s e  a c u e s t e !  ¿ L a  l la v e  d e s ta  p u e r t a ?  G a n a  h a  s id o  D e  s a lir  a l j a r d í n ,  y  s i s e  e s p e r aD o ü  L u is  e o  é l ,  e s  rie-g g o  c o íig c id o .

L A  C O N F U S I O N  D E  U N  J A R D I N .Q u ie r o  l le v a r le  (y q u e  B e a t r iz  lo  q u ie r a  M e  p ro m e to ) á a q u e l  c u a r to  r e t ir a d o  Q u e  l ib r e  n o s d e jó  la  ja r d in e r a  ;B ie n  e s ta r á  d o n  L u i s  a l l í  e n c e r r a d o  M ie n tra s  á  v is it a r le  B e a tr iz  v ie n e  E n  s in t ié n d o s e  e l  v ie jo  s o s e g a d o . P u e r ta  ta m b ié n  á a q u e s te  ja r d ín  t ie n e  E l  c u a r to  d e  m is  a m a s , q u e  es  v e n tu r a , P o r  s i  h a y  q u ie n  la  d e  e n m e d io  n o s  c o n -  L a  d ila c ió n  a g o r a  no e s  s e g u r a ;  [ d e n e . P r is a  y  s ile n c io  im p o r ta .DON LUIS. S i  n o  h a  s id o  A n t o jo  q u e  á  la s  d ic h a s  s e  a p r e s u r a , P a s o s  a l l í  p a r e c e  q u e  h e  s e n t id o ,Y  a u n  b u lt o  d e m u je r .M a s  ¿si e s  Ju s e p a ?  L l e g a r  e n  d u d a  no s e r á  a d v e r t id o ; R e c a la r m e  e s  m e jo r .
(O cúlta se d etrá s d e  algún objeto.)JÜSÉPA.S iu  q u e  lo  s e p aJ u r a r é  q u e  d o n  L u i s  a l p u e s to  a g u a r d a ; Q u e  n o  h a y  d e s c u id o  q u e  e n  a m a n te[ q u e p a .Q u ie n  v ie n e  á la  o c a s ió n  n u n c a  s e  ta r d a . M u c h o  h a b r á  q u e  d o n L u i s v i n o  a l c o n -[ c ie r t o ;L íb r e le a m o r d e l  A r g o s  q u e  n o s  g u a r d a . 

(Topa con don D iego debajo de los á r 
b o le s , y  é l se  em boza.)Y a e s ta b a  a c á . .^ ¿ S o i s  v o s  e l  e n c u b ie r to ?DON DIEGO.Y o  s o y . (A p . E l  c a b a lle r o  y a  m c a v is a .)JUSEPA.

Seguidme s in  h a b la r .DON LUIS. (A i? .)■ ¿ E s t o y  d e s p ie r t o ? [ p r is a  ¿ N o e s l a m u j e r y  u n  h o m b r e  q u e á  g r a n  S u le n d e  a llí?  ¿ Q u é  m ir o , c ie lo  s a n to  ?DON DIEGO. (A ¿).) [c isaN o  h a  t a r d a d o  en  l la m a r m e ; m á s  p r e -  M i d e u d a  e s  s ie m p r e . P e r o  a q u í m e  e s -[ p a n ioD e q u e  é l  se  q u e d e  y á  b u s c a r m e  e n v íe ,Y con mujer,cuando el secreto es tanto; Mas él sabrá si es bien que se le fie.
{\ a se  con Ju se p a .)

ESCENA X V oD O N  L U I S .
>• <¿ Q u é  eá e s t o , im a g in a c ió n ?O j o s ,  ¿ q u é e s  e s to  q u e  v e o ?L o  q u e  im a g in o  n o  c r e o ,L o  q u e  m ir o  e s  c o n fu s ió n .P e n s a r  q u e  c u id a d o s  so n  D e B e a t r i z ,  e s  o fe n d e lla .¡M u je r , y u n  h o m b r e  tr a s  e l l a !S i  es g a la n  d e  s u  c r ia d a  P a r e c e  q u e ja  in fu n d a d a  D e l  a m o r  e s ta  q u e r e l la .¿N o p u e d e  s e r  q u e  L e o n o r  T e n g a  u n  g a la n  q u e  a q u í v e n g a ?M as c u a n d o  L e o n o r  le  t e n g a ,S in  o p o n e r s e  á  s u  h o n o r ,¿H e  d e  j u z g a r  q u e  s u  a m o r ,H o n e s to , a d v e r t id o  y f i e l ,T r u jo  e l  g a la n  (s i es  a q u e l) ,P a r a  q u e  h a llá n d o m e  a q u í^P u d ie s e  p e n s a r  d e  m í L o  m is m o  q u e  p ie n s o  d é l ?S i  n o  e s  q u e  L e o n o r  ig n o r a  Q u e  rae h a y a  B e a tr iz  l la m a d o ;

I »* E n  todos los e jem p lares:«Si es galan déla criada,Parece quedan fundada E l amor y la querella.»

M a s  ¿ e r a  p a r a  ig n o r a d oL a n c e  d e  v e r m e  á t a l  h o r a ?S o n  m u y  h e r m a n a s , y  a d o r a  L e o n o r  á  B e a t r iz ;  ¿ q u ié n  d u d a  Q u e  e n  e s ta  o c a s ió n  la  a y u d a ?C e l o s ,  h a s t a  a q u í  b ie n  v a ;Q u e  v u e s tr a  o p in ió n  e s tá  C o b r a n d o  fu e r z a  e n  m i d u d a .D e je m o s  e l  d is c u r r ir  D u d a s  ó  c e lo s , ó  to d o ;Q u e  p a r a  a c a b a r m e , e l  m o d o  M a s  f á c i l  e s  p r o s e g u ir .Q u ie r o  á  lo s  á r b o le s  i r ,A u n q u e  d e  m ie d o  c e r c a d o ,N o  s é  s i d e s e s p e r a d o ,P o r  v e r  a l  h o m b r e  q u e  v i :Q u iz á  m e  h a  d e ja d o  a l l í  L a  d ic h a  d e  s e r  b u s c a d o .( 5 e  d ir ig e  á los á rb o les .)

ESCENA XVI.D O N  J E R Ó N I M O . -  D O N  L U I S .DON JERÓNIMO.T o d o s  e s tá n  r e c o g id o s .Q u ie r o  á m i h u é s p e d  b u s c a ? ;Q u e  ya  le  p o d r é  lle v a r  S in  m ie d o  d e  s e r  s e n t id o s .E s t a  o c a s ió n  a g u a r d é ;Q u e  n o  h a  d e  d e c ir  q u e  tr a to  N e g o c io  ta l  s in  r e c a t o .M i c u a r to  le  d e j a r é ;Q u e  es  c a b a lle r o , y  e s  ju s toQ u e  lo s  c u m p lim ie n to s  s e  h a g á n  D e  m o d o  q u e  s a tis fa g a n  A  lo  d e c e n te  y a l  g u s t o .Y o  e n  e s e  c u a r t o ,  q u e  e s tá  D e b a jo  d e l q u e  b o y  es  m ió ,M e  q u e d a r e ,  p u e s  v a c ío  S e  v e  d e  h u é s p e d e s  y a . ’L a  n o c h e  m e  le  r e t i r a ,Y  a u n  é l  s e  h a b r á  r e t i r a d o ,P o r q u e  e sta rá  c o n  c u id a d o  D e  s i  a u n  la  s o m b r a  le  m ir a .
(L le g a  á lo s árboles.)  Y o  a p o s ta r é  q u e  e lig ió  L o s  á r b o le s  d e s t a  f u e n t e .Q u e  e s  lo  q u e  ven  m a s  p a te n te  L o s  q u e  e n tr a n . B ie n  d ijé  y o ;Q u e  u n  h o m b r e  d e s d e  a q u í m ir o .DON LUIS.¿ Q u é  es  e s to  q u e  e s t o y .m ir a n d o ?¿iVo e s  h o m b r e  e l  q u e  va  l le g a n d o ?¡ C o n  q u é  t u r b a c ió n  le  a d m ir o !N o  h e  d e  p o d e r  o c u lt a r m e ,Q u e  y a  m e  h a  v is t o . ¿ Q u é  h a r é ?N i s é  q u é  h a c e r m e , n i  sé  M a s  q u e  ig n o r a r  y q u e d a r m e .DON JERÓNIMO.¡Q u é  r e c a ta d o  q u e  e s t á ! —¿ b e  q u ié n  o s  g q a r d a is  a s í?DON LUIS.¿ Q u ié n  e s ? DON JERÓNIMO.E l  q u e  o s p u s o  áqui.DON LUIS. (A p .)C r e c ie n d o  ra í a s o m b r o  v a . :DON JERÓNIMO.¿ P e n s á is  q u e  lo s  a lg u a c i le s  >O s  s ig u e n , q o n io  o s h a l l é ?Y a  la  ju s t i c i a  s e  fu é .DON LUIS. (A p .)N o  e s tá n  p a r a  s e r  s u t i le sM is  d u d a s ; m a s  v e s e  c la r o  . ;S u  e r r o r . S e g u i r le  c o n v ie n e .P o r q u e  e n  s u  c a s a  m e  t i e n e ,Y  e n  h u r t o ,  q u e  e s  s in  r e p a r o .B ie n  s e  c o n o c e  q u e  a q u í

Se encubre un hombre que entró
i
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f e s



m  C O M E D I A S,P o r  s u  m a n o . N o  so y  y o ;M a s  h e  d e  d e c ir  q u e  f u i ;Q u e  n o  h a y  e x c u s a  d e  h a lla r m e  E n  e l ja r d ín  d e  o tro  m o d o .DON JERÓNIMO.V e n id  á q u e  OS sirv a .. DON LUIS.E n  to d oS a b é i s ,  S e ñ o r , o b lig a r m e .DON JERÓNIMO.Y a  s é  q u e  m e  h e  d e t e n id o ;M a s  era fu e r z a  e s p e r a r  A  h a lla r m e  s o lo , y c u id a r  D e  v e ro s  m e jo r  s e r v id o .S i  n o  e s p e r a r a , n o  h u b ie r a  S e c r e t o . DON LUIS.L a  d ila c ió nA u m e n ta  m i O b ligació n .
{Ap. y  m a s  te  lo  a g r a d e c i e r a ,S i  la  d ila c ió n  d u r a r a  T o d a  lá  n o c h e .)DON JERÓNIMO. 'L á  p r is a  T a l  v e z  d e l s e c r e t o  a v is a .DON LUIS. {A p .)¿ Q u é  s u e r t e  s e y i ó  t a n 'r a r a ?  ¡V e n ir á  b u s c a r  in i  d i c h a ,Y  h a lla r  u n  h o m b r e  e n  m i p u e s to  ! ¿ Q u é  e s  e s t o , c e lo s ' , q u é  e s  e s to ?  C i e l o s , ¿ h ay  o tr a  d e s d ic h a  ?P u e s  j q u é  c u id a d o s  r e n u e v o  D e l h o m b r e  q u e  e s tu v o  a q u í!Q u é  b u e n  ja r d ín  p a ra  m í !B ie n  e n  el a lm a  le  l le v o .¡Q u é  e m p e ñ o  en  él m e  s a l ió !Q u é  c e lo s  e q  é l  ta m b ié n !DON JERÓNIMO. { A p . }N o  h a y  c o s a  c o m o  h a c e r  b ie n .DON LUIS. (4í?.)N o  h ay  b ie n  ¿ p in o  n o  s e r  y o . _

JORNADA s e g u n d a .

Habitación de don Jeró n im o,
E S p E N f A  P R I M E R A .

*. * ' ■ , ' .D O N  J E R Ó N I M O , D O N  L U I S .DON JERONIMO. •E s t e  e s  m i c u a r t o , en  é l  fió  Q u e  m i v o lu n ta d  o s  m u e s t r o ,Y  e s  b ie n  q u e  venga- á  s e r  v u e s t r o , P o r q u e  p a r e z c a  s e r  m ío .M a s  e s p e r a d ,  ¿ n ó  s o is  V0S D o n  L u i s  d e  T o le d o  ?DON LUIS.( A p . Á q u i  N o  p u e d o  e n c u b r ir m e .)  S í .DON JERÓNIMO.N o ta b le s  s o m o s  lo s  d o s :  .. *V iv im o s  e n  u n  lu g a r ,Y  es  e s ta  la  V ez p r im e r a .Q iíe  n o s  h a b la m o s .DON LUIS.Y o  h u b ie r a  G a n a d o  e n  a p r e s u r a r  E l  s e r  m u y  v u e s t r o .DON JERÓNIMO,Son cosasQ u e  s o lo  e n  M a d r id  s e  v e n .DON LUIS.Y  e n  m i  c o n d ic ió n  tam b ién #

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T OQ u e  es  d e  la s  m e n o s  g u s to s a s  :R á c e m e  m a s  r e t ir a d o  D e  lo  q u e  fu e r a  r a z ó n .d o n  JERÓNIMO.N o  a p r u e b o  la  c o n d ic ió n ,P o r  lo  q u e  e h  v o s m é  h a  q u i t a d o ;Y  a g o r a , q u e  h e  c o n o c id o  Q u ié n  es  e l h u é s p e d  q u e  te n g o ,C o n  v a n id a d  á e s t a r  v e n g o  D e  h a b e r le  e n  a lg o  s e r v id o .M a s  h o ra  d e  r e c o g e r o s  E s  y a ,  ¿ q u é  q u e r é is  m a n d a r m e ?DON LUIS. ■P u e s .'q u e , ¿ tr á ta is  d e  d e ja r m e ?DON JEaÓNIMO.G u s t a r a  d e  e n t r e t e n e r o s ;P e r o  o c u p a r o s 'n o .es j u s t o ;Q iie  s ie m p r e  la  s o le d a d  H a  s id o  c o m o d id a d  P a r a  q u ie n  t ie n e  d is g u s t o .Y o  h e  d e  b a ja r m e  á o tr o  c u a r t o , C p n v u e s t f a  l i c e n c i a .DON LUIS,V o sE l  d u e ñ o  s o is  d e  lo s  d o s .DON JERÓNIMO.A u n q u e  m e  v o y , n u n c a  a p a r to  L a  v o lu n ta d  d e  s e r v ir o s .DON LUIS.-D e  h a c e r m e  fa v o r  s e r á .DON JERÓNIMO.
IL a  p e n a  n o  OS d e ja r á ;M a s  p r o c u r a d  d iv e r t ir o s .DON LUIS.C u a lq u ie r a  p e n a  e s  m e n o r  C o ii  la  m e r c e d  q u e  m e  h a c é is .DON JERÓNIMO.E s t e  fa v o r  m e  d e b e i s l

 ̂ :DON LUIS.V o s  s o is  q u ie n  h a c é is  fa v o r .DON JERÓNIMO.D e s p u e s  s e  h a b l a r á ; q u e  es  t a r d e .
{A p . j B u e n  c a b a l le r o , á  fe  m i a !D e  v is ta  le  c o n o c ía .)Q u e d a d  c o n  D io s .DON LUIS.D io s  o s  g u a r d e .

{Vase d o n  Jeró n im o .)

Y  C A B A Ñ A .

E S C E N A  I I .D O N  L U I S .

Q u e  d ic ta n  a l h o n o r  m u d a s q u e r e l la s ‘? | ® |  J ú n t a s e  p a r a  h a c e r m e  c u id a d o s o ,D e  B e a tr iz  y  L e o n o r  la  a fr e n ta  c la ra /  ■3 -̂' P u e s  d é  s u  p a d r e  e n tr e  la s  d o s  d u d o s o - í®  Y a  s e  ve  q u e  en  la s  d o s  la  o fen sa  p á ra ^ ^ ^  S o y  c a b a lle r o , y  a m o : e r a  fo rzo so  Q u e  e l  a m o r  y la  s a n g r e  se  a c o rd a ra  D e q u e  B e a tr iz  p o r  m i o c a s ió n  p ad ece C u id a d o  q u e  lo s  o tro s d e s p a r e c e , [m e ■ P u e s c a s a r m e c o n  e lla , a u n q u e e lc a s a r -  M e e s tu v ie r a  m u y  b ie n , n o  s é  s i p u e d o ,C o n s u lt a d o e l  h o n o r , q u e á p r e s e n ia r m e i ’V u e l v e a q u e l  h o m b r e  c o n  e lm is m o m ie -V  V• - - [ d o .4 .„B ie n  p u e d e  s e r  q u e  v e n g a n  á e n g a ñ a r ir i^ p ) , M is  d u d a s ; m a s a l  f in  c o n  d u d a s  q ued o^S^’  ̂Y  b á s ta n le  a l  h o n o r  la s  p r e s u n c i p a e s ' í t  v P a r a  te m e r s e  a l l í  d e  e je c u c io n e s . ! ¡B u e n o e s t o y d e  p e s a r e s , b ien  m e  t ie n é lí; . L a  fo r tu n a  e n  c u id a d o  d iv id id o ; 1-; ; •Y a d e  lo s c e lo s  q u e  m i a m o r  p r e v ie n e ,;  í • Y a  d e l e m p e ñ o  á q u e  m e  s ie n to  a s i d o í i á
.' <>•

j.  .««'íP r o s e g u ir  e l e n g a ñ o  m e  c o n v ie n e . F o r t u n a , á tu  p ie d a d  s o c o r r o  p id o :  ;^  S i  tú  q u i e r e s ,  v e r d a d  s e r á  el e n g a ñ o ;/ '' S i  tú  q u ie r e s  ,  v e n tu r a  s e r á  e l  d a ñ o .
I ’ *t 

• • fHabitación baja é inmediata, al jardio.*-No hay luz. .* ' ;

. ■ * ' i
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\ A-D O N .D I E G O .
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¿ Q u é  m é  d e c ís  a g o r a ,  p e n s a m ie n t o s ?  A g o r a  s í q u e  e s  t ie m p o , c o n f u s io n e s ,  D e  p e d ir m e  d is c u r s o s  m a s  a te n to s  P a v a  m a ta r m e  á m a n o s  d e  a te n c io n e s . C ie lo s , ¿ d e  m i d e s d ic h a  e s t á is  c o n t e n -[lo s ,O  m e  g u a r d á is  m a s  tr is te s  o c a s io n e s ?  ¿H a y  p e n a  d e ,in v e n c ió n  ta n  p r e s u m id a , Q u e  o fr é z c a  n u e v o  m a l c o n tr a  m i v id a? D o n  Je r ó n im o  a q u í ra e  h a c o n o c id o , P ie n s a  q u e  so y  e l  h o m b r e  á  q u ie n  b u s -[ c a b a ,Q u e  al p a r e c e r  e s u n o  q u e. h a e s c o n d id o  D é l a  ju s t i c i a ,  q u e  á p r e n d e r le  a n d a b a . Y o , p o r q u e  fu é  fo r z o s o , m e  h e  v e s tid o  S u  p e rso n a  ; f u é  la n c e  q u e  o b lig a b a . ¿ Q u é  h a r é m o s  si é l  e n g a ñ o  s e  r e tir a ?  Q u e  n o  e s  la r g a  la  e d a d  d e  la  m e n tir a . ¿ Q u é  h a  d e  d e c ir  ta n  g r a n d e  c a b a lle r o  D e  v e r q u e e n  su  ja r d ín  e n t r é á  d e s h o ra ?  Q u e n o  s ie n d o  s u  h u é s p e d  v e r d a d e r o , L o  f u i  nrientido e n  a m is ta d  t r a i d o r a ; Q u e  le  o c u p é  s u  c u a r t o , l is o n je r o ;Q u e  le  e n g a ñ é , c o m o  le  e n g a ñ o  a h o r a ; ¿ Q u é  h a  d e  d e c i r ,  c o n  h i ja s ,  y ta n  b e l la s ,

A lg o  se  ta r d a  e n  v e n ir  M i h u é s p e d ,  y  ya e l  d e s v e lo  C o m ie n z a  p o r  e l r e c e lo  L a  s e n d a  d e l d is c u r r ir .E n  u n a  c á r c e l  o s c u r a ,Y  e l a lc a id e  u n a  m u je r ,¿ Q u é  se  m e  p u e d e  o fr e c e r  D e  p a r t e  d e  la  v e n tu r a ?Y m a s , m u je r  q u e  v in ie n d o  C o n m ig o , n u n c a  m e, h a b l ó ,Y a p r e s u r a d a  m o s tr ó  Q u e  e s ta b a  a lg ú n  m a l t e m ie n d o .
{Va tentandoj y  h a lla  una puerta .)  ¿ Q u é  p a r te  es  e s ta  v a c ia ?P a r e c e  q u e  e s  u n a  p u e r t a .¿ Q u ié n  d u d a , p u e s  e s t á  a b i e r t a ,Q u e  á m a s á p o se n to s  g u ia ?V a m o s  a d e n t r o ; q u e  a l l á ,S i  n o  es  q u e  to d o  h a fa lta d o .C o m o  e n  lu g a r  r e t ir a d o ,M as s e g u r id a d  h a b r á .,

{É n tra se  á otro aposento in te r io r , d c - r̂  
ja n d o  aVierta la  p u erta .)

\
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♦ V ^ . \E S C E N A  I V . y •.DOÑA BEATRIZ, DOÑA LEONOR v / JUSEPA, q u e  tr a e  u n a  l in t e r n a  con . ■ 

lu z  e n c u U e r ia , e n tr a n , a b r ie n d o  conDON DIEGO. ;■DOÑA BEATRIZ.S i  te  h a  p e d id o  la l la v e  M i p a d r e ,  b ie n  a n d u v is t e , Ju s e p a  ; q u e  al ja r d ín  q u ie r e  S a l ir  q u ie n  lo lla v e  p id e . •- M e jo r  e s ta r á  e n c e r r a d o  D o n  L u i s . JUSEPA.Y  lo s  m a s  q u e  s ig u e n  A l a m o r  g u sta n  d e  e n c ie rr o sA u n  m a s  q u e  d e  It>s ja r d in e s .

;iV ^
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HOfi DIEGO.

.^^0 e s  r u id o  d e  p u e r t a  q u e  a b r e n  ,^  v o c e s  n o  so n  s u t i l e s .Q u e  d e  m u je r e s  p a r e c e n  ?S o s p e c h a s ,  b ie n  lo  d ijis te is .DOÑA BEATRIZ.P o r si m i p a d r e  l le g a r eC e r c a  (si b ie n  e s  d i f í c i l ,P u e s  son a p o s e n to s  e s to s  O u e  s ie m p r e  o lv id a d o s  v iv e n ) ,M e t e , J u s e p a ,  a llá  d e n tr o  L a  l u z ,  y á  la  p u e r ta  a s i s t e ,P o r q u e  la  lu z  n o  s e  v e ay  p o r q u e  t ú  n o s  a v is e s .
La lu z  im p o r ta  a l d e c o r o ,Y  el m is m o  d e c o r o  im p id e  C e r r a r  la  p u e r t a ;  q u e  e l  c a m p oD e l h o n o r  h a  d e  s e r  l ib r e .JUSÉPA.V o y  á c u m p lir  lo  q u e  m a n d a s .( V a  h á cia  donde está don D ieg o .)  d o ñ a  LEONOR. { X s ú U e r m m a ,)  y  y o  ta m b ié n  á s e g u i r t e ;
Que ya s e  v e  q u e  e s t á  d e n tr oD o n  L u is . d o ñ a  BEATRIZ.H e r m a n a , ¿ q u é  d ic e s ?d o ñ a  LEONOR.Q u e  e l  la n c e  e s  a v e n tu r a d o .DOÑA BEATRIZ.N u n c a  te  fa lta  u n  m e lin d r e .N o e s  d e  lo s  m a s  a g r a d a b le s  ,M as n o  e s  d e  lo s  m a s  te r r ib le s .JUSEPA.: {Áp. )B u e n a s  a lb r ic ia s  r a e  t e n g o .¡Q u é  jo y a  q u e  m e  a p e r c ib e  D on L u is  e n  e s ta  o c a s ió n ,Q u e  á la  c a d e n a  s e  a r r i m e !Jo ^ a  ? w é / ^ c ¿ í;n o  b a y c o s aC o m o  d e ]a ^ tr a lQ S  v i l e s ,  y  s e r  e s ta fe ta  h o n r a d a ,  ^Q u e  al c a m p o  d e  a m o r  c a m in e . 
(D escubre la  l u z ,  d eja  la  lin t e r n a , y 

lle g a  donde está don D ie g o .)D o n  L u i s ,  m i  s e ñ o r a  v ie n e .L le g a d . d o ñ a  BEATRIZ.
VA u n q u e  n o  e n te n d iá te ^D o n  L u i s . . . DON DIEGO.¿ D o n  L u i s  o tr a  v e z ?C o n  g u s to  el n o m b r e  r e p it e n . {Sa le .)  ¡V á lg a m e  D io s  I ¿ N o  s o n  e s ta s  B e a tr iz  v L e o ñ o r  ? ¡ A y  t r i s t e .DOÑA BEATRIZ.C i e l o s ,  ¿ n o  e s  e s te  d o n¡Q u é  1 ¿n o  e r a  m u e r t o , o  s e  t in g e , L e o n o r ? DOÑA LEONOR,H e r m a n a , e sto y  lo c a .DOÑA BEATRIZ,

¿Jusepa? JUSEPA.N o j u s e p i c e s ,S e ñ o r a ,  q u e  m e  h e  q u e d a d o  H a c ie n d o  lo s  m a t a c h in e s .
{Ap. ¡ Q u e  a q u í r e s u c ite  u n  h o m b r o  P a r a  q u e  v e n g a  á  m o r ir s e  MI jo y a  ,  s in  q u é  h a y a  im a g e nQ u e  la s  jo y a s  r e s u c i t e ! )DOÑA BEATRIZ.¿ E r e s d o n  D i e g o ,  ó s u  s o m b r a ?DON DIEGO.N a d a , B e a t r i z , ¿ n o  lo  v i s t e ?Q u e  a u s e n te s  a u n  no c o n s e r v a nS u  s o m b r a  lo s  in fe l ic e s .S o y  u n a  v id a  p a s a d a ,

L A  C O N F U S I O N  D E  U N  J A R D I N .
Soy una flor á quien tiñen 
Enojos de los diciembres 
Las galas délos abriles;.
Exhalación que en el aire 
Pasa eáciibieiido matices 
Ardientes de fuego, y tantos 
Se borran como se escriben;M entira soy descubierta 
Del d esen gañ o j que quise 
Durar, y b a  tenido el tiempo 
Cuidado de desm entirm e;
Sov un don Diego acabado,
Soy un don Luis que recibe 
Favores hoy que le ofenden
Y dichas que le persiguen;Soy una suerte tr o c a d a ,Y  en fin  ̂un hombre á quien dicen: 
«TodosJos pesares eres
Y todos los bienes fuiste.»DOÑA BEATRIZ.
¿ Que no fué cierta tu muerte?d o n d ie g o .
Sí fué, y aquí sé confirme,
Pues á pesar del mirarte,
Muerto me tiene el oirte.
Las sombras de aquesta noche 
Bien á mi túmulo sirven, .
Y alguna piedad te debo,
Pues una luz me pusiste.d o ñ a  BEATRIZ.
¿Cómo llegaste á mi casa?d o n  d ie g o .¿ S ié n le s lo  m u c h o ?  .do ñ a  BEATRIZ, (^p.)A  d e c ir le
No acierto cosa que importe.d o n d i e g o .
Beatriz, á tu casa vine 
Porque, despues de tres años 
Que há queda suertéme oprime 
Con una ausencia y mil males 
De aquellos que se resislen- 
fQue hay otros sin. resistencia,
Y en este de hoy se acrediten,
Que tan de repente matan,
Que apenas dejan sentirse),
Volví á Madrid; y en llegando,
Que fué esta noche, previne
Buscarte luego en la casa
Donde quedaste al partirme.
Juzgué que en ella te estabas 
(¡Qué errado discurso hice,
Pues te mudaste tan léjos,
Beatriz, de donde viviste !)*,
Salí ala calle Mayor,Y cerca de San Felipe ^Me acom etieron seis h o m b res; M uchos e r a n , pero ruines ( a ) ,
Pues á los lances primeros 
El uno, cayendo, dice : ^
«Muerto soy;» y los demás 
No le imitaron, con irse.
Uetiréme cuidadoso De tres ó cuatro alguaciles,
Que á la pendencia acudieron, 
Unos onzas y otros linces.
A pocos pasos que anduve 
Con ánimo de encubrirme,
Se me ofreció un caballero 
Valiente, cuerdo, apacible 
(Oue todo supo mostrarlo);
Pensó que llegaba á herirle;Sacó  anim oso el a c e ro ; D esen gañ ó le , p ed íle  Favor; contándole e l c a s o ,
Y él respondiendo: «Seguidme,
Y yo, siguiendo sus huellas,

(íi) Ño eran muchos; que eran ruiuesj
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Venimos... ( Es imposible 
Que cuando llego á tu casa ,
Beatriz, donde es el origen 
De mi desdicha, las voces 
Al alma no se le olviden).
Venimos pues á tú casa;
Llegó el caballero á abrirme 
De aqueste jardín la puerta 
Que está junio á los jazmines.
Ahora conozco que era 
Tu padre: bien hay que estinné 
En que él la vidá mé guarde 
Para que tú mp la quites.
Dejóme cerrado, y fuése 
Para volver á asistirme 
Cuando sü gente en el sueño 
Lospasosnoleaverigüe.- 
Quedóme en el jardiii solo.,
Y algo despues sentí abrirse 
La misma puerta; turbóme 
La novedad, y escondíme 
Debajo de una arboleda 
Que pareció convenirme 
Para acechar á su sombra 
Con calidad de invisible, 
tentando, como quien busca,
Llegó una mujer á asirme;
Díjome que la siguiese
Sin hablarla; persuadíme 
Que era mujer enviada 
Del caballero á cumplirme 
La palabra de buscarme ^ -
(No hay yerro á que no me incline); 
Seguíla, y aquí me puso.
No tengo que referirte 
Lo demás, porque lo sabes,
Y el tiempo no lo permite.
Quédate adiós.d o ñ a  BEATRIZ,

Pues ¿no aguardas 
Satisfacciones?d o n d i e g o .

He de irme
Para esperar á tu padre,
Que en el jardín, como dije,
Me ha de buscar, y ya es hora.d o ñ a  BEATRIZ.
;Tampoco piensas decirme 
La causa de que tu muerte
Se tenga por infalible ?, DON DIEGO.
Ni eso te importa, ni hoy puedo 
Con mas relación servirle,
Porque tu padre me busca,
Y es fuerza, si á descubrirme
Viniese en esta ocasión ,
Que infamemente peligren,
En mi la lealtad de huésped,
Y en tí el honor que tuviste.DOÑA BEATRIZ.
¿Y no el que tengo, don Diego? 
planto al honor contradice
Él lance de.aquesta noche ?_
; Sospecha ind uce tan firme ?
{ A p . ¡ Cosa que á don Luis hán 
Mi padre, que es muy posible,
Pues en el jardín espera!
Jusepa es bien que le avise.
Tomemos algún color.)
Primero que trates de irte, ,.
Don Diego, sepamos qué hace 
Mi padre. { A p .  á  J u s e p a . Jusepa , aile
A don Luis...)DON DIEGO.N o  m e  d e te n g a s . d o ñ a  l e q n o r .
{ Á p . Aquí es razón divertirle.)
Don Diego, ¿no os acordáis 
üe Leonor?
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C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .d o n  d ie g o .N u n c a  lo s  t r is t e s  |L e o n o r , h a n  s id o  c o r t e s e s .P e r d o n a  q u e  c a lif iq u e  M i p e n a  c o n ,s e r  g r o s e r o ,Y  e lla  e l p e r d ó n  s o lic it e .
{B a ja n  la  vo z .)DOÑA BEATRIZ. (A p . á Ju S C p a ,)Q u e  lu e g o , p u e s  t ie n e  l l a v e ,S e  v a y a . JÜSEPA.

Voy.DOÑA BEATRIZ.-A d v e r t ir leP o d r á s  q u e  m i p a d r e  e s to r b a  L a  s u e r te  q u e  1  ̂ o fr e c is t e .JUSEPA.V o y  á  l le v a r le  la  n u e v a .
{Ap. ¡B u e n a  o c a s ió n  d e  p e d ir le  A lb r ic ia s  I N o ta d  m i h is to r ia  L a s  q u e  s e r v is  á  d o s  L u is e s .)  (a).

(V ase.)
t  I

ESCENA I V :
r '  ♦ ♦D O Ñ A  B E A T R I Z ,  D O Ñ A  L E O N O R ,D O N  D I E G O .DON DIEGO.¡ Q u é ! ¿ g u s t a s  d e  d e te n e r m e ?DOÑA BEATRIZ.N o  te  c a n s e s ; q u e  h a s  d e  o ir m e ,D o n  D ie g o , s a t is fa c c io n e s .d o n  d ie g o .M i r a ,  B e a tr iz , n o  m e  o b lig u e s  A  q u e  l e  e s c u c h e ; q u e  a h o r a  N o  h a s  d e  p o d e r  p e r s u a d ir m e ,Y  es  m u c h o  m e jo r  d e ja r m e  D u d o s o  q u e  n o  in v e n c ib le .DOÑA BEATRIZ.Y o  e s p e r o  q u e  h e  d e  v e n c e r te ,DONDIEGO.Y o  s é  q u e , p o r  m a s  q u e  p in te sE M ie n z o  d e  la s  d is c u l p a s ,Y s u s  c o lo r e s  m e  a firm e n  V e r d a d e s  e n  lo  p i n t a d o ,L a  m e n tir a  h a  d e  r e n d ir m e ,P o r q u e  c o lo r e s  c a d u c o s  E n  b r e v e  e s p a c io  d e s d ic e n .P ié n s a lo , B e a t r i z ,  m e jo r ,Y  a g u a r d a  á  q u e  s e  d e s v ie  D e  m i p e sa r  lo  r e c i e n t e ;Q u iz á s  s a b r á s  r e d u c ir m e  ^Q u e  e n  el p r in c ip io  d e l d a ñ o  N o  h a y  c o s a  q u e  n o  l a s t i m e ,P a la b r a  q u e  n o  le  e n c o n e  „D is c u lp a  q u e  no le  ir r it e .D e s p u e s  á  m a n o s  d e l tie m p o  L a  m is m a  ra z ó n  s e  r in d e .D é ja lo  al t ie m p o , q u e  a lla n a  L a s  c u m b r e s  in a c c e s ib le s ,,.Y  n o  m e  d e te n g a s  m a s ,N i e n  r ie s g o  ta l m e  p o r f íe s ;Q u e  ir é  c o n  m a y o r  c u id a d o  D e  v e r  q u e  l e  d e s e s t im e s . {V a$o.)

ESCENA V.D O f Í A  B E A T R I Z ,  D O S A  L E O N O R .
/DOÑA BEATRIZ., IN o  q u is o  e s p e r a r , L e o n o r .DOÑA LEONOR.H e r m a n a , fu é  d u r o  e l  l a n c e ,Y  e s  im p o s ib le  q u e  a lc a n c e(rt) á los Luises, á Luises,

S ie m p r e  e l  s o s ie g o  a l  d o lo r .U n  c a b a lle r o  q u e  tu v o  F o r t u n a  e n  t u  v o lu n t a d ,Y  e n  ta n ta  s e r e n id a dD e  h o n e s to  fa v o r  e s t u v o ,   ̂ * ¿Q u é  m u c h o , B e a t r iz , q u e  viendo S u  b ie n  a q u í  ta n  m u d a d o ,S e  f u e s e  d e s e s p e r a d o ,D e  s u s  d e s d ic h a s  h u y e n d o ?F u e r a  d e  q u e  a n d u v o  b ie n  E n  i r s e ,  p o r  e l  r e c e lo  D e  m i p a d r e .DOÑA BEATRIZ.S a b e  el c ie lo  S i  m e  h a  p e s a d o  t a m b ié n ,¿ Q u é  h a r é m o s , L e o n o r  h e r m a n a ?  T u  a y u d a  m e  h a  d e  v a le r .DOÑA LEONOR.A q u í ,  B e a t r i z ,  no h a y  q u e  h a c e r  S in o  a g u a r d a r  á  m a ñ a n a ;Q u e  p u e s  d o n  D ie g o  se  q u e d a  P o r  h u é s p e d  d e  v u e s t r o  p a d r e  i  T e n d r á s  o c a s ió n  q u e  c u a d r e  P a r a  q u e  d á r s e le  p u e d a  D e s p a c io  s a lís fa c io n .DOÑA BEATRIZ.Y  ¿ c u á l  te  p a r e c e  á  t í?DOÑA LEONOR,No es p a r a  tr a ta d o  a q u í ; ,Q u e  d a ñ a  l a  d ila c ió n  E n  e s t e  l u g a r .  A r r ib a  L o  tr a ta r e m o s  m e jo r , ^DOÑA BEATRIZ.B ie n  d i c e s ; v a m o s , L e o n o r ,Y m a ta  e s á  l u z .DOÑA LEONOR. {A p .)  .M a s v iv a  S e  v e  m i  e s p e r a n z a  y a ;Q u e  p u e s to  e n  M a d r id  d o n  D i e g o , B e a tr iz  le  h a  d e  q u e r e r  lu e g o ,Y á  m í  d o n  L u is  m e  q u e r r á .
(V anse .)

lardin.—Es de noche.
ESCENA VS.

J U S E P A .
I¿ L le v a r  u n a  m a la  n u e v a  Yo á d o n  L u i s ?  ¿ N o  e ra  m e jo r  L la m a r  á s u  c o n fe s o r ,Q u e  es  q u ie n  e s ta s  c o s a s  lle v a ?¡ Q u é  a lé g r e  d o n  L u is  la  a g u a r d a !Q u é  tr is te  la  h a  d e  t e n e r !Y m a s  lo  h a  d e  p a d e c e r  S o b r e  lo  m u c h o  q u e  ta r d a .T a m b ié n  á m i m e  c o n d e n a  L a  s u e r te  q u e  l e  h a  s a l id o .¿Q u é  f u e r a , á n o  h a b e r  v e n id o  D e la n te  ya  1a c a d e n a ?P o r  e so  e s  b ie n  a c o r d a d o  Q u e  se  a d e la n te  e l  f a v o r ,Y  e n tr e  lo s  g r a n d e s  d e  a m o r ,M e in c lin o  a l A d e la n t a d o .M as ¿ d ó n d e  d o n  L u i s  e s tá ?

{L iep a  á los drl?oUs.)Q u e  a u n q u e  p o r  s e ñ a s  le  d i L o s  á r b o l e s ,  fa lt a  a q u í ,V e r á s e  im p a c ie n te  ya  D e  e s p e r a r , y  h a b r á  s a lid o  P o r  e l  ja r d ín  s o lo  á  a n d a r ;Q u e  a s í se  s u e le  e n g a ñ a r  E l  a n sia  d e  u n  m a l s u fr id o .¿ S i n o  e s  q u e  la  o s c u r id a d

L e  r e c a t a ,  y m a s  d e  m í ,Q u e  c o n  la  v is ta  n a c í T a n  r u in , q u e  e s  c iv il id a d  ?
ESCENA Vil.D O N  D I E G O , que v ie n e  d e  la  c a s a , y  . 

se d ir ig e  á lo s á rb o les. — J U S E P A .DONDIEGO.,Y a  n o  es  M a d rid  e l p e o r  D e  lo s  q u e  m e  h a n  r e c ib id o ,P u e s  e l a m o r  m e h a  te n id o  G u a r d a d o  p e s a r  m a y o r .¿ E s  ilu s ió n  lo  q u e  v i ?¿ B e a tr iz  co n  n u e v o  c u i d a d o ,C o n  u n  d o n  L u is  e s t im a d o  T a n  p r e s to  e n  lu g a r  d e  m í?P e r o  tr e s  a ñ o s  n o  es  p r e s t o ;Q u e  e n  m u c h o  m e n o s  d is t a n c ia  S u e le  c a b e r  la  in c o n s ta n c ia  D e l a s  m u je r e s . ¿ Q u é 'c s  e s t o ?¿ B u lto  o tr a  v e z  d e  m u je r  H a c ia  lo s  á r b o le s ?  C o s a  S e  p u e d e  o fr e c e r  fo r z o s a ;Ju s e p a  d e b e  d e  s e r .M as s i á  m ir a r  lo  q u e  h a c ia  S u  p a d r e  d e  B e a tr iz  f u é ,¿ C ó m o  en  e l ja r d ín  s e  v e ?T o d o  á t u r b a r m e  p o r fía .S e n tid o  m is  ^ a s o s  h á ,  ' '  'L le g á n d o s e  v ie n e  á m í .JUSEPA.¿N o  es  hombre lo  q u e  e s tá  a l l í ?H o m b r e  e s ,  y  d o n  L u is  s e r á ;P e r o  d e l y e r r o  p a s a d o  M e a c u e r d o , e n m e n d a r le  in t e n t o ;Q u e  á  v o c e s  d e l e s c a r m ie n to  D e s p ie r ta  s ie m p r e  e l  c u id a d o .P r im e r o  m e  h a  d e  d e c ir  S u  n o m b r e .DON DIEGO. ( S e  em boza.) E m b o z a r m e  q u ie r o ;Q u e  a lg u n a  d e s d ic h a  in fie r ob e  q u e  e s ta  v u e lv a  á  s a l i r .  ’M as ¿ s i v in ie s e  á b u s c a rA q u e l d o n  L u is  q u e  n o m b r oB e a t r iz  c u a n d o  d e s c u b r ióQ u e  e s t a b a  y o  en  s u  l u g a r ?JUSEPA,¿ Q u ié n  e s ? DONDIEGO. J
{Ap. A q u í  lo  v e r é .)D o n  L u is . JUSEPA.
{Ap. E s o  p id o  ; a h o r a  N o lo  e r r a r é .)  M i s e ñ o r a ,P u e s  o s  l la m ó , ya  s e  v e ,D o n  L u i s ,  q u e  g u s t a  d e  h a b la r o s ;P e r o  s u  p a d r e  h a  q u e r id o  B a ja r  a l j a r d í n ,  y h a  s id o  G r a n d e  v e n tu r a  a v is a r o s .P u e s  l la v e  t e n e is , s a lid  A l p u n t o , y n o  o s  d e te n g á is .DON DIEGO. {Ap.)« L la v e  t e n e is .»  ¿ Q u é  e s c u c h á i s ,C e lo s ?  G a lla d  y m o r id .JUSEPA.A d i ó s ,  d o n  L u i s ; q u e  n o  p u e d o  D e te n e r m e . {A p. A g o r a  s í Q u e  lo  h ic e  b ie n .)

[Y a se en d irecció n  de la  c a sa ,  y  luego
vu elve .)d o n  DIEGO, (A p .)¡ A y  d e  m í!¡C o n  c u á n ta s  d e s d ic h a s  q u e d o !G a ia n  q u e  t ie n e  la  l l a v e ,L a  p u e r ta  t ie n e  t a m b ié n ,I Y  a u n  d e l  a m o r  lo d o  e l  b ie n
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e s to s  in d ic io s  c a b e .. C o n  ta n ta  c o m o d id a d  § e  s ig u e  e s te  g a la n t e o ,.Que cuesta en tan alto e m p le o  Tan poca d ificu ltad ?•lira e n  B e a tr iz  ta n  h u m a n o  í i l  c ie lo  c o n  m i p o r f ia ?;L le g u é la  á  h a b la r  a lg ú n  d ía ?;T u v e  un papel de su m an o ?;P u ed o contar m a s  favor Que u n  a p a c ib le  s e m b la n t e ,Y  q u e  m ir á n d o m e  a m a n t e ,Ñ o se o fe n d ie s e  s u  h o n o r ?  p u e s ¿ c ó m o t a l  d i fe r e n c ia ?Cóm o Beatriz tan m u d ad a?•■Qué duda tan excu sad ab o n c le  h ay  m u je r  y  h a y  a u s e n c ia !  ^
{ M i r a  h á c i a  e l  p a ñ o .)¡Válgam e D i o s ! L o s  reflejos b e  aquella luz que a llí viene Con tanta g e n te , previene M as m is m iedos d esd e lé jo s .¿Q u ié n  p u e d e  s e r ?  q u e  á b u s c a r m e  Don J e r ó n i m o , e s  c o n c ie r to  Q u e  h a  d e  v e n ir  e n c u b ie r t o ,P o r q u e  h a  o fr e c id o  o c u lta r m e .JOSEFA. ( V u e l v e . )Ib a m e  á e n t r a r , y a d v e r t í B u id o  d e  g e n t e  q u e  s a le  C o n  lu z . L a  n o c h e  m e  v a le  P a ra  a c e c h a r  d e s d e  a q u í ,S in  q u e  m e  p u e d a n  n o ta r .

( R e t i r a s e  á  u n  l a d o )E n  e x c u s a n d o  e l e n c u e n tr o ,Com o q u e salgo de adentro,P o d r é  l le g a r m e  á e s c u c h a r .¿ G e n te  c o n  l u z ?  ¿ A  q u é  fin ?¡Q u é  la n c e  ta n  d e s d ic h a d o ,S i  s e  e s t u v ie r a  e n c e r r a d o  D o n  L u i s  e n  e s te  ja r d ín  l ¡A  q u é  b u e n  tie m p o  s e  f u é í
ESCENA VIH.

D O N  J E R Ó N I M O , E L  T E N I E N T E ,  b o sALGUACILES ,  U U O  d C  C llO S  C O H  fU (C h ü
e n c e n d i d a .- ^ JOSEFA,Ya s a le n ;  tr a s  e llo s ,v o y  A lg o  a p a r ta d a .DON JEHÓNIMO,N o  e s to yQ u e jo s o , n i lo  e s t a r é .S e ñ o r  T e n i e n t e , j a m á s ;P o r q u e  m i c a s a , en  r i g o r ,N o es  c a s a  d e  e m b a ja d o r .TENIENTE,E n  m i e s t im a c ió n  e s  m a s ;Y  a u n q u e  n o t ic ia  h e  te n id o  D e  q u e  e s te  ja r d ín  s e  a b r ió  N o h á  m u c h o , y  u n  h o m b r e  e n t r ó , Q u e  es  lo  q u e  a q u í m e  h a  t r a í d o ;  F a ltá n d o m e  la  lic e n c ia  N o m e  a r r o ja r a  y o  á e n t r a r ,A u n q u e  s u p ie r a  n o  h a lla r  E l  h o m b r e  d e  la  p e n d e n c ia .DON JERÓNIMO.B ú s q u e s e  m u y  e n  b u e n  h o r a .TENIENTE.B u s c a d l e ,  p u e s  lo  p e r m ite  Q u ie n  p u e d e  m a n d a r .

( R e g i s t r a n  lo s  a l g u a c i l e s .)DON JERÓNIMO. ( A p . )V is iteD e s p a c io  e l  T e n ie n t e  a h o r a  T o d o  e l  j a r d í n ,  p u e s  d o n  L u í sS e g u r o  e n  m i c u a r to  e s lá ,

L A  C O N F U S I O N  D E  U N  J A R D I N .d o n  DIEGO. (Ap. )R e c e l o s ,  ¿ q u é  o s fa lt a  ya  ?S o s p e c h a s ,  ¿ q u é  m e  d e c i s ?E s t a  d e s d ic h a  ¿ á  q u ié n  p a s a ?ALGUACIL 1 .“¿ Q u ié n  v a  a llá ?
{Topan con Ju se p a .)JUSEPA.¿ Q u i é n  h a  d e  s e v ?¿N o  v e n  q u e  e s  u n a  m u je r ,Y q u e  p a r e c e  d e  c a s a ?ALGUACIL i.®O tr a  p r e g u n ta  es  fo r z o s a .¿ Q u é  h a c é is  a q u í d e s v e la d a  ?JUSEPA.H a g o  e l  p a p e l d e  c r i a d a ,Q u e  e s  e l  p a p e l d e  c u r io s a ,a l g u a c i l J.*^C o n c lu y ó m e .—-Id a d e la n te  C o n  l a  lu z . JUSEPA. (A p ,)

4 E s t o  p a r e c eJ u s t i c i a . d o n  d ie g o .M i a s o m b r o  c r e c e ,Y  e r a  a l p r in c ip io  g i g a n t e .ALGUACIL 2.® (Llegará don D ieg o .)A q u í  h a y  u n  h o m b r e  e s c o n d id o ,'«■ ¿ Q u é  h a c é is  a q u í?DON DIEGO.¿ Q u é  s é  y o ?
(Ap. M i s u e r te  s e  d e c la r ó .)ALGUACIL 2.®V e n id  á  s e r  c o n o c id o .don  DIEGO.4 ^ d ó n d e ? ALGUACIL 2.®A l  s e ñ o r  T e n ie n t e .DONDIEGO.E s t o  fa lta b a  a l c u i d a d o ;M a s , c e lo s  lo  h an  o c u p a d o ,¿ Q u é  p u e d e  h a b e r  q u e  le  a u m e n t e  ?JUSEPA. (Ap.)P r e n d ie ro n  u n  h o m b r e , ¡ ay D io s !;.S i fu e s e  d o n  L u i s ?  Y o  l le g o .No e s  d o n  L u i s ,  s in o  d o n  D i e g o :  M en o s m a l e n t r e  lo s  d o s .
[L levan  los a lguaciles á don D ieg o  d e

lante d el T en ien te .)ALGUACIL 2.®E s te  h o m b r e  s e  h a l ló  e n c u b ie r t o .DON JERÓNIMO-. (Ap.)N o s ie n d o  d o n  L u i s ,  ¡ q u é  e n c a n t o !JUSEPA. (A p .)¿ E s  n o c h e  d e  Ju e v e s  S a n t o ,Q u e  s e  h a c e  p r is ió n  e n  h u e r t o ?TENIENTE,
¿Cómo os llamáis?DON DIEGO.N o  h a y  n e g a p  E l n o m b r e ;  d o n  D ie g o  so y  D e  S i lv a . •DON JERÓNIMO. (.4^.}'C o n fu s o  e s to y ,
Y e n  m e d io  d e  h arto  p e s a r .

\ U n  h o m b r e  t r u je  y o  a q u í ,  
i Y h a l lo  d o s ;  c la r o  s e  veQ u e  e l u n o  ,d e  io s  d o s  f u é  Q u ie n  se  h a  v e n id o  p o r  s í .T e n g o  d o s  h i ja s  h e r m o s a s .. .¡A y  h o n o r !  ¿ q u é  e s  lo  q u e  in fiO P eS ? Q u e  t ie n e n  e l s e r  m u je r e sM u y  ju n to  a l se r  g e a o r o s a s .

TENIENTE.A q u í n o  q u e d a  q u e  h a c e r ;D a d m e  l ic e n c ia .^  DON JERÓNIMO,E s p e r a d ,S e ñ o r  T e n ie n t e , y p e n s a d  Q u e  a g o r a  l le g o  á s a b e r  D e l p r e s o  q u e  s e  h a  o fr e c id o ;N o  o s e n g a ñ é . TENIENTE.N o  h e  p e n s a d oT a l  c o s a . DON JERÓNIMO.D e  a lg ú n  c r ia d oL a  a c c ió n  d e  e s c o n d e r le  h a  s id o .
{ A p . C o n v ie n e  a q u e s te  c o l o r ,P o r q u e  d u d a r  d e  s u  e n tr a d a  F u e r a  d e ja r  fu lm in a d a  L a  c a u s a  c o n tr a  e l  h o n o r .)
( A p a r t a  d o n  D i e g o  á  d o n  J e r ó n i m o  y  

h a U a n  r e c a t a d a m e n t e ^DON DIEGO.A n te s  q u e  v a m o s , ¿ q u e r é is  U n a  p a la b r a ?DON JERÓNIMO.y  a u n  d o s .DON DIEGO.C a b a lle r o s  c o m o  v o s ,Q u e  ta n ta  s a n g r e  t e n é i s ,N o e n g a ñ a n .DON JERÓNIMO.*V e r d a d  h a b í a i s ;M as ¿ q u é  e s  l a  o c a s ió n ?DON DIEGO.
¿AquíN o m e  e n c e r r a s t e is  á m í ?Y a g o r a  ¿n o  m e  e n t r e g á is , A t r ib u y e n d o  la  a c c ió n  D e l e s c o n d e r m e  á  u n  c r ia d o ?P u e s  n o ,  no s e  h a  c o n te n ta d o  r.o n  e s to  la  p r e s u n c ió n  :G u a n d o  m e  a b r is t e is  la  p u e r t a ,¿N o  o s  f u is t e is  p o r  o tra  p a r t e , D ic ié n d o m e  (p o r q u e  a l a r le  C u a lq u ie r  e x c u s a  c o n c ie r t a )Q u e  e ra  p o r  m a s m e  o c u lt a r ?Y f u é ,  s e g iin  e l s u c e s o ,P a r a  tr a z a r  q u e  e s té  p r e s o  Q u ie n  h u é s p e d  e m p e z ó  á e s t a r .M irad  si e s  c ie r t o  e l e n g a ñ o  D e l tr a to  q u e  ju z g u é  a m i g o ;P o r  d e s c a n s a r  o s  lo  d ig o ,Q u e  n o  p o r q u e  te m a  e l  d a ñ o .DON JERÓNIMO.Q u e jo s o  e s t á is  s in  ra z ó n  ( a ) ,  ^M as n o  s in  c a u s a . ( A p . N o  q u ie r o  P e r d e r  d e  b u e n  c a b a lle r o  C o n  é l  la  r e p u ta c ió n .)A q u í ,  d o n  D ie g o , h a y  d e s g r a c i a ,N o c u lp a ; v o s  lo  v e r é is .—S e ñ o r  T e n i e n t e ,  ¿ q u e r é is  H a c e r m e  u n  favoi*, q u e  e s  g r a c ia ?TENIENTE.M a n d a d , y  s e r é is  s e r v id o .d o n  JERÓNIMO.Q u is ie r a  p r e s o  á  d o n  D ie g o  E n  m i c a s a . TENIENTE.Y a  o s  le  e n t r e g o ;  ^Q u e  e l  h o m b r e  q u e  q u e d a  h e r id o , D ic e n  q u e  sin  r i e s g o  e s t á .M a s  c u a n d o  r ie s g o  t u v i e r a .D e l m is m o  m o d o  o s s ir v ie r a ,DON JERÓNIMO., D o s  p r e s o s  h ic is t e is  y a  C o n m i g o ; p o n e d n o s  g u a r d a .

{a) (Ap, Quejoso está sin razoDj etc.)
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S20 ' COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAÑA,TENIENTE. ’ DON JERÓNIMO*¿Qué guarda mejor que vos? Muy tarde es ya^¿Mandáis otra cosa? Adiós. Venid* que opasion habrá;JUSEPA. #Beatriz sin duda me aguarda;Voy á contarla el suceso. (Ví?55.) DON JERÓNIMO. [Señalando la puerta del 
jardín que da d la calle.) ¿Queréis salir por aquí,Que viene á atajarse?TENIENTE.Sí.DON JERÓNIMO.Seguro dejais el preso,Y  á mí con obligaciones Perpétuas. El cielo os guarde.TENIENTE.Quedad con Dios; que ya es tardé. 

(Yase el Teniente con los alguacxleá'.)

DON ESCENA I X ., DON DIEGO.

I

DON JERÓNIMO.
(Ap. Bien me tratáis, confusiones. ¿Quién entre tantas anduvo?Don Luis, en lo que me ha hablado De la pendencia, ha tratado Como hombre que en ella estuvo; Por otra parte, en don Diego Señales tan ciertas v i,Como decir que le abrí La puerta, y le dejé luego.De abismo que es tan oscuro,. Recelos, ¿qué me decís?Qué el sospechoso es'don L u is ,Y que es doíi Diego el seguro. Ahora bien: yo he de apurar E l caso, volviendo á verA  don Luis, porque ha de seí Con maña particular.No ha de faltarme color De hacer segunda visita;Mas ¡ay, que yá necesita La brevedad el honor!Don Diego me espera ya; Quiero'con gran cortesía Culparle la grosería De la opinión eíi qué está.)Señor don Diego, yo soy tfn caballero que trato.De no desmenlir'ingrato La obligaciob ep que estoy.Mi estudio principal es '.Servir por honestos modos A los amigos y-.á todos,Qpe es el mayor interés,A  nadie be visto con queja,Sinoés á vos; que decís Que os engañé, y es qué oís.Lo que el dolor aconseja. Satisfacción os daré : Con lo queos pienso servir,-Y vos vendréis á decir,Servido, si os engañé (¿).Venid á ese Cuarto bajo.Que habeis.de ocupar* y allí Conoceréis que hay en mí ' , Socorro para el trabajo, y  Consejo para la duda ’Verdad para la promesa>Y  un corazón qué profesaMostrar el alma desnuda.

• » •,. DONDIEGO..Corrido estoy; responderos ' Quisiera. • . '{aV Sí acaso yo os engañé.

Nó engañan los caballeros.(A/i, Al cuarto bajo lé guio,Que no se puede excusar,■Pues no es h'ora de aliñar El alto, que está vacío.Fuera de que don LiiisTiene el de enfrente, y no es bienQue tan vecinos estén.Recato, bien advertís.Vamos, honor, á tratar ^De vuestro begocio. El cielo Mejore tanto desvelo.)DON DIEGO; (Â ?.)Fortuna, ¿en qué he de parar?DON JERÓNIMO.Venid , don Diego, conmigo.
[Ap. Ya tengo otro huésped nuevo; íCori qué cuidado le llevo!)DON DIEGO. [Ap.)t¡Con qué cuidado le sigolHabitación de doña Beatviz.y doña Leonor.

4 ♦E S Q E N ADOÑA BEATRIZ, DOÑA LEONOR.DOÑA BEATRIZ.¿Quéteparece, Leonor,Lo que Jusepa ha contado?DOÑA LEONOR.Parécemé que ha mirado Piadoso el cielo tu amor.Don Diego en casa asegura Tu dicha. s  ̂ 'DOÑA BEATRIZ.¡Feliz suceso!Disgusto es tenerle preso;Pero tan cerca, es ventura.DOÑA LEONOR.También lo fué que avisase Jusepa á don Luis.DOÑA BEATRIZ.En todoSe va mejorando el modo De mi suerte.; -DOÑA LEONOR., EnmehdaráseSin duda. Cpntenta estás;¡Cómo se ve que'es don Diego La causal DOÑA BEATRIZ.No te lo niego,Ni lo he..negac]o jamás.• * * é DOÑA LEONOR.Y ¿don Luis,?DOÑA BEATRIZ.No hay ya don Luis.■ DOÑA LEONOR.¿Eso, Beatriz, lío es mudanza?
[Ap. Tomad aliento, esperanza;Que buenas nuevas ois.)# DOÑA BEATRIZ.¿Has visto en muriendo el sol,Cuando la noche apresura Sus lutos, y en nube oscura Vuelve el dorado arrebol,Cómo se deja abrasar ^En luz ardiente la estrella,Tan alentádáy tan b ella ,Como quien viene á reinar;Y luego, cuando amanece

t

Otra vez, y el sol se mira,Como si fuera mentira La estrella se desparece?Tal á don Luis juzgo yo,Leonor, que le ha sucedido; Porque su estrella ha lucido 
I Mientras don Diego murió.1 Vuelve don Diego á nacer,I Y al mismo punto que nace,' Todo don Luis se deshace:! Perdiendo caduco el ser 
} Con tanta desigualdad,I Que es á la luz que hoy se m ira, í Don Luis estrella y mentira, Don Diego sol y verdad.

m n C E N A  X I .JU SEPA.-^D ichos.DOÑA LEONOR.Jusepa viene.DOÑA BEATRIZ.¿Tenemos,Jusepa, mas novedades?JUSEPA.Salud y gracia. Sepedes .Que muy vecinas nos vemos De don Diego.DOÑA BEATRIZ.¿Cómo así?JUSEPA.Porque tu padre le dióSu cuarto, y él se pasó Al otro de enfrente.DOÑA BEATRIZ.Y di,¿Cómo lo sabes?JUSEPA.AhoraMe dijo que allí le armase Una cama en que pasase Hasta que venga la aurora , Diciéndome que dejaba A un huésped el cuarto suyo. Que será don Diego arguyo El huésped.DOÑA BEATRIZ.Dudosa estaba.Bien se hace todo, Leonor,Pues ese cuarto que tiene Don Diego, ya ves que viene Por medio de un corredor A juntarse con el nuestro; Comodidad hay de ver A don Diego. JUSEPA.,Y yo he de Ser En este encierro el cabestro.DOÑA BEATRIZ.Corre, Jusepa, á llevar Lo que mi padre pidió,Y vuélvete. JUSEPA.Harélo y o ,Que muero por encerrar.(Vansa.)
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i En los impresos; se  deja  m orir

Habitación de don Jei'dnimo. — No hay luz.ESdsiiJA XII.DON LUÍS.Como si fuera muy leve La confusión en que estoy,
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A mas confusiones voy.Sufriendo que el mal me lleve.Pasos y ruido he sentido Por el jardín. El secreto,A que me tiene sujeto 
La suerte que me ha escóndido (¡Válgame Dios!), ¿qué seria?¿Puede Beatriz tene^ parte En ello? No, no s é ... ¿Paite Del miedo la cortesía^Desdice de su recato Elruido que allí noté.Mas ¿si es el hombre qüe fué (Ya debe de haber buen rato)Con la mujer, el que dió Causa al estruendo ? Es posible. Sospecha, veiiis terrible;Mentid, porque viva yo,

{Llatnan,)¿No llaman en esta puerta?Llamando están, voy á abrir;'Por lo que puede venirMe he de embozar^ Ya está abierta.(50 emboza y abre.)¡Válgame el cielo! ¿Si amor Mis esperanzas ayuda?—¿Quién llama?
(S a le  Jm e p a  á ¡a  puerta»)

E S C E N AJÜ SEPA.—DON LUIS.
♦ JUSEPA.Salir de duda Conviene.) ¿Sois mi señor?DON LUIS.No soy, sinohiy3sped suyo.3USEPA.Sedlo en buen hora, don Diego. Beatriz ha de hablaros luego;Yo voy por ella. ( to e .)E S C E N A  X I V .DON l u i s ;

V¿Qué arguyoDe aquí? Mas ¿qué hay que argüir? ¿Ya no se ve que mi suerte Sobre un don Diego me advierte Que yo he quedado á morir?¿Ya no se ve que aquel hombro Que con la mujer s^líó De los árboles, me dió La muerte aquí con el nombre?¿Qué confusión haber puede Tan triste? Mas no ha acabado;
(Llaman,)Que en otra puerta han llamado.

{Cierra la primera.)Cerrada aquesta se quede,Y vamos á ver quién llama Por acá. Cielos, ¿qué es esto?¿Tanta fortuna tan presto?Mirad qué el poder se infama Con perseguir á un rendido.--¿Quién llama? (Se emboza, y abre.)E S C E N A  X V .DON JERÓNIMO.—DON LUIS,
Don Luis. DON JERÓNIMO.No os embocéis j I'DON LUÍS,Señor.

L A  CONFUSION DE UN JARDIN.DON JERÓNIMO.DudaréisLa causa de haber venido Segunda vez á inquietaros,DON LUIS.Por fuerza ha de ser favor.DON JERÓNIMO.
(Ap. Es á lo menos amor El que temo averiguaros.)¿No es hora de recogeros ?¿Vestido os estáis así?DON LUIS. ■Sabed que me recogí; ^Mas á los lances primeros Del sueño, me pareció 
(Ap, Quizá por aquí sabré Mejor lo que el ruido fué)Que cerca de mí se oyó Ruido de gente; despierto,Juzgólo mismo el cuidado;Páseme en pié, desvelado;Y al lin soñé, que es lo cierto.DON JERÓNIMO.No habéis soñado don Luis .
(Ap. El mismo el color me ofrece); Que esó que sueño os parece, .Y el ruido queme decís,Era un teniente que andaba Por el jardín con su gente.DON LUIS.Pues ¿qué buscaba el Tenierste?DON JERÓNLMO.A vos, don Luis, os buscaba;Y es que vuestro paje { Ap. Aquí Si me ha mentido veré),Con quien hablando os hallé;Ya estáis en quién digo...DON LUIS. S í ,En aquel paje que hablando Conmigo estaba. {Ap. Ir con él Es fuerza.) DON JERÓNIMO,

{Ap. ¡Ah don Luis infiel!¿Qué paje te hablaba, ó cuándo?)Le dijo que os escondisteis En mi jardín; no os halló,Don Luis, y a sí, se volvió.Este es el ruido que oísteis.Yo viendo que era forzoso Que hubicsedes algo oido.Propuse con lo advertido Quitaros lo cuidadoso,
{Llaman á la puerta por donde entró 

Jusepa, y hace movimiento don Luis 
deacudirá ella.)Allí llam an, estad quedo.

[Ap, ¡Válgame Dios! ¿Quién será?Don Diego sin culpa está.)DON LUIS. {Ap.)Quitarle el llegar no puedo.Porque es su casa.DON JERÓNIMO, (ip.)¡Ah traidor!Tu muerte aquí se concierta.DON LUIS. (Ap.)Buen lance salta en la puerta;Mas no es terrible el,rigor,Pues si se vuelve á nombrar Allí el don Diego que o í,Verá mi huésped que en mi No tiene qué recelar.
{Embózase don Jerónimo, y llega á ¡a

puerta.)DON JERÓNIMO. '
{Ap. Llegar embozado es bien,Y aun la voz diferenciar;

mQue sé yo lo que he de hablar En esta ocasión también.Abro.)
{Abre, y aparece Jusepa.)

sESCENA XVl.lU S E P A .- “ Dichos.JUSEPA. {Desde la puerta.)Don Diego, ya va Beatriz para hablar contigo,don JERÓNIMO.No puede ser; que conmigo Su padre en visita esta.
{Vase Jusepa,y cierra don Jerónimo la

puerta.)ESCENA XVII.DON JERÓNIMO, DON LUIS.
4DON JERÓNIMO. (Ap., siu-álejarse de la

puerta.)No es para ruido este- caso;Paciencia, honor, por un poqo.Si yo no me vuelvo loco,. De loco mil veces paso. jCielos, en qué confusión ,Entra otra vez el cuidado!No há mucho que era culpado Don Luis en una traición ,Don Diego estaba sin culpá;Y en un instante el honor Halla á don Diego traid'or,Y á don Luis con su disculpa.Más hay que pensar aquíDe lo qué se entiende; quiero Pensarlo solo; e l’acero'Despues volverá por mí.Cerrada dejo la puerta.
{Vuelve á reconocerla.)Vuelvo á mirarla; que es corta Mi dicha; pero ¿qué importa, vSi queda la infamia abierta?DON LUIS. {Para si.)¿Cómo le habrá sucedido,Que ie ha obligado á tardar?don JERÓNIMO.(Ap. Conviene disimular El lance, como ha venido.)Perdonad el detenerme;Que, cómo me imaginaban En este cuarto, pasaban Mis hijas agora á verme;y no es, sino que querían Saber el ruido que oyeron,Como vos. Ya se volvieron.don luis. (Ap.)Mis dudas siempre porfían;Algo se da que temer En esta excusa.don JERÓNIMO.Ya es tarde;Don L u is , adiós.don luis.Dios os guarde.DON JERÓNIMO. (Ap.)Caro me cuesta el hacer Amistades á los dos,^Pues ellos tanto desdicen.¡Québien dicen los que dicení «Hacer bien; que Dios es Dios»!

(Vase.)
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S22 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .' DON LUIS.Yo quedo en harta desdicha; Bien me tendrán cuidadoso, De un huésped lo receloso,Y de un don Diego la dicha.
JORNADA TERCERA.’

Habitación de doña Beatriz y doña Leonor.
P E I M E R ADOÑA BEATRIZ, DOÑA LEONOR.DOÑA BKATRIZ.Leonor, impaciente estoy De que mi padre estorbase Que agora á don Diego hablase; Creciendo en las ansias voy De verle. doña LEONOR.Pues ¿qué has de hacer?DOÑA BEATRIZ.Volver allá. doña LEONOR.No se gana,Beatriz, en volver.doña BEATRIZ. Hermana,No he de dejar de volver,doña LEONOR.Cuando recogida estaba S  Pasaste, Beatriz, á ver A don Diego; fué una acción  ̂Que la ignoró la atención,Y  el caso la vino á hacer.No se logró, y olvidadaDe que el primero fué error,A proseguirle el amor Te tiene determinada.Mira que hay gran diferencia,Y está mas cerca la culpa;Que donde el caso es disculpa, És gravedad la advertencia.DOÑA BEATRIZ.Leonor, á don Diego estimo; Téngole muy sospechoso,Con el engaño forzoso Que en sus recelos imprimo. Satisfacerle es razón,Y luego, porque estos males Se vaii.haciendo mortales En dándoles dilación.A los principios, hermana,Se aplique la medicina;Porque hoy á sanar se inclina Quien se defiende mañana.doña LEONOR.De dilatarse el remedio,Tal vez la salud nació,Y alguno se apresuró,Que fué del peligro el medio.DOÑA BEATRIZ.Hoy en mi casa se ve Don Diego; pero mañana ¿Quién ha de saber, hermana,, Si aquí también le tendré?La causa por que está preso Puede ser ta l, que en un dia Le muden carcelería,Y aun tenga peor suceso (a).

4 Verso suelto.
(a) Y aun tenga mejor suceso

¿Cómo en saliendo de aquí ■Se ha de ofrecer ocasión De darle satisfacion?O ¿cómo, Leonor, me d i,Sabré la casa que tiene,Cuando le quiera buscar;Cosa en que habrá que pensar?Y ¿qué sé yo si previene Dejar al punto la corte.Celoso y desesperado?Que alguna vez al cuidada Se ve que la ausencia importe., Con esta duda, ¿ no es bien ! Que agora le satisfaga,Pues en sñs celos estraga Mi honor, hermana, también?¿Es bueno que se aventure . Mi crédito si él se va Sin escucharme? ¿Tendrá Despues quien mas le asegure?La conveniencia de dar Despacio satisfacion ¿Admítese en ocasión En que es peligro aguardar?No, hermana; sepa don Diego Lo que hay que saber de mí '•Mi honor se defienda así ;Y  la fortuna obre luegOvDOÑA LEONOR.Pues ya que resuelta estás, Beatriz, en hablarle, sea Sin que en su cuarto te vea;Pues fácilmente podrás, Bajándonos al jardín Por la escalera que tiene Tu retrete, y á dar viene A esa pared de jazmín. ■Ei cuarto en que está don D ie g o  Conoces, y la ventang Que m úa ai jardín.DOÑA BEATRIZ.Hermana,Ya tu discurso á ver llego.Querrás que don Diego me hable Por la ventana.DOÑA LEONOR.Es así,Y hacerlo conviene aquí;Que es modo menos culpable.
(Vanse,)

Habitación baja, próxima al jardín.
ESCENAD O N  J E R Ó N I M O .Atended, si es posible, pensamientos; Que os he de consultar en cierta duda Que propone el honor: estadme aten-[tos.Un hombre traje aquí, que con mi ayu- Se libró del rigor de la justicia; [da Ya le diréis que agradecido acuda. Mas es tan mal mandada la m alicia, Que aunque se lo digáis, en sus accio-[nesVeréis que no ha llegado á su noticia. Traje aquí un homijre, en fin (las con-[fusioíiesEmpiezan ya); dos hombres heencon-[trado,Que ambos dicen que son de obligacio-[nes.Siéntome entre eStosdostaninjuriado, Que la culpa que en ambos considero. Ya la junto en los dos, ciego y turbado, Mis hijas, pues (¡honrado desespero!

C a l la r  q u ie r o  la  a fr e n ta  c o n  q u ie n  l u -[cho,Mas valeroso cuando mas severo), •Buscaban á don Diego; yo lo escucho, Digo que lo escuché; mas queun agra-[vioSuene aun ahora, sise oyó, no es mu-.  [cho.Claro está que ha de darme el desagra-[vioLa muerte, si don Diego ha de ofender-[me;Mas el pensar el modo, intento es sá-[bio.Vuelvo otra vez ahora á no entendérme: Si don Luis entró aquí por agraviarme, Verdad deque es preciso resolverme; Si don Diego no entró por injuriarme, Pues es cierto que entró porórden mia, Verdad de que es preciso asegurarme; Si no miente en decir que le seguía La justicia, pues hallo que el Tenie Confírmalos temores que él decía; ¿Cómo en don Diego culpase consien- * [te?Mas ¿cómo no ha de estar también cul-[pado,. Si le busca Beatriz secretamente? i Dígalo ya sin freno mi cuidado,; Rompa la voz el inmortal desvelo, i Que pasará por tibio si es callado.’ Mi sangre és hoy elesplendor del suelo. A Beatriz y Leonor, mis hijas caras (Que juzgan á la fama tardo el vuelo), Agravian mis sospechas. ¡Penas raras! Destruyan presunciones tan prolijas En acusar, y en disculpar avaras,En el honor permaneciendo fijas.Mas con pasión discurro, y yo voy cié-[go;Que aunque las ven mujeres, son mis[hijas.Guardado está don Lu is; pero en don[DiegoBuena ocasión tend ré para venganza, Que menos humo dé de oculto fuego. Lo que un cuerdo temor agora alcanza. Es que don Diego, pues buscado ha si-[doDe Beatriz, la dedica su esperanza; Que no vive su intento desvalido;Que no ha logrado la ocasión de habla-[lleBeatriz, y e s  el amor poco sufrido; Que ha de volver despues á visitalle;Y si don Luis á responderla viene, Conocerá que allí »o hay que buscalle; Que el cuarto de mis hijas puerta tiene Al jardín, y lo mismo el que le he dado Aquí á don Diego, y por prisión previé-[ne.Temo que pueden verle, estoy turba-[do;Que amor, que comunica corazones. Dirá que en este cuarto está encerrado. Bien e s  adelantar las prevenciones A los peligros. Pero, honor, ¿qué es es-[ to?¿Va os volvéis á villanas presunciones? ¿A trato os persuadís menos honesto ? Mas ¿qué importa tenerlo yo conmigo? ¡Ojalá me engañase el presupuesto l Yo me bajo al jardín, que hay enemigo Dentro de casa, y el recelo es justo. ¡Oh si bajase solo á ser testigo De algún vano temor, ya que no injusto!
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jaídin.’-'Noche*£SGENA m .. DON DIEGO.¡Qué mal acierta el sueño i a  inquietud de un cuidado;Y mas si es el cuidado de un celoso í Mírame amor con ceño;Mira con dulce agrado Idiclioso. La suerte de un don L u is , que es mas ¿Cómo ha de haber reposo Donde hay amor y celos;Donde la ajena dicha Sirve de mas desdicha.Juntando á los dolores los recelos? Duerma quien no es amante, [cante.Y aun quien ama sin celos, duerma y Ño aquel que, padecidasMil suertes importunas (Con opinión, y aun con verdad de Cuando ya sacudidas [muerto),— Las mayores fortunas,Le aseguraban en Beatriz el puerto, Piélago mas incierto Llega á ver en sus ojos,Mas fieras tempestades Le dan sus deslealtades,Mas erizado el mar en sus antojos.• Qué puerto tan amigo!Vuélvame al golfo quien me busca abri- Este don L u is , que sabe [go.La entrada á la ventura,Por el jardín, que con asombro piso,Teniendo dél la llave(Como me lo aseguraEn Jusepa el rigor de aquel aviso),Que esté dentro es preciso,Y aun que la esté esperando,Pues el suceso ignora.¡Oh, si le hallase ahora Mi despecho, sus dichas aguardando, Qué bien con el acero Le haré de mis fortunas compañero!ESCENA IV.DOÑA BEATRIZ, DOÑA LEONOR,' JUSEPA.^-DON DIEGO.DOÑA BEATftU.Notablemente, Leonor,La oscuridad persevera.* DOÑA LEONOR.Tales,herm ana, quisiera Sus noches siempre el amor;La luna viene mal vista De los amantes.DON DIEGO. (Ap.)PareceQue una mujer se me ofrece,Y aun mas de dos, á la vísta.No es bien mostrarme hasta ver Qué intentan; yo me retiro.Que en estas ramas que m iro, ilíe puedo agora esconder.¡Cielos 1 aun no ha descansado La confusión á que llego. (Escóndese.)DOÑA BEATRIZ.Paréceme que á don Diego Mi padre habrá ya dejado.DOÑA LEONOR.No hay duda.DOÑA BEATRIZ.¿Jusepa?JUSEPA. AquíTodo Jusepa ha de ser;" o hay traza allá para hacer

LA-CONFÜSION DE UN JARDIN.Una emboscada sin^mí?Parece que yo también No soy doncella que trato De honestidad y recato,Como otras qué aquí se ven.DOÑA BEATRIZ.Tira una piedra.JUSEPA.PeorEs eso: de locos es Tirar piedras; ¿no lo ves?¿Qué mas mandará el amor?Mas ya que en chicos y grandes Esta flaqueza advertí,Enloqueceré por tí;Que basta que tú lo mandes.
{Tira varias piedras á las ventanas.) Tiro y retiro.DOÑA BEÁTRIZ.Nomas;¿Qué intentas? 'JUSEPA.¿Esto te admira? Quien piedras una vez tira,No queda en una jamás.DON DIEGO. {Donde está escondido.)¡Válgame Dios! ¿No tiraron Arriba? Señal es esta Qne pide alguna respuesta.ESCENA V.DON LU IS.—Dichos.DON LUIS.Dos ó tres golpes sonaron Arriba, no sé qué ha sid o;Y en noche que es tan oscura,Bien mi recelo aseguraDe ser aquí conocido;Y de mi valor llamado,Llevado de mi pasión.Sin discurso y sin razón Hasta el jardín he bajado.¿Qué será? Mas ¿qué h'a de ser? Alguna nueva desdicha;Que ya conmigo á la dicha Ño le ha quedado qué hacer.Aquel don Diego que há poco Que andaba Beatriz buscando Viene á mi amor acordando La obligación de estar loco; iMas ¿si le busca también Agora? Dice que sí Mi temor; pues será así;Que suele acertar muy bien.De tres mujeres se miran Los bultos; ellas serán.¡Válgame Dios! ¿Qué querrán?¿A qué pretensión aspiran? Eingiendo que soy don Diego,Veré lo que me responden.DON DIEGO.Parece que corresponden De arriba, pues vino luego Un bulto bácia aquella puerta.¿Qué haré sin errarlo yo?DOÑA LEONOR.Don Diego, hermana, salió Por la puerta; ¿estaba abierta?

VI.DON JERÓNIMO.—Dichos.DON JERÓNIMO, ( i  la puerta.)Cerrada por mí quedó Con uná aldaba esta puerta,Y agora la miro abierta;

523Miedos, decid quién la abrió.Va sale corriendo á dar Su parecer el recelo ;Permita piadoso el cielo Que acierte una vez á errar.Dice que don Diego fué Quien.pudo la puerta abrir;No le sabré desmentir,Que yo lo mismo pensé.Mas ¿no es posible que fuese Sin ruin intento? Es posible;Pero es el mal infalible.Si es mal de que á mí me pese.
(Va d salir y detiénese.)Yo lo veré; mas allí Sé va una mujer llegando.¡Cómo el temor se está holgando De ver que acertase aquí!¿Quién duda que Beatriz es?Y aun otras dos la acompañan,Las sospechas no me engañan.Honor, ¿mis hijas no ves?Paciencia, y sepamos m as;Que pues la puerta me esconde,Sabré quién habla y responde. Desdicha, pesada estás.

{Escóndese don Jerónimo; doña Bea
triz y doña Leonor llegan juntas al 
pié de la ventana donde está don 
Luis. ) DOÑA BEATRIZ.¿Quién está aquí? quién?DON LUIS.

{Ap. La vozSe disimule.) Don Diego.DOÑA BEATRIZ.
{Ap. Feliz ha sido la entrada,Si el liri responde tan diestro. ¡Válgame amor, él me ayude!)Don Diego, á buscarte vengo Con un recado que importa,Y es de mi honor cuando menos. Escúchame con cuidado;Que ya qué una vez nos vemos .En parte donde las voces Pueden romper el silencio.Donde mi padre no aguarda,Donde nos jura el secreto La oscuridad de la noche,Lo retirado del puesto,—Satisfacción he de darte.Con que se acaben tus celos;Disculpa no, que disculpa Quiere decir que hubo yerro.Dirás que he sido mudable.Pues olvidé los deseos Con que tu amor merecía Semblante apacible un tiempo;Que admito nuevos cuidados En un don Luis á que atiendo,Delito que siempre es grande.En siendo cuidados nuevos;Que no es sospecha ni sombra,Pues bá tan poco que viendo En un aposento estabas La causa de tus desvelos...DON LUIS. {Ap.)En un aposento dice:Las señas no me mintieron;Otro don Luis es sin dudaQuien tuvo mejor suceso.

\DONJERÓNiaO.No alcanzan aquí las voces;Solo entre dudas advierto Que está con don Luis hablando Beatriz ó Leonor. ¡Ah cielos!DON DIEGO.Con un hombre hacia esta parte Que una mujer habla es cierto...



I

; i

bU COMEDIAS¿Por cuánto diréis, cuidados.Que lio es Beatriz la que veo?DOÑA BEAXBIZ.Los cargos que son posibles Contra mi amor he propuesto;Que fácil es la otra parteD e  dar la  sa lid a  d e e llo s .Tres años há, y aun tres siglos Contará mi sentimiento,Que de Madrid te ausentaste;L a  causa ya la sabemos.No quiero decir si tuve Pesar entonces, ni quiero Contarte finezas; que antes He de saber si las debo.Pasaron algunos dias Despues de tu ausencia; y luego Vino una nueva á la corte, Sembrando que estabas muerto. Sintiéronlo tus amigos,Vistieron luto tus deudos,Y de una Beatriz el alma Muy deuda tuya la vieron.Harto, don Diego, te be dicho ;Mas excusarlo no puedo,Que be prometido verdades,Y  miento si en algo miento. Despues de un año de lulo (Ten ánimo, que comienzo Lns verdades que son duras,Mas tienen el fin sereno),Saliendo de misa un dia, •Mevió don Luis de Toledo:Vióme don Luis, y aun miróme;Y por decírtelo presto,Cuéntale desde este dia Dos años de galanteo.Prométote que he buscado De divertirle mil medios;Mas ya del amor conoces Que suele irritarle el freno.Yo, recelando la notaQue se iba repartiendo Por el vulgo, cuyos ojos Aun ven lo que está muy léjos, Como los medios pasados Kran de poco provecho,Y  antes de espuela servían Al curso de sus intentos,—Juzgué preciso el hablarle.Y asi, le llamé, creyendo Que le encerraran mis voces Éntre el temor y el respeto.Vino llamado esta noche.No sin consulta y acuerdo;Veniste también por manó De mi padre, desmintiendo Los pasos que te seguían;Ya túrne contaste el cuento. Jusepa á don Luis buscaba. Hallóte á t í ;  y entendiendoQue eras don Luis, para hablarme Te trajo á los aposentos,Donde turbados nos vimos. — Este, don Diego, es el hecho;Aquí la verdad te digo;Pues si dejar satisfechos Tus celos fuera mi estudio.Con buen color, aunque incierto, Pudiera decir que aspira Don Luis al favor honesto De Leonor; que yo la asisto,Como á mi lado la tengo,Y otras mentiras que salen En semejantes aprietosA ser verdades de paso,Y algunas qíiedan de asiento.Mas no, don D iego; no corre Mi amor por esos rodeos.Llamar para desengaños .A un hombre parece exceSO»
Si ya los otros caminos

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABÁÍÍA.Inútiles lo emprendieron. | d o n  d ie g o . (A¿?.)Y cuando á don Luis mirara (Pongamos un desafuero Tan grande)...DON LUIS. (Ap O De estas verdades Escuchan los encffiiertos.DOÑA BEATIUZ.¿Fuera delito muy torpe Tratar de mi casamiento,Juzgando que ya corrían ^Tres años sobre tií entierro?DON JERÓNIMO. {Al pUñO.)Mucho la plática dura.Y está mi honor advirtiendo Que agora por fuerza ha sido Don Luis buscado de intento.Si por don Diego le hablaran.Ya hubiera venido al sueloEl error; que los engaños No saben estarse quedos.No puedo sufrirlo mas,Que es el honor muy inquieto ;Y para cualquiera fortuna Tengo razón y mi acero. {Sale.)DON LUIS.Parece que un hombre saleDe a llí; retirarme es bien.
{Retirase^.)

DON JERÓNIMO, DOÑA BEATRIZ, DOÑA LEONOR, JU S E P A , DON DIEGO. d o n  .lURÓNlSiO.¿Hay penas que en mí no e.stéii?Hay confusión qué se iguale Con esta? Pues, vive Dios,Que se ha de acabar aquí;Que vive valor en mí Para matar á los dos.DOÑA BEATRIZ.¡Cielos! ¿es mi padre? El es.JUSEPA.
\ Triste de m í! ¿ Mi señor Ahora? Gentil humor De no acostarse á las tres.;Que hay noche que suele estarC o m o  u n  m a rid o  á  la s  d ie z ,Y que se coma esta vez Las manos por estorbar!Pues cierto que no ha de hallarme Tan presto. Voy á esconderme;Que si procura cogerme,Le ha de costar el buscarme.DON JERÓNIMO.
} Quién por allá se apartó?—Nadie se mueva de aquí.—(A tofiy ’fls.)Y vos volved, {A Jusepa.)JUSEPA. {Ap.)No es á m í; {ÁnáafitJo.) Qíie nadie á mí me trató De vos. Aquí me acomodo.

{Llega donde está don Diego.)Pero también hay acá Su poco de hombre; ello va Poniéndo.se mas del lodo.< Eli lagar de esta nota se lee en lodos los impresos : «Quítase déla ventana;» pero no conviene á lo que el mismo don Luis manifiesta cuando sale :«Y de mi valor llamado,Llevado de mi pasión,Sin discurso y sin razón,Hasta el jardín he bajado.»

; ¿ Qué quiere aquesta mujer? i ¿Hay nuevo mal que me asombre?I S í; que también llega un hombre.I DON JERÓNIMO.¿Por qué te vas á esconder, . ^Jusepa? {Ap. Mas ya su fia , 'Se ve.) ¿Quién es? {A don Diego.)DON DIEGO.
{Ap. Loco estoy.)Don Diego de Silva soy.JU S E P A .{Ap.)Yo, Jusepa dél Jardin,DON JERÓNIMO.‘ Don Diégo, venid conmigo;Que tengo un poco que hablaros.

{Ap. Honor, aquí he de vengaros.)DONDIEGO.Ya, don Jerónimo, os sigo.
{Van adonde están Beatriz y Leonor.)DON JERÓNIMO.No es mucho lo que hay que andar ; Llegado habernos al puesto.

{Mira hácia laventana) ¿Ah, don Luis?DOÑA BEATRIZ. (A¿J.)Cielos, ¿qué es esto?S Don Luis me vino á escuchar.¿Mi padre y don Diego aquí ?— Leonor, Leonor, ¿qué he de hacer?d o ñ a  LEONOR.Hermana, ni á responder Acierto, ni á estar en mí.
{Sale don Luis á la ventana.)

I♦ iE M M A  V m .^
\ X, DON LUIS.— D ic h o s .
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DON LUIS.¿Quién llama?DON JERÓNIMO.,Don Luis, llegad Acá. DON LUIS.
{Ap. ¿Qué habrá sucedido?)Ya llego. {Quitase de la ventana.)JUSEPA. (A p.)La causa ha sido De todo la oscuridad,DON LUIS. {Sale al jardin.)Ya estoy aquí. ¿Qué mandáis?DON JERÓNIMO.Don Luis y don Diego, ahora Tened silencio.JUSEPA. {Ap.)Ya saleEl triunfo de las corozas.DON JERÓNIMO,Jusepa, trae una luz;Que en esta ocasión importa.JUSEPA.Voy á servirte, Señor,Como dicen, por la posta. (Vase.)

E S G E H A I X .DON LU IS, DON JERÓNIM O, DOÑA; B EA T R IZ, DOÑA LEONOR, DON DIEGO. DON JERÓNIMO.De don Jerónimo Enriquez La calidad generosa
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Se sabe ; y aunque se sabe,Es p r e s u p u e s to  q u e  i m p o í t a ;P o r q u e  s i o fe n sa s  h u b ie s e  D e  tan  i lu s t r é  p e r s o n a .Q u ie n  le  tu v ie r e  o fe n d id o  V e r á  la  e m p r e s a  q u e  t o m a ,. V in ié n d o m e  á r e c o g e r  E sta  n o c h e , h a b r á  t r e s  h o r a s ,Un caballero, que huyendo O retirándose á solas pela justicia venia,Q u e  a n d a b a  á b u s c a r le  e n  tropa, Q u is o  q u e  y o  le  o c u l t a s e ;T r á je le  a q u í (no e s  h is to r ia  P a r a  r e la c io n e s  la r g a s ,Que en prisas de honor estorban).U n o  d e  v o s o tr o s  e sE l  q u e  d i g o ; y a u n q u e  to d a sLas señas son de don Diego,Hay señas que mal informan.El otro por sí se vino.T e n g o  d o s  h ija s  h e r m o s a s ,Que aquí con don Luis hablaban;Y pienso que no le ignoran Tampoco el nombre á don Diego.L o s  m ie d o s  q u e  a q u i .s e  fo r m a n
y los agravios que arguyo,A u n  m a l a p u n t a d o s , s o b r a n  P a r a  q u e d a r  b ie n  e x p r e s o s .D o s  s o i s : s i  s e  p r o p o r c io n a n  L a s  c a l id a d e s  c o n m ig o ,Pues ellas son dos, dichosa Salisfacion es su maño.Mas si esto no se conforma,La espada que tantas veces En sangre africana, ro ja ,Supo en mi brazo ser rayo,Sabrá, si aquí la provocan.Mostrar á quien me ofendiere Que aun tiene filos que cortan.DONDIEGO.Don Jerónimo, y ó quiero Que, aunque esta causa es tan própla De vuestro honor, la juzguéis Por lo que en ella me loca.Yo soy aquel caballero Que vos trajisteis. Notoria Nos es vuestra sangre ilustre;La misma en Beatriz se copia.Mi calidad asegura , Correspondencia lustrosa Para aspirar á su mano;Falta decir quién lo estorba.Cuando esta noche aguardaba Que vos hiciésedes hora De verme (que fué el concierto De que estaréis con memoria),’ Llegó una mujer á hablarme;Y no era á m í; mas turbóla La oscuridad, que ha Vencido Esta noche mas que en otras (a). Que la siguiese me dijo,Sin mas hablar, presurosa;Seguíla , en crédito siempre • 'De ser vuestra embajadora.Cerróme en un aposento.Que era prisión tenebrosa Mientras la.Iuzno venia;Y fué, eñ viniendo, mas sombra; Porque Beatriz y su hermana Llegan, y en entrando, nombran Un don.Luis. Aquí comienzaLa noche de mis congojas.Eché de ver e.l engaño; i Qué mucho I pues aun no asouian 

A)s males, cuando los celos Al punto los desembozan.Dejólas, y al jardin vine;Y allí también se equivoca ̂ s ’
i  * * • ^(a) La oscuridad, que ha salido De noche mas que las otras.
i

LA  CONPUSí ON d e  u n  JARDIN.Jusepa Otra vez conmigo ;Don Luis me llama, y me asombra Diciéndome que me vaya,Pues tengo la llave propia. Ultimamente, á Beatriz Visteis aquí, que ocasiona Dichas á don Luis de hablarla,Y envidia á mi de sus glorias. Confieso que la he querido,Y aun hoy la quiero, que es cosa Que la despide la ofensa,Mas hay amor que la acoja.Si veis'que él honor me advierte De tanta ajena V i t o r i a ,De tanto don Luis buscado,De tanto favor que goza,¿Querrá el honor que me case? Juzgadlo vos, y disponga Vuestra atención 1a semencia, Como al dolor se le esconda,tlONLUIS.También á mí me dais culpa,Don Jerónimo; pues oiga Mis razones vuestra queja,Y juzgúelas en buen hora.En este jardin confiesoQue entré sin vos (no se encojan Para salir las verdades,Que siempre han de estar airosas). Llamado de Beatriz vine;Beatriz, cuyo templo adornan Inútiles mis deseos,Que há dos años que la invocan. Salió Jusepa á buscarme.Según parece; y malogra Tan ciega la diligencia,Que con don Diego se topa, iluscábades á don Diego,Y á mí me hallasteis; ¡qué cosas En una noche se juntanQue las perturban sus sombras! Reconocí vuestro engaño ;Porque hay mentiras forzosas Que las prosigue el empeño,Como al principio las forma, Beatriz admite el deseo De don Diego; así lo nota La puerta de vuestro cuarto Que viene á cerrar la alcoba.Por ella soy yo testigo Que le buscó cuidadosa No há mucho; y aquí también Baja con las ansias propias, Juzgándome á mí don Diego. Verdades tan venenosas Me ha dicho, que agora alcanzo Que hay en verdades ponzoña.Mil desengaños he oido;Juzgad si habrá quién componga Con ellos un casamientoQue tanto el honor desdora.DON JERÓNIMO.Los dos se excusan ; ¿ qué es esto? Ya las excusas me enojan.Salga el acero, que es siempre Quien deudas del honor cobra.E S C E I^ A  s . . JU SEPA, con te,-^DjCfíOS.JUSEPA.Perdóname si he tardado;Que no soy mas perezosa.■ {Sacan las espadas los tre s ,)DONDIEGO,Yo soy don Diego de Silva;Las armas no me alborotan.DON LUIS.-¿Don Diego de Silva? ¡Gielost

52:5|. DON DIEGO..j ¿Quién con espanto me nombra?1 DON LUIS.1 <Don Lui.s de Toledo,DON DIEGO.¿Hermano?DON LUIS.Abrázame. En Barcelona Te juzgaba ; en fin nos vemos,Y en fin tu muerte fué sombra,
J U S E P A .

fMiren si importó la luz Porque los dos se conozcan.DON DIEGO.Como murieron los padres De aquel caballero Boria Que m até, cuyo desvelo Mi muerte obró mentirosa',Por descuidar su venganza, Vuelvo á vivir.DON i.ms.Y  aquí rompa El alba en noche tan triste.
J U S E P A .Venga con bien el aurora.

D O N A  L E O N O R .¿Que eran hermanos, Beatriz?¡ Qué novedad prodigiosa! Servicióte han dos hermanos,Y sin que tú los conozcas.¿Quién lo creerá?DOÑA BEATRIZ.Quien supiere Que fué sin hablarme toda Su pretensión, y los deudos No averiguamos nosotras.DON LUÍS. ,¡ Extraño suceso, hermano!Los dos en distancia corta Hemos servido á Beatriz,Y sin saberlo hasta ahora.
: DON DIEGO.Como hemos estado ausentes,Y en partes siempre remotas,Ha sido fácil. ■JUSEPA.Los griegosEstán conversando en Troya.

D O N  LUIS. (A don Jerónimo.) Perdonad que estos discursos, Señor, mi hermano interponga, Que há mucho que no nos vemos.Y pues tú, don Diego, adoras A Beatriz, y ella te estima(Y no con finezas pocas,Que yo lo acabo de oir),Dale la mano, y no pongas En duda, pues soy tu hermano, Que mis pasadas memorias Ofensa tuya no tienen.Y pues cesan las discordias,Si quiere Leonor mi mano,Será de mi amor corona.DOÑA LEONOR.Como mi padre lo mande,Veréis mi obediencia pronta.
/

D O N  J E R Ó N IM O .Yo gusto de vuestro gusto,DON DIEGO.No se pudiera hallar otra Salisfacion á mis celos;En dulce quietud reposan.Mil almas lleva esta mano, Beatriz.
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526 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y  CABAÑA;DONA BEATRIZ.Las almas se doblan Con esta. DOÑA LEONOR.Feliz he sido,Pues mi esperanza se logra.DON JERÓNIMO.Mil años os gocéis. hijos.
•JÜSEPA.‘Eso S Í ,  bodas y bodas,Y yo qve me quede in alUs,DON DIEGO.No prosigas, calla, loca; Porque, dando iin , perdonen

La cortedad de lag obras 
La confusión de un jardín. Dadle un vítor de limosna. ̂ Si nó son añadidos los dos versos üU¡- ’ mos, parece debería decir; «La corteda/i=" de la obra.»
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LOS ENGAÑOS DE UN ENGANO, Y  CONFUSION DE UN PAPEL
1

PERSONAS.
PON DIEGO DE RinERA. PON JUAN DE MENDOZA. G A LO N , gracioso. PASAMANO, gracioso.

DON PEDRO OSOUÍO. C E L IA , criada.
DOÑA B L A N C A ,) hijas de don DOÑA ELVIRA,)

i

La escena es en Madrid,

JORNADA PRIMERA.

1

Sala de la casa donde posa don Diego.
\ IE S C E N A  P R IM E R A ,PON DIEGO Y GALON, en traje deca- 

mino;aquel con dos pliegos decarias 
en la mano. GALON.Muy descuidado te veo,Señor, y muy poco amante.Di, ¿por qué no has ido ya A visitar aquel ángel De Blanca? Que le aseguro,Si yo viniera á casarme,Como tú , que ya estuviera.,,DON DIEGO.Tente, adelante no pases,Galón; que satisfacerte Quiero á la objeción que hacoS;Yo sé que Blanca me adora De suerte, que si llegase Tan de repente á sus ojos,Pudiera ser peligrase (Mejor amor lo di.sponga)Su vida; y así, pues sabes Que es tan peligroso un gusto,Y que el mismo efecto hace Una pena que un dolor,Cuando al corazón combaten,Este pliego has de llevar A Blanca, y este á su padre.Finjo que de BadajozLes escribo, y que te partes Solo á ganar las albricias De mi esposa. GALON.Queme maten Si no has de dar en grosero.DON DIEGO.Nunca anduve tan galante.Demás, que antes de ir á verla,Quiero en secreto informarme Si Blanca en mi ausencia estuvo En amar firme y constante;Sí b ien  p ien so  habrá mirado La O b ligació n  de su sangre.Y en sabiéndolo, Galón,La visitaré esta larde.Y advertida de que vengo,

 ̂ Todos los ejemplares que lie téniclo á la vísta se hallan mutilados y plagados de erratas. Corrijo de estas las que no dejan ílAula respecto de su legitima sustítuejon,

1El susto podrá evitarse;Con que yo, alegre y contento.Sin azar que me embarace,Sabré si mi dama es firme,Y trataré de casarme.Logrando endulce himeneo La unión de dos voluntades.GALON.Agora ya no te culpo,Si te culpaba endenantes.Dame las cartas, y adiós.DON DIEGO. {Dale las cartas.) Tom a, y advierte que es tarde;.Date priesa. GALON.Ya me voy.
{Ap. Yo apostaré que me valen Las albricias dos millones,Sin que un ochavóles falte;Pero no he de reparar Tanto en verlos muy cabales.Como en la moneda. Plata Es cosa que ya no vale,El oro es cosa de pobres;Si hay de sobra algún diamante, Podrá ser tomarlo en precio,Que aunque en la plaza no pasen,I Y aunque son piedras , al fin j Son alhajas de buen aire.) (\ase )E S C E N A  SS.DON JUAN y PASAMANO. -  DONDIEGO.
{Bahía don Juan con Pasamano á la 

puerta, que será otra distinta de 
aquella por donde se fué Galón. )DON JUAN.¿Aquí te han dicho que posa?PASAMANO.Así he llegado á informarme.DON JUAN.Bien te han dicho; que allí está.PASAMANO.Llega pues, Señor, á hablarle,DON JUAN. {Sale.)Don Diego, amigo, ¿que os veo?DONDIEGO.¡Hay tal dicha! hay tal ventura!DON JUAN.Vuestra amistad me asegura Las finezas que en vos creo.DON DIEGO.Desde que en Salsas nos vimos,Señor don Juan, no he tenido Noticia de vos.

DON JUAN,No ha habido,Despues que nos dividimos,Cosa notable.DON DIEGO.Es verdad,DON JUAN.Supe de vuestra llegada;Y así, OS busqué en la posada,DON DIEGO.Debeisloá nuestra amistad.Vuestros sucesos decid,Así, amigo, os guarde Dios,Y ‘Sean tales, que á los dos Nos entretengan. ■DON JUAN.Oid.De todoslos trabajos que he pasado, Experiencia tendréis por lo soldado; Sucesos de la guerra no los digo, Porque no hay'novedad; y así, prosigo. Dejar de Flándes la marcial campaña Me fué forzoso, y el partirme á Espa- Porque si no lo fuera^ [ña;Toda mi vida en Flándes estuviera; Que ya tan hecho estaba Al estallido que el mosquete daba,Que al valle mas vecino agradecía Cuando el fin de los truenos repetía. No me quise venir sin ver primero Deltalia las grandezas; que es grosero Quien no mira curioso De las tierras extrañas lo famoso. ,De Nápoles noté la gentileza,De Roma la grandeza,De Milán lo aseado,Y de Venecia, en fin, lo concertado. Visité el sacro templo de Loreto; Quien tal cosa nó admira (a),O tan bruto se mira,O bárbaro sin fe ni ley constante, Puede prestar durezas de diamante. De Italia, en fin, me despedí contento, Confiando la vida al elemento Cuyo centro Neptuno señorea Cuando en carro argentado se pasea. Pero como del mar á la inconstancia® Hay tan poca distancia,Cruel el Noto en uno y otro exceso (Que por incorregible estaba preso), De tal modo.asaltó nuestra galera, Que despojo marcial sindudafuera,Si el cielo, de nosotros lastimado,No le hubiera enfrenado.Aun mi valor aquí se maravilla, Porque tal vez barriendo coala quilla(0) Quien otra cosa admira,O por bruto aspira,s En los impvosos; Eaar á la desgracia,»
\
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S28Las profundas arenas, zozobraba,Y tal vez con el árbol ajustaba ^Las mas fijas estrellas,Siendo barreno de sus lucos bellas. Pero como, á pesar de mi desdicha, Esperándon;ie estaba aquesta dicha. Toqué la playa alegre, besé el suelo, Pile gracias al cielo.Porque escapando de peligros grandes, La vida me dejó escapar de Flándes. Enlré en Madrid,y con mis pretensiones Estudié de palacio las lecciones.Y estando una mañana entretenido,Viéndome exento y libre de Cupido, Desprecio haciendo de su arpón dora- Pisaha alegre el Prado; [do,Mas ¡ay! que amor activo.Viéndome tan esquivo,Una flecha tiró'; pero tan cierto, Quecuandolibre me juzgaba, advierto Que el rigor de mi pecho endurecido; fiel sol quedó á la vista derretido.En un coche salianDos deidades, que vida repartíanAl campo y á las flores;Y solo yó de amoresTan absorto quedé de la una d ellas, , Que aunque á ia vista de sus luces be- La vida se p erd ia ,'  ̂ [dasEn mi opinión hallé que la seguía, Juzgando á mejor suerte Tener en su presencia dulce muerte, Que ausente de su luz, vida penosa; Tomando ejemplo de una mariposa, Que temeraria y ciega,A la llama se llega,Y en humo convertida,Yace ceniza allí lo que fue-vida.Paró el coche, llegué, pero no quiáe Hablar yo propio á Nise Con tan poco decoro

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A ,Y al paso que repito mis amores, Mucho me huelgo os prometo;Mil venturas alcanzo, mil favores;  ̂ ¿Potlré saber el sugelo?Y el continuarlos llega á tanto agrado, d o n d ie g o . :Que hoy para el mismo sitio estoy ci-Donde iré á ver si puedo, [tado, Con aliento y sin miedo,Obligando cortés, rogando suave, 'Hacer quedare firmo y no se acabe Este feliz principio que he tenido.Pero va he presumido Que él hado, á su despecho,Mayor mi dicha ha hecho,Pues la de haber llegado á vuestra Vis- Bien juzgo que no dista [ta,De la mayor que sucederme puede.Y así, pues la ventura me concede Presagio tan dichoso habiéndoos visto, No hay duda que bienquisto Con la fortuna quedo;Y asegurarme puedo De quedras esta dicha,He de perder el miedo á la desdicha; Que aunque sea importuna.Sin duda he de burlar á laforluna¿DONDIEGO.
{Ap. ¡Válgame el cielo, qué infeliz he ¡Que este hombre á darme qelos [sido!Y aumentar mis desvelos De Italia haya venido 1 Cuando á casarme vengo! Con doña Blanca Osorio,. j Cuando en mi desposorio ! Mil dichas me prevengo,—Hallo (¡quién tal creyera!)Mi honor en duda mucha.Pero si el alma á la razón escucha^  ̂Bien puede ser que ádoña Elvira quie- Pues que ignoraba, dijo, £ra,El nombre de su dama,Y así, Nise la llama.-----  Pero, pues no colijo(Nise es nombre supuesto; el proprio nombre proprio tiene,'Y  a s íd ije  á su hermana [ignorob ; Mientras lo sé, disimular c((Que de mi Vénus era la Diana):«Infeliz sois. Señora, [rora.sPues vais despues del sol, siendo la au- Eeferiros de Nise la hermosura Fuera imposible en mí, fuera locura; Porque tanta deidad, y beldad'tanta,Da invídia á Vénus y á Cupido espanta. Solo diré que á la naturaleza Nocostó poco estudio subelleza. [los!) | Mírela en este tiempo, y ella (¡ay cíe- j Conociendo en mis ojos mis desvelos, > Los suyos en mí aplica,Con que de amor mil penas significa; Que amor, aunque vendado,Siempre los ojos pone en su cuidado; Porque en tan dulce calma ,Son la mayor retórica del alma.Quiero saber quién es, el coche sigo,Y de mi intento la mitad consigo;Pues solamente alcanzo, por notorio,- Cóm o don Pedro Osorio [sas.Tiene deshijas nobles cuanto hermo- Discretascomo airosas: [vira;La .una se nombra Blanca , la otra El-Y así,elsngeloaquien miamoraspira, Con aquestosdosnombresconfundido,De mi solo en lo hermoso es conocido. Prosigo desta forma el galanteo. Resístese al principio á mi deseo;  ̂Pero el curso continuo de un suspiro Consigue quemi amor no yerre-eUiro.Acérceme una larde, codicioso De ser su Cücie, y luego mas dichoso S Aliento cobró, presumiendo ufano

Mientras lo sé, disimular conviene.) i Tan entretenido he estado,Don Juan, con vuestro suceso,, Que ya deudor me confieso Del placer que me habéis dado, i Quiera el cielo que gocéis I Áquese dichoso empleo, i Como quiere mi deseo;
Que esta afioion me debeis.

B B c m A  m .G A L O N .— D i c h o s . .GALON. (A don Diego.)Llegué, Señor, vi y vencí:Entré al estrado, hallé luego A tu esposa, díla el pliego,Y ella rasgó el carmesíD elanetua. DON DIEGO.Acaba ya.GALON.Que llegué y vi hé referido;Fáltame el haber vencido.Aquí la victoria está:Oigo quealbricias pedí,
{Saca un botsillo.)Tu esposa me las ha dado; i Mira si soy buen soldado,Pues que llegué, vi y vencí.PASAMANO. (A]},)________________ , , ........... .......... .......... . Vos dejaréis la moneda,Que Q uien un guante da, dará una ma-  ̂ O no seré Pasamano ;En efecto, el amor, mas declarado, [no. Yo os la pegaré de mano, Nos junta varias veces en el Prado; Cuando de puño no pueda.DONJUAN.

i

i girasoU DoB DiegO/ ¿casado estáis?

Sabréislo, si me escucháis. Ganada Salsas (adonde,Contra la francesa lis,Su reputación España Recuperó con feliz Suceso), á Flándes pasamos Los dos juntos, por servir A Fiiipo Cuarto, el Grande;Que en uno y otro cénit De su altivo nombre tiemblan Desde el bárbaro al gentil.Murió mi hermano á este tiempo;Y como me vino á miDe mi casa el mayorazgo,Fuéme forzoso el venir A la posta. Dios aviso;Y viendo que resistisLa jornada, me embarqué.Mas, vive Dios, que sentí Tanto el dejaros ausente,Que no pude distinguir,Sieiidp efecto de dos causas Mi pena,cuál tuvo en mí Mayor parle: ó ya la muerte De mi hermano; ó el venir Sin vos á España. Confieso Que fué ingratitud civil;Pero pusiéronme pleito Al mayorazgo, y así,Filé forzosa mi asistencia. Llegué, éii efecto, á Madrid, Defencíí mi patrimonio,Y del suceso feliz Os di aviso. Bien entiendo Que no ignoráis hasta aquí Mis lances; á los siguientes Os convido agora; oid.Vi á una dama desta corte (Llámese Glóris, que así A SU fama le conviene);Que la vi basta decir,Para deciros que absorto A SU beldad me rendi.Solo á matarme de amores A lo ameno de un jardín,Y á las flores dar invidia,Pormirarlajuntoásí,Salió Clóris una tarde De las del risueño abril.Siendo todo primavera,Vi á dos flores competir Sobre eltiem po: una negaba Haber llegado el abril; _Y otra, mas cuerda, decía Que le habia visto venir.Y eiilin , para convencerla Con argumento sutil,Le dijo en lenguaje mudo: «¿Clóris no es flor? Di que sí. Pues quien es flor, ¿cómo pudoI Menos que en abril salir?» Hallóse cerca una rosa,Cuyo lucido carmín Con suavidad exhalaba  ̂fragrancias de mil en mil;Y viendo de sus vecinas La pendencia, que entre sí Gustosamente altercaban,— Queriéndolas departir,Halló medio con que pudo Sabiamente persuadir Que vino la primavera,Mas no vino en el abril. ,«¿Pensaréis (dijo amorosa),Por haber visto lucir Las flores de aqueste prado,Las plantasdesto jardín.Que al abril debeis la dicha?Es engaño, porque aquí,
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Tanto verdor y frescura,Tanta luz, tanto festín,Si la verdad se contempla,■fin aué puede consistir,
S in o  en la beldad de Clóris,Pe la tierra serafín?» pando remate á mi historia, Dií?o gue á Clóris le di Parte de mi amor; mas ella Guiso esquiva resistir A Cupido (que ya estaba En mi favor); pero, en fin,A costa de mis suspiros Tanta dureza rendí, fioguéla, pues, que una noche (Que para mí fué infeliz)Saliese á escuchar mis penas Aun balcón; mas ¡ay demU Que sabiéndolo su hermano, Quiso arrojado medir Con su destreza mi brío,De quien yo me resistí,Si nomas fuerte, dichoso,Que fué causa de salir Mi contrario sin la vida;, Que no está de Dios, en fin,Que acompañen á un sugelo Lo alentado y lo feliz.Pasé á Portugal huyendo,Por parecérme que allí Seguro estaba hasta tanto Que juzgase convenir Volver á esta corte. Un año, Poco menos, asistí En Lisboa, y á este tiempo Fué el rebelión y motín Con que el de Berganza quiso Su nobleza deslucirá Viendo tan ciego alboroto.Antes morir escogíQue no que tuviese él vulgoPe mi Opinión qué decir.Y aunque allí me amenazaron Sino quisiese rendirA su intento la obediencia,Con aliento respondí Que era noble y caballero,Y que hacer acción tan vil No era propria de mi pecho, Aunque quisiesen en mí Ejecutar mas rigoresQue flores tiene el pensil De Italia, y mas que de estrellas El pabellón de zafir,Que átomos el dios de Délos,Y que arenas el viril ̂Salobre. Saqué la espada,Y comenzando á esgrimir («),De la novelera plebeTodo el escuadrón rompí;Y aun les costó algunas vidas El querérmelo impedir. Mudando traje, en diez días Uegué á Badajoz; y allí,
Ya con el de Monterey,Ya con Caray, de quien fui Ayudante, he militado.
Haciendo siempre en la lid 
Accionesproprias de quien 
Soio apetece el morir;
Hasta que, habrá quince diaS, 
í̂ or cartas de un adalid 
lue me corresponde, tuve 
fiievas del gustoso fin 

Que á mi desventura daba 
El otorgar solo un si.’ pues, que nunca pude

LOS ENGAÑOS DE UN ENGAÑO, Y CONFUSION DE UN PAPEL.E S C E N A  V , •529

\, i Acaeció este alzamiento á fin de noviembre de 1640, y esta comedia no debe ser muy posterior á dicho suceso.Vh% por cristal.(«) Y empezando á esgrimir,

i

Medio mejor admitir,A esta corte di la vuelta;Mas, ¡ay Dios! que contra mí Se conjuraron mi ausenciaY habernacido infeliz,O lo que mas cierto fu é,Ser Clóris mujer al fin;Que en las escuelas de amor Es buen modo de argüir:Es mujer, luego mudable.Juzgo que para inferir La consecuencia es bastante Causa la que anoche vi;Pues descolgar una escala,Ver luego á un hombre subir, Acciones son con que puedo Temer un daño (¡ay de m í!), 'Solo un refugio me queda A que poder ocurrir,Y es, que una prima de Clóris Pudo, olvidada de sí.Hacer que su honor bajase, Yendo el galan á subir.Y así, mientras no apaciguo Mi celoso frenesí Averiguando estas dudas,Es imposible decirDe cierto si estoy casado,Pues será fuerza rendir Al cuchillo la garganta Si Clóris me olvida así.Pero si fina y constante Está como juzgo, mil Parabienes de mi dicha Procuraré introducir:Daréle á Clóris esposo Que la quiera mas que á sí,A su padre un hijo en cambio Del malogrado infeliz,Y á vos un amigo firme,Como lo ha sido hasta aquí.DON JUAN.Yo lo fui vuestro en efeto,Ym e holgaré que logréis La dicha que mereceis Por galan y por discreto.
G A L O N , {Ap.)Si hoy álas ocho en un coche Mi amo acaba de llegar,¿Cómo se pone á afirmar Que estuvo en Madrid anoche? Lindas mentiras compone;Por Dios, que no ha estado mala La de la prima y la escala.PASAMANO. (Ap.)Bien mi intento se dispone.Pues detrás de aquel cancel,Si mal no me acuerdo, está Un brasero; él me ciará La victoria y el laurel.

« •E S C E N A  I V . (Vase.)

DON JUAN , DON DIEGO, GALON.DON JUAN.Ir á visitar el Prado Me da priesa ya, don Diego.DONDIEGO.(ip . Y ya en mi desasosiego Engendra un nuevo cuidado.)1(1 coa Dios. DON JUAN.Adiós, amigo. {Vase.)DON DIEGO, (ip.).Fortuna, pues de tu rueda Temo el vaivén, haz que puedaSaber la enigma que sigo, {Vase,)

r

íi

PASAMANO , con un bolsillo enla ma'
no,— GALON,PASAMANO.(Ap. Llena de carbones tengoOtra bolsa como aquella;Si mi destreza da en ella,Linda maula le prevengo.)¡Ah, caballero! GALON.¿Qué quiere?PASAMANO.¿Conoce voacé esta prenda?GALON.¡Jesús! ¡que un hombre no atienda A guardar lo que tuviere!No es estala vez primera Que mil veces cada día Doy en esta granjeria De dejar la faldriquera Sobre su palabra.PASAMANO,AdviertaQue si, como yo la hallé,Otro la hallara, no sé Si la tuviera tan cierta,¿Donde pensará que estaba?Mire, en Madrid un criado Ha menester gran cuidado;De aqueste modo colgaba.

[Vónele dentro de la faldriquera el 
bolsillo que trae  ̂ dejando fueralos 
cordones; y de camino saca el que 
tiene en ella Galón.)'(Ap. Lo que buscaba encontré;Dios me dió buena ventura.)Pues la bolsa está segura,Mire dónde pone el pié.Digo esto con afición;Que ha de haber mucha amistad.(Ap. Toda la dificultad Está en no ver el carbón.)Adiós, amig(), á mas ver.(Ap, Esta vez la habéis mamado.)

{Vase.)£ 3 G E N A  V E
NGALON.¡Vive Dios, que es hombre honrado!A fe que no ha de perder El hallazgo. Escribir quiero De mi gasto breve suma.

(Siéntase á escribir.)¡Qué poco corre la pluma! Derramósemé el tintero.¿Agüeritos? No lo creo,Que por pecados los dan,Y mis dineros estánA buen recaudo. Ya leo La memoria; dice asi:«He de sacar Un vestido,De mi nombre guarnecido,Y el forró de caniquí.»No me olvidó del tabacOj De calzoncillos, calcetas,De escarpines, de soletas,Y de un sombrero polaco.Mas viéndome tan galan.Me dirá dona Fulana:«Para ir al Prado mañana ^Yo no excuso el solimán,El arrebol de Granada,Y ligas con rapacejo.Mire que tengo ya viejo El zapulillo; encamada
Ui:1«:■h
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Sea la media; el guardainfante Venga bien con las enaguas, a ¡B olsa, mucho te desaguas!¿Si habrá dinero bastante?
(Saca el bolsillo, y lo vacia sobre el

bufete.)Quiero verlo... Mas ¿qué es esto?Sin duda son mis doblones Be duende, pues en carbones Todo mi caudal ha puesto,¡Gran vestido sacaré!A s i  t e  a n d a  e s  b u e n a  t e la .Pues es lindo sanguijuela Elm ocito, ¡por m ifel Con aquel modo de hablat Tan meloso parecía Que mil virtudes vendía;Y era todo por chupar £1 zumo de mi bolsillo.Honor, ¿qué hay que hacer aqui? ¿Sacaréle al campo? Sí.¿No será mejor sufrillo,Y no que en el desafío,Cuando venganza procurCa Lo bizarro se me apureO se me despida el brío;Y advertido mi contrario De ver mi poca destreza,Me dé un tanto en la cabeza,Que por lo calvo es calvario?Oste, puto: quien quisiere Vengarse riñendo, riña;Que yo le haré una rapiña.
Si otra vongaiiKa no hubiere* (V a $ e .)

Sala en casa de don Pedro. 
ESCEN A V il.

dona ELVIRA, dona BBANCA.DOÑA ELVIBA.Contenta en extremo estoy De tener tan buena nueva.Quiera el cielo que os gocéis. Hermana,.edades eternas;Que pues conoces mi amor,Evidente es la tineza. ^¿Dice sí ha de venir presto Don Diego? DOÑA BLANCA.Bien lo deseaMi amor : dentro de tres dÍ9S, Escribe, que será cierta Su venida. No me olvido,Elvira, de aquella flecha Con que dijiste que amor Traspasa, hierey penetra :¿ Han seguido los electos A  la causa? Dame cuenta De todo, hermana, pues sabCS Que, si no fuere tercera,Seré la primera en gusto.DOÑA ELVIRA*Oye pues, escucha atenta.Vistoso un jilguerillo se paSOa»Y  repitiendo dulce melodía,Al campo y á las flores desafia, Contemplándose copia de Amaltea.Su libertad ejercitar desea;Mas ¡ ay 1 que cuando piensa se desvia, Da en la prisión, y allí canta á porfía, Por ver si en su desdicha se recrea.Jilguero fui vistoso en la campaña, Que compitiendo con el alba hermosa, Amor entre sus redes le enmaraña. 
Prendióme, al fin, en su prisión gus-[tosa.

¡Oh cuánto sin razón, amor, se engaña Quien dice que tu red no es red dicho-DOÑA BLANCA. [5»!i En fin , ¿quieres á don Juan ¡ De Mendoza ?DOÑA ELVIRA,S í , y me espera En el Prado aquesta tarde,Donde, si amor lo fomenta,Daré alivio á mis congojas Y desahogo á mis penas.DOÑA BLANCA.Si gustas que te acompañe,Haré el oficio de C elia;Que no siempre á las criadas Se ha de dar de todo cuenta.DOÑA ELVIRA.Con tu singular favor Tendré la victoria cierta.DOÑA BLANCA.
Pues alto, á tomar los mantos.

ESCEN A VIII.DON PEDRO. — Dichas.DON PEDRO. (Dentro.)¡Blanca, Elvira!DOÑA BLANCA.Aguarda, espera; Que ba entrado mi padre en casa.DOÑA ELVIRA.Disimula; que ya llega.
(S a le  don P e d r o .yDON PEDRO.Bien me puedes dar albricias (De gusto el alma revienta):Tu esposo está ya en Madrid,¡Ay, h ija ! si tú le vieras,Yo sé... DOÑA BLANCA.Pues ¿cómo tan presto,

Si escribió?...DON PEDRO.¡Qué linda flema! Los deseos de quien ama,En lugar de correr, vuelan.Yo he estado con él ahora;Es mozo de muchas prendas, Bizarro, galan: Adónis No pudo hacer competencia A don Diego; aquesta noche Vendrá á verte. Está contenta Con el desposado, b ija;Que yo sé que cuando vean Tus amigas tantas partes En don Diego de Ribera,Te han de quedar invidiosas De la dicha que te espera.Ya, Blanca, tienes esposo.—Tú también, Elvira , espera Que le has de tener muy presto, Con las partes que deseas,LAS DOS.
Señor... DON PEDRO.No me digáis nada;Que ya sé que sois discretas,Y hacer lo que os he mand îdO Sevá la mejor respuesta,

Y CABAÑA.
ESCENA IX .DOÑA BLAN CA, DOÑA ELVIRADOÑA ELVIRA.Sin escucharnos se ha ido.DOÑA BLANCA.La edad los padres renuevan Con el gusto de los hijos.DOÑA ELVIRA,Sin duda en el Prado espera Don Juan. ¿Qué habernos de hacer?.DOÑA BLANCA.Agora las cinco y media Son no mas. Mí padre dijo Que á casa daría vuelta A las nueve con don Diego.Pues que vivimos tan cerca Del Prado, que nuestra calle Es la calle de las Huertas,Tiempo bastante tendrémos.DOÑA ELVIRA.Entremos, y haré que Celia Cuidadosa á todo asista Mientras volvemos.DOÑA BLANCA.Apriesa;Que se va pasando el tiempo.■ DOÑA ELVIRA.Si amor permite que sea Don Juan constante en su fe , Confesaré que sus flechas Son disparadas del arco Que el iris de amor enseña.

(V a n se .)
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ESCEN A X » «. . • ■ 't 'DON JUAN, PASAMANO. ' ? '• . vf ;X*. * fl'DON JUAN. /■ 'Amor, mi locura Porque en tan querida cura. '•Vherida iGane mi atrevida vida, ' • *;, 1 'i> 4ySi se aventura, ventura. U:■Cupido en blandura dura, 1 ♦«:. r \Será el desagrado agrado, 1' 1f*Huirá el desdichado hado;Y será mi acierto cierto. í ■«, * •1♦ ♦ 9JEl desconcierto concierto,Feliz el prestado1 estado.
ESCEN A XI. - A

mDONA ELVIRA Y DONABLANCA, con 
mantos, zapada^.—Dichos. ■ i

DOÑA ELVIRA.¡Qué alegre el campo apercibe La amenidad que enamora, Desperdiciando de Flora Los tesoros que recibe!DOÑA BLANCA.Dichoso en un sauce vive, Vecino de tanta flor,El melifluo ruiseñor,Que por no dar celos canta;Y a s i, con su voz levanta Los quilates del amor.DOÑA ELVIRA.Y a, si no me engaño, un hombre Está, hermana, en la estacada.
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t o s  ENGAÑOS DE UN ENGAÑO, Y CONFUSION S5iDON JUAN.pasamano, á la criada Has de preguntar el nombre De mi dueño. PASAMANO.4 ♦El sobrenombrete preguntaré también.DON JUAN.jtfira si parece quien Deseo. PASAMANO.Si no es antojo,Dos tapadas de medio ojo..,DON JUAN.¿Si será alguna mi bien?PASAMANÓ.Pregúntalo, y lo sabrás.DOÑA ELVIRA. (Ap.)Si mi corazón alcanzaLo que pretende mi f e , ,Amor, solo en tí pondréEl aplauso y la alabanza. (Descúbrese.)DON JUAN.Ya se descubre; yo llego.PASAMANO.El norte que sigues es.DON JUAN.Ya lo entiendo.PASAMANO.Llega pues.DON JUAN.En el mar de amor'navego. —Quedé á vuestra vista ciego , (Llega.) Señora, despues que os vi,Absorto el alma os rendí,Conque empecé á agradeceros La dicha del conoceros,Que fue la mayor en mí.DOÑA ELVIRA.Antes que os viese os amé,Porque si os amará y viera A un mismo tiempo, no hubiera (̂ ué agradecer á mi fe;Y según esto, se veQue se aventaja mi amor Al vuestro, pues en rigor Quien há mas tiempo que vive,Fuerzas mejores recibeY ostenta aliento mejor.
(Hablan aparte don Juan y doña E l

vira , y Pasamano se llega á doña 
Blanca.) pasamano.¿Podrá, Señora, un lacayo Ver dese rostro el barniz,El perfil desa nariz ? aquese asombro del mayo?DOÑA BLANCA.¿Quiere, señor papagayo,Verlo solamente?

9 \

• PASAMANO.Quiero,î on que me diga primero El nombre de aquesa dama.DOÑA BLANCA.Pona Fulana se llama.V pasamano.Parece nombre extranjero.
]AP. Ahora bien, con la bolsilla íja he de engañar, que es mujer si la ve , podrá ser y«e me cante la cartilla.)vuesamerced se humilla A responderme á mi asunto, Quedaré desde este puntooWigaoiPües,

Satisfaciendo en doblones,! Señora, lo que pregunto.I (Saca un bolsilloi DOÑA BLANCA.
(Ap. Este quiere usar de traza,Y ha de ser el engañado.)Si vuesarced da traslado Dese bolsillo que abraza,Y aflojando la tenaza, •La voluntad me granjea,Diréle lo que desea,Si es que lo quiere escuchar.PASAMANO

DE UN PAPEL.I DON JUAN.; Pues adiós, dueño querido.I DOÑA ELVIRA.¿Vamó^, doña Blanca?DOÑA BLANCA.Sí.
(Vánse doña Elvira y doña Blanca.)

TSi es tan presta en aceptar,Señora, Dios la provea.Mas si en aquesto consiste El saber lo que pretendo,Quien le estaba prometiendo De darle no se resiste. (DáseleDOÑA BLANCA.
(Ap. ¡Extremadoha sido el chiste?¡ Que aquí mi bolsillo esté!E l cómo ha sido , sabré En otra ocasión.) No há una hora Que sirvo á aquesta señora,Y asi su nombre no sé.Vuesamerced me perdone;Y vuélvase por acá Mañana; que en mí hallará Quien el gusto le sazone.PASAMANO. (Ap.)¡Mal haya el hombre que pone Su confianza en mujeres!Corazón, no desesperes;Que si esta ganó cien dias De perdón, si tú poríias,Ganarás los que quisieres.DOÑA ELVIRA.En fin, ¿seréis íirine?DONJUAN.Sí.

)

¿ Vos constante?DOÑA ELVIRA.En adoraros. ¿Guardaréisme fe?DON JUAN.En amaros.¿ Quereisme bien ?DOÑA ELVIRA.Mas que á mí.DON JUAN.Pues si lo que pretendí, Mediando amor, alcancé,Diré alegre que os miré Para mi feliz empleo,Cortesana en el aseo,Labradora en guardar fe.DOÑA ELVIRA.Y yo en tan alegre estado Viéndome tan venturosa, Agradeceré amorosa Las lecciones que he tomado ,De amor; aunque me ha costado Tanta pena el aprender.Hasta que llegué á saber. Logrando vuestro favor,Que á los principios amor Enseña mucho á querer.PASAMANO.(Ap.)Mi dinero dió al través.Vive Dios, si no llegara Su ama, que le quitara E l bolsillo á puntapiés ;Pero yo sabré después Adquirir lo que perdí.DOÑA ELVmA.Idos, Señor, por allí,
Sih segî rigie; yo os lo pido.

ESCENA XII.DON JU A N , PASAMANO; t o p m ,  DON DIEGO.PASAMANO. (Ap.)A doña Blanca nombró Una de ellas; claro está Que á la señora será,Que la que conmigo habló,Aunque no se descubrió,Que era criada no hay duda;Y así, cuando mi amo acuda A oir de su dama el nombre,L e  d iré , como muy hombre,Lo que le debe á mi ayuda.
(Habla don Juan con Pasamano,  y sale

don Diego,)DON DIEGO.Curioso al Prado he salido Por averiguar mis celos;Y aunque siento los desvelos Con que me aflige Cupido, Sacar á luz no he podido A quién adora don Juan. Elvira y Blanca me dan, Celos esta, aquella vida; Pero en vida tan crecida Celos sin duda serán.DON JUAN.
««•*'

¿ En fin, Pasamano, dices Que doña Blanca se llama El objeto de mi amor?PASAMANO.Ya dije que la criada,Movida del interés ( Que el oro todo lo alcanza),Alegre cantó de plano;Y viendo qué bien lo canta,Luego al momento le puse Lo que prometí en la manga.En fin , que era Blanca d ijo ,Por no dejarme sin blanca.DONJUAN. ̂ *Digo que la diligencia Eué, Pasamanó, extremada;Yo satisfaré tu empeño.PASAMANO.Beso mil veces ius plantas,Porque temiendo lu enojo, Temblando, Señor, estaba.(Ap. No será muy gran delito Engañar, pues que me engañah;Pero, pues de cierto sé El nombre de doña Blanca,Para cobrar mis doblonesLícita juzgo esta traza.) (Va^e.)
ESCENA X III.

VDON D IEGO , DON JUANDON DIEGO.Donjuán está allí; su lengua Quiero ver si se declara.—¿ Cómo OS fu é , señor don Juan, En la amorosa batalla ?DON JUAN.
Ooii Diego, ámigó, vencí»
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532- COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MORETO Y CAEAftA.Porque firme doña Blanca(Que este es el nombre que os dije,Si os acordáis, que ignoraba), Aumentó mis presunciones Hoy con nuevas esperanzas^ *
DON DIEGO. (A;?.)Doña Blanca dijo; ¡cielos!Aun peor está que estaba.

DON JUAN.¿Cómo, don Diego, os íué á VOS? ¿Sacasteis á luz la causa De vuestras penas? Hablad.
DON DIEGO.

{Áp, ¿Qué he de hacer en dudas tantas? El descubrirle mis celos No da remedio, antes daña;Pues en sabiendo que soy Su enemigo, cosa es clara Que hará recato de m í,Si antes no se recelaba.Pero un medio se.me ofrece Para acudir á mis ansias.)Yo he colegido mis dichas,Don .luán, dé vuestras palabras, Porque siendo doña Elvira A quien yo Clóris llamaba,Porque ho la conocieseis Fingí aquello de la escala»Recelando que pudiera Ser Elvira vuestra dama.Pero, pues decís que finoTeneis á Blanca en el alm a, Satisfecho de mis dudas.Las dov ya por bien lloradas.
{Ap. Con esto aquieto en don Ju aa El cuidado y vigilancia Con que ocultará su pecho Si á saber mi anpr llegara. .Galantearé á dona Elvira;Que pues con celos su hermana.Me mata, justo es que celosDe celos seantriaca,Y á verlas iré esta noche,Pues que su padre me aguarda.)

DONJUÁN.Don Diegó sois de Ribera,Por amigo os estimaba;Pero ya nuestra amistad Mucho mas firmé se enlaza Con vínculos mas estrechosY  obligaciones mas altas.
d o n  DIEGO. (Ap.) 'Vuestro amigo fuera siempreS ijó s celos me dejaran.

DON JUAN. : .Ya va cerrando la noche.
d o n  DIEGO.Pues adiós hasta mañana.
don  JUAN.Adiós, don'Diego.' DON DIEGO.Él os guarde.

(Ap. Sufra como.yo la iugrata.)
JORNADA SEGUNDA.

Sala en casa.de don Pedro,
 ̂ %

* ^ sE SC E P ÍA  P R IM E R A ;DOP} A BLANCA; CELIA, oon un Ullete.
DOÑA BLANCA.¿Diste, C elia , el papel ya?

CELIA.No, Señora. '
DONA BLANCA,Di, ¿por qué?

CELIA.Adonde vive no sé ;I Don Diego, q u e, como esta
1 Uecien venido á Madrid,j Ha mudado ya de casa.doña blanca.Cosa es que por muchos pasa,Y aun lo tienen por ardid Por ocultarse mejor.

c e l i a .Dim e, Señora, ¿qué escribes?Que, si no me engaño, vives Con disgusto y poco amor.
DOÑA BLANCA,C elia , no te has engañado,Porque mi poco sosiego Kslá en mirar á don Diego Sin amor y con enfado.Visitóme él otro di^,Pero muy cortés estaba;Que es señal que amor se acaba Si empieza la cortesía.Mira si tengo razón De estar con pena y sin gtísto, Siendo el quejarme tan justo Desta celosa pasión.¿Has visto, Celia, una fuente Que las plaiuas lisonjea,Y en el prado se pasca Cristalina y transparente?Cuando allí un clavel-retoza Con sus ondas sucesivas,Ofrece en flores nativas Lo que de cristales goza.Pero si acaso el raudal Lo liberal le limita,Queda la planta marrhita.Triste , sin flor y morlal.¿ Qué piensas que es el amor»Sino una planta que vive Con el riego, y dél recibe V ida, frescura y verdor ?El riego con que amor crece Es la recíproca unión,Y con esta perfecion Gustos por flores ofrece.Pero si al contrario está,Y no llega á la corriente,Es el gusto el que lo siente,Y penas por flores da.Mas di, Celia, ¿de qué suerte Le enviaré aqueste papel .Pues que te digo qüe en él Está mi vida ó mi muerte?

CELIA.Si él á doña Elvira adora, Aguardándola ha de estar . Que venga á rnisa; al pasar, Puesto en un guante, Señora,Muy fácilmente podrás Darle el papel.
(Dale el papel á doña Blanca.)

DOÑA BLANCA.
 ̂ • 1Ya le entiendo:De tú ingenio me suspendo;Celia, no me digas mas.'Solo á doña Elvira avisa Cómo aguardándola estoy Puesto el manto.

donaelviba.Este escribí Para que Celia le lleve A quien el alma nie debe.Leerle quiero; dice a s í:
{Lee-.) « Si como decís amais,»Si queréis como sentis,M Y si el amor no fingis,»Don .luán, como confesáis, »Holgarémeque vengáis »A verme; porque podéis »Esta noche, si queréis, 'iiMostraros firme y amante;«Que de las diez adelante »Eri un balcón me hallaréis.» — ¿Celia? CELIA.Señora.DOÑA ELVIRA,A,buscarte He salido. Este á don Juan Has de dar. CELIA.¿Aaquelgalan Que en el Prado suelé hablarte  ̂Muyrendido y muy cortés ?̂doña ELVIRA. {Dásele.)S í , C elia , ó dalo al criado;Pero ha de ser con cuidado.CELIA. 'Así lo haré; mas ¿no ves Que está mi señora ya Para ir á misa esperando?

DOÑA ELVIRA.Pues yo, C elia , voy volando. Cuidado.
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! r . \C E L IA ; /«eí/u, PASAMANO.

(Vase.)E S C E N A  I I .
JCELIA ; luegOy DONA ELVIRA,

CELIA.Luego voy.-*- Mas con su cara de risa Sale Elvira.
{Sale Elvira con otro papel)

■ mi'' . - .V a JJ ú t e  ■
< ^

'  /  *  I  • í  < V
\ > i >  '  f '  ^

' ■  'A-ú; '

) > *• V i'

CELIA.A mi cuenta está.—Pues va el de Blanca, en efeto*,Para don Diego en un guante;Yo también el de tu amante^Don Juan en estotro meto.
{Mete el papel que le dió doña ,

en un guante.)¡ Lindas devociones, rezan .Mis amas! jCbn qué dulzura,Válgame Dios, se murmural 
PASAMANO. {Al salir.)Mis intentos se enderezan A buen fin , pues hasta aquí,Sin que me viesen, entré;Mas sin duda encontraré .Todo cuanto pretendí. —Fementida, engañadora,O mis doblones me vuelve O á decirme te resuelve El nombre de tu señora.

CELIA;¡Hay cuento mas extremado!¿Qué señora? Qué doblones? ¡
PASAMANO.Acortando de razones,Advierta que ya íne éüfaclo.

CELIA.Este endemoniado está O borracho, porque yo  ̂^Ni le he visto ni éi me víó En su vida; ¿qué será? ^Deste modo lo vevé.—(Mácele Huye, traidor, de la luz. , i2, 3 y * Suplidos.
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p a s a m a n o ,  ,Quite, quite allá su cruz, y mis doblones me dé.CELIA.Que está endemoniado es cierto, pues la divina señal Le ofende, j Yo estoy mdrtál!Daré voces.—¡ Hola, Alberto,Julián, Galindo, socorro! {Huye.)PASAMANO,Itfucba gente va viniendo;Mejor es irme escurriendo, y no que andemos al morro. {Vase.)

Callé del Prado.ESCENA IV.OON JUAN Y DON DIEGO, disputándo
se la posesión de un guante que traen 
cogido cada uno por un extremo,DON JUAN.Don Diego, el guante soltad.DON DIEGO.El pensarlo es desvarío,DON JUAN.¿Qué pretendéis desa suerte?DON DIEGO.Obligaros, atrevido,Con *la violencia á dejarle,Ya que cortés no be podido.DON JUAN.Será vuestro intento vano,Siendo yo quien lo resisto.

{Mmpese el guante., quedándose cada 
uno con un pedazo y la mitad del bi
llete que viene dentro.)DON DIEGO.Dos partes le habernos hecho.Mas, cielos, ¿qué es lo que miro?DON JUAN; (^P>)Estafeta ha sido el guante.¿Hay caso mas peregrino?DON DIEGO. (i4p.)Un papel encierra en sí, .Admirado, solicitóVer si en sus confusos rasgosHallan mis penas alivio.

{Lee para si. ) «Don Diego: mí amor as- íA solamente quereros. [piraíMucho me holgaré de veros 
noche.—DoñaElvira,»Juráralo yo, que amor Ha dado en ser mi enemigo:Por darle celos á Blanca,A doña Elvira he servido.DON JUAN. (Ap.)Leyendo he estado él papel;Y aunque en dos partes.le admiro, Como si entero estuviera,Entero tiene el sentido.Con mas atención le le o ,Segunda vez le registro;Que es mas que para una vez.Dice así, yo le repito.

(Leepara si.) «Guslíi de que mequevais »Mianior, pues veros ofrece:^La hora será, si os parece,J>Las diez. Mirad que vengáis. ^Siempre vuestra.— Bl ancaza'* Este verso hállase desligado cuantas veces se repite la caria.

Dadme ese papel, don Diego,Pues sé que el favor es mió,DON DIEGO.Es engaño, por mi vida, .Según lo que en él he visto.Pues doña Elvira-me escribe Que soy el favorecido;Y asi, no solo á no darle Me resuelvo, mas pediros Este que teneis es fuerza.DON JUAN.
{Ap. De aqueste papel colijo Que me engaña en lo que dice. Siendo don Diego mi amigo,¿Qué intento tendrá? Pues viendo Sin firma el suyo, fingirlo De Elvira, será sin duda Contra mi amistad delito.Alguna causale mueve,Que ignorante no apercibo.)Pues si engañarme intentáis (a) Como aleve y falso amigo,Vive Diós, qué habéis de darme Guante ó papel, ó atrevido,He de vengar este agravio Con los acerados filos;Que no es fina la amistad Si es el aníigo fingido.DON DIEGO.
{Ap. Dársele no me conviene;I Pues, según lo que imagino, i Es traza para probarme I Y averiguar mi designio.Pues si el papel de mi dama Le doy, ando poco fino,Dando lugar á sospechas;Y á qiie él colija, advertido,Que no es Elvira mi dueño.Pues sus favores no éstimo. ■Y es pensar que dé cobarde Le doy, y al miedo me rindo.)Lo que quisiereis haced,Don Juan; que lo dicho dicho.DONJUAN.Pues los dos á Elvira y Blanca Acompañando venimos A ese templo, que es la iglesia De los frailes capuchinos,A cuya puerta este guante 
ihié en dos partes dividido;Por estar cerca del Prado,No hallo público este sitio.Y así’, sacad el acero,Que para exceder los bríos, iíl sitio con la ocasión Nuestros celos han medido.DON DIEGO.Que el sitio es á propósito no niego; Él acero sacad , riñamos luego.

ESCENA V .p a s a m a n o  Y GA LO N , que al llegar se 
detienen al paño; luegoj DON PEDRO.—Dichos.PASAMANO.Vamos, qiie riñen nuestros anios.GALON.  ̂ Quedo,PASAMANO. ’¿Si se matan los dos? , <GALON.No tengas miedo.

♦ I(d) Pues él engañarme intenta

DON ,IÜAN.
#Bizarro estáis.Í| DON DIEGO.Vos fuerte.

{Sale don P,edro con la espada desnu-- 
da , y pénese en medio.)DON PEDRO.Caballeros, ¿ qué es esto ? ¿Desta suerte Descompuestos los dos? ¿ Qué ha suce-[dido?Dejad las armas y a , pues yo lo pido.DON JUAN. (Ap.)¿Queáesía ocasión llegase?Nolo entien-DON DIEGO. (Ap.)Mal mi coraje y mi furor suspendo \DON JUAN,Ya os obedezco,don diego.Yo dei mismo modo^DON PEDRO.Pues sepa yo de la pendencia el todo. Referidla, don Juan, ó Vos, don Diego: A cualquiera de entrambos os lo ruego.DON DIEGO. (A don Pedro; luego aparte

á don Juan.)Donjuán oslo dirá. — Fingir conviene.DON JUAN. (Ap.)Mal fingirá quien tal enojó tiene. ,PASAMANO. (A Galón, donde están re~
tirados.)Pues ya don Pedro Osorio en paz los po-GALON.¿No se lo dije yo? Galle y perdone.DONJUAN..Pasábamos los dos por una calle, .Eiicontvéme á don Diego, llegué á ha- Y en efecto, sobre una cortesía [blalle; Se vino á alborotar nuestra osadía.De un lance en otro al Prado hemos ve- Llegásteis vos al ruido; [nido,Ahora falta que ai daño deis remedio0 dejarnos matar; que desta suerte Cualquiera cumple aquí con una muer-DON PEDRO.

1 Qué es mataros ? PrimeroSe teñirá de púrpura mi acero [amigo One os deje proseguir. Don Juan , mi Fue vuestro padre, y tanto, que conini- Gomunicaba siempre de su pecho [go Los íntimos secretos, satisfecho De mi (irme amistad: no habréis sabido Que fué tan grande, pues no habéis q,ue-[ridoMandarme que ejecute vuestro gusto En ocasión alguna. .DON JÜANíYó me ajustoSolo á serviros, viendo lo que gano,DON PEDRO. .Pues á don Diego habéis dedar la mano,Porque es ya sangre mia.DON DIEGO. (Ap.)Impertinente está, por vida mia.DON PEDRO.Cumplido habéis con el rigor del duelo.DON JUAN.
{Ap. Solo á mi industria y mi valor ape- Don Diego, esta es mi mano. . [lo.)DON DIEGO.. Esta esla mia.

{Banse las manos.)

2 En los impresos :«Mai mi cólera y mi furor suspcndo.B
Uv
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(¡34 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y  CABAÑA.DON PEDRO.En el pecho no cabe mi alegría. DONJUAN. (Ap. d don Diego.)Mirad que esto es fingido.DON DIEGO.Ya os entiendo;A reñir volveremos en pudiendo.DON PEDRO.Ya que amigos os veo {a),
Y que cumplido tengo mi deseo» Quiero sepáis que es mi mayor contento Venir de San Jerónimo al convento ’ A oir de la misa el santo sacrificio {b) Casi todos los dias. No fué indicio,No, de vuestro pesar; que acaso vine A aqueste sitio; porque no imagine Alguno de los dos tan temerario Que á ruegos he venido del contrario.DON JUAN.Tened, don Pedro, ya; que por mi parte Siempre tuve á don Diego por un Marte.DON DIEGO.Pues yo tan satisfecho [cho,Estoy, donjuán, de vuestro noblepe- Que si recelo alguno á mí llegara, Vive D ios, que conmigo me enojara. Por tan bizarro os tengo,Aun cuando contra vos valor prevengo.DON PEDRO.Bien queda encarecido;Entrambos con victoria habéis salido.DON JUAN. {Ap. á don Diego.)¿ Qué valor preven! s  ̂?DON DIEGO.Veréislo presto, Porqué á reñir, don Juan, estoy dispues*[to.
{Vanse don Pedto , don Juan , don Die

go; y salen Pasamano y Galón.)

ESCEI9A VI.PASAMANO, GALON.GALON.
Nueslíos amos se van; tras ellos vamos.PASAMANO.Justoes que pues riñeron, que riñamos.GALON.La ocasión es terrible.PASAMANO.El dejar de reñir es imposible.Señor Galón: vuesamerced discurra.GALON. (Ap.)Este quiere pegarme alguna zurra; y seré tras cornudo apaleado.PASAMANO.¿TiénelOvuesarced muy bien pensado? Saque la espada, y quítese de voces, Que habernos de reñir, ya que veloces Nuestros amos se fueron;Que pues de cierto vimos que riñeron, Será ocasión bizarra ( ¿quién lo duda ?) Reñir también los dos.GALON. {Ap.yQue me sacudaTemo en esta O c a s ió n .PASAMANO. (Ap.)De aquesta suerte 'De bfaVo me acredito y aun de fuerte, Provocándole á miedo;Con que seguro quedo De que venganza de la burla tome.(fl) Ya que mi amigo os veo,

{b) A óU' de la misa 01 sacriOcio 
1  Suplido.

GALON. [mel
{Ap. ¡Que nadie agora por el Prado aso- I Válganme aquí los nueve de la fama! Ya el miedo por las venas se derrama.) ¿No se le acuerda á usted que el otro día (Ap. ¡ El cogote del vientre se me enfria!) La palabra me dió de ser mi amigo? Cuando agora le mate, ¿qué consigo?PASAMANO.¿El munilo no se espanta De que al Ñarro de Andújar le quitase La coima Flores sin que se enojase? Meta mano, y sabrá bastantemente Si es Pasamano osado y es valiente.

{Saca la espada.)GALON.(Ap. En este breve rato he ya pensado Un remedio, del miedo aconsejado. Ello ha de ser así!) Saber pretendo Si son menoslas nueces que el estruen-
{Saca la espada.) [do.PASAMANO.(Ap.)De falSo la envidé, y echóme el resto.GALON. (Ap.)Lindamente la traza se ha dispuesto; Mi ingenio la victoria se promete.PASAMANO. (Ap.)Vence de ruin á ruin el que acomete, Según dice el refrán. Seré el primero.

{Riñen desde léjoSj y á los primeros 
golpes cae Galón.)GALON. [ro!¡ Valedme, santos cielos, que me mue- Confesion, confesión, confesión pido.PASAMANO.Gente ha venido, yayo soy perdido; Escapar me conviene.Mas ¡ay! que mi delito me detiene; Que es casi casi permisión divina No sepa un agresor dónde camina.

(Yase Pasamano y dejándose la capa y 
la espada,  con el miedo.)

n s c m A .  V I I .GALON.

Aposento de dona Elvira.
ESCENA V IH .

#CELIA , con manto, turbada.La turbación, el susto y el cuidado . En que me puso aquel endemoniado, Perder mehizo el papel de doña Elvira: Fuerza ha de ser decirle una mentira. ¿Cómo la formaré? Déme su ayuda Un sastre. Mas ¿don Juan? É l e s , no hay
{Retirase.) [duda.

ESCENA IX .DON JU A N , DOÑA E L V IR A .-C E L IA ,
retirada.DOÑA ELVIRA.No qs aguardaba tan presto. Decid, don Ju an , ¿ cómo ahora

Llegáis hasta mi aposento,Arriesgando el que conozca Í .SMi padre nuestros desvelos, TY  la pasión amorosa ^ 3Con que QS adoro. ,  ̂ ^DON JUAN. (Ap.)■ ¡Oh qué bien  ̂ !Esto y el papel conforman! v¿Qué pretendería don Diego 1Con acción tan fabulosa?CELIA. (Ap.) ;Doña Elvira le ha culpado j 'Porque vino por la posta '. )A verla; que en el papel V’Le señalaba Ja hora,Aunque los amantes siempte vLos adelantan. Agora Retiróme hasta que pase |Esta tormenta engañosa;Que despues yo tendré modo vPara dejar estas cosas; |Que Circe conmigo es mandria, nY Celestina muy boba.
ESCENA X.

í  ■,DON JUAN , DOÑA ELVIRA.DONA ELVIRA. *A las diez os esperaba,Que la hija de Latona, Aunque á Febo sostituya, Nace al tiempo que la aurora.DONJUAN.
I»';

A' i ; ’*

Mejor ha sucedido que pensaba,Pues mientras escaparse procuraba; Dejó capa y espada. ¡ Buen soldado l De la pasada burla me he vengado: Con aquesta espadilla He de sacarle de oros mi malilla. 
{Recoge las prendas que dejó Pasama

no y vase.)

Quizá por darnos lu gar,Prudente oculta su antorcha, Porque no hay mayor cordura Que retirarse el que estorba. Confieso que vuestro gusto, Según el papel informa,Es que por estos balcones,Que airosamente se adornan De oro y azul, esta noche Firm e, tierna y cariñosa Me favorezcáis, si ayuda E l concurso de las sombras Á nuestro intento; que hay gustos De condición tan puntosa,Que en llegando á ser noticias. Parece que no se gozan.Sabiendo que vuestro padr®En casa no asiste ahora,No quise dejar de veros.Porque fuera acción odiosa,Y el corazón lo sintiera Como pena suya propia.Y así, desahogad el m iedo;Que ya que tiempo nos sobra,No será bien que nos falte Gusto para tantas glorias.DOÑA ELVIRA.
{Ap. Bien hizo Celia el negocio: Dióle el pape! cuidadosa.)Yo os agradezco, don Juan, Vuestras finezas, pues todas Conozco qiie de vos nacen Sin afeite de lisonja.Y así, quien un guante os dió^, Sabrá, si am onio se enoja, Daros... DON JUAN.¿Qué? Decidlo presto.DOÑA ELVIRA.Quiera el cielo se disponga Como mi afecto desea,Para que diga mi boca E l si que en el corazón
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2 Refiérese ai favor que le hizo al pió de sus amores, como declara don don Diego en la escena u .
* 'i
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LOS EKGASOS de ÜN ENGAÑO, Y CONFUSION DE UN PAPEL.Está esculpido, y me exhorta A ser vuestra (ya *6 dije)* paresia mano do esposa.don JUAN.Tantos favores el alma Cómo agradecer ignora.-  ' ’ ................* doña BLANCA. (A/pa«í?,)

S35
ESCENA X n .DOÑA BLANCA, que al llegar por la 

puerta que entró don Diego se de^
tiene.--D ichos»

{Dentro ruido de pd$0s.\DOÑA ELVIRA.ílácüchad. ¿Qué ruido es ese?Mi padre viene, y si os topa En mi aposento, ha de ser ( ; Quién lo duda?) tan forzosa Mi muerte... ¡Difunta estoy!Retiraos á aquella alcoba,..Pero no, que ese retrete A los jardines se asoma.Reparad: luego en entrando Está una escalera angosta;De la puerta del jardín Esta es la llave de loba*.
{Dale uno llave.)Venid por ella esta noche,Don Juan, á la misma hora;Porque el hablar por balcones Es acción escandalosa.DON JUAN.En todo haré vuestro gusto.DOÑA ELVIRA.pues adiós. DON JUAN.Adiós, Señora.(Ai irse don Juan ve entrar ó don Diegoy 

y  quédase al paño.)
• p

ESCEN A X I.
don diego.—doña ELVIRA; DONJ U A N ,  oculto.don diego. (Para si, al salir»)Blanca me viene siguiendo,Y piensa que rio la veo;A medida del deseoSe dispone, á lo que enlieuoo.El intento que pretendo Es ver á Blanca con celos .Porque si los tiene (¡ay,  cielos 1)Es señal que tiene amor,Y habráremedio mejor Para aplacar mis desvelos.DON JUAN. (Ap.j donde oCUlto.) Despedirme sin aliento Doña Blanca, tan aprisa,Y ver que don Diego pisa De mi dama el aposento Cuando apenas yo me ausento, Pensando que me conviene,Algún fundamento tiene Contra mi amor. ¡Qué crueldad! Sacaré á luz la verdad,Sabré don Diego á qué viene.DOÑA ELVIRA. (Ap.)Quien llamaba era don Diego;Digo que no me pesara Que á don Juan conmigo hallara, Porque coligiera luego La llama de nuestro fuego;.Y fuera á buena ocasión.Porque, necio y sin razón,- Por mí á doña Blanca olvida,Y  ella l lo r a  enternecida Su mal pagada afípion.* LUve loba es lo mismo íjue lláVe macho; y cerradura de loba, la que tiene UROS iiiéntes parecidos á los del lohp.

Sin que ninguno me vea Podré escuchar desde aquí.¡Cuán desdichada nací:Pues cuando mi amor se emplea Viendo en don Diego su idea,En vez de lograr favores,Examino mil rigores Que á mas amor ocasionan;Pues si celos me apasionan.Crisol son de mis amores!doña ELVIRA.Señor don Diego, ¿podré Saber á qué habéis venido?DON DIEGO.Con tal de ser bien oido (fl),Mi pretensión os diré.DOÑA ELVIRA.Curiosa atención tendré,Como palabra me deis Que por mi una cosa haréí$.DON DIEGO.Yo os la doy.DOÑA ELVIRA.Pues ya os escucho,DON DIEGO. (Ap.)AmOt, con mil penas lucho.DOÑA BLANCA.Decid, celos, ¿qué queréis?DON DIEGO.Llegar á adorar, Señora,Vuestra singular belleza,Fuerza fué en m í, no fineza; Supuesto que nadie ignora Que es Vénus vuestra deudofO» Cupido vuestro ejemplar;Pues teneis para matar,Gentileza sin desaire;Valentía en el donaire,Y donaire en el mirar;Imperio en el albedrío,Con que rendís la afición; Dominio en el corazón.Con que avasalláis el brio« Bizarría, que al desvío Lugar negándole está;Agravio, que en fin podrá Matar de amor á Cupido.¿Quién como vos le ha tenido? . Quién como vos le tendrá?El que sois vos solamente La que en lo hermoso reináis (Sin que á Páris lo debáis,,Para que Vénus se afrente J,, Pruébase bastantemente;Pues cuando al valle no va Vuestra belleza, quizá Por no encender nuevos fuegOS, ¿Gustosos desasosiegos En el valle, quién los da? Perdoiftd mi atrevimiento, si es atrevimiento amar,Pues me puede disculpar, Cuando no mi rendimiento,Ver que nadie queda exento, Nadie tiene inmunidad; 'Que es siempre vuestra beldad í  Por lo galante y altiva,Quien libertades captivat Quien roba la libertad.Sí á miraros me provoco /(a) Si aplicáis el oUo,

Hallo en vuestro rosicler Que es mucho para m ujer,Sí para diosa no es poco;Siendo lo menos que toco Y alcanzo desta verdad,Ver que en vos vuestra beldad A un mismo tiempo asegura Altiveces de hermosura Con secretos de deidad. Despídanse los rigores,Cese, Señora, el desden; Presente teneis á quien.Para lograr sus amores, Pretendeen vuestros favores Todas sus dichas copiar;Que los aciertos de amar Sin tener de amor enojos,Si los niegan vuestros ojos,  ¿Dónde se podrán hallar?DOÑA BLANCA.Un Etna ardiente es mi pecho.DON JUAN.¡Ah traidor! Ah falso amigoíDOÑA BLANCA.¿Que esto usa el amor conmigo?DON JUAN.¡Que esto sufra mi despecho!doña blanca.Que me ha de matar sospecho Pena que tanto me cuesta.
d o n  JUAN.Mi muerte está ya dispuesta Si Blanca á quererle aspira.DOÑA BLANCA.Quiero ver que dice Elvira.DON JUAN.Quiero escuchar la respuesta*DOÑA ELVIRA. ,¿Teneis mas que decir?DON DIEGO.Pero decirlo no puedo;Que tengo, Señora, miedo De que me suceda á mí Lo que con el frenesí A uno que agotar procura Con su vista la luz pura DeFebo, sí resplandece,Que ciego despues se ofrece En pago de su locura.! DOÑA ELVIRA.Va, don Diego, os escuchó»Y ya de empeño salí;Falta que lo que 93 pedí Cumpláis ahora.DON DIEGO, i No sé,Íl Conociendo vos mi fe ,Cómo en mandarme dudáis.DOÑA ELVIRA.Porque temo que os volváis Atrás, don Diego, en sabiendo Que lo que de vos pretendo Solo es que no me queráis.DON DIEGO. (Ap.)No deseaba yo otra cosa.DON JUAN.Albricias al alma pido.DOÑA BLJ^CA.No es poco que haya querido, En pena tan cuidadosa,,Estar tan poco amorosa Elvira; porque, en rigor,Será el disgusto menor,Y se alegrarán mis celos Si don Diego en sus desvelos 

No puede alcanzar favor.
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y  CABAÑA,DONA ELVIRA.

M'.;

Yace un monte, que desata Por la boca de una gruta .Un raudal, que se disputa Sobre si es cristal ó plata,Y en lo violento retrata Lo veloz de una saeta;O ya del agua cometa.Tan ligero se agilita,Que de rayo se acredita Su temeridad inquieta.Veréis que al bajar al valle,Paso á un peñasco le pide,Y  en dos partes se divide,Por no poder ablandalle. 'Y aquel que no hallaba calle Por donde arrojar su aliento,No tiene agora talentoPara decir lo que ha sido;Que nadie hay que dividido No padezca detrimento..ES amor de aquesto prueba,Pues si á dos partes se inclina . (Que es cósa en él peregrina,Y en su condición muy nueva),No ha^ais miedo que se-muevai Tan fino como á un respeto.De un pecho el mas noble objeto * Es querer perfectamente;Y esto se hace solamente Amando solo un sugeto.Yo, don Diego, quiero bien En otra parte. Y así.No será razón que aquí Reparta mi amor con quien Quiere otra dama también,O á lo menos la ha querido;Que no sé .yo si el olvido En vuestro amor tiene' asiento; Porque dicen.bará ciento Quien hacer uno ha sabido. Aplicad esas finezas.Señor, á quien las estima;El ciego amor se reprima^Cesen ya las asperezas.Mirad que tantas tibiezas Matando á mi hermana están.Que vuestro amoroso afan ®Yo premie es presunción vana Pues el galan de mi hermana* Nunca será mi galan. •DON DIEGO.Eso no se compadece,Señora, con el papel;Que me aseguráis en él Que antes que el aurora empiece, Esta noche mé amanece Vuestro brillante esplendor:Por señas, que el portador,Que era engasóte soberano De vuestra divina mano,Estafeta fué de amor.DON JÜAtí,¿Hay traición que á esta se iguale? Mataréle , vive el c ie lo ,Porque en tanto desconsuelo Mi venganza me señale.Por esta puerta se sale A otra calle diferente:No quiero que se me ausente Mientras por ella me voy;.Que agora celoso estoy,Y es bien qué vengarme intente. ‘DOÑA ELVIRA.¿Yo, don Diego, os envié Papel á vos en mi vida?Yo guante os di agradecida?
8, 5, i  Suplidos,

-'ii

. 1  » .**

DON DIEGO.Digo, Señora, que fuéEl billete vuestro.
/ DOÑA b l a n c a .EchéEl resto de mi cordura;Perdióle mi desventura;Sufrir mas es imposible.DOÑA ELVIRA.Y a , don Diego, estáis terrible;Huiré de vuestra locura.DON DIEGO.Pues yo hasta la cuarta esfera Seguiré vuestra esquivez.

(Vase doña Elvira por donde está don 
Juan; sale este á. detener á don Die^ 
go , y ella se queda al paño.)DON JUAN.No podréis por esta vez.DOÑA ELVIRA. (Ap.)Ver qué sucede quisiera. (Escóndese.)DON DIEGO.¿Vos aquí? Fuerza es que infiera El que sois común de dos En el amor, pues á vos,I Si una hermana os favorece,I Otra su cuarto os ofrece.No lo entiendo, vive Dios.■DONJUAN.Aquí no hay mas que entender Que seguirme.DONDIEGO.¿Adonde vais?DON JUAN.Adonde vos me obligáis Con vuestro mal proceder.DOÑA ELVIRA. (Al pañO.)¡Qué desdichada mujer!<iSi una hermana osTavorece,Otra su cuarto os ofrece.»Don Diego lo dijo así;Si Blanca quiere (;ay de mí!)A don Ju an , mi amor fenece.DON JUAN.Al sitio de hoy podéis ir;Que allá os espero, don Diego.DOÑA ELVIRA.Esto faltaba á mi fuego;Quiérele ir á divertir.

(Éntrase doña Elvira; vase don Juan 
por la puerta donde está doña Blan
ca, ía cual se oculta detrás del cancel 
mientras aquel pasa , y luego sale.)

. E S C E N A  x i n .DOÑA BLANCA, ÜOIÑ DIEGO.DOÑA BLANCA. (Ap. ül salif.)Que no me viese al salir ,Se lo debo á este éancel,DON DIEGO. (Para si.)Al campo voy, porque en él Mi valor vengarse espera.
(Ya á irse, y se encuentra con doña 

Blanca, que le detiene.). DOÑA BLANCA.Tened. ¿Vos desta manera?DON DIEGO.
{Ap. Quiero fingir.) Yo ... Si é l ... {a)

(Aparenta turbarse.)DOÑA BLANCA.Vuestra turbación me dice,(íí) Yo si» él.

I Don.Diego, vuestro delito; *' Que turbarse él sobrescrito,Que baya innocencia desdice.Mal caballero, villano ^,Desde ese cancel oí ' •Cosas que la lengua aquí Copiarlas pretende en vano.Daros pensaba la mano De esposa; mas ya que, aleve,Veo que mi amor no os mueve Ni mi firmeza os provoca,La sentencia se revoca,Pues mi fe tan poco os debe.¿Veis en-el valle una flor,Que del abril es testigo,
O ya del mayo al abrigo.Es del prado pundonor?Veis cómo llega al color La abeja en herir penosa,Y va libando á la rosa Su floreciente frescura?Pues luego paga en dulzura Cuanto roba bulliciosa. ,! Va luego un áspid cruel; ̂Y aunque á la misma flor chupa , Nadie habrá visto que escupa,Como la abejuela, m iel;Antes, por lo que al clavel Le lamió veneno da;Que en los ingratos está Puesto por razón de estado,Dar mal por lo bien logrado;Que olvidar es poco ya.Aspid ingrato habéis sido, ''Don Diego, para mi amor,Pues marchitasteis la flor,Y el veneno habéis vertido.Os visteis favorecido Esta mañana de mí ;Sabéis que yo sola fui Quien guante y papel os d ió ,Y en veneno lo trocó Vuestro pecho para mí.DON DIEGO.Necedad, Señora, fuera Negar lo que visto habéis,Pero advertid que no veis El suceso desde afuera,Pues pudiera vser que hubiera Disculpa en mí suficiente;Que hay ocasión tan urgente, .Que muchas veces obliga A que con la voz se diga Lo que el corazón no siente.DOÑA BLANCA.Mas he llegado á sentir El que os queráis disculpar.Pues me vendréis á engañar Segunda vez y á mentir; -Necia fuera en admitir Disculpas á vuestro error,Mirando en vos (¡qué rigor!)Que á doña Elvira adoráis.Muy bien empleado estáis;Lograd, Señor, vuestro amor.

(Hace una reverencia y vase.)DON DIEGO.T ente, ingrata homicida.Mira que en tu desden pierdo la vida; Mas ¡ay! que, como aleve no la estimas, Poco de mis congojas te lastimas.¿A qué hombre en el mundo ha suce-[didoVerse de tantas dudas combatido? . En favor de mi amor, á don Juan veo De Elvira en d  retrete, cuando creo Que es quien de Blanca goza los favo-fres,
js Principia otra décima, y faltan los seis versos, de la anterior.



LO S ENGAÑOS DE UN ENGAÑO, Y CONFUSION Porque él publica á voces sus am ores.! Que no esjusto que imagine
• *

Y en tan confusa du,da,A mis celos ajuda [amara, |Ver que don Ju a n , si á doña Elvira Desde luego su amor me declarara;Y  en  f i n ,  n o  d e fe n d ie r a  T a n to  e l  p a p e l ,  m a s  a n te s  m e  lo  d ie r a  ¿ n  s a b ie n d o  q u e  n o  e r a  d e  s u  d a m a ; Q u e  n a d ie  q u ie r e  m a s  d e  lo  q u e  a m a ; y a s í ,  á c o l e g i r  v e n g o  Q u e  son ju s t o s  lo s  c e lo s  q u e  d é l  t e n g o . P e r o  lu e g o  o tr a  d u d a  m a  a c o m e t e ,Y es, cómo aquel billete Dice Blanca ser suyoC u a n d o  yo  á d o ñ a  E ly i r a  le  a t r ib u y o ,Y Ja firma que tieneA declararle fácilmente viene.¡Cielos, de dudas tales Nacen mis penas, mis mayores males! Don Pedro me amenaza con la muerte Si no me caso luego (¡lance fuerte!); Don Juan me desafia,O ya celoso ó ya de demasía ;Doña Elvira de ingrato me baldona,P e n s a n d o  q u e  p r e g o n aMi pecho endurecidoQue á doña Blanca he puesto ya en ol-M as to d o  fu e r a  p o c o  [ v íd o .S in  la  p e n a  q u e  t o c o ,Porque esta al alma llega,Y lo  v it a l  a l c o r a z ó n  le  n i e g a :Deña Blanca (¡ay de mí! ¿cómo lo digo? Mi pecho de mis ansias es testigo)Por otro me despreciarLoca, atrevida y necia.Pues si ella me quisiera,Que yo me disculpara agradeciera ; Porque es propio de dos que se ena-[moran,Y en sus finezas gustos atesoran,Si alguno liega á cometer la culpa, Buscarse el oCendido la disculpa, [re, Mas si admitirla á quien la da no quie- Que no quiere querer muy bien se in~Y deste modo, muerte, desafío, [fiere. Oprobio, ingratitud, celos, desvío,De tan dudoso amor han procedido Para quitarme el bien que ya he per-[dido;Para matarme, en fin, y aquesto es po- Loá celos bastan á volverme loco; [co:, ¿Qué sera lo demás? Paciencia, cielo, En Unte desconsuelo, [penosaPues que me ha puesto en muerte tan De aquelpapella Qonfaslon forzosa(d).
JORNADA TERCERA.

Callo.—Aun lado las tapias y puerta del jar- din de la casa de don Pedro.—Noche.E S C E N A -P R IM E R A .^DON DIEGO Y GALON, de noche.DONDIEGO.Lo que Blanca me detuvo Bastó para que no hallase A don Ju an ; él se fué luego,Juzgando que era ya tarde,Y pues que yo no había ido,Era en vano el esperarme,Buscaréle, y vengaré Le mi O p inión el u lt r a je ;
[suelo,(«) Pues me ha puesto en tanto descon- Pucs me ha puesto en muerte tan penosa, De aquel papel la confusión penosa.

Que no salí de cobarde.GALON.¿Tu amor todo ha de ser guerras? ¿No harás un dia las paces?DON DIEGO.Esta noche se han de vet En bien trocados mis males.. Blanca me invió por C elia ,Habrá una hora, esta llave Del jardin;'y así, colijo Que vive firme y constante En mi amor. La puerta es esta,Y se ve sola la calle.¿Oyes, Galón? GALON.Si,Shrior,Porque me dijo mi madre,Cuando me puso al estudio,Que para oidor estudíase;Y gracias á D ios, salí Tan consumado en el arte,Que nadie dice secreto Que de mí pueda escaparse.DON DIEGO.Deja las burlas ahora.GALON.Como ellas quieran.dejarme,Yo las dejaré. DON DIEGO.Pue? mira...GALON.Ya yo’miro, y aun de parte Va de mi miedo el que sean Todas las cosas mas grandes.Vive Dios, que nada veo;Que es la oscuridad notable.DON DIEGO.¡Qué necio estás! ¿Serás hombre Para guardarme esta calle?GALON.¿La callé no mas?DONDIEGO.¿ES poco?GALON.¡Miren qué.bolson de reales!Entra seguro, Señor;Que yo hago pleito homenaje Que á cualquier hora que vuelvas La hallarás aq u í; que nadie La ha de llevar , que'es pesada.DONDIEGO.'  VDeja agora disparates;Que no estoy para escucharlos,Y di si podrás guardarme Las espaldas. GALON.Sí, Señor,Que en Madrid es cosa fá cil;Pero si te vas á Italia,E l diablo  ̂que te la^ guarde.DONDIEGO. ■
PoT Dios, Galón, que imagino Que has de venir á obligarme 
A que á puntapiés te quite Tan enfadosos donaires.. CALON.Sosiégate pües, Señor,Ten paciencia, y no te enfades; Que en esta espada verás Desacreditado á Marte;Porque apenas habrá hombre Que por este barrio pase,Que no me diga quién e s ,Lo que lleva, lo que trae,Adónde va. lo que piensa, íu s  acciones, lo que hace;

DE UN PA PEL. B37Porque de aquesta aduana No ha de poder escápar.se Hombre alguno {Ap. como él quiera Decírmelo y declararse). ’Mal conoces á Galón.Entra, Señor, sin turbarte;Que aquí me dejas á mí 
{Ap. Gomó si á nadie dejases).DON DIEGO.Eso s i , Galón, no digan Que está supéríluo ese talle,Sino que el valor en tí Compite con lo galante.Yo me voy; cuidado.GALON.Adiós.
{Llega don Diego á la puerta y abre)DON DIEGO.¡Oh si cesasen mis males!La puerta es esta; ya abrí.

ESGEISA n .DOÑA ELVIRA.—D ic h o s .DONA ELVIRA.Esperando estoy.constante,.Entrad, don Juan, sin temer;Que ya se acostó mi padre.DON DIEGO.
{Ap. ¡Cielos! ¿Qué es lo que escuché?Ya mi dolor es mas grave.)¿Es doña Blanca?DOÑA ELVIRA.

{Ap. ¡Ali traidor!¡Ciertos fueron mis pesares!)Doña Blanca soy, entrad 
{Ap. Aunque vengáis á matarme.Así averiguar pretendo De mis celos las verdades,Si en quien á su dama olvida Verdades pueden hallarse).DON DIEGO.
{Ap. ¡ Ay de pií! Fingir conviene;Della misma he de informarme.)Ya os obebezco, Señora. '
{Ap. ¡Cesen, cielos, 'losdesaires!)

{Entra)DOÑA ELVIRA.El corazón en el pecho,Con tantas penas, no cabe.
{Entrase doña Elvira., y cierra la

puerta) •
F S C E N A  m .GALON.Rabiando estoy por dormirme;Mucho es que el sueño me cargue,Y el miedo á un tiempo. NoTiay cama Que á estos portales se iguale. Vuéivome de estotro lado,Y los que pasaren pasen;Que huelen mucho estos poyos ,Y no es olor de estoraque. {Echase)E S C E N A  IV .DON JUAN y PASAMANO, de noche; 

este con una capa muy vieja y muy 
corta  ̂ y sin espacia.—GALO N , dor~ ' 
mido. DON JUAN.¡Que me detuviese tanto!Corrido estoy de no hallarle;, Porque pensará don Diego Que hubo en mi valor desaire.



m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANA/Mañana pondré remedio,
Y procuraré arrogante Darle á entender que no huye Mi pecho de tales lances.Blanca me tuvo la culpa Pues me detuvo ignorante Con sus celosos discursos,De que no pude escaparme;Pero en el jardín conmigo Quiere hacer las amistades;Que si las mujeres quieren,Es fácil desenojarse.Este el jardín es; sin duda Se habrá acostado su padre.PASAMANO.Entra, Señor; que ya es hora,Y pues llave tienes , abre.
(Ap. Que yo, entre tanto, acá fuera Procuraré desatarme.De espadas no, que baldado He estado desde esta tarde;De bastos si, que es manjar Que puede atemorizarme.)’DON JUAN.Pues, Pasamano, cuidado,Y mira que no te apartes Desta esquina; que me importa.PASAMANO, (Ap.)Y si quieren engrudarme Al rotular la comedia,¿No será error que la estampen En mis narices, pudiendo Retirarme á estotra parte?DONJUAN.Ya encontré la puerta; quiero Darle la vuelta á la llave.Ya está abierta. {Abre la puerta

ESCENA V.DOPÍA BLANCA.-Dichos.
oo5ía blanca.Entrad, don Diego; Que mi enojo menos grave Está, porque halléis disculpa Con que poder obligarme.DONJUAN.
' I,(Ap. ¡Qué rigor!) ¿Es doña Blanca?DOÑA BLANCA,S i , don Diego.' DON JUAN. (Ap.)¡Fuerte lance!¡Ah traidora! ah fementida!Que me amabas confesaste,¿Cómo ahora (¡qué desdicha!) Pesar á pesar añades?¡Ah falso don Diego! ah aleve!¡Que así amistades se paguen!DOÑA BLANCA.¿No entráis, don Diego?DON JUAN.(Ap. ¿Qué dudo? Bueno será disfrazarme Con el nombre de don Diego (¡Qué de penas me combaten!)Y averiguar, si pudiere ^Mis celos, aunque me abrasen.) Vuestros pasos vpy siguiendo;Id vos. Señora, adelante.DOÑA BLANCA. (Ap.)si tuvieses disculpas Para aplacar mis pesares!

«1

)

DON JUAN. (Ap.)¡Oh si amante convirtieras En burlas estas verdades!DOÑA BLANCA. (Ap.)No me ofendieran los celos.DON JUAN. (Ap.)Con amor hiciera paces.
(Entrase con doña Blanca.}

ESCENA VI;

PASAMANO, GALONPASAMANO.Solo estoy; discurrir quiero,Aunque me he quedado in alhiSf Si quedó muerto Galón De la estocada. Dislate Me parece; porque aun dudo Que á la ropa le tocase Mi espada, con el temor.Mas las del Perrillo y Juanes Suelen morder desde léjos;Si bien es justo me espante Que, siendo hasta allí doncella,Fuese amiga de hacer carne.Si se m urió,  fué del susto;Que siempre los hombres grandes, Cuando sacamos la espada»No la sacamos en balde.El se la llevó y la capa,Y esta me ba prestado un sastre,Que me dijo le serviaDe cubrir (nadie se espante)La jaula de un perdigón,Y aun era corta de talle.Ir con ella á danzar puedo De Santiago á la calle ,Adonde mares de lodo Llenan los caniculares.Pues ¿qué dudo? ¿En qué reparo? Retiróme á estos zaguanes;Que es en medio del invierno,I no pare ya mi madre.
(Va hácia donde está Galón.)GALON, (Soñando.)Rendido estoy á tus piés,Pasamano. No me mates.Envaina el estoque agudo;Que si procuré engañarte»Con otra burla primero A venganza me incitaste.PASAMANO.

< Asi entiende que se llama doña Elvira

La VOZ de Galón es esta;Mas ¿cómo, si muerto yace?¿Vendrá quizás á este mundo Solamente á castigarme?Yo con muertos no me entiendo:Mil misas quiero mandarle,A ver si acaso negocio;Que somos los hombres tales.Que aun estando en la otra vida Nos holgamos que nos manden.GALON. (Soñando.)Fingí que me habías herido,Y de suerte te turbaste,Que la espada y ferreruelo Dejaste en medio del valle.¿Qué delito fué coger Tus despojos? Tate, tate .Galón soy, y soy tu amigo;Pasamano, no me mates.PASAMANO.¿Qué es lo que escucho? Su aliento De aquesta duda me saque.
(Llegasu mano á la boca de Galón.)¡Vivo está! pero dormido;Quiero la espada quitarle. —

(Quítasela.)

¿Quién es quien lanío ha roncado? Quién vá á la justicia? Hable.
(Dale un puntapié á Galón , y este

despierta.)GALON.Pesado sueño he tenido... Mas ¿quién es este gigante?PASAMANO.Diga quién es á la ronda. ¿En qué se detiene? Acabe.GALON.¿Cómo no trae luz la ronda?pasamano.¿ No echa de ver, ignorante, Que soy alguacil del limbo, Que á ciegas las causas hace? En no diciendo quién es,Irá preso, y al instante Le apretarán la clavija Hasta hacer que lo declare. cGALON.Pues si se ha de decir, sus; Digo que nadie se espante. Soy flor de lis unas veces. Otras punta de diamante; Soy de seda, plata y oro; Pero al fin, tan miserable. Que ya por onzas me venden. ¡Grave afrenta ! ¡Vil ultraje! Soy, en efecto,.Galón,De los criados leales El nonplus ultra, e! brioso, El galan y el del buen talle, 
Cum quibus et nostras voces, Dejé mis habilidades.PASAMANO.Voaced, si mal no me acuerdo, Es entre lacayo y paje De don Diego de Ribera.Es verdad. GALON.PASAMANO.Pues á la cárcel.GALON.¿Yo á la cárcel? ¿Qué delito?...

(Recio.)PASAMANO.Paso; la voz no levante,Porque están treinta corchetes A la entrada de esta calle.GALON.¿Treinta no mas? Corto anduvo; Mas bulto que treinta hacen.PASAMANO.Toda la jüsticia viene,Porque há llegado á informarse Que es algebrista famoso Vuesarced de voluntades.Han dicho también que pecan Vuesamerced y los sastres Por los recaudos; advierto Que hay diferencia muy grande: Que ellos pecan por lomarlos,Y vuesarced, porque afable,A todo el mundo'los lleva. Siendo el de mayor contraste, Toda la curia ha venidoCon intento de sacarle A obispar, que lo merece;Esa presencia, ese talle.Si vuesarced contribuye, Permitiré que se escape;Pero si no, con un silbo Que yo d é , verá al instante Lo que sale de corchetesY lo qu(0 de esbirros sale.
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GALON.Un Creso quisiera ser Para sed tan insaciable.PASAMANO.Si no hay moneda, la capa Basta para contentarme Que esta que traigo es delgada,Y pásala luego el aire,GALON.Mas hago que san Martin, {Dásela.) Pues no reparo en mitades.¿Quiere la ropilla?PASAMANO.N o;Que no tiene faldas grandes.GALON.¿Los calzones?PASAMANO.Huelen m al; Vuesamerced bien lo sabe.GALON.
«Pues si nada quiere, diga,¿Por dónde podré escaparme?PASAMANO.Por allí, sin riesgo.GALON.Adiós.PASAMANO.Él la caridad le pague;Mas tome para el camino

{Dale de cintarazos.) Porque otra vez no le hallen Durmiendo á sueño y soltura.GALON.Sufro, por no ir á la cárcel;Que esto de obispar es malo,Si son pepinos los gajes.PASAMANO.pasamano soy, aguarda.¿Para qué huyes, cobarde?Ya de la pasada burla Tuvo efecto el desquitarme.Quien enemigos tuviere,No duerma, y mas en la calle.—Ello es tarde, yo me voy,Pues que mí amo no sale.
Jardin.—Noche.

ESCENA VII.DON JUAN V DOÑA BLANCA, por un 
lado, DON DIEGO Y DOÑA ELVIRA, 
porotro; luego, DQNPEDRO, dentro.DOÑA ELVIRA. (A p .)¡Que mis finezas olvideDon Juan, y que á Blanca adore!DON DIEGO. (Ap.)¡Que á don JuanBlanca enamore, Cuando disculpas me pide!PON JUAN. {Ap.)¡Que Blanca á don Diego quiera, Y á mí engañándome esté?DOÑA BLANCA. {Ap.)jQue ingrato don Diego fu é, y disculparse no quiera!DOÑA ELVIRA. {Á áOU DÍCQO.)De veras no me adoráis,Don Juan, como vos decís;A mí ó á Elvira mentís,Que sé que también la amaís.

(Ap. Asi he de saber atenta Sim e aborrece ó me quiere;

LO S ENGAÑOS DE UN ENGAÑO, Y CONFUSIONSi mi esperanza se muere,O si mi dicha se aumenta.)DON DIEGO.(Ap. Aunque mis celos Iq sientan,He de mostrarme amoroso, Averiguaré curioso Las penas que me atormentan.)Ni yo. Señora, os ofendo, (A ella Ni á Elvira la tuve amor.Ni le he pedido favor,Ni pedírsele pretendo.Ni jamás le he recibido Deotra dama que de vos.DOÑA ELVIRA. (Ap.)Malas nuevas te dé Dios,Pues que tan fino habéis sido. .DONDIEGO.Yo también estoy celoso,Blanca, de vos, y quisiera Ser don Diego de Ribera;Quizá fuera mas dichoso.(Ap. Así averiguar podré La pena que me lastima;Así veré si me estimaY si agradece mi fe.)DOÑA ELVIRA.
{Ap. Aunque mis celos se aumentan, Tengo de fingirle amor,Y averiguaré mejor Qué es lo que los dos intentan.)Don Ju a n , no quise á don Diego Ni amor le tuve eñ mi vida;Solo en vos, agradecida,He fundado mi sosiego;Porque no soy yo mujer Que se enamora de dos.DON DIEGO. (Ap.)Malas niievas os dé Dios,Pues mi mal llegué á saber.DOÑA BLANCA. (A dOU Juau.)Don Diego, cuando pensaba Que en vos disculpa hallaría.Guando de tanta alegría Mil parabienes me daba,Os hallo (¡qué necio error!)Que callando la disculpa,Hacéis precisa la culpaY mas grave mi dolor;Siendo fuerza colegir Que á Elvira amor le teneis,No sé lo que pretendéis,Que tanto me haceissentir.DON JUAN.(Ap. De don Diego está quejosa Blanca; celos la daré:Pues celoso estoy, esté Del mismo modo celosa.)Negaros que quise á Elvira,Es negar lo que sabéis;Fuerza es que me disculpéis Si con buena luz se mira:Pues si en ello reparáis,La causa habéis sido vos.DOÑA BLA N CA .(Ap.)Malas nuevas os dé Dios,Pues tan malas me las dais.DON JUANj¿Qué mucho que no os quisiera, Siendo don Juan de Mendoza Quen vuéstros favores goza,Y quien gozarlos espera?(Ap. Deste modo he de saber Si me tiene amor ó no.Si esta tarde me engañó,O si me quiere querer.)DOÑA BLANCA.Don Diego, advertid que en mi Fallará el vital aliento

{Vase

{Vase.)

■I

.)

DE UN PAPEL.
1 Primero que el pensamiento ' Con que amante os admití.Ved que es de locura muestra, Cuando yo celos os pido.Echar la culpa ál olvido,Y  siendo la culpa vuestra.¿Yo amor á don Ju an , aleve?¡ Un rayo me abrase, amén,Si yo á don Juan quiero bien,O si él favores me debe.Sabe el cielo esta verdad,Y que solo os quiero á vos.DON JUAN. (Ap.) 'Malas nuevas os dé Dios,Pues mentís con la verdad.DOÑA BLANCA.¿En fin , me queréis, don Diego?DON JUAN.Ya digo que os tengo amor.DOÑA BLANCA.¿Teneisle también á Elvira?DON JUAN.No sé quién os engañó;Blanca, mi fineza dice Que solo os adora á vos.doña  b l a n c a .  (Ap.)Ya en celos tan evidentes Mi pena se declaró.Ciego, que ála vista apuntas,Y das en el corazón,Yo á los principios herida De lo dulce de tu arpón,Por deidad le respetaba. Venerábate por dios;Pero ya, con la experiencia De tu crueldad y rigor,Nada me suceda bien Si te hiciere adoración;Mal me haga, dios Cupido (a),Si dijere que eres dios.DON d ie g o . (A doña Elvira.)¿Estaré, divina Blanca,Segurp en vuestra afición?DOÑA ELVIRA. (A don Dícqo.)Pues ¿en qué dudáis, don Juan?DON DIEGO.¿En qué puedo dudar yo.Sino es saber que don Diego Merezca vuestro favor?DOÑA ELVIRAEso ¿cómo puede ser,Siendo ya mi dueño vos?(Ap. Daréle celos despues Que sepa todo su amor.)DON DIEGO, (Ap.)Cupido, para matarme,De celos el resto echó.Vendado lince, á quien llaman El imposible mayor,Para que deidad blasones, Siéndolo mas presunción,Muerte me has dad© dos veces; Bastaba morir de amor,Y no d€i íimor y de celos.¿Ves cómo fuiste traidor?No mereces que-por niño Se te conceda perdón De lo que por dios fingido Tu temeridad obró.Pues, según dijo un discreto,No eres niño ni eres dios :Para niño eres muy fuerte,Para dios muy sin razón,Para rapaz muy astuto.(0) Mal me haga, dios Gupldillo,* En lus impresos: doña blanca.

iid r.
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u o COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETOPara deidad muy traidor,Muy tirano para niño,Muy humano para dios.DOÑA BLANCA. {A dOTlJuan>)Aunque ingrato seas, don Diego, Tengo de ser firme yo ,En adoraros constante.
{Ap. Toda mi dicha (¡qué pena!)En celos se resolvió.Nielo infame de la espuma,Que este es el primer blasón,Di me, ¿porqué en los principios Te hiciste mi defensor.Si en los fines que te busco Hallo tu contradicion?SI á quien te sirve te niegas,¿De qué.te sirve ser dios?De que te sirve el aljaba,El arco y dorado arpón?De qué te sirven las alas,Presumido volador?)Don Diego, ¿qué respondéis?Haos movido mi valor A que amante procedáis,Y á que estiméis mi afición?DON JUAN.(Ap. Daréte celos, ingrata,Pues tu olvido me los dió.)Divinas son vuestras partes,Oscuro es con vos el so l;Pero doña Elvira está,Señora, en mi corazón.DOÑA BLANCA. (Ap.)¿Hay mujer mas desdichada Ni mas infeliz que yo?Hijo de Venus, desnudo,Si bien de mentiras no,¿Para qué me diste el sí De ayudar mi pretensiónY solicitar de verasTan bien comenzado amor,Si has de quebrar tu palabra En la primera ocasión ;Si no han de llegar lus gustos Aun siquiera á verse en flor;Si han de quedarse tus vuelos' Amagos de presunción?

(Suena dentro ruido.) 'DON UEDRO. (Dentro.)Baja, Celia, una bujía. ^DOÑA ELVIRA. (A dou Dieg0 y iurt}ada.)¡ Infeliz mujer nací!Mi padre viene, y si aquí Nos halla (¡desdicha es mía!)Me ha de dar muerte. ¡ Qué penftt Idos, don Juan, idos luego.DOÑA BLANCA. (A dOU Juun.}Mi padre viene, don Diego;Ya en los corredores suena.Que luego os vais me conviene.DON PEDRO. (Dentro.)¿No acabas? ¿Qué te detiene *?DOÑA ELVIRA.
tEl peligro es manifiesto,Don Juan, si no os vais ahopa*DON DIEGO.Pues adiós. DON JUAN.Adiós, Señora.

(Vase don Juan pqr untado y don Die- 
gopor otroy y luego.vuelven por par
tes contrarias )DON PEDRO. (Dentro.)Celia, acaba, baja presto.

i  Faltan los versos segundo y tercero de esta redondilla.

DOÑA BLANCA. (Píü?-« s/.)¿En qué me has puesto, Cupido?DOÑA ELVIRA. (Para sL)¡Qué poco te debo, amor !DOÑA BLANCA.
*Celos causan íni dolor.DOÑA ELVIRA,Poco favorable has sido.

(Van á retirarse las damas, y doña E l
vira se encuentra con don Juan, y do
ña Blanca con don Diego.)DON JUAN. (A doña Elvira.)En vano busqué salida,La oscuridad la hizo incierta.DON DIEGO. (A doña Blanca.)No pude encontrar la puerta.DOÑA BLANCA.¿Que os volvéis? Yo soy perdida.DOÑA ELVIRA,Venid, retiraos conmigo;Que salir es ya imposible.
(Vase don Juan con doña Elvira.)DOÑA BLANCA.Que os volváis yá no es posible; Seguidme, Señor.DONDIEGO.Ya OS sigo.DOÑA BLANCA.Ocultaros la espesura De aquestos mirtos.podrá.

(Esconde doña Blanca á don Diego.). E S C E I^ A  uní.DON PEDRO, con una-luz y la espada 
en la mano;  DONá  BLANCA; DON. 
DWiGO, oculto.DON PEDRO. (Al salir.)Tú, Celia, quédate allá;Que mi valor me asegura,DOÑA BLANCA.(A)?. Ya me ha visto; mejor esPedirle humilde perdón,Y  templar su indignación, Arrojándome ásus piés.)Supuesto que traen disculpa Los yerros, padre y Señor,Cometidos por amor, •Perdón merece mi culpa;Don Diego ha de ser mi esposo.DON DIEGO. (Ap )¡Por don Juan no me ha tenido!DOÑA BLANCA.No es mucho que á mi marido Le solicite amoroso.DON PEDRO;

[Ap. Ejecutar mi rigor Con don Diego no es corduía;Mejor mi honor se asegura Dando lugar á su amor.)Bien dices, Blanca, levanta;Disculpa en amor teneis,Mas no por eso debeis Tomaros licencia tanta.Tú das mal ejemplo á Elvira,Y él dará que murmurar,Pues quien le viere al entrar,No ve quién es ni á qué aspira.
(Va hácia donde está don Diego, y este

sale.)Venid, que alumbraros quiero,Don Diego, para que os vais,Porque miro lo que erráis,

Y CABAÑA.Y sin luz os considero.Pero primero advertid Que si casaros queréis,De aquí á mañana podréis.Harto os he dicho, venid.DON DIEGO.Palabra os doy (Ap. ¡lance fuerte!) De qúe mañana serán Mis bodas. (Ap. Pero á don Juan Daré primero la muerte.)
f  \  *(Ap. á doña Blanca.)  ̂Adiós, adorada ingrata 2.,DOÑA BLANCA.Adiós, querido homicida.DON DIEGO.Con celos pierdo la vida.DOÑA BLANCA.Tu poco amor me maltrata. .DONDIEGO. (Ap.)¡Que por don Juan me tuviese,Y disimular pretenda!Celos soltáron la rienda,Porque mi pena no cese.
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(Vase.)

E S C E N A  I X .
I •

V  -DON PEDRO, DOÑA BLANCA; luego,' ' i  DON JUAN Y DOÑA ELVIRA, ¿
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DON PEDRO.
(Ap. Ya en esta parte mi honor Está seguro á mi ver.;Mas ¡ay dem í! ¿qué he de hacer,Que,hay otro daño mayor?)¿Has visto á Elvira?DOÑA BLANCA., 'Yo no.DON PEDRO.Pues sígueme.DOÑA BLANCA.¿Adonde vas? :DON PEDRO.Alúmbrame y lo sabrás.

(Dale la luz á Blanca.)(Ap. Bien sé que al jardín bajó.)
(Entranse don Pedro y doña Blanca 

por donde se ocultaron doña Elvira 
y don Juan.)DON PEDRO. (Dentro.)¿Vos aquí, don Juan? ¿Qué es esto?Fuerza es que á muerte os condene El tribunal de mi honor.*DON JUAN. (Dentro.)¿Qué importa, si me defienden Mi valor y mi osadía?

(Salen riñendo don Pedro y don Juan; : ’|-i 
doña Elvira deteniendo á este, y do-> ®  
ña Blanca á su padre.) ' -DOÑA BLANCA.¡Padre! DOÑA ELVIRA.¡Don Juan!DOÑA BLANCA.Oye. .DOÑA ELVIRA.Advierte,DOÑA BLANCA.Ese es delito de amor;Mejor es que se concierte.A todos nos está bien ,Yo sé que los dos se quieren,Dense de esposos las manos,t * * '3 Suplido.
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Excusaráse una m uerte,y  en fin, quedará tu honor-Con el lustre que merece  ̂
i k v  Y asegurare á don Diego,(}ue es lo que mas me conviene^).DON PEDRO.Ya escu ch áis las conveniencias;Mirad p u e s , don Juan, si os mueven, Porque os tengo de matar gi casaros no os.conviene.DON JUAN.
i k v  ¿Hay lance que á este se iguale?, confusión que á esta llegue? Pero ¿cómo dudar puedo.Si están de mi amor las leyes Diciendo á voces que muera Antes qué casarine intente?Muera mi amor, mi ambición;Muera yo, muera mil veces;Que mas qiie amor, honor vale,Y mas que amor, honor puede.)Ya estoy resuelto, don Pedro: Acabad, dadme la muerte.'  DON PEDRO.¿Que en fin no os queréis casar?d o n  JUAN.¿No mo matais? ¿Qué os detiene?DOÑA ELVIRA. (A p .)¡Ah ingrato, ah traidor, ah falso! Ciertos fueron tus desdenes.DOÑA BLANCA, (A p .)Bastaba importarmeá mí, ,Para quo mal sucediese.• DONJUAN. (Ap.)E n tre  c o n fu sio n e s  ta n ta s ,Soío un medio se me ofrece:A Blanca me da don Pedro,Que es lo que, m i arnor pretende; Ella á dolí Diego enamora 
Al paso que me aborrece;Don Diego la galantea,Y mal amigo me ofende,Pues solo porque la adoro,Imagino que la quiere:Luego si entrambos me agravian,De ambos es bien que me vengue; .  Della con darle la mano,Y dél con darle la muerte.Esto ha de ser,d o n  PEDRO.¿Qué decís?■ d o n  JUAN.Que aun á vos mismo os conviene Que no me case esta noche.d o n  PEDRO.Pues ¿por qué causa?DONJUAN.Atendedme:¿Admitiéraisme por yerno Si yo sin honra estuviese?don  PEDRO.río. -DON JUAN,Pues concededme tiempo Para que un agravio vengue;Que en cumpliendo con el duelo, Obedeceros promete Mi nobleza, DON PEDRO.fA¿). ¡Qué bizarro Está del duelo en las leyesí Aun por esto en los principios Recelaba resolverse,Hasta que honor le obligó 
A que morir escogiese.)

LOS ENGAÑOS DE UN ENGAÑO, V CONFUSION DE UN PAPEL.Pero advierto que te acuerdes S il

I Suplido.

Ahora bien, don Ju an , yo quiero Daros término en que puede Ejecutar vuestro honor La venganza que pretende.(Ap. Don Diego me vengará Si lo que dice no hiciere;Porque yo estoy ya muy viejo,Y es don Juan mozo y valiente.)DON JUAN.Señor, el término aceto.
[Ap. Daréle á don Diego muerte,Y con esto cesarán De mi amor inconvenientes.)Y DON PEDRO.Pues mañana en toda el día Haréis el duelo, de suerte Que á la noche estéis casado.DOÑA ELVIRA. (Ap. á do7t Juun.) Bien sé que á mi hermana quieres.DON JUAN.Bien sé que á don Diego adoras.do ñ a  ELVIRA.Córrome de que lo pienses.DON PEDRO.Ya ha amanecido, don Juan;No es justo que quien os viere Salir, don Juaíi, de mí casa,Llegue á sospechar vilmente.Por acá'saldréis mejor.; DON JUAN.(Ap. ¡Ay, am or,lo.quem e debes!) Yaos sigo,Señor. .DON PEDRO. (Ap.)¡Ay honra!¡Qué mal hicieron las leyes, En fabricar su edificio j En cimiento de mujeres!
{Vase con donjuán. Quiere entrarse 

doña Elvira, y detiénela doña Blan~ 
ca.) E S C E N A  X . .DOÑA BLAN CA, DOÑA ELVIRA.DOÑA BLANCA. 'No te vayas tan aprisa;Espera, Elvira, detente.DOÑA ELVIRA.Palabras, Blanca, me faltan Con que pueda agradecerte La amistad y la fineza ^Con que obligada me tienes.DOÑA BLANCA.¿Sabes que quiero á don Diego?DOÑA ELVIRA.Ya sé, hermana, que le quieres.DOÑA BLANCA.Pues sabe también (¡qué pena!)Que don Diego da en quererte,Y como ayer le avisé Viniera esta noche'á verme,Me ha dicho en mi propia cara' Que te adora solamente.Mira si es bien que lo sienta.Juzga si es bien que me queje.Tu has de hacer por mí una cosa, Pues llego de tí á valerme,Y es, que vamos á su casaY sepas encarecerle,No que yo le tengo amor.Sino que tú le aborreces.Quizá con esto vendrá A olvidarte átí y quererme;.Que quien á mí me dejó.Podrá ser que á tí le deje.DOÑA ELVIRA.

Blanca, vamos al momento;

Que hago por tí esta fineza,Y  sepas que me la debes.DOÑA BLANCA.Si esto haces,; seré tu esclava, Hermana, en obedecerle.DOÑA ELVIRA.Pues vamos de aquí al momento; Que ya el sol su luz ofrece, Mostrando al mundo sus rayos Por las puertas del oriente.DOÑA BLANCA.Vén, hermana, fjue en tu mano Está mi vida ó mi muente.' (Yanse,)

Sala en casa de don Diego.— Un bufete.X ! .DON D IE G O , GALON.GALON.Echóme al fin la justicia Delsitio; ¿qué había de hacerle.Ya que no tenia remedio?Vine á casa y acostéme.DON DIEGO.Tú eres un lindó gallina.GALON.Si soy lindo, ¿qué mas quieres?¿No es mucho mejor ser lindo Que ser crudo y matasiete?DON DIEGO.Dios me libre que te engolfes En disparates; advierte.Que he de dar muerte á don Juan.GALON.¿Que á matarlo te resuelves?DON DIEGO.S í , Galón; que ya es forzoso.GALON.Pues escucha, si quisieres Remedio para matarle.Sin que tu persona arriesgues.DON DIEGO.Eso ¿cómo puede ser?GALON. ,Hazte médico y vé á verle,Y verás cómo al momento E l tal don Juan sanos muere.DON DIEGO.El arbitrio GS como tuyo.
{  ^GALON.La risa puedes volverme Si bien no te ha parecido.d o n  DIEGO.Llega una silla al bufete;Que á donjuán quiero escribirMí resolución valiente.

{Siéntase á escr.iHr„y llegan al paño 
doña Blanca y.doña Elvira, con man
tos; aquella tapada.)

\ 4

• TE S C E N A  X I I .DOÑA ELVIRA i DOÑA BLANCA.—Dichos.DOÑA ELVIRA.Oyes, Galón, ¿podré ver A don Diego? :GALON.¿Qué le quieres Tan de mañana, Señora?
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542 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABAÑA.DONA ELVIRA. {Sale,) impórtame luego el verle.
{Ve don Diego á doña Elvirat ¡f leván

tase.)DON DIEGO. IPues, señora doña Elvira,¿Vos en este pobre albergue?¡Tanta dichal ¡Tal ventura!DOÑA BLANCA. {Ap.á GülOn.)Galón, ¿podrás esconderme Donde los pueda escuchar?GALON..Éntrate en aquel retrete Ahora que están divertidos»V si por salir quisieres Sin que le vean, repara En la otra puerta que tiene A l corredor. Entra ahora.
{Entrase doña Blanca al retrete.) ¿No te vieron? ¡Buena suerte!

(Vase Galón.)

ESCENA X lll.DOÑA ELVIR A, DON DIEGO; iu e g o ,GALON.DON DIEGO.Sentaos, Señora; aquí hay silla.DOÑA ELVIRA.No me rogueisque me siente.DON DIEGO.Pues decid, ¿qué me mandáis? Que ya el alma os obedece.DO.ÑA ELVIRA.)Don Diego, yo he sabido Que á quererme el amor osha movido; Sé que anoche dijisteis en la cara A doña Blanca, s i, que os olvidara; Pues vuestro amor constante Solamente os conduceá ser mi amante. Yo no vengo á pedirque á Blancaadore Vuestra fíneza, no que la enamore, Sino que á mí me olvide,Por ser mujer siquiera quien lo pide. Yo no os he de querer; nohayquecan>[saros.Aquesto digo por desengañaros;Que quiero en otra parte,Y no es fino el amor si en dos se parte.DON DIEGO.Respondiendo, Señora, á lo primero, Engañada, por Dios, os considero; Pues antes Blanca, ingrata,Con celos me maltrata;Y  aun esta noche desús mismos labios Escuché mil afrentas, mil agravios, Hasta decirme, (si, por Dios, Señora) Que es don Juan de Mendoza á quienDOÑA ELVIRA. [a d o ra .¿Otro engaño mayor? ¡Ah vil amante!GALON. (Sale.)Don Juan te quiere ver.DON DIEGO.¿ Quién?GALON.
Tu enemigo.DOÑA ELVIRA.I

Que no me vea aquí, Señor, conviene.DON DIEGO.Comodidad ese retrete tiene»Si os queréis ocultar.GALON.
Ha de ser presto

DONA ELVIRA.Mi suerte de desdichas echó el resto. 
(Escóndese doña Elvira donde está

doña Blanca.)GALON. (Ap.)Sin duda se han de matar Don Diego y don Juan , y es bien Ir á avisar á don Pedro,Que en su casa lo hallaré. (Vase.)

ESCENA XV. • ••

ESCENA XIV.DON JU A N .— DON D IEG O ; DOÑA BLANCA Y DOÑA ELVIRA, ocultas.DON JUAN.Evidencias de mi, agravio Forzosas, vienen á ser *Los indicios que principio Tuvieron en el papel.Don Diego, yo quiero á Blanca;Sé que también la queréis»Que solicitáis su amor Y os enfada su desden.Y’o solo he de ser su esposo.Según esto, suponed Que os he de matar primero,Para que lo pueda ser.DOÑA BLANCA. (Ap. d SU hermana.)Déjame, Elvira; que agora Me toca á mi responder.DON JUAN. (Ap.)¿Doña Elvira aquí se oculta?Dalla la causa sabré.
(Sale.)

DOÑA BLANCA.Señor don Juan, yo supongo Que á don Diego muerte deis; Si bien no será muy fácil, Porque es caballero él Que presume de bizarro»Y se sabrá defender.Pero suponerlo quiero:Voy al'caso. Digo, pues: Despues de muerto don Diego» ¿Qué fundamento teneis Para saber vos que Blanca Querrá ser vuestra mujer?PON JUAN.El fundamento que tengo Para llegarlo á saber Es que me ha favorecido, Señora, mas de una vez.DOÑA BLANCA.¿Yo á vos favores, don Juan? Miradlo, miradlo bien.DON JUAN.¿Sois vos doña Blanca acaso?DOÑA BLANCA.Luego ¿no me conocéis?DON JUAN.¿Es esto verdad, don Diego?DON DIEGO.¿Quién duda que verdades?DOÑA ELVIRA. (5ale.)Ya mis celos se acabaron*DON JUAN, l¿Aquí estábades también?
< En los impresos:«Forzosos vienen & ser»

DON PEDRO, GALON,PASAMANO Y C E L IA , 9«« al llegar se quedan al pa«o.—Dichos.GALON. (Ap. á don Pedro.) En paz están. don PEDRO.Desde aquíLo que pafea escucharé.Mas ¿no es Blanca? no es Elvira?GALON.Ellas son; calla hasta ver En qué para. DON PEDRO.¡Ay honor mió!DOÑA ELVIRA.Vuestra esposa soy.DON JUAN.Tened;Que aunque no seáis doña Blanca, No dejais de ser cruel.¿A don Diego no esperabais Anoche, para tener Satísfacíon de una culpa,Y yo, fingiendo ser él,Por daros celos, no os dije Que á Elvira quería bien?

.* < 
I  *..

i,

DOÑA BLANCA.Eso sucedióme á m í;Pero con don Diego fué.DON DIEGO.¿Conmigo? Estáis engañada; Pues ya, Señora, sabéis Que esperabais á don Juan, Que yo, fingiendo ser é l. Para averiguar mis celos Amoroso me mostré.DOÑA ELVIRA.Eso mismo que decís Me sucedió á mi.DON DIEGO.¿Con quién?DOÑA ELVIRA.Con don Ju an ; que lo que él dice De vuestro amor, no lo sé.DON JUAN.El engaño, con lo dicho,Fácil está de entender:Y es que anoche en el jardín Yo con doña Blanca hablé;Vos hablabais con Elvira,Y aquesta la causa fué Be salir todos celosos.

t

DON DIEGO-Eso ¿cómo puede ser,Si cuando vino la luz A Blanca conmigo hallé?DON JUAN.Luego ¿os encontró don Pedro?DON DIEGO.
I  .  •

'  I

. I ".S í ; que al tiempo de querer Buscar del jardín la puerta, Hallarla imposible fué.DON JUAN.Lo mismo me sucedió,Don Diego; bien pudo ser Que yo á Blanca, vos á Elvira, Trocásemos al volver,DON DIEGO.¿Estáis satisfecho?DON JUAN.Si.
\

S'. %ñ



LOS ENGAÑOS DE UN ENGAÑO, Y CONFUSION DE UN PAPEL. 545DON DIEGO.Yo don Juan, lo estoyiambien.— ¿Y vos, doña Blanca?do ñ a  b l a n c a .No;S e ñ o r  d o n  D ie g o , te n e diTan presto se osha olvidado Oue enamorasteis ayer X doña Elvira en su cuarto?DON JUAN.;Vos no me dijisteis que Era Elvira vuestro amor?;Cómo ahora, responded, -I Le dais á Blanca la mano?DON DIEGO. ,A entrambos satisfaréPe un mismo modo : don Juan,Si os lo dije, vos también Dijisteis que á doña BlancaA d o rab a  v u e stra  fe .Y así, por no declararme Vuestro enemigo, cortés Os callé mis pretensiones,’ y mi amor os oculté.—A vos, Señora, respondo ¿ue todo fingido fu é,Por saber queme escuchabais Encubierta en un cancel;Todo á fin de daros celos, y averiguar con aquel .Ardid si á don Juan queríais,O si estimabais mi fe.DOÑA b l a n c a .Vuestra esposa soy, don Diego, Satisfecha me teneis.DON JUAN.Otro escrúpulo me queda,Doña Elvira, que vencer:¿Cómo firmáis doña Blanca,Si vuestro nombre no es?DOÑA ELVIRA.¿Yohe firmado ta l, don Juan?DON JUAN.Dígalo aqueste papel.
[Dale el medio papel á doña Elvira , 

y ella á doña Blanca.)DOÑA ELVIRA.Don Juan, esta no es mi letra.™Doña Blanca, tuya es.DOÑA BLANCA.Decid, don Juan, ¿de qué modo Llegó á vos este papel?DON JUAN.Señora, en un guante vino,Y al tiempo que iba á caer,Don Diego y yo le cogimos;Con que acción forzosa fué Rasgar el papel á un tiempo, Empeñados de querer 'Ser su dueño cada uno,Y tener el todo en él.

DOÑA BLANCA.Pues desengañaos, don Juan, Porque ni de Elvira fué Ni se escribió para vos.don  PEDRO. [Al paño.) ¡Válgame Dios, qué tropel De engaños! Yo estoy corrido.DON JUAN.Por vida vuestra, leed.DOÑA DLANCA. [lee.)«Gusta de que me queráis »Mi amor, pues yeros ofrece: «Labora será, si os parece,«Las diez. Mirad que vengáis. « S ie m p r e v u e s lr a .— DíJWú! Blanca.:^
■ DON JUAN.¿Veis cómo pude empeñarme Fácilmente, pordener Noticia de que era Blanca La que agora Elvira es?DOÑA BLANCA.Bien disculpado quedáis. •Pero, en fin, don Juan, sabed Que yo á don Diego escribía Me fuera á ia noche á ver.DON DIEGO.Ved agora estotra parte,Y lo contrario veréis.

[Dale la otra mitad del papel 
á doña Blanca.)DOÑA BLANCA. [Lee.)«Don D iego: mi amor aspira «A solamente quereros.«Mucho me holgaré de veros «Esta noche.^Doña Elvira.i>DON DIEGO.No en vano yo á doña Elvira La hice dueño del papel.DOÑA BLANCA.Pues leedlos juntos ahora,Y crédito me daréis.DON DIEGO. [Lee.)«Don Diego: mi amor aspira »A solamente quereros.«Mucho me holgaré de veros «Esta noche. Doña Elvira «Gusta de que me quepáis.«Mi amor, pues, veros ofrece;«La hora será, si os parece,«Las diez. Mirad que vengáis. «Siempre vuestra.—Doña Blanca, "i¿Hay enredo que á este iguale? ¡Válgate Dios por papel!DON JUAN.Vuestro amigo soy, don Diego. Tomad el guante ta m b ié n ,^  Y  vos, Señora, la mano De esposo. Pues en mí veis Que os adoré como amante. Como firme os guardo fe.

. . . í i

DOÑA ELVIRA.Vuestra esposa soy, don Juan;Con que mil dichas tendré.
[Salen don Pedro^ Galón ̂ Pasamano y 

Celia de donde estaban retirados.)GALON.No deis fin ála comedia;Tened, señores, tened;Que me toca de derecho E l Udi comedia est.DON PEDRO.Todo lo he estado escuchando,Y aunque al principio pensé Que acabaría en tragedia Este suceso que veis.Viendo casadas mis hijas,Contento agora diréQue les debo á los engaños La gloria de mi vejez.DON DIEGO.Dadnos el perdón á entrambos.DON JUAN.Esto el amor pudo hacer.DOÑA BLANCA.Celia, ¿cómo estás aquí?CELIA.Eso se sabrá despues.GALON.Yo fui quien los ha traído.PASAMANO.Yo á decir vengo también Que los frenos he trocado A Elvira y Blanca.DON JUAN.Ya séE l suceso. GALON.A Pasamano Haz mi bolsillo me dé,Que me le robó atrevido,Y este me dejó por él.
[Vacia los carbones.)DOÑA ELVIRA.Si das á Celia la mano.Doblados te ios daré.GALON.Dame ahora los doblones,Y eso se verá despues.DON DIEGO.Lo demás no se refiere,Porque ya visto lo habéis.DOÑA ELVIRA.Teniendo aquí fin dichoso,Si os ha parecido bien.

Los engaños de un engaño,
Y confusión de un papelGALON.Por el poeta os suplico Que solo un vítor le deis.

I?i
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U  M I G R O S A  M C C M  1 )S SAN PIO
1

PERSO N AS.AMADEO.GUILLERMO, criado, PAULO, viejo,GR ATINA.ISABEL.MICAELO D E LB 0 SC 0 2 .
CALEPINO. EL PAPA.MORON, EL INQUISIDOR CEN E-FARNESÍO, cardenales. RAL.COLONA, RUI GOMEZ.REGINALDO. UN MINISTRO DE L A  INFELIPE II. QUISICION.

Tres porteros.Dos HOMBRES, C r u d o s .MÚSICOS.C a r d e n a l e s .Acompañamiento.
La acción pasa en Italia y en España,

JORNADA PRIMERA.

li
V?
It

Calle del Bosco.—Noche,ESGEFtIA P E I M C E A . AMADEO Y GUILLERM O , de camino.GUILLERMO.Llegar, Señor, á Milán Esta noche es imposible.AMADEO.Estás, Guillermo, terrible.Cuando llevándome van El alma los pensamientos,Dos leguas pequeñas son.GUILLERMO.En oscura confusión Se han desatado los vientos, Amenazando á la tierra,Hecha un caos de soledad;Que en profunda oscuridad La helada noche se encierra,Y en esta aldea podemos La luz del dia aguardar.AMADEO.Mi amor no me da lugar,Guillermo, á que descansemos; Porque en dos meses de ausencia De Porcia, muerto he vivido Entre esperanza y olvidoY entre temor y impaciencia.GUILLERMO.Cuando esta noche lleguemos , ¿Puedes verla hasta mañana?AMADEO.Veré su oriente ó ventana.GUILLERMO.Eso será si podemos.AMADEO.¿Por qué? ̂ También se titula esta comedla, en al- gunasediciones, únicamente SanPio Quinto.2 Micaela íZri Rosco llamóse Miguel Ghis- lieri, y nació en el Rosco, pueblo del Mila- nesadó, á 17 de enero "de 1504. Siendo papa, nombró cardenal en la primera promoción (6 de marzo de 1566) á su pariente Miguel Ronelli, el cual mereció que Felipe II le diese la tierra del Rosco, y titulo de marquesado con pensión de siete mil escudos; pero ninguno de la familia Gliislieri babia llevado hasta entonces el apellido que Mo- RüTo da á Micaelo.

GUILLERMO.Por la oscuridad,El agua y viento.AMADEO.Mi fuegoLa abrasará, y su luz luego Nos dará mas claridad.GUILLERMO.¿Qué luz? AMADEO.La que participan Sus piedras, que ai sol iguales, Son rayos piramidales,Aunque en luz los anticipan.GUILLERMO.Perdido estás. AMADEO.Bien se ve,Pues á Milán no llegamos,Que es el cielo que buscamos, Donde ganado estaré.GUILLERMO,Pasar es temeridad,Y mas estando rendidos Los caballos, y metidos Los cielos en tempestad. Dejemos amanecer,Si te parece, Amadeo.AMADEO.Poner riendas al deseo, Amando, no puede ser;Que es desenfrenado amor Cuando á desbocarse llega.GUILLERMO.¡O h , cuánto perturba y ciega El soberano candor De un lucido entendimiento!AMADEO.Quien no sabe amar no sabe Vivir; no hay fiera ni ave En la tierra ni en el viento Sin amor, porque seria Morir la naturaleza,Y el mundo en tanta belleza, Sin amor, se acabaría.Pero ya que me resistes En mi deseo, ¿qué haremos?GUILLERMO.En esta casa llamemos.AMADEO.Llama pues. GUILLERMO.¿Ya te venciste?"" ¡A h de esta casa!

E S C E N A  11,PAULO. — Dichos.
*PAULÓ, {Dentro.)¿Quién llama A estas horas en mi casa?

{Entran en la casa Amadeo y Guillermo.)Sala de casa pobre.
{Salen Amadeo y Guillermo por una 

puerta y Paulo por otra.)GUILLERMO.Un caballero que pasa A Milán. AMADEO.Murió la llama Del sol en sus aguas bellas,Y el hemisferio asombró;Y aunque la noche salió.No salió pisando estrellas.Y así, honrado labrador.En vuestra casa quería Aguardarla luz del día, Satisfaciendo el favorY el hospedaje. PAULO.QuisieraTener casa suficiente,Cuya levantada frente Emula del tiempo fuera.Pero sus merecimientos Son tan cortos y tan pobres,Que fatigan cuatro robles Sus mál seguros cimientos;Y sus cabelleras son Cañas, del viento peinadas,Que secas', del sol doradas, iíacen tosca guarnición.Más casas el Bosco tiene Bastantes, si en una aldea .Hay casa que buena sea.AMADEO.Quien con mi cuidado viene,No repara en la posada;Que en tan soberbia ocasión Soberbios palacios son.PAULO.Si su humildad os agrada,En ella pasar podéis- La noche: lumbre dará,Que la falta suplirá Del regalo que perdéis (Que no hay en casa otra cosa53



Dichos.

mCon queY una cama en que acostaros,Sin perfumes olorosa;Y con limpieza os la harán,Cuyas sábanas, dobladas,En el cofre reservadas Habrá diez años que están,GUILLERMO.¿Habrá para los caballos Caballeriza? PAULO.Muy buena.GUILLERMO.¿Y paja? PAULO.Paja y avena.GUILLERMO.Pues voy, Señor, á pensallos.PAULO.Ya iréis; llamaré primero Mi gente.—¿Isabel, Gralina?ESCENA 111.GRATlNA;/Keáro, ISABEL.GRATIISA,¿Señor? AMADEO, {^ p .)¡Belleza divina!
• . . I *PAULO.Hablad á ése caballero.ÍJRi^TirfA;Sé poco de cortesía;Su merced perdonará.PAULO.Pues ¿Isabel?ISABEL. (S«/^.)Aquí está.AMADEO. (A¿í.)Vertióse en U  nieve fría El pomo de Ia/verggen?a,Mezclando nieve y épra) ;Siendo el rostro celes,tiíil La aurora cuando comienza A  despertar entre rosasY azucenas al dormidoSo l, que agora ha amanecido En sus mejillas hermosas.GR^TIPÍA»Pondré la mesa, primero.ISABEL.Y  luego yo haré la cama.PAULO.Primero á gente llama,Y di que á esté caballero L e  dé la paja y la avena Que pidiererAMADEO. (Ap.)I Estoy perdido !A ver mi muerte he venido.

{Yanse GuillemOy Isifl^ely GraUna.)
%ESCENA IV.

tPAULO, A^IADEO; ISABEL YGRATINA,PAULO.Mientras se aliña la cena Siéntese vuesamerced A la lum bre; que no siento En casa mejor asiento.AMADEO.Y que le estimo creed.
\Tram la mesa Isabel y CTatind^)

COMEDIAS ESCOGIDAS I}E DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.GRATÍNA.Ya está aquí la mesa.ISABEL.Y vieneLo que hay que cenar en ella.AMADEO.
4Si quien la trae es estrella ,Por plato el sol me previene.ISABEL.Si es el plato el sol, serán Las aceitunas los rayos.AMADEO.Y vuestro rostro los mayos,Que al rostro esas rosas dan>PAULO.¿Qué traéis? GRATINA.Una cebollaY ese plato de aceitunas.PAULO.Y ¿no habrá nueces?ISABEL.

Ningunas.PAULO.Ayer se vendió una polla,Que me criaba Gratina Aquí domésticamente.GRATINA.Y era gallina valiente.PAULO.¿ No hay un poco de cecina Que dalle? g r a t in a .Padre y señor,Pienso y sospecho que s í ;Tan fina y tan carmesí,Que es purpura en el color.Voy por ella.
(Vase , y vuelve con ¡a cecina.)AMADEO.No entendíHallarme en noche tan buena De posada, canta y cena.

ESiCENA V.

GUILLERMO.—Díanos.GRATINA.Ya la cecina está aquí.GUILLERMO.Ya los caballos están Boca abajo descansando,Y entre la paja espulgando La avena. ISABEL.Mientras que van Cenando, iré á prevenir Lucarna.
(Yanse Isabel y Gratina.) 

ESCEN A VK.PAULO, AM ADEO, GUILLERMO.AMADEO.
(Ap. Cenaré enojos Sin el plato de tus ojos.)

'{Ap.áGuillermo. Guillermo, ¿paramo- A esta casa me trujiste? [n rGUILLERMO.
¿De hambre? AMADEO.Do hambre de amor.

GUILLERMO.Esa aprieta con rigor.¿De quién? ’AMADEO.Del cielo que viste.GUILLERMO.¿Que es cielo la labradora?AMADEO.y sol hermoso>su cara.GUILLERMO.
i  • •«; Ay cielos, quién la burlarali Irás á decir ahora.Pues capitulado estás Con Porcia, divina esfera.AMADEO.Ni menos hacer pudiera,Ni este empeño espera á mas.GUILLERMO.Disimula; porque el viejo Juzgo que oye. AMADEO.Harélo así.-r-¿Sois, padre, del Rosco? (A Paulo.)PAULO.

AquíDe la fortiina me quejo;Puesto que aquí me crié.En Milán nací, AMADEO.¿E n  Milán? 'PAULO.Los tiempos tal vuelta dan.’ ^  Mientras cenáis, os diré Mi corta y mísera historia,Si me dan para contalla Voz el alm a, que la calla, ■ ;Y paciencia la memoria. [taba',Mi padre (que esté en gloria) me con-;: En torno de la muchamuchedumbre ; Que en este mismo sitio coronaba Con lisonjero círculo esta lumbre , ;Tal vez, noble Señor, cuando cenaba, ü despues de cenar, como es costum-[ b r e ,’Gloriaspasadas;porqueelbienperdidp Regala á la memoria, recibido.Decíame en efeto que vivía En paz tranquila, rico y sosegado,En Milán, patria suya, en medianía Del mas soberbio y mas humilde esta- Ostentacionesbárnaras no hacia, [do; Compuesto se trataba y recatado;  ̂Que no está en la soberbia la nobleza,Ni en el rico aparato la riqueza.Noble, en fin, en Milán honestamerite , Pasaba, dilatando la familia La casa, en tan honrado descendiente Guardada con cuidado y con’vigilia.Mas, como se encendieron de repenléjAl Emulando las guerras de Sicilia,Civiles bandos en Milán, de fuego, Turbó la paz y barajó el sosiego.Mi padre, al fin, la parte defendiendo; Del duque Esforcia^ verdadero duque«-V 1 • r í . . > .1 _   * 1 -    

•'S'

/•

*. I

l Perdió hacienda, mujer, la paz perdien-Que la guerra no hay bien que no irabu-[que.vUna noche en su casa miró ardiendo f  Desde el pintado jaspe al blanco estu-, Levantandolallamasusespacíos, Pirámides aí cieío de topacios. Quemáronle la casa, apellidando:« ¡Viva la libertad !i> Y él, como puuo, De la lisonja vil del fiero bando, Desnudóme sacó, y libró desnudo.;, Salió, montes de luego atropelIanqQV; <
Llévaftdo á mi iBOQenQíu pof escB#» ^

‘ ' . : ¡ i :

i '
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L A  MILAGROSA ELECCION DE SAN PíO QUINTO. 5Í7pénate suyo fu i, preciosa joya Que escapó de ias llajnas ele su Troya. Murió; y dejóme solo, acompañado X)e mi hermosa Isabel y mi Gratina, Báculos de mi vida y mi cuidado,Que trémula á la muerte se avecina. Mas jay! que la memoria ha renovado La pena, que matarme determina: Con ellas (¡ay de mí!)rae dejó un hijo, pesado llanto y breve regocijo, Prodigioso en nacer, y prodigioso En obras, en palabras, en señales. Sacrificado al cuitó religioso, Ceremonias usando episcopales, Cantaba misa en tono misterioso, Transformando en casullas los pañales; De pintado papel mitras hacia,Y sentado, á los niños bendecía; Nunca de las iglesias se apartaba.De seis años, causando espanto á todos, Con el preste la misa administraba, Inspirándole Dios los altos modos.De diez años, al fin, trigo llevaba Cierto dia áM ijan , y en unos lodos La jumenta cayó, rompiendo el saco...¿Cómo enfrenoeldojoryelllantoapla- Dejóle áunzagalejo la jumenta, [co?Y llorando se fué donde hasta agora Délnohe sabido,siendo^ormi cuenta, Otros diez años, que parece un hora. Este pesar me aflige y me atormenta, Esta parte del alma el alma llora, Cuyas lágrimas siempre podéis verlas Ensartarse en mis canas como perlas.AMADEO.El discurso m.é bastaba Para salsa de líi cena.
VV

ESCENA V il.ISABEL, GRATlNA.r-ISABEL.Ya saqué paja y avéna.AMADEO. (Ap.>Hasta aquí sin vida estaba.PAtlLO.Toma esa lu z , Isabel,Y alumbra á este caballero M aposento. AUADEO.Primero,Padre, como huésped fiel, Quiero pagar la posada.p a u l o .Interés no me atropella;Con haber posado en ella Queda, Señpr, bien pagada.AMADEO. {Á  Isa l? e l.)Estos escudos tomad Para chinelas. ISABEL.Señor,Descalzo anda acá el honor,Si calzado en la ciudad.No gasto chinelas yo;;,Y si de mi padre es La posada, ese interés Mi padre le mereció,.AMADEO.Aquí en la mesa se queden; Pues ella la cena dio.V i * ’ • JPAULO.No pienso tomadlos yo.AMADEO.Pues tomarlos, Señor, pueden 
Vuestros criados. '

PAULO.Gratina,Vénme luego á desnudar. —Idos, Señor, á acostar.
{Vase Paulo con Gratina y u ha'blan 

aparte Amadeo y Guillermo.)GUILLERMO.¡ Fuerte ocasión!AMADEO.
\ Peregrina!Gozaré sus castas rosas.GUILLERMO.i Buen hospedaje le queda!AMADEO.Esto merece el que hospeda Huésped entre hijas hermosas.

(Vanse.)Campo inmediato al Bosco. 
ESGENIA Vial.

iM I G A E L O  ¥ C A L E P I N O ,
de estudiantes.MIGAELO.No puedo pasar de aq u í;De aquí á Milán hay dos leguas.CALEPIKO,¡Que así me hayas sonsacado De mi estudio y de mis letras, Donde ai cabo de dos años Doctor en Bolonia fuera.MIGAELO.Si en conformidad salimos De Bolonia, y si en la mesiiia Hemos llegado hasta aquí, Trayendo de puerta eu puerta Para Milán la derrota,¿ De qué puedes formar queja?No puedo pasar de aquí;Que aquí un negocio me espera.CALEPINO.Todos tus negocios son De secreto y diligencia;Pareces inquisidor.MIGAELO.¿Quéimporta que lo parezca,Si no lo soy? CALEPINO.Aun ahoraEstás de serlo en potencia,Y aun de ser papa.MIGAELO.¿Yo papa? Galla, necio; ten prudencia.CALEPINO.Digo que de uno y de otro En tí hay mil señales ciertas,Y te las daré una á una.MIGAELO.¿Cuál es la señal primera?CALEPINO.La nariz; que en las narices Los papas se diferencian De los otros. Y conforme,Micaelo, áqiiesta regla De buena fisonomía,Has de ser papa por fuerza;Y en tu cara no es razón Que una nariz te desmienta.MIGAELO.Ya comienzas, como sueles,A hablar en diversas lenguas,CALEPINO.gso es llam arle vinoso.

MIGAELO.No hago tal, ni Dios lo quiera;Que el llamarte Calepino Me ha dado tanta licencia.Mira qué es lo que te debo; Hagamos, am igo, cuenta.CALEPINO.Así la paga en la mano Como la cuenta estuviera.Pero, aunque tú no me pagues, Quiero por tu gusto hacerla;Está atento en las partidas,Y aquí un poquito te asienta. «Cuenta de lo que me debe Aquí en partidas diversas Micaelo : In nomine Dei.y>MICAELO.¿En testamento comienzas?CALEPINO.Pues ¿testamento no hacen Cuantos eu confianza prestan,Pues dejan todas su mandas A voluntad de albaeeas,Que mil veces no las pagan;Y si pagan...? MICAELO.No te nietasEn cosas que no té importan.
Ic a l e p in o .¡O h , qué temprano que empiezas A reformar las costumbres!¿Quién hay que no se entremeta |.En los gobiernos del mundo,O lo entienda ó no lo entienda? Vuelvo á la cuenta : « De un vaso Que quebraste en la taberna.Un real, que pagué por tí; Testigos...í MICAELO.No los refieras.CALEPINO.Pues ¿no es bien que haya testigos Cuando la hacienda se presta? «Para jabón tres dineros;Para sacarte una muela,Que te daba malos ratos,Doce; un real de las soletas Que una calcetera echó,Tan vieja como las medias : Viérnes., á quince de mayo; Testigos...» MICAELO.No me detengas.CALEPINO.Pasemos pues adelante.«Dos reales de la receta De la sarna.» MIGAELO.Fué de entrambos; Tú debes pagar la media.CALEPINO.Tú me la pegaste á m í,Y debes pagarla entera*«Más, un dinero, que un dia Te di para una agujeta...»MICAELO.

> *Yo estoy muy de prisa; mira Cuánto suma todo.CALEPINO.TreintaReales; yherecebido Diez y* nueve: solo restas Debiéndome agora once;Y  esto en Dios y en mi conciencia;MIGAELO.Pues toma, amigo, estos libros,Para que sirvan de prenda;aff
\
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8Í3 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOHETO Y CABANA.Que yo te lo pajearé Cuando al Bosco dés la vuelta.CALEPINO.¿Prendahabía de tomar,Aunque mil escudos fueran?Mas, porque somos mortales,Es bien qiie en resguardo tenga Una cédula firmada Hoy de tu nombre.
(Saoá tintero de hoUillo y papel, 

y escribe.)MICAELO.Así sea.Hazla cédula; que yo,Pues con ella te contentas,La firmaré. Y entre tanto.Limpio zapatos y medias,Y me pongo esta valona;Que ya en el sombrero seca La tengo, porque há diez años Que esta visita me espera.CALEPINO.Ya está la cédula escrita.MICAELO.Muéstrala acá, firmaréla.CALEPINO.No firmes papel sin verle Muchas veces, aunque sea En favor tuyo libranza;No quieras que té suceda Lo que al otro con Nerón.MICAELO. {Firma sin leer.)Pasar quiero por la pena.CALEPINO.Léela, pues has firmado.MICAELO.Dice de aquesta manera:
(Lee.) «Digo yo Micaelo del Bosco «que me obligo de pagar por esta, fir- « mada de mi nombre, á Galepino Es- Dtrambetonce reales, cuando sea papa. » Y lo Cirmé.—Micaelo del Bosco K »Si para entonces la pides;¿Para qué la hiciste?CALEPINO.

' Piensa Que aquesta cédula, amigo,Ha sido como no hacerla;Que quien te pide este plazo, Ejecutarte no piensa;Que así quiero que conozcas Mi ánimo y mi largueza.MICAELO.Yo la merced te agradezco;Dame tus brazos.CALEPINO.QuisieraQue, como Castor y Pólux#En conformidad eterna ''Viviéramos siempre.
{Se abrazan.)MICAELO.

Adiós,Calepino. CALEPINO.Con Dios queda;Que me arranca la partida Algunas lágrimas tiernas.
{Vanse.)

i  Según la Mstoria, igual promesa hizo el judío Elias cuando, siendo cardenal este santo, pretendió convertirle. Nombrado papa Miguel Ghislieri, cumplió Elias su oferta, y abrazó el cristianismo con toda su familia.

Sala en casa de Paulo.
ESCENA IX. AMADEO, ISABEL.AMADEO.En el papel que te di Conocerás mi verdad.ISABEL,¿Al fin soy tu esposa?AMADEO. S í;Que á tu divina beldad Alma y potencias rendí.ISABEL.'Bien reconozco que ha sido Mucha la facilidad .Que aquí contigo he tenido.AMADEO.Isabel, tu voluntad En esto se ha conocido.ISABEL.Antes la ventura mia El juramento acrisola.AMADEO.El papel señala el día.ISABEL.Advierte que es tu fiadora La purísima María,Y que es Jesucristo á quien Este juramento hiciste.AMADEO.Y el papel hice también ;Que en él la verdad consiste.ISABEL.Y en ti consiste mi bien.
ESCENA X.GUILLERMO.—Dichos.GUILLERMO»Ya los caballos están Enfrenados aguardando;Que piensan de aquí á Milán ir en su espuma nadando,Según lo Ibgosos van.:AMADEO.Si con mis pies caminaran,Del Bosco no se movieran.GUILLERMO.En llanto los gustos paran.AMADEO.Pues si siempre gustos fueran, Del mucho gusto mataran.GUILLERMO. {Ap. á Amadco.)Despues de la posesión ,¿Tanto su amor te provoca?AMADEO.

{Ap. No penetras mi intención; Es que pronuncia la boca Sin saberlo el corazón.)Pide, Guillerhio, á mi esposa La mano. ISABEL.Por VOS le doy Los brazos. GUILLERMO.La pura rosaQue en vos contemplando estoy, Mas que el sol os hace hermosa.AMADEO. {Ap. á Guillermo.)Guillermo, ¡ bella mujer!

GUILLERMO,¿Que la has de dejar burlada?AMADEO.No puedo otra cosa hacer,GUILLERMO.Bien le pagas la posada.AMADEO.¡ Qué franco es el prometer!GUILLERMO.Como el cumplir avariento.ISABEL.Mi padre y Gratina vienen.AMADEO.Mucho esta partida siento
ESCENA XI,PAULO, G R A T IN A .-D ichos.

1 PAULO.Para una noche, Señor,No era mala la posada.AMADEO.Y para un siglo era buena.^PA U LO . \Señor, vos queréis honrarla.AMADEO.Dos dias, Paulo, he querido Descansar en vuestra casa.Veáis aquestas señoras Logradas y bien casadas;Aunque su mucha virtud Para que se logren basta;Que yo, á fe de caballero,Os prometo remediallas Con aumento vuestro y suyo.Fiad de aquesta palabra, - Para que no me llaméis Nunca ingrato. PAULO.Dios lo haga.AMADEO,Ea, abrazadme , señoras; .Y adiós. PAULO.Pues hasta la plaza Con vos tengo de salir.AMADEO. {Ap. á Isabel.)¡Muerto voy!ISABEL. (Ap. á Amadeo.)¡Quedo sin alma!GUILLERMO. {Ap. á Ámadeo.)Buena dejas esta Olimpia,Nuevo Vireno de Italia.AMADEO. (A p.)Amor no siempre es am or;Que también finge y engaña.
{Vanse Paulo, Amadeo y GuilUrmo.)

ESCENA XII.
IISA B E L , GRATINA.

fISABEL.¿ Qué dices de mis sucesos,Gratina ? GRATINA.Que eres, hermana, Venturosa si Amadeo Tiene fe y lealtad te guarda.ISABEL.¿No me dió mano de esposo En tu presencia?2 Faltan los dos últimos versos de. está quintilla.

• !
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GI^ATINA."Y ¿Si falta? iSABEIi.por eso en resguardo tengo Una cédula firmada Suya. GRATINA.¿Suya? Muestraá ver.ISABEL.Para mayor confianzaEsta cédula me dió. (Básela)GRATINA. (Leyendo la firma)«AmadeoEsiorcia.il Basta
(Lee) «Digo yo Amadeo Esforcia : »que me obligo á casar, y seré esposo »de Isabel del Bosco cuando su her- »maiioseapapa. Ypor verdad lo firmé. 

Amadeo Esforcia.íiISABEL.¿Eso dice? GRATINA.Aquesto dice.ISABEL.¿Qué me cuentas?GRATINA.Lo que pasa;Para entonces te promete •Ser tu esposo. ¡Si lo guarda Para entonces, lú estás buena!
{Levuelve la cédula á Isabel)ISABEL.¿Buena una mujer tan mala?Sin mí estoy; vamos tras él.¡ Murieron mis esperanzas A manos de mis deseos !—Falso engañador, aguarda.—¡Muerta soy! GRATINA.Mi padre viene.ISABEL.Disimulo en pena tanta.

ESCENA X III.PAULO,—Dichas.PAULO.¡Válgame Dios, qué buen mozo!Al fin es de sangre honrada.¡ Qué agradecido que parte Del regalo de mi casa!Hija, huéspedes como este Dan Opinión y no agravian.¿Qué tienes? ¿No me respondes? Levanta , Isabel, la cara.—Gratina, dim e, ¿qué es esto ?¿Has reñido con tu hermana?GRATINA.No, Señor. PAULO.Pues tú ¿qué sientes?ISABEL.Mucho,iba á decirte... Nada.PAULO.¿Nada y mucho? No te entiendo. Gratina, di tú la causa De aquesta tristeza.GRATINA.Padre,Yo... PAULO.¿Qué te detienes? Habla.* Hay despues, y sobra, en todos los ejem piares este verso :«Su ürma es esta. Asi dice :»

GRATINA,E s , Señor... ISABEL,No sé lo digas.PAULO.¿Cómo es eso? Ya me llama Con mas cuidado el informe,Al ver que tú se le atajas.— Prosigue, dime al momento Lo que te pide tu hermana Que calles, ó ¡vive el cielo...GRATINA.i Ten; que yo lo diré.PAULO.Acaba.GRATINA.Amadeo;.. PAULO.
sFué mi huésped.GRATINA;Dejó... PAULO.¿Qué adivinas, alma?GRATINA.A Isabel, mi hermana...PAULO. ¡Ah penas!GRATINA.Sin honor, y falso...PAULO.Calla,No prosigas. Si la vida Con esas pocas palabras Me quitas , ¿por qué con otras Me quieres quitar el alma?— Caballero, cuyo agrado Supo granjear mi alabanza;Villano, cuya cautela lia conseguido mi infamia;Si agradable, ¿por qué afrentas?Y si afrentas, ¿por qué agradas?—Y lú , de mi deshonor Cómplice mayor, pues para Que su traición tenga efecto i u  facilidad dió causa,Muere á mis manos, y mueran Contigo injuriosas ansias,Que haciendo en el alma guerra...ESCENA XIV.MICAELO.—Dichos.MICAELO.Paz sea en aquesta casa.PAULO.Mal puede haber paz ahora En una guerra tan larga.MICAELO.Dadme, padre, vuestra mano, Pues he llegado á besarla Con salud, vida y contento Despues de tantas desgracias. Diez años há, padre m ió,Que habréis sentido mi falta,Si la falta de un mal hijo Sentimiento á un padre causa. Cayóseme la jumenta,Y pródigo se derrama ^El trigo, que granos de oro Iba sembrando en el agua. Afligíme, y á Dios dije :« ¡Ah Señor, ruégoos que nazca, Ya que yo lo derramé.Pan de hartura y abundancia Para un miserable viejo,Que dél el remedio aguarda Para sí y para dos hijas

Que cria en pobreza extraña.»Y despues de haber vertido Lágrimas, que por ser tantas Eniernecian las piedras Que por el camino estaban,Oí la jumenta á un muchacho;Y como si por mi causa Ella tropezado hubiera,Al fin (pueril ignorancia),Te la envié, y me quedé Allí triste. Y si no pasan Dos piadosos religiosos Dominicos, me quedara Siempre en el camino dando Sobre el trigo voces varias. Consoláronme, y me puso Uno dei!os*á las ancas De su m uía, y me llevaron En breve larga distancia. Tuviéronme en el convento.Donde, estudiando, cuidaba De oficiar con los mancebos Todas las misas rezadas.La gramática estudié;Y cuando cursando estaba La lógica, el prior quiso Cubrirme la veste blanca Del soberano Domingo,Sol de Dios, Guzman de España®. Pero al Prior le dijeron Que á un mozo de gente baja,No conocido, era injusto Hacerle mercedes tantas;Que era hacerle extraña afrenta A una religión tan santa ;Como si la santidad La nobleza la causara.Negóme el hábito, en fin ,Y corrido, una mañana Me partí para Bolonia,Donde estudié letras sacráS^Y con deseo de veros,Y pasar, porque se pasa Mejoren la soledad,Ven^o humilde á vuestras plantas» Pidiéndoos, padre, perdón De mi delito, aunque basta Llamaros padre, que es nombre Que los disgustos aplaca.¿Cómo no me respondéis?¿Qué es aquesto? Padre, hermanas, Señor, ¿qué es esto? qué es esto?¿ Cómo estáis .todos sin habla ?PAULO.Hijo, un pesar duro y fuerte Nos tiene desta manera,Y el tenerle ha sido suerte.Porque muerte no nos diera El alegría de verte.El gusto de oirte hablarY de merecerte ver Muerte nos pudiera dar,Si viniera este placer,Hijo, sin este pesar;Pero es tan fiero el rigor Con que con razón me aflijo,Que se encuentra en mi dolor,H ijo, el mayor regocijoCon el disgusto mayor.Una hija á morir me incita,Si un hijo es mi vida y a ,Y en pena tan infinita Veo quien vida me d a ,Y veo quien me la quita.Muriendo estoy de pesar;Y asi, pues mudos estamos,No tienes que preguntar;Que pues viéndote callamos, Tendrémos por qué callar.s En algunos impresos se lee : Patrón de 
España; pero es errata manltlesta.
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m MIGAELO.Padre, matándome está E l torpe susto, prolijo; Decidlo 5 acabadme ya.PAULO,¡Ay de mi! MICAELO.¿Qué teneis?PAULÓ. H ijo,Gratina te lo dirá.MICAELO.Decídmelo antes que acabe,Si es que tengo de morir;Que este vivir no es vivir. ¿Qué es ésto? •g r At in a .Isabel íó sabe; Ella lo puede decir.MICAÉLO..i Hay confusión mas cruel! ¿Esto es piedad, ó es Dime lo que e s , Isabel.ÍSABEL.Nadie lo sabe mejór. Hermano, que este papel.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y  CABAÑA.Calle de Milán.

(Vase.)

(Vase.)

(Vase.)

E SG ÉP í A X V .MICAEEO.Papel, dime estos enojos,  ^Habla también; ¿mudo estás?Pero son vanos antojos,Pues tú te remitirás A lo que lean mis ojos.
(Lee.) «Digo yo Amadeo Esforcia: i> que seré, esposo dé Isabel del Bosco «cuando Sú hermano sea papa. Y por «verdad lo firmé.»Papel firmado á mujer Daño tiene anticipado;Porque nadie pudo hacer Papel contra sí firmado,No ejecutado el placer (a).En sus engaños amor Tales escrituras tiene;Fia á un vil plazo su honor,Y  cuándo á cumplirse vjene,Ya está muerto el acreedor.Si esto es verdad, IsabelSu honor le fió á Amadeo,Con engañó infáme; y él, •Ejecutado el d e se o ,.Le dió en resguardo el papel.Si tal plazo el papel da A la que el honor fió,Tarde el honor cóbrará;Pues no siendo papá yo ,Nunca el plazo llegará.Mas, v il , qüe de úna Con engaño así triunfaste.Papa Dios me puede hacer,Aunque tú aquí limitaste Su omnipotencia y podeí.A diós, patria; casa, adiós;.Adiós, hermanas, que ciego Voy á vengar á las dos.Adiós,-padre. Más si os niego,Es por mi honor, no por vos.Vengar vuestro honor deseo,Y en esto esta,ausencia fundo;Y  si en ocasión me veo,Ha de saber todo el mundo Que me vengó de Amadeo.

E S C E N A  X V I .CALEPINO; música, dentro.

C A L E P i N O . [Al salir.)Brava ciudades Milán;Mas mejor me parecieran,Como fabricados fueran Sus edificios de pan;Que, vive Dios, que á bocados Los había de asolar.Todo es hambre este lugar,Todo países pintados.MUSICA. (BentroA
Amadeo y-Porcia 
Vivan muchos siglos y 
Siendo en su consorcio 
E l tiempo padrino.CALEPINO.Música hay en esta casa,Y sus voces dan indicios De que hay boda, y lo acreditan Coches, sillas y ruido,Visitas, joyas, cadenas,Lacayos y pajecillos,Que con sus libreas verdes Son raciónales pepinos.Pues donde hay boda hay convite;¿A qué aguardas, Calepino,Que tus lenguas no traduces Hoy en dientes y colmillos?Allá voy. (Se dirige á la casa.)E S C E N A  X V I I .GUILLERM O.—CALEPINO.GUILLERMO.¿Adonde va? ,CALEPINO.Si una boda hubiera olido Usted, y tuviera hambre, Excusara lo prolijo De la pregunta.GUILLERMO.¿Por qué?CALEPINO.Porque un hambriento, es preciso Que donde hay boda y convite Vaya á comer.GUILLERMO.Tenga, digo.CALEPINO.

♦ t  •Hombre, que te com eré;Déjame entrar; ó por Cristo,Q ue, según hambriento voy,Sin reparar que estás vivo,Te trague como á cóiiejo,Siendo el prebe tu vestido L .)

(Vase.)
(a) Ejecutado el placéf,

E S C E N A  X V m . GUILLERMO; despues, MICAELO.GUILLERMO.Entra, gomia; que ya temo Que hagas cierto lo que has dicho.líiicAÉLO. (Sale.)En tan breve tiempo fuera Imposible haber venido A Milán, Sino es volando,O caminando ofendido.Estas sospecho que son* prehet lioypeíré*

Las casas, según me han dicho,De Amadeo Esforcia; sí.¡Son de hermoso frontispicio!Sella dorados escudos Entre dos sangrientos grifos,Una águila coronada,Con dos cuellos y dos picos;Que son las señas que traigo Por si del ágrávíó mío Me diese el cielo venganza.Tropel de gente y rüído Hay dentro, presagio claro De impensado regocijo.De lo que es quiero informarme Desie hombre.—Decid, amigo,¿Qué regocijó es aqüeste?GUILLERMO.Vos solo sois peregrino En Milán. MICAELO.Soy forastero.GUILLERMO.Con Porcia Palayesino®Se casa Amadeo Esforcia, /Que es un caballero antiguo Desta ciudad.MICAELO. (Ap.), Muerto soy j¡Ay mi padre! Ay hoiior mió! Plegue á Dios... Mas, torpe lengua, ¿Por qué le ofendo y maldigo.Si mi inadvertida hermana Dió la ocasión al delito?Mas yo dél me vengaré.VOCES. (Dentro.)Pára, pára. GUILLERMO.Va han venido.

• /.I

■ /■ /

• i .
-  : /  

f..''y-y-( .E S C E N A  X I X .AMADEO , ACOMPAÑAMIENTO.— DiCflOá;MICAELO.(Ajó. Honor, animoso éíhbisío.) Caballero, uña palabra; (A Amadeo.) Que bien puede un ofendido,En el tálamo , venganza De sus agravios pedirós.AMADEO. ‘Sin duda alguna que es loco.MICAELO.Es verdad; que son tenidos Siempre por locos los pobres,Y así yo os lo he parecido. ¿Gonoceisme? AMADEO.JuraréQue en mi vida no os he visto.MICAELO.Pues ofendido me habéis Sin conocerme, que he sido Tan desdichado con vos;Y así, vengarme imagino.AMADEO.¿Dequé suerte?MICAELO.Con hacerQue luego en Santo Domingo Me dén el hábito, que esta Es la venganza que os pido;Que con el hábito santo De vos vengarme imagino.' AMADEO.¿Con eso quedas vengado?
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i r♦<
i  I

'

i

HtCAEtO.Sí ciuedaré; quedes lo mismo Que darte la muerte.AMADEO.¡ExtrañoLoco! ¡Qué gran desatino lMICAELO.Venid, y hacédmele dar;AMADEO.Dejadme agora, os suplico;Que luego al convento irénios.MICAELO. {Recatándose de los criados.)
En nombre de Dios os pido Que vamos luego; que soy,Amadeo Esforcia, hijo De Pablo del Bosco, á quien El hospedaje que os hizo pebeis, y se lo pagais Con darme el hábito,AMADEO.DigoQue hoy haré que al Cardenal Hable el señor Arzobispo.¿Vos sois el hijo que Paulo Lloraba ? MICAELO.Yo soy el mismo.AMADEO. (A ^ .)¡Válgame Dios!MICAELO.La venganza Tomo por este camino.AMADEO. {A p .)Con sus palabras me tiene Avergonzado y corrido;Porque si acaso no es loco,Son de los cielos avisos.MICAELO.¿Tpytendré el hábito?AMADEO. Si. ̂ MICAELO.Hoy n\esperanza consigo Con él\y con él quedáis Vos smxnidado y peligro.Pero no (i fiéis del tiempo;Que á Dio^ êneis ofendido.XGDILLERMO.¿Qué ofensa\ la deste loco?MADEO.¿Qué ha de serXtjn desatino.Prosiga la g e n t y  casa.

(\ase con G u ili^ o  y gi acompaña'^

E S C É N a x X .MICAEU

JORNADA SEGUNDA.

Antécámaía en el alcázar de Madrid.
ESCEN A PR IM EÜ A.M ICAELO, de fraile dominico; UN PORTERO.

E l sueno en ella muchos han perdido; Pues yo le he hallado en ella désta[suerte.Sepulcro sea desta breve muerte.
(Duérmese.)

ESCENA III.FELIPE II , con un pliego; RUI GO* M EZ.— M ICAELO, dormido.

POIlTÉRO. [po;Padre, no puedé entrar, no sea grose- Aquí puede aguardar su compañero,Y si por ver al Rey es su porfía,En la capilla le verá otro dia,O cuando salga éh público; que agora Ni para entrar ni para verle és hora.MÍCÁELO.Desde Milán, donde vestí el sagrado Hábito que me cubre, fui llamado A Roma para hacerle compañía [via Al padre Inquisidor, que á España en- Gon cartas para el Rey él Padre Santo. A quí le espéro, y deseaba tanto Ver á su majestad...PORTERO.Bien, por mi vida.MICAELO.Porque tenga otro logro mi venida.Y a s í, déjeme entrar, pues compañero Soy del Inquisidor.PORTERO.Yo soy portero,Y que no entre ninguno me han mán-[dado;Aquí puede esperar, no sea cansado.
(V a se .)

REY.¿Qué carta és esta, Rui Gómez?RUI GOMEZ.Gran Señor, es la respuesta Que envió á su santidad.REY.Jesús, ¡qué carta tan necia! ¡Que esto pueda la pasión!Que asi las potencias ciega Un enojo! ¡Yo al romano Pontífice, á la cabeza De la Iglesia escribo así!Estoy corrido, romperla Quiero; y aun así no doy Del agravio recompensa;Que los católicos hijos De la Iglesia, es bien que sean Hijos del Papa, y que en todo Sus censuras obedezcan. Disponed, Rui Gómez, luego Que lo que manda y ordena Se haga luego; que yo estoy ‘ A su romana obediencia Sujeto, como es razón;Y al fraile para la vuelta Le librad dos mil escudos («).RUI GOMEZ.Voy á obedecerte.
ESCENA II,MICAELO.

Alentad, intentas míos JvNo desconfiéis, hermaná\ Padre, templadlos suspiwHonor, tened esperanza; V
• _ _ í. _  . 1 * « . A  ^  j*i /Mi  \ \Que si esta dicha consigo,Quizá permitirá el cielo Que cobren á un tiempo misn Mis intentos noble aliento; \Mi hermana infeliz, alivio;Mi anciano padre, quietud;  ̂Mi honor, elser que ha perdido. Y a sí, intentos, padre, hermanas Honor, no perdáis los bríos; Consolaos,pues os ampara E l hábito dominico.

[yes,¡Dichoso aquel que, al paso de susbué- No invidia tos palacios de los reyes! ¡Qué desvelada, qué sutil invidia! Vedle: todo le enfada y le fastidia. ¡Con qué solicitudes los porteros Son en mudos canceles lisonjeros, Pensando que á los reyes los canceles Han de decir que son ministros fieles! ¡Qué depuestas lisonjas! Qué de guav- Gomo si resistieran alabardas [das, A la muerte fatal el paso fuérté!Pues no hay puertas cerradas á la[muerte;Y al fin de la carrera^ en la mortaja, No al pobre el poderoso se aventaja. ¡Ay celda m ia! Tu quietud adoro,Sin invidiar los pavimentos de oro.A un monarca un truan le dijo un dia, Que una tienda mas bien le parecía De un barbero, que no sus obuíentos Palacios, por estar llena de asientos,Y en ellos jamás nadie asiento tuvo;Y aunque loco el truhán, discreto an-[duvo.Esta ventana da de escasa piedra Una apacible y miserable medra :
{Siéntase.)Sentarme apenas puédo, que se encoge

( Vase.)

ESCENA IV.FELIPE II , MICAELO,REY.' SeaLa carta éoh el respeto Que se debe á la grandeza Romana, porque conozcan Mi humildad allá por ella.De mi humilde cristiandad Me arrebató la,soberbia;Humildad me dád, Señor,Porque no me desvanezca.¡Oh, qué arrepentido estoy!Solo estoy; ¡oh quién pudiera Con un acto dé humiidact Declarar lo que mé pesa Del primero movimiento Que tuve de hacerla ofensa Al Pontífice! Dormido,Como si fuera en su celda,Está un religioso álií. _Asegurar mi concienciaCon un acto de humildadQuiero, pues no hay quien ine Vea;Que un te f  aun á la virtudEs bien que recato tenga.E l pié le quiero besar.Y besándole, haré cuenta Que beso aqíií el pié del Papa;PueS la misma reverencia,Si es sacerdote,, le debo Que al Papa.—Posirado en tierra, Santísimo Padre, él pié

i
'!

La piedra, poique el César no se enoje Felipe Segundo os besa.fY/v Cii «v /  T \  A  a »Da ver que sin sü acuerdo y sin licéñ-[cia,^  otro asiento le ofrezca en sü presetí- \  [cia.y o  sueño la piedra me ha infuñtlidó.
{Póstrase y bésale el pié.)Perdonad si con enojo Contra vos solté la lengua

{$) Diieados.
í '

1\L i



í

COMRDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑADe la prisión en que Dios La tiene encerrada y presa.— 
{Bendicele Micaelo como soñando.) Durmiendo su bendición Me echó.—Cualquiera queseas, Sacerdote, el rey de España Te ha besado el pié.—Ya es fuerza Ausentarme, que parece Que me ha sentido y despierta.

(Vase.)

Y tú con el coche espera (A Calepino.) En el Rosco.
(\ase con los criados,)

ESCENA V il.

ESCENA V.MICAELO; luego., RUI GOMEZ y  EL INQUISIDOR GENERAL.

CALEPINO; PAU LO, ÍSABEL
Y GlUTÍNÁ.

MICAELO, {Despertando.)¡Válgame Dios! ¿Dónde estoy? ¡Sueño extraño! Pero sueñan Los hombres en lo qué tratan,Y aperciben lo que intentan. Tratando estaba, y mirando De palacio las grandezas,Y no es mucho á quien las trata Que en ellas se desvanezca. Soñaba, en fin, que era papa;Y que el rey de España, puestas Las rodillas por el suelo. Prestándomela obediencia;Me besaba el p ié ; y yo entonces Le bendecía con nmestrasDe amor. ¡Qué rara locura!Mas este es mal que.se pega Al hombre mas recatado De la cama en que se acuesta,Y á mí el desvanecimiento Se me pegó de ésa piedra,Que aquí aun piedras desvanecen A los que en ellas se asientan.
(Sale Rui Gómez y el padre 

Inquisidor.)RUI GOMEZ,Ya vuestra reverendísima Aquí la respuesta lleva,Y con la ayuda de costa,Podrá partir cuándo quiera.INQUISIDOR.Venga; hermano Micaelo.MICAELO.Mi respuesta es la obediencia.
(Yanse.)

Campo Inmediato al Bosoo.
ESCENA VI.■AMADEO, de caza; CALEPINO 

de cochero; c r ia d o s .AMADEO. (D entro.)Pára, cochero.CALEPINO. (Denirú,)ParadoEstoy ya con Bercebú;Que todo cochero es t ú ,Siendo un cartujo barbado.
(Salen todos.)AMADEO.Aquí pretendo volarDos cuervas, sin que me veaL a gente de aquesta aldea.—Todos os podéis quedar (MoseHa^OS.) En esa frondosidad L —I SupUáQ»

CALEPINO.¿Quién creyera I Del mundo tal novedad?I ¡Desdichado Calepino!Para papa ó cardenal Estudiabas; pero es tal Un hambriento desatino,Que así te ha obligado á ser Cochero con tal rigor;Que es fuerte pesquisidor Una gana de comer.
(Salen Daulo y sus hijas.)PAULO.#  «Aquí os podéis asentar,Espejos del alma mia;Que verme en las dos quería, Si el tiempo me da lugar. Cristales sois de mi honor,Mas ¡ay viejo desdichado!Que un cristal esta empañado Del aliento de un traidor. Vióseen él, y mas valiera Cuando en él se vió la cara, Antes que así le empañara,Que le quebrara ó rompiera. Hospedé á un vil caballero,;Y pues yo la causa fui,Es bien que lo pague así.ISABEL.Padre m ío, en Dios espero Deste villano traidorLa venganza; que aunque tarda, Al parecer, Dios lo guarda Para castigo mayor.

I

PAULO,Hijas, déos Dios del cielo El premio y el galardón,Y alcánceos mi bendición.CALEPINO.Guárdeos Dios. ¿De un Micaelo Estudiante me daréis Razón? que en este lugar Pienso, Señor, que ha de estar.PAULO.Aquí presente teneis ,Su padre y sus dos hermanas.CALEPINO.Y é l , señores, ¿dónde está?ISABEL.Ausente, CALEPINO.Mal pago daA esas venerables canas.PAULO.Despues, hijo, que tomó El hábito dominico.Ufano, gallardo y rico Con su librea se vió.Dos veces solas me ¿avisto; Verdad es que cada dia Su socorro nos envía,Con que la pena resisto A que el tiempo me condena.CALEPINO.Su condiscípulo fui Con él en Bolonia yo, y la facultad que oyó,

\

También en su tiempo oí.Como á un hermano le quiero,PAULO.Y yo en vos un hijo gano.CALEPINO.Dejóme Dios de su mano,Y he venido á ser cochero.
)GRATINA.¡Q u é! ¿á mi hermano conocéis?CALEPINO.Yo le enseñé lo que sabe.Porque no hay autor tan grave Como yo. ¿Oido no habéis Alabar á Calepino,Docto en todas lenguas?GRATINA. Sí.CALEPINO.Pues ese soy yo, que fui En ellas tan peregrino.Yo las enseñé en Bolonia,Aunque en este traje estoy,Porque en mí se cifran hoy Las lenguas de Babilonia.Hablo la lengua tudesca Tan bien como un tabernero;Soy el inventor primero De la goda y germanesca.Cuantas jerigonzas hay.Mi ingenio las forja y manda;Yo inventé la zarabanda,La chacona, el a y , ay , ay.Yo enseñé á beber con nieve, Brindis, faré la razón,Cuya divina inveneion A mí el verano me debe.Por mí en lonjas el tocino Se come asado, y Noé Dirá que yo le enseñé La dulce invención del vino;Que por eso me llamaron Calepino. PAULO.Bien se ve.CALEPINO.Yo á Micaelo enseñé ,Y por mí le graduaron En Bolonia, y vino á ser Bachiller en sus acciones;Que en todas las ocasiones Soy muy grande bachiller.Yo dineros le presté, /Y para ver que es verdad,Esta cédula m irad,Donde su firma se ve

fPAULO.
Micaelo dice aquí ;Verdad e s , la letra es suya.c a í e p í n o .Porque ninguno me arguya,Vedla, Señor. PAULO.Dice así:

(Lee.) (iDigo yo Micaelo delBosco: »que me obligo de pagar por esta, fir- »mada de mi nombre, á Gálepiuo Es- )>trambet once reales, cuando sea papa. »Y lo firmé.—Micaelo del Rosco. »PAULO.Y ¿mí hijo quiso firmar .Esta locura? CALEPINO.Si asíTan largo plazo le di,Fué por no querer cobrar.ISABEL. (Ap.)¡Ay de mí! Que á otra fianza Como esta fié mi honor.

/
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PAULO.Abrazadme; que cl amor Ya de mi hijo os alcanza.CALEPIKO.Señor, ya la sed me abrasa.PAULO.Alia os regalarán bien.CALEPINO.Haced de beber me dén,Que es gran sed la que se pasa. Soy muy poco comedor :Como por un pajarillo,Gáname á comer un grillo;Que Amadeo, mi señor, be verme comer se espanta, Como de verme beber.PAULO.¿Amadeo? CALEPINO.Y su mujerPorcia , que en grandeza tanta Hoy asisten en Milán.PAULO.¿LlámaseEsforcia Amadeo?CALEPINO.Sí, Señor. PAULO.-Presentes veo Mis males. CALEPINO.Cazando están.PAULO.¿Qué caza? CALEPINO.Volatería.

t

PAULO.Ya le he visto volar \ o ;Que una paloma mató,Be dos que mansas tenia.Retiraos de aquí las dos.—Luego en casa comeréis,Y el dinero llevaréis De la cédula. CALEPINO.Por Dios,,Que ha de estar aquí guardada, i ‘ues el plazo no ha llegado,Y antes dél no sea pagado :César he de ser ó nada.GRATINA.E a, venid, Calepino.CALEPINO.En diezlengua&me veréis Hablar, si en casa teneis Librería de buen vino.
{Vase Calepino con Isabel y Gratina,)

ESCENA v m .A M A D E O . — P A U L O .AMADEO.Por aquí la cuerva va,PAULO. ,Ya la paloma está aquí;Mas ved. que no es simple ya.AMADEO. (Ap.)Perdido soy, ¡ay de mí!
te idPAULO.Aquí en tierra Paulo está,Alevoso caballero.Si aves vienes á volar («), e tí clemencia no espero;(o) Si aves vienes á matar,

LA  MILAGROSA ELECCION DE SAN PIOQue á mi pobre palomar Sueltas los sacres primero.¿El hospedaje y amor Pagar desta suerte sabes?Mas como vil cazador.Son de rapiña tus aves,Y cazan á lo traidor,Con engaños y cautelas.Quitándoles sin señuelo A tus neblís las pigiíelas,Cazas las aves al vuelo,Y como las aves vuelas.Mas ¡ay! que entre las que domas, Con cuya afrenta te alegras,Quizá saldrán destas lomas Picazas blancas y negras,Que sepan vengar palomas.AMADEO.Si no mirara que estás Caducando, y que se encierra En tí Ja voz que aun no das,Tierra te hiciera en la tierra, Porque se aumentara mas.Si gocé á tu hija bella,Cédula con que obligarme Tiene, que gusté dehacella;Haz que llegue á ejecutarme Cuando llegue el plazo della;Que si el plazo no es llegado,Tus quejas injustas son.La cédula no he negado;Si llega la ejecución,Yo pagaré de contado.Sin que la pasión te ciegue, Aguarda, para cobrar,El dia que el plazo llegue;Que no te puedes quejar Hasta que la deuda niegue.Quizá tu hijo vendrá A ser papa , y ese dia El plazo se cumplirá.PAULO.Cosas que hacer Dios podia No las pongáis en quizá.AMADEO.Está tu hijo en potencia Muy remota para serlo,Y es corta y poca su ciencia.PAULO.No importa; Dios puede hacerlo; Que es grande su omnipotencia.AMADEO.Pues si Dios lo puede hacer, Entonces podrás cobrar Mi ejecutado placer.PAULO.Dios es quien me ha de vengap De tu ingrato proceder:Que eres un vil caballero.AMADEO.Viejo infame , necio, loco,Así responderte quiero.
{ M e  tm bofetónPAULO.¡Ay de mí! AMADEO.Y aun esto es poco.PAULO.

■)
Mátame, que aquí te espero: Baja la mano, villano,Al pecho, pues en la cara Ejecutó el golpe en vano;Que en sus renglones repara Que tienes villana mano. Estampada á mi pesar En mi cara la contemplo; Pero Dios me ha de vengar, Que es en la pared del templo La mano de Baltasar.

QUINTO. 553Líneas son, si el rostro es mapa,I Del bofetón que me das.AMADEO^Así quien me enoja escapa;Voyme, y vengarte podrás Cuando tu hijo sea papa. {Vase.)
E S C E N A  I X .

luego, ISABEL , GRATINA Y CALEPINO.
PAULO.Véte, v il,v e te , villano,Véte, ingrato caballero,Con una mujer traidor,Atrevido con un viejo;Que Dios de tí ha de vengarme.CALEPINO. (Sale con las hijas de
Paulo.)Va mas alentado vengo.PAULO.¡Ay de mi! GRATINA.Padre y señor,¿Vos caldo y descompuesto?PAULO.Soy edificio que yace Entre las ruinas del tiempo.Aquí cayéndome estaba,Y como flaco me vieron,En el rostro desta suerte Cinco puntales me han puesto.Ya es un libro de mi agravio,Pues en él le tengo impreso,Y en cinco renglones pone El capítulo primero.Al fin, para no cansaros.Hijas, me ha dado Amadeo ün bofetón. ISABEL.¿Bofetón ?PAULO.Mas me valiera haber muerto.ISABEL.Padre mió, ¿qué nos dices?PAULO,El rostro os lo está diciendo Con cinco lenguas, que están Pidiendo venganza al cielo.CALEPINO.¿Que tan grande villanía Con vos Amadeo ha hecho?Vive D ios, que no he de ser Mas su cochero, si puedo.Volver quiero á mis estudios,Y á Roma partirme quiero,Para que me absuelva el Papa Del oficio de cochero.Adiós. ISABEL.

¡Padre mió!CALEPINO.Adiós,Mis señoras; que os prometoDe dalles hasta MilánEn el camino seis vuelcos. (Vase.]



COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MüRBTO Y CABANA.Cámara del Vaticano. Como á vuestra beatitud Su monarquía dispuesta.PAPÁ.« Es católico luceroE L P A P A S  FARNESÍO, CÓLONA. ¡ De la Iglesia, y si en el mtmdoDe tal Segundo segundo
ESCENA X.

PAPA.¡Queno venga á mi obediencia!- ¿Son estas mis letras? Di.FARNESIO,Santísimo Padre, sí.coLoNA. {Áp. á Farnesio.y ¡Qué virtud! FARNESIO.¡Santa presencia!PAPA.Luego Farnesio á Moron 2 Las notifique.coLONA. (Ap. á Farnesio.) ¡Que talIra con un cardenal Muestre el Papa!FARNESIO.Es con razón.PAPA.Tema asi mi excomunión,Pues no teme mi castigo;Que hacerle quiero mi amigo, H ijos,por este rigor;Que pues no me tiene amor, Asi le enfreno y le obligo. ¿Moron conmigo enojado? Cuando yo papa no fuera.Por cardenal bien pudiera Ser mas cuerdo.FARNESIO.Está agraviado.PAPA.¿Con el Pontífice enfado?Hoy el Cardenal verá Mi rigor.
ESCENAUN PORTERO; luego, EL INQUISIDOR GENERAL.—DiCRGS.PORTERO.Pidiendo está El Inquisidor mayor Licencia. PAPA.A ocasión mejor No puede venir acá;Entre. iNQuisíDOR. (Sale.)Vuestra santidad El pié aquí á besar me dé.PAPA.Oespues de besarme el pié, Bien venido, levantad.INQUISIDOR.De la sacra majestadDel rey de España respuestaTraigo, Padre Santo, en esta.PAPA,¿Cómo queda?INQUISIDOR,Con salud.

Hubiera ,?uera el primero^®.FARNESIO.¿Leeré las cartas?PAPA.
Despues.—Entrega al Inquisidor Mis letras. INQUISIDOR,¿Letras, Señor?¿Contra quién? PAPA.Há mas de un mes Que Moroíi con altivez No se rinde á mi obediencia,Y por esta resistencia Le envío á descomulgar.INQUISIDOR.No osaré notificar Al Cardenal tal sentencia.PAPA.¿Porqué?! INQUISIDOR. ’Santísimo Pío *,Soy del Cardenal hechura,Y será descompostura,Como atrevimiento, el mió.PAPA.Con mis censuras te envió; ■Parte, en virtud de obediencia.INQUISIDOR.Vuestra santidad Ucencia Me dé para que me excuse En la ida. PAPA.

♦  9¡Que rehúse Un fraile mi gusto!INQUISIDOR.AusenciaJusta es la del Cardenal,Mi señor. PAPA.Bueno está, necio.— Echa ese fraile, Farnesio s.FARNESIO. {Ap.)No he visto facción igual.COLONA. {Al Papa.)Tu bien busca este en su mal.PAPA, {Al Inquisidor.) Llámame á tu compañero.INQUISIDOR.Es fraile humilde y grosero, Corlo, encogido y medroso.PAPA.¿No es, como tú, religioso?COLONA.Llame á ese fraile un portero.
voTíTE^o. {Va hácia la puerta.) Entra; que el Papa te llama.

ESCENA X II.MICAELO.—D ic h o s .MICAELO.¿A mí el Papa ? ... ¿Cuándo á mi ?FARNESIO.No os turbéis. COLONA.Llégate aqui.MICAELO.¿Qué méritos ni qué fama Tengo? INQUISIDOR. {Ap.)Yo soy viva Harria.COLONA.Descúbrete, y brisa el pié Al Papa. MICAELO.Turbación fue;Porque á su veneraciónSe debe esta adoración;Que el hombre á Dios en él ve.PAPA.V én acá: ¿te atreverás A leer una censura Al Cardenal? MICAELO.Quien procura Servir á Dios, que es lo m as, Cuando en su lugar estás.No dudará obedecerte,Aunque le diesen la muerte.PAPA.Inquisidor general Te hago, porque al Cardenal Descomulgues desta suerte.— Letras y un coche le dén.—Parte en virtud de obediencia.FARNESIO. {Ap. di Inquisidor.)Tu bárbara resistencia Hizo á este fraile este bienPAPA.Dénle un coche.MICAELO.A p ié , Señor,Iré yo. .INQUISIDOR. (/Ip.)¡Mudanza extraña!MICAELO.Como yo tenga una caña,No quiero coche mejor,.PAPA.Plaza al padre Inquisidor.INQUISIDOR, (^p.)¿A esto he venido de España '̂ ?
{Vanse.)

'T. l .

-  *• .

‘ .5

5 Redondilla de cuatro versos. No continúa la décima.  ̂ , .v , , 1» t.- tv■4 Confunde Moretó a Paulo IV co n P io lV . s Descuido, concertar «ecio y

»  ASala en el palacio del cardenal Moron. .  'I

XIII i  . '44 'MORON; DOS criados , uno de ellos
varios 7nemoriales fMORON.¿Qué hora es? ' I. •:

:.A.1 Paulo IV .9 Aquí principian las décimas; pero se intercalan redondillas, ya de cuatro, ya de seis versos. Acaso esta escena y las siguientes están alteradas é incompletas por reformas y supresiones de la censura, é atajos de los cómicos.
CRIADO l .°  .Monseñor j tardo ^

♦) •6 Redondilla de cuatro versos. 
^ Idem, de seis.8 Falta un verso.
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CRUDO 2.®Vuestra ilustrísima anocheSe acosto tarde.^ MORON.
Lavadme.

{Sitíele uno de los criados.) música.
j)ioslevantad los humildes^ 
y á los soberbios abate;
Santo ejemplo en los Davidesf 
Y en los Golias gigantes.CRIADO 1.®Vuestra ilustrísima ahora Despache estos memoriales.MORON.Estas cartás ¿cüyas son?CRIADO 2.®Del Papa. MORON.Rásglíéhse.CRIADO 1.®Rásguense. CRUDO 2.®Aquí pide una doncella Un dote para casarse.MORON,Mil escudos Sé le libren,CRIADO 4.®Este.4... MORON.No estorbes que canten*

ÜSCENA 3CSV.Otro criado; despueé  ̂ MICAELO.-^ D ichos.CRUDO 3.®Los pies á vuestra eminencia Besar quiere uíi pobre fraile.MORON.Entrc.**El roquete.
{Vasé el criado 3.®)CRUDO 2.®Aquí está.migarlo. {Sale y arrodillase.)Los pies permita besarle Vuestra eminencia.MORON.

4Cantad.CRIADO 1.®Haz, Señor* que se levante.MUSICA.
De piedra Nembrot soberbio 
Torre contra su Dios hace;
Mas por el suelo la postra 
De Dios la hiano inefable.MORON.
¡Qué hum ilde poeta es ese!CRIADO 1.®

4

Antes peca de arrogante,MORON.
¿Quién e s? CRUDO 2.®

Clarindo.MORON.
El confiesa

Que por comer» versos hace.. MIGARLO.
Oigam e vuestra em inencia.MORON.La palia.

I

9

MILAGROSA ELECCION DE SAN PIO QUINTO.CRIADO 1.'®La de diamantes Tienes aquí, gran Señor *.MORON.¿Cviyo es este?CRUDO 1.®Es de la madre De Livio, á quien esgrimiendo Sacaste el un ojo.MORON.DadleLuego mil escudos de oro,Con que de plata íe saque.MICAELO, {Levántase.)Oigame vuestra eminencia.MORON.¿Qué quieres ? MICAELO.Vengo de parteDel Pontífice. MORON,, Mucela.Quiero hacia Roma acercarme Volando, esta tarde un poco.CRUDO 1.®Yo aseguro que no falten Garzas, porque hasta los vientos Procuran lisonjearte.MORON.
Vamos, MICAELO.Aguarda, Señor;Que el Papa á notificarte Estas censuras me envía,Y es bien que un poco me aguarden.MORON.¿Sabes quién soy?MICAELO.Sé que eresUno de los cardenales 'Herederos de la Iglesia.MORON.Pues, villano, si lo sabes,¿Cómo con censuras vienes Aquí? ¿Quieres que te mate?Corre al Papa, y di que envíe Un príncipe que m e iguale;Porque, si no es cardenal,No ha de censurarme nadie.Y porque en dar la respuestaM enos * villano, te lardes, ,  vAsí por las escaleras  ̂ (Arrójale.) Quiero que rodando bajes.MICAELO. {Dentro.)¡Válgame Dios! ¡Muerto soy!

Brazo ni pierna bajó A! patio, y salió á la calle Medio tullido, esparciendo Al viento confusos ayes,Y eri él camino se puso Con ánimo tan notable,Que yá pienso que está en Roma.
M O R O N .Tiene el temor mucho de ave.

(Vanse.)

Cámara áel VatlcaRO.
I

ESCEN A XVI,EL PAPA, COLONA, FARNESIO,
P A P A .¿Si á MoTOn le habrán ya notificado í Las censuras?

F A R N E S I O .Partió con gran cuidado E l fraile en quien las letras cometiste, Y á quien tan ardua comisión le diste.COLONA.Con tal fervor, y sin mirar en nada,Aprestó el religioso la jornada,Que dió á entender que en conseguir[lu intento,Demás de tu obediencia, iba suaumen-FARNESIO.Temo que vuelva como no merece,PAPA.No tiene que temer quien obedece.FARNESIO.Moron es desbocado y muy ajeno De toda rienda.
P A P A .

Mi mandato es freno.

ESCEN A XVH .UN PORTERO ; despues, MICAELO.— Dichos.

ESCEN A XV.MORON, DOS CRIADOS, m úsicos; des
pues, OTRO CRIADO.MORON.Id, y si es muerto enterradle;Y pájaros y caballosApercebid.  ̂ ^CRIADO 5.® (Srtíe.)Dicha grande Tuvo el fraile. MORON.¿Cómo asi?CRIADO 5.®

Porque sano y sin quebrarse
< ♦

í  Palia de diamantes ,  no puede se r. H o y  
se llam a p a l i ó ,  y  es una especie de faja de 
lana blanóa con varias cruces negras. Acaso  
indica el poeta la a g u ja ,ó  pasador con que 
se sujeta en los h o m b ro s.

P O R T E R O .Lleno depólvo y de sudor, ha entrado E l fraile que á Moron has despachado.MICAELO. {Sale.)Que me dés á besar el pié te pido.
P A P A .Cómo vienes así? ¿Qué ha sucedido?MICAELO.Tus letras apostólicas llevaba.Padre Santo, á Moron, donde ordenaba Tu beatitud que luego á tu presencia Viniese, sin que hiciesé resistencia. Pero antes, Señor, que méescuchase,Y que las letras yo notificase, Colérico, soberbio, é inhumano,Dijo: «¿Cómo el Pontífice á un villano,Indigno de ese honor...
P A P A .¡Que tal escuchol

M I C A E L O .No os admiré, Señor; que lo soy mucho. »Consus leu as envía, cuando tales Censuradores tienen cardenales?D ile, si puedes ir á su presencia,Que para que me obligue á su obe-[diencia,i Sin que de sus censuras me desvie,' Que á un cardenal con ellasotro envie.aY cogiéndome en brazos én la sala,, Como pelota qiie impelió la pala,



i
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Sin dejarme, Señor, que respondiera, Me hizo bajar rodando la escalera.PAPA.En fin, ¿dice que para que se guie A obedecer, un principe le envie De la Iglesia? Pues yo le satisfago A é l, y á un tiempo tus virtudes pago. A hacerte cardenal mi amor se incliiia. Sea tu advocación Santa Sabina.No tenga excusa su altivez reacia;De tan gran dignidad te hago la gracia Por el premio debido á tu buen celo .-- Dale tú la m u c e t a t ú  el capelo.(A lof! cardenales.)MicAELo, [des;A mi humildad con tanto honor exce- ¡Que no soy digno yo destas mercedes!PAPA.Dios me mueve la lengua, y dello gusta; Viérnes es hoy, la creación es justa ^ Parle á notiíicarle las censuras.MIGACLO*Tales son délos hombres las venturas.
(Vanse.)

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.

Campo inmediato á Roma.E S G E l^ A  K V m . MORON, C R IA D O S .CRIADO 1.®Pues á Roma te ha traido E l vuelo de los aleones,De Colona puedes ser Huésped, Señor, esta noche,.MORON.En Roma no pienso entrar, Porque el Papa no se enoje.CRIADO 1.*̂Señor, si su enojo temes, Pídele que te perdone, Echado á sus piés.E S C E N A  X I X ,  MICAELO.—D i c h o s .

De fraile mísero y pobre,, Ya soy cardenal. Ahora,Que á tu calidad conforme Me hizo el Papa, y el capelo Contigo me iguala, oye Las apostólicas letras,Y usa de menos furores.! MORON. .Sin oirlas me sujeto.MtCAELO.Manda que á su santa corte Acudas dentro de un dia,Pena de que los rigores De la Iglesia pasarán Adelante. ¿Qué respondes?MORON.Dios como á Nembrot me abate,Y á tí en el cielo te pone.HICAELO,Deja razones, Moron,Agora, y á Roma corre.MORON.Corrido voy, porque el Papa Hace á esté villano torpe Cardenal por irritarme.MICAELO.Hijo de un labrador pobre,Y un humilde fraile soy;Y si locas presunciones Tal vez viéredes en m í,— Cielos, plantas, yerbas, montes, Acordadme lo que he sido,Para humillar mis blasones.

I

I

JORNADA TER CER A .

Para. MICAELO. {Dentro.) Moron,CRIADO 1.®Dijeron tu nombre.¿Si es el Papa? MORON.
¿ E l  Papa? Calla.CRIADO 1.®Retírate; que con orden Suya deben de venir Éstos que te dieron vocéS.
M O R O N .Dices bien.

{Sale Micaela con muceta y capelo de
cardenal.)MIGARLO.Moron, detente.MORON.¿Quién eres? MICAELO.¿No me conoces? Príncipe soy de la Iglesia;

Sala en casa de Micaclo.
E S C E N A  P B I M E R A .filICAELO, de cardenal; UN MINISTRO DE LA INQUISICION.

MINISTRO.Todos de camino están,Aguardando solamente Tu órden. MIGARLO.Con esta gente Has de ir al Rosco y Milán,Y traer presos aquí,Por la santa Inquisición,Todos ios reos; que son Los que escritos van ahí.Y aquesto tiene de serCon cuidado y con cordura?Que de la desenvoltura Que hubiere me he de ofende?.
(\ase el Ministro.) E S C E N A  11.

Dos h o m b r e s ,  que traen á CaJepino i ím o .—MICAELO.
h o m b r e  1,®¿No sois vos en toda Italia, llustrísimo Señor, supremo Inquisidor?CALEPINO. (Ap.)i , ,   ̂ n.. , j , .1 • 4 1 Oliendo vengo, y no á algalia ̂ L la m ó s e  M icaelo cardenal A le ja n d r in o , i ®

p or h abe r nacido en el R o s c o , cerca de A le -  ' m i c a e l o .Janílría de la Paglia. 1 Yo soy.

)

HOMBBE 1.®Pues preso traemos A un blasfemo y mal cristiano, Que al Pontífice romanoY á Dios servicio le hacemos : Dos mil blasfemias ha dichoY cuatro mil herejías,Y en pertinaces porfías Jamás dellas se ha desdicho.MICAELO.¿Qué es S U  d e l it o ?HOMBRE I.®Señor,Yo la verdad te diré.Este á mi hostería fué.Que es el mayor comedor Que en toda mi vida he visto,Y dijo media herejía :Que al Papa se comería,Con ser vicario de Cristo.CALEPINO.
Calla, sayón. HOMHBE 1.®Este, en fin,A la mesa se sentó,Donde de comer pidió,Hecho de todo un Pasquín; Pues apodándolo todo,Se comió. Señor, asadas,Oe vitela diezTajadas,Dando á todas un apodo.Déla piñata podrida (Que era.un arca de Noé), Cuanto quiso le saqué,Hasta que desvanecida La mísera se quedó;Y al fin de un medio cabrito, De Candía y Greco infinito, iNueve panes se comió.CALEPINO,Si eso todo es herejía, Confieso que hereje soy.MICAELO.
Proseguid. hombre!.®Al caso voy.Ya que destruido había Mi corto y pobre caudal,Dijo que la cuenta hiciera,Y que á pedírsela fuera Al Papa ó al cardenal Mas rico. Mas viendo yo Que me reinitia al Papa,Euí tras él, mas con la capa. Como al toro, me dejó.MICAELO.Pues si os pagó con la capa,' ¿Qué queréisdél? ■h o m b r e  1.®No valiaUn cuatrín; que parecía,Con tantas líneas, un mapa.CALEPINO.Por vida de Calepino,Que era famoso el capote;Que le trajo Lanzaroie Cuando de Bretaña vino.MICAELO.
{Ap. ¡Válgame Dios! ¿Este es Calepino? Alegre estoy;No be de decirle quien soy.) ¿De dónde eres?CALEPINO.Boloñés.MICAELO.¿De Bolonia? CALEPINO.Sí, Señor,

' '  I .*
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uIIIGAELO.y  di, ¿quién te sacó della?
C A L E P I N O .Mi infelice y triste estrella,Yun bellaco engañador De un Mícaelo, estudiante,Que en el Bosco me dejó.Mal haya quien le parió.
M IC A E L O .¿Eso dices?

C A L E P I N O .No te espante;
Q u e  s o l a m e n t e  p o r  é l  De m is  e s t u d i o s  s a l í ,Y estoy, gran Señor, así.

H I C A E L O .y  ¿mas no has sabido dél?
C A L E P I N O .Con su padre y sus hermanas Me vi un dia, y me dijeron Que era fraile; y que pusieroa En sus venerables canas Las manos fieros rigores De un Amadeo, que allí Le dió un bofetón.
M I C A E L O .¡YodiCausa ¿tantos deshonores! ¡Válgame Dios! Padre mió,¿En v o s  s a c r ile g a  m a n o ?  

D ié r a s m e l o  á  m í ,  v i l l a n o .Pero, padre, en Dios confio Que ha de ser nuestra venganza El hábito que me dió.)¿Qué monta lo que comió Este? HOMBRE 1.®A  cien reales alcanza.
M IC A E L O .Pues luego esos cien reales Pedid á mi mayordomo.

C A L E P I N O .Tanto en cien dias no como.
H O M B R E  1.®Señor, con fiadores tales Mi hostería le daré Cada dia.

M I C A E L O .Y ¿qué herejías Ha dicho ? HOMBRE 1 ,°Invenciones mias Fueron; que así imaginé .Vengarme de lo comido.Mas, pues voy tan bien pagado, Confieso que es hombre honrado, Buen cristiano, y que he mentido.
{Vanse los dos hombres,)

M IC A E L O .Andad con Dios.—Vos quedad Por despensero en mi casa; Comed, mas comed por lasa,Lo mas es brutalidad.Y lo que debeis hacer,Si á mí me queréis servir,Es comer para vivir,No vivir para comer.
(Ymse.)

MILAGROSA ELECCION DE SAN PIO QUINTO.Sala en casa de Reginaldo. 557

S S G E l^ A  111.PAULO, REGIN ALDO,ISABEL, GRATINA, M ÚSICOS.\

M Ú S IC A .
A l  n o v ig , n o v ia  y  m a d r in a ,
D io s  lo s  b e n d ig a .

P A U L O ,Buenas bendiciones son,Y bien las han menester*.
I S A B E L .Dios lodo lo puede hacer.

R E G IN A L D O .Para mí la bendición Es merecer mi Gratina,;Que mas ser su esposo quiero Que ser rey,
P A U L O .¿Un caballero Como vos se determina A hacer este casamiento,No estándole, Señor, bien?No es justo que á mí me dén La culpa, ni lo consiento.Vos sois de lo mas granado De Milán, como sabéis,Y hecho aqueste exceso habéis,De Gratina enamorado;Y aunque le habéis dado honor, Pienso que ha de hacerle mal,Pues casarla con su igualLe fuera mucho mejor.

R E G I N A L D O .Su virtud y su belleza.Padre, calidad le dan.Y si la ven en Milán,Dirán que no hay mas nobléza En el mundo que tener*Una mujer virtuosa ;Yo escogí á mi gusto esposa,Y un duque quisiera ser,Gomo soy un caballero.
G R A T I N A .Yo os agradezco el favor.

H E G I N A L D O .Esta es verdad y es amor,Con que mas que al alma os quiero.
SSG EN A IV .AMADEO, C R IA D O S .— D i c h o s .AMADEO. (Á s u s  c r i a d o s ;  d e s p u e s ,  
á  R e g in a ld o .)Ya están en la boda, entrad.Villano, mal caballero,Que solo este nombre infiero Que iguala a tu ceguedad,¿Así logras tus hazañas?¿Tan mal tu afecto corriges? ¿Cómo á una villana eliges Para casarte?

R E G I N A L D O .Te engañas;Que es Gratina mi mujer,Y su virtud y cordura Desta verdad me asegura;Esto, Amadeo, ha de ser.
A M A D E O .Por no sufrir esta infamia.

. « M

I ..

* Suplido.2 Los impresos í«En el mundo mas que ser»

I Juntos os be de matar,! Y Italia ha de celebrar Otras bodas de Epidamia.
ESGENA V.E L MINISTRO DE LA  INQUISICION— Dichos.

M IN IS T R O .Paulo del Bosco ¿quién es ?
P A U L O .Yo.

M IN IS T R O .¿ Y  sus bijas?
P A U L O .Estas son.

M IN IS T R O .Por la santa Inquisición,Venid conmigo los tres Presos.
A M A D E O .Mira, necio, ahora La infamia que hiciste.

R E G I N A L D O .Creo •Que esto es mentira, Amadeo,Y que su virtud ignora.
A M A D E O .¿En el Santo Oficio exceso?

M IN IS T R O .¿Amadeoos Ilamais?
A M A D E O .¿QuiénLo puede negar?

M IN IS T R O .TambiénCon los demás venid preso.
A M A D E O .¿Preso? ¿Por qué?

.M IN IS T R O .Este papelAhora de espacio mirad.Que él O S  dirá !a verdad.
A M A D E O .¿Tal orden os dan en él?Pues vive Dios, que ocasión No hay para llevarme preso.

R E G I N A L D O .¿En el Santo Oficio .exceso?
A M A D E O .Digo que teneis razón.

R E G I N A L D O .Toda esta vida es extremos.
M IN IS T R O .Coches están aguardando.

I S A B E L .
\Aquí vinimos cantando,V lloi’ando nos volvemos.

G R A T IN A .¡Ay, padre!
P A U L O .¡A y, hijas!

R E G I N A L D O .Paciencia;Que Dios lo ha de remediar.
P A U L O .¿En qué tiene de parar Del mundo tanta inclemencia?

{ V a n s e .)

I



/COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTÍN MOHETO V GABANa .Sala en casa de Micaelo» E S C E N A  V I .CALEPÍNO; despues, MIGAELO.CALEPINO.¿Esta es Roma? ¿Esta es aquella Del gobierno sin segundo ?Si gobierna todo el mundo,¿Cómo hay tal gobierno en ella?MICAELO. (Sfl/d.)¿Qué es aquesto, Calepino?
C A L E P i r i o .¿Cómo en tan santa ciudad Se sufre tanta maldad En el pan como en el vino?; Que permita tal gobierno La pontiñcal tiara!Si yo á Roma gobernara,Dejara renombre eterno.Mas que César y Tarquino.VIGAELO.¡Gentil gobierno tuviera!CALEPINO.A Roma de otra manera Gobernara Calepino;Todos despenseros son En ella, y Judas son todos.Pues revenden por mil modos La justicia y la razón.MIGAELO.Y ¿si tú la gobernaras?CALEPINO,Yo, mi señor, la pusiera De suerte que Roma fuera.
M I C A E L O .Tú, como todos, lo erraras.CALEPINO.Bien sé que en mi el gobernalisi Es una cosa imposible;Pero si fuera posible,Tú vieras á Roma.MICAELO,Calla;

Que son locuras.
C A L E P I N O .Sisón .MIGAELO.Vén acá, ¿me has visto á mí Otra vez?
C A L E P I N O .Contemplo én lí,Viéndote con atención.E l rostro de un Micaelo.MIGAELO.Pues Micaelo soy yo.CALEPINO.¿Qué dices? MIGAELO.Dios me subió Al soberano capelo Sin merecerlo.CALEPINO.¿Qué dices? MICAELO,Verdad te digo,CALEPINO.Dame tus pies. MICAELO.Soy tu amigo ; 'Los dos brazos es mejor. {Al^rázale,)CALEPINO.

La cédala que te hice,

A tiempo la sacaré;Que aunque hecha de burlas fué, El plazo de veras dice.Pero ¿ qué rumor es este ?
{Dentro voces.) 

E S C E N A  V i l .
4UN PORTERO.— D ic h o s .PORTERO.El Papa es muerto,'SeñorMICAELO.I Bien lo publica el clamor.PORTERO.Vuestra eminencia se apreste Para ir al Cónclave luego.MIGAELO.Señor, dadme viva fe Para que mi voto dé,No loco, invidioso y ciego,Pues sin pensar me levanto De burlas á tantas veras.CALEPINO.Mas ¿si lü el creado fueras?MIGAELO.No, amigo, no aspiro á tanto; Bástame ser cardenal Sin merecerlo.CALEPINO.Has de sello ;Que otra vez dije que dello Daba tu nariz señal;Y aquesta vez iio se escapa La dignidad que previenes;Que en las narices que tienes Me hueles, Señor, á papa.

{Vanse.)

Salón del Vaticano 2,—Dosel y silla.
i ;sg¥:n a  v m .COLONA, FARNESIO.COLONA.De España y de Francia ya, Monseñor, los votos tengo.FARNESIO.Pues al cardenal Moron,Si es asi, papa creemos;Porque es cardenal amigo,Y será del bando nuestro,Y apasionado de Italia,Que es por quien todos hacemos,-COLONA.El del Bosco viene allí.FARNESIO.

Hablémosle. COLONA.No le hablemos;Que besándole el pié todos, También él hará lo mesmo.

E S C E N A  I X .  MICAELO.— D̂ichos.̂MICAELO.Beso á vuesas eminenciasLas manos. {Ap. De mí no han hechoCaso; mas hacen muy bien,Porque yo no lo merezco.)COLONA. (Ap. á Farnesio.) ¡Que este sea cardenal!FARNESIO.El Papa, á nuestro despecho,Por censurar á Moron Lo hizo. COLONA.Fué con exceso, - Siendo un fraile tan humilde.FARNESIO.Pudo hacerlo, y ya está hecho.COLONA,Ya vieneMoron.FARNESIO.Pues todos De común consentiiniento En la silla le pongamos,Y luego el pié le besemos.
ESGE£«aA X .' M ORONA—DíCflOS.MORON.Estén vuesas eminencias Con bien. • COLONA,El sacro colegio Elige á vuesa eminencia Por sucesor de san Pedro;Aquí el Espíritu Santo Viene. MORON.Ved que no merezco La dignidad. COLONA.No repliques;Yo el primero te le besoFARNESIO.Y los demás te seguimos, Postrándonos por el suelo:MORON. (A Micaelo.)¿Tú no llegas á besarme El pié? ¿Cómo estás suspenso,Y por tierra no te postras? Llega á adorarme.MICAELO.No llegoA besar pié del que ayer. Contra el romano decreto. Negó la obediencia al Papa;Y quien sin obedecerlo Se retiró tantos dias,Pondrá la Iglesia en aprieto,Si se enoja; que esto hará E l que enojado hizo aquello. En lili, Cónclave sagrado,Solo aquí me mueve el celo De Dios y de la romana Iglesia el cristiano aumento ; Un humilde fraile soy,

:i •>

< Pío IV. En todos los impresos la noticia de haber muerto el Papa la dan V o c e s  
d e n t r o ,  y  e \ portero dice sohnientela palabra 
S e ñ o r ;  pero no conviene á la contestación

2  Hoy dia se reúne el Cónclave en el pa- ^ p ü b ie  n ionasteiio  lacio Quirinal para la elección dé pontífice.San Pío V  fué nombrado pontífice á 7 de enero de 1566, y el palacio Quirinal se principió en 1574.
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3 Aquí deberían salir todos los demás' cardenales.* Esta elección por adoración no es 14 común; no obstante así fué elegido el cardenal de los Ursinos, Benedictino X ílL



LA MILAGROSA ELECCION DE SAN PIO mo

i

Tengo en una ?ipgosta celda ni^no V bastánlé aposento.Por la noca de Dios hablo.Rencor ni pasión no tengo; pero en Moren la creación Ni la confirmo ni apruebo.Aquí el Espíritu Santo No viene, ni yo el pié beso Al que se le negó al Papa por un enojo pequeño;V al que ayer descomulgué
por rebelde, no es bien hecho Que hoy el pié le bese yo,Ni fuera razón hacerlo.Vosotros besadle el pié,Que yo besarle no quiero,V en defensa de la Iglesia Aquí mi garganta ofrezco.MpRON.Al fin, ¿tú resuelto dices Q ue ser papa no merezco ?nUGAELO.
Si. MORON. .•Pues loco, si tú vales Mas que yo, ocupa el asiento, Porque por dicha tendrás Mas méritos. KHGAELO.Ya lo veo.Que no los tengo también.MORON.Pues para mayor desprecio, Besadle algunos el pié.

{Siéntanle y le besan el pié*)COLONA.Dices bien. TODOS.
Papam habemus,EARNESIO.Ya le hemos besado el pié Todos sin querer,MORON.¿Qué es esto?UICAELO.Que haciendo burla de mí,Aquí papa me habéis hecho;Dios movió las voluntades,Y castigó los intentos.FARNESIO.Canónica es tu elección; Perdónanos, Padre nuestro;Que avergonzados estamos De nuestras culpas y yerros.' MORON.

La milagros^ elección En tí, Padre santo, vemos.Pues Dios te alza por humilde,Y me abate por soberbio.Yo soy aquel arroganteQue bárbaro y descompuesto Te tuve á mis piés un dia, be tí ningún caso haciendo;Yo soy el que con enojo En esa silla te ha puesto, Permitiendo Dios que yo Me castigase á mí mesmo.A tus pi& postrado estoy.Mis graves culpas confieso;Padre eres, y Padre santo, Perdona á un hijo travieso.HIGAELO.Levanta, Moron, levanta;Que soy padre y estoy tierno.Yo los agravios perdonoV los crímenes te absuelvo;Y pues esta dignidad ,A ií, Moron; te U  debo»

ISegunda persona te hago Mia, y también camarlengo ,Mayor, y en tus hombros cargo Mi cuidado y mi gobierno,MORON,Déjame besar la tierra Que pisas. u ic a e l o .Alza del suelo;Que aunque de burlas me hiciste Padre, de veras prometo Serlo de todos.FARNESIO.Ya en todos Hay justo arrepentimiento.COLONA.¿Qué nombre eliges?MICAELO.Yo elijoE l de Pío; que agradezco A Pió el bien que me hizo,Y  en la piedad serlo entiendo.COLONA.Pues ya que tenemos papa,Vamos á avisar al pueblo Romano.FARNESIO. {Asomándose al balcón.)Pueblo romano.E l cardenal Micaeio DelBosco es Papa.VOCES. {Dentro.)A su casa,
A su casa. FARNESIO.Ya el estruendo Comienza. MICAELO.Gracias os hagan Mis milagrosos sucesos,Inefable Dios; y así,En digno agradecimiento,Establecer una liga En vuestra defensa quiero, --r A los príncipes cristianos,Cardenal, escribid luego Que en una liga se junten,Cuyo cuidado cometo Al rey de España; y del mar,Con edificios ligeros,Pueblen los zafiros, dando Al otomano soberbio,Que no la tiene de Dios,Pena, horror, espanto ymiedo;Que yo ofrezco dar galeras, indultos y jubileos,Gente, dineros y cuanto En mis erarios conservo;Que con esta advocación 
A pagar á Dios comienzo.

t* * E S C E N A  X I .'
EL MINISTRO DE LA INQUISICION.— D i c h o s .MINISTRO.Ya, clementísimo Padre,He llegado con ios presos.MICAELO.Dejásteme cardenal,Y me has hallado supremo Pontífice: tanto Dios Me ha honrado sin merecerlo.Haz que entren los hombres solos.MINISTRO, {ya M cia la puerta.) Aquí á la puerta los dejo. —

los hombres no mas.

ESCENA XII*P A U LO , AM ADEO, REGINALDOD ic h o s .MICAELO. {Ap.)(Ay, padre mió, que os veo! Perdone la dignidad,Y no le pierda el respeto.MINISTRO. (A Paulo.) Postraos por tierra.PAULO.PostradoPor tierra este pobre viejo, Humilde llega á esos piés.Que adoro y que reverencio.Padre santo, ¿qué delito Este miserable ha hecho Contra Dios, que preso viene Con tanto rigor y apremio ?MICAELO.Por padre preso venis,Si ha sido delito el serlo. ¿Conocéis, Paulo del Bosco,A vuestro hijo Micaeio?PAULO,Sí conozco. MICAELO.Pues alzadLos ojos, si queréis verlo;Que en tal grandeza subido,No pierdo el conocimiento.— Congregación soberana.Este que presente tengo Es mi padre; en su humildad Mi bajeza considero,Y quiero que su sayal Aquí me sirva de ejemplo,Porque no me desvanezca.De ceniza y de mí mesino Esto, cardenales, soy;Y si locos pensamientos Tal vez viéredes en mi. Acordadme que soy esto.PAULO.De piedra debo de ser,Pues el placer no me ha muerto; Pero ¡cómo he de morir!¿Estoy soñando, ó despierto? Soñando sin duda estoy,Y no doy crédito al sueño ;Pero si es sueño esta vida,Estoy soñando y despierto.A mi hijo veo aquí,Y aquí al Padre Santo veo;Véo aquí el hijo á quien mando,Y  el padre á quién obedezco;Al que me besa la mano Veo, y vep al que el pié beso;Y cuando solo soy padre,Padre soy del padre nuestro. Pues, Señor, lléváéí ahora A este humilde siervo vuestro,Ya que mis cansados ojos Mas que deseaban vieron.MICAELO.Llegad á mi lado, padre.PAULO.Llegue conmigo nii yerno También, pues de mi Gratina 
Ha sido ampa.rp y Teniedio,MICAELO.,A estotro lado se siente.sj AMADEO. {Ap.)Los humildes libres fueron,Y en las olas se anegaron E i caballo y cábaUero.

&



III

V

mo COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
V ó c E S . (Dentro.)¡El pontiñce Pío QuintoV iva! COLONA.Ya el romano imperio Clama á vuestra santidad; Yenga, porque le juremos.

ESCENA XIEI.VARtos CARDENALES ; traen un hacha en
cendida y una fuente de plata con 
las estopas.^ D i c h o s .MORON.Santísimo Padre, así Como la estopa en el fuego.Pasan las glorias del mundo.MIpAELO.

Yo el aviso os agradezco.VOCES. (Dentro.)Plaza; plaza, MIGUELO.Ya ha llegado De tu cédula, Amadeo,El plazo, pues papa soy;Paga, que ejecutar pienso.PAULO.Mira, Amadeo, en mi rostro Escrito tu atrevimiento;El pide venganza á Dios,Y Dios se la va ofreciendo.
[Vanse el Papujos cardenales, Paulo

y el Ministro.)VOCES. (Dentro.)i El pontífice Pío Quinto Viva! REGiNALDO. (A ÁDiadeo.)¡ Qué corrido y necio Quedas, y yo qué glorioso Por tan alto casamiento! {Vase.)

ESCENA XEV.

AMADEO; luego, MORON, ISABEL
V GRATINA.

A M A D E O .¡VálgameDios! ¿He sonado Esto que contemplo aquí? ¿Duermo ó velo? ¿Estoy sin mí, O el mundo se ha trastornado? |Que ya es el plazo llegado De mi engañoso papel?Que me ejecutan por él?Mas es caso cierto y llano Que hizo Dios papa á su hermano Para que cobre Isabel.Yo á Cristo le prometí^Siendo la fiadora mía L a  purísima María,Casarme con ella, s í ;íQué he de hacer, triste de mi^Si agora el plazo es llegado,Y estoy con Porcia casado?Pero ¿quién imaginara Jamás que el plazo llegara,Para no haberse excusado ?P iro  Isabel y Gralina y íenen aquí, á sus piés quiero Echarme. MORON. (Dentro.)A! cuarto primero Las princesas se encaminen.AMADEO.
Quien tal mudanza imagine.

VOCES. (Dentro.)Plaza, plaza. AMADEO.
4I Oh inadvertenciasMías!

(Salen Isabel, Gratina y Moron.)MORON.Vuestras excelencias En ese cuarto han de estar.AMADEO.
(Ap. Aquí pudieron llegar Mis bárbaras impaciencias.¿Quién ha de llegar ahora (¡Suerte rigurosa y fiera !),Viendo de aquesta manera Una pobre labradora?Mas llegar quiero.) Señora,El alma, á tus piés rendida,Piedad manda que te pida;Ea, piedad me has de hacer.ISABEL.¿Piedad pides á mujer,Y mas estando ofendida?AMADEO.Mi delito y mi pecado Confieso; pagarlos quiero.ISABEL.Eres deudor, mas grosero,Pues pagas ejecutado.El plazo, al fin, es llegado,Mis deudas son las mayores;Los que debes son honores :Paga luego y consideraQue aquí no hay pleito de e.speraNi concurso de acreedores.MORON.

yAtento á que fué el papel Primero que el casamiento De Porcia, por este intento El Papa os absuelve dél;Y á la princesa Isabel Quiere ijue le deis la mano,Pues fue primero.AMADEO.
Yo ganoEn dársela.

M O R O N . (A Isabel.) VuecelenciaSo la dé, y preste paciencia.ISABEL.¿Quién me lo manda?
M O R O N .

Su hermano.
{Vase.)E S C E N A  X V .

ISABEL, GRATINA, AMADEO.

rtd

A M A Ú K O .¡jjué! ¿ya la princesa hermosa Es mi esposa venturosa?ISABEL.En En, ¡qué! ¿ya lo confiesas?VOCES. (Dentro.) Plaza, plaza á las princesas.AMADEO.¡Feliz soy! Voy con mi esposa.
(Vanse.)

Antecámara en el Vaticano. -
• i d . ' ’.

ESCENA XVI.

el inquisidor general-MICAELO.

-t

INQUISIDOR.Aquí le quiero aguardar,Huyendo el tráfago y gente.Por aquí forzosamente A su cuarto ha de pasar:Pediréle, pues por mí A tal grandeza ha subido,Me haga, siendo servido,Alguna merced aquí;Que si agradecido es,Mi pretensión buen íin tiene.A ocasión llegué, pues viene; Echarme quiero á sus piés. ^MICAELO. (Para sí, al salir.)Ya el de Granvela me escribe Que toda la liga está Junta en Mecina, y que ya A caminar se apercibe.INQUISIDOR. (De rodillas.) Santísimo Padre, así Pido á vuestra Santidad,,.MICAELO. (S¿rt repararen el Inquisidor.]Volved por la cristiandad,Mi Dios. 'INQUISIDOR. 'Se acuerde de mí,Pues sabe que le llevé A España por compañero.MICAELO.Oprimid al turco fiero.Emulo de nuestra fe.INQUISIDOR,Por mí os hizo cardenal El Pontífice, y por m í...MICAELO.Guardad vuestra causa aquí.INQUISIDOR.Subiste á grandeza tal.MICAELO. wSeñor,Sobre el turco baje De vuestra mano el rigor;La liga sale, Señor,Dadle próspero viaje.INQUISIDOR.Oiga vuestra santidad,Oiga vuestra beatitud...
(Vase Micaela sin ver al Inquisidor, y

este le sigue.)

Cámara del Pontlüce.^Hay un crucifijo
ESCENA X V n.E L INQUISIDOR GEN ER A L; despues^MICAELO.INQUISIDOR.¡Qué mal hace la virtud, . Reinando la vanidad!De rodillas hasta aquí Delante dél he venido,Y aunque me ha visto y oido, No ha hecho caso dé mí.¡ Que no me habíase siquiera Una palabra! Que así,Sin hacer caso de mí,Se entrase! Que así se fuera! Por el hábito bendito .0

' .



LA MILAGKOSA ELECCION DE SAN t’IO QUINTO B61Que traigo, que no ha de ser Papa mas de hoy, que el poder Suyo á mi rigor remito;
{Saca una caja.)Una venenosa yerba ,Traigo en esta caja, y tal,Oue hombre vivo ni animal pe la muerte se reserva,Sí la toca ó llega acaso A tocar donde tocó, sino solamente yo.Que triaca para el cáso Traigo conmigo; de suerte Que yo sin riesgo la toco.Pe ella me valgo (estoy loco)Para conseguir su muerte;El suele los piés besar Peste Cristo, los piés quiero Bañar del veneno fiero Que la yerba ha de dejar.

{Toca con la yerba los piés M  Cristo,) Perdonadme, sacros piés,Si os hago, de agravios lleno, 'Vaso en que beba veneno Este ingrato Magancés,
{Sale Micaela.)

{Ap, Quiero hacer que no le he visto.) 
{Póstrase delante del Cristo.)MICAELO. (ip .)No es el Padre inquisidor, or quien tengo tanto honor,El que venera en el Cristo?No tiene mi religión Mas perfecto religioso.Estará de mí quejoso ;Pero no tiene razón,Que aumentarle he deseado.¡Oh, si me llegase á hablar?Mitra le tengo de dar.{Vase ellnquisidor,)

f.'

ESCEN A  X V III.

MIGAELO; despueOt CALEPINO.

MIGARLO., Si lo*que debo le pago, :¿Débotem as?i CALEPINO*
I /I  Deberás .
Mi amor. UIGAELO.Agora no mas Que.la'deuda satisfago;Vé al contador que te dé Los once reales.CALEPINO.¿Cabales?UIGAELO.¿ Débote mas de once reales?CALEPINO.No. UIGAELO.Pues bien te pagaré I Si pago lo que te debo.' Dame el papel, pues se cobra*

kCALEPINO.Bien pagas la buena obra.UIGAELO.Yo por la razón me muevo; ¿Debo por este papel Mas que once reates?CALEPINO.No.HICAELO,Pues ya que el plazo llegó, Lo que te debo por él Te pago : vélo á cobrar.CALEPINO.Por miserable te escapas;

UIGAELO.Mas sin mirarme ha pasado;Sin duda estará corrido,O sin duda no me vió,‘Pues sin hablarme pasó.Mas ¿si le tengo ofendido?Yo le llamaré despues,Harémos nueva amistad.CALEPINO.Aquí vuestra santidad No se ha de escapar por piés.
La cédula traigo aquí. (SííCfí un p ap elS)UIGAELO.
Yo quiero pagar.CALEPINO.Yo quiero
Dejar de ser despensero 
Con la paga. UIGAELO.¿Cómo asi?CALEPINO.
Porque pretendo comprar 
Con la paga un marquesado,
Paga; que el plazo es llegado,HICAELO.
Digo que quiero pagar í 
¿Cuánto te debo?CALEPINO.Señor»
Once reales son no mas,

* Pero hoy pagarme podrá® 
Como tan rico deudor*

Pero otra vez no me atrapasPorque note he de prestar^,UIGAELO.
{Ap. \ Oh, quién se mortificara Con este algún rato aquí!)¿ De qué fué esta deuda ? Di.CALEPINO.Las partidas te sumara Aquí; mas te afrentarás.En tai grandeza subido;Y sabiendo lo que has sido, Aquí lo que eres sabrás.UIGAELO.Algunas partidas cuenta.CALEPINO.Mira que te has de afrentar: «De dormir en un pajar En un rincón de una venta.De un vaso que le quebraste A una tabernera un día.Para curar con lejía La sarna que me pegaste
Y yo tocaré.» m ig aEl o .Di mas.CALEPINO,Bien sé que he andado grosero, Pero asi afrentarte quiero Por la paga que me das.MÍCAELO.Enojado te vi un dia Con el gobierno de Roma,De quien me dijiste m al;Y porque en órden le pongas, Te hago, pues que te hallas Incapaz para otras cosas.Fiscal de mantenimientos.

CALEPINO.Dame esos piés. Mi memoria Eterna ha de ver Italia, Donde escriban mis historias: Voy á hacer que las tabernas Se pongan en orden todas; Quien vendiere vino aguado Le he de echar en una noria. {Vase.)

ESCENA XIX.

MORON.-MICAELO.MORON.Mire vuestra santidad Que aguardan para que coma Las viandas., MIGAELO.Cardenal,¿Vos me traíais con tal honra? Vos me venis á servir ?MORON.Dios, que las soberbias postraY ensalza las humildades.Quiere que á esos piés me ponga,MIGAELO.Alzaos, cardenal amigo,Y abrazadme; y aunque es hora De comer, dejadme un ra lo .Aquí retirado a sólas;Que en aqueste mismo instante Me ha ocurrido cierta cosa ,A ¡a memoria, tan árdua.Que á la cristiandad importa.MORON.Yo me voy, varón santísimo.MIGAELO.Echa á esa puerta la loba 3.MORON. {Ap.)Dios en el Cónclave puso Elección tan milagrosa. {Vase,)

I

ESCENA X X .MICAELO.

i ^ í í  Suplidos,

El turco y la santa liga Sobre la espalda espumosa Oelmar de Lepante están Ya para embestirse ahora.
{Sube en uñ vuelo ó elevación.)Revelación vuestra ha sido.Agnus de Dios, que en las bodas Del mundo el Padre os ofrece ¿Vos me ilustráis la memoria.Desde este inesmo lugac Veo las armadas todas Amenazándose están Desvanecidas y locas.Ciudad dé trescientas casas El turco funda en las ondas,.Que en inconstantes cimientos Una media luna forman.La liga en cuatro batallas Se opone á la  Babilonia Del turco; mas si es Sion,¿Qué mucho que se le opónga?Y si es Babilonia aquella»Su perdición es notoria,Porque donde hay confusión^Jamás hay segura cosa.Ya la guerra ambas partes Se apercibe, y en la popa De su real don Juan de Austria, Señor, por amparo os loma»Con vos en una fragata Salta ya, y  de unas en otras Galeras va discurriendo

M; a La falleba de diente de lobo.
56
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B6S COMEDIASCon majestad animosa. — jEa, valiente dbii Juan,.Sol de la ilustre Bor'gpna,Venced aquesta'bataira,Dadle á Dios tan alta gloria. — Ya las armadas se juntaii; ¡Viva Dios! al arma toca;  ̂Arma, arm a; cierra, España. Cierra, Yenecia y Saboya.
ESCEN A XXI.MORON; CespueSi UN CRIA-DO.MICAELÓ.• MOKON.Voces está dando el Papa;¿Qué puede ser?MICÁÉLO.' . Ea, Colona, Embestid con miS ¿aleras,Pues hay Malta que os socorra.MónoN.

4 IDel suelo está lévantado,'Y los piés apenas locanÉ l suelo; i milagro extraño!No sé en qué parte me esconda.MICAELO.Ya las armadas se llegan,Y embisten proas éon proas.-**E a , valiente don Lope,Honor de ios Figueroas,Dadle á España esa cabeza,Monte de nevadas lócas.-¿Ya embiste con el Bajá,Ya la cabeza le corta,Mil turcos cargan sobre é);¡A y, que no hay quien le socorra! —Españoles'de nación.Mirad que don Lope importa; Socorredle.— Ya don JuanCon una escuadra española L e ha ayudado, y la galera Real publica victoria.Ya el renegado Üchalí Por el mar montañas forma De espuma; huyendo con ellas, Cristal y zatiros corta.¿No hay quien siga aqiíél conarrdé? No-liayquien mate aquella mosca Que con importunas alas Quiso ser del solla sombra?Mas los cruzados de Malta Con su escuadra voladora La siguen, siendo sus pechos;Coral que ha nacido en Rodas,
{Baja la elevación.)Ya la victoria publican,Ya la victoria pregonan.—Hoia', dad á Dios íás gracias; ' Que tenemos la victoria.MORON.Padre santo, Padre santo,, ¿Qué sudor y qué zozobra Es esta? JlC Á É L O .Morbn, amigó,Del alma es ésta congoj a.MORON.Ya pueden^ Señor, servir

ESCOGIDAS:í)E DON AGUSTIN MOllGTOEn la garganta gloriosa De la Iglesia perlas tales,De blanco y divino aljófar;Ya lo que ha pasado he visto.MICAELO.. %Amigo Moron, ahora Del turco la santa liga Ha quedado victoriosa;No lo publiques.MORON.No haré,
{Ap. ¡Oh qué elección milagrosa!)MICAELO. {Llega á besar los piés del

Cristo.)A vuestros sagrados piés Mares y vientos se poslran.Descalzos estáis, piés mios,Mis lábios sandalias pongan En vosotros..—Más i ay Dios!
{El Cristo tétird el pié*)Que no os merece mi boca,MORON,El Cristo apartó los piés;¡Milagro extraño!MICAELO.' PonzoñaPuso allí el Inquisidor.MORON.Haré empicarle.MICAELO.Por honra De mí religión, no muera Muerte pública afrentosa.Venga ante mí. MORON.Ya es aquíVicio la misericordia.MICAELO.Traedle aquí. MORON.Voy por él.CRIADO. {Sale.)Tu padre y familia toda Vieneáverte.. ( \ase Uoron.)

t

E S C E N A  X X I I .

i \

PAULO, AMADEO, REGINALDO, ISAB E L , GRATINA. — M ICAELO, UN CRIADO.

'

PAULOílUJom io,Dadme el pié. ISABEL.Y aquí á nosotrasTambién. PÁÚLO*Dádsele á Amadeo,Y á la princesa su esposa;Que ya yó le he perdonado Del bofetón la deshonra.MICAELO. (A Amadeo,) Ya la cédula íias pagado : Satisfecha la deshonra De mi hermana está; mas falta

Y CABAÑA.De satisfacer ahora Aquel padrón de mi padre^Que tu mano rigorosa En el papel de su rostro Escribió con letras rojas.-^ 'Y así, al instante empicadle,Y echadle alTíber.—Tú monja ■ ' • .

1 . -i
ir'.'.

-m-
•5•• tr. .

Quiero que acabesTu vida.AMADEO.A tal culpa, pena es corta,MICAELO.Y  para que sin remedio .No quede Porcia su esposa, Por mi mano sus aumentosY comodidades corran.Mi cuñado Reginaldo Desde hoy el título tom^De capitán generalDe lá Iglesia, . .

vi
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ÉSGEÑA X X III.
.  • /• >

MORON, EL INQUISIDOR GENERAt.•^Dichos. Á t •
.i

Tu traición. MORON.Ya es notoria r .
f'. i ¡ •

■MICAELO. ' I ' > 7 •✓¿TÚ, aiíin , pusiste -.-K . ' . v 3En el Cristo la ponzoña?INQUISIDOR.Santísimo Padre, fúé Invidia y cólera loca.MICAELO.Hiciste copa los piés De Cristo; mas, como rota Del clavo estaba, cayóse El veneno dé lá copá.Tú la pena que mereces Señala. INQUISIDOR.La muerte es poca.MICAELO.. jEsa por nacer la debes. Sentencia es alta y ‘es propriá; Mas hasta que él plazo llegue. Te hago cárdéñal de Roma; Que veneno en piés de DiosInfunde misericordia. .• / ♦INQUISIDOR.TÚ castigas, Santo Padre, Como Dios, las malas obras.RAULO.I  ̂ •Alcánceos mi bendición,Hijo mió, y dadme ahora La vuestra; mi santo Padre; Que á marcha la muerte toca.MICAELO.Enternecido he quedado.MORON.Entremos, porque fin ponga. Pidiéndoos ahora perdón A La elección milagrosa.

ir

m v:'t.- V»
:'c1 .

■ ' ' ' ' '• - -y  ■ -: V\,y
•.«, r f ;
■ li'r i

f \
V t ] . ^  1 'i-A '.*.

■V
‘ A,1 I . «

• r

-'i
•N». V-. >A•* ■ '̂ 5,
i; A.V* ‘ *

v'4.

*í >1;a:'s ^
■ 1' ' 

l ' t  V:*..  ̂ H Vr
' ^  *' 'ÍH .'f'r  V’ .-á*

. -.i* '
í s

’ y V .

t

 ̂ , ‘V . .
•7 ¿

« J  i '  »• -r.*



{

EL SECRETO ENTRE DOS
t .  ̂1

PERSONAS. 1
CESAR.FEDERICO.
EL DUQUE DE FERRARA

OCTAVIO. LAURA.GUARIN, criado. FLO R A , criada.PORCIA. Griapos. U na criapa. S oldados.J  NA compañamiento. 5kI

JORNADA PRIMERA.

Terrero del palacio.^Noche.
m c m A  P R IM E R A .

CÉSAR, arrel>ozado; GUARIN, 
delante, retirándose.GUAIUN.

4Hombre, ¿qué quieres, que apurasAun católico, tari sin Escrúpulos de valiente,Que á dos briznas de un pemil Rinde sus cóleras todas?Si es que me quieres pedir La capa, de espada y capa Te puedes servir aquí;Que soy hombre sin tramoyas. Desemboza sin seguir Mis pasos; que te aseguro Que no sé qué he visto en ti,Que me debes un gran miedo; Porque desde que nací Tuve á todo arrebozado Extraña inclinación. Di Quién eres, ú de qué parte Me vienes á perseguir.Mi nombre e s , por si te importa, Guarin, de fray Juan Guárin Bichozno por línea recta.Agora sirviendo aquí Estoy al ánima sola •De un amo, que competir Puede al espá,rrago, y féoix En lo solo, pues de mí Wo se lia , con ser yo Mas callado que un Pasquín,Es muy pariente del Duque, Gentilhombre, y tan gentil,,Que es Narciso de sí mismo»Un mismísimo rocín.Poco bá que aquí de Florencia Vino á palacio á servir;!ue es tan noble como pobre, pobre como Paulin.Quiérele el Dugue porquo, Corriendo un dia infeliz Un caballo, le matara A no estar César a llí.Que pudo el desenfrenado Curso al bruto resistir;Y advierte que aquí me debes El no pintarte el rocín.Llámase César, y puedo Casi conmigo reñir.Con ser yo casi un león*¿Dije león? Pues m entí; casi, que SQUiiiente

La escena es en Fertara.

•)

Casi liebre y casi m í,Como otros en esperar,Tengo yo gusto en huir Para buscarle al terrero Aquesta noche salí,Tan beca de lobo, que Parece tinta en bollin.Esto es todo lo que sé Para, el paso en que estoy. Si Gustas, pues que tanto callas,Que me pueda escabullir,Harélo. ¿ Que sí me dices?
{Mácele señas César para que se

vaya.)'¡O h, siempre te digan sí A pares todos los nones! .Queda en paz; que para m i,Cuando una calle se cierre.Ciento se vuelven á abrir Para abrirme la cabeza.
(Sin volver la espalda á César, va re- 

tirándose^ haciendo reverencias.)

E S C E N AFEDERICO y  t r e s  c r ia d o s  suyos; 
todos enmascarados.—Riĉ MQ̂ .

ESCENA IIK.
tFEDERICO, c r ia d o s ; C É SA R , oculto,>FEDERICO. {A los crzados.)Esta noche ha de morir.Amigos, ya estoy resuelto;Que amor y ambición así Me disculpa. ceiADOTuyos somos.CRIADO 2.*̂Aventurarán por tí Todos su opinión y vida.CRIADO 3.*̂  ,' Por aquí suele salir De Palacio, que el terrero Ronda siempre.CRIADOLlegó el finDe su vida.CÉSAR. {Ap., donde está oculto.). No he podido .Oirlos. Mas si nací Noble, y de su modo infiero El fin de alguna acción vil,Si lio estorbo su traición, •Dirán que la cofisentí;Que aunque nadie.lo ve, basta •Que un noble se culpe á sí.

i ESCENAE L DUQUE Y OCTAVIO, de noche. ---Dichos.

FEDERICO. (Ai?, á m  criados.)Aqueste es el puesto.CÉSAR. (Aj í .)'A I íídGuarin no me conoció,. Tanto me pude encubrir j  Que como vine siguiendo Estos hombres, en quien vr Premisas de algún engaño,Solo he querido advertir • 'Su cautela. Aquí podré Retirarme.-
(Retirase César; Gunrin se vuelvepara ______^

salir, por la parte opuesta, y ! Tu riesgo me da cuidado. 
cuéntrase cara á cara con los en- ■ '
mascarados, que no reparan en él.)GUARIN. (Asustado.)¿Sin festínMáscaras? Sarao tenemos De palos.

CRIADO i.® (A Fed eric9 .)>
Muera.GUARIN.. ¡San Gil!Probar quiero á dar un brinco.

(\ase por el foro.)

DOQUE.Vuélvete, Octavio.OCTAVIO.Señor,'

■  : I En todos los impresos : «Tengo yo gusto en reir.» Las ediciones de esta comedia conforman en ús inünitas erratas deque está plagada.

DUQUE.Siempre un noble acompañado Va de su misino valor ;No el ser duque de Ferrara Puede animar mis acciones; Que á los nobles corazones Su mismo ser los ampara. Pierde el temor.OCTAVIO.Mi lealtad Me haceeontigo atrevido... DUQUE,En mi amor entrenido,Me alegra la soledad; ^Véte pues, y á César dile,Si le hallares, que me espere
Eq palacio*.
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m OCTAVIO»Amor prospereTus dichas. {Ap. Siempre serví Con mala estrella, pues veo Que un mes César no ha servido,■y á lodos es preferido.) {Vase.)

FEDERICO.Mucho me dais en seguir,
V  fe • i  ÉHidalgo.

ESCENA V .£ L  DUQUE, FE D E R IC O , CRIADOS;C É S A R , ocMÍío.DUQUE. {Para si.)Tuyo es , Laura, este trofeo.Por si saliese al terrero,Vengo á escuchar sus rigores.FEDERICO*
Aqueste es. LOS CRIADOS.Muera.

{Acometen al Duque, y pénese César
á su lado.)DUQUE.

¡Traidores!
Yo soy quien soy.CÉSAR.Y este aceroUn rayo qüe el cielo enVia.FEDERICO. (Ap.)¡Qué poderoso enemigo!Del cielo es este castigo,DUQUE.
Síguelos. CÉSAR.Ventura es mía.
{VansBi acosando el Duque á dos cria

dos, y César á Federico y á otro.)

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABA5tA.Pudiera como él regir; Mas, como da en preferir Extraños á mí valor, Aborrecido mi amor,Yo estoy dispueStd °A saber quién sois.FEDERICO.Bien presto Quizá os arrepentiréis.
(Riñen;  cáesele la espada á Federico,

y témala César.)CÉSAR.Valor teneis, mas tenéis Poca razón, pues así La suerte os falta.FEDERICO.
(Ap. i Ay de mí.!Este es César.) Mal hacéis En blasonar cuando estoy Sin espada. CÉSAR.Bien pudieraVolvérosla, que en mí fuera Acción digna de quien soy;Mas con no dárosla os doy Mas descanso, que esta es De las manos arma; y pues Vos huyendo no la usáis, ^No es menester que tengáis Mas defensa que los pies.Descubrios, FEDERICO. *Será error;Que en tan villano ¿oncierto,Mejor estára encubierto,Pues no está muerto, un traidor.CÉSAR.

(Ap. Ya del Duque, mi señor,Los demás huyendo van;Criados con él están,Que allí al rumor acudieron;Pienso que aunque los siguieron,No los alcancen, que dan Plumas á los pies temores De su traición.) Descubrid
PORCIA, á una ventana del palacio- El i’ostro, y de mí advertid’ ' Que os daré (aunque son errores

Vhzi delante del palacio.
ESCENA VI,

j-'-'t'

PORCIA.
\¡Qué mal puede reposar Quien tiene amor, y qué bieó Se puede consolar quien Puede su amor declarar!¿Qué estrella me obliga á amar A un hombre que apenas vi? Rayo fué su fuerza en m í,Pues César, que al rayo excede, Roy, cual César, decir puede: «Amor, vine, vi y vencí.»Mas aunque le amo, no puedo Declararme; que á mi hermano El Duque tem o, y en vano Treguas al amor concedo;Mas ya vencido este miedo»L e envié agora á llamar»Por si con oirle hablar Doy alivio á mi cuidado.De mi misma me he olvidado^ 

Mas esto es saber amar.
ESCENA V il,FEDERICO, que sale enmascarado, re

tirándose de CÉ SA R .—PORCIA, á la 
ventana, CÉSAR.

Bien corres. PORCIA.¡Cielos! ¿qué eS estO?
Desde aquí los podré oir«

El no castigar traidores)La vida en mi valor firme.FEDERICO.Si ha de ser por descubrirme],No os lo quiero agradecer,Porque en llegándome á ver,De vergüenza he de morirme.CÉSAR.Conoceros así espero.
(Q iíi ía le la m d scfíra .)FEDERICO,Federico soy. CÉSAR.¿Qué dices?FEDERICO.Que soy quien, con infelices Pruebas de cobarde acero,Traidor, atrevido y fiero,Matar al Duque intenté.CÉSAR.¡Válgame el cielo!FEDERICO.Que fuéCausa de ambición en mí Un poder que aborrecí ^Y  un im p osible q u e  am é.De su hermana despreciado,Y dél no favorecido,Por ser dichoso atrevido,Fui cobarde desdichado.

Su primo soy, y su estado

' 1 / . A
f

Y aunque estoy arrepentido Tanto, q u e, á ser en mi sér Posible, quisiera ser Un sér que no hubiera sido,Que me mates, César, pido;Que si la honra al vivir Debe un noble preferir,Antes, en trance tan fiero,Morir para vivir quiero»Que vivir para morir.CÉSAR.En tan conocido error,Que tu misma lengua culpa,Será querer dar disculpa Hacer la culpa mayor,¡ Un hombre noble traidor!Federico, ;lu  nobleza Desmentida en tal bajeza!Mas de tu engaño he pensado Que, como el rostro, has mudado También la naturaleza,SI hombrelionrado no se ha hallado De dos caras, no te asombre;Que, ó negar quiere su nombre,O el sér de hombre le ha fallado.Y pues que Dios te ha criado Con un rostro, con mayores Perfecciones y mejores,Cuando tú te pones dos,Enmendar quieres de Dios Las obras con tus errores.La vida del noble es cierta Vela de esplendor vestida;Con fama es vela encendida,Y sin fama es vela muerta.Tu misma traición despierta Hoy el aire que apagó Tu vida; mas llegué yo,Vi la enmienda que le inflapia,Hallé pavesa en tu llama,Soplóla, y resucitó.Y así, al error que previenes,Aunque con honor me obligo,No he de darte mas castigo Que la vergüenza que tienes.Del Duque, mi señor, vienes A ser sangre, que estimar Debo siempre y respetar;Al Duque toca el juzgarte,A tí te toca enmendarte,Y á mí me toca el- callar.PORCIA. (Ap.)¡Oh, cómo sabe obligar, Repreliendiéndole, al traidor!FEDERICO.En vano contra mi honorTu piedad quieres mostrar. /Pues no me mata el pesar,Muéstrese tu rigor fuerte;Que siempre que llegue á verte Temeré si callarás,Y quiero dé una vez, mas Que no dé tantas, la muerte.CÉSAR.Pues porque desengañadoEstés de que he de callar.Hoy mi amistad te ha de dar Muestras de lo que te he amado.Que un hombre al Duque ha ayudado  ̂ | Sabe el Duque, pero ignora Qué hombre sea; y ,así, agora De aquí yo me tengo de ir,Y tú al Duque has de decir (Que esto al valor no desdora)Que tú le libraste: así
Vendrás á privar con él,

■ V

y.

.

i.£i

:1 - -

■ .VI

•• i■ 'hi
■- " ja -

y.m•V :  r  
' 1 : í

•íi. %r>
. .  . . 4  1

V ¡ .  'v-í*’  *^  I

i i

y
• • ^

•VíI I *
.7

» « b f



y el Duque, menos cruel,A ser tu amigo por mí.Esto has de hacer, pues pOP ti Me obligo al secreto yo;Si es que mi fe te obligó,En esto lo has de mostrar;Oue así vienes apagarLo que mi amor te sirvió.FEDERICO.César, no puedo entender Si me burlas ó me ofendes.CÉSAR.Si es qtíb excusarte pretendes, Tú me quieres ofender. ̂ PORCIA.Cielos, ¿que esto liego á ver? Sueños son. FEDERICO.Yo me contento Con tu secreto. CÉSAR.Mi intentoEs hacerte mas amigo Del Duque, con que te obligo A mas arrepentimiento.FEDERICO.; Cómo encubrirse podia Esto, si el Duque te vió?CÉSAR.Porque no me conoció,Que yo encubierto os seguía;El Duque solo venia.Conocerme pudo en nada Con la noche mal formada.Dió una voz, reñí y callé;Que cuando riño, no sé Hablar mas que con la espada.FEDERÍCO.Aunque es segunda bajeza Querer tu gloria usurpar.Tanto vengo yo á estimar Tu amistad y tu nobleza.Que para mayor fineza Te he de obedecer aquí,Para que veas que así Te empiezo á pagar mi fe .Pues por t í , César, haré Lo que no hiciera por mf. Aunque me cueste la vida.Aquí al Duque he de aguardar.PORCIA. [Ap.yY ¡que yo lo he de callar l Mas esto es estar rendida.CÉSAR.Pues tu fe es agradecida,Triunfe de hoymas mi valor. Gente viene. FEDERICO.Mi temorMe acusa. CÉSAR.Sin duda es Este el Duque.FEDERICO.Hoy á tus pies Tienes leal á un traidor.CÉSAR,Mp. A si, pues siempre á callar . Me dispuse, mas seguro Queda el Duque, pues procuro, Poniendo á este en mi lugar,Que con él venga á privar,Gon que á su amistad le obligo.) Adiós pues. FEDERICO.Tu gusto sigo,V aun agradecer sabré Si lo dices*

EL SECRETO ENTRE DOS AMIGOS.CÉSAR. {Ap.)Yo te haré,Aunque no quieras, mi amigo. (Yase.) \ 
ESCENA V llí.FEDERICO; PORCIA, d la véntana.PORCIA.¡Caso extraño! Santos cielos,De aqueste hombre he de aprender A callar, con ser mujer;Y así cesarán los celos Que Federico podráTener, si esto al Duque digo;Y á-César, en vez dé amigo,Por enemigo tendrá.Seguro está ya mi hermano,Pues Federico propone ^La enmienda; que así dispone César tener de su mano Amigos; que es forastero.¡Oh si Flora le trajese A palacio porque viese,Sin verme, que porélm uerot Su secreto he de imitar,Pues ya le llegué á querer;Verá el mundo que hay mujer Que también sabe callar.

{Quitase de la ventana.)

ESCEN A IX.FED ERICO; luego, E L  DTJQÜE, OCTAVIO y  CRIADOS.FEDERICO.Dudoso estoy ;peroyo ¿Qué puedo en esto perder?Pues cuando llegue á querer Revelar lo que pasó César, mi noble Opinión Por mi mismo volverá,Y en mi defensa estará La primera información.
{Salen el Duque, Octavio y  criados.)DUQUE.Nadie los alcanzó.OCTAVIO.Ninguno pudo; Duelas sombras escudo,Y ligereza el viento,Prestaron á su fácil movimiento.DUQUE.La vida. Octavio, débole á aquel hom- Quiero saber su nombre, [bre.OCTAVIO.¡Qué agravio á mi lealtad hiciste cuan- Me despediste! El alma recelaba [do El peligro que allí le  amenazaba.DUQUE.Algo se parecía A César en el modo.OCTAVIO.■ Es fantasíaY amor que á Cesar en su fe previenes; Que si él fuera, te hablara.DUQUE.

Razón tienes.OCTAVIO.Desde que tú, corriendo ^Aquel bruto veloz, que desnuntienao Propia naturaleza,Volaba con ajena ligereza(Siendo rayo violento,Nave en el agua y águila en el viento), Sin dejar en sus vuelos superiores Breves estampas en caducas flores;
Y al querer mas brioso

m
Despeñarte, fué César venturoso Que allí te dió la vida, —Siempre, tu fe á su amor agradecida, Imaginas que él solo ser pudiera.DUQUE,Confieso mi afición; mas oye, espera.FEDERICO. {Ap.)É l Duque es. ¿ Que me fieAsí de un hombre V Pero que confieMe dice su valor; llegar pretendo.En tus manos ¡ohindustrial me enco- Yo llego. [miendo.DUQUE.¿Quién va?

(l¡egalFeder,ieo arrebozado,  con la ■ 
espada desnuda,)FEDERICO,Un hombre bien corrido De no alcanzar aquello que ha querido. Mataban aquí á un hombre,A su lado me puse, y no os asombre, Que cuatro nos huyeron; de manera Que aunque á los dos seguí, imposible Alcanzarlos, si al viento [fueraArdiente exhalación fuera mi aliento. Con máscaras vinieron,Y no sé si burlarse pretendieron;Y si fueron ladrones,Mi dicha embarazó sus intenciones.DUQUE.Detente al Duque, amigo:Yo soy al que libraste, y ya me obligo A premiarte. ¿Quién eres?FEDERICO. (Túrbase.)Yo soy, Señor... DUQUE.¿Qué dudas? Seas quien fueres. FEDERICO, (Descúbrese.)Tu primo soy, que quiso la ventura (Como mi amor procura Mostrarte sus finezas) que al terrero Saliese acaso, porque así mi acero, Empleado á tu lado,Por pariente y criado Hiciese lo que deb‘o.Mas, como veo que contigo prueboTan mal,-que siempre piensasQue mis lealtades pueden ser ofen- Servirte pretendía, [sas,—Y encubrirme quería,Temiéndote aun agora riguroso.Pues nunca fui contigo venturoso.(Ap. Gran valor he mostrado, [hado; Pues que fingiendo, aquí no me he tur- Porque el que hurta ó miente, [te. Bien puede ser traidor, mas es valien-DUQÜE.Levanta, y á mis brazosCon estrechos abrazosTe llega, Federico; que no quieto;Si hasta agora severo Contigo me he mostrado, _Ser desagradecido á tu cuidado.Desde hoy manda á Ferrara;Tuyo ha de ser mi estado.FEDERICO.(Ap. ¡Cielo, ampara A un hombre arrepentido.) [pero.Siempre he sido tu esclavo, y serio es-OCTAVIO. (Ap.)No ha de>er César siempre venturoso.DUQUE.A todos mi amistad hoy te prefiere.OCTAVIO. (Ap.)Cesar no prive, y prive quien quisiere.FEDERICO. (Ap.) [do?¿Qué dudo, pues el Duque me ha creí-
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560 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABANA.ÁunqúeaCésai’ téttiiendOíestoyrendi- Enigmas; y aúnqúepodia Si acaso se descubre. [do Recelar que esta seriaDUQUE.
¿Federico?PEDEBtCO.¿ Qué me ordenas?.DUQUE.Desde hoy mi amor publico. Búsquense los traidores; mas contigo Que no los temo, Federico, digo.FEDEnrco.Beso tus pies, y pierde esos temores; Que si yo te aseguro, no hay traidores.

{Vanse,)

Calle.—Noche.
ESGSNA %.

yC É SA R ; F L d R A , tapada.

'CÉSAR.♦ y¿Á mi me esperáis? ,FLORA.A yos.CÉSAD.y  ¿ no os (luerejs descubrir ?FLORA.N o, que así-me habéis de oír; y  si no, adiós. CÉSAR.No, por Dios;Que no pretendo enojaros.FLORA. ‘S i , como en todo secreto,  .Sabéis, César, ser discreto, Podré sin recelo hablaros Mas si no lo habéis de ser, Avisadme, y volveréme.CÉSAR.Mujer que lo que vos tem e.Mas tiene que el sér mujerY así , la palabra os doy De guardaros el secreto;Y á le que en lo que os prometoHago ío mismo que soy, . .FLORA.
♦Pues con esa condiciónPodré daros un recado.CÉSAR.. {Ap.fCuanto esta noche ha pasado Sueños ó ilusiones son.FLORA.A  una dama principal,Que no os’puedo decir quien. Parecéis, César, tan bien,Q ue, sin ver que le 'está m al,  Se ha determinado á hablaros Aquesta noche en secreto.Más en tal modo, os prometo, Que no sé Si ha de agradaros;., Pues, como enigma, ha de ser Esta vista entre los dos:Que ella os ha de ver á vos,Y vos no la, habéis de ver.Pues de un lienzo ó liga atados Los ojos habeis-'de ir,Sin que al entrar ó al salir Veáis; que tan recatados Los ojos quieren que sean,* Que para llegarla á ver.Por méritos ha de ser De ios que por fe lá  creán.CÉSÁR.

{Ap, Esta noche'todo és

Traición de algún interes Envidioso, no lo creo,Pues siempre vivo buscando Modos con que ir granjeando Amigos; y a s í, al deseo De saber quién puede ser Esta mujer me he rendido;Fuera de que en mí han podido Poco el dudar y el temer.)
( 'Quitase una liga negra con punías de 

oro, y átasela Flora por los ojos.)Tomad, pues, aquesta liga , Vendadme, aunque sin amor;Que en vuestra fe mi valor A esta fineza me obliga. ^Vuestros rendidos despojosSoy ya, sed mi estrella vos, Queaunque ciego voy, por Dios,Que os he de llamar mis ojos.FLORA.¿Requebraisme?CÉSAR*LisonjeoVuestra piedad; no apretéis Tanto. FLORA.¿No ves'que veréis?CÉSAR.¿ Qué he de ver, si ya no os veo? Como á pájaro...FLORA. *Chiton.

Gabinete de Porcia.—Un bnfetlUo con bujías.
X I ,PORCIA, LAURA.
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CESAR.Con liga me habéis cazado.FLORA.-¿No cantáis? CÉSAR.Es excusado.
t  4FLORA.Pues no iréis á la prisión.CÉSAR.Y ¿si callo? FLORA.Habrá favor;Que quien canta enamorado,O burla de su cuidado,O no sabe qué es amor.CÉSAR.Guiadme pues.

{Llévale Flora de la mano.)FLORA.Mis deseos Selhan; cumplido.- ■ ■ ■ CÉSAR.¿Enquél?FLORA.
En llevaros;CÉSAR..

PORCIA.Mira, Laura, lo que debes A mi hermano, pues le cuesta Todo el riesgo desta noche. ^LAURA.Bien excusarlo pudiera El Duque, pues que conoce Mi rigor; y así, quisiera,Señora, que á vuestro hermano Rogarais me dé licencia Para que, tomando estado, Asegurarse pudieran Sus finezas y sus riesgos;Pues sabe de mi nobleza Q ue, no siendo para esposa,Ño soy para dama buena.Y así vengo a suplicaros...PORCIA,Laura, no tengas vergüenza-.Pues sabes que soy tu amigaMas que tu dueño. ¿Quién llega A merecer tu cuidado?Que aunque á mi hermano dé pen?. Ayudaré tu elección.¿ Es Celio? Es Octavio? |LAURA. VuelaMas alto mi pensamiento.PORCIA.¿Federico? l a u r a .No,PORCIA.¿Quién?LAURA. César.PORCIA,¿César? lAb! si. ¿No es del Duque Criado? LAURA.y  ¡qué ser pudieral, PORCIA.;O h , qué enamorada estás!LAURA.Pues ¿hay hombre de mas prendas,Mas gallardo, mas galan,
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FLORA.,y ¿si es á entregarosAcaso á los filisteos? ,CÉSAR.No haréis, que aunque en vos conteníDe Dalila la afición,Sabré también ser Sansón Para derribar el templo.Mas al fin de vos me quiero Fiar. FLORA.¡Qué bravos extremos!™ Hombres, siempre que queremos, Vais así al degolladero.(Vfl«Sí5.>

[pío

Mas discreto?...porcia.Tente, espera;Que tanto.mas me has cansado,Cuanto ser menos es fuerza;Que aunque á mi primo aborrezco En tan alta competencia,Algo amante te juzgaba,Pero lio , Laura, tan necia.
(Ap. í Ay amor, yo estoy perdida!De que le alabe me pesa,Y estoy yo para alaballe.)^Y ¿acaso hasle dicho á César Algo de tu amor?LAURA.CorridaEstoy, si esó de mí piensas; Fuera de que él es en todo Tan recatado, que apenas Alza del suelo ios ojos,Porque siquiera pudieran Los m íos, lenguas del alma, Comunicarle sus penas.
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ponciA.Mejor, Laura, están calladas.LAURA.Senorat». PORCIA.V éte ,y  de CésarTe olvida; que aunque es mi satlgíe, Uo quiero yo que merezca Tus favores, y mas cuando Premiarte mi amor désea Con las mayores mercedes .Que esperar'tu lealtad pueda-LAURA. (4p.)Aunque mas lo disimule porcia, no quiere que quiefa A César, porque á su hermano El Duque quiera.PORCIA.Mas cuerdaHarás elección en quien Mi amor tu amor agradezca; Piénsalo muy bien , y adiós.LAURA.Él te guarde. Mas quisieraPORCIA.No mires á César m as,¿Oyes? ni hables mas á César.
(Vase Laura.)

ESCENA X ll.

FLORA.-PORCIA.FLORA.¡Válgate Dios, qué causafla , lia estado Laura!PORCIA.Hartas quejasTengo della. Mas ¿qué hay, Flora?FLORA.¿Qué ha de haber? César espeja Ya en mi aposento.PORCIA.
¿Qué dices?FLORA.Que del jardín por la puerta Le entré, como tú mandaste»Y que con su liga mesma Le até los ojos, y viene.PORCIA.Y ¿ yo he de hablarle ?FLORA,

Ya es fuerza,0 volveráse. PORCIA.BlejorEs que esta noche sé vuelva,Que está revuelto palacio, ' Haciéndose diligencias En buscar unos traidores., FLORA.¿Agora con esa flema Respondes, cuando pensé Que agradecida, me dieras, Señora, el alma en albricias»Según dijiste que muerta Estabas por él?PORCIA.i Ay, Floral
Ay, Flora m¡a! FLORA.¿Qué tiemblas , él uo ha visto adonde viene,Y aquí con las luces muertasLe hablarás, la voz fingiendo?

n

EL SECRETO ENTRE DOS AMIGOS. 807-  V :PORCIA.Mi honor, si le hablo, se arriesga«.FLORA.Si él no te ha visto, ¿qué pierdes En que le oigas, y se vuelva»Una vez aquí venido,Pues no te ha de ver? ¡Bien premias El valor con que animoso Se dejó atar! PORCIA.¿Y si cuenta s
Este suceso 5? FLORA.Imposible*.PORCIA.De su secreto experiencias Tengo algunas. Despues, F lora,Te contaré mil quimeras Desla noche, que ácallar,Por ser de César, me fuerzan.FLORA.¿Quéharémos pues deste hombre?PORCIA.¡Ay, amor, mucho me cuestas! Ahora bien , venga por tí.FLORA.Por m í, mas qtfe nunca venga.* • PORCIA.Pues ¿cómo tú me lo pides?FLORA.Pues ¿ cómo á tí no te pesa?PORCIA.Y ¿está atad© todavía?FLORA,Si está á escuras, eso fuera Crueldad. Aquesta es su liga. ¿Volveréle á atar?PORCIA.

No„m uestraEsaliga» y esta banda 'Le pondrás cuando se vuelva.
{;Dale una handalverde y toma la liga.) La suya, quiero guardar. ;Mata esas luces,  y' llega Al punto con César.FLORA.Voy
Por él. (Mata las bujías  ̂ y vase.)

E S C E N A  H U I .PORCIA.¿Quién de mí creyera Alrevimiénto tan. grande?Mas esto es amar de veras;Que por eso cuando pintan Al amor ciego, le muestran Niño y dios, porque el que ama, Como ciego se despeña,Como Dios vence imposibles Y como niño se queja.
ESCENA XIV.FLO R A ; C É SA R , vendados los ojos 

con la banda verde — PORCIA.CÉSAR.¿Al fm he dévhablar á oscuras?FLORA.Asila dania que espera

Lo manda; y es condiciónQue aquí.hábeis de hablar con ellaTan cortés como sois siemRLp.♦ ✓ ♦  ̂ *CÉSAR.«. 'Ya estoy á vuestra obediencia Tan rendido como ciego.
{Siéntase Porcia en una silla 

y él en otra,)PORCIA.Sentáosaquí. FLORA.César, estaEs mi dueño y vuestra damá.CÉSAR,Mia no sé que lo sea;Que hasta agora no la he ViStO;Y según lo que recela.Que la vea, temo muchoQue es...) PORGlár
Decidlo.i CÉSAR. . •Mas discreta ,Que hermosa; pues quiere'hablar,Y no quiere que la vean,PORCIA.«Al fin ¿fea me juzgáis?CÉSAR.Si tengo de hablar de veras,No hago de,vos concepto Que de un serafín no sea;Que estos no se dejan ver Por ser espíritus, y esta Excelencia juzgo en vos.Siendo vos por excelencia De algún serafín humanó La mas celestial belleza,FLORA. (A;j.)Lindamente lo enmendó.PORCIA.Yo, César, solo quisiera Que me juzgarais , no hermosa Tanto como amante vuestra, ̂ CÉSAR.Sol debeis dé ser sin duda,Pues me abrasais de manera,Sin ser de Icaro mis,alas; ‘ ,Que vuestros rayos ihó ciegan. Permitid pues que los mireY los adore.■ PORCIA.! Estoy puestaCon vos en tan alto grado,Que mi amor teme y recela,Si me veis, que me bajéis Dé ser sol á ser tinieblas.CÉSAR.Ya estoy por vos de amor ciégo, Dadme luz para que os vea.PORCIA.Háfmuy poco que cegasteis.CÉSAR.Y aun por éso es mayor pena;Que el ciego que nunca vio, fe s  que el que vió se^ionsuela.PORCIA.Poco al corazón lastiman Ojo'squenoven.»CÉSAR.PudieraSer verdad e$a razón No oyendo los, que, no os vieran; Mas, pues sin verte te adoro,Que eres deidad manifiestan Tus milagros; y así, en^iní Quisiera quehoy uno hicieras;Quo es darle Qiego«
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'' Kises COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETOPOftfifA. ,Con la fe se alcanzan, César, Los milagros que pedis. Perseverad con firmeza;Que quien cree como vos, Alcanzará cuanto quiera.
\  agora decid verdad, íAmais en palacio?cesar;Apenas;Puedo decir que conozco Sus damas; que de FioreUOU Há qu6j vine pocos dias.Mas vos ¿ quién sois?PORCIA.Solo vuestra; y  ahora por esta noche Solo quiero que estas muestras De una mujer principal Agradezcáis; mas confiesa Que os quiere con tanto extremo, Que aventura por vos, César,Su  honor y reputación,Con ser de tan altas prendas',Qüe aun este recato juzga Poco para su nobleza, y  así, pues callar sabéis.Que aquesto de vos se cuetlta, Este secreto os encargo Pues el descubrirlo fuera Para perderme y perderos,Y si no, con iros queda Desbaratada esta enigma $Pues del venir vos, la deudd He pagado con hablaros Con los riesgos que me cerCáO.CÉSAR.¿Sabéis en qué echo de ver Que es ya igual correspondencia L a  de mi amor? En que os creo Por fe y os amo de veras, y  así, juro y la palabra Os doy que siempre en mi SCa Tan callado este secreto,Cuando saber yo merezca Quién es ía dama que adorOj ' Que á nadie lo d iga; pena Deque silo  quebrantare,Jamtts vuestros ojos vea.PORCIA.Por agora aquesto baste. V é te , y á solas lo piensa Mas de espacio; que despues No quiero que le arrepientas.

FLORA.Si con tanta fuerza besas, Descubriráse el secreto.E S C E N A 'X V .LAURA. D ic h o s .

CÉSAR.Y  cuando lo. haya pensado ;¿A quién daré la respuesta?PORCIA.César, eso á mi me toca;Que en mas cuidado estoy puesta Que tü imaginas. {Ap, á Flora, j Ay, No me ha conocido César.) [Flora!FLORA.Bien lo has fingido.CÉSAR.
Lasmanóg,Siquiera por favor, dejaQue te bese. {Tómala mano ^eVorcia.)FLORA. (Ap.)Nunca viAmante que ser pudiera A oscuras tan recatado. ;PORCIA.E l alma, César, me llevas.CÉSAR.En esta nieve me abraso.

LAURA."¿Qué oscuridad es aquesta,Flora ? FLORA. {Ap.áPorcia!} Laura^entró, Señora.PORCIA.¿Cómo? {levántase,)FLORA.Sin duda la puerta D ejé, con lajurbacion,Abierta. LAURA.¡Floral
{Se va aproximando á César.)PORCIA. {Ap. á Flora.)Aquí liega Mi secreto á descubrirse.Retírate aquí. FLORA,¡Estoy muerta!PORCIA.Quizá viendo que callamos,Se volverá aquesta necia.

{Se.retira con Flora á un lado 
del teatro.)LAURA.¿Nadie responde? ¿Quées esto?¿Sin luz y la puerta abierta,Cuando vuelvo á versi á Porcia Pueden obligar mis quejas?¿Qué podrá ser? ¿ Si al jardio Ua bajado? Que se acuesta Siempre tarde. ¡Ay, César m ío,Y quién hablarte pudiera!

{Al decir esto llega donde está la silla 
que ocupada Porcia.)CÉSAR.Pues te escucho, muy bien puedes.LAURA.¡Válgame el iCielo!PORCIA. {Ap. á Flora, donde eetdn

retiradas.)Ya es fuerza O morir ó remediarlo.Lleva á César, Flora.
{Llega Flora donde está Césarf 

y le dice en voz baja. )FLORA.César,Venid sin hablar; que importa.CÉSAR. {En voz baja á Flora.) Razón es que os obedezca Mudo y ciego; mas ¿de qué Mi dueño se espantó? {levántase.FLORA..AfueraOyó ruido, y temió;Y así, que os lleve me ordena.
{Vase con César, llevándole de la íwáuo,

y  Porcia se sienta en \a silla que es
te ocupaba.)

■ i

)

ESCENA % V lLAURA , PORCIA.LAURA.fíácia aquí escuché la voz,

•*í I'

Y  CABAÑA.Y aunque medrosa, resuelta Quiero saber quién me habló, :PORCIA. (Fingiendo la voz.)¿No proseguís, Laura bella? :Que si vos me amais, por V05 Riesgos mi amor atropella,  .Pues me atreví así á venir ,A hablaros; y como abierta La puerta hallé deste cuarto,Pensando que el vuestro fuera, - En él me entré, tan dichoso,Que escucho vuestras finezas,Habladme, pues César soy,LAURA. (Ap.)¿Qué fuerza de encanto es esta? ;Turbada, apenas escucho Ni entiendo. PORCIA.Vuestra belleza Me dé una mano.laura.Hombre, tentó;Que no llega á tantas veras Mi amor. porcia .Oye. {Toma la mano á Laurd^ A  laura. ‘Daré voces, * 4 4PORCIA. ' ;í¿De qué has de dar voces, necía?-«! ¡Hola! Sacad unas luces.

. - . ' iS■V/TI

E S C E N A  X V l l . •'A','

vV.Una CRIADA, que saca una bujía^ y té̂— Dichas. .i''-'

T V  ... m:. > .1*

•«“í  r  I'LAURA.¿Qué es es esto, cielos?PORCIA. QuimerasDe tu amor, Laura, y locuras; Que fabricando en tu idea, Tanto en César imaginas,Que todo lo juzgas César.(Ap. Ya le habrá Flora llevado.)LAURA.Mira... PORCIA.

< .

' r

: í\.I' \

{Ap. Bien fingí.) Aquí atenta Te escuché que divertías A solas ciertas tristezas;Que la obscuridad á un triste Es consuelo entre sus penas."Vite tan enamorada,Que quise ver dónde llega Tu pasión; y a sí, á tu amor Le dió mi engaño respuesta,LAURA.Señord.M PORCIA.Véte, y de hoy mas Olvida esa afición necia,Que te tiene tan perdida,Que ya el remediarlo es fuerza.LAURA. >:Yo lo haré. (Ai?., Amor me engañó.)PORCIA.Recogerme quiero. (Ap. ¡A y , César!) Toma esa lu z; pero ¿cómo Me ha de alumbrar una ciega? (T<7ffííJ5 laura la bujía, y vase 
con Porcia.)
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Calle, — Noche.
ESCENA XVllI*CÉSAR , vendados los ojos con la lan 

da verde; FLORA, guiándole,FLORA.Mucho, César, le costáis.CÉSAR.Bien me aventuro por ella, pues aun aquí no me atrevo /V ser ciego amor sin venda. ¿Llegamos? * .FLORA.
Si. (Ap. Gente viene, Huir quiero.) CÉSAR.¿Por qué me niegasTu mano?

{Suéltale Flora, y vase,)

ESCENA X IX .GÜARÍN, con linterna,--- CÉSAR.
%GÜARIN.¿Quién, sino yo .Aquesta lealtad tuviera,Pues teniendo tanto miedo,Vuelve á buscar mi firmeza A mi amo? Mas ¿qué es esto?Un hombre á gallina ciega Está jugando en la calle.CÉSAR.Señora, dadme licencia De que me quite esta liga ,Ü guiadme. GUARTN.

(Ap. Por Dios, buena Burla le han hecho á mi amo.El es, seguiré su tema;Que así me podré vengar; .Que alguna bellaca diestra Le ató así.) Torcí un chapín,
{Finge la voz de mujer,)CÉSAR. _Dadme la mano.GÜARIN. {Dándole una mano.)Y la pierna.CÉSAR.

Bien os burláis.GUARlN.Este es charco, 
(Salta César.)Saltar podréis en galeras. ¿Mojasteisos? CÉSAU.
No.GÜARIN.Yo SÍ;Que salté como doncella.Que es el salto peligroso.CÉSAR.

¿Estamos cerca?GÜARIN.Y muy cerca.CÉSAR.
Que me da pena esta liga.GÜARIN.Piles á mí no me da pena.(i4p. Hoy me vengara, por DiOS,Si de lástima no fuera.)CÉSAR.
lóy, bien mió imaginado i

E L  SECRETO  ENTRÉ DOS AMIGOSGÜARIN. (Ap.)Oste, puto. CÉSAR.¿Vamos'?GÜARIN,Venga.
{Ap. Vive Dios, que he de llevarle,Si está abierta, á una taberna.)

m

JORNADA SEGUNDA.

Sala de palacio.
E S C E N A  P R I M E R A

. j

 ̂ » \

CÉSAR.Confuso en necios discursos Me ha tenido esta mujer.Iluyó su criada al verme Anoche, cuando encontré A Guarin; á quien mi industria Le pudo dar á entender (Aunque me engañó al principio)Que por burlarme con é l , Conociéndole, los ojos Con la liga me vendé,Por ver si su amor conmigo Era piadoso ó cruel.
(Saca una liga verde ) Salid acá agora vos,Banda, prenda hermosa y fiel De un engaño que no entiendo.¿Quién será aquesta mujer?Buen olor y buena ropaY un discreto procederMe enamoraron. ¡ Ay, banda!¿Cuya sois? ¿No respondéis?Mas guardaréos, aunque muda,

{Pénese al cuello una liga negra con
puntas de oro.)Y la mía me pondréAl cuello; pues siendo gala,Seña también podrá ser Por donde esta dama enigma Quizá me venga á entender Que la suya no me pongo Por si conocida es.
ESCENA n .PORCIA , que trae alcuellola otra liga 

negra con puntas de oro que le qui
taron á — CÉSAR.PORCIA.

{Áp Aquí está César.) ¿Habéis Visto al Duque? CÉSAR.'Yoqueria...
{Ap. Cielos, ¿no es la liga mia La que trai puesta?)(Se aproximalCésar al vestuario, qui

tase la liga, y escóndela turbado.)PORCIA.¿Qué hacéis?CÉSAR.Del cuello aquí me quitaba.Con tu licencia, esta liga.PORCIA.Pues ¿por qué? ¿Tanto os fatiga?CÉSAR.
Es que bien puesta no estaba.

Vueseñoria no está Bien dispuesta. ¿Hase sangrado?PORCIA.Sosiega. ¿Qué te ha turbado?CÉSAR.Del alboroto será De vuestra sangría.PORCIA.S í,Sangrada estoy.CÉSAR.Dios os guarde.PORCIA.No sé qué desde ayer tarde Me tengo. M as, César, d i ,¿Cómo, estando en mi presencia# Esa liga te quitaste?No advirtieras...CÉSAR.¿Ahí tornaste? Más me advierte esa advertencia.PORCIA.Pues ¿ fué buena cortesía Y profesión de galan Acudir á un tafetán Mas que á lo que yo decía?CÉSAR.¿Yo galan? PORCIA.Pues ¿no?CÉSAR.ConfiesoQue anduve errado.PORCIA.Error es^,César, siendo vos cortés...CÉSAR.Señora... PORCIA.Y  discreto.CÉSAR.Beso-Vuestros piés. PORCIA.Y en quien merece Lo que vos, no es bizarría \CÉSAR. (A p .)Este hablar y liga m ia,O que á la mía parece,Vive Dios, que aunque me tóme Licencia, á decir me'obliga O que amor hurtó mi liga ,O Porcia brasas no come *.PORCIA.¿Dónde. César, estuvisteis Anoche? CÉSAR.Jugué y gané.PORCIA.¿A sí, César? Y ¿por qué En el punto que me visteis Que contusa me tenia,La banda os quitasteis?CÉSAR. (Ap.)Cielos,¿Son amores ó desvelos?PORCIA.Decidme, por vida mia# 'La verdad.I En los impresos:«En qué,»
i  Todas las ediciones :«Y que mereceLo que en vos no es bizarría.»3 Que no tiene abrasada la lengua; recordando la mujer de Broto, que s§ mató comiendo carbones encendidos.
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S70 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETQ Y CADAÑA,CÉSÁR.  ̂ •A juramento De tal calidad, sí haré,Aiinque enojaros podré Como con la liga.ponciA,IntentoPerdonaros el pasado*,Como este no mas.CÉSAR.Pues que licencia me das,Diré un suceso extremado Que anoche me sucedió.
{Ap. Que pues la dama y la casa Ignoro de quien me abrasa,No ofendo al secreto yo.Contando así en general ÍJnpuento; y podría ser Que de quién es la mujer.Me dé esta liga señal;Que traerla Porcia así,Y  mandarme que lo diga,O á ella le han dado mi liga,Q ella sabe el cuento.)PORCIA.Di.CÉSAR. .Después anoche de jugar, llegando A mi casa, con un manto encubierta TJna mujer hallé, que preguntando Pormí, su amorcon mi valor concierta: Pues vendados los ojos, y guiando Ella mis pasos, me promete cierta Empresa de una dama que me ama; Mas que he de hablar y no he de ver la[dama.La mia asida de su mano hermosa (Que así amor la juzgó, blanda y suave), Con muda voz, con aticion dudosa, Torpes los pies, el movimiento grave. La sigo,—cuando escucho que medro-[sa,«Esta es la casa,» d ice , y con la llave Tanto al abrir la puerta se turbaba, Que cuanto más la abria, más cerraba. Reposaba la noche en su profundo Silencio, cuando ciego fui llevado A  un oscuro aposento, donde infundo Valor á mi valor; y desatado Ya de la liga, miro un cáos segundo,De tantas confusiones rodeado,Que sin liga, no viendo, recelaba Que.aun con ia liga todavía estaba. íBe ailíá oscuras me saca, y mas gozoso Me lleva donde oiga y donde hable.Sin verla, á una deidad, cuyo amoroso Suave razonar discreto, afable,Me enamoró despues que vi su her-[moso {a)Rostro, sin verle; que en su voz amable, Que la via juzgué,cuando la oia, y asi , me enamoré de lo que via.Fénix del agua, en-flores renaciendo, Hermosa fuente en vuelos se desala, Por nubes de esmeralda discurriendo Con pico de cristal y alas de plata;Ya altiva paseando, y ya huyendo,Se estrecha arroyovy rio;se dilata, Brindando á sümurmuíioaves suaves; Que el murmurar convida hasta á^as Sediento caminante fatigado, [aves. Que á los principios de la dulce luen- Escuchael claro acento regalado [te(&) Con que articula su veloz corriente, Mientras que no la halla, enamorado* Enojo-Sácase este sustantivo del verbo anterior por una graciosa y natural, pero ya desusada, manera de acortar la dicción, que tiene la lengua castellana.(fl) Meenamorójpuesvide quesuhermoso(¿) Que estsmdo de U dulee fuente

Con oirla olvidó la ^ed que siente: — Así yo, que de ver sediento estaba, Con oirla, sin verla, descansaba.Tan honesta y discreta significa [do), Su amor (á que me muestro agradeci- Que si el atrevimiento le replica, Queda de su respeto tan vencido.Qué á su deidad mi fe se sacrifica; Pueshastael pensamiento que atrevido A su mano se atreve, de amor ciego, Helado .se quedó, con ser de fuego.En éxtasis de amor dulce gozaba Desta suerte su plática amorosa,Padecía la vista, y deleitabaAl oido su voz, cuando medrosa Me despide; y sin ver quién me llevaba, Me hallé donde, en mi duda temerosa, Sin la lig a , sin dama, sin criada, Adoro esta beldad imaginada.PORCIA.¡Extraño cuento! ¿Queestáis,César, tan enamorado,Que advertido y con cuidado.Dama ni casa nombráis?

De hablar de imposibles ya.Y así, os vi apenas venir, Cuando me quité la liga,, Porque, aunque muda, no diga

CESAR.No lo s é ; y era imposible,A saberlo, decir mas.PORCIA.¿Que ligaos dieron?CÉSAR.JamásDiré otra cosa. PORCIA.¿Es posible?CÉSAR.Desde entonces se me esconde A mí otra liga. PORCIA.¿A vos?,CÉSAR.. Sí.PORCIA.Dónde? CÉSAR.Sé que la perdí,Y cuándo, pero no dónde.PORCIA.Pues ¿en qué parte estuvisteis?CÉSAR.Adonde tan ciego fu i ,Que solo vi que no vi.PORCIA.¿Que ninguna cosa visteis?CÉSAR.No; que á no estar allí ciego, Viera lo que vide ahora.PORCIA.¿Quéfué? CÉSAR.. Que importó, Seíiova, Quitarme la liga luego.PORCIA.¿Porqué? CÉSAR.Pórque os vkle entrar,PORCIA.Pues ¿qué visteis vos en mí?CÉSAR.
%No la liga que perdí;Que no la merezco hallar.Pero del mundo el error De suerte está, que pudiera El que vuestra banda viera,Que es de la misma color De aquesta, tener quizá Alguna sospecha necia;Que ua murniuríldor se precia
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Lo que yo no he de decir ■Pues publica un maldicienteLo que nunca :Vió ni oyó, ^De suerte, que aun lo creyó Aquel que sabe que miente.Y en decir esto no digo Que esa ser mia merece,Sino que se le parece A la que traigo conmigo.Perdonad mi atrevimiento.,Si acaso os:he disgustado, :Pues vos me 16 habéis mandadij,'PORCIA.Ya voy muy bien en el cuento.Mas cerca de una promesa Que ele ser secreto disteis,Cuando esa liga perdisteis;,¿Qué habéis pensado?CÉSAR.: Antes que á é á  íPregunta responda, quiero Otra pregunta hacer yo.PORCIA.Décidlapues.CÉSAR. {Ap.)¿Quién se vié En tal confusión?PORCIA.Ya espero;CÉSAR.Pregunto: ¿cómo sabéis Que yo esa palabra di ?PORCIA. {Señalando laliga que
cuello .).Por esta. CÉSAR.¿Es mi liga?PORCIA.Sí.• CÉSAP..¿Qué decís? PORCIA.Lo que vos veis.CÉSAR.¿Lam ía? PORCIA,La vuestra.% CÉSAR.Y ¿VOSLa traéis? PORCIA.Yo pues.•CÉSAR.Y ciego,¿Sabéis con quien hablé?PORCIA.
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Y luego ■‘'ISé que os amasteis los dos.CÉSAR.Y ¿que ese bien merecí?
I PORCIA.

S ♦Y que tal bien merecisteis.—  CÉSAR.Y ¿que mi liga os pusisteis?PORCIA.Digo mil veces qucrsí.CÉSAR. :Luego desa suerte, ¿ vos Sois la que anoché premiasteis Mi fe dichosa, y mandasteisTraerme aqui?
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PORCÍA.T en ed , por Dios nésaf; .r oue esta banda que hoy en miMiráis es la vuestra...CÉSAR.
S i \PORCIA.No soy yo la dama...CÉSAR.¿No?PORCIA.Con quidn anoche estuvisteis., Ella rne .contó su amor':Es mi am iga, y por favor Esa banda que perdisteis Quise ponerme por e lla ,  por burlaros. Pero en vos Es tan altivo amor dios,Que imposibles atropella, y así, en adelante ved De humillar tan altos, vuelos, porque habrá, viven los cielos,Quien os castigue...CÉSAR.

TenedSeñora; que si enojaros Pudo mi lengua atrevida p o r veros entretenida.Burlado, quise burlaros.Perdonad pues...PORCIA, ( ^ p .)
\ Muerta estoy!CÉSAR.Que de no ser, os prometo.Otra vez... -PORCIA.Sed muy secreto,,César; que muy vuestra soy.Tanto, que por vos pretendo Siempre callar y querer.

{Áp. Así me doy á entender.)CÉSAR. (Ap.)Vive Dios, que no lo entiendo.PORCIA.Y os volverán á avisar Por dónde y cuándo hablaréis.CÉSAR.Pues ¿quién e s , no me diréis.La dama á quien debo amar,Y á quien vuestro amor prefiere,Pues por ella hoy á los dos Favorecéis? PORCIA.Yo soy...CÉSAR.¿Vos?:PORCIA.‘ La que os burlé y la que quiere («).{Vase.)* En lugar de esta reCoRdillaj se lee en los impresos lo siguiente ;•« CÉSAR.Luego, desa suerte, ¿vos sois, Señora, Laque anoche premiasteis mi fe dichosa?PORCIA.Tened,tened, César;» etc.2 Los m ism os:«S í, Señofá.»5 En losimpresos se halla en su lugar: «Y asi, humillad de hoy mas tan altos vuelos; Que habrá quien os castigue aun los deseos.CÉSAR.Tened, tened, Señora;» etc.C<i) La que os burlé y la que os quiere.

E L  SECRETO ÉNTRE DOS AMIGOS.l í l .CÉSAR.¿Qué es esto, amor ? ¿ Para qué Son disfraces y invenciones,Si fué á Porcia á quien hablé ?Que ponerse mis favores,Y disimularlo tanto;Y al ver las muestras mayores De amor, en banda y palabras,  Negarlo, mas confusionesMe da. Confiesa que es e lla ,Y luego que es b u rla:. montes De dificultades sonQue amor en mis hombros pone.
ESCENA IV .E L iD U Q U E , OCTAVIO, FEDERICO.— CÉSAR.DUQUE.¿Qué diligencias se han hecho?OCTAVIO.Muchas; mas ni los rigores Ni las promesas publican La verdad. d u q u e :¡Que presuncionesNi indicios siquiera haya De quién fuéron los traidores Que me acometieron!OCTAVIO.SonTan imposibles, que ponen Dudas, si no es que los cielos Lo aclaren.• FEDERICO. (Ap.) *En mis errores,C ielostod o soy de hielo [I?);.Que si ausentarme propone .Mi error, publico delitos Como, estando aquí, temores.DUQUE.César, ¿ cómo no m e has visto?CÉSAR.-Corrldo, Señor, que anoche A tu lado no me hallé,Me retiré á lus favores;Aunque adonde Federico Y Octavio estaban, blasones De la nobleza, no hicieron Falta mis deseos nobles.DUQUE.Mucho debo á Federico^FEDERICO.Deudas mi amor reconoce.

E S C E N A  V .
G'UARIN. —  D ic h o s .* {Hablan aparte César y Gmrhi^GUATUN.,En tu busca, Señor, vengo*CÉSAR.

¿Qué quieres? GUARIN.Que me dés orden De cómo te he-de .servir,Pues de día ni de noche Sé dónde estás, dónde vives, Dónde cenas, dónde comes.

S71CÉSAR.Y ¿á eso á palacio vienes?¡Vive D ios!... GÜARIN.No te alborotes;Que basta qtíe por tu honra La burla aquí no pregone De anoche. CÉSAR.Si aqueso hicieras.Te matara. GUARIN.¿De hambre ó golpe? ¿Sustentóme yo del aire?¿No he de saber quién raciones Me ha de dar? ¿ Soy yo sirviente Camaleón? {AJgo recto.)DUQUE. -¿Quién da voces,
César? GUARIN.Aquí son conmigo (Que no e% nadie), porque sobre Ciertas cuentecillas nuestras,Sin decir oste ni moste,En empeño de su amor,César quiso ^ puras voces, Venciéndome en cortesía.Apurar obligaciones.. DUQUE.¿No sois de César criado?GUARIN.S i , Señor, con rail perdones í Y criado soy de Dios.CÉSAR.¡Ah necio! GUARIN. (AJ9.) ,¡Ah mas necio!DUQUE. (Ap. á César.)

O y e ,César: á su cuarto allí Pasa Laura; pues conoces Mi amor, dile las finezas.Las deudas y obligaciones De mi fe , pues de tí fio Mi vida entre mis favores.CÉSAR.Obedecerte sabré.
(Ap. á G m r m  No hables palabra.)

(Yase.)

E S C E N A  V I .EL DUQUE, OCTAVIO, FEDERICO,GUARIN.GUARIN. (Ap.) ’ De bronceS e ré , si puedo conmigo.DUQUE. (A Guarin.)¿Cómo te llamas?FEDERICO. (Ap.)TemoresMe da solo ver al Duque.GUARIN.
iGuarin es al fin mi nombre,No quitando lo presente.DUQUE.Y ¿de dónde eres?GUARIN.De adondeQuiso parirme mi madre;Pero bien nacido. .DUQUE.(é) Todos son de hielo, cielos;
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572 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑAGCABIN.Tanto, que siempre á mi pariré Le acompañaban cien hombres f Y mas. DUQUE.¿Todos sus criados?
VGUAKIIÍ.No, Señor, sus acreedores;De quien siempre iba cercado, Cual se ve de gente y voces Un panadero á caballo,En tiempo de hambre, á las doce.FEDERICO.Donaire tiene. DUQUE. 'Y á César,De Florencia ¿qué responden?GUARIN.No sé ,  Señor. DUQUE.¿Al amorRinde amorosas pasiones?GUARIN. *No sé , Señor. DUQUE.¿Juega, riñe,Pasea ó ronda de noche?GUARIN.No s é , Señor. DUQUE.Si le sirves,¿Cómo es posible que ignores Éstas cosas? GUARÍN.Porque e s .Aunque mas César se enoje,Tan in sensu stricto en todb Que no puede ningún hombre Sacar dél una palabra Ni un dinero. DUQUE.¡Qué! ¿está pobre?GUARIN.S i , Señor. DUQUE.Y" ¿tiene deudas?GUARIN.S i, Señor. DUQUE.¿No le socorren («)?GUARIN.N o , Señor (&). DUQUE.Pues ¿cómo aquesto Sabéis, y en deudas mayores ®Lo que os pregunté primero No sabéis? GUARIN.Porque soy hombre Que sé solamente aquello Que me importa; y como corron Por el amo y el criado Las mismas obligaciones,Sé las deudas de mí amo,Pero no sé los favores;Que solo me toca á mi Saber si come ó no come.Que aunque le da vuecelencia, Con privanzas superiores,,Tanta renta, él es en todo Tan Alejandro sin órden,< Dice queéra César muy encerpado en imaginación.(fl) ¿No socorren?(é) S í ,  Señor, s Quiaá: dudas menores*

su

Que la gasta antes con antes,Para quedarse sin postres;Y  asi, no come estos dias.DUQUE.¿Por qué? GUARIN.Porque, á io de Wórmes®, Ha dado en tener dieta A mediodía. DUQUE,De nocheCenará bien. GUARIN.Antes dice Que las cenas y los soles Le hacen mal, y así no cena,DUQUE.Luego, ¿ni cena ni come?GUARIN.Luego, ni come ni cena.Vuecelencia con primores Tan sutiles me argumenta,Que es fuerza, aunque me perdone. Conceder la consecuencia.DUQUE.Vo tendré, pues están pobre.De hoy mas cuidado con César,Pues merece mis favores.Y vos, porque le servís,Tomad. (Dale un bolsillo con dinero.)GUARIN.Tu vida se logre,Dando al Fénix quince y falla,Por siglos tan superiores,Que te matusaleriicen Nietos de tus nietos, noble AOCTAVIO.Bien lisonjea.DUQUE. {A Federico.)En vos, prim o,Hoy mi privanza se pone.Vamos, haréis las consultas;Que quiero que en vos las honre Vuestra elección. .FEDERICO.Soy tu esclavo.(Ap. César, mientras mas honores Por tí me dan, mas recelos Tengo de que, pues no hay hombre Que sepa callar, tú al Duque Le has de decir mis traiciones.Y así, mientras tú vivieres,Muero entre tantos favores.)
(Vanse.)

ESCENA Vil.L A U R A , CÉSAR.CÉSAR.Esto el Duque me mandó.LAURA.Pues el Duque me perdone; Que sus favores no estimo,Y adoro vuestros rigores.Y pues mi amor os he dicho, Corresponded, como noble. Agradecido á m í fe.CÉSAR.Confieso que esos favores Pudieran desvanecerme,Si el respeto que dispone Eli mi la lealtad no fuera Mayores obligaciones.8 Worms, de Ja Alemania alta, en la ribera izquierda dcl Kin.
* Acaso: dobles.

LAURA.Nunca un noble se acobarda Por competencias mayores,Y mas tan favorecido.CÉSAR.Son esferas los señores, Cuyo soberano imperio Solo su igual reconoce.LAURA.Y ¿si mi fe te igualara?CÉSAR.

’ ''i
)

5

No puede ser, porque entoncesMe humillara mi lealtad.
» •LAURA.Amor imposibles rompe.N o, César, por mas que digas; Mas me rindes. CÉSAR.Pues perdone Vuestra tema ó afición;Que no be de oir mas razones.LAURA.Mirad bien , César...CÉSAR.No puedo,LAURA.Pues, Cesar, oídme: nobleNací, inclinéme á vos, César; Díjeos mi amor; si responde Mal el vuestro, persuadios Que mi venganza os propone La muerte, pues diré al Duque Que vos con necios amores Me pretendéis y servís.CÉSAR.Oye, Laura...
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ESCENA Vil!.

í  {■k' 't;PORCIA, que al llegar con FLORAvSfi 
detiene á la puerta y escucha.PORCIA. {Ap. á Flora  ̂ donde están

retiradas.)Flora, oye;Que César está con Laura.LAURA.Suéltame, falso.PORCIA.¿Hay mayoresCelos,  F lora, ni mas claros ?César,Mira que el alma se corre De ver en tí tal crueldad.PORCIA.Pidiéndole está favores.LAURA.l ’u verás lo que un desprecio Te cuesta. CÉSAR.A tus pies se poneMi vida. {De rodillas.)POlíCIA. ,Flora, él ruega,Y de rodillas. ¡Ay hombres!FLORA.Es amante muy devoto.PORCIA.¿Que boy, que mi amor te propon© Lo que al.mismo amor espanta,Con tan grandes sinrazones Me olvides y me desprecies?

V.̂

■*•*.'A j

No he^de oírte LAURA.
' í '  '-T'• X'



E L  SECRETO ENTRE DOS AMIGOS. S73GÉsÁn,No te enojes, ríi al Duque le digas... Mira Que es rigor. LAURA.Déjame. (VQse.)

ESCENA IX .PORCIA Y F L O R A , retiradas;CÉSAR.

If

'CÉSAR. {Siguiendo á Laura.)Oye.PORCIA. {Ap.áFlóra.) Flora, ¿fuese Laura?FLORA.Si.
9■ {Salen las dos.)PORCIA. (A César,)Pues ¡villano!... CÉSAR.¿Qué es aquesto?PORCIA.¿Té darme celos tan presto?CÉSAR.¿Otra vez vuelves así A burlarme? PORCIA.¿Tú, á quien di Claras seríales de am or,A Laura pides favor?CÉSAR.Señora, ¿no echas de ver Que soy noble, y que es hacep De mí mucha burla? Error’Fué el pasado, en que atrevido Pudo engañarme el deseo.PORCIA.Que no es burla.CÉSAR,Que no creoTus enojos, PORCIA,Que yo he sido La que te amé. CÉSAR.Que es fingido Cuanto me dices.

$PORCIA.D i, Flora,Si es verdad. FLORA.Porcia te adora.PORCIA.Yo te hablé. CÉSAR.No puede ser.PORCIA.*¡Hay tal hombre!CÉSAR.¡Hay tal mujer!PORCIA.¿No me erees? CÉSAR.No, Señora.PORCIA.Ojalá verdad no fuera.CÉSAR.Ojalá fuera verdad.PORCIA.Oeios tan presto es crueldad.CÉSAR.Si en tí creerlos pudiera,

Yo por piedad los tuviera, Pues fuera de amor señal»PORCIA.¿Que no te duele mi mal ?CÉSAR.R o ; que temo que es engaño.PORCIA.Pues escucha el desengaño De una mujer principal.Yo te am é, César; yo ful Quien en secreto te habló;Yo quien por tí despreció Todo el ser que vive en m í;Yo... {Llora.)CÉSAR..No desprecies así Esas perlas de tus ojos,Del alba hermosos despojos;Que ellas verdad dicen que es.PORCIA.¿Creeslo ya? CÉSAR.Sí.PORCIA.O ye,pues;Que aquí empiezan mis enojos*. Traidor... CÉSAR.M ira...PORCIA.No procures Dar disculpa á lo que he visto.CÉSAR.¡Qué mal el gusto resisto!¿Que tú fuiste? PORCIA.*No aseguresMis celos, que aunque aventures La vida con juramentos,Bien de mis locos intentos Conocías que té amaba;Que aunque amor disimulaba, Penetra amor pensamientos.A Laura aquí le pedias Favores; y mi rigor,O mis celos, ó mi amor Vieron tus necias porfías.CÉSAR.Advierte... PORCIA.¿Engañar queríasMi amor? CÉSAR.Ese es desvarío; Rendido está mí albedrío:Tu esclavo soy. 'PORCIA.Eso no;Que de Laura sé bien yo Que no dirá que eres mío.Ya está burlada mi fe ,Aquí el secretí¿acabó.No quiero que calles, no,Que antes yo publicaré Que te quise, que te amé,Para que culpen en mí Haberte amado; que así,Pues no te puedo olvidar,A mí me he de castigar,Para vengarme de i ítEsto es amor., CÉSAR.j¡Ahm ibien!PORCIA.Digo nfal, que no es amor; Esto es rigor. CÉSAR.iQué rigor!

PORCIA.Digo bien.’ CÉSAR.No dices bien.PORCIA. •Es rabia, es furia, es desden De quien agraviado has.CÉSAR.¿Porqué, mi bien, voces das, Si es ficción, tema y locura?PORCIA.Es prudencia, es fe , es cordura, Es verdad; y así, de hoy m as, Amor, no me engañarás, Aunque me prometas mas.CÉSAR.Daréle á tu desengaño,Pues hoy me ha dado la vida,Mi libertad tan rendida,Que adores su mismo daño.Que á Laura quiero es engaño, Laura no me amó jamás;Sin causa celosa estás De Laura; á Laura restaura Su honor. PORCIA.Nombra bien á Laura, Que asi no la olvidarás;César, no me engañarás, Aunque me prometas mas.
{Vanse.)

Terrero de palacio. Nociré.
ESCENA X.GUARIN, de noche.GUARIN.Hoy el Duque me mandó Ir esta noche con él A rondar; ¡trance cruel!Pero corro muy bien yo.Anda el Duque cuidadoso Por encontrar los traidores De los pasados rigores,Cuando yo, bien temeroso De Dios y las gentes, vi Sus máscaras; mas ya es hora,—' Noche, no me seas traidora,Y de perla y de rubí.Por noturna maravilla,Tu carro fabricaré;Y si es poco, te daréün chirrión de la villa. {Vase.)

ESCENA XI.C É SA R , de noche; luego, FLORA.CÉSAR.Solo está el terrero. Flora Me prometió que ella haría Que Porcia me hable, que fia Sus secretos della ahora.¡Que apenas tuve favores, Cuando los vi celos, cielos!Mas ¡ay cielos! que los celos Son pensión de los amores.
{Sale Flora á la ventana,) Mas al balcón ha salido Gente,—¿Quien va?FLORA.¿Quién es?CÉSAR.
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m FLOBA.¿Es César? CÉSAR.Sí. (Ap. ¡Amorvenció!) ¿És Flora? , FKORA.Y quien ha podido Hacer que Porcia esté un poco Menos cruel. C^SAR.Y ¿vendrá?FLORA.S í, aunque de tí me daGrandes quejas.CÉSAR.Estoy loco,Entre celos y entre amor.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Y así, aunque lo sospecharon, ¡ Lo firmaré, y con la espadaAunque mis pasos siguieron, ; Lo sustentaré.Podré decir que mintieron, flora.Pues que no lo averiguaron.Con esto lo divertí;A hablarme vuelvo al terrero.

ESCENA X II.FED ERICO, CRIADOS.— D ic h o s .FEDERICO.Que yo le ayudé ha creído E l Duque, y favorecido Estoy d é l; solo el temor De que César lo dirá,Inquietarme, amigos, puede.CRIADO 1.** (A Federico,)Muera pues. FEDERICO.Esto se quede Pará despues. Gente está Hablando al balcón; sepamos Quién es.
(Llega con los criados á reconocer á 

César, y huye esle, sin sacar la es
pada.) CÉSAR. (Ap.)Huir me conviene.CRIADO 2.®Alas en los piés previene.FEDERICO.O muera, ó le conozcamos.

( y ase tras de César 'con los criados-)

iVase.)

e s c e n a  X III.FLO R A , á la ventana.FLORA.¡Válgame Dios! ¿Quién creyera Que César huyera asi? Dudando estoy lo que vi.¿Que César librar pudiera Al Duque, y que así huyó?No lo creo, aunque lo diga Porcia; qué su amor le obliga A d e c ir lo  que no vio.
ESCENA XIV.C É SA R , que vuelve, como muy cansa-dí?.-^FLORA.

é ICÉSAR. (Para si.)Aquí, de donde h u í, •Vuelvo. ¡Qué bien he corrido,  ̂Pues aunque mas me han seguido, Libre de todos me vi!Ninguno mé conoció;Pero Flora, ¿qué diría De ver cómo yo huia?Mas al secreto importó;Que si me vieran hablar En el terrero, tuvieran Malicias, con qué vinieran Mi amor quizá á declarar.

E S C E N A  X V .FED ER ICO ,  con los propios criados.—Dichos.FEDERICO.Por la fe dé caballero.Que estoy corrido que así Un hombre se nos huyera,CRI>DO l .°Pues ¿qué viento le igualó?FLORA.Pienso que han vuelto.CÉSAR. (Para si.)¿Que yoHuyera? ¿Quién tal creyera?CRIADO 2.® (A Federko.) ¡Quedo (n)! , 'FEDERICO.¿Volvió? . .CÉSAR. (Ap.)ResponderPuedo ahora, pues-no estoyAdonde . malicien,
% FEDERICO.HoySi César es he de ver.—¿Quién va? CÉSAR.

iCésar soy; ¿quién es Quien lo pregunta? *FEDERICO.Quien quedaEspantado de que pueda Huir así un hombre.CÉSAR.Pues¿Quién,Federico, huyó?flora. (Ap.)Negarlo César pretende.CÉSAR, (^p.)Ya este en la intención me ofende.flora,¡Qué humilde que respondió!Eí es un bravo neblí.' FEDERICO.Pregunto : ¿por qué ocasión Puede un hombre de opinión, Pues sois soldado...CÉSAR.Decí.FEDERICO.Huir del puesto en que ya Estuvo? •CÉSAR.^Esas son quimeras;Mas si lo dices de veras,Pop ninguna, claro está.FEDERICO.Mira bien si puede haber Alguna en que pueda huir.CÉSAR.
kDigo que n o , y que morir D ebe, ó perder de su ser.FEDERICO.Y¡eso ¿eS cierto?CÉSAR.

Y de mi nombre
(a) ¡Siknciol

¡Qué bienSabe hablar y huir también!
y i  ;FEDERICO».Tu culpa ya declarada Está con eso, pues sé Que no eres mi amigo, no.; Que quien de mí se encubrió, Huyendo* como se ve,Por recelarse de m í,Poco su amistad me fia;Con que dudosa la mia Viene á estar, César, de tí;

* S ^ \ '  r ‘

vi;
» ' I'í

■.

CÉSA.R.¿Qué dices? ¿Yo huir? yo?FEDERICO.Pues ¿todos,4i» no sabemos,Todos no te conocemos,Cuando ibas corriendo?CÉSAR. No,No prosigas; que aunque creo Que te burlas, mi valor Ni aun de burlas en mi honoff Consintió caso tan feo. '•Y así, solo sé decir Que alguno testigo fué De que yo huir no sé ,Que solo sé hacer huir,FEDERICO.Luego ¿pretendes negar Lo que todos hemos visto?CÉSAR.Mal mi colera resisto;Y así, no hay que reparar,—¿Yo huí, al fin?CRIADO 1.^Sí.CÉSAR.Y ¿decísQue lo visteis?CRIADO 2.*̂Sí, y me obligo.CÉSAR.¿Todos? LOS criados.Todos. CÉSAR.Pues yo digo Que todos juntos mentís.
(Saca la espada, y valos retirandó^CRIADO 1."Muera el cobarde.
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..VCESAR.No arguye Con mi acero esa deshonra. ' i  o

• * í  V-  FLORA.César, vuelve por tu honra.Q , CÉSAR.Agora veréis quién huye.,FEDERICO.Mis fuerzas son infelices. 7-?*
U'.E S C E N A  X V I .
> J 1EL DUQUE, GÜARIÑ, O CTÁ VI| CRIADOS.—Dichos, \ ‘ }-

15.'OCTAVIO.Hacia aquí las voces son,DUQUE.Nadie me nombre. i¿<̂
l . ' . T .
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E L SECRETO ENTRE DOS AMIGOS. 575GUA»1N.Chitón;T^jiganse al Duque.DUQUE.¿Qué dices?GUARIN.'['énganse al Duque.i?EDEmco. (Ap. á sus criados,)Huid.
(Vanse los criados de Federico.) CÉSAR. (Ap. á Federico,)Pío respondas i que turbado Estás. DUQUE.¿Quién es?' CÉSAR.Un criadoEs tuyo: César. DUQUE.DecidQuién es el que está con vos.fEDERIGO.Federico está á tus piésPara decirte..., (Túrbase.)CÉSAR. (Tómale la razón y prosigue.)Cómo esTan valiente: que á ios dos Aquí nos acometieron Unos mozos que, atrevidos Por muchos, mal advertidos Reconocernos quisieron.

(Ap. No sé lo que iba á decir• Federico; y á este efeto,Por si era contra el secreto»* Me quise así prevenir,Contando esto en sufavor.)FEDERICO. (Áp.yEn todo quiere obligarm e:Pues cuando iba á despeñarme (Provocando su rigor) ^A decir mis desvarios Y contarle errores mios,.. ,  Halló modo de obligarme.,.DUQUE.Seguidlos, y vaya Octavio 2.
CÉSAR. (Ap. á Federico.) Federico, ten respeto.FEDERICO.Yo á tí te encargo el secreto.CÉSAR.Siempre fué mudo mi labio

JO R N A D A  T E R C E R A .

Sala de palacio
£SGENA PRIM ERA.C É S A R , PORCIA.PORCIA.

Por mí, bien puedes partirle. • ^CÉSAR.
Esa licencia esperaba.PORCIA.
¿Para qué pide licencia 
E) que se ha tomado tanta 
Para causar mis enojos?CÉSAR,
Porque así pretende el alma#‘»2/3 Suplidos.

Culpando tus sinrazones, Justificar mas su causa.PORCIA.Yo sé que razón me sobra.CÉSAR.Y'o sé que mi amor agravias Sin razón. PORCIA.Si yo te v i...CÉSAR.Si yole escuché.'..PORCIA.Que hablabas....CÉSAR.Que dijiste... PORCIA.A Lau ra...CÉSAR, Al Duque...PORCIA.Amores. CÉSAR*Quimeras falsas.PORCIA.¿De qué sirve que lo niegues?CÉSAR.Negarlo no es de importancia.PORCIA,Yo soy quien soy.' CÉSAR.Yo soy firme.PORCIA.P'’irm e, y con mucha mudanza, Pidiendo á Laura favores Estabas, CÉSAR.Es que hablaba Por el^Duque., PORCIA.¡Qué mentira!CÉSAR.¡Qué verdad! PORCIA.TÚ la rogabas. Despreciándote e lla , César,CÉSAR.¡Que tenga en m i fuerza tanta El callar, que aun no me atrevo A decirte que era Laura La que su amor me decia,O fingida, ó enojada!Aunque pienso que eran burlas.PORCIA.¿El ver, César, no bastaba,Que por tí volví á mi hermano A decir que las pasadas ,¡ Palabras fueron sospechasSolo m ias, cuando tantas Diligencias hace el Duque Por averiguarlas? ,CÉSAR.■ VanasDisculpas son de tu amor;Que tú á Federico amas,Y porque él quiere encubrirlo, Tú el secreto también guardas.PORCIA.No es sino porque ya sé...CÉSAR,¿Qué sabes? PORCIA. (Ap.) Padezca el alma, Que no tengo de decirlo;Que pues él lo encubre y calla ,. No he de ser yo menos que él.
C ÉS A U rTú me burlas.

;.Yo?
PORCIA.Tú me engañas*CÉSAR.PORCIA.Sí. CESAR.¿Cómo ?PORCIA.Con olvidos^CÉSAR,¿De quién? PORCIA.De mis esperanzas.CÉSAR,¿Por quien? PORCIA'.Por Laura .̂CÉSAR. ¿Qué dices?PORCIA.Lo que sabes. CÉSAR,¡Ah tirana!PORCIA.¡Ah traidor! CÉSAR.Libre, mudable...PORCIA.No prosigas. CÉSAR.Si me agravias,¿No he de hablar?PORCIA.Con cortesía,César; que aunque nos iguala Amor, no es para perderme El respeto. CÉSAR.¡Ah fácil!PORCIA.Basta;Una cosa es pedir celos,Y otra hablar necias palabras.Y así, á las que tú me has dicho, Descorteses y villanas,Solo les doy por respuesta E l volverte las espaldas,Para que leer no puedas,Aunque entre líneas de grana.Las afrentas que escribiste En el papel de mi cara.

(Hace que se va, y él la va deteniendo.)CÉSAR.Oye, mi bien. .PORCIA.Quita.CÉSAR.Advierte...PORCIA.No he de oirte. CÉSAR.•Mira , aguarda.PORCIA.Véle. CÉSAR.Escucha, P.ovcia, espera,O vive Dios...
(Saca la daga, y vuelve Forcia.)PORCIA.¿Me amenazas?• CÉSAR.Q u e  yo me quité la vida.

(Vaseá darse con la daga¡ Forcla se la 
arrebata f y al quitársela se hiere 
César,)

1.
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COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.PORCIA. Tomad vuestras armas vos; ISuelta, villano,la daga;Que rué necia acción. {Ap, \ky cielos! Si no le tengo se mata,Y aun parece que se ha hendo En la mano.)
ESCENA II.EL DUQUE, OCTAVIO, criados.—Dichos.DUQUE.¿NO es mi hermana,y  con daga?CÉSAR. (Ap. á Porcia.)E l Duque, el Duque.PORCIA.Perdida estoy y turbada.DUQUE.¿Qué es esto, Porcia?PORCIA.Señor,Castigar el arrogancia De un necio, de un atrevido,A quien ruegos ni amenazas Le obligan á que me diga (Solo á mí en secreto y traza De amor, para que en secreto Lo remedies, si alcanzaba A saberlo acaso) quién Fué el traidor que os puso en tanta Ocasión aquella noche.Y  como yo sé las ansias Que os cuesta aqueste deseo,Tan por mió le juzgaba,Que quise ver si verdades Mis presunciones pasadas Eran. Y así, como propia Vuestra pena averiguaba ;Y él no solo lo ha negado,Mas muy vano me demanda Licencia para partirse;Que este es de vuestra privanza Su necio agradecimiento.Reprehendile yo su falsaIngratitud; y respondeQue ya es su desdicha tanta,Que aun hasta lo que sospecho Os cuento por verdad clara,Y que no puede sufrirlo;Que á él en Alemania y Francia,Por su nobleza y valor,Muchos príncipes no faltan A quién servir como á voSt Sentílo ,ysum ism adagaLe quité, por darle muerte,Que sin duda ejecutara,S i vuestra piedad, Señor,A este tiempo no llegara.Y pues que su ingratitud Justo castigo demanda».Ninguno juzgo mayor Que mandar que no se parla.

(Fiüüran^o que no quiere que lo oiga
César.)Que importa que os sirva César,Y  así, no le habléis palabraDe enojo; que por castigoLo que yo le he dicho basta.OCTAVIO. (A los criados.)jQué discreción!.PORCIA. (Ap. al Duque.)No se vaya.Q u e ,  6 yo no seré quien soy, ‘O algún dia averiguada Veréis por m í, aunque sin culpa 

Esté César, vuestra c a u s a .-
{Dale la daga á César.)

■  a j  a ■  t Mjk % A ^ V  A A  • • • /Y de boy mas con mas templanza Proceded, que podrá ser , Que otra vez os encontrpa I La justicia que os las quite;I Y no como yo, que humana,! Porque espero vuestra enmienaa,! Os vuelvo, César, las armas. (Yase.)

ESCENA 111.E L DUQUE, CÉSAR, OCTAVÍO,CRIADOS.

: A  César vi hablar con vos, I Y hablar conmigo podéis, i Mientras sale, si queréis.I FLORA.I Y ¿si yo no quiero?
ESCENA V .GÚARIN.

(yate,)

DUQUE.id con Dios, César.CÉSAR.' Señor.DUQUE.No OS disculpéis; que son vanas Disculpas. OCTAVIO.Tuya es la culpa,Pues tü am or...DUQUE. (A César.)No en balde hablan Tanto de vuestra altivez Todos. CÉSAR.La envidia villana De algún traidor ser podrá Por pensar que su privanzar Estorbo. OCTAVIO.Si el Duque aquí No estuviera , á esas palabfas Dijera... CÉSAR.Que son verdades.DUQUE.Basta, Octavio.—César, basta;Que andais ya muy atrevido,Y agradeced á mi hermana,Que os mando lo que pudiera Daros por castigo.CÉSAR.Manda.DUQUE;Lo que os mando e s , que miréis Que tantas quejas me can san ,,Y si sabéis volar alto,^Os sabré cortar las alas.
(Yase con Octavio y  los criados,)CÉSAR.Qué es esto, fortuna m ia?‘¿Tan aprisa me levantas Para humillarme tan presto?Hoy acabó mi esperanza!

ESCENA IV .

que sale deteniendo á FLORA.
4 GUARIN.Suplico á vuesamerced.f l o r a .Decid,  sin tirarine recio.g u a r ih .De ser discreto me precio.'' así, que mentis creed;esto, con la cortesía Que se os debe.FLORA.

$ B ien , por Dios*GUABIN.Mas los dos para oíros dos

Adiós;Que donde una puerta cierran, : Cientosecierrantam bien.—La noche viene; mas bien(Pues las sombras ya destierranEl dia) me iré rondandoCon el Duque, pues por élComo y ya la hambre cruelDe mi amo voy pasando, 'A quien por mi devociónSolo á servir me acomodo,Pues es tan secreto en lodo,Que aun no sé dél su ración. (V̂ r̂ í.)
Jardín dé palacio.— Noche. 

ESCENA V I.
>CÉSAR , de noche; luego FLORA! -sí

I

'í
Í>VA
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VT

CÉSAR.A prima noche me ordena Porcia, por mas quieta hora, ; 7 •:Que entre en el jardín. ¡Oh aurorá, .:í ; No entre rosa y azucena ^Al pavimiento estrellado Tan presto dés tu arrebol Pues á visitas de un sol Voy, de sombras ayudado!Nadie me ha visto. Esta es Del jardín la puerta; quiero Hacerla seña primero.  ̂ ;
(Hace una seña , y sale Flora á la 

puerta del jardín.)FLORA.
¿Quiénes? CÉSAR.César.FLORA.,Entrad pues; ’Que ya Porcia está esperando.CÉSAR.¿Quién tal bien ha raerecido?FLORA. 'César, sin hacer ruido,Id mereciendo y callando.

(Éntrase con César.)
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ESCENA VU.ITres criados de Federico.
X , tCRIADO 1.®En fin , ¿venís á matar A César? CRIADO 2.̂ *La empresa es grave.CRIADO 1.®Federico nada sabe^;No le he podido avisar.

*Suplido.
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E L  SECRETO ENTRE DOS AMIGOS,cnuDO 3.®Mas ¿quién duda que él alabe?.,- Poi’ aquí siempre paseaC é sa r  lo s jardines. ,CRIADO i.®VeaSu muerte y su ruina aqui;Que no ha de triunfar así El que nuestro íin desea.CRIADO 2.0Mira que mientras le hablamos, l e  has de dar muerte.CRIADO 1.®YaséLo que he de hacer.CRIADO 3.0Hoy la feDe amigos acreditamos,Pues esta noche saldrá Federico del cuidado Que nuestra traición le d a;Que muerto C ésar, callado Este secreto será.

577E S C E N A  I X .EL DUQUE , F P E R I C Q , GUARIN, CRUDOS. — OCTAVIO, tendido en el 
suelo*

DUQÜE.En el alma aborrezco los traidores.
(Vase.)E S C E N A  X .

1
ESCEN A V in .OCTAVIO.—D i c h o s .OCTAVIO. {Para si.)Dejé el Duque entretenido En el terrero,y á ver Si hallo á César he venido;Que hoy su homicida he de ser, Pues estoy dél ofendido. Mataréle, aunque infiel Y traidor sea. CRIADO 2.®¿Si es él?CRUDO 3.®La noche hace tan oscura,Que aun no se ve.OCTAVIO.Mi venturaEstriba en ser hoy cruel.CRIADO 2.®¿Quién va? OCTAVIO.Un hombre.CRUDO 2,®, ,  ¿Es César?OCTAVIO.

i  * ‘ (Ap. Quiero Fingir que soy é l ; que espero Conocer quién son así.)César soy.
C R IA D O  1.®  (Dale con la daga.) Pues muera.OCTAVIO. (Cae.)AquiVine á matar, y asi muero.¡ Ah traidores!CRIADO 1.®Esto es hecho;Vamos, que así á Federico Dejamos hoy satisfecho De nuestro amor.CRUDO 2 .°Ya publicoSu honor y nuestro provecho.

{Vanse los criados.)

FKDÉRIGO.Hacia aquí fué el ruido,j OCTAVIO.I ¡Válgame Dios!FEDERICO.Aquí está un hombre herido. 
{Llegan donde está Octavio y qtiealver-' 

los pretende levantarse, y vuelve á 
caer.) DUQUE.Mirad quién es.FEDERICO,Octavio Es sin duda, Señor.OCTAVIO,De aqueste agravio.,. César... el c ie l... {Cae muerto.)FEDERICO.La parca ya homicida La razón dividió, como la vida.DUQUE.¡Ah Octavio! GUARIN.Ya está muerto.DUQUE.Mucho á César nombraba.FEDERICO.¿Qué matador mas cierto Que César, pues muriendo (a)Quejas al cielo cié! está pidiendo?DUQUE.Octavio ahora ¿no estaba - Con nosotros ? ¿Qué es esto ?GUARIN. (Ap.)Estoy turbado.FEDERICO.Apenas se ausentó de nuestro lado, Para volver (que así lo dijo), cuando Algún traidor cobarde, que esperando Le estaba, ¡infeliz suerte!A su bl’eve partir dió breve’muerte.DUQUE;Mucho su muerte siento,Federico, Y así, para escarmiento [sido De quien la ejecutó (pues siempre ha Octavio qiíien mi gracia ha merecido), T ú , Federico, quiero Que seas desta causa tan severo ju e z , que en tu justicia Tiemble Ferrara la común malicia. Examina prudente Delito tan atroz;,y al delincuente, Cualquiera que se hallare,Castiga, sin que en nada se repare. Gobernador te nombro, porque quiero, Pues que eres otro yo tan justiciero, Mi retrato en tí vean,Que todos temen; y testigos sean Que de enemigos vivo tan cercado, Que solo de mi sangre me he fiado, Por ser ya los jueces tan amigos,Que oigo delitos, pero no castigos.FEDERICO,Haré lo que me mandas.CÜARm. (Ap.)

¡Qué temores!

FEDERICO, CUÁRIN, c r i a d o s ;  OCTAVIO, muerto*

\1I

FEDERICO.¿Qué hora será?UN CRIADO.Las doce.GUARIN.~ , Enm ílastreinta,feegun el sueno y el temor se aumenta,_ FEDERICO. {A los criados.)Del jardín áesta puerta El cuerpo retirad.
{Meten dentro los criados el cuerpo de

Octavio. )GUARIN.Aun no despierta.FEDERICO.T ú , G u a rin co n  Octaviole  queda, mientras yo de aqueste ogra- Voy aversi e l terrero fvioAiguü indicio esconde.GUARIN.¿Aquí me he de quedar? Y ¡cómo, y ¿\o conunmueiTo? [dónde!Fe d e r ic o .Sí.GUARIN.i Oh trance fiero!FEDERICO.TÚ has de guardarle.GUARIN.Yo, Señor, no puedo.FEDERICO.¿Porqué? GUARIN.Porque me tiene asido el miedo.FEDERICO,Esto ha de ser. agora. {Vase.)E g G E N A  3 GUARIN.

{a) ¿Qué m as cierto
M a ta d o r, pues m uriendo

{Quéáase'jtmto á la puerta y como que 
está viendo elmuerio.)Pues haz cuenta que ya llegó mi hora.— Fuéronse y me dejaron.Huir quiero; mas pienso que pegaron Con ia tierra mis piés. ¡Oh trances íie-[ros!¿ Quién lira de allá ahajo, caballeros? ¡San Credo, san Jesú s, sábana santa 1 Mas,* voto á Dios, que el muerto sele-[vanta:M asiiohacetal, queyole he levantado Testimonio; que el muertoesmuy hon-[rado,A pagar de mi miedo: aquesto es cierto.Poco.á poco me escurro.—Se,ñor muer-[to,Vuesamerced perdone; que no vienen, Yhá diez-horas que aqui con élm elie- ,Yo me voy, y tan ido , [nen.Que sin sentido voy de muy semido.

(Vase.)E S C E N A  X K l. C É S A R , FLORA,
La vida os debo.C E S A R .
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S is COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.FLonA. I Llevando el cuerpo, tus alevosíasAndad con Dios; que es tarde. Encubrir hoy?Y  empieza á amanecer. {Vase.) ,  . ,, ̂ I Y a , Federico, sabesEl cielo os guarde. -  i Que yo no sé sufrirDichoso soy pues tanto bien poseo. 
(Hace que se va, y mira hacia el ves

tuario.)Mas á la escasa luz del alba veo Un bulto allí en el suelo.
{Llega á la puerta.)Hombre es, ymuerto está. ¡Válgaine el Octavioes; ¿qué es aquesto? [cielo! ¿A tanta dicha signe íin funesto?Aqueste fué el ruidoQue en el jardín oímos; y yohé sido Dichoso y desdichado,Pues en tal gloria pierdo tan honrado Amigo, aunque conmigo,Sin culpa, sé mostraba ya enemigo. Dar cuenta al Duque quiero,Y á su casa llevarle; que así espero. Dando á Ferrara asombros,  ̂ [bros, Que este, prodigio vean en mis hom-

FEDERICO.Vano te^alabes, César, de mas blasones:Gobernador soy y a ; si es que te pones En resistencia , contra tu violencia  ̂ infórmacion será la resistencia, i Y así, dame la espada.CÉSA .̂Si es acaso, postrada',No á ti, sino al oficio que ejercitas,La tienes; pero ya que me la quitas, Sea con cortesía,Como yo ia quité y volví algún dia.FEDERICO.Calla.—Llevad á Octavio A palacio. CÉSAR.Advierte que es agravio i De mi amistad si piensasPues la nobleza en su piedad me ad- | Que le maté.[vierte | Federico.Que no ha de haber vénganos en la j ofensas.—
{Entrase.) [muerte, j ^  mi cuarto llevad á César preso, [so. ' i Porque he de echar el fallo á su proce-E S G E N A X l l l .  i ^ CÉSAR.FEDERICO, CRIADOS, SOLDADOS, como ] Mira que mi esperanza

guarda del Godernador; luego, C E SAR. CRIADO l .°Si el matador no es César, no se ofrece Indiciode otro alguno.CRIADO No pareceEn su casa. FEDERICO.Ynovino [minoCon el Duque esta noche. {Ap. Aquí calla dehallarmi venganza [canza.) |Contra César; la industria aquí no al-CRIADO 2,**Aquí Guarin no está.criado 4.®Pienso que ha huido.FEDERICO.Id á prenderle, pues indicio ha sido También.
{Vanse algunos criados)CRIADO 4.®Allí del muerto (c)Viene cargado un hombre.FEDERICO.¿Qué mas cierto Cómplice? Detenedle.

(Yase la guarda.)CÉSAR. [Dentro.) ¿Prenderme á mí?FEDERICO.¿Quién es?CÉSAR. [Sale con la guarda.)César.FEDERICO. (A los Criados.)Prendedle.CÉSAR.¿Hablas conmigo?

Se,pone en tí.
{Yase con los criados)FEDERICO. (Ap.)Logróse mi venganza. 
{Yase con la guarda.)

Cuarto de Federico en palacio. ^  Un bufetecon papeles.E S C E N A  X I V .GUARIN Y UN CRIADO, le trae
preso.GUARIN.Por no guardar un difunto ¿Pueden aun hombre prender?CRIADO.Esto me mandan hacer.GUARIN.¿ A mí prenderme ? Pregunto,¿Sabéis por qué?CRIADO.Por la muerteDe Octavio. GUARIN. I¿Matóle yo?CRIADO.Vuestro amo le mató,Aunque él lo niega; y de suerte El Duque enojado está,Que no sé si habrá remedio.GUARIN.¡Quiénpusiera tierra en medio!

€,\{\kíiO. [Mira adentro.)A palacio á César ya Han traído, como aquí Su cuarto el Gobernador Tiene; mas este rumorFEDERICO. í¿Qué señal mas cierta | que ya viene.Que tu á Octavio mataste, y que encu- 1  guarin.Su muerte, pretendías, [bierta I ¿A m í,i Federico, que en mi vida (fl) Allí del cuerpo muerto l Maté cosa viva> prendes^

E S C E N A  X V .FEDERICO, CÉSAR, criados, guardasí— Dichos.FEDERICO.César, con callar ofendes ^Tu vida; que conocida Tu culpa está , pues tan fuerte Probanza ves contra tí.GUARIN.¿Por matador á mí? ¿A m í,Que aun en el rosario muerte No quiero traer, ni en Calvario Jamás cruces visité Por no ver muertes?CÉSAR.Bien séQue en tu temor mas contrario Tengo que no en tu probanza;Pero no tengas temor,Que ha de poder mi valor Mas que tu desconfianza.FEDERICO.¿Dónde estuviste?CÉSAR.No sé.fEDERIGO.
Morirás. CÉSAR.La muerte espero.GUARIN.¿Que haya quien por callar m uera?:¡ ilay semejante embeleco!¡ Qué poco, Señor, lo baria Una monja ni un barbero!FEDERICO.César,oye aparte.CÉSAR,

Di.
(HaMan aparte Federico y César.)FEDERICO.Ya sabes que sin remedio Has de morir si no dices Dónde estuviste.CÉSAR.Ya veoTu sinrazón. FEDERICO.También sabes Que soy tu amigo.CÉSAR.Antes temoQue, porque lo debes ser,Niegas agradecimientos;Porque dineros y amigosNo los ven en estos tiempos.FEDERICO.El Duque en caso tan grave Jliez, como ves, me ha hecho;¡ Darte qnisiera la vida,! Sin que correr pueda riesgo ■ Con el Duque mi opinión.Tú niegas que á Octavio has muerto; Díme pues, ¿dónde has estado? ,Que así, conforme á derecho, Probando dónde estuviste, Quedarás libre yabsuello;Y yo sin que pueda nadie Decir que te libré, ciego De pasión, por ser tu amigo.Ya sabes que es breve el tériRÍno, Como el delito lo pideY el Duque lo manda.CÉSAR.

Pienso,
í Federico, que te olvidas
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E l  SEGRBTO ENTRE DOS AMIGOS.De quién soy. Si por recelo De que yo tu traición diga poríias/con ser severo Jüez, en darme la muerte Bien puedes; que yo secreto,Como siempre, aunque me mates,No he de decir lo que has hecho.V si por tí, que me pagas Tan mal, sin decirlo muero.Mira lo que haré por mí Cuando tanto á raí me debo.Y así, es vana tu porfía.

579

FEDERICO.Pues, César, yo he de saberlo 0 ejecutará el rigor La muerte en tí.CÉSAR.Poco miedoMe han dado tus amenazas.Si bien para Dios apelo De tu injusticia.FEDERICO., ¿E s  justiciaSer matador? CÉSAR.No; mas ¿fuélo Querer tú matar al Duque?’ FEDERICO.flablas como preso y reo.CÉSAR.y tú no como quien eres.FEDERICO.No te tem o, pues intento No dejarte hablar con nadie Contra mi. CÉSAR.Seguro de esoEstás,  que la muerte en vano Se atreverá á mi silencio;Que á guardar secretos ya Está tan hecho mi pecho,Que es como el que siendo rico,Por no gastar, de avariento No come; y como faltando Va cada dia el sustento.Como come poco á poco,Poco á poco va muriendo;Y ya en las últimas ansias,Cuando se ve sin remedio *Quiere comer y no puede,Porque la costumbre ha hechoQue á ayunos de su avariciaMuera penitente el cuerpo.Así yo, ya acostumbrado A no hablar, sin hablar muero;Pues cuando para vengarme De tu ingratitud, al cuelloYa el cuchillo, lo intentara. Imposible fuera hacerlo;Que estoy tan hecho á callar,
Que aunque quiera hablar, no pucdo.■ FEDERICO.
Necio estás. CÉSAR,Tú porfiado.FEDERICO.Retiradle á ese aposento.GUARiPf.i Pobre am o! Con él voy.FEDERICO.A Guariii le tened preso En otro aposento. ^GUARIN.i Ay triste!, ,  CRUDOS.Vawos.

GUARIN.Mas ¿que digo el credo?
(Llévame unos criados á César otrosá Guarin.)

Que á esas horas con nosotras Estuvo. FEDERICO.
CSGEIVA X V I.UN CRIADO; PORCIA y FLORA,—FEDERICO, GUARDAS.CRIADO.Dos mujeres muy tapadas Quieren hablarte en secreto.FEDERICO.Entren, y retiráos todos;

(Yase el criado con la guarda^ y salen 
Porcia y Flora con mantos, muy 
padas.)PORCIA. (A p . á Flora.)Habla tú ; que tengo miedo No me conozca en la voz.Di lo que té he dicho.FLORA,Empiezo;Plegue á Dios que no me turbe.FEDERICO.¿Qué queréis? FLORA.Las dos sabemos Que á César, Señor, teneis Condenado á muerte.FEDERICO.Y prestoSe ejecutará. FLORA.E l delitoDicen que es por haber muerto A Octavio. FEDERICO.Y deso hay probanza, Aunque él niega haberlo hecho, Porque en otra parte estuvo A esas horas mas secreto.No quiere decir adonde;Y así, á muerte le condeno.FLORA.Todo eso habernos sabido Las dos; y así, pretendemos.Porque estuvo en nuestra casa,Decir lo que él calla.FEDERICO.

Bueno.PORCIA.¿A  qué hora Octavio murió?FEDERICO.
A las doce. FLORA.Pues lo cierto Es que no le mató César.De esto testigos serémos.Si él niega, ai fin como noble;Que se hallaba al lado nuestroFEDERICO.
¿Quiéusois? FLORA.Dos mujeres nobles.FEDERICO.Si habéis de abonar el preso, Descubrios; que no es justo Con testigos encubiertos Admitir la informaciou.FLORA.Basta que las dos juremos

(Ap. ¿Quién será, cielos?) Sino os descubrís, no basta.

Suplido.

PORCIA.¿No hay remedio?FEDERICO.,í Sin remedioVoy á firmar la sentencia.PORCIA.Pues si César por secreto Muere, por no descubrir Dónde estuvo, un noble celo Pagará con descubrirse,Dando vida á sus deseos. (Descúbrese.) Yo soy Porcia, Federico.FEDERICO.¿Qué es lo que miro?PORCIA.Esto es hechoPor darle vida á mi esposo;Que César en mi aposentoA esas horas hasta el dia Estuvo. La vida debo >■Darle á quien es tan leal,Tan callado, noble y cuerdo,Que se dejaba morir Por no arriesgar mi respeto.Flora y yo, así disfrazadas,Desde mi cuarto hasta el, vuestro Venimos; testigos somos,Que en su abonó juraremos,Aunque pensé que bastabaa Los testigos encubiertos,FEDERICO.Obedeceros sabré.Pues aunque es contra derecho,Y no justicia, que yo Solo os examine, quieroQue vuestros dichos no escriba Nadie, por el honor vuestro;Y porque no se averigüe,He de romper el proceso,Aunque el Duque mas se enoje.
(Rompe los papeles^ que están sobre el

bufete. )Lo que hay escrito es aquesto.Pierda aquí la ley su fuerza; :Y a sí, á decir voy al preSQ Quién le da la vicia.PORCIA.N o,Federico; que no quieroQue él lo entienda, aunque le adoro,Pues si sabe lo que he hecho,No se irá de la prisión,Antes morirá primero Que no que pueda correr Yo por su libertad riesgo.Y a s í, solo de vos fio ■Este secreto, ó el cielo.Si lo decis, de mis manos Solo os librará.FEDERICO.Del tiempoVencedor el Féiiix árabe Envidie los años vuestros.PORCIA.Adiós pues. FEDERICO.E l cielo os guarde,FLORA. (Ap. á Porcia*)Mucho á Federico temo.PORCIA,Yo no ; que no teme amor,— Federico, sed discreto;Discreto sois y sois noble;



f

m  COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA,De mí y de César os Veo Obligado : yo, fiando Mi honor de vuestro silencio;Y César,dándoos la vida. d u q u e .Ambos secretos tenemos,Yo por César y él por vos;Y así, en tan nobles deseos, Federico, pues callamos Los dos, callar y callemos.
(Vanse Porcia y Flora.)

ESCENA X V II.

FEDERICO ; luego CRIADO.;pwes, CÉSA R .
>FEDERICO.;Fuerteam or! jResoluciou Invencible! Al íin mujer,¿Quién pudiera esto creer De su honor y su opinión?—

{Llatna, y sale un criado.)Vé en libertad á poner *A César; no está culpado
{Yase el criado^ y sale César.)' • CÉSAR.Ya sé que,de mí obligado,Me quieres satisfacer.FEDERICO.Retírate: que imagino Que el Duque viene.CÉSAR.Permite

tQue padezca mi inocencia
Y no tú. FEDERICO.Ya estás terrible.

{Retirase César.)

ESCENA X V lll.

EL DUQUE, CRIADOS.— FEDERICO.DUQUE.¿ Qué hay del preso ?FEDERICO.
Ya, Señor,

Le di libertad. DUQUE.¿Qué dices?¿Libre está César?FEDERICO.¿Qué mucho Que de prisión esté Iií>re E l que lo estaba de culpa?DUQUE.Mira que te Contradicen Tantos indicios.FEDERICO.. ¿Qué importa,Si hay dos testigos que afirmen Que á aquella hora en otra parte Estuvo? DUQUE,9FEDERICO.PermítaNo decirlo; que no puedo.DUQUE.¿Cómo no? Dilo, y no incítéíí Slas mi enojo; qne ya pienso- Que estas son trazas y ardides De tu amistad, por librar A Césaj.C 2 Suplidos.

FEDERICO.Yo, Señor, hice 
Lo que debo al ser quien soy.Sin justicia procediste;¿Quién tomó la información?FEDERICO.
Yo, Señor. DUQUE.

¿Tu la escribiste,
Siendo jüez? FEDERICO.Importó.DUQUE.I Que de ti fiarme quise!¿ Adonde están los papeles?FEDERICO.Ya los^rompí. DUQUE.

j ¿Los rompiste',Y me niegas dónde estuvo?Pues ó tienes de decirme Quién son los testigos que...
{Ap. Ya temo que á Laura sirve (fl). ¿Si ella acaso fué la causa?Pues amor vence imposibles;Que, aunque enojada habló á César, Cualquier mujer que ania finge.)0 á César me lias de dar preso,O has de morir por él.FEDERICO.

Firme,Con la vida pagaré No poder, Señor, servirte;Pues ni el preso puedo darte,Ni el secreto descubrirte.DUQUE.¡H ola! Llevadle a una torre.Yo haré que el castigo, viles, Averigüe vuestras culpas,Y mi recelo averigüe.
ESCENA X IX .PORCIA, LAURA, FLORA, GÜARIN.D ic h o s .GUARirí.Librarme pude, señores.De la prisión de un tabique.PORCIA. (A/ Buque.)

¿Qué es esto, hermano?DUQUE. Mostrar,Porcia, á los que mal me smven Mi rigor; pues Federico,Sin que su culpa averigüe.Libró á César sin razón .Pues dónde estuvo no dice.Y lo ha de decir, ó darme La vida ó el preso.PORCIA. {Ap.)¡Ay triste?Ya esto importa remediar.DUQUE.** ;¿ Que un secretó mas te obligue Que tu natural señor?FEDERICO.Con evidencia rendirse Se debe al señor. Y así Te obedecí, pues de;crimen, Juzgué, viendo libre á César,Que era librarle servirte.Y si la justicia es La que á cada uno remite(a) Ya temes que á Laura sirve.

I Lo que es suyo, como juez ' Y como vasallo hice ,Dándote á tí la.obediencia,Y dando á César por libre.DUQUE,Todo es traición, todo engaño.E S C E N A  X X .
CÉSAR.—D i c h o s .CÉSAR.Engáñanse los que dicen Que ha sido César traidor.PORCIA.¡Qué desdicha! CÉSAR.A tus pies mire La envidia de mi lealtad La verdad siempre invencible.DUQUE.Prendedle. CÉSAR.Yo mismo soyÉ l que á la prisión me vine;Que al que no es culpado en vano Temores de muerte afligen.No maté á Octavio, y libróme Federico, á quien le diste R1 poder que ya le niegas, Mudanzas que el mundo admire.Y pues por mí le das muerte,La vida que él me permite Vengo á ofrecerte por é l ,Porque mi fe lo publique;Yo solo soy el culpado.FEDERICO.Yo lo que debía hice.CÉSAR.Y yo hago lo que debo.DUQUE.Pues yo en mis intentos firme,0 no he de ser el que soy,O sabré dónde estuviste.CÉSAR.Eso, Señor, es en vano.PORCIA.Pues si es en vano, por libresDa á los dos; que yo ser quieroDeslns enigmas esfinge, Declarando este secreto;^Que, si alguno ha de decirle, Fuerza es que una mujer sea.DUQUE.Como yo aqueso averigüe,Por verdad, y no piedad,Lo perdono. PORCIA.Pues castigue Agora en mt tu rigor Mi culpa. DUQUE.¿Qué engaños finges?PORCIA.Conmigo, Señor, estuvo A aquellas horas...DÜQUEéProsigue.PORCIA.

Mi esposo. DUQUE.¿Quiénes tu esposo?PORCIA.Quien á la muerte rendirse Quiso por no aventurar Mi decoro, y á quien firme
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Federico imita, pues Calla Io que >0 le dije.DUQUE,Federico, ¿esto.es verdad?. FEUEIUGO.Ouien lo confiesa lo dice; Vo no. DUQUE.¿Así e s , César?CÉSAR. Asi
i  En los impresos :«DUQUE.César, ¿es así?CÉSAR. Sí.»

EL SECRETO ENTRE DOS AMIGOS.DUQUE.Callad; nadie me replique.CÉSAB.A tus piés estoy.DUQUE.Yüe ellosEn mis brazos; que, pues vide Que engaño mis celos fueron, Verá el mundo que en tan firme 
Secreto entre dos amigos Tan grandes, mi amor elige Ser tercero en su amislad- Y pues l:t vida me dl>ie,(^ésiir, hoy quiero pagarte : Porcia es tuya ; qne esto pide, Cuando no fueras mi sangre,L1 secreto que tuviste.

Y pues hoy amor iguala Exiremos tan imposibles, A Laura le doy la mano, Pues mi dicha lo permite.LAURA.Desoía (ierra que pisas.CESAR.Porque tu mano cotifirme Que quien sabe amar secreto Cuanto pretende consigue.FEDERICO.Pues dice al .Senado que El callando, pideHoy el perdón de sus faltas,— Quien calla, que otorga dice*
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CAER PARA LEVANTAR

OON VASCO t>E NORONA.OON DIEGO DE MENÉSES. g r i t o , criaio.EL DEMOWJiO,

PERSONAS.
DON gil;DONA LEONOR.d o Na  v i o l a n t e .GOLONDRO, OTiaio, g m

C%0&0̂

EL ÁNGEL DE L A  GUAR DA.UN LABRADOR.UNA LABRADORA.Dos ÁNGELES.
UN VILLANOBandoleros. C riados. ' Damas.

£cí ücciou piisd 6U CoiTtibrct y bu unos montes intucdiütos.

JO M A D A  PRIMERA.

Sala en casa de don Vasco.
E S C E N A  PH IM EEA .DON VASCO, DONA LEO N O R, DONA VIOLANTE.DON VASCO.LeOTioi', Violante, hijas mias.Prendas del alma, en quien veo (fl)Dos flores que ha producido Desia blanca escarcha el cielo ̂De mi vejez el alivio Aseguro en las dos , siendo Puntales deste edificio,A quien .desmorona el tiempo.Mucho debeis á mi amor (&),Que alegre á traeros vengo Nuevas de un gusto, á que entfombas Debeis agradecimientos. ^T ú , Leonor, que has elegido Para vivir un convento,Inclinación que heredaste De los favores del cielo;T ú , que de aquesta ciudad De Coímbra eres ejemplo De virtud y de hermosura ( ; Lo que én decirlo me alegro!),Muy presto verás logrado Ese gusto á tu deseo,Pues dentro de pocos dias Desde Coimbra salcirémos A meterte religiosa A Valdefuentes, un pueblo Seis leguas de aquí distanto, Abundante, rico , ameno,Cabeza del mayorazgo Que heredé de mis abuelos.Allí estarás asistida De cuanto puede eUdéseo Proponerte á la memoria:Pues mis vasallos, sabiendo Que eres tú la que gustosa Vas á ilustrar su convento,No habrá fineza ninguna Que deje de obrar su celo Con tu hermosura, y mas JO ,Que alií retirado espero* Esta comedia es de tres ing:6nios: Matos, Cáncer y Moreto. Debe pertenecer á nuestro autor la primera jornada; pero su lima se descubre en toda la obra, y parece extraño que se le nombre en tercer lugar á la conclusión; á no ser que á él le tocase escribirla.(fl) Prendas del alma, en que veo(í) Lo que debeis á mi aijioi,

Pagar de mi edad cansada El común tributo al tiempo.d o ñ a  LEONOR.Deja, Señor, que á tus plantas Agradezca en rendimientos La fortuna de que gozo,,Pues se cumple mi deseo.DON VASCO.Hija, á mis brazos levanta,Queme enterneces el pecho;El mejor estado eliges.DOÑA LEONOR.Dilate tu vida el cielo.DON VASCO.Y tú , Violante querida,¿Cómo no me hablas? ¿QuéeseStO? Albricias quiero pedirte De que ya tu casamiento Tratado está con don Sancho De Portugal, cuyo esfuerzoY sangre no desmereceTu mano, que, en fin, es deudo Del Rey, aunque su nobleza No exceda la que yo tengo.Don Vasco soy de Noroña,Y en la sangre decir puedo Que igualó siempre la mia Con las mejores del reino.Mas las parles de don Sancho,Por lo ilustre, lo discretoY lo bienquisto, son dignas De que agradezcas al cielo Que te haya dado un esposo De tantos merecimientos.DOÑA VIOI.ANTE.Y ¿están ya¡capituladas Mis bodas? d o n  v a s c o .No, pero presto Se^haran, como de ello gustes.DOÑA VIOLANTE.Si á mi elección el empeño Lo dejas, diré que no.DON VASCO.De tu natural soberbio. Desobediente y terrible,Esta respuesta temiendo Estuve antes de escuchalla.Pues d i, ¿en qué fundas tu intento?DOÑA VIOLANTE.Señor, porque no me culpes,Has de escucharme primero.Bien sabes, Señor, bien sabes Cómo el fino galanteó^De don Diego de Menéses Pretendió obligarme un tiempo.No dudo que su fineza,Medida con mi respeto,Pudiese aspirará mas

Que á los lícitos deseos De ser mi esposo , porque En semejantes empeños No puede, cuando hay nobleza En dos iguales sugetos,Ni el galan pretender mas,Ni la dama querer menos. Resistíme cuidadosa ;Mas di motivo con esto A que en su ciega porfía Se despeñase resuelto;Que es tal la naturaleza De algunos amantes ciegos,Que se entibian con halagos,Y se pican con desprecios. Viendo pues mi resistencia,No cupo en su sufrimiento Disimular un cuidadoNi resistir un tormento;Pues de mí desden vencido,O indignado, que es mas cierto, Por plazas, templos y calles Hizo público el festejo.Pareció delirio entonces Su amor, mirado de léjos;' .Mas acercándole mas La luz del entendimiento,De la razón á la vista Hizo mayor el objeto. Parecióme, ya lo dije,Que eran finos sus extremos,Y que no desmerecían Un nuble agradecimiento;Que cuando contra una dama Por amor se hace algún yerro, Por lo que lleva de amante Se sufre lo desatento. Inclinéme á su fineza,Y poco á poco aquel ceño De mi desden fué templando La violencia en lo severo;Bien que aquesta inclinación Nunca salió de mi pecho,Ni dibujada en razones,Ni repelida en acentos;Que no es la primera vez Que este mónstruoó mongibelo Del amor arde en el alma,Y le sepulta el silencio.Aspid nace en lo apacible De las flores, pero luego Que reconoce al decoro.Se le avasalla el respeto.Como gusano fué el mió,Que devanando el aliento Al torno de sus afanes,Murió en el capullo tierno. Esto es cuanto á declararlo; Que en tenerlo, pues confieso Que le quise bien, no habría Mudanza en mi pensamiento:



m COMEDIASSupuesto que al proponerme De clon Sancho el casamiento.Estás viendo en mi semblante A (juién amo y quién desprecio.El cargo que hacerme puedes Para culparme el intento De aquesta inclinación m ia,Es decirme que don Diego A mi hermano dió la muerte:Es verdad, mas cuerpo á cuerpo Fué en la campaña; y si entonces Fué mas dichoso su acero ,Aun mas c¡ue al a'gravio en él^A la desgracia condeiio.Aquella vertida sangre Me dispierta al sentimiento;Y  al paso que la venganza Me provoca al desempeño,Am or, deidad poderosa,Como piadoso instrumento Se interpone entre la injuriaY  confunde los afectos.Y es que, como acuella vida,Que quitó brazo Violento,Es mucho m ia, tambiénEs mió el amor que aliento;"Y así, no me in-ita tanto,Porque en nada diferencio La sangre que está vertida De aquella que anima el pecho. Razón es aborrecer Al lance de Cjue me ofendo; .Mas también lo será amar Al que me acaricia luego A s í, Señor, dividido En mitades este alecto,Al que me obliga me inclino, y al que me ofende aborrezco. ;Y como es mas poderosaLa piedad que.el rencor ciego, Primero es en mí la vida Que aquella de que estoy léjos;Que una esperada venganza La suele olvidar el tiempo, y á los ojos de una dicha Va siempre el amor creciendo-Y  pues conoces el mió,Y sabes que deste empeño He sido la causa, olvida Tu pasión, pues el acierto Consigues de generoso, Deprudente, noble, atento,De liberal y de padre(A quien deberé de nuevo E l ser, la vida y la fam a,La dicha, honor y sosiego),Si á don Diego de Menéses Me le concedes por dueño.DON VASCO.Calla la voz, cierra el labio,Mujer, áspid ó veneno;Que no sé cómo ha cabido Tu infamia en mi sufrimiento.¿A un tirano que ha venido Tu propia sangre, y que ha muerto Á un hermano tuyo, eliges Por esposo? ¡Vive el cielo.Que es tu afición alevosaY traidor tu pensamiento!'¿T ú á don Diego dé Menéses Me nombras para ese empleo?¿A  un hombre dé quien no está Honra segura? ¿A un sugeto Que por sus temeridadesEs la fábula del pueblo,Y que vive retraídoPor sus locuras y excesos,Te inclinas, ciega en tu error?DOÑA VIOLANTE.Señor, yo vencer no puedo Mi inclinación; soy m ujer;

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOHETO Y CABA?ÍA.Mi albedrío está sujelo A esta pasión que publico;Y así, moriré primero Que dar á otro hombre la mano.
D O N  V A S C O .¡Que escuche este atrevimiento,Y no la quite mil vidas!¡ A h , tirana! Plegue al cielo Que la luz del sol te falte,A l b e r g u e ,  a m p a r o  y s u s t e n t o ;Y que por el mundo vayas Sin ley , sin razón, sin freno:P r e c ip ita d a  te  v e a s  D e  t u s  p r o p io s  p e n s a m ie n t o s ,Y en infamia eterna vivas,Si te aumilieres por dueño.

D O Ñ A  V I O L A N T E .Y o , Señor, sigo lo justo,Y tu maldición no temo.
D O N  V A S C O . (A doña LeoMr,. que le

detiene.)Aparta; que con|mis mano$La he de quitar el aliento.
D O Ñ A  L E O N O R .Señor, templa tus enojos.¡Padre mió!

D O N  V A S C O ,.Ya me templo Por tu causa, Leonor m ia,,Que eres de mi vida espejo.
{Ap. ¡ Oh tronco inútil! ¡Qué pOCO Aprovechan los deseos Para venganza de un hijo Si falta el brazo al acero! }

D O Ñ A  L E O N O R .Señor , si quieres que tengan Estos pesares remedio,¥ se haga todo á tu gusto,Has de tomar mi consejo.
D O N  V A S C O .D i. Leonor; que en tus razones Hallar el alivio espero.

D O Ñ A  L E O N O R . {Ap. á dOTl VUSCO.)Don Gil Nuñez de Arogía i Ya sabes que es caballero Que por su rara virtud Le venera todo el pueblo,Pues dicen que hace milagros;Que es tal su virtud y ejemplo,Que mueve los corazones.Siendo un retrato del cielo En perfección y virtud,Y entre todo aqueste reino No se halla varón mas santo.Tómale por instrumento En este caso que ves,Para que él hable á don Diego,Y le aconseje que ponga Fin á sus intentos necios;Que como él, Señor, olvide De Violante el galanteo,Y no ronde estos balcones.Yo sé que mi hermana presto Acetará de don Sancho El dichoso casamiento.Esto has de hacer.DON VASCO.En tu voz Estoy mirando el consuelo^Y en este enemigo mió Ultrajado mi respeto.¡ Oh infelices canas! Templen Tú nieve mi airado fuego.A hablar voy luego á don G il ,Que este es el mejor remedio;Tú entre tanto, Leonor m ia,

De tus prudentes consejos Parle con esa tirana,Que por tu causa suspendo Su castigo. — ¡ Sin mí estoy! De mi me defienda el cielo.
ESCENA II.

(Vasa.)
DONA LEONOR, d o n a  VIOLANTE.DONA LEONOR.Violante m ia , á los padresPor ley natural debemos. íDe la obediencia el decoro;Y mas cuando á los aumentos De nuestra dicha encaminan Siempre todos sus deseos 'DOÑA VIOLANTE.Hermana, deten la voz,DOÑA LEONOR.Yo persuadirte pretendo.DOÑA VIOLANTE.Yo no estoy para escuchar Agora tus documentos;Porque siendo, hermana m ia,Muy largo el sermón, me duermo.DOÑA LEONOR,Un consejo saludable Quisiera darte.DOÑA VIOLANTE.Yo vengo , ;En todo lo que dijeres;Y si es sobre que el preceptoObedezca de mi padre, -Digo que ya le obedezco,Y que con don Sancho es justo Que se haga mi casamiento,Y desde agora le admito.¿Quieres mas?DOÑA LEONOR.Guárdete el cielo.

I • 'DOÑA VIOLANTE. (Ap.)Con aquesto la aseguro Para avisar á.don Diego Que aquesta noche me saque De este cruel cautiverio;Porque siendo esposo mió,Logro la dicha que espero.DOÑA LEONOR.¡ Oh qué dichosa has de ser!Y has de advertir...
sDOÑA VIOLANTE.Ya lo entiendo. - 

{Ap. Quisiera echarla de mí Para poder con secreto •Irá  escribir el papel.)DOÑA LEONOR.Que en mi tienes el ejemplo,Pues por dar gusto á mi padre,Ser religiosa pretendo.DOÑA VIOLANTE.Antes pienso, según habías,Que has salido del convento.
{H ace que se  va )DOÑA LEONOR.y ¿adonde vas?DOÑA VIOLANTE. . ' -¿Yo? A leerUn rato, para consuelo,En algún libro devoto.DOÑA LEONOR.Bien haya tu entendimiento.
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doñ a  v io l a n t e ,
(Ap. ¡Quécansada es lasanlica!) Queda'adios. DOÑALEONOn.Guárdete el cielo, 

(Vanse.)

Sala en casa de don Diego,ESCENA 111.DON DIEGO.Aquí retirado, estoy Por gusto y por novedad^ pues en toda esta ciudad Me respetan por quien soy.En mí no tiene intereses La justicia, pues veloz Se para luego, á la voz De don Diego de Meneses;Oue entre todos, aunque igualSe le debe la  o b ed ien cia ,Logran esta preeminencia Los nobles, de Portugal.De mi Violante querida Aquí logro mil favores,Que cada vez son mayores.; Qué mucho ? suya es mi vida; Pues della correspondido Con agrado y con placer,Por ella vengo á lenec La dicha del retraído.Urilo viene.ESCENA IVBRITO. — DON DIEGO.BRITO.Como fielC r ia d o  v e n g o  á b u s c a r t e  D e s a la d o , y  p a r a  darte...DON DIEGO.¿Qué hay de nuevo?BHITO.Este papel. d o n d ie g o .¿De quién? BRITO.De doña Violante,De aquel milagro de amor,De aquel prodigio mayor - De hermosura.don DIEGO.No es bastante Para el gusto que me has dado Este vestido; tuyo es.BRITO.¡ Oh fidalgo portugués.Que así pagas de contado!DONDIEGO.Si logro feliz amante Los favores dé su fe , tQué mas quiero yo? Veré Lo que me dice Violante.
(Lee.) «Violencias de un padre me «obligan á buscar la libertad de vues- «̂tra fineza, pues antes perderé la vida «que admitir otro dueño. Esta noche « me saldré con vos: esperad á la puer- «ta del jardín; y una música que trae- »réis será la seña de mi resolución y «logro de vuestra esperanza.»» i Que en fin venció su rigor 

Mi Uei na amante porfía l

CAER PARA LEVANTAR.' íQué Violante ha de ser mía! Loco me tiene el amor.¿No me das el parabién Drilo, de esta dicha?BRITO.S í ,  :Y quiero hacer hoy por ti Una fineza también.DON DIEGO.Yo lo estimo.'¿De qué suerte?BRITO.A llevar mi amor se empeña La música que de seña Ha de servir. DON DIEGO.Pero advierte Que en viéndome tú parado En la reja, has de empezar Con la música á cantar.BRITO.Eso toca á mi cuidado.DON DIEGO.Pues mira que os importante Que al punto estés prevenido.¡ Cielos, qué feliz he sido,Pues logro el sol; de Violante!BRITO..Pero á la puerta han llamado.. . DON DIEGO.Di que entren. BRITO.Ya me atolondro.ESCENA V.GOLONDRO, de gorron^ con rosario 
al cuello. — D i c h o s .DON DIEGO.¿Poracá,herm ano Golondro?GOLONDRO.S í , hermano. Sea alabado Un Dios que todo lo cria.DONDIEGO.Pues ¿ qué es lo que puedo hacer Por servirle? GOLONDRO.

%Os quiere ver Don Gil Nuñez de Arogía>Y aguarda licencia. *DON DIEGO.
(Ap. Este hombre (No sé que enigma hay en ello)Me hace erizar el cabello Siempre que escucho su nombre.) Decid que entre norabuena.BRITO.¿ Hay tal mono de Tolú?GOLONDRO.Mire, hermano B rilo: su Mordacidad le condena.BRITO.Embustero tanto cuanto Me parece- GOLONDRO.Élloesm ayorv Mas ya que es tan pecador.Aprenda ele aqueste santo.

(Dirígese á la puerta^ y,sale don G il,
de hábito largo.}

S85ESCENA VI.DON GIL. —  D i c h o s

I
1

DON DIEGO.Señor, excusado fueraLicencia, si á honrarme vos Solo venis. DON GIL. 1Guárdeos Dios.De espacio hablaros quisiera:DON DIEGO.En esta silla OS sen tad .—Llégame otro asiento á mí.DON GIL.Con sentarme obedecí.
{Llegan sillas, y siéntanse,)DON DIEGO.Proseguid pues.DON GIL.Escuchad.Ya sabéis, señor don Diego,La antigua y noble prosapia De los ilustres Noroñas,Que tanto e.ste reino ensalzan. También no ignoráis que el blanco A que vuestras esperanzas Se inclinan, son Ueste tronco Ilustre y frondosa raina.Vos', que dignamente en todo,Por vuestra sangre heredada, Igualáis, si no vencéis ,A la nobleza mas alta ,Cortasteis la tierna vida Con mano atrevida airada Al primogénito ilustre De don Vasco.(¿ A quién no causa Piedad el ver un anciano Verter con suspiros y ansias Por entre peinada nieve Llanto convertido en plata?) Accidental fué el suceso;De culparos hoy no trata Mi intención, pues fué én el lánce Mas dichosa vuestra espada;Por cuyo respeto el padre.Que aun lamenta esta desgracia, Con ser tanta parte, nunca Solicitó la venganza.Lo que en vos, señor don Diego,El noble Noroña extraña.Es que habiéndole ofendido, Pretenda vuestra arrogancia Segunda vez ser ultraje De su calle y sus ventanas, Aventurando el decoro De sús hijas, cuya fama Es vidrio, es papel, que al soplo Breve de una voz liviana.Para escándalo de muchas.Frágil se quiebra ó se rasga. Agravios sobre la vida Heridas son que se sanan,Mas solo son incurables Las que la nobleza manchatt.El honor mas que la vida Está pidiendo venganza;Que esta es duración del cuerpo,Y aquel es sangre del alma.Los caballeros tan grandes Gomo vos, no han de ser causa De que las honras peligren ;Antes vuestra heróica espada Les ha de dar la defensa:Que no es justo que en la vaina Sirva al lado para adorno,Y en el brazo para mancha. Enmendad vuestras costumbres, Que caminan desbocadas.Siendo escándalo á las gentes :



ggg COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.S a b e r  v e n c e r s e  e s  h a z a ñ a .Oeiad que duerma en el mdoAquella paloma blanca,Sin que, sacre vuestro orgullo,Inquiete su estación blanda.Si aspiráis á casamiento,Solicitad á otra dama;  ̂ ^No con desprecios á un viejo Dobléis la injuria pasada.No puede haber paz segura Con enemistad tan larga Porque es pasar de odio a amor Oiücultosa jornada. ^Quien reconcilia enemigos.Torres sobre el viento labra,Y es remitir imprudente Gran peso á ligera caña.Mirad que hay Dios y que hay muerte, y que es esta gloria humana,Para escarmiento á la vida,Sombra, polvo, viento y nada.Vuestros lascivos deseos Refrenad, mirad que pasa La edad como breve soplo,Y que sin mas esperan^Os pedirán al fm de la Jornada De una vida tan breve cuenta larga.
{Levántanse.) don diego.Señor don G il , yo confieso Que vuestras doctas palabras Me han tenido suspendido;Mas por ahora no se halla Con prevención mi cuidado Para discurrir : mañana O otrodianos verémos;Que el tiempo es largo. (Ap. Mis ansias Me están llamando', y dan prisa A lograr el bien que aguardan.)Mirad que és casi de noche,Y es forzoso que me vaya;Perdonad, porque hacer tengo Un negocio de importancia.—¿BriLo? . , r,.DRiTO. {Áp. d don Diego.)Ya estás entendido:Arpa, violin y guitarra.DONDIEGO. {AP‘)Vén, noche amada; hoy sin duda Se logran mis esperanzas. {J\dSe.)DON GIL.¡ Ah mozo errado, y qué ciegoCaminas á tu desgracia,Pues en mí la luz desprecias,Y  buscas las sombras pardasl Dios te Ubre de tus obras,Y guie tu errada planta.Por ver si moverle puedo,He de seguir sus pisadas.
e s c e n a  VII.

( t e . )
GOLONDRO, BRITO.GOLONDRO.Tenga, hermano Brito. Cierto Que darle quisiera, á f e ,Un consejo; mas ya sé^Que es predicar en desierto. Mire que es lividinoso; Enmiende su vida ,hermailO> Déjese del mundo vano;Que se podrá volver oso.Ten en tu modo'gobierno. Hombre, que á Dios desazoHáS, Y mira que las gorronas Te han de llevar al infierno.BRITO.

(/Ip. Él sabe mi inclinación.)

i Quién le ha dicho mi delito,Hermano Golondro?GOLONDRO.Brito,Yo tengo revelación.De cinco al número llega Las que tiene , que es el ama, Frazquilla, Inés y otra dama,.Y Dominga la gallega.^Mire que so n  testimonios Contra su condenación;Trate de su salvación,Y délas á mil demonios.BRITO.Cualquier dellas es bizarráj Mas yo las dejaré ya.GOLONDRO.Venga acá : ¿no me dirá De qué modo las agarra?BRITO.Ellas conmigo discurren,Y hablando en amor leal,Las cojo á mi salvo.GOLONDRO.¡Hay tal!A mí luego se me escurren.BRITO.Luego ¿ él trata de encontrarlas, También, como yo, profano?GOLONDRO.Y las detengo, s í , hermano;Mas es para predicarlas.Y áél con voz milagrosa Hoy le he de curar también,Pues tiene, como sartén,Esa alma negra y mohosa.Y porque de grasa impía Quede limpia tanto cuanto,Haga, B rito, con el llanto Una copiosa lejía.Del caballo y de la silla Cuide mejor, no sea caco,Gastando en vino y tabaco Lo que solo es cebadilla.No se precie de embustero,Ni de hombre alguno hable mal Excepto si fuere el tal Sastre, bufón ó cochero;Ni de aquellas picarillas Se publique enamorado,Que es vergüenza que un barbado Ño salga de las mantillas;Ni como bárbaro intonso Sea de todos malsin,Porque llegará su fm ,Y al fin no hay mas que un responso.Su murmuración eterna Deje, y con ella me asombre,Qiie no es bien que esto haga un hombre Que hace raya en la taberna;Ni con su amo desleal,Use de sus picardías,Y advierta que las folias Que toca le han de hacer nial ? Porque es muy grande alcahuete.BRITO.No tal. GOtONDRO.Pregúntelo ahora A la violada señora Violante de Navarrete.Y es un bárbaro , un tonton,Un simple, un vil mentecato,Pues aquí con desacato Me interrumpe la razón.Y pues ha sido tan terco Que no estima la salud Que le infunde mi virtud,Le dejaré para puerco.

BRITO.Mi vida tan por entero Sab e, que me causa espanto; Este sin duda es gran santo O grandísimo embustero. (Vase.)
s ♦Calle. A un lado las tapias y puerta de npjardín,— Noche.

ESCENA V lll.DON DIEGO, con capa de noeUe^
embozado.o¡Oh qué apacible, aunque oscura,Está la noche! Sus bellas Luces le dan compostura;Y es que imitan sus estrellas De Violante la hermosura.Aquí esperaré constante Hasta que sus dos auroras Me avisen, de su semblante.Mas ¡ qué largas son las horas En el reloj de ún amante!La música previniendo Con otros Brito ha quedado,Y este es el sitio aplazado,i Donde con sonoro estruendo ’ La seña hará mi cuidado.

V

DON GIL, con linterna, y GOLONDRO, 
como que vienen siguiendo rf—DOW DIEGO. DON GIL.Trás él me voy acercando.GOLONDRO.Resbaladizo está el suelo;Que lo fresco voy pisando.DON GIL.Esta noche para el cielo Un alma voy conquistando.De su desbocado exceso Le he de hacer volver atrás,GOLONDRO.Üúdolo, porque es travieso.DON GIL.¿Sabe qué hora es?GOLONDRO. {Tropieza.)No sé masQue hace oscuro y huele á.quesoY que estoy muy mal parado,Y que es lance peligroso Andar de noche en poblado,Pues con ser tan virtuoso,En un poyo be tropezado.DON GIL,Ya que allí parado está.Con blandura llegaré.DON DIEGO.Con una luz hacia acá Se acerca un hombre.—Mate aquesa luz.DON GIL.Sí haré.Yo satisfaré tu intento,Pues de sombra estás sediento; Mas, como ciego estás, hombre, No me espanto que te asombre La luz del conocimiento.d o n d i e g o .
Don Gil, ya te he conocido.

{Máíoh)
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DON GIL,; Dónde vas, hombre obstinado? Mira que solo he venido Tras t í , de compadecido, para estorbarte el pecado.DON DIEGO.pues ¿tü sabes con qué intentoSigo la sombra?DON GIL,Es constante,DONDIEGO.Es vano conocimiento.DON GIL.De lograr hoy á Violante Es solo tu pensamiento.¿De un ilustre caballero La casa escalar pretendes?Mira que es Dios justiciero,Y cuando al prójimo ofendes,A Dios ofendes primero.DON DIEGO.Si tú mi amor conocieras,Y su hermosura miraras(Que es el sol de estas esferas),Ni ejemplos me propusieras Ni mi fineza culparas.DON GIL.Advierte que es ceguedad;Busca á Dios, pon tu vil lodo En manos de su piedad.GOLONDRO.Y si no pudiere todo,Conviértase la mitad.DON DIEGO.Yo sigo mi inclinación.DON GIL.Tú buscas tu precipicio.DON DIEGO.Natural es la pasión. ,DON GIL.Esa no es pasión, es vicio Que te ciega la razón.DON DIEGO.A la tuya no se iguala,Mas con ella me acomodo;Mi naturaleza es mala.GOLONDRO.Dice bien; que el hombre es Iodo,Y por aqueso resbala.DON GIL.No he de dejarte hasta que Dejes tu intención profana.DON DIEGO.Pues 50 á ti te dejaré,Y mañana lo veré.DON GIL.No aguardes, hombre , á mañana. Número determinado Tiene el pecar, y no sabes para ser condenado Te falta solo que acabes De cometer un pecado.DON DIEGO.¡Válgame Dios! ¿Quéescuché? Don G il, vuelve á repetirme Aquesa razón. DON G a ., Sí haré;Y porque en ella estés firme, l̂ or puntos la explicaré.Número determinadoIjene el pecar, y no sabes para ser condenado Te falta solo que acabes De cometer un pecado.

CAER PABA LEVANTAR.No hay parte donde te escondas De Dios, pues sabe tu intento,Y sin su divino aliento,Ni el mar encrespa las ondas,Ni las hojas mueve el viento.Todos á un fin destinado Corren, y en un ser convienen Lo insensible y lo animado,Y hasta los alientos tienen 
Número determinado.La misma culpa da el modo Para adquirir gracia santa,.Llorada entre el vano lodo,Pues viene á saberlo todo El que peca y se levanta.Ese error que te despeña A cometer culpas graves,A ser mas brulote empeña,* ^Pues aun doctrina, que enseña,
Tiene el pecar, y no sabes.Aquesa gloria fingida Desprecia; mira que tardas,Y no sabes, conseguida,Si será el plazo que aguardas E l postrero de la vida.Vuelve en acuerdo el olvido,Pues ignora tu cuidado Para qué fin has nacido:Si para estar escogido.
Si para ser condenado.¡Ay de tí sino refrenas La sed de tus apetitos.Pues no sabes en tus penas Si están ya las hojas llenas Del libro de tus delitos!Y si lo están, á mas graves Penas remiso te ofreces ,Y le serán menos suaves,Pues porque á sentirlo empieces,
Solo te falta que acabes.Si una maldad te condena.Puede una virtud darle alas Para romper la cadena,Que Dios por una acción buena Pasa en cuenta muchas malas.Y así, trata de olvidar Aqueste intento obstinado.Pues se puede uno salvar Solamente por dejar
De cometer un pecadoDON DIEGO.¿Quién eres, hombre Ó deidad? üetén la voz, no prosigas;Que me abraso en vivo fuego ,Pues la nieve endurecida De mi corazón, tocada Del sol de tu voz divina,En despeñados arroyos Por los ojos se destila.Deja que llore á tus plantas Mis errores, y que siga La senda de tus pisadas,Pues á tu heroica doctrina Ha debido el desengaño Mi engañada fantasía.Solo á Dios busco, á Dios quiero;Que lo demás es mentira.DON GIL.Alza á mis brazos, don Diego,Mira cuál es la caricia De Dios y de sus piedades,Pues cuando^l error seguías Te tuve lástima grande, 
y agora me das envidia.DON DIEGO.Pues, don G il , para que sepas Cuán trocada está mi vida,Y  como á dejar el siglo< No puede ser esta glosa de otra pluma que de la de Moreto.

§87Solo mi intención aspira,Yo contigo he de trocar El vestido: aquesa rica Joya que ha sido tu adorno.Llevar quiero por reliquia,O por memoria de que Me has dado segunda vida.Y porque el contacto suyo Me purifique y me sírvaDe defensa contra el múñelo,Este bien que solicita Mi amor, don G il , no me niegues,DON GIL.Tu mucha humildad me obliga; Troquemos muy norabuena.Mas no sé de qué te sirva La capa de un pecador,
(Truecan los vestidos.)DONDIEGO.Yo no espero mayor dicha.— •¡ Adiós, profanos adornos.Humanas glorias fingidas!¡ Ay de m í, si con vosotras No desnudo mi malicia iDON GIL.Porque sin galas se halle Extranjero en las delicias Del mundo este breve instante,Y á una interior cobardía Hinda el aliento profano.Es virtud que así me vista.DON DIEGO.Agora dame los brazos.DON GíL.En ellos mi amor confirmas.DON DIEGO.Queda en paz. DON GIL.Guárdete el cielo.DON DIEGO.Él permita que algún día Te pague el fruto que has hecho En mi obstinada malicia;Yo la lloraré.—Señor,Mi e m d a  planta encamina. {Vaso.)

E S G E K fA  X .
I DON G IL , GOLONDRO.GOLONDRO.Muy bien le asientan las galas. Hermano , lo que podía Hacer agora es casarse Con esta doncella misma.DON GIL.¡Jesús, Golondro! ¿está loco?Hoy, con su gracia divina,Al cielo le he dado un alma.GOLONDRO.Ya que es de noche, y no-tizna, Démonos siquiera, hermano,Un rato á la picardía:Corramos una cazuela;Que estas cosas de comida Son travesuras gustosas.DON GIL.Sus necedades me irritan.GOLONDRO.Pues ¿qué importa?DON GIL.¡Hay tal simpleza!• GOLONDRO.De noche, si bien se mira.Todos los gatos son pardos.
Gente viene

DON GIL.

■
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ggs COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETOGOLONDRO.Saque aprisa,Hermano don G il, la espada.DON GIL.Pues ¿é l. Golondro, me incita A sacar la espada?GOLONDRO.Escuche:Lo que yo decir queria Es que se quede empeñadaE n  u n a  c o n f it e r ía ,Y que mañana la saques.DON GIL.Mire que aquí ser podría Que por él me conociesen.Al doblar de aquella esquina Me aguarde; que ya yo voy.GOLONDRO.Muy aljas van las cabrillas.Mire qüe es muy tarde, y que Tengo el reloj en las tripas.DON GIL.¡yóigame Dios, qué veloz Es la humana fantasía !
{Yase Golondro.)

♦ ♦ . '

ESCENA K l .BRITO y  MÚSICOS, que se quedan á un ífííío. — DON GILBRITO. 'Bien podemos comenzar,Pues junto á la reja mismaE s t á  m i s e ñ o r  p a r a d o ;Con la luna se divisa,Y en la capa le conozco.MÚSICO L®Las voces no están muy finas.MÚSICO 2.®Esto lo causad sereno.DON GIL. {Para s(.)Escucharé su armonía.MÚSICA.
Coged la rosa , amantes ^
De vuestra edad florida,
JSo la deshoje el tiempo,
Que todo lo marchita,don GIL. (Paras?.)Aquel repetido acento Qué profanamente avisa A coger el fruto ciego De las humanas delicias;Y  qué apacible la noche,Con la mareta vecina  ̂ .De ese jardín, entreteje E l olor con la armonía!Si en el oido y los ojos Ko peligrara la vista.Lograr destp pasatiempo No fuera gran tiranía.MÚSICA.
Madrugad al aurora;
Q u e  s e  o s  p a s a  l a  v i d a  ^

Y  t r a s  l a  p r i m a v e r a ^

No hay fruto sin fatiga.don g il . {Para s?^.)Que soy don Diego han pensado,

Y  con la música avisanPara que salga Violante;Que esta seña prevenidaEstaba entre ellos dispuesta.¡Válgame Dios! ¿NopodíaYo, tinniendo ser don Diego, ^Goiar ? .. .  Mas, voz, ¿á que aspiras? ¡Jesús mil veces! El alm^S e  c ie g a  y s e  p r e c ip ita .¡ Qué poderosa es la tuerzaDe la ocasión! Fantasías,Dejadme. ¡Quéfácilmente La hermosura peregrinaD e  V io la n te  a q u í p u d ie r aLograr sin riesgo! ¡ Oh malicia Humana, que me proponesC o m o  tr o fe o  la  r u in a !Mas, cielos, ¿si consentí?^No, que he discurrido aprisa;S í , que el discurso es ligero;No, que la razón lo dicta;S í , que estuvo la memoria En su afecto suspendida;No, que el pecho resistid AMmpulso dé la herida;S í , que el pensamiento ahora En su aprehensión aun vacila.¡ Óh qué sangrienta batalla Allá en el alma se aviva,Oponiéndose á combates I Las potencias enemigas t Contra la razón unidos Los deseos se amotinan,Y es la ocasión la campanaAdonde sus armas lid ian .-Toca el apetito al arma.La voluntad se conspira Contra el discurso, y le arrastra, Aunque del error le avisa.Es poderoso su imperio»E l  r e s i s t e ,  e l la  p o r f i a ;El mira el riesgo cobarde,Ella es c ie g a  y nada m ira,Y e n tr e  tan varios combates Va la razón de vencida.Pues ¿qué remedio? No aguardes; Huye, G il , porque peligra El alma en este combate.Si por los pies no te libras.MÚSICA.
Agora, agora es tiempo 
De gozar las delicias 
Que os da el amor por tantas 
Finezas merecidas-.DON GIL. {Para si.)La música me suspende;Yo me rendí a la porfía Deste amoroso veneno; .Mi culpa está consentida.Pues dudé en la resistencia.Y si lo está, ¿qué mas dicha Puede darme el mundo ahora, Despues de, tener perdida La gracia de Dios, que darme La beldad mas peregrina,C o n  q u e  lo g r e  á m i  d e s p e c h o  E l  fr u to  d e  la  c a íd a ?Ya del jardín á la puerta Se asoma Violante. ¡Dichas,Q u é  v e o ! T u r b a d o  estoy»

{Sale doña Violante por el postigo
del jardir^)

Y CABAÑA.Tan apacibles caricias?) Violante, dame la mano.doña violante*Toma, y vá^6nos aprisa;No despierten. DON gil.Esto importa (a);Vamos pues.DOÑA VIOLANTE.Tuva es mi vida.DON GIL.
(Ap. En volviendo aquesta callé, Haré que estos se despidan Sin conocerme.) Violante,Mis pasos sigue atrevida.
{Ap. Soltóme Dios de su mano; Ya lo erré, la culpa es mía.)

(Vanse,)
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* En las ediciones antiguas se encsentra la siguiente nota : «Sale Brito con música, Y las que cantan pueden salir de hombre, *con guavdápiés, capa y sombrero,arrebo-2 Compárese este monólogo con la primera relación de Cárlos en E l desden con 
el desden, y se verá á Moreto en una y otra parte. «

1I ESCENA Xll*DOÑA VIOLANTE.—D ic h o s .DOÑA VIOLANTE.
Don Diego, mi bien, mi vida.DON GIL.
(̂ i?. ¿A quién n o  rendirán, cielos,'

J O R N A D A  S E G U N D A .^
Selva al pié de unos montes.
e s c e n a  PBiniERA.DON G IL , GOLONDRO, VIOLANTE.

*•

{Dentro ruido.)DON GIL. (Dewíra.)Con la vida pagarás El venirte sin dinero.UNA voz. {Dentro.)Por Dios, que tengáis piedad.don g il . {Dentro.) Notiene lugar tu ruego;Allá va este finiquito.voz. {Dentro.)i Muerto soy! ¡ Válgame el cielo!' 
{Salen todos, de bandoleros.)DON GIL.Si eres tahúr de pelota,Esa chaza te encomiendo 5.GOLONDRO.Muy lindo camino lleva;Pique, que de aquí al inuernoEs llano como la palma.DOÑA VIOLANTE.Con mucha razón le has muerto;Pesie al alma del bergame,¡En letras nos trae el dinero!GOLONDRO.¡Sin blanca se nos venia!¿No sabia el muy jumento Que ya no sigues las letras Desde que eres bandolero ? Traigan moneda y muy lina,Sin liga y sin embeleco,Y  muera aquel que trujereUn real de á dos perulero.DON GIL.Delito es en mi codicia,Y en mi crueldad es exceso El no hallar en qué cebar Este insaciable deseo De robos y latrocinios.De atrocidades y incendios.
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 ̂ID e ^ ^ a im  por íu  hermosura;Perdiendo á Dios el respeto> , 

♦̂ L ̂  ♦«1

Ufe-
i .(a) N o . n o i3 Chaza, suerte del juego las impresiones modernas se lee
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iXe apsi'té de la virtud,? m e  ya  c r u e l  a b o r r e z c o ,f iu d a d a n o  d e  e s to s  m o n t e s ,Tantoá m is v i c io s  m e  e n t r e g o ,O u e  so lo  el n o m b r e  d e  c u lp a  E s  e l  que h a la g a  m i p e d i o .doña violante.S e is  a iío s  h á  q u e  e n  tu s  b ra z o s  M e d e jó  e l  c r u e l  d o n  D ie g o ,Obligado á tu s  p a la b r a s ;V y o ,  c e lo s a  ( i q u é  n e c i o ! ) .Irritada y ofendida,¿ n  e s o s  m o n te s  d e s c u e n to  jV d e lito s  la s  v ir tu d e s  O u e  s ig u ió  m i a m a n t e  n e c io .Y o  fu i t u y a ,  y  t ú  e r e s  s o lo  (a)De m i l ib e r t a d  e l  d u e ñ o ;Oue aunque es verdad que le amaba, Es mucho mas lo que debo A tu amor y á tu fineza;P u e s  é l ,  c o b a r d e  en s u  a fe c to »Me dejó por Dios, y tú ,Determinado y  r e s u e lt o ^A  D ios d e ja s te  p o r  m i :M ira  s í a q u í t e  p r e f ie r o  C o n  r a z ó n , p u e s  p o r  a m a r m e  A  D io s  le  h ic is t e  u n  d e s p r e c io ,Y  n o  s o lo  le  h e  o lv id a d o ,,P ero  ta n to  l e  a b o r r e z c o .Q u e  h asta  q u it a l le  la  v id aK o  h a d e  t e m p la r s e  m i fu e g o .(/tp. M ie n t o ; q u e  a u n  d u r a  e n  e l  a lm a  A q u e l a fe c t o  p r im e r o  Q u e  le  t u v e ,  a u n q u e  e l  e n o jo  M e lle v ó  á ta n to  d e s p e ñ o ,,Y e n tre  e l  a m o r  y la ir a  T e n g o  e q u iv o c a d o  e l p e c h o .)DON GilJ éDe Dios me aparté, y tomara Ko haber perdido aquel tiempo Que empleé en necias Virludes, y quisiera desde luego Haber seguido los vicios Contra las leyes del cielo.
I G O L O N D R O .¡Lindo acto de contrición! Oyes, reza siempre aqueso Al ir á acostarte, y ganas Cuatro mil años de intierno,
I D O N  G I L .Como yo viva'enire vicios, Kadamiroy nada lémo.t  G O L O N D R O .Lleven de aquí los devotos Este tiatadito nuevo.

E S C E H A I I .
Dos BANDOLEROS, UN LABUADOR, UNA 

LABRADORA.—Píenos.
B A N D O L E R O  (AZ Sa/íV.)Vayan donde el Capitán LoHegisire.

D O N  G i n .;¿Qué es aqueso?
B A N D O L E R O  1.®Señor, estos labradores Que, ignorantes de su riesgo,' ios prendimos , á tu gusto,Como ves, los ofrecemos.DON GIL. {Ap. á doña Violante,} Cubre el rostro, por si acaso Vienen de Coimbra estos.—¿ Quién sois, decid, y de dónde Veüis?

(fl) Yo ful suya, etc.

CAER PARA l e v a n t a r .
l a b r a d o r .Si nos deja el miedo,Sin que le falte una pizca,Lo que mandáis os diremos.Los dos vivimos, Señor,En ese vecino pueblo,Cuyo nombre es Vafdefuentes >Y por señor conocemos A don Vasco de Noroña.Lo que somos es aquesto,\ venimos de Coimbra De ver aquel ángel bello De Leonor, su hija menor,Que le sirve de consuelo,Despues que esotra Violante( ¡O h , plegue á Dios que mal fuego La abrase , y malas avispas La puncen lodo aquel cuerpo!)De su casa se escurrió Con el traidor de don Diego De Menéses.

D O Ñ A  V I O L A N T E .¿Que á Violante Dicen y tienen por cierto Que don Diego la robó?
L A B R A D O R ,Y hay quien diga que la ha muerto.

D O N  G I L .Y de don Gil ¿qué se cuenta?LABRADOR.Ese es un ángel del cielo.Ealtó en Coimbra el consuelo;Mas su.imágen nos alienta.Dicen que la noche propia Que á Violante se llevó Don Diego, él también faltó;Y como del cielo es copia,Con celo y con fe encendida, Huyendo de, la ciudad, llaí)Ua la soledadEn estrecha y santa vida;;Mas está en veneración,Y nunca jamás fué abierta .Su casa, y tiene á la puerta Su retrato. Es gran varón.
G O L O N D R O .¿Retíato le  han hecho?
L A B R A D O R .Y  p u e s :A su puerta esta pintado,Con su loba muy finchado;En fin, santo portugués.

L A B R A D O R A .Devotos tiene cien m il,Y el peor y el mas travieso,En cualquiera mal suceso Dice: «Válgame don Gil.»
l a b r a d o r .Luces le ponen en prenda De sus muchas maravillas.
G O L O N D R O .¡Oh! Sileponen velülas,Santo es de Carnestolendas,
l a b r a d o r .Yo mis ruegos le consagro,Porque me sanó en verdad De una gran ventosidad.
G O L O N D R O .Oye, cuélguele,el milagro.

D O N  G I L .  (Ap.)De una opinioií asentada Estos los efectos son,Porque deja aprehensión A la evidencia enganada.
l a b r a d o r .Y-si mas no nos mandáis,Pues que tan pobres nos veis,Por don G il, que nos dejeis.

S89
D O N  G I L .Por buen santo me rogáis;Idos luego, antes que haceros Ahorcar mande de una rama.

l a b r a d o r  ̂ (Ap.)Esto merece quien llama Un santo entre bandoleros.
D O N  G I L .

Echadlos.
B A N D O L E R O  2.®Vaya el villano.

L A B R A D O R . (Ap.)Harto es que vida nos deje.
l a b r a d o r a .  (Ap.)¡Qué talle tiene de hereje!

{Llévanse los dos bandoleros á los la
bradores.)

E S C E N A  I I I .DOÑA VIOLANTE, DON G IL; GOLONDRO ; luego , DON VASCO y DOÑA LEONOR.
D O N  V A S C O . ( D e w ír í? .)Vaya el coche por lo llano Mientras que yo con Leonor Por la cuesta me encamino.

D O Ñ A  V I O L A N T E ,Gente atraviesa el camino;Prueben todos tu rigor.
D O N  G I L .Mientras que acercarlos dejo,Te puedes aquí apartar.

G O L O N D R O .Dejádmelos desnudar;Les quitaré hasta el pellejo.
{Salen don Vasco y doña Leonor} de

camino.)
D O N  V A S C O .Con cada paso que doy,Leonor, mi vida se acorta,Y el llanto no se reporta.Viendo que á dejarte voy En religión, sin poder Tu inclinación estorbar;Que la pude dilatar,Mas no la pude vencer.

G O L O N D R O . (A don Vasco.)Yo salgo á cobrar mis fueros Hoy en la hacienda ó la vida.
D O N  V A S C O .¡Gran pena! Leonor querida,Dimos entre bandoleros.

D O Ñ A  L E O N O R ,Reportad la indignación,Pues todo se os ha postrado.GOLONDRO. (Ap. á doña Violante.) ¡Buen lance habernos echado !Tu hermana y tu padre son,
D O Ñ A  V I O L A N T E .La ira que el pecho gobierna Lo que puede hacer ignora.

G O L O N D R O .Oves; di que te dé ahora Tu legítima materna.
D O Ñ A  L E O N O R .Si la defensa es en vano,Líbrenos el interés.

D O Ñ A  V I O L A N T E . (Ap. á dOU GÍ¡,)Aquesta mi hermana es.
D O N  G I L .  (Ap.)Es un ángel soberano;Veneno en su vista lie hallado,Y puesto en razón está,
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590Porque en uii hombre obstinado Siempre c4 deseo se va Donde es mayor el pecado.Cuando era bueno la vi Sin el ardor que repito;Pero ¿qué mucho (; ay de m í!)Si la están mirando aquí Los ojos de mi apetito?DOÑA VIOLANTE. {Ap.)Viendo á mi padre, se advierto El alma ciega y corrida.DON VASCO.Si es que trazáis nuestra muerte,Para mí no os pido vida,Que en mí el morir será suerte;Que si en vuestras manos doy La vida, me habréis sacado De desdichas, porque soy El hombre mas desdichado Que Portugal tiene hoy.Solo la piedad pretendo Para esta hija, que es joya Con que he escapado, huyendo De mi casa , que es la Troya Que está en desdichas, ardiendo.Hijás el cielo me dió:Angeles han parecido;Porque la mayor cayó:Va es demonio, y esta ha sido E l buen ángel que quedó.De virtudes está llena,Ninguna mujer la iguala;Y pues mi desdicha ordena Que tenga vida la mala,No le deis muerte á la buena.DOÑA LEONOR,Si una vida queréis, ya Pagaros quiero el tributo;Quémenos daño será Cortar el temprano fruto Que no el árbol que le d a;Aunque en ambos puso Oíos Tan grande amor, que ninguno Le ha igualado; y así, vos,Solo coii matar al uno,Quitáis la vida á los dos.DON GIL. (.4p.)A aquellos ojos se deben Mil victorias y trofeos;Cielos son que perlas llueven,Y mis sedientos deseos Dentro del alma las beben.Por t í , divina Leonor ,Haré otro grave delito;Que el pasado fué un error,Y  este es un ciego furor,Con que el perdón me limito.A don Vasco he de matar;Mas eslo que el alma pinta Podrá Violante estorbar.Váyanse pues á la quinta;Que allá lá pienso robar.DOÑA VIOLANTE. (Ap. á dOil €ih)Dime, don G il, ¿qué haremos?DON GIL.Que nuestra necesidad Con sus joyas remediemos,Y la amada libertad,Por ser tu sangre, les demos.*— Comprad las vidas. (A don Vasco.)GOLOiNDRO.
I prestito,Venga el argén.DON VASCO.Si el rigorDe aquesa suerte os limito.Aquí l̂ ay joyas de valor.(Dale una

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.DOÑA VIOLANTE. (Ap.)Si son mias, nada os quito.DON VASCO.Aquesas prendas guardé De una hija que tenia.DOÑA VIOLANTE.Y ¿adonde está?DON VASCO.No lo séDesde el infelice dia Que perdida la lloré.Harto en ellas os he dado;Mas, pues ella me ha dejado, Contra el mandato de Dios, Gozad de sus joyas vos,Pues que me habéis perdonado.DOÑA VIOLANTE.
(Ap. A su vista enternecí El pecho airado y sangriento.) Idos, pues la vida os di.GOLONDRO.No le dejes ir de aquí Sin que haga testamento.DON VASCO.Por tí la vida he logrado;Ojalá que me muriera.DOÑA LEONOR.Vén, Señor, pues nos ha dado Libertad el cielo.DOÑA VIOLANTE.Espera.DON VASCO.¿Qué queréis?DOÑA VIOLANTE.Pierde el cuidado. 
(Ap. Pues que mudado mi ser, Tu maldición me alcanzó,Agora pretendo ver Si la puede deshacer La mano que la labró.)Ruégete que me perdones Tus injurias, y me digas Gratas y amables razones,Y porque tu pecho abones, Gomo padre me bendigas.DON VASCO,Ya que con sano consejo Pides bendición á un viejo,Oios desta vida te saque.El te perdone y se aplaque;Que perdonada te dejo.DOÑA VIOLANTET,Vida los cielos te dén,Pues así mi vida apoyas.DON VASCO.Todo te suceda bien.

(Vase con doña Leonor.)

IV .DON GIL , DOÑA v i o l a n t e ,  GOLONDRO.GOLONDRO.O ye, padre, eche también La bendición á las joyas.DON GIL. (Ap.)Tras tí, Leonor, va mi vida*DOÑA VIOLANTE. (Ap.)Yo misma ignoro mi estado; Mas bien es que el perdón pida Para tenelle alcanzado,Si llego á estar reducida.DON GIL.¿Qué joyas son?

.7i

s
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DONA VIOLANTE.No pequeñas;Y este retrato ha de ser De mi heríilana.DON GIL.
(Ap. ¿El sol me enseñasDejame su copia ver.DOÑA VIOLANTE.Voy á que oculten las peñas Todo este rico trofeo.
(Vaso, llevándose la caja.)ESCEHÍA V .0ON G IL , GOLONDRO.

{
IDON GIL.No de esa gloria precisa Me prives; pero ya veo Que el pevdella tan aprisa Enciende mas mi deseo,¿Qué llama es la que en mi ofensa Su hermoso rostro me pinta?Mas robaréla en la quinta,Donde estará sin defensa;Trofeo será esta nocheDe mi amor, que al suyo aspira,—¿Golondro? GOLONDRO.Señor.DON GIL.Vé. yiniraQué camino toma el coche,Y sabe de algún criadoSi en la quinta han de tener La noche, sin que entender Pueda nadie tu cuidado;Y avísame aquí al instante.GOLONDRO.Pienso que amas á Leonor.DON GIL.Pop ella muero de amor.GOLONDRO.¿Siendo hermana de Violante ?DON GIL.Eso no es dificultad En mi ciega obstinación.GOLONDRO.TÚ eres el primer ladrón Que se inclina á la hernlandad. (VfíSí.)ESCENA VI.

,  4DON GIL.i Que Violante me impidiera Que con Leonor me quedara,Y este gusto dilatara!Pero esta noche la espera Lograr el alma en sus brazos,. Donde se aplaque este ardor.; O h , plegue á mi ciego amor Que se abrevien ya los plazos IY es de muy poca importancia El que de Violante he sido (a); Que en quien vive tan perdido,¿ Qué importa una circunstancia? Nada mi pecho recela Como logre de Leonor La hermosa vista.
I.E S C E N A  V H .GOLONDRO.-DON GIL»golondro.Señor,El coche corre que vuela,

(a) Que de Violaate haya sido;
T •



__

y  co n  fines d i f e r e n t e s , p o rq u e  m e  d ijo  u n  c r ia d o  (Q u e se q u e d ó  r e z a g a d o )Que á Leonor á Valdefuentes ¿a lleva é ser religiosa Su padre, y hoy llegarán, y  al punto la zamparán.DON GIL.Calle tu lengua engañosa; por tí mi bien se perdió.GOLONDRO.¿Por mí? DON GIL.Y mi luz se deshizo. (Pégale.)GOLONDRO.¿Pesia a l  a lm a  q u e  te  h iz o  t P u e s  ¿ h e la  d o la d o  y o ?DON GIL.Ya toda mi dicha cesa, y en tí he de vengar mi ardor,GOLONDRO,Tente por C risto , Señor;‘ Q ue yo no soy a b a d e s a . ;DON GIL.; 0 h ,  c ó m o  e n  m i p r iv a c ió n  . C r e c e  el a r d o r  d e  q u e  m u e r o !GOLONDRO. (Ap.)¿Aquesto es .ser bandolero?¿ E s to  s u c e d e  á u n  la d r ó n ?A q u e s ta s  s o n  a ld a b a d a s  Q u e D io s  c o n m ig o  r e p a r te .¿De las joyas no dan parte, y la dan de las puñadas ?DON GIL.iQue me estorbase amor tanto Violante ! ¡ Pesia á loados!GOLONDRO. (Ap.):Golondro, ¿no teneis vos Vuestros principios de santo,Y en el común parecer Don Gil está venerado,Y vos fuisteis su criado ?. Pues yo sé lo que he de hacer.DON GIL.Véte de aquí. Mal resisto Aqueste amoroso estrago.GOLONDRO. (Ap.)¿El mundo da aqueste pago?Santo he de ser, juro á Cristo. (Vízse.)E S G E P íA  V im  DON G IL; luego, E L  DEMONIO.DONGIL.¡Que la divina beldad De Leonor perdiese así 1 ¡ Oh qué imperio tiene en mí Mi apetito y mi maldad !Ciego estoy , pierdo el sentido,Y mas siento en mi cuidado El que Dios la haya ganado Que el haberla yo perdido.Aqueste es preciso efeto Dé algún infernad furor,.Y por gozar de Leonor Diera el alma.DEMONIO. (Ap. al salir.}Yo la aceto.DON GIL.
i^P- ¿Quién será este hom bre, que al Turbada el alma, se hiela ? [verle, Quien al cielo no temió,¿De un objeto humano tiembla?) ¿Quién eres, que el corazónInquieto está en tu presencia?

CAER PARA LEVANTAR.DEMONIO.Tu amigo soy, no te turbes,El pecho inquieto sosiega;Que antes yo vengo á ayudarte,Y á hacer por tí una fineza,DON GIL.Pues ¿qué te mueve á ese intento?DEMONIO.Ver que á un deseo te entregas De una belleza , y que yo Puedo hacer que la poseas.DON GIL.¿()ué es lo que dices? Pues ¿lü Mi amante pecho penetras?DEMONIO.Yo penetro tus intentos,Porque al poder de mi ciencia Todo es fácil, y á mi voz Toda esa estrellada esfera,O corre precipitada,O retrocede violenta:Toáoslos cuatro elementos Me obedecen y respetan.¿Quieres que al imperio mío Los montes se desvanezcan,Y que los humildes llanos Fácilmente los excedan?Quieres que el aire se turbe? Quieres que esa luz primera,,Equivocada en su curso,Vague por extrañas sendas? ¿Quieres que el mar enojado Rompa con Ja boca inquieta El freno, que há tantos siglos Que le tasca y no le quiebra?Que todo cuanto le he dicho,Si es que el crédito me niegas, Verás aquí ejecutadoHoy de mi poder á fuerza (a) ;Pues unidos y conformes,Sin hacerme resistencia,Se rinden á mi poder Agua, viento, fuego y tierra.DON GIL.Lo de tu ciencia no dudo;Que penetrar la violenciaDe mi deseo es señalQue lo que alcanzas me enseña.DEMONIO.Pues que no lo dudas, ya Te he dicho que Leonor bella Será tuya; mira ahora Qué me dará tu fineza Porque en tus brazos la ponga.DON GIL.
iCuanto soy, cuanta riqueza Me han dado en aquesos montes Robos, muertes y violencias.DEMONIO.No es eso lo que te pido.DON GIL.Pide; que nada te niega Mi amor. DEMONIO.Tú mismo dijiste, Cuando, movido á tus quejas, . Vine á hablarte (no te turbes),Que el alma darías por ella.Tú lo dijiste; y ¿qué viene A ser, si lo consideras.Dar el alma, cuando tú Ni la estimas ni la aprecias?Un alma que ya no aguarda De Dios la justa clemencia,¿ Qué importa dalla ó no dalla,Si es que al fin has de perdella?

t(a) Hoy al poder de mi ciencia;

591* DON GIL.Tus palabras me han quitado El horror, y á lo que intentas Estoy llano; mira tú Cómo pretendes que sea.DEMONIO.Una cédula has de hacerme.Que tenga inviolables fuerzas,De ser mi esclavo, y de darme El alma que á Dios.íe niegas.DON GIL.Yo la haré; que, como dices,Si ella está de vicios llena,¿Qué importa dártela yo? - Mas dudo por qué la quieras.DEMONIO.Este es triunfo de la magia,Y para que obrar se pueda Lo que pienso hacer por tí Es precisa diligencia;No tienes que hacer reparo,Que larga vida te queda,Y no solo de Leonor Gozarás, mas si deseas Los mas imposibles viciosY las mayores bellezas,Angelio, que este es mi nombre, Te las servirá á tu idea.DON GIL.Bien dices: viva con gusto,Y lo que viniere venga.DEMONIO.Y si me sirvieres bien,Aunque agora no lo piensas,Te daré la libertad;Porque no es la vez primera Que un dueño la daá un esclavo, Si es que á dalle gusto acierta.DON GIL.En todo he de obedecerte.DEMONIO.Pues en esa cueva te entra, Adonde el contrato firmes,Y la esclavitud impresa En tu rostro dé á entender (¿ue nada á mi imperio niegas.DON GIL.Vamos, y viva con gusto.DEMONIO.¡Oh qué de vicios te esperan!I DON GIL.Y dime, ¿podrás ponerme Adonde á don Diego vea De Menéses, y le mate?Que por ser causa primera De mi perdición, deseo Dalle la muerte sangrienta.DEMONIO.Yo haré que á don Diego mates. 
(Ap. No le diré que le encierra Esta soledad, y que es Asombro de penitencia,Y le tiene tan mudado De su vida la aspereza,Que él mismo se desconoce Entre sus borradas senas.)Tú lograrás tu venganza.DON GIL.Tuya es el alma que anhelas;Mas mira que es condición Que has de darme á Leonor bella.DEMONIO.De su beldad serás dueño:Yo cumpliré mi promesa.DON GIL.Pues goce yo de Leonor,Y  mas que todo se pierda.



5D2 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MODETO Y CABAftA.demonio. (Ap.) *Entra; que allá lo verás Al ajustar de la cuenta.DON GIL. ;¿Qué dices? DEMONIO.Que soy tu amigo» Y  haré por tí mas íinezas.
{yame.)

Monte.•ESGEPSA S X . DOÑA VIOLANTE,Desde que benignamente, Ignorante de quién era»Rii padre me perdonó,Mal hallada en tan inmensas Guipas, me cansa esta vida,Sin que acierte á salir della; Mas, templada mi malicia En una interior pelea,Si yo me ayudara mas, Sospecho que la venciera.Y esto no es que á la virtud Abrirle quiero la puerta,Sino que la misma carga De los delitos y ofensasMe están oprimiendo el alm a;Y a sí, aliviarse desea,  ̂Porque también de los vicios Aflige lo que deleita.jAh , si la piedad de Dios Aplicara en mí su fuerza Tanto, que él solo sin m i, Pues conoce mi flaqueza.Me sacara deste estado!Mas ¡ oh divina clemencia!¡Que le deis al pecador Con vuestra piedad inmensa Ocasión deque esto espida, y  cuando á seguiros lle g a .Os cargue lodo el remedio,Siendo á vos toda la ofensa 5 Yo quiero ayudarme en algo Para ver si en mi se esfuerza Aqueste interior impulso.Que yo le conozco apenas.En aquesta soledad, ^Entre estas incultas breñas Habitan muchos varones Que el vano siglo despreciátU Quiero ver si alguno veo,Y informalle las miserias

La turbarán la memoria},Y sacaré desta empresa Que alguno se prevarique.E a ,  qué el vencer es fuerza.)
{Llega á doña TioUnU)Violante, si acaso buscas Entre estas ásperas peñas Algún hombre qué te guie En las.dudas que. te inquietanij:Cerca de aquí un varón justoVive, cuya penitenciaEs asombro destos montes.DOÑA VIOLANTE.Y t& ,q ü e  juntos penetras Mi nombre con mis intentos,¿Quién eres? demonio.Soy quien desea Que acabes ya de seguir La virtud, y á Dios te vuelvas.DOÑA VIOLANTE.Razón será que yo. siga Tus consejos ; que quien llega A conocer mis motivos ,Superior brazo le alienta.demonio.Pues mira: en aquese valle .Que altivos montes le cercan.Verás una cueva inculta.Que se forma de una ^jeña,En cuyo centro hallarás,Si es que á su piedad te entregas,El penitente varón Que ha de ser norte á tus penas.Rile la causa de estar En tantos vicios envuelta,Quién eres y á lo que aspiras.

{Ap. Porque llegue á conocerla Oon Diego, esto la aconsejo.) ,DOÑA VIOLANTE.Haré lo que me aconsejas,Y al valle descenderé Por esta intrincada senda.DEMONIO.Yo sé que en él has de hallar Quien de tan oscuras nieblas Te saque. DONA VIOLANTE.De Dios lo fío.

JI GOLONDRO.¡Jesús! ¡Qué maldita lengua De hombre! Mas-perseguir La virtud no es cosa nueva.
- Á

•• >

(Tase.)E S C E N A  XS.EL DEMONIO; despues, GOLONDRO,
de ermitaño.' IEn que vivo, por si acaso Su voz este auxilio alienta.

{Retirase hácia los bastid-ores, tf sale 
el Demonio por el lado opuesto.)E S C E N A  X .

EL DEMONIO. — DONA VI0L.\NTE.demonio.
(Para si. Apenas dejé vencido A don G il, cuando otra guerra Me aflige v me da cuidado. Violante , ya de la enmiendaDeseosa, buschmediosPara que lograrla pueda.A una pobre labradoraDió las joyas: bien comienzaLa que á Dios busca, tomandoDe la caridad la senda;Mas yo la divertiré,
O haré á lo menos que vea A don Diego de Menéses, Donde e.l odio ó la fineza

DEMONIO..Olí qué fuerte lid le llevas En tu'vista y en la suya!Tú puede ser que le venzas.GOLONDRO. {Denti'o,},Ab hermanica! ¿dóndeva?Si busca quien la convierta,Aquí estoy yo. En este valle No hay mas que una oscura cueva De un varón, que aunquecsmüy santo, No me llega á media pierna,
{Sale en hábito de ermitaño.)DEMONIO. {Para si.)Este hipócrita insolente Mis pesares lisonjea.¡Que teniendo tantos malos,Me haga un bueno tanta guerra!GOLONDRO.Deo gracias, hermano mió,¿Cómo el hábito no besa?No parece muy devoto.DEMONIO.¡Mi devoción fuera buena 

Con él f que es muy insolente!'

,DEMONIO.Venga acá. ¿Él me quiere hacer 1 Creer que es santo? ¿No sé yo Del modo que aquí llegó?¿No es él el que estaba ayer Con una mujer, que errante Por estos montes se v a .Abrazándola ? GOLONDRO.Ahí veráCómo estoy muy adelante.DEMONIO.¿Élno es gloton?GOLONDRO. {Ap.)Esto es malo.El hombre me conoció.DEMONIO.Y este traje se vistió Por vivir con mas regalo,Y cualquiera que le encuentre Le verá glotoneando.GOLONDRO,Es que estoy entapizando El cuarto bajo del vientre.DEMONIO.Si dice que es santo, miente;Que yo su registró soy. - ■;GOLONDRO.
* •>'Y ¡cómo que santo soy! . . j ■Y no es porque estoy presente.DEMONIO.¿Él de ladrón ng vivia? o -'GOLONDRO.

(Ap. Aquí ya no hay que espejar.) ■ ,f) Hermano, voyme á rezar; ,7Que es largo el rezo del día.DEMONIO.Y hoy ¿á quién reza?GOLONDRO. (Ap.)El hermauoAprieta. DEMONIO.Hable sin recelo.GOLONDRO.A un santo que está en el cielo, Gomo entramos, á esta mano.DEMONIO.Váyase el hipocriton.GOLONDRO.Que me place.

i? í /
. i

♦ ^

■■m
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E S C E N A  X t h  EL DEMONIO. ■ ñ

íVaya, digo.— ' ‘Pero ya Violante llega ^A la parte que le han dicho . fMis furias. ¡ Ah! Logre yo .,Uno de dos precipicios.
{Entrase por un lado y sale por otro)

-■•(i.

Valle,,*-Vese la entrada de una gruía.E S C E N A  X I I I .
DOÑA VIOLANTE ; luego, DON 

GOt de ermitaño.—Eih

,1. j*.
. ?

DOÑA VIOLANTE.Aquesta es , según las señas» La cueva ó sepulcro vivo •\i '

;is.

r . f  - í
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De aquel, hombre penitente (Jue es destos montes prodigio, Llamaréle.—Varón justo, padre apacible y benigno,Sal á ini voz, pues te busco por norte., senda y camino.
(Sale don Diego, de ermitaño.)DON DIEGO.Y a , de tu voz obligado.Ajusta piedad movido,Salgo ahora, aunque, apartado peí mundo, ignorado vivoj Que sin duda á tu consuelo Me lleva impulso divino,Porque há mucho tiempo que Nadie penetra este sitio.¿Qué es loque pretendes?DOÑA VIOLANTE.

Padre,Yo busco en vos el alivio ^De mis m ales; que son tantas •Mis culpas, que aunque me animo, No hay en mí bastantes fuerzas Para tan fuerte enemigo.Son mis fortunas tan grandes, y tantos son^mís delitos Que temo que han de cansaros.DONDIEGO.No hará, porque me lastimo De sus males-. Siéntese,Y descanse aquí conmigo.DEMONIO. (Ap.)Jüstá piedad amorosa Muy presto será incentivo.DOÑA VIOLANTE.De esa piedad animada,Mis desdichas os repito.Seis años há que dejando De mi padre el fiel cariño. Obstinada en mis errores»Esos montes he vivido.Siendo pasmo, siendo asombro De robos y de homicidios.No ha habido crueldad ninguna, • Venganza, error ni delito,Que yo no le haya intentado;Y pues el efecto os digo.Os referiré la causaDe mis injustos delirios*Yo quería un caballero Con un afecto tan fino,Que aun hoy dura en mi memoria.DEMONIO. (4p.)
Eso si,rigores míos.DOÑA Vio l a n t e .Mi padre le aborrecía,Y á otro caballero quiso Darme en.casamiento;-y yo, Determinada al peligro,• A don Diego de Menéses (Que aqueste era el apellido,De mi amante) le avisé Que viniese prevenido A mi calle , y me sacase De mi casa; y convertido A las voces de don G il,Perdió la oCasionrem iso;Pero gozándola é l,A aqueste monte consigo Me trajo, donde mis culpas...

(Llora don Diego.)
Parece que enternecido  
Estáis. « demonio.

Ya siéntalos celos.
Pues Hora. Furor, veacimô , ̂ Ép las ediciones anflgnás ¿«Y tantos oUs desperdicios 

M.® .

CAER PARA LEVANTAR;doña violante.¿ Que, en fin, á llanto os provocan Mis desdichas?DON DIEGO.Es precisoQue llore; mas no me obliga Lo que aquí habéis presumido,Sino ver que cuando quise Seguir el mejor camino.Tenía el alma tan hecha A errores tan excesivos,Que, sin saber lo que hacia,De la costumbre movido,El enmendar yo mi vida Os cosió tantos delitos.,DEMONIO. (Ap.)Para Dios viene este llanto,Que yo pensé que era mi6.[DOÑA violante.Luego ¿vos don Diego soisDe Menéses? Ya os imitoEn él llanto y la terneza. (Llora.)DEMONIO. (Ap.)Ya estos llorosos indicios.Me tocan á m í, no al cielo.D0N,DIEGÓ.Pues ¿por qué,á llanto os obligo?DOÑA VIOLANTE,Porque habiéndonos labrado Con.un instrumento mismo,Pues don Gil en nuestras vidas Equivocó los principios,Siendo una misma la causa Con dos efectos distintos,A vos os hizo lan bu^no,Y á mí tan mala me hizo.DEMONIO. (Ap.)¡Ah humanas lágrimas, cómo Me enviáis siempre vencido!DON DIEGO.Fie en D ios, que ha de ayudavla»Y con su brazo divino •Ha de salir vencedora. •DOÑA VIOLANTE.D.e su clem'encia*lo.fio,Y con vuestra vista, el alma Deshecha en corrientels rios,Ya es de Dios cuanto deseo, ;Ya es de Dios cuanto imagino. .demonio.
(Ap. ¡ Ah*, pesiaám í! ¡Que estOSUfro! Ya me importa dividirlos,Pues donde jamás pensé Tantas penas he adquirido.) •Cercad el monte, aquí está (A vo ces.)  La salteadora que ha sido Escándalo de estos 'montes. Prendedla ó matadla,,amigos;Cercad la montaña, muera.doña VIOLANTE.Padre, en mi busca han venido E so s, é intentan prenderme.DONDIEGO.Pues, h ija , excuse el peligrp, Ocúltese entre estas peñas;Que Dios , qué es'padre benigno,
La librará. DOÑA VIOLANTE.En él espero.DON DIEGO,C o n  é l  n o  te m a  e l  p e l ig r o .DOÑA VIOLANTE.¿Volveré á veros y á hallar En vuestra virtud alivio ?DON DIEGO.
No haga tal, porque es error ?

m tQ u e  a q u e l  n ü e v ó  a fe c t o  a n t ig u o ,De vfernos y de’escucharnos A entrarse en el pecho vino,Y si en ocasión ponemos Los Ojos y los oidos,Se podrá entrar otra vez.Como ya sabe el camino.
D O Ñ A  V I O L A N T E .P u es, padre, á seguir á Dios.

D O N  D I E G O ,É l la dará sus auxilios.
IJO Ñ A  V I O L A N T E ,-Vencer pienso con su ayuda*
D E M O N IO . (A p .)  .Y yo penar, de corrido.

D O Ñ A  V I O L A N T E ,En vuestra piedad espero.
D O N  D I E G O .Dios es de todo principio (a),

D p Ñ A  V I O L A N T E .Pues á la lid,
D O N  D IE G O ^A  vencerN u e s t r o  c o m ú n  e n e m ig o .

D O Ñ A  v i o l a n t e .  *E l cielo, padre  ̂ os lo pague.
D O N  D I E G O .H ija, acompáñela él mismo.

(Vanse cada uno por su ludo*}
D E M O N IO .Y á m im e valga mi furia Hasta que fiero y altivoPpnga ios airados piés .•En vuestros cuellos indignos. (VascJ

J O R N A D A  t e r c e r a
M onte.

r

D O N .V A S C O / B R I T O ,  U N  v i l l a n o  V
C R I A D O S ,  con esco p eta s; luego^  D O N  G I L ,  d en tro . VILLANO.Este.sitio, Señor, es el paraje Donde este aleve tiene su acogida;Tu piedad los escándalos ataje • [cida; Que hace en esta comarca este nomi- Que yo sus pasos á seguir me obligo Hasta ponerlo en manos del castigo.

Ü N  C R IA D O .Pues ya, Señor, el Rey Órden te envis  ̂Para que tú castigues la osadía De don Diego, y armado y prevenido En su busca.á este monte hoy.has ve-[nido.No tu llanto á tu enojo d é , templanza. Sino enciéndele mas en la venganza De un traidor que una hija te ha roba-[do,Y  á SU hermano y á ella muerte ha da-: [do.
D O N  V A S C O . [ g a s.C alla , no me lo acuerdes, no me di- . Que dió muerte á Violante, no prosi-[gas;Q u e  m e  a c u e r d a s  l á  c u lp a  q u e  h e  t e i u -  ' [ d o .P u e s  d e  m i m a ld ic ió n  e fe c t o  h a s i d o .- ^

( a )  Dios os dará sus auxUioSc SÑ
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m i  C0ME3DÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOÍIETO Y CABAÑA.jA y ,h ija  desdicíiadaí ¡ ¿Tú no te miras rey desta montaña? UQuémeimportaque seagra^pecadoA y , flor, que por hermosa fué arrah- ¡ L a  tierra, e l aire, el agua quelabaña | Si ya estoy condenado? /De mano que la arroja [cada ¿Note rinden su fruto? ,, I Ya yo desesperé; sentencia hay dadaCuando el desprecio infámela desho- Ay, vejez flaca y yerta ! [ ja!■ ¿Para qüé, cielos ̂  dilatáis mi vida ? ¿No bastaba la herida ' [te,De un hijo muerto, para darme muer-Y sentir en mi honor golpe tan fuerte, Sin que yo agora vieraDesdicha tan atroz, traición tan fiera? ¿Tuve yo culpa de su injusta estrella? S i estaba contra ella Vuestra justicia airada,  *¿No pudiera sin mí ser desdichada, Pues yo en nada os ofendo ?Salid sin duelo,lágrim as, corriendo. De tres hijos, Señor, que me habéis Quedé desamparado: ' [dadoMató don Diego ünbijo,en quien yo es- De dos hijas que amaba, [taba; Una os di por esposa, - Que vive humilde.y santa religiosa; Otra el cruel don Diego De casa me robó, ydespues que ciego E l honor me quito-y la compañía, Aquella parte de la vidamia ' [lada, Que en ella le quedó á mi sangre he** Me quitó con traición tan desusada, Porque acabe quien todo lo resiste;Si hay muerte para un.triste,Que así está padeciendo.Salid sin duelo, lágrim ascorriendo.
B R l f O .* Viven loscielós, que aun á mí me irrita; Que ha sido una maldad tan exquisita, Que, aunque comí su pan, si con él cier- Espero en Dios volvérsele de perro,[ro, 

jioii Gih. {Dentro,)iAl monte,compañeros;. Dejad y a  de t a la r  esos O te ro s .
V I L L A N O .. .Señor, este es don, Diego, y  para que se logre con sosiego.E l pr,enderle,emboscarteesconvenien: Hastaque’yo os ávise diligente; [te Porque ahora el peligro es manifiesto, Pues vienen todosjuntos áeste puesto.CRiAóo. ■Señor, muy bien te advierte. '

D O N  V A S C O .Ya mé encendió el deseo de su muerte,Y del monte sin él volver no espero.' , v i l l a n o .Belírate primero ,Para lograrlo, donde queda el cdehe.
' D O N  v a s c o .Muera don Diego.

D Í U T O . • ,Muera, y sea de noche. 
.): : . ■

. ÉSGENA'SI. .

DON GIL/ EL demonio.
D O N  G t t .  (Desde los hastidores.yAm igos, descansad en estñ monte; Que ya de discurrir este horizonte,No perdónañdo Vida •De quien no sea bárbaro homicida, .Quitando á las mujeres [deres,Su honor, su hacienda á ricos merca- Cansado,estoy; ya-el vicio en míes ofi- Y  en siendo por tarea cansa el vÍQio.[cio,

D E M O N IO .Pues ¿cómo te faligá ' ' (obliga?
Lo que el gusto y.coutento á Lacer te

Cuantos pasan por ella dan tributo A tus manos valientes;Los elementos tienes obedientes^A la ciencia fatal que te he enseñado; Todo á tí está postrado,Y lo que es mas que todo, yo á Violante, •Porque ya te cansaba su semblante, La aparté de tus ojos,Porque no te causase mas enojos.Si te fastidia un gusto, eh otro piensa, Pues tu poder dispensa En'deleítes humanos,Y están todos sujetos á tus maUOS.
D O N  G I L .Ya sé lo que.te d eb o ,.Y llegándolo á ver, siempre renuevoLa escritura y contrato [to;De darte el alma, y compro muy bara- Que muerto el hom bre, el alma, que i[no es suya, |¿Qué importa que sea de otro ó que sea Mas nada me contenta, nada veo [tuya? Que llene nii deseo,Sino un bien esperado Que tú me has prometido y no me has* Que es aquel rostro bello . [dado, Qúe el tuyo me retrata, porque de ello No me pueda olvidar en tantos años..

D E M O N I O . (Ap.).Esa fué la intención de mis engaños, Porque en ese deseo Me importa á mí tenerte, cuando veo Que por él te adelantas [tas..A hacer á Dios y al hombre ofensas tan-
D O N  G I L .

$Este deseo solo me desvela.Pues puede tu cautela Lograrme este contento.No me dilates bien que tan sediento Tienemiardiente labio: •Déjame hacer al cielo aqueste agravio.
D E M O N IO . .

(Ap. Traeréle esta mujer en fantasía; Que para lograr yo.la*envidia. mia- No importa que ella en la verdad no sea, Sino qué él lo imagine y que lo crea.)Si es ese tu desvelo.Presto tú pena logrará el consuelo.Yo haré que esa mujer venga á bus-[carteA este m onte; tú espera en esta parte; Que en esa cueva habita un ermitaño,Y allí la.has de gozar. (Ap. Júntese^el Que este se hace á sí misifio [dañoAl que otro hacer puede; que un abis-[mo,Si es abismo la culpa, al otro llama.)
D O N  G I L .Pues ¿dónde vas?
D E M O N I O . 'A hacer que aquesa dama Te venga aquí á buscar.

.  ‘ .  D O N  G I L .Pues yo la espero.
D E M O N IO . (Ap.)Y yo del cielo así vengarme quiero.

(\ase.)

^ B c m A  m *DON G I t ; luego, DOÑA VIOLANTE.
D O N  G I L .Si gozo la hermosuraDe Legapr, w  deseo raas ventura*

Pues si ya está mi alma condenada ¿Quién podrá revocarme la seiítencia Del cielo?
• D O N A  V I O L A N T E .Penitencia, penitencia. '

. , D O N  G I L . *Cíelos, ¿qué oi?¿Qtíé voz tan lastimosaPor presagio me avisa? {Oh engañosa Fantasía, que así turbarme quieres Los gastos de mi vida y los placeres! Si ya Dios me ha dejado’de su mano ¿De qué sirve que tú digas en vano * Que para revocar esta sentencia Puede haber...
D O Ñ A  V I O L A N T E . ( D e u tro .YPenitencia,penitencia,

D O N  G I L ,Otra vez el avisó ha repetido; . 'Pero no al corazón, sino al oído. ¿Quién puede ser quien me predica éh

I

Pero no es ilusión; que un bulto hu-Por entre aquellas ramas se descqbré,Y hacia mi se encamina; el rostro cubre Con el cabello que en su frente crece. Ya lo distingo; mas m ujerparece,'' -Y mujer penitente; ' ;Que de un saco se cubre solamente.Y en su mano, como otra Magdal,e|r)|, Trae una calavera. Extraña penaMe da el verla, esperando misplace- Ya llega junto á mí.—Mujer, ¿quiép
[Sale doña Violante con un saco, cp- 

Uerto el rostro con sus cal>ellos, y  
una calavera en la mano,)

D O Ñ A  V I O L A N T E ,Penitencia, pecador,Que á Dios tienes ofendido.Si en la culpa estás dormido» * Este es tu despertador.
D O N  G I L .¿Quién eres, pasmo y horror,Bruto con señas de humano ?

d o ñ a  V I O L A N T E .Quién soy preguntas en vano,Cuando diciéndolo voy;Mas si preguntas quién soy, • . ■La respuesta eslá én mano.Lo que soy llegas á ver En eslaimágen tan fe a ,Y tengo, hasta que esto seá,Prestado este parecer:Esto soy y esto has de ser T ú , tan-robusto y dispuesto;
Q u e  el hermoso alegre gestoQue el rostro al hombre le ofrece ' Es solo lo que parece;Pero lo que es no es mas destO.A ser esto han devenir La majestad , la belleza; .Ciencia, valor y riqueza Aquí se han de convertir..Quien vive para morir ;Es quien mas vida recibe,Y el que este fin no apercibe Llega mas presto ála  muerte;Que el que vive desa suerte También muere lo que vive.Los pasos que aquí voy daf doQue llego al fin me previenen,Pues del número que tienen Estos se va descontando. Cumpliránse, pero cuándo •Nadie lo supo primero; .S qIo que iQ sabe infiero

I/I''• XIt . v *''■ ■ i!
»•

'I *.
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. Quien, previniendo su ocasoj sabe dar cualquiera paso Como si fuera el postrero.Yo voy á mi muerte así,’ Sin que pueda detenella;Que si yo no voy a ella,¡illa ha de venir á mí.Hombre que quedas aquí-,Tú andas la,misma vereda;Ño tu vida pensar pueda • Que el quedarte és detenerte;Que en la senda de la muerte Anda mas el que se queda.DON GIL.-Detente, sombra ó quien eres; ¿Hablas conmigo?. DONA VIOLANTE.Hablo yo con el que á Dios ofendió Siguiendo torpes placeres)T ú , que oyes, seas quien fueres, .Lo que al pecador.le digo,Yo fui de Dios enemigo,Y esto lo digo por mí;Mas si te conviene á t í,Tu pecado habla contigo.DON GIL.Conmigo habíais y mi error; ^Mas ya es tarde, y soy cobarde.DOÑA violante. "'Nunca puede llegar tarde El que llega con dolor, ■DON GIL.Yo s í; que ya del favor Del cielo he desesperado.DOÑA VIOLANTE.E l Demonio-te ha engañado,- Porque siempre el hombre es dueño Delibrarse del despeño Guando aun no se ha despeñado.DON GIL.El que anticipadamente Se previene á bien vivir^ Yviveparam ^rir,Ese va á Dios Justamente;Mas aquel que negligente Dejó á.Dios, y ciego está En sus-vicios, ¿qué hallará,Yendo á Dios con tanto- error?DOÑA VIOLANTE.E l primero va mejor,Pero el segundo bien va.Dígalo un ejemplo fiel:Caminan dos, uno acaso Sabe al camino un mal paso,Y prevenido huyó d é l;El otro fué á dar en é l .Viole, al camino volvió, 'Más trabajóle costóQue al otro huir del vaivén:No se libró este tan bien,  Péro.tambien se libró.Eh la senda de lá muerté»Del infierno está el ocaso;Huye el riesgo de este pasó • • Quiemprevenído le advierte;Mas aquel que se divierto En é l , va á precip'itarse;Pero antes de despeñarse Puede volver y escapar^Trabajo le ha de costar,Más no deja de librarse.El peligro mas. extraño Que el hombre puede tenor,Es riesgo hasta suceder;Peroen sucediendo'es daño,Al riesgo se va tu engaño,.Mas hasta el mismo morir,A tu ládo siempre ha de ir

CAER PARÁ LEVANTAR.De Dios justo y providente Aquel brazo suficiente De que te puedes asir.Cogerle aquí ño es dudoso,-Y  allí s í , porque está escuro:-Pues si podéis ir seguro,¿ Pa¿*a qué has de ir peligroso?DON GIL.Ese es camino penoso,Y esta senda tiene anchura,DOÑA VIOLA.NTE. ̂ 4Si cubre una sepulturaTodo el bien que el mundo alaba,Ni quieras bien que se acaba, .Ni temas mal que no dura. iVcfse,)

.E S O E ÍffA  I V .  '■
* «

I sd o n  g i l  ; dentro, músíca)
•. DON GIL.¿Quién será aquesta mujer?Yo quiero seguilla y vélla;Pero ¿no es mejor que á ella, Seguir á su parecer?¡ Qué sello al alma'tán fuerte Con su razón imprimió!¿Cómo, cielos, vivo yo •Olvidado de la muerte?Para el arrepentimiento No puede faltar perdón;; Arrepenlirme es acción Libre de mi entendimiento.Si la voluntad es m ía,¿Quién me estorba este camino?MÚSICA. (D ;̂ í̂r<9.) . 

Gigante crutalino^
Qué al cielo se oponía,,,DON GIL.¡ Qué escucho! Bien cierto es Que ya sin remedio estoy,Pues cuando á buscarle voy.Hallo este estorbo á mis piés.El mundo, que me detiene Con sus glorias transitorias,Es quien me hace estas memorias. Voz, que á detenernie-vienes, ' ¿Quién eres, que tan lasciva • Tras mí por el viento corres?música. {Dentro.\
E l mar con blancas torre.s 
De espuma fugitiva,DON. GIL.Asi es el mundo al dutar En su fingida apariencia Sin tener mas permáñencia Que las torres en el mar.Quien canta he de ver.
g o l o n d r o ,  que sale corriendo y  

hmirtégse crmes» ^ D O N  GIL.
I

G O L O N D R O ., . ¡JesuSy Que tentación tan cruel!Válgame San Rafael’Y el castillo de Emaús;don) g il .¿Quién va? Detente.-
G o l o n d r o .Ya escampa,.

Don Gil e s ; aun esto es peor,. ’d o k g iú  .¿N o e s  Golonáro?

. S 9 5GOLONDRO. S í, Seño!*:Golondro e s , mas ya no campa ^DON GIL.De mirarte así me espanto.
g o l o n d r o .Huí del diablo la red,Y Dios, que me hace merced,Me ha dado un puesto de santo.DON g il .

4¿Puesto de santo te ha dado?¿ Qué dices ? ¿ Aun eres loco?GOLONDRO..S i; pero me vale poco,Porque está él mundo acabado.,D0!í GIL.¿Santo eres? GOLONDRO.Y  muy gran santo;¿No me ves el resplandor?•, DON GIL,Yo no. , ’- GOLONDRO.Tú eres pecador,Y estás ciego; no me espanto.DON GIL. *Y ¿de quién huías agora?, GOLONDRO.Huyo de una tentación,Que me cogió de antuvión .Con.una dama cantora;Porque el mismo diablo fragua Que vengan á esta ocasión •Unas damas ( ¡ cuáles so n !.La boca se me hace un agua) Cantando. Tal inquietud- Me dieron, que á no ser sknto,Es cierto que con el canto Descalabro la virtud.
4 DON GIL.

i¿Damas vienen á cantar A este monte?GOLONDRO.
*I S í , Señor.DON g il :Sin duda es esta Leonor,Que aquí me viene á buscar. •Pues si espero este’cpntento,¿Qué ilusión, qué fantasia Turba la esperanza mia?Ir yo á recibiría intento.GOLONDRO.Detente, hombre, que obstinado De. vicios te vas á hartar;. ' .Mira que te puede ahilar . *El mondongo del pecado.De mí y de Violante aprende,; ''Cuya vida al inundo espanta^.Y de verme á mí.es tan santa Q u eja  imitarme pretende.DON GIL,¿Violante? GOLONDRO. 'S i , en mi conciencia*.■DON g il .Pues ¿Violante vivé ya?GOLONDRO.’Por todo ése campo está Predicando peiiitenciá.Del monte á tos fieros partos

Lo dice en tristes gemidos,

í  E n  to d o s .Io s  im presos,-.escflíKiJfl!/ 
debe ser e rra ta . M o r é t o  ju e g a aquí segura
m ente de la frase g Q lg n k o :  v iv ir
á costa a je n a ,

.



- t í

B96 •■y tiene ya convertidos Mas de doscientos lagartos.DON GIL.(Ap. ¡V á lg a m e  e l  c i e lo !  ¡ S i f u e r a  V io la n t e  la  q u e  m e  h a b ló !Pues si ella perdón halló, También yo hallarle pudiera.)¡ Que Violante se trocó A tal vida! GOLONDRO.És una estrella;Mas tal maestro tiene ella.DON GIL.¿Quién es sumaestro?GOLONDRO.• Yo.¿ E s  m i d is c ip lin a  b o b a ?Mi enseñanza la ha trocado;.Gran trabajo me ha costado,Pero ya está que se arroba.DON GIL.No puedo crér que ella es.GOLONDRO.¿Cómo no? Si dudas esto,A hacer milagros la he puesto Desde el principio del mes,Y los hará este verano,Por mas que el diablo Ip tuerza;M as es  m u y  r u d a ,  y e s  f u e r z a  A p r e t a r le  b ie n  la  m a n o .DON GIL.¿Tú haces milagros?. GOLONDRO.Y extraños; Cuarenta lie hecho esta mañana.' DON GIL.■ ¿ C ó m o ? GOLONDRO.Vino á mí una anciana, Diciendo que había seis años Que un hijo se fue al Japón,Y dél no había sabido;Cartas me pidió, y movido Yo, me puse en oración.Díjela que fuese atenta,Y mirase en una caja ;Fué allá, y halló una baraja: Mira tú si son cuarenta.DON GIL. (Aj3,)No sé qué me ata los piés, Siendo de Leonor amante,Al escuchar que Violante Vive y que tari santa es.Bien me puedo arrepentir De mi error, si al cielo escucho, Que me avisa ; mas es mucho Mi pecado, y al salir Deste’mar, veo á la orilla Que de la vida pasada... ’MÚSICA. {Dentro,} 
Tenia FaUo atada 
Sumisera barquilla...golondro;

{Lás damas aquí han llegado.. DON GIL.¡Quém iro! ¡L eo n o res, cielos!Y en su voz á mis desvelos E l cielo ha desengafiíffio;Que está atada á sus rigores, Para que no pueda huir.L a  barca en que he de salir -Del golfo de mis errores.Pues si ella está detenida. Q u é d e n s e  p a r a  m a s  p e n a .. .

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON ÁGÜSTIN MORETO Y CABAÑA.ESGEMAi VI.EL DEMONIO, de mujer {que lo hará 
Leonor), d a m a s . — D i c h o s .DAMAS. {Cantan.) 

los remos en la arena,
La red al sol tendida.DON GIL.
(Ap. Cielos, viendo esta hermosura,No hay memoria que me espante:Sin duda el cielo ha querido .Que.á esta ofensa se juntase La de despreciar su aviso.Para que fuese mas grande.De que ya estoy condenado Todas estas son señales;Pues si lo estoy, logre el gusto Lo que la vida durare.)Dueño hermoso de mi vida,¡ Quién creyera tal linaje De favor! Pues ¿',tú amorosa Vienes al monte á buscarme?DEMONIO. {Ap'.y Para engañarle he tomado Dé Leonor el rostro y talle.
{Mácele señas á don Gil para que le

siga.)» DON GIL.( Ap. Muda me responde á señas Que la siga; ¡ qué bien hace!Que el no hablarme en este caso Es el recato que cabe.)Ya le sigo, dueño hermoso.(A;?. Vanas memorias, dejadme;Que con este bien presente No hay memorias de otros males.) DAMAS. { C a n ta n .}
Memo7'ias solamente.
Mi muerte solicitan;
Que las7nemorias hacen 
Mayores las desdichas.
{ Entranse don G il , el Demonio y las

damas.)

ESCENA V I U
( GOLONDRO.En la cueva se han entrado.Hombre malvado, ¿qué haces?Mira que ahí no se peca;Ya que el diablo ha de llevarte,Echa por aquesos trigos. —*Mas ¿por qué predico á nadie,Estando rabiando yo Por entrar á acompañarle^Mas aquesta es tentación;Hermano Golondro, tale.¿Entraré? Pienso que s í ;¿Mas el alma? Dios me guarde,¿ Y aquellos ojillos negros ^Que al pasar me echó al desgaire Una de las que cantaban?¿Qué es lo que me quieres, carne? Pues ¿cuánto va que consiento,Si el diablo mucho.me hace? Diciéndome está el demonio Que entre, y-que de una me agarre. Que la obligue y la enternezca;Que despues tiempo hay bastante Para volver á sersanto.— ¿Consientes? — N o .— Pues ¿qué ha- Haga usted, señor demonio, [ces?— Que ella venga aquí á rogarme,Y despues mé veré en ello;Porque si yo agora entrase,

Y ella despues no quisiesê

-♦

No he de consentir en balde.Mas la  O c a s ió n  puede mucho:Yo entro. Mas si eíi vez de darme Un favor, por atrevido,A palos me derrengasen (Que esto es cosa muy posible,Y mas que posible, es fácil),¿Qué haré yo? No entrar allá.. .Mas esto el miedo lo hace,Y no la virtud; pues salga 
Virtus de necessitate.¡ A h , perro! ¿querías bureó?, {Pellizcase.)Pues toma pellizco, pague Su culpa éste carnicero';Mas ¡ ay! pese á mi linaje,Q:ue me he pasado un lagarto..,Por vida!...ESCENA VIH.DON DIEGO, de ermitañOj con báculo:—GOLONDRO. 'DONDIEGO.¿Qué es esto?, GOLONDRO. ¡Ay padre'!'Gran mal: don Gil el ladrónSe ha entrado en aqueste instante ^Con una dama en la cueva. • íPON DIEGO. . .  ' .Pues¿qué importa quese entrasen (a)?̂  Irán á hacer Oración;No tenga malicia, calle.GOLONDRO.No, ¿y entran á darse un verde?DON DIEGO.No piense aquesas maldades.GOLONDRO.Asi me le diera yo,DON DIEGO.¡Jesús! ¿qué dice?GOLONDRO.Soy frágil;Que una moza que iba entre ellos Me tentó que yo pecase.DON DIEGO.
¿Dónde? GOLONDRO.En la planta del pié;Que si fuera en otra parte,No pudiera consentir.DON DIEGO.Pues ¿consintió?GOLONDRO.Eso al instante..DON DIEGO.¡Jesús mil veces! Mal hizo.GOLONDRO.Peor, es lo que ellos hacen.DON DIEGO. *Calle; que Dios, que.los trajo A esta cueva, es el que sabe E l finó que los conduce;Que á pechos de pedernales
__ «  T í  • • _ . . _ ^  I.. 1  ^  ^1 J.V

¡  •

J ‘

Cuando Dios quiere ablandarlos Con sus auxilios amante,Si yl suficiente la niegan,
, I1 Lagarto, cierto músculo del brazo ¡pieestá enire el hombro y el codo. ,(c) Pues ¿qué importa que enlren.'¿a»"® Siicáaá.hacer oración?

i .
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Dan lumbre á los eficaces.j Ah míseros pecadores!
{Entran por un lado y salen por otro.)

Inferior de la grata;
ESCENA IX .

d o n  g i l , sentado junto á una figura de 
mujer, que representa á Leonor, y  i 
estarácuUerta conun D i c h o s .DON GIL.,  »■j Hay ventura que se iguafeAl logro de esta hermosura!¿Qué bien puede ser imágeu Del que yo en ella poseo? -DON DIEGO.' Hombre ciego y miserable^¿Qué bien es ese que dices?;Ño ves que todo son aire Los placeres deste mundo? .DON GIL.Tus palabras inconstantes Son aire, no mis intentos;Que no hay bien que se compare Desta divina hermosura A los rayos celestiales.DON DIEGO.Ese bien está cubierto,Como todos los mortales.Del velo de la apariencia,Que vuestro engaño les hace ;Déjame correr el velo,Y  verás sin este traje Lo que son bienes del mundo.GOLONDRO.No me la descubra, padre;Que arremeteré con ella,Si ihe la pone delante.DON DIEGO.

fo tema míe le convide.— ira aquí lo que gozaste.
(Quítale el velo, y descúbrese una 

muerte, que ha de tener el mismo ' 
vestido que sacó la dama.)• GOLONDRO.Válganme las tres Marías Y las seis necesidades.PON GIL.Cielos, í qué es esto que miVo!Qué asombro tan formidable!¡Ay de mí! perdí el senti'do.—Aparta, helado cadáver.—¿Esto era Leonor?.GOLONDRO.Por cierto,Que ella tiene lindas carnes.DON GIL..Helado me ha él movimiento. 
{Apártase, arrastrando, de ella.)DON diego.Los placeres temporales Paran en esto que miras.

{Húndese la figura, y salen llamas de
abajo.)GOLONDRO.i Jesús, el olor que esparce!Sahumada va con azufra Para otros particulares.DON GIL.padre, padre, yo estoy^muerto,

CAEBí p a r a  l e v a n t a r .Vuestro sagrado me ampare; ¡Válgame el poder de Dios,S i en mí su  clemencia cabe I
% iESCENA'X.EL D E M O N IO .— D ic h o s .

{Cogeel Demonio á don G il , arrójale 
en el suelo y písale.)DEMONIO.No cabe y a , perro esclavo; ,¿ Cómo le invocas, si sabesQue eres mío, y que me tienes .Hecha escritura inviolableDe darme ebalma?

« ■DON GIL.i Ay de mí!Es verdad,  mas las piedades De Dios son mas que mi culpa.DEMONIO. •Pero ya tú las negaste.DON GIL.Confieso que negué á Dios Y  su santísima Madre;No tengo de quien valerme En tan temeroso tranbe;Solo el Angel de mi guarda.Que no negué, puede darme ?avor en tanta desdicha.DEMONIO.No hará, por mas qüe le llames.

i

' ESCENA X tE L  ANGEL DE LA GUARDA, que baja 
en un vuelo con la espada desnuda. -^ D ichos. .ANGEL.S í hará, serpiente enganosa;No á este pecador ultrajes.DEMONIO.¿Quéim porta, si ha de ser mió?GOLONDRO.¿Qué es esto que pasa, padre?DONDIEGO.Misterio de Dios es todoi

{Púnese de rodillas don Gil á tos piés
del Angel.)DON GIL.Valedme, s í sois mi ángel.DEMONIO.No puede; que no eres suyo.ÁNGEL.Pues ¿por qué tuyo le haces?.demonio.Por escritura otorgada,Y firmada con su sangre.ÁNGEL.Pues ¿qué dice la escritura?demonio.Desta suerte.golondro. (A don Gil.)Hombre, ¿qué haces? Recusa este relator.DON diego.Temblando estoy de mirarle K4 Despues de este verso, aparece en las ediciones antiguas la siguiente acotación;«Lee el Demonio la cédula.» Sin duda su- 1  — ------- ------primió la censura el contenido de dicho do-1  Quien se engañó como todos, curaenío, y quedó la nota. i No se queje como nadie.

mdemonio.Ves aquí cómo lo firma;Mira si á culpa tan grave En el derecho de Dios Puede haber ley que le ampare.
{Da al Angel una cédula.)ÁNGEL,Hombre, gran pecado hiciste.

4DON GIL.Ju e z , si en mis culpas mortales Me condena la justicia,,Absuélvanme las piedades,DON DIEGO.Soberano magistrado Del tribunal inefable,Si cualquier pleito permiteUn abogado á la parte.Yo, aunque pecador indigno,Por este hombre miserable Hablaré. ANGEL.Di lo que pides.DON DIEGO.Digo que ha dé revocarse La sentencia contra él dada,En todo y en cualquier parte.Pues así lo determinan Las leyes de Dios constantes.Lo primero, este contrato Es nulo, pues la una parte No cumplió lo prometido.Pues dijo que había de darle Una mujer, y le dió Solo un helado cadáver.Lo otro, en aquesta escritura,Que hizo este hombre, ciego y frágil,A darle el alma no pudo,,No siendo suya, obligarse.Lo otro, aunqué fuera su culpa • I Digna de pena tan grande,* • i Con el arrepentimiento No hay culpa que no se lave,Cuando el corazón contrito Ante Dios postrado yace;Texto es de David expreso.Que Dios no ha de despreciarle.E l mismo Dios jura y dice Que lio quieren sus piedades La muerte del pecador,Sino que viva y le ame.Lo otro, si la sangre suya Por el pecador se esparce,Condenarle es condenar El fruto en él de su sangre.No ha de malograrse en este,Por ser su culpa tan grave;Que donde es mas el pecado,Se luce mas lo que vale.DEMONIO.No ha de valerle, ni puede;Que excomulgado, al negarle,Perdió el mérito que al cielo Por la comunión le cabe.Lo que yo le proriieií Ciimplicio está por mi parte;Qué las bellezas del mundo No son mas que aquella imágen:Solo está la diferencia De una hermosura á un cadáver,En que corra el desengaño La cortina despues ó antes.Ninguno á Dios decir puede Que eran los bienes mortales,Y le engañaron con ellos,Si él los quiere, aunque lo sabe.Pues si los bienes que elhombre Goza, á este son semejantes, •
f

c



598 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA? ’-VE l permitir Dios que vea Aquel bien sin los disfraces Que leda el mundo aparentes^ Ño fué para que se salve,
f»Sino por poder decirle Dios, para justificarle:«Mira lo que gozas, hombre;Que por esto me dejaste.». dondiego..-Tío es sino para que el hombre Se arrepienta. ■. -DEMONIO.

Va es en balde.DONDIEGO.
f

Eso eá contra Dios.DEMONIO.' No es.An g e l 'Calla ya, fiera indomable.GOLONDRO,¿O isah i,b ergan to n i?' •DOÑ GIL.Angel mio,̂  en penas lalps Ño. siento yo el verme esclavo Del demonio; mis pesares Solo son haber negado A Dios, y como yo alcance Perdón de haberlepfendído.Aunque él su esclavo me llamO)No sentiré él cautiverio.ANGEL» »Con eso dél te libraste;Esa contrición ínerece Que se rompa y despedace
{Rompe la cédula.)La escritura.-«^Infiel dragón^.Tú no pudiste engañarle,Ni él obligarse á tu engaño. .Ya tu esclavo no le llames.

- . * » .ÓEMONIO. ,
No es posible. .Ĝ OLONDRO,.'■¿Óisahií .Angel.-A los senos infernales Baja', pov justo decreto,Donde eternamente yaces•DEMONIO.sAy de miVqüe voy dos veces  ̂Condenado á eterna cárcel. (Húndese.)GOLONDRO.Anda con todos los diablos,Angel.Hombre, que á Dios enojaste,Va te libré del.demonio;Tú á ti de tí has de librarte. (Vuela)

ESGEÑA» X I Iy
d o n g il ;¡ Ay de m i, qué ciego estuve! Vos, benigno y santo padre. Que habéis sido el instrumento Para que á Dio^por vos halle, No vuestra mano, hasta estar Seguro, me desampare.

DON DIEGO. 'Llega á mis brazos, don G il,Amigo, llega á abrazarme;Don Diego soy de Menéses.Tú á eka vérdad me guiaste,Y lo que gané por t í .Quiere Dios que por mí gane?.' DONGIL.I Ay amigo! tú me guia Adonde mis culpas lave Con la vocal confesión.DON DIEGO.No solo á eso he de guiarte.Sino adonde restituyas Los honores que quitaste;Que en pagando á Dios, se debe Pagar, también á las partes,DON GIL,A todo iré yo. DONDIEGO.Pues vamos;Sígueme. DON GIL.
tVé tú delante.GOLONDRO.Padre, y yo, que consenti,¿Qué haré porque Dios se aplaque?don diego .Esté tres horas en cruz,

(Vase con don Gil.)

1 Usa Moreto en‘Otras comedlas

golondro. (Ap) Como creáis eso vos.Me viene á mí Dios á ver. /'■'i, s

esta frase en lugar de y coinó preventiva, yapara imponer silencio, ya para'mar la atención, • •

S S G É ñ A  % m .GOLONDRO; DON VASCO,, BK^TO, UN VILLANO y criados*. .
Igolondro. (Saca una hola de vino) Quien tal hace, que tal pague.Mas gente viene, 'esto es malo:- Escondo’el santo vinagre^. . . 

(Esconde la bota bajo los hábitos ̂  pó- . nese en cfuz^ y salen don Vasco  ̂
IBriío, un'villano y crhdoSf todos con, 
escopetas)

DONGIL, DON DIEGO, GOLONDRO.

BRITÓ.Todo el contornapercado Está; no puede escapar.VILLANO.Aquí solo le has de hallaráUN CRIADO.Bien labora se ha guardado.DON VASCO*.Examinad .sin tardanza Vosotros este horizonte;Que no ha de salir del monte Sin que logre mi venganza.GOLONDRO. :(Ap.)La gente es de pesadumbre,' , Y elevarme ha de importar;Mas no me puedo arrobar,, Que aun no bebí media azumbreVILLANO.Aquí está un sanio varón;Dél informaros podéis.RON VASCO.Aguardad, no le inquietéis;Que está el Santo en oración, •BRITO.Transformado en otro sér, Parece que ésta con Dios,

DON,VASCO.Con Dios habla ( ¡qué favor!); Quien eso no busca es loco.BRITO.Acerquémonos un poco.GOLONDRO. (Ap.)Que tú eres el mayor, toco,Si me crees. .DON VASCO,¡Dulce ardor!VILLANO. (A Brito.)¿No llegáis á percibir Que habla cop Dios?
ABRITO.Y ale escucho,GOLONDRO. (Ap)Si creeis lo que os embucho,Mi bota logro escurrir.CRIADO.Con Dios está arrebatado.DON VASCO.¡ Qué dulce conversación!GOLONDRO, (áp.)No me hurtes tú la ración,Y mas que no esté arrobado.Villano.Mirarle á la Cara quiero..GOLONDRO. (Para 5L) ■ Pues por ahí voy volado.BRITO.A Dios dice que ha llegado.VILLANO,Señor, este es bandolero.golondro. (Ap.)Malo es esto, según veo;Ya dió fin aquí mi historialDON-VASCO.¿Qué dices? villano.Es cosa notoria^Que este es ladrón.DON vasco:No lo creo.

• >
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I VILLANO.Aunque le veis tan marchito, , Este es ladrón, no os asombre.(ÍOLOÑDRO.
- 1

k '

¿Con quién habla este buen Jiombre?; ' ■ ¿Qué es lo que dice, hermanito?VILLANO.Que aqui finges este celo, Y eres un ládron malvado,. > iG.OLONDRO.Sí soy; que á Dios le,he*robado [ Todas las joyas del cielo.. BRITO.No creas tal desatino, .Señor. Santo se fingió; 'Que este es Golondro. , .GOLONDRO.'
I /

Pues¿yo2 Faltan versos, que flébí'ó atajar la censü̂  j l a  b o t a ) -ralpues en la*s ediciones antiguas se lee: | , ■ ( ^ ^ J ^  i a  u u m . j«Escondo el santo licor, i villano. .Por si llegan á.observarme> ■ ' - .  .  .  ,  cnido'resultando dos versos Ubres, que los impre-sores refundieron en el que va por texto. : Ved si es santo el embustero,
f''
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GOLONDRÔ; B o ta  á  m i ? ¡ O h  m a n s o  Cordero!En mi vida lo he bebido.BRITO,pues ¿no la traías contigo?GOLONDRO.Yo no. BRITO.Pues ¿ q u ié n  l a  tenia? .GOLONDRO.A algún ángel se caería De los que estaban conmigo.DON, VASCO.¿Td á don Gil no le servias?GOLONDRO.S i ,  que negarlo no q u i e r o ;M as é l s e  h iz o  b a n d o le r o , , y  y o  s a n to  e n  c u a t r o 'd ia s .DON VASCO.r J e s u s ! ¿ t a n  g r a n  te s t im o n io  C o n tr a  u n  s a n to  s e  a s e g u r a ?GOLONDRO.¿Qué santo, si hizo escritura De darle el alma al demonio?DON VASCO.¿Qué dices? ¡Terrible espanto!'DON GIL. (Dentro.)Da verdad dice (;ay de mU).DON VASCO.¡Válgame el cie lo ! ¿qué ol?GOLONDRO.Miren aquí si soy santo,
i E S C E N A  X I V .*DON GIL Y DON DIEGO, al paño.'^Dichos.DON DIHGO.Llega, don G il; que esta e®La penitencia mas digna*Pues sin la satisfacción,Aun está la culpa viva.GOLONDRO.Este es don Gil y don Diego;DON VASCO.Muera el traidor.

(Apuntan con las escopetad, y échüse 
. don Gil á lospi^s de áonVamQf}DON GIL.q u ié n  t i r a s ,Si el que te ofende, á tus piés Su muerte ya solicita?DON VASCO.¡Válgame el cielo! ¿qué veO?¿No eres don Gil?DON GIL.De ArogíftDon Gil soy, que tus pies bago,Por, si las lágrimas mias Pudieren lavar la mancha'Que hizo en tu honor mi malicia.Yo soy, Señor, el ladrón Que este monte escandaliza;Yo quien robó de tu casa A tu ya dichosa h ija ;No don Diego de MenéseS,Que es el que presente miras.Mas. justo que yo era entonces y Pues yendo la noche misma Que él intentaba robarla,A estorbarle la salida,É l  s e  l le v ó  m i v i r t u d ,Y me dejó su desdicha.

c a e r  p a r a  l e v a n t a r .E l , como ves, penitente A ese monte se retira,Y yo en él ladrón he sidoDe honras, haciendas y vida?.Y sabiendo ya que tú Le buscas como justicia,Vengo á entregarme al castigo. Mas si mis culpas te irritan, . Claro está, como tal dueñoDe la ofensa que te obliga,Por Dios, por su pasión santa* Por su- Madre esclarecida,.Por las lágrimas que lloro»(Que y a , si'las examinas*, .No son agua, sino fuego,Que mi contrición destila')Te pido qiie no me mates.* Llévame preso á Coimbra,Donde en público suplicio Pague esta mísera vida De sus ofensas al mundo Lo que puede como miá.DON VASCO.No le queda al corazónResquiciopara la ira , Enternecido á tu llanto,, .Y  absorto de la noticia.Y áunque viéndote rendido,Y ya.en pena tan contrita, Perdonarte era la acción De mi nobleza mas digna;Si lo intento como parte,No puedo como justicia;Y es fuerza llevarte preso, ’ Porque, averiguada y vista Tu causa, dé tan gran casoQuede con fe la uoticia.¿Quién eran los que contigo En ose monte vivían?DON GIL.Solo ese pobre ermitaño Estabulen mi compañía,.GOLONDRO.¿Yo? Hombre, mira lo que dióes;¿Que soy ya sanio no miras,Y estoy haciendo milagros?don VASCO, *Hombte, ¿qué dices?GOLÓNDRO-¿Se admira?Vive Cristo, que hago mas Milagros que longanizas.¿Quiere qiie aquí le haga mozo?DON [diego.Señor, si tú solicitas Averiguar la verdad,Nadie mejor que tu hija Te puede informar en ella.DON VASCO.¿Qúé dices? ¿Violante es viva?DON DIEGO. 'Y yo os guiaré donde está.DON VASCO.¡ Ay cielos! vamos aprisa.DON DIEGO.Verás en ella un retrato *De Magdalena. ■' DON vasco;,¡ Qué dicha!Vamos luego. DON DIEGO.Pues seguidme.DON VASCO.Novoyen m i, de alegría.DON GIL.Cielos, satisfaga yo,Muriendo, á vuestra justicia.

m

I BRITO.Véflga él también ̂  ;  *. GOLONDRO.Brito hermano^A ndaá espacio. BRITO.Venga aprisa.GOLONDRO,Callé, ó haré'aquí un milagro Qué le convierta en salchicha.
(Vanse.)

Monte. . • -E S C E N A  X V . .DOÑA VIOLANTE, cow una cruz gran-
. de á cuestas.

t DOfíA VIOLANTE.Y a , Señor, que-se han cumplido Los términos de mi vida,Me mandáis que aquesta cruz Lleve del monte á la cima ^Donde he de daros el alma,Para mayor gloria mía.L a  flaqueza de mi aliento Retarda el paso, que aspira A llegar presto á la cumbre.En estas peñas se miraUn‘ hueco en que he de ponerla;Mas, cielos, ¿cómo podría,Si enarbolarla no puedo (a) ?
E S C E N A  X V I .

%

p VDos ángeles , con hachas.VIOLANTE.
4

X
t  IÁNGEL i.®Aquí tienes quien te asista.ángel 2.®\Violante, no desconfíes.DOÑA VIOLANTE.¡ Oh celestial compañía I ¿Yo vuestra ayuda merezco?ÁNGEL 1.® .

Ii Y  aunque tengamos envidia.* (Los ángeles colocan la cruz.}ÁNGEL 2.®Con ella agora te abraza;Que ya la cruz está ííja.DOÑA VIOLANTE¡ Oh soberano madero!Ara de Dios, dulce insignia #  De la redención del hombre, Admitidme, si soy digna.;Que donde murió el pecado,Quien cometió tantos viva;Dulce leño, dulces clavos,Que dulce.peso sufrían .Si abrazaste al Redentor»Abraza la redimida.' («) Enarbolarla?No puado.
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eoa COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO V CABALA.
ESIGENA XVII.PON g i l ; d o n  DIEGO, DON VASCO, GOLONDRO, BRITO, E L  VILLANO, CRIADOS; MUSICA, dentro. —Dichos.MÚSICA. (Dentro.).

Te, Deuin, laudamus,
Te, Dominum, confitemur,DONDIEGO.'¿ No oís celestiales voces,Que donde está nos avisan’DON GIL.L q que la voz dá al oido,Da su presencia á la vista. ̂ DON VASCO.Elevada en una cruz Allí una mujer se mira.

. /

. «

golondro.Señor> Violante es aquella.don vasco.¿Qué dices? ¡Ay hija miaíDOÑA violante.Padre, ya que había de verte Antes de morir sabja;Y pues me ves perdonada De Dios ,.é l en mí te avisa Que á tu enemigo perdones;Que yo á la quietud tranquila Voy de la vida que espero.t - En vuestras manos divinas,Señor, mi alma encomiendo;Vuestra piedad la reciba. (Muere.)música. (Dentro.)
Te, Deum, laudamus,
Te, Dominum, confitemur*

î ON VASCO.No solamente perdono A quien por tí me ofendía, Mas hago voto de hacer Un templo aquí, donde viva La memoria desíe caso.DON GIL.Y yo de acabar mi vida En la religión sagradaA que Domingo me inclina.golondro.Y yo de meterme á lego; Con que si logran la dicha Matos,"Cáncer y Moreto 'De agradaros este día,
Caer para levantarDe ejemplo y aplauso sirva. •
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EL MEJOR AMIGO EL pÍY.

PERSONAS.EL CONDE ENRIQUE.e l  p r í n c i p e  a l e j a n d r o .PORCIA, L E L IO , criado.DON PEDRO, reyáeSicilia. CÁRLOS. LAURA.FILÍPO.MACARRON, criado.

F L O R A , criada.MÚSICOS.G uardas.Acompañamiento.

O R N A D A  p r i m e r a ;
Habitación .de Enrique en el palaciodel Rey.,

ESCENA PKIRIERA.EL PRÍNCIPE ALEJAN DRO, FILIPO.ALEJANDRO.¿Esto se puede sufrir?¿Yo he de venir á esperar A quién pudiera estimar Que yo le quisiera oir ?¡ Vivé Dios... FILIPO,No se publique Tu enojo aquí.alejandro.¿Por qué no?¿No soy el príncipe yo DeOtranto? FILIPO.S i, pero Enrique Es hoy en Sicilia rey;Que don Pedro, nuestro dueño, Ha tomado por empeño Hacer de su gusto ley.Mientras á su arbitrio estamos, El publicarlo condeno;Este secreto es veneno Que como el áspid guardamos.alejandro.
I Secreto hombres com o yo YEso el humilde debiera,Que con la industria pudiera Lo que el cielo ie negó.Mas cuando por tiranía Esta corona eminente La miro en ajena frente. Arrancada de la niia;Cuando por lo que me abona El reino, pudiera y o ,Vaque la primera n o .Ser su segunda persona ,¿T ú , Filipo, á mis enojos Pones tan débil preceto?¿Cómo ha de guardar secreto 'luieia ve un agravio á los ojos? lis injurias, mis agravios, pe Enrique en oposición, pas publica la razón ,Aunque las callen los labios. Pues no mostrar sentimiento De verle á mí preferido,|*uera (aun en rostro fingido) wiíngua del entendimiento; Porque de una ofensa herido

4

La escena es en Sicilia. f . /

De desprecio semejante,Quien liQ trae muerto el semblante, No tiene vivo el sentido.

I

9

FILIPO.Alejandro, yo no siento Que vuestra ofensa olvidéis; Mas si mostrarla queréis. Malograréis nuestro intento. ' Ñapóles os favorece (Que hoy á Sicilia hace guerra); Su rey Roberto en su tierra El desempeño os ofrece.Dejad llegar la ocasión,Que en ella el secreto vale,Y mirad que el Conde sale; F in gid ,y  tened razón..ESCENA IS;E L  CONDE ENRIQUE, vistiéndose; C Á R LO S, MACARRON Y LELIO le 
asisten; músicos delante.'-^bicnos.MUSICA.

A los azotes del aire .
Gemía el cristal de Tórmes, 
Saltando de plata rica 
Un penacho en cada azote.ENRIQUE.
Buena es la letra.MACARRON.Bizarra.ENRIQUE.¿De quién es? CARLOS.Tiene su autor Hermoso, claro primor.En las que hace á la guitarra.ENRIQUE.Elegancia es que se case, Cuando contraria se m ira,La dulzura de la lira Con lo crespo de la frase.LELIO.Otros precian la  humildad.MACARRON.¿Humildad para el laúd? Mejor es para virtud De fraile lego. ENRIQUE.Cantad.MÚSICA.
Al sol, escaso de luces,  
Atrevido se le opone 
E l aliento de las tiuhes 
A empañar sus resplandores.

ENRIQUE.La. capa. CARLOS.Mucho, Señor,Madrugas, para acostarle Tan tarde. ENRIQUE.'Debe admirarte,Y aun mi cuidado es mayor.—
{Carlos y Filipo 'van á tomar la capa

 ̂ para dársela á Enrique.)¡La capa!—Quedo; ¿qué es eso?Qué intentan vueseñorias?¿No ven que esas cortesías Son ultraje con exceso?—Llegad vos. (A Macarrón.)FILIPO.
% Todos debemosServiros. ENRIQUE.A esa atención Tengo yo la obligación.

{Hahlan aparte Enrique y Macarrón.)MACARRON.i Oh qué cansados extremos De adulación insufrible!ENRIQUE.Si por amigos se dan,¿ Cómo se conocerán?MACARRON,Señor, eso es imposible.ENRIQUE. .Filipo y Garlos sospecho Que nie asisten con fineza;Si es doble, es mucha agudeza Querer penetrar su pecho.MACARRON.A Cárlos fíale cuanto Tienes, á Filipo no.ENRIQUE.¿Porqué Cárlos te agradó?MACARRON.Porque no te alaba tanto.
fENRIQUE.Pues ¿éso puede cansarte?MACARRON.S í , Señor; que día y noche Alabar á troche y moche Malo y bueno, es agraviarte; .Que el que á toda acción ajena Con una alabanza iguala,No hace buena la que es mala,Y pone en duda ia buena.De que me diga me pico,E l que á caballo me vió ,Que estoy tan airoso yo



'602 • COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.Cuando voy en un borrico.Cuanto haces, aplauso halla; Cuanto hablas , todo es felice;Y cuando callás nos dice:c ¡Qué lindamente que ca lla !»Si ayunas, dice: «¡Qué justo!» Cuando comes: « ¡ Qué limpieza!»Y al verte beber cerveza, D ijou nd iá: «¡Lindo gusto!»A todo está tan agudo Como si llevara sueldo,Y  te saluda un regüeldo.,Como si fuera estornudo.ENRIQUE.Entre estas dudas navego. —Si hay quien quiera hablarme a h í, Mira, FIUPO. *Alejandro está aquí.ENRIQUE.¿El Príncipe? Que entre luego.ALEJANDRO.Aunque lo disimuléis,Verme es breve diligencia.ENRIQUE.No he entendido á vuecelencia.ALEJANDRO.Bien entenderme podéis,ENRIQUE.Suplico á vueseñorías Nosdén licencia...CÁRLÓS.Obediencia Será en m í; qtie no licencia. .l’ ILIPO.Por mi decirlo podias.
{Vanse Cárlos^ F ilip o ,‘Macarrón, Le 

Hoy los músicos.)

ENRIQUE, ALEJANDRO.ENRIQUE.(Ap. D éla soberbia ambición Deste hombre vivo ofendido; Estimo haberse ofrecido.De hablarle á espacio ocasión,) 
(Siéntanse los dos.)Pues solos hemos quedado,Y habéis venido á tal hora, Habiadme claro; que ignora Ese estilo mi cuidado.ALEJANDRO.Eso es querer vuecelencia Divertir mi pretensión; •La que tengo yo, és razón De que el Rey me dé licencia De volverme á mis estados, * Que de la guerra oprimido^, De su dueño no asistidos, Están muy desamparados.' Y así, 'vengo , como es ley,A hablaros; que en lo tocante Tengo por mas importante Veros á vos que no al Rey., ENRIQUE.Señor Principe, no creo*Que ignoraréis mi nobleza.ALEJANDRO.Es de la primer grandeza De Sicilia su trofeo.ENRIQUE.Asentada esa opinión,Sabed que el mundo pregona Que soy yo por mi persona

Mas que por ese blasón;Y que tras alguna hazaña.Mediórespeto entre sabios.El primer bozo en los labios Que me nació en la campaña.Donde, sin que á un escalón Mi sangre supliese el plazo,Ciñó el puño de mi brazo.Desde la pica al bastón.Guando en sosegadas horas Juegan otros sus hazañas,Iban por Arduas montañas Mis escuadras vencedoras.Guando otro de amante queja Buscaba el tierno suspiro,Pasaba el aire de un tiro Quemándome la guedeja.Al sol entre escarcha helada Vi (al Mongibelo marchando)Nacer y morir rozando Las plumas de mi celada; •Y en la noche, al valor grata,La escarcha por interés,Los perfiles de mi arnés Bordaba flores de plata;Y entre este afan valeroso,.Digno aun de vuestras memorias,Di yo á mi rey mas’Vitorias Que que>s el envidiosoY de todas las campañas Traer pudo mi bizarría Escrita coii sangre mi a La copia de mis hazañas.Todo esto os he referido,  •Por si acaso en la afición Del Rey me buscáis razón Para ser favorecido;No por mérito á este honor,Mas porque sepáis que es llano,Qué tengo honrada ia mano Con que recibo el favor;j Que la gracia pretendida ' De un rey, en humana fe Se llama gracia porque No puede ser merecida. ^Y siendo gracia este honor.De gracia le da á quien quiere;Y á quien quiera que le diere,Le hace capaz del favor:Porque si de merecellaNadie es digno, aunque blasone,IA  cualquiera en quien la pone,Le da el mérito con ella.Siendo a s í, ¿por qué razón Os habéis vos de ofender De que yo llegue á tener Por su gusto este blasón?Pues VOS mismo p o r injusto Tuviérais, y aun por traición,S e p a r a d a  la  a m b ic ió n ,Ño lograrle al Rey el gusto.¿ S o is  v o s  d u e ñ o  d e  e n v id ia l lo ,Y aborrecerlo por ley,Y no puede serlo el Rey De querer bien á un vasallo? ^Señor Príncipe, dejada (Levantase.) Esta cuestión, entended Que á poder esta merced Merecerse por la espada,Sin el favor que me dió Mi rey, si así se adquiriera,Della con vos y cualquiera Tuviera el mérito yo.Y en cuanto á la pretensión Queteneis, deciros quiero Que en todo el Rey es primeroY si c o n tr a  e s ta  a t e n c i ó n ,De algún loco barbarismoS e  a tr e v e  l a  h i p o c r e s í a ,Castigaré su osadía;S í, por vida del Rey mismo.Háblele pues, si quisiere,

Vuecelencia^^siendo así, Que si él le remite á m í, Yo haré lo que conviniere. (Vasc.y.
ESCENA IV.ALEJANDRO; luego, MACARRON.ALEJANDRO.¿Esto oigo y puedo escucballo?* No me oiénde tu persona,Sino el Rey, que le ocasiona Este desaire á un vasallo.Mas ¿no me da la ocasión El desempeño mas cierto?Pondrá en Sicilia Roberto De Ñapóles el jjlason.-MACARRON. (PwTa 'SÍ, a l sttUr.^Ya Filipo acompañando Iba al Conde, mi señor,Que es muy su acompañador.ALEJANDRO. (Ap.)Pues me lo está aconsejando,Irá á lograr mi osadía Lo que la ocasión le ofrece. (VflS0.)

ESCENA V.MACARRON; despues, F.LORA, com
manto, y LELfO. /MACARRON.El Alejandro parece vQue va con Alejandría.Mas Lelio y Flora ¿no son Los que vienen por allí?¿ Q u é  lo  d u d o ,  p e s i a A  m í ?Toco á bufa y á ficción.

(Salen Flora y Lelio.)LELÍO.¿Por qué allí le has de esperar?FLORA.Importa mucho el aviso Que le traigo, y es preciso.LELIO.Pues no le puedes errar.MACARRON.Con Lelio no, que le estampo En mi lición por maestro;Pues es tan docto cabestro,Que hará un encierro en el campo.. LELIO.¿ T ú , Macarrón, dices éso,Sastre de la humanidad ?FLORA.Ventaja tien e, es verdad,Que es alcahuete con queso.MACARRON.Y digo, ¿es esa faltilla Cosa que no me releva Para que el alma se atreva A las prendas de Florilla?LELIO.Pues de alcahuete la maña ¿Ha de dar mérito en mí?’ MACARRON.Pues digo, F lora, ¿yo en tí Pretendo alguna ermitana?LELIO.
Pues oye...FLORA. (ALelto.) Calla, pobrete;Que lo has hecho deshonor. ¿Tiene qué dar un señor Puesto como el de alcahuete? Entre dos enamorados^
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%Si el que zurce es advertido,Pueden hacerse un vestido Sin que él.lleve los recados;Y sin trabajó, si infieres La poca costa que,ten.Facer que se queiran ben Os bornes com as muíheres/MACAHRON.¡Ah picara redomada»LELIO.E l C o n d e  v ie n e  ;• c u id a d o .FLORA.p u e s  s i v ie n e  a c o m p a ñ a d o , l l e g a r é  d is im u la d a .

I »

ESG£NA V I.ENRIQUE, C A R L O S , FILIPO.D ic h o s .• [Tápase Flora.}FILIPO.N o h a  h e c h o  c o s a  v u e c e le n c ia  Ja m á s  d e  m a y o r  p r im o r .. MACARRON. (Áp.)Ya escampa e l adulador.CARLOS.perdóname es,ta licencia,Señor; que soy de opinión Que disimularlo fuera • Mas conveniente, y te diera A tiempo mas ocasio.n.ENRIQUE.Nada reservauni pecho- A dos tan fieles amigps;De todo seréis testigos^Mas ya, Cárlos, está hecho.FLORA.Señor. •• ENRIQUE.¿Qué pedís?FLORA.Que quieras Socorrer' como conviene A una viuda que tiene A.su maíido en galeras.macarrón. Extremado pasatiempo.ENRIQUE.No entiendo vuestro dolor.Pues ¿es muerto?FLORA.No, Señor;Mas morirá andando el tiempo.ENRIQUE.Pues ¿por qué os llamáis viuda?FLORA.Si en esto disgusto os doy, Casada seré'desde hoy.MACARRON.Señor, que es Flora;FLORA. »■ Sin duda.ENRIQUE.Bien te ptíedes destapar;Que á Filipo y Cárlos fio Lo interior del pecho m ío,Y nadie puede extrañar Que dé, entre tanto cíiidado, Lugar á un amor honesto, Uabiendo de ser tan presto Preciso elegir estado.FLORA.
Pues, Señor, Gon mucho espacio

E L  MEJOR AMIGO E L  R EY.
♦ •Puedes lograr la ocasión ,Porque Laura y Porcia son Hoy de visita en palacio,Y ya tardan en llegar.ENRIQUE.Pagarte quiero la nueva:Esta sortija te lleva, “FLORA. .V é a t e la  y o  l le v a r  ’ -En una justa. {/!??. Esto es medra.)Y  ¿ e s ta  es  s a n a ?ENRIQUE,¿No se ve?FLORA.No es eso fácil.ENRIQUE.¿P orq u é?FLORA.Suelen tener mal de piedra.. * ENRIQUE.¿Vienen juntas?FLORA.No, Señor,ENRIQUE.Que mi amoroso desvelo Lleguen á entender recelo,Porque procura mi amor,Entre Ifs dos repartido'.Saber de su inclinación De cuál con mas afición Es mi amor correspondido;Y sabiéndolo, elegir La que quiere mas de veras.FLORA. "Si t ú S e ñ o r , me creyeras,Yo lo pudiera decir.Porcia es rica y ambiciosa,Y tú valido, Señor;Yo no siento que es amor Querer dulces la golosa.Porque aunque hay muchos galanes, No el preferirte le enoje;Que quien es boba ño escoge Higos entre mazapanes.Laura es pobre, y no se induce A valer de tu tesoro; .Eso tengo yo por oro,Que aquello es lo que reluce.ENRIQUE.De que Porcia me pidiera,Y Laura n o , en un ampr Tan noble y de tanto honor,¿^ué indicio sacar pudiera?FLORA.Tu juicio á mi labio m ide,Que hablas con quien bien lo infiere; Cuando pid^ la que quiere,Solo quiere lo que pide.Mas Porcia viene.ENRIQUE.Es verdad.—Que os retiraseis quisiera Donde vuestra amistad viera Lo que no nii ceguedad;Que el errar una elección De amor está en contingencia,Y he de hacer una experiencia Que os dé al discurso ocasión.CÁRLOS.A lo  oscuro deste paso Los dos estamos atentos.• FLORA.Yo haré mis fingimientos;Haz tú que llegas acaso.

[Retiranse Enrique, Cárlos, Filipo, Le
lio y Macarrón!)

605e S G E N A  V l i .

!

PORCIA. — F L O R A ; ENRIQUE , CÁRL O S, FILIPO , LELIO Y  MACARRON, 
ocultos.

P O R C IA . [Al salir.)Mira si llega mi prima,Y decidla que la espero.FLORA.Bellísima Porcia.PORCIA.Flora,¿Acá estás? FLORA.¡Bueno por cierto!¿Has de venir tú á palacio,Sin que yo venga siguiendo Tus pasos, afinque no sea Mas que por cogerle al suelo,Cuando le pisa tupíanla.Las flores que van naciendo.Para ponerme hecha un mayo,Aunque salgas por enero?PORCIA.Buena estás. FLORA.No estoy.PORCIA.• ¿Porqué?FLORA.Tengo de cuidado un dedo.• PORCIA.¿Dedo? ¿Qué te ha sucedido?FLORA.Me le ha dado un corrimiento,Que parece que es carbunco.
M A C A R R O N . (A¿ p«ñ(9.)La Florilla es de los cielos.CARLOS. (Ap. 9 donde está oculto.) ¡C ielo s! ¿Se engañan mis ojos? Porcia (á quien adoro) veo Solicitada de Enrique;Pues amor salga del pecho,Pueda mas que yo mi amigo.PORCIA.¿Has visto á Enrique?FLORA. ¡ Eso es bueno!¿No hay mas, que ver á un privado ?ENRIQUE. {Saliendo.)Quien llega tan á buen tiempo Qne oye su nombre en los labios üe vueseñorla, es cierto Que puede de su memoria Tener fe. PORCIA.Puede a lo  menos Saber que no está olvidado;Mas también de sus empleos Puede hacer, si son indignos,De que en la dama él acuerdo Sea enojo ó sea cariño.ENRIQUE.Si hiciera merecimiento (Caso que pudiera haberse.Que antes de todo le niego) * La.fineza del que adora,Pudiera yo estar muy cierto De que es buena esta memoria;Pero entenderlo no puedo.Porque aunque sirva y adore,Deuda es, no merecimienlo;Y así, bellísima Laura;Digo, Porcia... PORCIA.Es mayoF yerro:i



!

604 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O ^ T O  Y  C A B A Ñ A .Si el labio hace lo (lue manda .La memoria, no es bien hecho Que le corrija el cuidado. Seguid, Enrique, su efecto,Y  no usurpe Porcia á Laura (Que está tan en vos) el tiempo.ENRIQUE.¿Yerros de acaso os enojan?PORCIA.Antes me advierten los yerros.ENRIQUE.Permitid que á desmentirlos Vaya. PORCIA. ■Ya es mas desacierto; Que os está viendo mi prima,
Y la enojaréis con eso. [Vase.) \

SSGENA V n i.LAURA, con manto ca/íZo.—ENRIQUE, FLO R A ; C Á R LO S, FJLIP O , MACARRON Y LELIO, ocultos.

1 LAURA.Enrique , guárdeos el cielo,ENRIQUE.Aun no he reparado y o ,Bella Porcia, en tanto empeño.LAyRA.Si Porcia no soy, Enrique,Sabed que soy á lo menos Quien mas que Porcia os estima; Y si á mi agradecimiento Le dais afectos fingidos.Básteme por desempeño,Siendo vos el conde Enrique,La deuda que en los dos dejo. 
{Ap. Ventura fué como mia La fe que creí en su pecho.)-

ESCENA IX .

FILIPO.Enrique {Ap. Finja mi voz Porque no entienda mi pecho), ‘ Yo di^o que Porcia os ama. •CARLOS. •Pues (aunque contra ini afecto Fuera j dijera lo mismo)Que mas ama Laura entfendo.'ENRIQUE.Pues yo sigo la opinión De Filipo, porque celos*No tuvo Laura., aiACARRON. {Ap. á Enrique.)Por Cristo, 
iXase ) ! aunque sea !o mas cierto,'  ̂Porque él lo dijo es mentira.ENRIQUE.Mas ya al cuarto dei Rey llego; ENRIQUE, FLORA; CÁRLOS; F IL I-1 Quedaos hasta hora de audiencia. P O , MACARRON y L E L IO , que"salen, f  cárlos.!Si: /

i

LAURA. (Ap., viendo salir á Porcia.) ¡Válgame el cielo, qué miro!.FLORA. (Ap.)Jesús, perdido va el cuento.Mas ¿que se ponen las primas Como negras?ENRIQUE. {Ap.)El empeñoHa malogrado mi industria;Mas apurarlo pretendo,Por saber cuál es amor.FILIPO. {Ap., donde está oculto.)Cielos, ¿no es Laura á quien veo Solicitada de Enrique?Ya en mi daño hay mas empeños. Disimularlo conviene.Que hay nuevo riesgo en mis celos.ENRIQUE.Permita vueseñoría Que yo la vaya sirviendo.LAURA.Si es cumplimiento, Señor,Ya sé que vuestros empeños No os dan lugar á ser fino Con mas señas que el deseo De lograr las bizarrías Que caben en vuestro pecho.Estas mi humildad estima Con tanto agradecimiento.Que os aseguro que es todo Cuanto cabe en el precepto Con que ciñe mi decoro La atención á mi respeto.Con que esas en vos no falten Contenta voy. {Ap. No me atrevo A dar queja de lo que He visto, aunque estoy muriendo.) Quedáos pues, y no os estorbe Mi agasajo los empleos De vuestras obligaciones,Que ofrecido le agradezco^FLORA. (Ap.)Miren lo que hace el ser pobre,ENRIQUE.No excuso el iros sirviendo.LAURA.Y ¿por precepto?ENRIQUE,Es castigo,Mas forzoso obedecerlo.Guárdeos, Porcia, digo Laura.

FLORA, {Ap.)L¿Ven aquí lo que es ser pobre;1 Que aun celos pide á remiendos?ENRIQUE.Filipo, Carlos, amigos,¿ Lo habéis escuchado atentos?FILIPO. *Yo con toda mi atención.CARLOS. (Ap.) .Yo con todo el sentimiento.ENRIQUE,.Ya es hora de ver al:Rey; ' Mientras llegamos, os ruego Me digáis (pues habéis visto En entrambas el efecto .Que hizo mi industria) de cuál La fineza pagar debo.MACARRON.Señor, no tomes mas voto Que el m ió , que es el mas cierto: Laura quiere mas.ENRIQUE.¿Porqué?* MACARRON.
iPorque es mas bella.ENRIQUE.Pues, necio,¿Quiere mas la mas hermosa?MACARRON.S í, Señor; que la que es menos, ¿ Qu,é importa que yo la quiera,Si ella quiere á mi dinéro ?FLORA.No es la razón esa. Laura ,  Quiere m as, pues tuvo celos Con miedo, que es propio.amor De pobre; que esto es lo mesmo Que pasa cuando prestado Van dos á pedir dinero,Uno con necesidad,! Y otro por algún suceso.I Sin ella, el que no la tiene,! Llega y pide con despejos :

Sin vos no estoy en mi centro.

I «Présteme usted veinte escudos;» De modo que no da tiempo A decir mas de «Aquí están».El pobre llega diciendo :«Señor^ yo os vengo á pedir, Porque estoy con un aprieto 'Muy grande (que yo seré Muy puntual en volverlos),Cien reales que he menester;»Y mientras dijo todo esto,El otro pensó la excusa;Con que se vuelve sin ello.

FILIPO.Pues esperando os estamos.I ENRIQUE.
\ Adiós.

{Vanse Cárlos y Filipo; los demásen~j 
irán por una puerta y salen por otra.)

Cámara del Rey.
E S C E N A  X.ENRIQUE, FLO R A , MACARRON,LELIO.FLORA.Señor.• ENRIQUE.Véte presto.Que ya pienso que el Rey sale,Y veme despues.. FLORA.Harélo;Que habiendo sortija en é l ,Seré entre cuatro estafermo.¡ A h , picarones, venid!LELIO.Yo voy. MACARRON.Y yo como un trueno., LELIO.A mí me llaman.MACARRON.Y a  mí,j . FLORA. (Ap.)Mucho me agradan los celos.LELIO. (A Flora.)¿No he de ir yo? •FLORA.Si.MACARRON.

X ¿ego{a)"Í .FLORA.
Quoque.MACARRON.¿Velo usía, señor Lelio?LELio.'(AÉ/íír¿z.)Pues ¿qué quieres de los dos?
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E L MEJOR AMIGO EL REY. MFLORA.Ritos, huevos y torreznosL }

(Yase con Macarrón y Lelio>) j
fE S G E l ^ A  X I .

{EL R E Y , que sale leyendo m  papel;, acompañamiento.— ENRIQUE.

REY.¿Quién son esos?ENRIQUE.El príncipe de Olranto Y algunos deudos suyos.REY.
ENRIQUE. { A p . )C o n -s e m b la n le  a ir a d o - e l  Re*y V je n e  u n a  c a r ta  le y e n d o .REY.¡Oh pecho humano, de traición vestido, De nadie conocido! —(A los que le siguen.)'D e ja d m e  s o lo  — ¿ Cómo se r  p o d r ía  ' D e s c u b ie r ta  tu  a le v e  h ip o c r e s ía  ? 

{Yaséel acompañamiento.)ENRIQUE. .S e ñ o r , ¿ v o s  e r * j a d o ?, REY. [piado;Enrique, amigo, en verte me he tem- Que esiu amistad espejo á mis enojos.ENRIQUE.L a  e s c la v itu d  s e  o f e n d e .Con que os miran mis ojos, [de.Del nombre de amistad que no pretén- Laamistad, gran Señor, es entre igua- Que aun siendo simpatía, [les,Gozar favores tales,Gtacia, Señor, es luya, y dicha mia.REY.

De aquesos no me espanto;Que siempre fueron enemigos tuyosENRIQUE.Otros mi pecho ignora.REY. 1

Supuesto que amistad la nueslfa sea, Hablarte á espacio quiero;Dame una silla , que-el dolor severo De la gota me aflige , y antes lea La carta tu atenci on que hoy lia llegado.ENRIQUE.Beso tus piés. REY.Advierte su cuidado.ENRIQUE. (Lee.)«Cada diatengo nuevos avisos délos Dconfiderites de Nápoies,,del riesgo á Dque están estos puertos, por trato que »se presume de los vasallos de vuestra «alteza-, para cuyo efecto son las dis- «posiciones de la armada que Roberto, «su rey, previene. Las facciones ante- «cedentes acreditan estas sospechas. «Doy cuenta á vuestra alteza, para que | «en esto ponga la atención necesaria, j •«Guarde Dios la persona de vuestra ai- «teza, como sus vasallos hemos ,me- «nester.—Mesilla.—i?/ conde Juan de 
"íi Llar amonle.fi* ' REY.¿Qué dices deste aviso?¿Presumes tú en algunos este caso?ENRIQUE.Confieso que indecisofin esto, mi discurso duda el paso,Porque un leal deseoNo sabe presumir caso tan feo.REY.¿Sabes tú quién se dé [lor ofendidoDe tí ü de mí? ENRIQUE.En algunos principales Lo conozco; mas yo los he tenido Dor descontentos, no por desleales.

 ̂ Hitos en todos los impresos. Aunque esta vdz anticuada, que significa fijos y tam-bien importunos^ no destruye el seiUídO, esposible que sea errata

P u es, Enrique, mi am igo, escucha Por muerte del rey, mi padre, [ahora^ Fadrique (que otra diadema Logra en p z ) , me dió Sicilia La prevenida obediencia, Desvaneciendo la injusta Pretensión, con su fineza.De mi lio el rey Roberto;Que de Ñapóles inquieta Debió á tu valor mi frente El laurel que la venera.Mas, prosiguiendo Roberto Sus malogradas empresas (Aunque nunca averiguadas), Presumidas diferencias, be vasallos poderosos Han sido las que conservan Esta llama,escandalosa,Que apagada en mi defensa,Con oculto ardor renace De las cenizas que quedan.Ninguno de mis vasallos ,Da mas causa á mi sospecha Que Alejandró, por la antigua Pretensión que el reino hereda.Mas siendo así que esto,todo Es indicio, y que no pueda Nuestra atenta vigilancia Llegar á darle mas fuerza ‘ Tu amistad, de mí ayudada Con la industria, ha de ser piedra En que toque los quilates Della con nuestra sospecha.Pedro soy yo, que á Sicilia Rijo en legítima herencia,Cuando en Portugal, CastillaY Aragón tres Pedros reinan,A cuya justicia, á cuya Rectitud, á cuya entereza La firmeza de los polosSin estruendo titubea.Yo, que soy el cuarto en ellos Hasta ahora, haré que sea En el número mi fam a,Por mi industria, la prirners»A tí te basta mi gracia;Y asentada en la firmeza De mi favor esta basa,Puesto que Alejandro sea .De qui^n con mas causa temesEl daño que se recela,Por si acaso le ocasiona De mis favores la fuerza,Le he de hacer tantos, que pasenDe su deseo. Y si alienta Su enojo la envidia lu ya,Siendo tus triunfos su ofensa,Con desaires aparentes He de uUrajar tus finezas De suerte, que satisfaga Su ambición y su soberbia (Para ver si su atención Las desleallades enmienda Que presume nuestra duda),Sus agravios y sus medras.Veamos si hace mi agasajo .De. una injuria una fineza;

1

2 Mi amigOi suplido#

Y mi favor, como suele El diestro artífice, sea El pilar con que afianza En la pared mal dispuesta La amenazada ruinaDel edificio que tiembla.Y si acaso nuestra duda Fuere vana, y su fe cierta,Se ha de seguir deste intento Que tú, publicando quejas, Ocasiones que te busquen (Como hombre de tantas prendas,Y en la guerra tan capaz)Los que hacer le desean ;Que aunque obren con mas recato, Cuando ofendido te crean,Así cual dos in'strumeritos(íz) Templados á una cadencia,Al herir el uno, el otro Con el mismo acento suena,Si tú te muestras templado Al tenor de sus cautelas.Cuando se toque tu labio,Aunque mas recato tengan,Será preciso que suene AI acento de su queja.Demás deslo, al mismo tiempo, Con amistad mas atenta,Yo, como interior amigo,Veré quién te lisonjea,Quién te estima, quién te engaña;Y si hacer tu amor intenta Buena elección en tu esposa, Sabrás quién ama de veras,Quién halaga tu fortunaY quién te adula por ella.Y dándonos con secreto Lugar á estas conferencias.Los dos aseguraremos Nuestra parte, porque tenga En los dos el mundo ejemplo De los trofeos que espera De la industria y la amistad,La unión que el ingenio intenta.ENRIQUE.A tus piés, Señor, rendido.Te doy gracias de que sea En tu elección mi humildad Asunto de tal empresa.. REY.Enrique, amigo, ya es hora De venir á su asistencia Alejandro y los demás.Con disposición secreta Te daré el modo de verme. V éte, y á aprender comienza Quejas de agravios fingidos.ENRIQUE.Señor, ¿sabré yo aprenderlas. Guando tenerlas no puedo?REY.Enrique, s í , como sepas Que porque agravio las finja,Las estudia la fineza.Véte; que vienen.ENRIQUE.Yo voyA obedecer ; mas quisiera Que te enojes con templanza;Que, aun fingido, me amedrenta.BEY.Antes será con exceso;Pues cuando airado me veas,Si es mucho, la sinrazón Te dirá que no es de veras.ENRIQUE.Logre el cielo tu deseo. (Vase.)

(a) Como sidos insírumeñtos
> • I



m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y GABASA.E S C E N A  X E l.ALEJANDRO, FILIPO, GÁRLOS. E S C E N A  X E V .
V .- E L  REY. ENRIQUE, MACARRON; luego EL R E Y .— Dichos.

j Las figuras son aquestas, 
i Y mi amo la caída;

ALEJANDRO.Va es hora, Señor, de audiencia.REY.Alejandro, hoy no lie de darla,ALEJANDRO.Pues 6 qué novedad es esta?BEY.»Despertar yo de un letargo. Cuando á verme Enrique venga, Alejandro, no permitas Que páse de aquella puerta,Mi camarero mayor.alejandro.Mi humildad tus plantas besa.
' REY. (A Cárlos.)Luego le pide la llave...FILIPO. (Ap.)Cielos, ¡ qué'rara extrañeza!REY.Cárlos, canciller del reino.CARLOS.Señor, ¿cómo datme intentas E l honor que Enrique tiene?REY.Para que ya no lo tenga.CARLOS.E l corazón se me ha helado. ‘REY.Filipo, sea acción vuestra,Pues capitán de mi guarda Os nombro, que la asistencia Quitéis á Enrique en mi casa,Y luego se salga della.FILIPO.Tus piés, por tantos honores, Humilde mí labio besa.REY.Alzad, conde de Belflor.FILIPO. •Tu edad la del fénix sea.'ALEJANDRO.Dar los tílulos de Enrique Castigo es que arguye ofensa.REY.Alejandro, ejecutad Lo que mi labio os ordena.

MACARRON,Señor, la ocasión no pierdas;Que ya pienso que se ven. ,ENRIQUE.Asistir al Rey es fuerza;De aquesta puerta no pases.ALEJANDRO.Ni vos podéis pasar de ella.Atrás volved. ENRIQUE.¿Quiénlo dice?MACARRON.¿Está este hombre loco, ó sueña?ALEJANDRO.El camarero mayor ■Lo manda. MACARRON.Por santa T ecla ,Que este hombre ha perdido el juicio.ENRIQUE.Pues ¿no lo soy yo?.ALEJANDRO. •' Lo erais;Pero, dándome esa llave.Sabréis lo que soy yo.MACARRON.
i ¡Buena!( í La llave pide! Por Cristo,} Que la ha cogjdo maestra.FILIPO.

ENRIQUE.Yo he servido á vuestra alteza Con la lealtad y decoro Que se debe á su asistencia.Y si alguna envidia ingrata Alevosamente intenta Deslucir blasones mios‘, .Mas claros que las estrellas, Viven los^cieloseternos.Que con razón en defensa De mi honra, á todo riesgo Darán mis alientos muestras;Y de vos abajo... *REY.Basta,ENRIQUE. {Ap.) :Yo aquí no finjo la queja;  ̂ ‘ Porque, aunque estoy prevenido, Deün rey la airada’presencia, Aun fingiendo, asonil^'á tan to ,. Que lo he sentido de yeras;' REY.

, Y que hoy salgáis de palacio i También mi labio os ordena.

(Yase.)E S C E N A  x m .ALEJANDRO, FILIPO, CÁRLOS.FILIPO.Cielos, ¿de qué habrá nacido Tan impensada extrañeza?. ALEJANDRO. {Ap, á FÜlpO,)Filipo, para lograrLas disposiciones nuestrasCon seguridad mas fácil...
{Ba¡(tlavoz.)GARLOS*Turbado y sin mí me deja Tan desusada mudanza.¡A h , fortuna! ¿quién desea Las prosperidades tuyas ?

:

ENRIQUE.¿Quién? FILIPO.El conde de Belfíor. .ENRIQUE.¿Yo no lo soy?MACARRON.íO traes esta!FILIPO.Y el capitán de la guarda.Que soy yo. CARLOS.
• Enrique, paciencia.MACARRON.Esto es de la misma cuba. Señores, ¿en qué despensa Hay licor tan generoso,Que esto pone en las cabezas?ENRIQUE. •Pues ¿quién os lo manda ?REY. {Sale.) Yo.ENRIQUE.'SI lo manda vuestra alteza,En mí (aun para ultrajes míos) Es lisonja la obediencia,— Tomad la llave, Alejandro.— Mas saber, Señor, quisiera Munocencia por qué causa...REY.Enrique, por culpas vuestras. Salid luego de palacio;No vuestra osada.presencia Me empeñe m as, repitiendo La memoria de la ofensa.MACARRON. ( Ap,)Ved aquí un tapiz cabal.) ’

y
Venid, Alejandro amigo, Pues ya mi gracia os alienta, Almirante de Sicilia.[ ALEJANDRO.Vivas edades eternas.REY.♦ iVenid, conde de'Belflor.MACARRON. (Ap.)De|la del berro lo sea.REY.Y vos también, Canciller,ENRIQUE.¿Con mis honores los premias?MACARRON. {Ap. á Enrique.) Y a, Señor, no queda cardo, Quitadas aquellas pencas:• reY;

'

Esto es premiar castigando.CARLOS.Yo suplico á, vuestra alteza ■Me dé licencia, Señor,De no acetar, en ofensa.De Enrique, honor que fué suyo.‘ REY.
¿Por qué? CARLOS.Por la amistad nuestra. Fué la mitad de mi pecho;Y cuando él tu gracia pierda,A mí, como parte suya,Fuerza es que parte mp quepa Del castigo, y no del ¡gremio.

-RKY.{Ap.)Ya comienza la experiencia. .Yo premiaré esa lealtad.ENRIQUE. { A p . )Ya hallé un amigo de veras.MACARRON. ( A p . )¡O h , Cárlos, del mejor Cárlos Primo hermano! Yo te vea Con mas narices que él Santo.REY.Pues advertid, cuando os premia Mi favor, cómo-castiga Mi justicia sus ofensas.ALEJANDRO.Nuestra lealtad favoreces.
{Ap. Mejor diré mi cautela.)riNRiQUE,
iFilipoJ

. 'i
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FILIPb.‘VueseñoríaDesocupe el cuarto, y sea Antes que vaya una escuadraA hacer esta diligencia. (Vase.j
E S C E N A  X V .

CARLOS, ENRIQUE, MACARRON.ENRIQUE.No es poco la señoría;Que mas bajarme pudiera.m'acarron,A ponerte en la merced,Te debiera reverencia. Tratándote-como fraile.'GÁRLOS.¡Enrique! ENRIQUE. {Ap.)Fingir es fuerza.CARLOS.¿Qué es esto? ■ENRIQUE.Una ingratitud, Una tiranía ciega De un rey injusto,* que asi Mis nobles servicios premia. Vén, Carlos; que voy sin mí De ver que el Rey me desprecia.
J O R N A D A  S E G U N D A .Audiencia del Rey. '

E S C E N A  P R I M E R A .
LELIO, MACARRON; estepolíremente • vestido.MACARRON.¿'Yo pobre, .yo desdichado,Yo sin tener qué comer ,Siendo macarrón ayer De la mesa de ün privado? Reniego, de quien ha sido...LELIO.Pues, necio, con mal hablar ¿Qué pretendes?• MACARRON- .Sustentar Las bocas de este vestido. Reniego... L E L ia .Calla. ■MACARRON,No puedo. Déjame tú renegar;Que aunque me quiero ahorcar,, Aun no Regamos al credo.LELIO,Paciencia es mejor mostrar.MACARRON.Téngala, si al fin se alegra.Un yerno con una suegra^Que la pretende heredar.Téngala un tonto muy rico.Por mas que á pullas le aRraSén» Pues para que no le pasen Trae pellejo de borrico. . Téngala un judío que fia Su dinero á un familiarQue no paga,  y le va á da? • I

EL MEJOR AMIGO EL REY.La disculpa cada día.Mas no hagamos della alarde Nosotros, que hemos quedado Gomo tabla de pescado Sábado Santo en la tarde.LELIO.A una cama y cuatro sillas Se'ha reducido el caudal De aquel asombro real De alhajas y maravillas.• En.pagar acreedores Se fué aquella ostentación,MACARRON,Si así vuela, cóñ razón Tienen humo los señores.LELIO.Más su luz admirar debo,Que hoy es sebo y antes cera.MACARRON.Pues yo no, porque cualquiera Que enflaquece gasta el sebo.LELIO.¿Quién vió aquella maravilla Que tanto acero dilata,.Tanto brasero de plata?MACARRON.Y ¿era barro la vajilla?LELIO.Y que aun en tanta'violencia ¿No hable Enrique un mal vocablo?MACARRON.Calla; que me lleva el diablo De verle tener paciencia.LELIO,¿Qué ha de hacer?MACARRON.No darse á saco, Gritar, jurar con razón.Quien no tiene munición¿Para cuándo guarda un taco?LELIO.¿ Sabes tú cuál fué su vida,Y del Rey en la asistencia Cómo estará su conciencia?MACARRON.Pues ¿cómo ha de estar?,  LELIO.
Mordida.MACARRON,Como de la sierpe estaba Mordido Rodrigo* el bravo.Lo estarás tú por el cabo Que le mordió por la Cava.Mordida está tu fe , ingrato,,Como castaña podrida,Y tu alma está mordida Como narices de chalo.Que mi amo está, á todo ruedo,Mas entero en esos puntos Que una rosca de difuntos,'Que no la comen de miedo.LELIO.I Pues si eso es,  ¿ por qué ha caído?MACARRON,¿Qué sé yo ? Por Bercebú,Y traidores como t ú ,Que eres un Judas teñido.LELIO.Yo soy contra quien me aúlla,MACARRON.Un brodio napolitano.LELIO.T ú , macarrón siciliano.MACARRON,

Tú, natural do la Pulla.

607LELIO. ■Pues si á hablar hemos venido,
IfA lío ir A rfcii flíEl Rey ya á la audiencia salCí Verémos á cuál le vale La opinión que hemos seguidoMACARRON.Aunque te hagan vara y media Mas que á mí de honra y favor, Voto al sol, que eres traidor, Aquí y fuera, de comedia.

ESCENA II.EL REY, ALEJANDRO, FILIPO, CÁR L O S ; luego, E N R IQ U E ,’ oczí/ío de
trás de una cortina.^Dicnos.REY.¿Traéis lodos los memoriales, Alejandro? ALEJANDRO.- S í , Señor.RE\\ {Ap.)Porque conozca mejor Enrique quién son leales O falsos á su asistencia,Aquí le tengo escondido, ■Y estará atento su oído Al crisol .desta ejíperiencia.

[Aparece Enrique detrás de la cortina.)ENRIQUE. (A;3.)De mi rey aquí encubierto,Está atento nii temor ver quién falta á mi amor O me engaña, qUe es mas cierto.Mas viéndome ya ultrajado,Sin hacienda y sin trofeo,¿En quién quedará deseo De hacerme mas desdichado? ALEJANDRO. (Mostfando unos papeles.) Todos aquestos, Señor,Son contra Enrique.REY.Leed.MACARRON.Haránle mucha merced.ALEJANDRO.Fabio R odi, contador,Dice que de Enrique está Toda tu hacienda usurpada,Y que la cuenta , ajustada,Su culpa comprobará.ENRIQUE.
%A este hice yo contador.i O h ! ¿ Quién de ingratos se fia?REY.Pon: «A'mi contaduría.»MACARRON. [Ap.)¿Que esto diga este traidor?ALEJANDRO.Druso, almirante de armada, Que la tuya se perdió,D ice, porqije le mandó Con intención declarada Enrique salir del puerto Contra el aire.MACARRON. (Ap.)Y contra tierra.REY.’Pon : «A la junta de Guerra.»ENRIQUE.Que á este dí la yida es cierto, i Sacándole del desaire De ir á muerte condenado^

ill



608 COMEDIASMACAUBON. (Ap.)Si á este le hubieran ahorcado,No hablara mas en el aire. ■ALEJANDRO.
(Ap. Este de mi industria ha sido, Por darla seguridad.)El coronel Potestad,Que á Ñápeles,fué rendido,Pide que á tu fe publique Que él tocó coivevidencia Que tuvo correspondencia Con su rey Roberto, Enrique.ENRIQUE. .¿Qué escucho ? ¡ A h , fiero traidor! De mis mayores amigos L e juzgué. ALEJANDBO.Ofrece testigos-• REY.
Préndanle. ALEJANDRO.• Será rigor.Pues¿por qué? REY,Porque es traidora
Su intención.ALEJANDRO.Es caso grave.REY.Si desde entonces lo sabe ¿Por qué lo calló ha*sta ahora?ALEJANDRO.*No se atrevió. REY.Pues no tarde Por eso su muerte infiel;Que no es pava coronel Quien me arriesga de cobarde. •Y destos cargos de hoy,Y cuanto de Enrique sea,Carlos, que es su ju e z , lo vea.CARLOS.Pues yo por libre le doy.REY. .¿Por qué? CARLOS.Porque sé, Señor,Que ha servido á vuestra alteza Enrique con la nobleza .De su sangre y su valor;Y tanta injuria imputada Pi’Obaré que son traiciones;Ante vos con las razones,Y en el campo con la espada.REY. {Ap,}Si hago yo que esto no ignores, Enrique, harto te doy LMACARRON. (Ai?. « CáWí)S.)Mueran; que á tu lado estoy Contra un caíz de traidores.REY.Mirad si hay quien quiera hablarme Porque solo me dejeis.MACARRON.Señor, yo. LELIO,Y yo. •REY.¿Qué queréis?liEMO.Yo, pedir. MACARRON.Y yo, qu’ejariDé;

ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y. CABAÑA.

t Eü todos los impresos : (•Enrique, ahora te

REY.Hable uno. MACARRON.Yo. REY.¿Porqué VOS? MACARRON.Porque, si en ello reparas,Este es hombre de dos caras;Yo soy uno, y él es dos.. REV.Decid. MACARRON. ’Por tener sus brazos,Servia en Enrique á t í;Caím os,y como caí.He quedado hecho pedazos.Como asisto á un desvalido.Pienso que ayuno, ó no pienso;Que el hombre no es cqmo el censo, Que da* de comer caído."Y a sí, te pido algo, dado Por los servicios que viste. •REY.Pues ¿qué servicios me hiciste?MACARRON.Dos mil arbitrios que he dado.REY.¿Se ejecutaron?MACARRON.Solo uno;Mas otros no. REY.¿Por qué;pues?MACARRON.El primer arbitrio es Que no se tome ninguno.REY.Y ¿hay otros?MACARRON.Ya uno refiero, •De que ninguna mujer 
Sea mala. REY.■ Y ¿qué se ha de hacer?MACARRON.Que ellas tengan el dinero.Los hombres no, porque al vellos Sin tener ya que pedirlos,No habrá una que llegue á oirlos, Aunque se muera por ellos.REY.Y los otros ¿son mejores?MACARRON.Este es de una industria rara. Arbitrio tercero es para Que no maten los doctores:I REY.¡¿Cóm o ha de ser?MACARRON.Que el doctor Cure el enfermo á destajo.Si sana, cobre el trabajo Por arancel tasador:Tanto el tabardillo; acierto,.Tanto, de un dolor de ijada.Si muere, no cobre nadaY entierre á su costa el muerto.. REY.Y ¿vos? LELIO.Señor, por blasón También á Enrique serví; .Y aunque merced recibí,Yaque hay mancha en su opinión, Dejarle £s trato fiel,

ENRIQUE.
4iQuién creyera SU traición!MACARRON.

1 ^stas las dos caras son.LELIO.Y quisiera, pues con él j Gasté en la guerra mis bríos, j Que me ocupases acá.REY.¿ Qué cax'gos tuviste allá?• MACARRON.Señor, trajo muchos líos.LELIO.Fuera sargento, si tarda Mas la guerra.MACARRON*. 'Y bien lo apuestas. Ocho dias trajo á cuestas El palo de una alabarda.REY.En fin , por verle ultrajado, ¿Queréis servir á otro dueño?LELIO.Yo sí; MACARRON.
«Yo no; que eSempeño Morir de hambre y ser honrado,REY, (A;?.) ».Hasta en esta humilde gente' Prueba la industria su efeto,ENRIQUE.Bien la fama, rey discreto,Te da el laurel de prudente.REY.

(Ap. Que este quede castigado Prerpio es de aquella lealtad.) Filipo, por su bondad,Recibid este criado.FlLIPO.Con toda rai estimación Le admito.REY. (A Macarrón.)Y  volvedme á ver;Que yo os haré socorrer A vos por vuestra atención.MACARRON.Enfado es el replicar;Mas hacedme... REY.¿Qué he de hacer?MACARRON, ,Que porque pueda volver Me dén algo que trocar.REY.Alejandro, despejad;Que á solas quedarrñe quiero.
{Hablan aparte Alejandro yALEJANDRO.Filipo, ellogro que espero . Tiene^mas seguridad,Estando tan agraviado Enrique, y que su valor No ha de negar nuestro error; ■ Que está ahora mal premiado.Dél nos hemos de valer De un medio que he discurrido; Con un intento fingido Su casa hemos de ir á ver.filipo .Todo tu industria lo alcanza;* ALEJANDRO.Vén, hablarémos los dos.. iyase con Filipo.)
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cArlos. {Ap.)¡A h , traidores! ¡Quién de vos Pudiera tomar venganza i {VaseLELIO.Muy bien quedas, Macarrón;MACARRON,Quedo leal. LÉLIO,És verdad.Ayune á santa lealtad;Que es muy buena devoción.
ÍVanse Lelio y.Macarron.)

)

e s c e n a  m .ENRIQUE, E L  REY.
Pues á solas he quedado,Dar quiero un rato de amor.Sal, Enrique.ENRIQUE! (Sale.)Gran Señor, 
á  tus piés estoy postrado.REY.Llega, abrázame, camina,No dilates gusto tal;Levanta, gran Senescal;Llega, duque de Medina.Mira que me das pesar;Lógrame, amigo, este amor.ENRIQUE,Solo ese nombre, Señor,Me pudiera levantar.REY.¿P orqu é? ENRIQUE., Aunque en mí no ha cabido, AI oír, como escuchéTantos delitos, no séCómo quedarla tu oido.

sREY.Pues ¿eso á dudar te pones.Cuando mi amistad compite Con el cielo, que no admite Peregrinas impresiones?Tus enemigos impíos Te he dado ya á conocer;Ahora á tí te falta hacer Que conozca yo los mios:ENRIQUE.Bien quisiera que los vieras;Mas, á poderlos hallar,No les diera yo lugarA que tú los conocieras.Mas, Señor, si á mi fortuna Quieres colmar el trofeo.Solo falta á níi deseo.,.REY,¿Qué dichas te faltan?ENRIQUE.
Una;r. «ey .¿CüMos? ENRIQUE.. Hacer elección Ro mi esposa. REY.Tú dijisteQue entre Laura y Porcia viste Partida tu inclinación.Va en palacio están las dos,V la ocasión de saberCuál la mas fina ha de ser.>ENRIQUE.Amor es ciego, aunque es dios,M.»

EL MEJOR AMIGO E L REY.Y dudo si acertará,Por lo que dél participo.^REY.Pues Alejandro y Filipo Me las han pedido ya.ENRIQUE.¡ A h , falso amigo! A h , traidor! ¡Quién aquesto antes supiera!REY.Y yo intento... Mas espera;Que esta ocasión es m ejor.Pues ai cuarto de la Reina Van las dos, acórapañadas De Alejandro y de Filipo.Tú puedes ver lo que pasa Detrás de aquella cortina;Que su intento ha de ser causa De que tú sepas ahora Cuáles íirme y cuál ingrata.ENRIQUE.Señor, perdona el hacerleParte de amorosas ansias.REY,Amortan honesto, y tuyo,Me toca, Enrique, en el alma.
{Vuelve á ocultarse Cárlos.detrás 

de la cortina.)

609REY.

SSCÉNA
4PORCIA V LAU RA, acompañadas de ALEJANDRO Y FILIPO; este se re~ 
tira inmediatamente.-^ Dichos.LAURA.Yo 110 he de pasar de aquí,Si no os quedáis.salejandro.Ni llegaraMi osadía, á no entenderQue esto es deuda, y no esperanza;No cumplir la obligaciónPor obediencia, es lograrla. (Vase.)SSGENALAURA, PORCIA, EL R EY; ENRIQUE, oculto.PORCIA.Vono entiendo tu entereza:¿Que te acompañase, Laura, Alejandro te ha ofendido?LAURA.S í ; que cuando á Enrique agravia, Y él vive eií mi estimación,Me ofende si me agasaja.roiiciA,¿ De Enrique agora te acuerdas? ¿No ves que es fruta pasada?laura.Mas aquí está el Rey.REY.Condesas,Aunque mi memoria os halla Siempre , me alegro de veros Cuando mi cuidado trata De premiar deudas que tiene Mi atención á vuestras casas.LAURA.Recibiendo, gran Señor,Tantas honras, queda el alma Incapaz de merecerLo que le sobra á la paga.

(Ap. Atento está Enrique, y quiero Con la pretensión contraria Hacer que venza á la duda.)Veros deseo empleadas En quien digno á la unión seaAlejandro os pide, Laura.LAURA.Señor (Ap. El alnia me ha herido La voz del R ey) , mi esperanza No pudo emprender mas triunfo Que vuestro gusto. Mas falta, Despues deí vuestro precepto ,El de mi padre, á quien halla La ausencia desta noticia Acaso tintas las armas y En sangre enemiga vuestra KREY.No excuso yo dilatarla Esa atención ; y la deuda Nunca puedo yo olvidarla.LAURA.Pues siguiéndose á la vuestra La de mi padre, ¿qué faltaEn quien voluntad no tiene ?
(Ap. Yo sabré desesperarla.)■ - REY. (Ap.)Ya Laura se declaró.ENRIQUE. (Ap.)¿Por qué me inclino yo á Laura (a). Viendo su inconstancia? Es pobre. ' Y la trocó mi mudanza.R^Y.Porcia, á vos Filipo os pide.PORCIA.
(A p .y  es lo-que yo deseaba,Teniendo tantos aumentos.)Señor, cualquiera palabra Parece réplica, y es En tanto favor ingrata. 'Yasí, solo decir puedo, „ •De tanto honor obligada,Que yo debo estimar siem*prc 'A quien os logra la gracia.ENRIQUE.Por mí sin duda lo dice.REY.

(Ap. Por Enrique se declara.)Pues yo os lograré ese afecto.PORCIA.Siempre viviré á tus plantas.
(Pasa el Rey al lado de Enrique,) REY. (Ap. áiEnrique.)Vamos, Enrique.ENRIQUE. (Ap.)De amante,Voy ofendido de Laura.

(Vase con el Rey.)E S C E N A  V .LA U R A , PORCIALAURA.Porcia, sin alma he quedado.PORCIA.¡Jesús! ¿qué dices?LAURA.La causaEs Alejandro; yo haré Que pierda las esperanzas. Desengañando á desaires* Grosera incorrección.(a) Por lo que me inclino á Laura, Siendo su inconstancia, es pobre; etc.29

ir
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mSu fineza y su arrogancia.
Yo no lie de faltar á Enrique.PORCIA.¿Eso es tener amor, Laura?LAURA.Si lo dices por ultraje,Yo lo tomo en alabanza:Amor es correspondencia Con que se miran las almas,Que nace con ellas mismas,Y  solo con ellas falta.É l mal uso deste afecto, ^Al decoro de las damas Se niega solo en el nombre;Que en el ser no haŷ  forma humana Que pueda vivir sin é l ,Pues tras hombre y bruto, pasa Esta oculta simpatía A las flores y á las plantas.Siendo a s í, el negar amor Es sola una cortesana Hipocresía, debida Al respeto desta casa,Haciendo cuestión de nombre La estimación á la gracia,Por no equivocar el uso De amor vulgar en las damas. Porcia, á Enrique quise, y quiero Ya con fineza mas alta,Porque antes era muy rico.Yo muy pobre, y la distancia Sube agora mi fineza,Que su fortuna le baja,Pues siendo pobres entrambos, Toca el punto que señala E l fiel de amor en su peso

COMEDÍAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA,Sepa Enrique que le quise, De la fortuna no tieneY que en su grandeza estaba Jurisdicion en el alma.Tibia mi fe, de cobarde, flora.Y agora firme de hidalga. (Vase.)

La igualdad de las balanzas.Solo siente mi piedad La precisa disonancia Que ba de hacer á sus sentidos E l mirar grandeza tanta Reducida áun pobre albergue; Que aun dicén que las alhajas Qne requiere la decencia De un hombre noble le faltan* Los criados le ban dejado,L a amistad toda era falsa;Sola yo he quedado fina;Y  en mí, por ser desdichada,Lo que restaurar deseaMi corta mano no alcanza.Mas, para que Enrique sepa La fe que debe á mis ansias,A esta joya se reduce La riqueza de mi casa;Esta me dejó mi padre, Partiéndose á la campaña.Que era lo mas de su hacienda, Aunque pudo tener tantas De despojos de Vitorias Que supo vencer su espada;Que al soldado mas triunfante, L e  sacan de la batalla Timos en sangre los puñosY  llenas de oro las palmaSr Esta le quiero enviar,No por crédito á mis ansias,Sino porque en su pobreza De lo que vale se valga,Y agradezca mi deseo;Que harto cumple endeuda tanta S i no puede como quiere,Quien como puede le paga.Y así. Porcia, te suplico,Porque la Reina me manda Que la asista en el jardín,Y ya ella pienso que baja.Que dés en viniendo á Flora Este papel y esta caja,Para que á Enrique la lleve,
pues, que ya

E S G E l^ A  V LP O R C I A F L O R A

1

PORCIA.Enamorada locura Y resolución extraña Es dejar quien manda el mundo Por quien de mandarle baja.Flora viene; haré su gusto,Aunque de muy mala gana.
{Sale Flora.)FLORA.Porcia. PORCIA.Seas bien venida.FLORA.Beso el palo del azada Con que se cavó la tierra En que se puso la planta Que produjo la azucena Con quien tuvo semejanza De esas cinco sabandijas De cristal tu mano blanca.PORCIA.Siempre bien templada vienes.FLORA,¿Pues no, cuando mi guitarra Suena con cuerdas tan lindas Como con Porcias y Lauras?Tal prima con tal tercera ¿Quieres que esté mal templada?PORCIA.La lisonja te agradezco.FLORA. *Perdone Porcia en las brasas,La romana ó dominica,Que en tu competencia es gata.Mas ¿cómo va de palacio?PORCIA.Estamos muy bien halladas.FLORA.¿Rabiáis ya por almendrucos?PORCIA.¿Qué hay de Enrique?FLORA.¡Ay! no me hagasAcordar de aquese pobre, ^Que me quiebras las entrañas.No tiene mas de un criado.Que es cosa que no lefalta A un gallego en la taberna;Solo la luz en su casa Es cosa de garabato.Porque con candil la sacan;No hay quien dél se acuerde.PORCIA. Flora,No tanto; que á alguna damaD e b e  E n r iq u e  m a s  m e m o r ia sHoy, que del Rey en la gracia.FLORA.Será mujer de la gloria,Pues el empeño le agrada.¿Quién es tan santa mujer,Que del purgatorio saca Hoy el ánima mas sola?PORCIA.Este papel y esta caja Lo dirán; llévale á Enrique,Y dUe que la mudgüga

¿Caja, Señora? ¿Qué dices? j Guando calurosa vayas A una fuente, se te vuelva De conserva de borraja,PORCIA.Véte pues; que en el jardín Están la Reina y las damas,Y asistir allá efe forzoso.No tardes, Flora, en llevarla.FLORA.¿Qué llamas tardar? Quisiera Que cuando tu amor me saca, Me hiciera el viento pelota,Y que íü  fueras la pala,PORCIA.
Adiós. FLORA.Adiós. Mas, Señora, ¿Qué estado tiene en tu gracia Mi pretensión de mondonga?PORCIA.Presto la verás lograda.FLORA.Pondré unas manos de cera En un sábado colgadas,Y marcho á dar mi recado. ¿Marcho dije? Sí, muchacha; Que es poco soldado quien Con una caja no marcha.

(Vas6.)

Sala en casa de Enrique.
V i l .ENRIQUE; MACARRON, que trae

una luz.ENRIQUE.Pon esa lu z , Macarrón,Encima de este bufete.MACARRON.Ya está aquí la luz.ENRIQUE. .Pues vete-MACARRON, ¿ Q u ié r e s  h a c e r  o r a c ió n ?ENRIQUE.L a  s o l e d a d ,i m a g i n a  Que a liv ia  m i a d v e r s id a d .MACARRON.Pues si quieres soledad,V é , S e ñ o r , á la  c o c in a ;Que porque tu mal se vea ,Ñ o  s o lo  e s tá s  tú  a b a t i d o .P o r q u e  ta m b ié n  h a  p e r d id o  Los h u m o s  la  c h im e n e a .L o s  p la to s  á  tu s  c r ia d o s  Im ita n , p o r q u e  s e r v id oHan á privado caído,Y están to d o s  a r r im a d o s .Las fuentes, que eran amponas,Y l le v a r  a v e s  s u  o f i c i o ,  P e r d ie r o n  e l e j e r c i c i o ,Y  s e  h a n  q u e d a d o  c a p o n a s .Cualquiera olla el juicio pierde De verse tan macilenta,Y hay olla que se contenta Con ser de carnero verde.ENRIQUE,
• I ; k
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¡Quémŝ l posó el amor mío 
Loilol

.  ¿ !



I

MACARRON.Era lelo en efeto * ;Y  hoy, á no llevar coleto El dicho Lelio , le lio 2.ENRIQUE.Cue mas le estimé imagina. Engañado, entre los dos.
■

ESCENA VIII.FLORA. — Dichos.FLORA.Sea aquí la paz de Dios.MACARRON,También está en la cocina.ENRIQUE.Flora, ¿tü te has acordado De mí en mi estado?FLORA.Seria
Ingratitud. MACARRON.Cada diaMe caigo yo de mi estado.ENRIQUE.¿A qué vienes? FLORA.No te aflija;Que á darte he v e n id o á  fe, Aunque yo me la llevé,El premio de la sortija.Estos dos dones, entrambos Te dirán que hay quien se acuerde De t í , y aun quien por tí pierde.MACARRON.Uno que juega por ambos.FLORA.De las dos primas te abona Tanto, que una este papel Te envia, y esto con él.MACARRON.Oh prima. Dios le haga nonaENRIQUE,¿Be cuál es? FLORA.Seña es cabal;JiSe papel lee primero.ENRIQUE.Llega acá , que verle quiero.No trae firma, y no sé cuál Será, porque yo no he visto Nunca letra de las dos.FLORA.

Porcia.  ̂ MACARRON.Honrada es, vive Dios;Y  lo dije, vive Cristo.ENRIQUE.Bien juzgué siempre.FLORA.Y yo mal ,Cuando en su amor puse tacha.ENRIQUE.Noble fe. FLORA.¿Qué? La muchacha Fs fina como un coral.
* Lelo por fátuo. En todos los impresosdice Lelio.
2 En todas las ediciones se lee: le birlo; pero el consonante de la redondilla descn*nre la errata, é indica la manera de restaurarse.

E L  MEJOR AMIGO E L REY.ENRIQUE.
(Lee.) «Aunque del Rey hay desvío, »Es tanto el dolor que muestro,)>Que si me acuerdo del vuestro (a) , «Padezco mas con el rnio.«Aunque eŝ  Corto alivio, enViQ «Esta joya, que el sol ve «Vencido della, porque «Sus piedras, dél envidiadas,«Son firmezas engastadas «En el oro de mi fe.»¡Oh Porcia constante y bellal Ya el alma premio le da,FLORA.Digo, ¡qué tierna que está!Gana tendrás de comella.ENRIQUE.A pagar su fe me allano;Quise á Laura y ya la olvido.FLORA.¿Qué importa que estés caído,Si un ángel le da la mano?ENRIQUE.Veamos la caja.MACARRON,E l cuidadoTengo puesto en lo que tiene.FLORA.¿Eso dudas? Aquí viene El dulce de este recado.ENRIQUE.No diera Laura esta joya.MACARRON.Tómala sin tasación,Por un año de ración.

. IENRIQUE.Calla, necio. FLORA.Aquí fué Troya.Señor, quede el porte á censo.„ENRIQUE.No tengo qué darte, á fe.FLORA.Que otro dia volveré.ENRIQUE.Pero aguárdate; que pienso Que olvidé en la faltriquera...(Registrándose-)FLORA.Que me burles no es razón. ,ENRIQUE.S í ,  toma aquestecordon.MACARRON.Pagóte como tercera.ENRIQUE.El ser poco me embaraza.FLORA.¿Qué es poco bulto? Vellón Hay en aqueste cordon Para sitiar una plaza.ENRIQUE.
{Ap. Ruido siento hacia la puerta De que al Rey di llave; él mismo Debe de ser.) Véte, Flora.FLORA. .Pues pagúete san Francisco Este cordon en el cielo.ENRIQUE.Yo responderé^

(a) Cuando me acuerdo del vuestrô

611FLORA.Eso pido;Que el volver será otra vuelta.ENRIQUE.Dejadme solo. MACARRON.Camino.— Florida, ¿no partirémos?FLORA.Es locura dar partido A quien juega mas que yo A los trucos. MACARRON.Solo pidoZarandajas. FLORA.Por las idas.MACARRON.Pues en yéndote, perdimos,FLORA.¿Beberás délo barato?MACARRON.i Pleguete Cristo conmigo!¿Eso preguntas?FLORA.Pues vamos,Y te daré media á cinco.
(Vase con Macarrón.)

ENRIQUE; luego, E L  REY.ENRIQUE.Mirar quiero si es el Rey.REY. (Sale.)¿Es Enrique? ENRIQUE.Señor mió,Loco de tanto favor,Dudo la dicha que miro.¿Tú, gran Señor, en mi casa?REY.Enrique, sin tí no vivo.Ya de tu parte logrados Están todos tus designios.Pues sabes tú por mi industria Los que son tus enemigos;Qué dama te quiere b ien ;Qué criado infiel ha habido,Y qué amigo te es leal.ENRIQUE.Triunfo de tu ingenio ha sido,Y ya con mas experiencia,Pues con evidencia he vistoQue Porcia es quien mas me quiere.REY.Por tuyo, el placer es mío.-MACARRON, (fícntro.)¿Qué modo de entrar es ese?LELIO. (Dentro.)Aparta, Macarroncillo.REY.¿Qué es esto, Enrique ?ENRIQUE.No sé;Mas gente es , á lo que miro.Que entra en mi cuarto. Señor,Retiraros es preciso.REY.Aquí estoy, mira quién es.
(Escóndese el Rey; Enrique va hácia 

una puerta para ver quién es  ̂ y sale 
Cárlos por otra.)
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ESCENA X.
iCARLOS.—Dichos-

C A R L O S .Viniendo deste peligro A dar á Enrique noticia,Con Alejandro y Filipo Encontré al entrar en casa;Mas, pues ninguno me ha visto,Aquí me escondo; que al lado He de morir de mi amigo.
{UlsGóndese.)E S C E N A  X I .ALEJAN D RO, FILIP O , MACARRON, LELIO .—ENRIQUE; CARLOS v E L  R E Y , ocultos,

A L E J A N D R O .¿Vos intentáis detenernos?Necio, loco, ¿no habéis visto A  Filipo y Alejandro?
M A C A R R O N .Yo soy sesenta FiliposY  Alejandros en mi casa,

Y Magnos.̂
F I L I P O .
í f

Quita, atrevido.
L E L I O .  'Apaitdf Recio.

E N R I Q U E .¿Qué es esto?
A L E J A N D R O .Enríqüe,  los dos venimos,Con orden del Rey, á ver Vuestra casa.
M A C A R R O N ,¡Buen capricho!Señores , ya está alquilada,

F I L I P O . ( A p . )Esto ha de ser el motivo De declararnos con él.
E N R I Q U E . {Ap.y¡Qué escucho, cielos divinos t ¿Qué haré, estando en ella el Rey?

R E Y ,  {Al paño,)Sin duda que han presumido Nuestra industria y mi venida,Y  quieren con tal disignio Saberlo. Todo se arriesga S i me veo,
E N R I Q U E ,Si esto es preciso p Dadme el decreto del Rey,

a l e j a n d r o .A hombres como yo y Filipo Se dan órdenes á boca;Que sobraran por escrito.
E N R I Q U E .

(Ap. A todo riesgo, que al Rey No conozcan determino.)Pues los hombres como yo,No dejan ver los retiros De su casa, sin ver antes Firma del Rey.
F I L I P O .Al ministroQue le toca por su cargo Averiguar un delito.No es menester órden nueva.

i

E N R I Q U E .
¿Cómo no?

R E Y .  (Al paño!)Esto vaperdido^

Y de salir del empeño No halla el discurso camino Sin que ellos lleguen á verme.
E N R I Q U E . .

(Ap, Ya una industria he discurrido, Que me saque del empeño.)Pues si eso ha de ser preciso,Yo os quiero entrar alumbrando.
{Toma la luz Enrique^ y al detenerle 

Alejandro, la deja caer!)
R E Y .  {Alpaño.)¿Qué intenta Enrique, que él miSmo Solicita que me vean ?

A L E J A N D R O .Eso, Enrique, no permito...¿Qué hacéis?
E N R I Q U E .Turbámie al horror De culpa, á que dais indicio.»-* ■ Macarrón, trae luces presto.

M A C A R R O N .Ya yo voy. {Ap. Pluguiera á Cristo Que íueran para quemarlos.) { Vaso.
)

E s c m Á  X I I .ALEJANDRO, FILIPO , L E L IO , ENRIQ U E; C Á R L O S y e l  r e y , ocultos.ENRIQUE. (Ap.ülÜey^ donde está oculto.) Ah|, Señor.
.  R E Y .Ya te he entendido,

E N R I Q U E .No te detengas,  Señor;Sígueme pues.
R E Y .Ya te sigo^

(Conduce Enrique al Rey hasta lapuer-^ 
ta por donde entró, que serd la de en- 
medio.)

E N R I Q U E .La puerta es por donde entraste;Llave tienes dél postigo..Vete luego.
R E Y .Ya qué tengo Seguro el irme, el disignio Quiero ver de sus engaños.ENRIQUis.Pues, Señor, está advertido,

A L E J A N D R O .¿Quéhaces, Snrique?
E n r i q u e .EsperarLa luz.

(Escóndese el Rey,)

m c E B A X i n .
VMACARRON, con dos luces.'^))i(ino$.

1 MACARRON.
Hela.

A L E J A N D R O .Pues conmigoNo habéis de entrar.—Tomad vos .Esa lu z .. (ALelio.)
E N R I Q U E .Nada os resisto;Entrad, y veréis mi cuarto,

M A C A R R O N .íDicha tienen de judíos,[Pues no hay en é l , para quo

Se rompieran los hocicos»Cosa con que tropezar.
A L E J A N D R O .Quedáos, pues. {Ap. áFillpa. Venid, Fi- Así aseguro el secreto, riipo.Y logro el intento mió.) '

{Yaiise Alejandro, Filipo y helio; este
con una luz.)

ESCENA X I V .ENRIQUE, MACARRON; E L  REY y C A R L O S, ocultos.
I

M A C A R R O N .¿Qué es esto, Señor?
E N R I Q U E .No sé;De prenderme es el indicio.
M A C A R R O N .Por la tropa de Paris,Si alíileres han venido,Que han de volver sin cabezas,La nariz á Lelip chirlo;Que aqui tengo una navaja Para jugar al crucillo.
E N R I Q U E .¿Qué he de hacer, si el Rey lo manda?

M A C A R R O N .Pesia mi alma, dar gritos,Que los pongas en el cielo,Y dar á entender tu brío,Que eres mas fiel que un repOSo, vY que de tí no es delito Que no esté cabal tu fama,Si te sisan los oficiosY has servido mas entero Que zapato de corito.Y que lo sepa. Señor,Ñapóles y su distrito,Alemania, Francia, España,Y Caramanchel, y el vino;Que él hablará mas que todos.
E N R I Q U E .C alla , Macarrón.

M A C A R R O N .Por CristoQue yo rao vuelvo fideo.ESGENAk XV,ALEJANDRO, FILIPO , LELIO.— Dichos.
t

A L E J A N D R O . (Ap. á FUipO.)Solo está, y nuestro peligro Asegurado en la industria.
E N R I Q U E ,¿Habéis ya mi cuarto visto?

f A L E J A N D R O .S í , Enrique; y en é l ... Mas esto Se ha de decir sin testigos.
F I L I P O .Echad fuera este criado. *— 'Idos vos con él. (ALelio.)ENRIQUE. (A Macarrón.)Salios.

R E Y .  {Al paño.)¿Qué intentarán estos hombres?
(Yanse los criados.)

'
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ESCENA XVI.A tEJA N D R O , FÍLIPO , ENRIQUE C Á R L O S y e l  r e y , ocultos.ALEJANDRO.Enrique, con un aviso He venido á vuestra casa, Confirmado en lo que fie visto. Rieñ creí que mereceríais Del Rey el justo castigo,Mas no por tan gran traición.ENRIQUE.¿Qué decís? FILIPO.Lo que hemos visto.ALEJANDRO.Entre unos papeles vuestros,Que en un bufete inquirimos, Esta firma en blanco hallamos; Vedla vos. ENRIQUE.¡Cielos, qué miro!(íEl rey de Nápoíes», dice.ALEJANDRO.¿Conocéis Vuestro delito?ENRIQUE.Vive el cielo, que es traición.ALEJANDRO.Tened, no hagais el indicio Para mas que los dos solos,Que sabrémos encubrirlo,Como piadosos y nobles,  Haciéndoos un beneficio En paga de alguna injuria.REY, {Al paño.)¡Qué es esto, cielos divinos ?ENRIQUE,¿Qué es callarlo?FILIPO,No deis voces.ALEJANDRO.Vuestro honor está en mi arbitrio;Y porque sepáis que yo A ampararos he venido,Y no á quitaros la fama,Ved esta. ENRIQUE.Aquesta es lo mismo.ALEJANDRO.¿Vos no os veis pobre, agraviado,Sin honor y sin alivio?¿Queréis mejorar estado ?ENRIQUE.
{Ap. Cielos, esta traza ha sido Para empeñarme á su intento; Fingiré por descubrirlos.) Obligada está mi ofensa A solicitar mi alivio;Mas ¿con qué seguridad?ALEJANDRO,Y ¿si en vuestro intento mismo EstuviésernóS nosotros ?ENRIQUE.Con eso no habrá peligro Que embarace mi valor.FILIPO.¿Siguiréis nuestros motivos?ENRIQUE.Primero soy yo que todo.ALEJANDRO.¿Y que el Rey? ENRIQUE,Yayo lo he dicho.

E L  MEJOR ARflGO E L R E Y .a l e ja n d r o .Pues con aquesa palabra.Sabed que yo he recibido Estas dos firmas en blanco.REY. {Al paño.)¡Cielos,  salí de un abismo!ENRIQUE.Declaraos de todo punto,Para que siga el arbitrio.ALEJANDRO,Enrique, si entre nosotros Este reino dividimos.Será la mejor fortuna.ENRIQUE.Y  hacernos de estatua dignos.FILIPO,Pues con eso os convidamos.ENRIQUE..De tales pechos mi brío No esperó menos jamás.REY. {Al paño.)Ni yo tampoco. ¡Ah enemigos!ENRIQUE.Pues cómo ha de ser pregunto; Que eso espero.alejandro.. Ya el disínio Barajó vuestra caída;Nosotros dar pretendimos Por puertos de nuestro estado Entrada á Roberto, y visto Ya eu nuestra mano el gobierno, Os haremos el caudillo De las armas en Sicilia.REY. {Al paño.)Bien corresponde al aviso.ALEJANDRO,Con eso elegir pódrémos Lo mejor. ENRIQUE.Bien habéis dicho;Que yo con eso podré Ir dando á vuestros designios El logro que yo deseo.REY.Yesera como imagino,ALEJANDRO.f Pues para que desde ahora Lo tratemos , es preciso 3 Que juremos el secreto.ENRIQUE.Lo mismo iba yo á pediros,.a l e j a n d r o ..Pues por la sagrada ley Que católicos seguimos,Juro yo que de mi labio Nunca sabrán lo qué he dichO j ' .Mas délos que están preseiites.rey. {Al paño.)Bien fácil será el cumplirlo.•FILIPO.Yo, por el santo Evangelio,Que creo, venero y sigo.Juro que no lo sabrán.Mas de los tres que lo oímos Pena de infame. , 'REY. {Al paño.)Pues miente,La pena se ha dado él mismo.ENRIQUE.Pues yo, que me sigo ahora.Juro por Dios úhó y trino,Con la fe de caballero.Pena de ser fementido

615(Atendiendo al rey Roberto,Pues en su firma le miro).Que lo que aquí se ha tratado,Y se tratare conmigo,A mas de los tres que somos,No dará mi labio indicio,Y al Rey, que está aquí presente, J Pues le estoy viendo yo mismo.—Y á t í , Rey, yo te aseguro Vencer á tus enemigos;Y aunque por traidor me tengan, Hacer lo que he prometido,Hasta no dejar memoria De quien te ofende. Y lo digoI Para que de mí lo entiendas,I Pues presente te imagino;Que bien puedes escucharlo,Si tu nombre tiene oídos.REY. {Al paño.)Bien cierto es leal vasallo,Que lo escucho y lo he entendido,ALEJANDRO.Puéá, Enrique, no ocasione La tardanza algún indicio.FILIPO.Otro día nos verémos.ALEJANDRO.Pues adiós. Enrique;Adiós, amigos.
{Vanse Alejandró y Filipo.)

E S C E N A  XVn.ÉN R lftU E; CARLOS Y E L  R E Y ,
ocultos.

{Ya donde está etRey.) Cielos, gran gusto y gran dicha.— Señor. {Al R ey , bajando la voz.)REY. {Con recato.)Mira si se han ido.ENRIQUE.S í ,  Señor, REY.Dámelos brazos,Leal vasallo, noble amigo,] Que la corona te debo.CARLOS. {Sale,)Viven los cielos divinos...Enrique.Retifáos, Señor,— ¿Qué es esto?
{Embózase el Rey.)CARLOS.Mal éaballero y indigno De mi amistad... Mas ¡qué veo!¿Otro hombre está aquí contigo?Pero si es traidor también, 'Que de encubrirse lo afirmo.No importa que esté á tu lado.REY. (^p.)Grave empeño.ENRIQUE.

{Ap. Gran peligro.)Carlos, d i , ¿cómo aquí estás?CARLOS. .Como entré aquí, falso amigo, Sabiendo que aquí venia Alejandro conFilipo;Y creyendo que su engaño Hubiera alguno fingido Para prenderte, venia A avisarte y concurrimos Al entrar; y viendo el riesgo . Desesperado, escondido Me quedé, para ponerme
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mA lu lado en el peligro;Donde he oido las traiciones Que jurasteis^ fementidos,En ofensa de mi rey.Y pues leal he nacido,Y  por amigo te tuve,Y siendo traidor, no es digno Tu pecho de tal renombre,Desnuda el acero limpio,Tú y el que á tu lado tienes,Porque os dé justo castigo,O muera yo á vuestras manos,Para que digan que fuimos Amigos hasta ía muertO';Y no pueda yo estar vivo Cuando pudiendo saberse Tus alevosos delitos,Digan que fuiste traidor Cuando Carlos fué tu amigo.REY. (Ap.)¡Notable queja y lealtad!ENRIQUE.Aunque es verdad lo que has dicho Cuanto á lo que has escuchado,No en cuanto á lo que has creído.Yo soy leal á mi rey,Y el tiempo será testigo De mi lealtad. Véte ahora;Que yo te juro y te afirmo be sacarte desta duda,Y que ahora no publico Mi verdad por no poder.CARLOS.¿íiO sabe el que está contigo?ENRIQUE.S i , y decir quién es no puedo.CARLOS.Siendo así, á no ser preciso itefiir por tu deslealtad,Hiñera por esto mismo;Pues si él sabe lo que callas A mi valor y á mi pido,Ya es nuevo engaño el tener Otro por mejor amigo.ENRIQUE.Carlos, eré que yo te doy Entre tí y el que aquí has visto E l lugar que se te debe,Y  que cuanto puedo he dicho.CARLOS.Yo he de morir ó matar.ENRIQUE.
i^P- ¿Qué haré, cielos?) ¿No has creído La verdad que te aseguro ?c Ar l o s .No la creo.

{Descúbrese el Rey.)REY,Yo la fio.CARLOS.Señor, ¿vos? ¡Válgame el cielo ? Humilde perdón os pido.REY.Dame los brazos,CARLOS.Señor,De tus plantas soy indigno.REY.Levanta, leal vasallo,Y entre dos tales amigos,Parte quiero yo tener.CARLOS.Señor, todo el pecho mío Es vuestro. REY.Pues la amistad

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETODe los tres honren los siglos. ¡Venid, y el silencio sea Desta amistad el archivo.CARLOS.Un mármol será mi pecho.
{Ap. ¡Viven los cielos, que ha sido Fingida aquesta caída.)ENRIQUE.Carlos, calla lo que has visto;Y pues el lugar que debo Te he dado, ten entendido Que es Mejor amigo el Rey tY yo tu mas firme amigd.

J O R N A D A  T E R C E R A .
Parque del palacio.E S C E N A  P R IR S E R A .ENRIQUE; detrás, MACARRON, rece

lándose de él.ENRIQUE. ( A p . )De orden del Rey, por la puerta Del Parque vengo á Palacio,Y Macarrón desde casa Viene siguiendo mis pasos.MACARRON. (Aj9.)De gruesa y media, de dudas,En que me tiene mi amo,Salir intento', siguiendo Su camino solitario.Venir á Palacio solo Me significa pecado;Mas si este hombre ya ha caído, ¿Para qué le tienta el diablo?ENRIQUE. (Ap.)Su curiosidad no debe,Siendo tan leal criado,Enojarme; mas me importa Llegar, sin ser visto, al cuarto Por donde entro á ver al Rey., Fingiendo encontrarleacaso,Lo excusaré.MACARRON. (Ap.)Cuanto pasa He de sacar deste paso.Mas él vuelve, yo me escondo.
(Escóndese.)ENRIQUE. (Ap.)Retiróse. En el estado En que ya está nuestra industria, Conviene mas el recato.MACARRON. (Ap. a^saUr.)Él'prosigue, yo le sigo/;^¿Otra vuelta? Aquí me zampo.

( Vuelve á esconderse.)ENRIQUE. (Ap.)Él sospecha mi venida,Y mejor será empeñarlo A salir.MACARRON. (Ap.', saUendo.)Mucho es tener Tantas vueltas sin ser vario.¡ Oh, si sacase esta enigma!Mas él vuelve, yo me agacho.I Perder temo este partido,Porque él vuelve y yo no saco.Mucho m ira; así me encubro:Hasta el ser ruin sirve de algo.Aquí diera yo mi honra Solo por ser hombre bajo.ENRIQUE. (Ap.)El se recata; no importa,Fingiré que vuelvo.

Y CABAÑA.MACARRON. (Ap.), Malo,\a me cazo. ENRIQUE.Macarrón,¿Qué haces aquí?MACARRON.
¡Yerbum caro!¡Ay bendito san Antonio,Una misa os doy de hallazgo!ENRIQUE.¿Quéhas perdido?MACARRON.¡Pésia ám í!Mucho mas de lo que valgo.ENRIQUE.¿Qué dices? MACARRON.Pues ¿es buñuelo, Cuando tan pobres estamos,Haber perdido un dobion?ENRIQUE.Y ¿ de eso te afliges tanto?MACARRON.Señor, que era de dos caras,Del tiempo de Enrique Cuarto,Que las estoy viendo ahora.ENRIQUE. (Ap.)¡ Discreto picaronazo!MACARRON.(Ap.)La pulla picó; me quemen Si en mi sospecha no hay ajo,ENRIQUE.(Ap. Con esto estaré seguro.)Yo había venido á palacio Por si acaso, viendo á Porcia, Pudiese á favores tantos Dar mi fe agradecimiento;Mas mejor será, pues traigo Un papel que yo escribí En respuesta á su agasajo,Que tú se le dés.MACARRON.Sí haré.ENRIQUE.Pues tom a... Mas entre tantos ¿ Cuál será? Aqueste es sin duda. Llévasele tú volando,Que de Porcia en la fineza El cumplimiento es en vano.Pero Carlos viene, aguarda.

(Dale un papel)

E & ü E N A  E l.CÁRLOS.—Dichos.
/ 4

(Hablan aparte Cárlos y Enrique.)CARLOS.Enrique, ¿tú aquí?ENRIQUE.Sí, Cárlos,Con secreto el Rey me llama;Véte con este criado,Que importa que no presuma Que llego del Rey al cuarto.Adiós. CÁRLOS.¿No me dices mas,Cuando espero de lu labio Noticia para vivir?ENRIQUE.Para el empeño que aguardo Te he menester esta noche En mi casa con recato;
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Que allí verás cómo intento La corona del aplauso.

ESCENA Ilt.

{Vaée.)

CÁRLOS, MACARRON,CARLOS.Vete con Dios. {Ap. Yo no entiendo En Enrique este embarazo.¿Con equivocas palabrasiie habla, cuando he visto clarosEn él y el Rey sus designios?Mas atnigos cortesanos Solo han de querer saber Lo que les dijeren.) Vamos,Macarrón. AlAGAhRO^¿Dónde?CÁRLOS.No sé.¿Dónde ibas? MACARRON.Mandó mi amoQue este papel lleve á Porcia,CARLOS.pues yo he de ir contigo.MACARRON. Malo;E! se me escurre.CARLOS.¿Qué miras?MACARRON,Estoy Viendo en mi astrolabio Dónde liega el sol.GARLOS.¿Por qué?MACARRON.Si son ahora las cuatro,Se me ha de escapar uu hombre Con muchísimos ducados;Y se me escapa, por Cristo:Las cuatro dieron.CÁRLOS.¿QuécuatfO?MACARRON.Pues ¿no ha visto usté el reloj?CÁRLOS.¿De qué es el reloj?MACARRON.De paso.CARLOS.Vénacá; que por aquí Se entra déla Reina al cuarto.
(Entran por una puerta y salen por

otra.)

Sala del palacio»MACARRON.¡ Qué bravo paso que lleva íGARLOS.¿Qué dices? MACARRON.Por san Hilario, Que esta es caída de plaza, Pues ha mudado caballo.CÁRLOS.¿ Qué dices tú de caída?MACARRON,¿Usted sabe si mi amo Se hizo algún chichón?

E L MEJOR AMIGO E L REY.:CÁRLOS. ¿Porqué?MACARRON.Presumo que cayó en blando.CÁELOS.¿Qué infieres deso?MACARRON,¿Qué infiero?Pues ¿es bien, señor don Carlos, Hacer, no habiendo caldo,Sangrar mi estómago en falso?CARLOS.¿De qué caíste?MACARRON,De mi burro;Parece que somos zambos.;¿No me entiende?CÁRLOS,No te entiendo.MACARRON.Así entendiera yo á Baldo,Para haceros á los dos Dar dos caídas en vago.CARLOS.Si vieres pasar á Porcia Mira (que ya dentro estamos),.O pregunta. MACARRON.Esto es m ejor;Mas con Flora viene hablando.CARLOS.Sí, que ya en palacio sirve.MACARRON.¿Honró el mundo ya ? Pues alto; Alegróseme la sangre,Lleno de favores salgo.CARLOS.Llega tú á dar el papel,Que yo estaré aquí esperando.(A/?, Cada vez que á Porcia m iro.Da á mi pecho un sobresalto,Porque lucha la amistadCon el amor que recato.) iVase.)
SSeÉNTA EV.PORCIA, FLORA.*- MACARRON.

flora.Señora, el yerro fué tuyo.PORCIA.Que fuese el papel firmado Éntendi, mas fácilmente Tendrá Enrique el desengaño.FLORA.Callar ha querido Laura,Por ver si acaso es ingrato,Y á fe que es agradecido;Dígalo mi secretario.macarrón;Con todo aquel circunloquio Que á las cosas de palacio Es debido, y en comedias No puede pagar mi amo,Este misivo os envía.Tomad, sin poner la mano Donde yo he puesto los dedos,,A fuer de tomar tabaco;Que se manchará vuesía.FLORA.
Señora, respuesta. ¡Bravol 
¿Qué haré?

61^( f l o r a .Tomarla y leerla,Y darla á Laura.porcia.Eso aguardo.Abierto está. MACARRON.Sí, Señora;Que Enrique no habla cerrado.
PORCIA.

(Ap. Mas, cielos, ¡qué es lo quemiro! Todo el papel está en blanco,Y el rey de Ñapóles firma.)¡Traidor! MACARRON.La llaneza alabo;PORCIA,¿Qué traes aquí?MACARRÓN.No estoy bueno,Y no sé lo que me traigo.PORCIA.¿ Te dió este papel Enrique ?MACARRON.¿Es aquesto soga ó palo?PORCIA.¿Quién te le dió?. MACARRON.Tenga usted,Que ya'me voy acordando;Mucho se le parecía.Si no me ha engañado el diablo,Mi amo es quien me le dió.PORCIA.Pues decidle á vueslro amo Que los vasallos leales,Para lograr agasajos De su dama, no la envían Firmas de reyes contrarios.
(Dale el papel y vase.)E SG E M A  V .FLO R A , MACARRON;CÁRLOS.MACARRON.¿ Qué papel es este con que Hice yo papel tan malo?

(Sale Cárlos, y toma el papel.)CARLOS.Suelta, Macarrón. (Ap. ¿Quémiro? ¿Lo que veo estoy dudando?¿Del rey de Ñapóles tiene Enrique firmas en blanco?¿Si acaso será esta alguna De las que trajo Alejandro?Mas enviarla á su dama,¿Qué puede ser, cielo santo?De las enigmas de Enrique Tengo el alma vacilando.)Macarrón, este papel,Di á Enrique que yo le guardo,Si antes que yo le encontrares;Que de aquí á buscarle parto. (Vase.)ESGEW A V i .FLO R A , MACARRON.FLORA,¿Macarrón? MACARRON.¿Qué es esto, Flora?FLORA.¿ Qué es lo que has traído ?MACARRON. El diablo.
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eie C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A ,Mas bien que lo que he traído rev.S é  yo lo  q u e  tú h a s  l le v a d o . ¿  Q u é  d e c ís ?
< •FI-ORA. MACARRON.¿ Q u é  tr a ía  e s te  p a p e l?MACARRON.P u e d e  se r  q u e  E n r i q u e ,  e s  z a in o , E n  é l  la  d e s a fia s e .FLORA.¡Q u é  o i g o !  ¡ S a n  P e d r o !MACARRON. S a n  P a b lo .FLORA.¿ A J  c a m p o  m u je r ?MACARRON.S í ,  F lo r a ,P o r  eso  h a y  c a m a s  d e  c a m p o .M a s  ¿ p o r  q u é  e s tá  e n d e m o n ia d a ?FLORA.P o r c ia  ¿ n o  e s  u n  c ie lo  c lá r o ? ^MACARRON.S í  s e r á , p u e s  s e g ú n  m ir o ,T ie n e  lu n a s  e n  lo s  c a s c o s .FLORA.L u n a s ,  e s o  c o m o  e s t r e l l a s ;Y  p ie n s o  q u e  so n  d e  m a r z o ,P o r q u e  g r a n iz a  c o n  s o l ,Y  tr u e n a . MACARRON.A l lá  d a r á s  r a y o . . .FLORA.M a s L a u r a  v ie n e  : y o  v o y  A  d e c ir la  to d o  e l  c a s o .MACARRON.E s p e r a ,  F lo r a . FLORA.N o  p u e d o ;Q u e  p a sa  e l  R e y  á su  c u a r t o ,Y  te n ia  q u e  d e c i r l e . . .MACARRON.¿ Q u é ?FLORA.Q u e  to d o  e s tá  t r o c a d o :Q u e  e l  p a p e l e r a  d e  L a u r a  ( Q u e  P o r c ia  e s  u n  t ig r e  h ir c a n o ) , Q u e  e l la  le  e n v ió  la  jo y a ,Y  es  la  q u e  l e  e s t á  a d o r a n d o ;M a s  no p u e d o , p o r  la  p r is a ,Y  te  lo  d ir é  d e  e s p a c io .

\

Q u e  y o  s o y , s i n o  m e  e n g a n ó ,A q u é l  p o b r e  M a c a r ró n  Q u e  q u e d ó  m e d io  g u is a d o  E n  v u e s tr o  p r o m e t im ie n t o ;M a s , c o m o  lu m b r e  n o  h a  d a d o ,A u n  s e  e s t á  p o llo , y  y o  c r u d o .REY.N o  m e  o lv id o  d e  p r e m i a r o s ;V e d m e  d e s p u e s .MACARRON.L o s  d e s p u é s e s .¿ Q u é  ta n to  te n d r á n  d e  p la z o  ?re:y .E l  q u e  v o s  q u is ie r e is  d a r le s .MACARRON.¿ E n c o m i e n d o ? REY.N o  es m u y  la r g o .MACARRON.P u e s  y a ,  S e ñ o r , e s  d e s p u e s .REY.V o lv e d .. MACARRON.L o  d e  a r r ib a  a b a jo .L le v e  el d ia b lo  ta n ta  v u e lt a ,Q u e  e s  d e  t o r m e n t o , e s p e r a n d o .
i ja s e .)

A  E n r iq u e  e s p e r o , y  q u is ie r aE c h a r  e s to s  d o s  d e  a q u í.)  P r ín c ip e , m ir a d  q u é  a l l í  E n  e ! d e s p a c h o  o s  e s p e r a  ’Q u é  e s  lo  q u e  e l  r e in o  m e  o fr e c e  P a r a  la  a r m a d a  q u e  j u n t a ;L a  c o n s u lta  d e la  ju n t a  V e d , y d e c id  q u é  o s p a r e c e .ALEJANDRO.V o y , S e ñ o r , á  o b e d e c e r t e .FILIPO.Y o  á  no e s t o r b a r t e . ( V w ,)

(V a se .)

E SC E N A  IX a

ESGEM A V il ,M A C A R R O N .S i ; q u e  a g o r a  n o  lo  h e  o id o .¡ Q u e  e s to  p a s a , c ie lo  s a n to !P u e s  ¿ P o r c ia  tr a ta  c o n  b r u t o s , Q u e  c o n  la  m a n o  d e l g a to  S a c a  la s  b r a s a s  d e  a m o r ?V iv e  C r i s t o ,  q u e  á m i a m o  S e  la  h e  d e  s a c a r  d e l  p e c h o ,Y  a u n q u e  la  te n g a  e n  e l b a z o .ESCEM A V II! .E L  R ^ Y ,  A L E J A N D R O , F l L l P O ;M A C A R R O N .REY. (Ap.)P o r  m a s  q u e  e l  p e c h o  r e p r im o , Q u é  m a l lo s  o jo s  r e c a t o  D e s to s  t r a id o r e s , á q u ie n ,Ju s t o s  c a s t ig o s  a g u a r d o .MACARRON.R e y  y  s e ñ o r .4 En todos los impresos : «Celia, que es un ctslQ,.» etc,

E L  R E Y ,  A L E J A N D R O , F I L I P O .REY.P r ín c ip e , á  v u e s t r a  a s is t e n c ia  E s t im o  m u c h o  e l  c u id a d o .ALEJANDRO.D e  fa v o r  ta n to  o b lig a d o ,E s  j u s t a  c o r r e s p o n d e n c ia .REY.C o n  m u c h o  g u s t o  o s e s c u c h o ,P o r q u e  h e  v isto  v u e s t r o  p e c h o .ALEJANDRO.P u e s  e s ta r á s  s a t is fe c h o  D e  m i f in e z a . REY.E s o ,  m u c h o .ALEJANDRO.Y o  e s p e r o  q u e  lo s  t r o fe o s  Q u e  d e s e o  lia s  d e  lo g r a r .REY.Y  yo  o s  e s p e r o  p a g a r  A n te s  a q u e s to s  d e s e o s .—•¿ Y  v o s , F i l ip o ?  . .FILIPO.S e ñ o r ,¿ Q u é  h a  d e  d e c ir  q u ie n  m e r e c e -  T a l  R e y , q u e  e l  n o m b r e  e n g r a n d e c e  D e l v a s a l lo  s u  v a lo r  ?S ie m p r e  lo s  d o s  p r o c u r a m o s  L a  g lo r ia  d e  tu s  r e n o m b r e s .R E Y . (4 ;? .)¡ Q u e  h a y a  e n  e lm u n d o e s t o s h o m h r e s !FILIPO.L o  q u e  lo s  d o s  d e s e a m o s  T e  s u c e d a . REY.B ie n  p e d ís .FÍURO.P o r  d e u d a  e n  m í lo  c o n fie s o .REY.
(A p . L o s  d o s  t e n g á is  e l  s u c e s o  D e l m o d o  q u e  lo  s e n t is .

E S C E N A  K

E L  R E Y ;  ¿ ^ 0 - ,  E N R I Q U E ; déspwej"A L E J A N D R O . '
f

*; REY,Id  c o n  D io s .P r e s to  m e  d a r á n  lo s  d o s  J u s t a  v e n g a n z a  e n  s u  m u e r t e .M as ¡ q u é  m ir o !  E n r iq u e  h a  e n tr a d o , Q u e  e s p e r a b a , y h a  e n te n d id o  Q u e  e s to s  t r a id o r e s  se  h a n  i d o :E l  s e c r e to  h a  a v e n tu r a d o .P o r q u e  A le ja n d r o  le  h a  v i s t o ;M as y a  e n m e n d a r lo  h e  d is p u e s t o , ■
{S a le  E n r iq u e .)  •ENRIQUE.T u s  p ie s , g r a n  S e ñ o r .REY.¿ Q u é  e s  e s t o ?  M a l e l  e n o jo  r e s i s t o ; ' /P u e s  v o s , b á r b a r o , a t r e v id o ,¿ A  m i p r e s e n c ia  v e n is ?¿ V u e s t r a s  c u lp a s  n o  a d v e r t ís ?- ENRIQUE.S e ñ o r ,  ¿ q u é  d ic e s ?  q u é  h e  o id o ?  ¿ P o r q u é ? . . . REY.(A jí. E n t e n d e r m e  n o  p u e d e ;  , S i  r e s p o n d e  s e  d eclara .)^¿ V o s  o s a is  v e r m e  la  c a r a ?ENRIQUE,¿ Q u é  e s  estp  q u e  m e  s u c e d e ?  ¿ S e ñ o r ? . . . REY.C a l l a d ;  q u e  n o é S l e y  Q u e  h a b lé is ,  n i o s  m ir e n  m is  o jo s , P u e s  n o  e n t e n d é is  lo s  e n o jo s  C o n  q u e  o s  h a b la  v u e s tr o  r e y .

{Ap. ¡ Q u é  a te n to  A le ja n d r o  e s tá ,A u n  s e ñ a s  n o  p u e d o  h a c e r .)ENRIQUE.¡ Y o  e s to y  s in  m í ! ¿ D e s d e  a y e r  S e  tr o c ó  m i s u e r t e  y a ?REY. (Ap.)E n r iq u e  e s tá  s in  S e n tid o ,Y  SU p en a esto y s in tie n d o .ENRIQUE.S e ñ o r . ; . REY.D e  v e r o s  m e  o fe n d o .
{A p . E l  s e c r e to  v a  p e r d id o  C o n  c u a lq u ie r  p a la b r a  s u y a .)ALEJANDRO.S e ñ o r , la  c o n s u lt a  v i .REY.: V a m o s , P r in c ip é , d e  a q u í ;Q u e  c o n  la  p r e s e n c ia  t u y a  *Se  te m p la r á n  l o s .e n o jo s .—Y e n te n d e d  vos q u e  r e c a to  L a s  s in r a z o n e s  d e  in g r a t o  A l  v e n e n o  d e  lo s  o j o s ;Q u e  y a  d e  v u e s tr a  o s a d ía
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P u d ie r a is  h a b e r  s a b id o  i a  c a u s a  q u e  a q u í h a  te n id o  E s t a  d e s te m p la n z a  m ia .ALEJANDRO. (A p .)H a b e r s e  E n r iq u e  a tr e v id o  A  e n t r a r  a q u í , e n ig m a  t i e n e ; A v e r ig u a r  m e  c o n v ie n e  S i  e s  e s t e  e n o jo  f in g id o .

{ V a s e .)

íV a s e .)

ESCENA X í .

EN R IQ U E.
¡Qué escucho, cielos! qué miro!¿  Q u é  s o m b r a  e s  e s t a ?  q u é  e n i g m a ,  Q u e  n o  c a b ie n d o  a l  o íd o ,C a m b ie n  e n t r ó  p o r  l a  v is t a ?¿ Y o  a y e r  l le n o  d e  f a v o r e s ,Y  h oy d e  o p r o b io s  ? Y o  á la s  ir a s  D e  u n  R e y , y  a y e r  á  s u  h a la g o ?Y o  s in  a lm a ?  y o  s in  v id a ?Y o ? . . .  ¡ Q u é  s é  yo  l o  q u e  s ie n t o ,L o  q u e  d u d o , lo  q u e  d i g a !¡ A y d e  m í !  p e r d í  e l s e n t id o :V a lo r  y r a z ó n  s e  r in d a n .¿ S i  h a y  c a u s a ? . . .  P e r o  ¿ q u é  c a u s a ?  ¿ S i  e n v id ia ? .. , .  P e r o  ¿ q u é  e n v id ia ?  ¿ Q u é  c a u s a  d ió  a l m a r  la  n a v e  Q u e  e n  s u  s e n d a  c r is ta lin a ,E n  la  te m p la d a  b o n a n z a  D e l  c la r o  a p a c ib le  d ia  F o r m a  c ír c u lo s  d e  plata,^ .Y  la  e s p u m a  a g r a d e c id a .L a s  f lá m u la s  q u e  tr e m o la ,E n  e l  e s p e jo  le  r i z a ,  —P a r a  q u e  im p e n s a d a m e n te  E s c o l l o s  d e  c r is t a l  f in ja .E s p u m o s o s  r a y o s  f o r m e ,M o n te s  d e  n ie v e  c o m p it a ;P a r a  q u e  la  tr is te  n a v e  T o q u e , a l  h o r r o r  c o m b a t id a ,C o n  la  g a v ia  la s  e s t r e l la s ,L a s  a r e n a s  c o n  la  q u i l la ,H a s ta  d a r  e n  u n  p e ñ a s c o ,D o n d e  d e  ta n ta s  a s t illa s  T r u e q u e  á  tú m u lo  s u  p o m p a , ^Q u e  n o  fa l la n  la s  c e n iz a s ?P u e s  s i e n  e l c ie lo  y  e l  a g u a ,C u y a  p u r e z a  e s  n a t iv a ,H a y  im p e n s a d a s  m u d a n z a s  Q u e  la  in o c e n c ia  c a s t ig a n ,¿ Q u é  d u d ó  e n  u n  p e c h o  h u m a n o ?  ¿ C ó m o  la  r a z ó n  a d m ir a  Q u e  fa it e  u n  h o m b r e ?  ¿ Q u é  d ig o ?  ¿ F a l t ó ?  S í .  ; A y  d e  m í ,  á  q u é  in d ig n a  R a z ó n  p r o v o q u é  m i l a b i o !¿ A n t e s  q u e  e l a lm a  y  la  v id a  M e fa lt a  m i r e y ?  S e ñ o r ,¿ D ó n d e  e s t á  v u e s t r a  j u s t i c i a ?S e ñ o r . . .

ESCENA X l hE L  R E Y . - E N R I Q U E .REY,E n r i q u e , ¿ q u é  e s  e s t o ?ENRIQUE.F a lt a r m e , S e ñ o r , la  v id a ,F a lt a r  la  v o z , e l  a l ie n t o .F a lta r m e  la  r a z ó n  m is m a ,Y  fa lt a r m e  v o s . REY..¿ Q u é  d ic e s ?V iv e  e l  c íe lo , q u e  m e  i r r i l a s  C o n  e s a  d e s c o n fia n z a ,T a n t o , q u e  á  v e r a s  q u e r ía  R e d u c ir  la s  a p a r ie n c ia s .P  u e s  ¿ n o  p u s ie r a s  la  v is t a  E n  a q u e l t r a id o r  q u e  e s ta b a

E L  M EJOR AMIGO E L  R E Y .O y é n d o m e , y n o  v e r ía s  Q u e  e r a  a m p a r a r  e l  s e c r e to  E l  fin g ir  y o  a q u e lla s  i r á s ?L a  r a z ó n  d e  t u  le a lta d  ¿ N o  b a s t ó  á  c o n t r a d e c ir la s ?ENRIQUE.S e ñ o r , ¿ q u e  y o . . .  q u e  t ú . . .  d ic e s ?REY.E n r i q u e , a l ie n t a , r e s p i r a ,Q u e  m e  d a s  p e n a ;  ¿ q u é  e s  e s t o ?ENRIQUE.S e ñ o r , v e n ir  ta n  d e  p r is a  E l  p la c e r  c o n tr a  e l  p e s a r .Q u e  e l  u n o  a l  o tro  s e  i m p i d a ;Y  e n  la  lu c h a  d e l e n c u e n tr o , P o r q u e  n i  m u e r a  n i v iv a , S u s p e n d é r s e m e  e l  a l ie n t o .P o r  D io s , q u e  á e s p a c io  lo  d ig a s , P o r q u e  s e  r e s ta u r e  e l  pecho";- Q u e  e n  ta n  c o n tr a r ia  n o t ic ia , T e m ie n d o  e l u n o  la  e n tr a d a ,N o  h a lla  e l o tr o  la  s a lid a .REY.E n r i q u e , d á m e l o s  b r a z o s ; Y  s i a lg u ie n  n o s  o y e  m ir a , S i  o tra  v e z  te  s u c e d ie r e .ENRIQUE.M u e r a n , S e ñ o r , lo s  q u e  a sp ira n  A l  s a c r o  la u r e l  a le v e s .
ESCENA X m .A L E J A N D R O , a l p a ñ o .— D ic h o sALEJANDRO.C i e lo s , ¿ s i m ie n te  la  v is ta ?¿ Q u é  m ir o  y  q u é  e s c u c h o , p e n a s ?

R E Y .E n r iq u e , la  r a m a  a ltiv a  S e  h a d e  c o r t a r  c o n  in d u s t r ia ,P u e s  tra s  e lla  o tr a s  p e l ig r a n .•ENRIQUE,P u e s , g r a n  S e ñ o r , n o  d ila te s  E l  c a s t ig o  á s u  m a l i c i a ;V én  e sta  n o c h e  á  m i c a s a .D o n d e e l  s i le n c io  s e a  firm a  D e  la  s e n te n cia  q u e  d ie r e  L a  in d u s t r ia  á  la  a le v o s ía .REY.
Eso, E n r iq u e , d e t e r m in o . -ALEJANDRO. {AlpañO.)V iv e  D io s , q u e  s u  c a íd a  S e  h a  f in g id o  e n  n u e s t r o  d a ñ o ;L a  v id a  y h o n o r  p e lig r a n  S in  r e m e d io ., ¡ A h  fa ls o  E n r i q u e !¿ Q u é  h a r é , c i e lo s ?  M as la  m is m a  N e c e s id a d  d a a l in g e n io  F u e r z a s  c o iis q u e  s e  r e s is t a :L o  q u e  h e  o id o  h a  d e  s e r  m e d io  C o n  q u e  a s e g u r e  m i v id a Y m i e n g a ñ o , y c o n  s u  in d u s tr ia  S e  h a n  d e  h e r ir . H o n r a , im a g in a .E l  p e lig r o  e ii q u e  te  h a l la s ,S o c o r r a  e l  v a lo r  a p r is a . (VaBe )REY.E n r iq u e , a q u í  n o  e s tá s  b ie n ;A l c a m a r ín  te  r e t ir a .P a s o s  s ie n t o , y n u e s tr a  in d u s tr ia  S e  a r r ie s g a  á c u a lq u ie r  m a lic ia .ENRIQUE.Y o  t a m b ié n , S e ñ o r ,  lo  s ie n t o ;Y a t e  o b e d e z c o . REY.C a m in a . 

{ Ja s e  E n r iq u e .)
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ESCENA XIV.P O R C I A .  —  E L  R E Y .PORCIA.S e ñ o r ,  s i d e  la  e x t r a ñ e z a  .D e  h a b la r t e  á  s o la s  te  a d m ir a ,M a s  t e  a d m ir a r á  la  c a u s a .REY.P o r c i a ,  ¿ q u é d i c e s ?PORCIA.S in  v id aV e n g o , S e ñ o r , d e  a s u s t a d a ;  E n r i q u e . . . REY.Y 'a  s é  q u e  fiaT o d a  e l  a lm a  á  tu s  fin e z a s .PORCIA.N o e s  c o r r e s p o n d e n c ia  m ía ,P u e s  n o  la  d e b e  u n a  d a m a  A  q u ie n  tr a id o r  t ir a n iz a  L a  le a lt a d  q u e  á s u  re y  d e b e ,Y  a l  d e  N á p o le s  le  fia ̂ S u s  s e c r e to s  y  su  e n g a ñ o .REY.¿ Q u é  d ic e s ? PORCIA.L a  v e r d a d  m is m a ,P u e s  c o n  s u s  f ir m a s  e n  b la n c o  M i a g a s a jo  s o l ic i t a .REY. -¿ E n r iq u e  fir m a s  d e l  R e y  ?PORCIA.G u a n d o  á  m í m e  Ja s  e n v ía ,¿ P u e d e  s e r  m a s  s u  tr a ic ió n  ?REY.¿ L a s  g u a r d a s t e  t ú ?PORCIA.

SeriaIn d ig n o  d e  m i n o b le z a ,Y la  fe  c o n  q u e  te  e s t im a .REY.¿ Q u ié n  t e  la s  d i ó ?PORCIA.S u  c r ia d o ,A  q u ie n  m i m a n o  o fe n d id a  L a  v o lv ió . E n  e lla  h a l la r á s . . .REY.P o r c ia , e l  a v is o  te  e s tim a  M i a m o r ;  y o  q u e d o  a d v e r t id o .PORCIA.T u  e d a d  e l fé n ix  c o m p it a . {V a se )

ESCENA XV.E L  R E Y ; d e sp u e s, A L E J A N D R O
Y FILIPO.BEY.¡Q u é  e s  e s to , c ie ’ o s !  ¿ A  E n r iq u e  A c u s a  s u  d a m a  m is m a ?M as ¿ c ó m o  al c r é d ito  s u y o  M a n c h a r  s o s p e c lia  im a g in a ^ ?  E s to  h a  s id o  a lg ú n  e n g a ñ o ,Q u e  e l l a ,  l e a l ,  n o  a v e r ig u a .ALEJANDRO.S e ñ o r ,  d e  h a l la r le  a q u í s o lo  S e  d a  m i le a lta d  a lb r ic ia s .REY.¿ Q u é  h a y , A l e ja n d r o , F i l i p o ?ALEJANDRO.! A n o c h e , á a q u e lla  h o ra  m is m a  Q u e  t e  d e ja m o S j tu v im o s  A v is o  d e  q u e  e s c r ib ía  E l  d e  N á p o le s  á  E n r iq u e ,I Oscura y viciosa construcción,



618 COMEDIAS ESCO GID AS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.
Y un pliego en que iban escritasD o s  fir m a s  e n  b la n c o  s u y a s  C o g im o s  c o n  e lla s  m is m a s . F u im o s  á m ir a r  s u  c a s a ;Y  p o r  s i a c a s o  te n ia  O tr a s  e n  e l la , f in g im o s  Q u e  la s  e n c o n tr ó  la  v is t a  E n t r e  u n o s  p a p e le s  s u y o s ;  M as v ie n d o  q u e  s u  o s a d ía  .Lo n e g a b a , n o s  h ic im o s  P a r c ia le s  e n  s u  m a lic ia ,Y  e n to n c e s  n o s  o fr e c ió  S u  p e r s o n a  fe m e n tid a  f in  fa v o r  d e  tu  e n e m ig o .L a  tr a ic ió n  q u e d ó  in d e c is a , F ia d a  co n  e l  r e s g u a r d oD e  u n  ju r a m e n t o , y  n o tic ia  N o  q u is im o s  d a r te  e n to n c e s  H a s t a  v e r la  c o n c lu id a .A h o r a  en  f in , S e ñ o r , s u  e n g a ü o  C o n  r e c a t o  n o s  a v isaD e  q u e , p a r a  q u e  s e p a m o s  Q u e  ta n  s e g u r ó  c a m in a ,H a b e r  p e r d id o  tu  g r a c ia  E s  a p a r ie n c ia  f i n g i d a ,Y  q u e  e n  s e c r e t o  c o n t ig o  H o y  s e  c o r r e s p o n d e ; m ir a  S i  c u lp a s  á  q u ie n  te  s ir v e ,D e  q u ie n , g r a n  S e ñ o r , te  fia s .REY. {Ap.)¡ C i e l o s ,  q u é  e s c u c h o !  q u e  e l p e c h o  M e  h a n  h e la d o  e s ta s  n o t ic ia s .FILIPO.y  p a r a  q u e  t ú  c o n t ig o  A v e r ig ü e s  s u s  m a lic ia s , D e  q u e  n o s  h a c e  tr a id o r e s  f in  t u  o p in ió n  n o s a v is a , P a r a  a s e g u r a r t e  m a s ,Y  q u e  e s ta  n o c h e  c o n v id a  A  s u  c a s a  t u  p e r s o n a , D o n d e  o sa d o  d e te r m in a  A s e g u r a r  d e  u n a  v e z  S u s  in te n to s  c o n  tu  v id a .REY.C a l l a d ,  n o  d e is  ta n ta s  s e ñ a s ;Q u e  ya p a r e c e n  p r e c is a s , l ie t i i 'á o s , d e ja d m e  so lo .ALEJANDRO.S e ñ o r , e l  a lm a  y la  v id a  E s  tu y a . FILIPO.Y ú  to d o  r ie s g o  D e lla s  t u  p o d e r  s e  s ir v a .

{Y a n se  A le ja n d ro  y  F ilip o .)

ESCENA X V I .
E L  R E Y .S a l g a  a h o r a  d e l  s i le n c ió  D e  m i p e c h o  e n  lla m a s  v iv a s  E l  v o lc a n  q u e  r e p r im id o  C o n  m a s  v io le n c ia  r e s p ir a .¡ V á lg a m e  e l  c ie lo  1 S u  d a m a , E n g a ñ a d a  y  n o  a d v e r t id a , P u d o  c u lp a r le  p o r  y e r r o ,Y  e s t o s  tr a id o r e s  p o d ía n  F o m e n t a r  a q u e l  e n g a ñ o ;M a s  t e n e r  e llo s  n o t ic ia  D e l  s e c r e to  q u e  a u iv a l  la b io  M i r e c a to  n o  le  f ia ,S a b e r  q u e  E n r iq u e  m e  lla m a  H o y  á s u  c a s a , e s -p r e c is a  C o n d ic ió n  d e  h a b e r lo  d ic h o . P u e s  r e v e la r  s in  m a lic ia  T a l  s e c r e t o , n o  e s  p o s ib le . M is  a fe c to s  s e  r e p r im a n . C á r lo s  v ie n e ;  a p e lo  á  C a r l o s ,  Q u e  e s ta s  d u d a s  c o n t r a d ig a . ¿ C á r lo s ?

ESCENA
C A R L O S.— E L  REY.

c A r l o s .G r a n  S e ñ o r , ¿ q u é  m a n d a s ?  r e y .A u n q u e  e s  t u  a m is ta d  ta n  fin a  C o n  E n r i q u e , ¿ y o  n o  so y  P a r te  ta m b ié n  d e lla  m is m a ?CARLOS.S e ñ o r , s e n te n c ia  fu é  t u y a ^P a r a  q u e  é l  no la  c o m p it a ,Q u e  E l  m ejo r am igo e l Piey.REY.P u e s  s i e s  a s í , d e s ta  e n ig m a  M e  h a  d e  s a c a r  tu  v e r d a d .CARLOS.S e ñ o r , . . REY., N o  d u d é s  d e c i l l a ;D i lo  q u e  s a b e s  d e  E n r iq u e .CÁRLOS.L a  p r im e r a  a t e n c ió n  m ía  E s  n o  fa lta r  á  m i r e y .REY.P u e s  s ie n d o  a s í ,  ¿ q u é  im a g in a s ?CARLOS.M il d u d a s  c o n  q u ie n  p e le o .H o y  E n r iq u e  m e  c o n v id a  P a r a  u n  e m p e ñ o  á s u  c a s a ,S in  d a r m e  d é l m a s  n o t ic ia  D e  q u e  e n  é l h a  d e  lo g r a r  L a  c o r o n a  m e r e c id a .REY.C a l l a ; q u e  c a d a  p a la b r a  E s  u n  r a y o  q u e  m e  t ir a s .CÁRLOS.P u e s  p a ra  c r e c e r  m i d u d a ;H a llé , S e ñ o r , e s ta  fir m a  E n  m a n o s  d e  s u  c r ia d o ,Q u e  h o y  á P o r c ia  s e  la  e n v ía .REY.D á m e la , y  v é te  al in s t a n t e ,O  e n  la  a n te c á m a r a  a s is t a s ,P a r a  q u e  n a d ie  e n tr e  á  h a b la r m e .CARLOS.M i a l ie n t o  á  t u  v o z  s e  m id a . ( V ííís^.)

ESCENA XIX.

E S C E N A  X V m ,

E L  R E Y .¿ Q u é  e s p e r a , c i e lo s ,  m i q u e ja ?  ¡ S u  a m ig o , s u  d a m a  m is m a , T o d o s  c o n te s ta n d o  fir m e s  C o r r e s p o n d ie n te s  n o t ic ia s !Y  a u n q u e  e s ta  fir m a  p u d ie r a  S e r  la  q u e  é l g u a r d ó , ¿ á  q u é  m ir a  E l  e n v ia r la  á  s u  d a m a ,S in o  á c o m p r a r  s u s  c a r ic ia s  C o n  ta n  a le v e s  t r a ic io n e s ?¡ A h  c ie lo s !  s i l o  a c r e d it a , Q u it a d m e  a q u í  la  r a z ó n ,Q u e  e s  f a l s a ; to d o  e s  m e n t i r a :S i  é l  m is m o  n o  lo  c o n f ie s a . M ie n te  ía  e v id e n c ia  iq is m a . E n r i q u e , v u e lv e  p o r t í .T u  tr a ic ió n  d e s a c r e d it a ,D ig a  tu  la b io  q u e  e s  f a ls a ;Q u e  tú  s o lo  q u e  lo  d ig a s  P e s a r á  m a s  e n  la  r e c t a  B a la n z a  d e  m i j u s t i c i a .D i  q u e  to d o  e s to  e s  e n g a ñ o .
« O lv id a  M o r e t o  que fué sentencia de E n 

riq u e .

E N R I Q U E . - E L  R E Y .ENRIQUE.P u e s , S e ñ o r , ¿ q u é  h ay  q u e  te  a f l i ja ?  ¿ D e  q u é  d a s  v o c e s ?REY.T r a id o r .ENRIQUE. (A/>.)¡ C i e lo s ,  y o  e r r é  la  s a lid a !S in  duda" h a y  q u ie n  n o s e s c u c h e ;  M as e n m e n d a r é lo  a p r is a ,Q u e  n o  h e  d e  e r r a r  d e  d o s  v e c e s .REY.¿ T Ú  m is  s e c r e to s  p u b lic a s ?T ú  m is  in te n to s  r e c e l a s ,Y  m i c o n fia n z a  m is m a  H a c e s  p u ñ a l ,  c o n  q u e  in te n ta  M a ta r m e  tu  a le v o s ía ?T ú  d a r m e  la  m u e r t e , E n r iq u e  ? ¿ P a r a  q u é , in g r a to ?  ¿ N o  m ir a s  Q u e  e s  e n  v a n o  ? ¿ Q u é  m a s  tu y a  P r e t e n d e s  h a c e r  m i v id a ?ENRIQUE.
(Ap. A lg u ie n  s ín  d u d a  n o s  o y e , A u n q u e  yo  n o  lo  d is t in g a ;  F in g ir m e  c u lp a d o  im p o r ta .)  S e ñ o r , tu  p ie d a d  m e  a n im a ,S i  y a  m i e r r o r  h a s  s a b id o .REY. .C a l la , c a l la , n o  p r o s ig a s ;M ir a , in g r a t o , lo  q u e  d e b e s  A  la  f e  q u e  e n  m í t e n i a s ,P u e s  no lo  c r e y ó  m i p e c h o  S in o  d e  t u  b o c a  m i s m a ,Y  a te n to  lo  d u d o  a h o r a .ENRIQUE. {A p. a l R e y .)S e ñ o r ,  s e ñ o r , ¿ q u e  te  ir r it a  M i m ie d o ?  ¡.V á lg a m e  e l  c ie lo !N o  d e s c u b r o  á  q u ie n  n o s  m ir a .REY.¿ Q u ié n  h a  d e  m ir a r , t r a id o r ,S in o  m i a m o r , q u e  fu lm in a  R a y o s  á  tu  in g r a t it u d ?ENRIQUE.¡ V á lg a m e  D io s !  A  m i v is ta  ¿ Q u e  p a r t e  p u e d e  o c u lt a r s e  ? —S o lo  e s tá s , t e m p la  la s  i r a s ,S e ñ o r ;  q u e  p u e d e n  m a ta r m e , A u n q u e  s é  q u e  so n  fin g id a s .REY.¿ C ó m o  f in g id a s , a le v e ?¿ T ú  tu s  tr a ic io n e s  c o n fir m a s ,Y  q u ie r e s  q u e  fin ja  yoE l  e n o jo  á q u e  m e  o b lig a s ?ENRIQUE. 'P u e s , S e ñ o r , v iv e n  lo s  c i e lo s .Q u e  a u n q u e  u n  b r o n c e  el p e c h o  an im a  Y a  no p u e d o  r e s is t ir  Q u e  m a s  e l  e n o jo  f in ja s .Y  á  to d o  r ie s g o  r e s u e lv o  P o n e r  á tu  p la n ta  in v ic t aM il m u n d o s , si m il  te  o fe n d e n , E s c u c h e  ó n o  s u  m a l i c i a ;P o r q u e  m e  d a  m a s  h o r r o r  ^Q u e  v e r  a r m a d o s  d e  e n v id ia  E jé r c i t o s  d e  t r a id o r e s .L a  a p a r ie n c ia  d e  t u s  i r a s .REY.i A h  d e  m ^ g u a r d a !ENRIQUE.¿ Q u é  d ic e s ?

Y

\

' >

Vú'- *' ■ / • 7  C '  . , - 5



r

ESCENA X X .

c Ar l o s ,  f i l í p o ,  l e l i o , m a c a rR O N .— D í c h o s .FILIPO.S e ñ o r , ¿ q u é  m a n d a s ?MACARRON. (A p .)A p r is aL la m a  e l  R e y , a q u í  m e  p r e m ia .REY.F i l íp o  (A p . E n  v a n o  s e  a n im a  M i e n o jo ) , p r e n d e d  á  E n r iq u e .ENRIQUE.¿ Q u é  e s  e s t o ? REY.N o  lo  r e s i s t a s ;Q u e  t e  h a r é  d a r  m u e r t e  l u e g o .—  M ie n tr a s  m í la b io  o s  a v is a  O tr a  p r i s i ó n , á  la  to r r e  L e  l le v a d . MACARRON. ( A p .)C u a n d o  e n te n d ía  M i e n g a ñ o  q u e  s o b r e  fa ls o  E r a  e s ta  o b r a , ¿ e s  ta n  m a c iz a ,Q u e  es  u n a  t o r r e  e l  c im ie n t o ?L le v e  e l  d ia b lo  m is  m a l ic ia s .ENRIQUE,G r a n  S e ñ o r , e l  d is c u r r ir  E n  v u e s tr o  e n o jo  m e  p r iv a  D e l d is c u r s o ;  so lo  a h o r a  S o n  la s  s e ñ a s  c o n o c id a s  D e  q u e  m e  h a b la b a is  de veras.Y  s i  d e  v e r a s  s e  ir r it a  V u e s t r a  a lt e z a , m u e r a  y o ,Y  n o  l e  o fe n d a  m i  v id a .MACARRON.¿ Q u é  e s  m o r i r ,  p e s ia  m i a lm a ?REY.P o n e d  e n  la  to r r e  m is m a  A  e s te  h o m b r e  ta m b ié n .MACARRON.¿ Q u é  e s  to r r e ?  ¿ A  m í á la  t o r r e  m e  e n v ía s ?P o r  la  t o r r e  d e  D a v id ,Q u e  e l  M a c a r r ó n  d e  S i c i l i a ,Aunque le maten traidores,E s  h e c h o  d e  b u e n a  h a r in a .REY.H a c e d  lu e g o  l o  q u e  o s  m a n d o .ENRIQUE.S e ñ o r , la  s e n te n c ia  im p ía  N o  e s p e r a r á  m i v a lo r ;Q u e  y a  la  l le v o  e n  tu  v is ta .REY. (4 p .)S in  m i v o y ; q u e  to d o  e s  fa ls o  C u a n d o  s u s  o jo s  m e  m ir a n . (Va$e,)FILIPO.E n r iq u e , v e n id . (A p . C o n  e s to  S e  a s e g u r a n  n u e s t r a s  v id a s .)ENRIQUE.¿ Q u é  e s  e s t o , C á r lo s  a m ig o ?CÁELOS.E n r iq u e , n a d a  ih e  d i g a s ;Q u e  E l  m ejo r am igo e l  Reg*ENRIQUE.C ie lo s , so lo  a q u e s ta  ñrm a^Q u e  g u a r d o , m e  d a  c u i d a d o ;Q u e  a l  R e y  lá  d é s  le  s u p lic a  M i a m is t a d , q u e  }/a s u  a lte z a  S a b e  c ó m o  la  t e p ia .A d ió s  p u e s ,— F il íp o , v a m o s .LELIO.
Venid á la torre.

E L  M E J O R  A M IG O  E L  R E Y .MACARRON.i C h i s p a s !P ó n g a n m e  e n  u n a  c a z u e l a ,Q u e  s e r á  p r is ió n  m a s  d ig n a  L
(V anse E n r iq u e  y  M acarrón con F ilip o

y  L e lio .)

E SC E N A  X X I.C Á R L O S ;  d esp u es, L A U R A  y  F L O R A .
CARLOS.E n t e r n e c id o  m e  d e ja .¿ E n  e s te  p e c h o  h a y  m a lic ia ?V iv e  e l  c i e lo ,  q u e  h a y  e n g a ñ o  Q u e  n o  a lc a n z a  n u e s tr a  v is ta .

(Sa len  L a u r a  y  F lo ra .)LAURA.S in  a lm a  v o y ; l la m a  á  C á r lo s ,F lo r a . CÁRLOS.S e ñ o r a , ¿ q u é p r i s a ,Q u é  s o b r e s a lt o  o s  in q u ie t a ,Q u e  e n t r á is , la  c o lo r  p e r d id a ?LAURA.¡A y  G a r lo s !  ¿ p u e d e  s e r  c ie r to  Q u e  v a  p r e s o  E n r iq u e  ?CÁRLOS.M íaN o p a r e c e  la  r e s p u e s t a :P r e s o  v a , y  c o n  ta l  d e s d ic í ia ,Q u e  é s  la  c a u s a . . .  M as no q u ie r a s  ' Q u e j o  t a m b ié n  te  la  d ig a . (V a se .)

E S C E N A  X X m .E L  R E Y .* — D ic h a s .REY. (P a ra  s i.)  C o n fu s o  y  lle n o  d e  d u d a s  E l  a lm a  t r a ig o  o fe n d id a  D e  m í m is m o . ¿ C ó m o , c i e l o s ,  F a lt a r  p u d o  á  la  f e  m ia  E n r i q u e ?  y y a  q u e  é l  f a l t a r a ,  ¿ C ó m o  lo  c r e y ó  m i v id a  S in  p e r d e r s e ?  M a s  n in g u n a  P u d o  d e  t a n t a s  n o t ic ia s  V e n c e r  m i s o s p e c h a , c o m o  F a l t a r le  s u  d a m a  m is m a .LAURA.A  v u e s tr o s  p ie s  v a le r o s o s  M is  o jo s , S e ñ o r ,  p o s t r a d o s .  S o n  a c e n to s  g e n e r o s o s  D e  m i d o lo r , p r o n u n c ia d o s  P o r  d o s  a r r o y o s  p ia d o s o s .REY.
i

Laura, ¿qué es esto?LAURA.
Señor,S e r  ta n to  e l  d o lo r  q u e  l l o r o .  Q u e  a l  r e s p e to  h a c e  m e n o r , P u e s  y a  s e  r in d e  e l  d e c o r o  A la  fu e r z a  d e l d o lo r .P r e s a  c o n  E n r iq u e  e sto y  ;Q u e  a u n q u e  m i le a lt a d  n o  s a b e  L a  c a u s a , S e ñ o r ,  q u e  d o y . P a r le  en  s u  c u lp a  m e  c a b e ,í?ues la mitad suya soy.^  »

E S C E N A  X X I LL A U R A ,  F L O R A .
LAURA.H a r to  c o n  e s o  m e  h a s  d ic h o . R o m p a  Ja  v o z  c o m p a s iv a  L o s  a i r e s ,  y  m i f in e z a ,M al p a g a d a  y m a l c r e íd a , M u e s tr e  a h o r a  lo s  q u ila te s  D e  la  fe  m a s  p u r a  y lim p ia  Q u e  d e  g e n e r o s o  p e c h o  N a c ió  c o n  ta n ta  d e s d ic h a ,¿ E n r iq u e  a c u s a d o  y p r e s o ?  ¡A y  F l o r a ! FLORA.S e ñ o r a  m ia ,L o  q u e  p u e d o  e s  a y u d a r te  A  l lo r a r  lá g r im a s  v iv a s ; L lo r e m o s  se is  ja r r a s  d e  a g u a , Q u e  y a  la s  te n g o  b e b id a s ,Y  c o m o  e sto y  o p ila d a ,A  m í m e  d a r á n  la  v id a .LAURA.A q u í , F lo r a ,  e s  o c a s ió n  Q u e  d é n  la s  f in e z a s  m i a s , ^A  e n te n d e r  a l R e y  y  á E n r iq u e  L o  q u e  o c u lt ó  m i d e s d i c h a ;  S e p a n  la  f e  q u e  m e  d e b e ,Y si el pecho la publica,N o  s e  e x tr a ñ e  en  q u ie n  a m a n te  C o m o  á s u  e s p o s o  le  m ir a .FLORA.A h  S e ñ o r a , q u e  e l R e y  v ie n e .LAURA.P u e s  á s u s  p la n ta s  in v ic ta s  L e  p e d ir é  p o r  m i e s p o s o ,C o n  v o z  m u e r t a  y c o n  f e  v iv a .

E l , S e ñ o r , e s ta b a  e n  m í ,Y  s i  é l h a  s id o  in f ie l , f a m b ie u  la  c u lp a d a  f u i ;C o n  q u e ,  p id ie n d o  p o r  é l ,  T a m b ié n  te p id o  p o r  m i .S i e s tá s  d e  m í s a t is fe c h o , T a m b ié n  h a s  d e  e s ta r lo  d é l ;  P u e s  s i yo tr a ic ió n  n o  h e h e c h o , ¿ C ó m o  la  p u d o  h a c e r  é l ,Q u e  e s  la  m ita d  d e  m i, p e c h o  ?Sin duda que es la mitadD e l c o r a z ó n , q u e  m e  a s a lta  E s t a  d u ra  a d v e r s id a d ;M ir a , S e ñ o r , s i  es  v e r d a d  E n  la  m ita d  q u e  m e  f a l t a .Y a  s in  la  m it a d  m e  m ir o   ̂t)e m i a l ie n t o , y  t u  a te n c ió n  V e r á ,  c u a n d o  le  r e s p ir o ,C ó m o  á v e c e s  la  r a z ó n  A c a b ó  c o n  u n  s u s p ir o . U e v ó q u e n s e  la s  s e n t e n c ia s , S e ñ o r , s i  te  p e r s u a d e s  D e  m is  p u r a s  e v id e n c ia s ;Q u e  á v e c e s  h a y  a p a r ie n c ia s  M as v iv a s  q u e  la s  v e r d a d e s . C a m in o s  la s  c o r te s  s o n  De lo s  r e y e s , d o n d e  in fa m a  L a  n o c h e  d e  la  tr a ic ió n ,Y d a e l s u s to  d e  la d r ó n  (’.o n  la  s o m b r a  d e  la  r a m a .M ira  ta n to  r is c o  c a n o ,Q u e  a l m is m o  s o l d an  e n o jo s ,^Y d e s d e  lé jo s ,  n o  e n  v a n o , S ie n d o  d e  n ie v e  á la  m a n o ,L o s  v e n  a z u le s  lo s  o jo s .j P u e s  ¿ c ó m o  c r e e s  lo s  c o lo r e s  D e e n g a ñ o s a s  a g u d e z a s ,S i e l  c ie lo  á  e je m p lo s  m e jo r e s ,  P u s o  la s  (lu d a s m a y o r e s  E n  la s  m a y o r e s  f ir m e z a s ?

 ̂ En todos los impresos se lee: mi p r l  
sion,

REY.¿ Q u é  d i c e s ?  L a u r a ,  p r o s ig a  T u  a m o r  c o n tr a  m is  e n o j o s : ¿ Q u e  E n r iq u e  t u  l la n to  o b l i g a ?LAURA.
Testigos serán mis ojos.
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620 C O M E D I A S
FLORA,y  y o , S e ñ o r , so y  t e s t ig a .

REY.E n  lo  q u e  y o  h e  p r e s u m id o ,I C i e l o s ! s in  d u d a  h a y  e n g a ñ o .P u e s  ¿ P o r c i a ?
LAURA.N u n c a  h a  q u e r id o  A  E n r iq u e  P o r c ia .

REY.¿ Q u é  h e  o id o ?
FLORA,E r a  b o b a , m a fo s  a ñ o s .REY.P u e s  ¿ c ó m o  E n r h jt t e  e s c r ib ía  ,A  P o r c ia ?
LAURA.P o r q u e  e n te n d ió  Q u e  e r a  e l la  q u ie n  le  q u e r ía .
FLORA.Y  p o r q u e  lo  e r r ó  m i t ía  G u a n d o  la  jo y a  m e  d ió .

R É t .L u e g o  ¿ tú  s e  la  e n v ia s te  ?
FLORA.S í ,  S e ñ o r , y  e r r ó  e l  b o b illo  S u  v a lo r  e n  e l  e n g a s t e ;Q u e  a q u í e s t á  e s te  c o r d o n c i l lo ,Q u e  m é  la  f e  d e l  c o n t r a s t e .

R EY.
Con nuevas dudas peleo.

ESCENA XXIV.
C Á R L O S .  — D i c h o s .

CARLOS. { P a r a  s i.)P a r a  d a r  e s t e  p a p e l B u s c o  a l  R e y ; m a s  y á  l e  v e o .
REY.¿ G a r lo s ?

GARLOS.D e l  a m ig o  f ie l  S e  h a  d e  lo g r a r  el d e s e o .E s t e  p a p e l , g r a n  S e ñ o r ,M e  d ió  E n r iq u e , q u e  v o lv ie r a  A  tu  m a n o  p o r  s u  h o n o r .P o r q u e  n u n c a  e n  é l  h u b ie r a  S e r  é l  c o n tr a  s u -v a lo r .U n a  f ir m a  d ic e  q u e  e s ,Q u e  tú  s a b e s  q u e  é l  t e n ia .
REY.V e r é la . ( L e e .) a M  n o b le  in t e r é s  » Q u e  e n  v o s  m i p e c h o  t e n ia , ) )b e s ig u a l la  jo y a  e s . . .»

{A p . C ie lo S j  ya  v o y  r e s p ir a n d o  C o n  la  lu z  q u e  e s te  m e  d i ó ;S in  d u d a , e l 'p a p e l  tr o c a n d o ,L a  fir m a  á  P o r c ia  e n v ió ;S u  le a lt a d  v o y  c o n fir m a n d o .¿ S i  a c a s o  a q u e llo s  t r a id o r e s  C o n  é l  á  s o la s  m e  v ie ro n ^Y  c o n  e n g a ñ o s  m a y o r e sD e  lo  m is m o  q u e  m e  o y e r o nF o r m a r o n  e s to s  c o lo r e s ?A le ja n d r o  v ie n e  a l l í :S u  e n g a ñ o  m e  h a  d e  valer P a r a  lo  q u e  p r e s u m í.)R e t ir á o s ;  q u e  q u ie r o  h a c e r  U n a  e x p e r ie n c ia  d e  m í .
{V anse CárloSt L a u r a  y  F lo r a .) -

ESCENA XXV. 
A L E J A N D R O . - - E L  R E Y .

ALEJANDRO. {Ap. ttl SffííV.)
Ya está seguro roi inteutQ»

ESCO GID AS D E DON AGUSTIN MORETO Y CABANA,¿ A le ja n d r o ?
ALEJANDRO.G r a n  S e ñ o r ,

R EY.C u a n d o  h o y  c o n  E n r iq u e  a te n to  M e v is te  h a c e r le  fa v o r  A s o la s , ¿ s u  p e n s a m ie n to  N o d e s c u b r ió le  e l  s e m b la n t e ?¿ N o  v is t e  c ó m o  f in g ía ?
ALEJANDRO.S í ,  S e ñ o r ,  y  a l  m is m o  in s ta n te  Y o  d e c ír te lo  q u e r ía .

REY.
{Ap. ¿ V ió s e  t r a ic ió n  s e m e ja n t e ? )  L u e g o  ¿ q u e  é l  m e  c o n v id a b a , C u a n d o  m a ta r m e  in t e n t ó .T u  le a lta d  o y e n d o  e s ta b a ?

ALEJANDRO.S í ,  S e ñ o r , y  te  e n g a ñ a b a .
REY.M ir a d , ¿ p u e s  n o  lo  s é  y o ?

{Ap. C i e lo s ,  m u e r a  m i  c o n c e tO ,Y  v u e lv a  E n r iq u e  á v iv ir .)  A le ja n d r o , c o n  e fe to  H o y  E n r iq u e  h a  d e  m o r ir .
ALEJANDRO.¿ C ó m o  h a  d e  s e r ?

, REY,E n  s e c r e t o .P u e s  la  n o c h e  h a  e s c u r e c id o ,V é  á la  p u e r ta  d e  la  t ñ r r e ,Y  á b r e m e  e n  o y e n d o  r u i d o ;Q u e  y o  s e r é . ALEJANDRO.
{A p . A s í  n o  c o r r e  R ie s g o  e l  e n g a ñ o  f in g id o .)V o y , S e ñ o r , á  o b e d e c e r t e . {V a se ,)

ESCENA XXVI.E L  R E Y ;  lu eg o , F I L I P O ,
REY.F il ip o  v ie n e  co n  é l ;D a ré  á A le ja n d r o  la  m u e r t e , P o r q u e  in te n to  ta n  c r u e l  S e  s e p u lte  d e s ta  s u e r t e .—  ¿ F i l i p o ?

FILIPO. (S a le .)S e ñ o r , ¿ q u é  o r d e n aT u  v o z ?
REY.T u v e  ta n to  a m o r  A  E n r iq u e , y  e l d a r le  p e n a  E n  p ú b lic o  e s  u n  r ig o r  Q u e  á m a s  d o lo r  m e  c o n d e n a . Y o  le  h e  m a n d a d o  s a lir  D e la  t o r r e  y q u e  s e  a u s e n t e ; P e r o  m a s  n o  h a  d e  v iv ir  Q u ie n  a l  la u r e l d é  m i fr e n t e  A s p i r ó : é l  h a  d e  m o r ir ,Y  t ú  lo  h a s  d e  e je c u t a r .L le v a  s e g u r o s  a m ig o s ,P o r q u e  e s t o  n o  s e  h a  d e  e r r a r .

FILIPO. (Ap.)S i  e n  é l  m u e r e n  l o s  t e s t ig o s  D é  m i  e n g a ñ o , ¿ h a y  q u e  d u d a r ?
REY.P u e s  y a  á -s s iir  s e  p r e v i e n e ,H a z  a lg ú n  r u id o  e n  la  p u e r t a ;  Q u e  e s a  e s  la  s e ñ a  q u e  t ie n e .

FILIPO.

Apenas la veré abierta,
Cuando muera.

ESCENA XXVll.
e l  R E Y ;  d e s p u e s ,  L A U R A , C Á R L O SY  F L O R A .

R E Y .E s t o  .c o n v ie n e .—  C a r lo s , y a  p u e d e s  s a l ir . —T ú , h e r m o s a  L a u r a , t a m b ié n ,Q u e  d e  m i a m o r  y  d e  E n r iq u e  H a s  c o n s e g u id o  e l  la u r e l .CARLOS.¿ Q u é d i c e s .  S e ñ o r ?
R E Y .Q u e  lu e g oP o r  e l  r e tr e t e  p a s é i s ,C o n  e s ta  l la v e , á  la  t o r r é ,Y  d e l la  á  E n r iq u e  t r a e d ,C o n  s e c r e t o , p o r  m i c u a r t o .

{Entrega, á C á r lo s  u n a  lla v e .)CÁRLOS.¡ C i e l o s ! — V o y  á  o b e d e c e r t e . {V a se )

ESCENA XXVllI.E L  R E Y ,  L A U R A ,  F L O R A .
L A U R A .'S e ñ o r , á  u n  a lm a  d u d o s a ,A u n q u e  p r e s u m a  s u  b ie n ,N o la  a s e g u r a  u n  in d ic io  ;S i  d e  m í n o  o s  o fe n d é is .D e c id m e  lo  q u e  in t e n t á is .FLORA.S e ñ o r , s i ,  p o r  s a n  A n d r é s ,Q u e  n o s  s a q u e s  d e  la s  aspas D e s ta  s o s p e c h a  c r u e l .REY.i ¿ P u e d e s  a s p ir a r  á  m a s  , yi Q u e  v e r  p a r t ir  m i la u r e l  C o n  E n r iq u e  ? ¿ q u e  e n t r e g a r le  *: M i im p e r io , q u e  s u y o  e s ,Y  c o n  to d o s  e s to s  tr iu n fo s  V e r le  r e n d id o  á tu s  p ie s  (a )?LAURA.S e ñ o r , ¿ c ó m o  p u e d o  y o .S i  e n  m í  n o  p u e d e n  c a b e r ,A s p ir a r  á  m a s  v e n tu r a s ?FLORA.A s p ir a  á  c u a n ta s  t e  d e n .; VOCES. (D entro.)M u e r a n , m u e r a n  lo s  t r a id o r e s .LAURA.¡ C i e l o s ! ¿ q u é  e& lo  q u e  e s c u c h é  ?

ESCENA XXIX.
/C Á R L O S ,  E N R I Q U E ,  M A C A R R O N ; 

lu eg o , P O R C I A .— Dichos #

(V fíS é .)

CÁRLOS.lA q u í , S e ñ o r , e s t á  E n r iq u e .
ENRiqUE.i Y  p o s tr a d o  á v u e s tr o s  p ié s , ‘V ie n e  á e s p e r a r  e l  c a s tig o ^'D e  q u ie n  y e r r a  h a c ie n d o  bien ¿

MACARRON.Y  y o , S e ñ o r , á  e s p e r a r  íD u c ie n to s  p a lo s  e n  v e z  iD e  a q u e l  s o c o r r o , y  n o  m ir o , ¡A u n q u e  á  t r e s  d e  f lu x  e s t é .
I R EY.
¡Esperad; ¿qué ruido es ese?í En todos los impresos: < i m  m u d a r l o .(a) A  m is p ié s , j .

'v:*:



ponciA. [S a le .)S i  tu  p ie d a d , S e ñ o r , es A m p a r o  c o m ú n  d e  lo d o s , T é n g a le  d e  t í  e s t a  vez F i l i p o , á  q u ie n  p o r  e s p o s o  D e  tu  p r e c e p to  a c e p t é ;Q u e  d ic e n  q u e  d e  A le ja n d r o ,A  q u ie n  h a  m u e r t o , u n  tr o p e l D e  d e u d o s  y  a m ig o s  su y o s V e n g a r s e  in te n ta n  e n  é l ,rey.¿ F i l ip o , P o r c ia , es  tu  e s p o s o ?* ENRIQUE. (Ap. á M acarrón .)  Y a  p a r a r  n o  p u e d e  e n  b ie n , l ^ c a r r o n ,  e s ta  s a lid a .MACARRON. [A p . á E u riq u e .)  ¿ Q u é  es  lo  q u e  d ic e s ?  ¿ N o  v e s  Q u e  P o r c ia  e s q u í e n  te  a b o r r e c e  Y  L a u r a  te  q u ie r e  b ie n ?ENRIQUE.P u e s  ¿ c ó m o  e s  p o s ib le ?MACARRON.¿ C ó m o ?
XXX.F I L I P O , g u a r d a s . — D i c h o s ,FILIPO.A  v u e s tr o s  in v ic t o s  p ié s  E sp e ro ^  S e ñ o r , p e r d ó n

E L  M E J O R  A M IG O  E L  R E Y ,D e  u n  y e r r o  q u e  n o  p e n s é :A  A le ja n d r o  d i la  m u e r t e  P o r  E n r iq u e . MACARRON,
Hizo muy bien,

R E Y .P r e n d e d  lu e g o  á e s e  tr a id o r , L le v a d le  y  m u e r a  ta m b ié n . L le v a d le  p u e s , ¿ q u é  a g u a r d á is ?Y  m u e r a  lu e g o , n o  d é  S u  v id a  c a u s a  á  q u e  p ie n s e n ,L o s  q u e  a g r a v ia d o s  s e  v e n  C o n  la  m u e r te  d e  A le ja n d r o ,Q u e  y o  n o  lo  c a s t ig u é .
[Y a n se  los g u a rd a s con F ilip o .)

ESCENA XXXI.E L  R E Y ,  C Á R L O S ,  E N R I Q U E , M A C A R R O N  ,  P O R C I A ,  L A U R A ,  F L O R AMACARRON, C o n  e s o  le  v e r é  yo  C o m o  a l  o tr o  c a la b r é s ,PORCIA.S e ñ o r , ¿ á  m i m e  c a s t ig a s ?
R E Y .T ú  lo  m e r e c e s  m u y  b i e n ,  P o r  h a b e r  s id o  a m b ic io s a , Y  c o n  fa ls o  m e r e c e rM e n tir  e l  am o r, d ó jE n r iq u e

m
r O R C I A ,Y o  ja m á s  le  q u is e  á  é l .REY,¿ V e is lo , E n r i q u e ?ENRIQUE.S í ,  S e ñ o r ,REY.A  L a u r a ,  q u e  o s  q u is o  b ie n , L e  d a d  la  m a n o .ENRIQUE.V e l  a lm a ,S i  la  d e b o  ta n ta  fe .LAURA.L l e g a  á  m i p e c h o  y  m is  b r a z o s , P u e s  ta n  tu y o  s ie m p r e  f u é .CARLOS.S e ñ o r , s i  L a u r a  e s  d e  E n r iq u e , Y o  d e jé  á  P o r c ia  p o r  é l ,

R E Y .S e a  v u e s t r a , c o n  e l o fic io  P e r p é tu o  d e  c h a n c i l le r . —Y  a g o r a , E n r iq u e , á m is  b r a z o s  T e  c o ro n a  a m ig o  fie l;T o d o s  tu s  o fic io s  v u e lv e  C o n  m a s  r a z ó n  á te n e r .ENRIQUE.P o r q u e  p e r d o n a n d o  y e r r o s , L le g u e n  to d o s  á s a b e r  Q u e  si e l v a s a llo  e s  le a l , 
M ejor am igo e s  e l  R e y ,
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D O N  F E L I P E ,  tw  de  D O N  M A N U E L ;D O N  A N T O N I O , p a d re  de

D O Ñ A  A N A .D O Ñ A  V I O L A N T E , ,  . ,D O N  S E B A S T I A N ,
D O N  D U A R T E .D O N  R O D R I G O . S E B A S T I A N A , c ria d a

C H U R R I E G O , criad o f gracioso. L I S A R D O ,  hortelan o . COÍSVIDADOS.
L a  escena es en P o rtu g a l

JORNADA PRIMERA. I{
Sala en casa de don Antonio.

I

E S C E N A  P H £ M E B A .D O N  M A N U E L ,  D O Ñ A  A N A ,  C l i U P i - ¡  R I E G O ,  S E B A S T I A N A .DON MANUEL.A u n q u e  a l l e g r o  d e  m is  d ic h a s ,L a  o p o s ic ió n  d e  u n a  a u s e n c ia ,E n t r e  to r m e n to s  d e l a lm a ,I b a  a lim e n t a n d o  p e n a s ;A u n q u e  e n tr e  m il  i m p o s i b l e s ,C a s i  la  e s p e r a n z a  m u e r t a ,M e  n e g a b a  m i d e s d ic h a  V o lv e r  á  tu s  lu c e s  b e l l a s ;N i  to r m e n to s  n i im p o s ib le s  P u d ie r o n  e n  m i fir m e z a  L a  m e n o r  d e m o s t r a c ió n ,Q u e  fu e r a  e n  m i a m o r  o fe n s a .¡Q u é  d e  c u id a d o s  m e  d e b e s !Q u é  d e  d e s v e lo s  m e  c u e s t a s !Q u é d e  s u s p ir o s  a l a i r e .S i n  t e n e r  d e l lo s  r e s p u e s ta  ?T a n  e n  t i  s ie m p r e  e l  s e n t id o ,Q u e  m il  v e c e s  e n  e s c u e la s ,A l  e s c r ib ir  la  l e c c i ó n ,P o n ía  la s  le t r a s  m e s m a s  L e  tu  n o m b r e ;  y  o tr a s  v e c e s  L a  le n g u a , l la v e  m a e s tr a  D e l  c o r a z ó n , p u b lic a b a  Q u e  e r a s  tú  la  m e jo r  p r e n d a  Q u e  e s ta b a  e n  é l ;  m a s  ¿ q u é  m u c h o .S i  e l  c ie lo  t e  h iz o  ta n  b e l l a ,Q u e  in v id ia r a n  m i c u id a d o  T o d o s  c u a n to s  lo  s u p ie r a n ?DOÑA ANA.E n  m e n o s  a d u la c io n e s  Q u is ie r a  q u e  m e  o fr e c ie r a s  É l  p r e m io  á  m i v o lu n t a d ,Y  á  m i a m o r  c o r r e s p o n d e n c ia ,S i n  l l e g a r  á  e n c a r e c e r  C o n  ta n to  e x t r e m o  f in e z a s ,Q u e  p o c a s  v e c e s  la s  h a c e  E l  q u e  s a b e  e n c a r e c e r la s .Y o  s o lo  s a b r é  d e c ir  ( P e r o  n o  s a b r é )  m i p e n a ,P o r q u e  s o lo  s u p o  e l  a lm a  E n  t u  a u s e n c ia  p a d e c e r la ;Y  a u n q u e  d e s e o  c r e e r t e .H a c e  á m i d e s e o  fu e r z a  V e r  q u e  e l  tu y o  n o  la  tu v o  P a r a  e s c r ib ir m e  u n a  le t r a ;Q u e  s i  á  m í ,  e l  s e r  d e  m u je r* El acontecimiento sobre que estriba esta comedia, que asegura el poeta ser histórico, debió tener lugar en una población no distante de la ciudad episcopal de Faro, |  2  Mover  ̂ en la signidcaclon de abortar

L ic e n c ia  m e  c o n c e d ie r a  D e  b u s c a r t e ,  n o  a g u a r d a r a  T a n  la r g o s  s ig lo s  d e  a u s e n c ia .DON MANUEL.A c c ió n  e s  d e  m i  d e s g r a c ia  E l  p a g a r , p r i m a , c o n  q u e ja s  M i v o lu n ta d , s i n o  e s  Q u e  q u ie r e s  n e g a r  la  d e u d a . ¿ Ig n o r a s  q u e  y o  p o r  t i  C e r r é  á  m i a u m e n to  la  p u e r t a , D a n d o  d e  m a n o  a l  e s t u d i o .N o  p r o s ig u ié n d o la  g u e r r a ?P u e s  d o n  M a r tin  d e  A r a g ó n , S a b id o  e s  q u e  s u  b a n d e r a  M e  d ió  e n  Ñ á p e le s :  fa v o r  C o n  q u e  o tro  h o n r a r s e  p u d ie r a ;Y  c u a n d o  n o  p o r  m i a l ie n t o ,P o r  m i v a lo r , p o r  m i f u e r z a ,P o r  e l  fa v o r  d e  m i l i o ,E r a  c ie r t a  u n a  j i n e t a .M as d e  e sto  n o  h a g o  c a s o ;P e r o  e l  d e ja r  la  b e lle z a ^D e  d o ñ a  V io la n t e , q u e  e s  H e r m o s a  c o m o  d i s c r e t a ,C o n  c u a r e n ta  m il  d u c a d o s ,N o  es  h a z a ñ a  ta n  p e q u e ñ a  P a r a  q u e  la  d e s e s t im e s .DONA ANA.N i m e n o s  p a r a  q u e  s ie n t a  V e r  c o n  c u á n to  e n t e n d im ie n t o , C o n -c u á n t o  a m o r  y  t e r n e z a ,Y a  d e  d is c r e ta  y  h e r m o s a  L a  a la b e s  e n  m i p r e s e n c ia .V é t e ,  v é t e  co n  V io la n t e ;Y o  so y  n e c ia , y o  so y  f e a .DON MANUEL.E r r é ,  p r im a  d e  m is  o j o s ;Y  q u ie n  c o n fie s a  q u e  y e r r a ,P e r d ó n  m e r e c e . *
{B ajan la v o z .)SEBASTIANA.C h u r r i e g o ,¿N o  m e  d ir á s  l o  q u e  d e ja s  P o r  m í? CHURRIEGO.P u e s  s i y o  c o m ie n z o ,E n  d ie z  m a n o s ,  e n  d ie z  r e s m a s ,  E n  m il  a ñ o s ,  e n  c ie n  s i g lo s ,E n  s e te c ie n t a s  m ü le r a s  N o  a c a b a r é  d e  d e c i r l o ,P o r q u e  h e  p e r d id o  la  c u e n t a .SEBASTIANA.¿ E s t á s  p r e ñ a d o  p o r  d ic h a ?CHURRIEGO.Y  s e  m e  a n t o ja .SEBASTIANA.P u e s  m u e v a ^ : Y a  q u e  lo  q u e  d e ja s  c a l l a s ,

R a z ó n  s e r á  q u e  r e f ie r a s  L o  q u e  m e  t r a e s  d e  C a s t i l la .CHURRIEGO.E s o  m u y  e n  h o ra  b u e n a . T r á ig o t e  d e  S a la m a n c a ,P a r a  c o n  q u e  te  e n t r e t e n g a s ,- B iz a r r a  s a r n a  p e r r u n a .SEBASTIANA.¡A y  m is  d e d o s !CHURRIEGO.¿ Y a t e  q u e m a s ?  P u e s  d e  Ñ a p ó le s  te  t r a ig o  D o s  e x c e le n te s  m u ñ e c a s ,Q u e  s a b e n  j u g a r  d e  m a n o s .SEBASTIANA.P a r a  c o r t a d a s  s o n  b u e n a s .CHURRIEGO.T u s  o r e ja s . SEBASTIANA.¿ Q u é  d e c ía s ?CHURRIEGO.P id o  á  D io s  q u e  yo  te  v e a  C o m o  e l  s a n to  d e  t ü  n o m b r e .SEBASTIANA.¿ L le n o  e l  p e c h o  d e  s a e ta s ?CHURRIEGO.N o d i g o  y o d e  s a y o n e s .S in o  d e  a m o r o s a s  f le c h a s .SEBASTIANA.Y o  d ig o  q u e  s o b r e  t í  V e n g á  l o  q u e  m e  d e s e a s ;Q u e  s i  e s  b u e n o , n o  te  a g r a v io ; S i  m a lo , n o  l e  h a g o  o fe n s a .CHURRIEGO.R e c h a z ó m e  la  p e lo t a , ,P a g ó  e n  la  m is m a  m o n e d a .DON MANUEL.Y a  e s ta r á s  d e s e n o ja d a , •P u e s  te  t e n g o  s a t is fe c h a .DOÑA ANA.P o c o  d u r a n  lo s  e n o jo s  D o n d e  v o lu n t a d e s  r e in a n ;  T u y a  s o y . DON MANUEL.Y o  so y  tu  e s c la v o ;  , P e r m íte m e  q u e  s iq u ie r a  F ir m e  e n  t u  m a n o  m i la b io  E s ta  v e r d a d  q u e  c o n f ie s a .DOÑA ANA.¿ C ó m o  n e g a r á  u n a  m a n o  Q u ie n  e l a lm a  n o  te  n i e g a ?  V e s la  a q u í :  m i l ib e r t a d  Y  p a la b r a  d o y  e n  e lla  D e  s e r  t u y a  m ie n t r a s  v iv a ,DON MANUEL.E s  e l ir is  q u e  s e r e n a  
Los nublados que el temoí



62 4  C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T Í N  M O R E T O  Y C A B A Ñ A .D e  n o  m e r e c e r t e  e n g e n d r a .Y a  d o y  p o r  b ie n  p a d e c id o  E l  in v ie r n o  d e  to r m e n ta s  D e  a u s e n c ia , p u e s  l le g o  á  v e r  H o y  e n  t i  m i p r im a v e r a ,El abril en esos ojos.E n  t u  m a n o  e l a z u c e n a ,L o s  c la v e le s  e n  tu s  la b io s ;C e la je  h e r m o s o  á tu s  p e r la s .CHURBIEGO.¿ S o m o s  te jid o s  n o s o tr o s  E n  t e la r  d e  m e n o s  c u e n ta ?S i  a l l í  s e  b e s a n  la s  m a n o s .H a c e r  lo  m is m o  m e  e n s e ñ a n ; D a m e ,  b e s a r é  la s  t u y a s .SEBASTIANA.N o  p u e d o , q u e  t e n g o  e n  e lla s  L a  s a r n a  q u e  m e  t r a j i s t e ;Q u e  á n o  te n e r la  ta n  f r e s c a ,Y  o c u p a d a s  co n  r e g a l o s ,A l  in s ta n te  te  la s  d ie r a .CHURRIEGO.M ie n tr a s  q u e  se  d e s o c u p a n ,D a m e  u n  p ié . SEBASTIANA.N o  so y  p o e ta .CHURRIEGO.U n a u ñ it a . SEBASTIANA.A  u n  e s c r ib a n o .CHURRIEGO.U n  c a r c a ñ a l . SEBASTIANA.A  u n a  y e g u a .CHURRIEGO.U n a  p la n ta . SEBASTIANA.A  u n  a r q u ite c t o .CHURRIEGO.U n  e s c a r p ín . SEBASTIANA.N o  so y  n e g r a .CHURRIEGO.U n  z a p a to . SEBASTIANA.S o y  d e s c a lz a .CHURRIEGO.
Un chapín. SEBASTIANA.T r a ig o  e l  d e  Eva.CHURRIEGO.D a m e . , . SEBASTIANA.N o  m e  p id a s  m a s ;Q u e  e l  p e d ir  e s  c o s a  n e c ia .CHURRIEGO,C o n c e d o  a q u e s a  m a y o r ,Y  s a c o  p o r  c o n s e c u e n c ia ,S i  e l  p e d ir  e s  n e c e d a d ,Q u e  n o  h a y  h o y  m u je r  d is c r e ta .SEBASTIANA.¡ A y ,  t r i s t e ! M i s e ñ o r  v ie n e .CHURRIEGO.N o  t e  a p a r te s . ¿ Q u é  t e  a lte r a s  ? ¿ H a c e m o s  m o n e d a  f a l s a ?SEBASTIANA.N o ; m a s  e s ta r  la s  d o n c e lla s  H a b la n d o  a s í c o n  lo s  h o m b r e s  E s  fu e r z a  q u e  m a l  p a r e z c a .CHURRIEGO.j j e s u s ,  e l  te s tim o iiia z o  Q u e  h a  d ic h o  e s ta  m a la  h e m b r a !  '¿ D o n c e l la ?  Y o  m e  h a g o  c r u c e s ;  ¡ L a  v e je z  c o n  q u e  r e c u e r d a !N o  lia y  á i'b o l tio y  c o n  t a l  f r u t a .

1I

SEBASTIANA.¡Q u e  h a y a  d a d o  e n  e s ta  te m a  L a  lo c u r a  d e  lo s  h o m b r e s  iCHURRIEGO,¡ Q u e  h a y a  m u je r e s  ta n  n e c ia s ,Q u e  lo  q u e  n o  p u e d e  s e r  Q u ie r a n  q u e  p o r  fu e r z a  s e a !SEBASTIANA.¿ N o  c r e e s  q u e  y o  lo  s o y ?CHURBIEGO.
N is iv id e r O i non creda m .SEBASTIANA. ,Q u ie r e  d e c ir  e n  r o m a n c e  :A n te s  c ie g u e s  q u e  t a l  v e a s .

ESCENA II.

D O N  A N T O N I O ,  D O N  F E L I P E .— Dichos.don ANTONIO.L o  q u e  d e  m i p a r te  o s  r u e g oE n  ta n  d is c r e ta  e le c c ió n ,E s  q u e  s in  m a s  d ila c ió n  P r o c u r é is  sé  h a g a n  lu e g o  L o s  c a s a m ie n to s  tr a ta d o s .don feube., S ie m p r e  yo  e n  to d o  h e  d e  h a c e r  ¡ V u e s tr o  g u s to  y  p a r e c e r .DON ANTONIO.A q u i  e s tá n  lo s  d e s p o s a d o s .CHURRIEGO.« L o s d e s p o s a d o s » ,  d ije ro n  A l  e n c u e n tr o . ¡B r a v o  a z a r !E l lo s  m e  q u ie r e n  c a s a r ;M i c o n v e r s a c ió n  o y e r o n .DON FELIPE.
¡Sobrino! DON ANTONIO.

¡Hija!DOÑA ANA.¡ S e ñ o r !don FELIPE,E n  e s te  in s ta n te  á  lo s  d o s  H en íio s c a s a d o .don MANUEL.D e  v o sN o  e s p e r é  m e n o s  fa v o r .C o m o  á  p a d r e  o s  o b e d e z c o ;Y a  n o  h a y  m a s  q u e  d e s e a r :H o y  h e  v e n id o  á  a lc a n z a r  L a  g lo r ia  q u e  n o  m e r e z c o .** CHURRIEGO.Y a  v u e lv o  e n  m í d e l d e s m a y o , T r a g a d o  t u v e  e l  v e n e n o ;M a s  f u é  a q u í e l  e c o  d e l tr u e n o  Y  a llí  e l  e fe c to  d e l  r a y o .don MANUEL, (Ap.)¡Y o  c o n  m i p r im a  c a s a d o !DOÑA ANA. (Ap.)jY o  c a s a d a  c o n  m i p r im o ,A  q u ie n  a d o ro  y  e s t i m o !P a r e c e  q u e  e s  b i p  s o ñ a d o .N o h a y  s e n tid o  n i  p o te n c ia  Q u e  n o  c e le b r e  e s t e  g u s t o .DON ANTONIO.
¿Qué r e s p o n d e s ?DOÑA ANA.Q u e  m e  a ju s to  A  t u  g u s t o  y  o b e d ie n c ia .N o p u e d o  y o  r e p l ic a r ,C u a n d o  c o n o z c o , S e ñ o r ,^
Que tú has de elegir mejor 
Que yo sabré desear.

l DON ANTONIO. (A  doña Ana.)  D o n  S e b a s t ia n  m i e le c c ió n  S o la m e n te  h a  m e r e c id o .DOÑA ANA. (A]?.)U n  r a y o  t u  v o z  h a  s i d o ,Q u e  h a  p a s a d o  e l  c o ra z ó n .' ¿ Q u ié n  h a  v is to  e n  u n  in s ta n te  G u s to  ta n  fe liz  t r o c a d o ?B ie n  d ije  q u e  e ra  s o ñ a d o .
vu A V E . {A 'don M anuel.)  T u  e .sp o sa e s  d o ñ a  V io la n t e .Bien debes agradecer;Q u e  lo  q u e  p o r  tí e s c o g í 1 E s t im a r a  p a r a  m í.donmaniÍel.

(Ap, M o r ta l e s t o y . ¿ Q u é  l ie  d e  h a c e r  U n  m o n te  d e  n ie v e  e n c im a  D e l a lm a  c a y ó . ¿ Q u é  h a r é ?L a  v e r d a d  le  c o n t a r é . . .M a s  n o , q u e  o fe n d o  á m i p r im a . F i n g i r é ;  q u e  d e s te  m o d o  M i a m o r  s e  v ie n e  á o c u lt a r ,Y  a u n q u e  l e  v e n g o  á  e n g a ñ a r ,E l  t ie m p o  lo  a c a b a  t o d o .)N o  s é  c ó m o  e n c a r e c e r  C u á n  a g r a d e c id o  e s t o y ;N o s o b r in o , h i jo  s o y ,Y  m a s ,  s i m a s  p u e d e  h a b e r  E n  e l  l in a je  d e  a m o r .Ja m á s  tu v e  ta n  b u e n  d ia .doña ana. (Ap.)C o n  e l  g u s to  y a le g r ía  Q u e  h a  r e s p o n d id o . ¡ A h ,  tr a id o r !  ¿ T a n  p r e s to  ta n ta  m u d a n z a ?CHURÚIEGO.Brava trocatinta ha habido,P u e s  lo s  q u e  a n e g ó  C u p i d o ,  L e v a n t a  e n  m a y o r  b o n a n z a .DON MANUEL. (A  d ofífl A M .)A u n q u e  d e s te  c a s a m ie n t o .M il n o r a b u e n a s  o s  d é ,E s  c ie r t o  q u e  q u e d a r é  C o r t o ,  s e g ú n  lo  q u e  s ie n to .L o  q u e  d e jo  d e  d e c ir ,Y a  d e  v u e s tr o  in g e n io  in fie r o  Q u e  d e  lo  m u c h o  q u e  o s  q u ie r o  L o  s e p a  b ie n  c o le g ir .A l fm  d o y  la  e n h o r a b u e n a  D e l c a s a m ie n t o ;  q u e  es  j u s t o ,Y  o s  ju r o  q u e  fu é  m i g u s t o ,  R e s p e c t o  d e l  v u e s t r o , p e n a .DOÑA ANA.D e l q u e  v o s  h a b é is  m o s t r a d o .T a n  g r a n  p a r te  m e  h a  c a b id o ,Q u e  e x p lic a r la  n o  h a p o d id o  N i m i  a m o r  n i  m i c u i d a d o ;Y a s í ,  e s t a r é is  s a t is fe c h o  Q u e  c o n  v u e s tr o  n u e v o  e s ta d o  T a n to  p la c e r  m e  h a b é is  d a d o ,Q u e  n o  m e  c a b e  e n  e l  p e c h o .DON ANTONIO,¿ E s e n a m o r a r s e  e s o ,O  v ie n e  á s e r  e n s a y a r s e ?Q u e  ta n  t ie r n o  r e q u e b r a r s e  E n tr e  p r im o s  es  e x c e s o ;Y  á  h a b e r o s  o id o , e s  l la n o ,Q u ie n  lo s  d o s  n o  c o n o c i e r a ,Q u e  d a r le s  c e lo s  p u d ie r a  A  V io la n t e  y  á  s u  h e r m a n o .DON FELIPE.H o r a  e s  y a  d e  r e c o g e r .—D o n  A n t o n io , g u á r d e o s  D iO S.don ANTONIO.Vaya el mismo con los dos.
(Vanse don A n to n io , don F e lip e  y

M a n u el.)DOÑA ANA.
Y conmigo el padecer.
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E N  E L  M A Y O R  I M P O S I B L E  N A D I E  P I E R D A  L A  E S P E R A N Z A . . 62 5. CHURRIEGO.A d i ó s ,  p r in c e s a .SEBASTIANA.¿ D e  q u é ?GHURRIEGO.D e  la  f r e g a t r iz  c u a d r i l la .SEBASTIANA.
Adiós, basto.CHURRIEGO.

Adiós» malilla. (V ase.)

ESCENA III.

D O Ñ A  A N A ,  S E B A S T I A N A .SEBASTIANA.A l g ú n  d ía  a r r a s t r a r é .DOÑA ANA. .D e  s u e r t e  h e  q u e d a d o  ( ¡ a y  t r is t e ! )E n  ta n  c ie g a  c o n f u s ió n ,Q u e  n o  h a y  lu g a r  a l  d is c u r s o  N i  c a u d a l  e n  e l  v a lo r  S i  p e r m ito  á  m i  d e s e o  S u  a m o r o s a  in c l in a c ió n ,V e n g o  á p e r d e r  e l  r e s p e t o  A l  m is m o  q u e  m e  e n g e n d r ó ;P e r o  ¿ q u é  fu e r z a  r e s is t e  L a s  f u e r z a s  d e  u n a  a fic ió n  ?Q u e  q u ie n  p r in c ip a l m e  h i z o ,D e  m u je r  n o  m e  l ib r ó .P e r d o n e n  o b l i g a c i o n e s ;Q u e  p r im e r a  o b lig a c ió n  E s  la  q u e  s e  d e b e  a l  g u s t oY  n o  s e  o fe n d e  e l  h o n o r .Y  a u n q u e  e l  r e s p o n d e r  m i p rim o  C o n  e l  g u s t o  q u e  m o s t r ó ,  *F u é  h a c e r  á  m i v o lu n ta dU n a  e s p e c ie  d e  t r a i c i ó n ;Q u ie n  m a s  q u ie r e  s u fr e  m a s ,M as h a c e  q u ie n  m a s  a m ó .P a g a r lo  q u ie r o  e n  f in e z a s . —D a m e  d e  a q u e l  c o n t a d o r  R e c a d o  p a r a  e s c r i b i r .V e r á  e n  m i r e s o lu c ió n  Q u e  y o  s o la  s é  q u e r e r ,Y  q u e  o tr a  n in g u n a  n o .SEBASTIANA.A q u í  e s t á  l o  q u e  p e d is t e .DOÑA ANA.D a m e  a q u e s a  p lu m a . ¡ A y ,  D io s !N o  d ig a  q u e  tu v o  p e n a sQ u ie n  n o  s u p o  q u é  e s  a m o r . [E sc r ib e .)SEBASTIANA. [A p .)¿ Q u é  e s ta fe ta  s e  d e s p a c h a ?M as s i v in ie s e  á  s e r  y o  E l  c o r r e o  d e s ta s  c a r t a s ,Y  p o r  d ic h a  m i s e ñ o r  ;L o  s u p i e s e ,  y m e  l ib r a s e  E n  P a le r m o  e l  g a la r d ó n .¡Q u é  b r e v e  h a  s id o  e ld e s p a c h o !  r a r é c e m e  q u e  c e r r ó  E l  p l i e g o . ■DOÑA ANA.O y e :  v o f a n d o .. .SEBASTIANA. (Ap.)D ig o  q u e  p r o fe ta  s o y .DOÑA ANA,E s te  p a p e l h a s  d e  d a r  A  don S e b a s t ia n .Sebastiana;Y a  v o y .DOÑA ANA.
Mbra que nadie lo vea.

(V a se .)

SEBASTIANA. (Ap.)N o  lo  v e r á n  lo s  q u e  s o n  C ie g o s . DOÑA ANA.S i  h a  e r r a d o  la  p l u m a ,1 D is c ú lp e la  l a  p a s ió n  C o n  q u e  e s c r i b o ; q ú e  q u ie n  a m a  E s  c o m o  e l  q u e  m u c h o  h a b ló . (Vase )

Sala en casa de don Duarte.
aESCENA IV.D O N  S E B A S T I A N ,  D O N  M A N U E LDON MANUEL.L a  Obligación q u e  d é b e is  A  q u ie n  s o i s ,  v u e s tr a  c o r d u r aY  d is c r e c ió n  m e  a s e g u r a ,D o n  S e b a s t i a n ,  d e  q u e  h a r é is  ' L o  q u e  á  s u p lic a r o n  v e n g o *DON SEBASTIAN.S e g u r o  p o d é is  e s ta r  Q u e  e s t im a r é  a v e n tu r a r  P o r  v o s  la  v id a  q u e  t e n g o .DON MANUEL.L a  m ia  p o n g o  á  e s o s  p ié s . y  en  lo  q u e  o s  s u p lic o , es  lla n o  Q u e  á  e s ta r  v ie n e  e n  v u e s tr a  m a n o  M i g u s t o , h o n o r  é  i n t e r é s ;Y  a u n  m u c h o  m a s  d e  v o s  i i o .DON SEBASTIAN.A q u e s a  s e g u r id a d  E s p r e m i o  d e  m i a m is t a d ,.DON MANUEL, ’D ig o , a m ig o , q u e m i t i o ,  ■C o m o  s i m i p a d r e  f u e r a ,Y  a u n  c o n  m u c h o  m a s  c u id a d o , D e s d e  n iñ o  m e  h a  c r i a d o :D a r le  p e s a r  n o  q u i s i e r a , : ,P o r q u e  s é  q u e  n o  e s  r a z ó n ;Y  d e m á s  d e  a q u e s t o , e s p e r o  Q u e  m e  h a  d e  h a c e r  s u  h e r e d e r o ,Y  te m o  s u  c o n d ic ió n .H a c o n c e r ta d o  c a s a r m e  C o n  v u e s tr a  h e r m a n a .DON SEBASTIAN,E s  a s í .

* En todos los impresos :«Ni cendal en el valor.»M .«

DON MANUEL.Y  a u n q u e  c o n fie s o  q u e  á  m íN o  h a y  c o s a  q u e  p u e d a  h o n r a r m e  G o m o  v u e s tr o  p a r e n t e s c o ,N i ta n  d ic h o s o  h im e n e o ,S i  c o n  V io la n te  l e  e m p le o ,A  q u ie n  s e r v ir  n o  m e r e z c o ;Y  a u n  e s t e  c o n o c im ie n to  M e c o n d u c e  á  la  r a z ó n ,  ^M e fu e r z a  una* o b lig a c ió n  A  q u e  p r o s ig a  m i in te n to .Y  e s  im p o s ib le  m u d a r .A u n q u e  q u i e r a ,  m i  c u id a d o . P o r q u e  e n  s e c r e to  c a s á d o ,A m ig o , m e  v e n g o  á  h a l la r .Y  n o  es  b ie n  q u e  á  r o m p im ie n to  S e  l le g u e  d e s ta  v e r d a d ;P u e s  v o s  p o d é is , p r o c u r a d  Im p e d ir  e l  c a s a m ie n t o .’C o m o  p r u d e n te  a d v e r t í  ,Q u e  e s tá  m e jo r  ( c o s a  e s  l l a n a ) Q u e  q u e d e  p o r  v u e s tr a  h e r m a n a  Q u e  n o  q u e  q u e d e  p o r  m í ;Q u e  á  n o  te n e r  e l  e m p e ñ o  E n  q u e  m i d is c u lp a  fu n d o ,O tr a  n in g u n a  e n  e l  m u n d o  A d m it ie r a  p o r  m i d u e ñ o .DON SEBASTIÁN.
El aviso que me dais

 ̂ E s t im o , c o m o  es r a z ó n , Y s i n  h a b e r  d i la c ió n ,H a ré  lo  q u e  m e  m a n d á is ,
ESCENA V.S E B A S T I A N A , con manto y  un papel.—  D ic h o s ;SEBASTIANA.D o n  M a n u e l e s ta b a  a l l í ,¿ S i  a c a s o  a l  e n tr a r  m e  v io ?  '¡ A y ,  D i o s ,s i  m e  c o n o c ió !T a p a r m e  q u ie r o ; y  a s i ,L la m a r é  á  d o n  S e b a s t ia n ,S in  q u e  p u e d a  c o n o c e r m e ;P u e s  ta p a d a  ,  n o  h a  d e  v e r m e .—*C e ,  c a b a l l e r o ; ¡ a h ,  g a l a n !DON MANUEL.¿ A  q u ié n  l la m á is  d e  io s  d o s ?SEBASTIANA. 'L la m o  a l  q u e  e stá  á  v u e s tr o  la d o , ^•DON MANUEL.Y o  c r e í se r  e l  l la m a d o ,Y  el e s c o g id o  s o is  v o s .N o  s e r á  b ie n  e s t o r b a r . 'C o n v e r s a c ió n  t a n  g u s to s a .A d ió s . (A p . S i  n o  e s  e n g a ñ o s a  L a  v i s t a , la  q u e  a q u í á  h a b la r  H a  l le g a d o  e s  S e b a s t ia n a ;P e r o  d e  a q u e s te  c u id a d oM e  l ib r a r á  m i c r ia d o .)  ( f e í . )

s

i

ESCENA VI.S E B A S T I A N A ,  D O N  S E B A S T I A N ;D O Ñ A  V I O L A N T E .SEBASTIANA. -P a r a  v o s  m e  d ió  d o ñ a  A n a ,S e ñ o r ,  a q u e s te  p a p e l.DON SEBASTIAN.¿ P a p e l  p a r a  m í?  N o  c r e o  Q u e  e s  v e r d a d , a u n q u e  lo  v e o .
(M ien tra s lee  £ l  p a p e l sa le  

doña V io la n te .)'
. SEBASTIANA.M ira d  lo  q u e  v ie n e  e n  é l .M i e m b a ja d a  h a  s id o  a q u e s t a ,Y  V io la n te  v ie n e  a l l í ,N o  e s  b ie n  q u e  ,m e  h a lle  a q u í ,  P u e s  n o  h e  d e  l le v a r  r e s p u e s ta .
ESCENA VII.D O Ñ A  V I O L A N T E , D O N  S E B A S T I A N .DOÑA VIOLANTE.¿ M i h e r m a n o  e s t á  d iv e r t id o ,Y  e n  la s  m a n o s  u n  p a p e l?U n a  m u je r  q u e  c o n  é l - E s t a b a , c o m o  m e  v id o ,S e  f u é . ¿ Qué e n ig m a  s e r á  ?DON SEBASTIAN. (PútffíSZ.)¡ E x t r a ñ a  r e s o lu c io ir !  .DOÑA VIOtANTE.S e ñ a le s  d a  d e  p a s ió n .V á lg a m e  D i o s ,  ¿ q u é  s e r á ?DON SEBASTIAN.¡ Q u e  u n a  m u je r  p r in c ip a l  E s c r ib a  d e  a q u e s te  m o d o ,Y a v e n tu r e  s u  h o n o r  t o d o ,C o s a  q u e  l e  e s tá  ta n  m a l !DOÑA VIOLANTE.¿ C ó m o e s t á i s ,  h e rm a n o ^  a s í?  _ ; ¿ Q u é  os c a u s a  e s a  s u s p e n s ió n ?4 0



dor SEBASTIAN.T ié n e m e  u n a  c o n f u s ió n .H e r m a n a , fu e r a  d e  m í .DOÑA VIOLANTE.¿ E s  c o s a  q u e  p u e d o  y o  O  s a b e r la  ó  e n m e n d a r la ?DON SEBASTIAN.F á c i l  e s  e l  r e v e la r la ;P e r o  r e m e d ia r la ,  n o .DOÑA VIOLANTE.N o  h a llo  c o s a  s in  r e m e d io ,S i  s e  le  s a b e  a p lic a r .don SEBASTIAN.Y o  s é  q u e  n o  s e  h a  d e  h a lla r  P a r a  a q u e s t e  c a s o  m e d io .DOÑA VIOLANTE.S é p a lo  y o , y  p u e d e  s e r  Q u e  le  h a l le .DON SEBASTIAN.N o  lo  c r e o .DOÑA VIOLANTE.C u id a d o  m e  d a  e l  d e s e o  D e  s a b e r lo ; so y  m u je r .D is p u e s ta  á  s e r v ir te  e s t o y ,A c á b a lo  d e  d e c i r ;Q u e  d e  m í no h a s  d e  e n c u b r ir  N a d a ,  p u e s  t u  h e r m a n a  s o y .DON SEBASTIAN.F i a d o  e n  q u e  e r e s  m i h e r m a n a ,E n  tu  v a lo r  y a m is t a d »C o n f e s a r é  la  v e r d a d .Y o  q u ie r o  b ie n  á d o ñ a  Ana.N o  t e  s a b r é  e n c a r e c e r  L o s  c u i d a d o s , lo s  d e s v e lo s .L o s  t e m o r e s ,  lo s  r e c e lo s  Q u e  m e h a  h e c h o  p a d e c e r ;Y  a g o r a , q u e  c o n c e r ta d a  C o n m ig o  e s t á  d e  c a s a r ,«De n u e v o  e m p ie z a  m i a z a r ;Q u e  e n  s u  n o m b r e  u n a  c r ia d a  M e h a  d a d o  a q u e s te  p a p e l .E n  é i ( ¡e x t r a ñ o  r i g o r ! ) ,S i n  r e p a r a r  e n  s u  h o n o r ,E s  c o n m ig o  ta n  c r u e l ,Q u e  p id e , c o m o  v e r á s , { L e  da e l p a p el.)  Q u e  e s to r b e  e s t e  c a s a m ie n t o .P o r q u e  e s t á  m a l ,  s i  lo  in t e n to ,A  s u  h o n o r , y  a l  m ió  m a s .A n te s  q u e  l e  r e c i b i e r a ;A c a s o  vin o  á  h a b la r m e  D o n  M a n u e l , y á  r o g a r m e  C o n  e x tr e m o  q u e  im p id ie r a  E l  c a s a m ie n to  tr a ta d o  C o n t i g o ;  q u e  c o n v e n ia ,P o r q u e  o tr a  d a m a  t e n ia  C o n  q u ie n  e s ta b a  c a s a d o .E s t o  m e  d ijo  e n  e f e t o ;Q u e  d a r  p e s a r  r e c e la b a  A  s u  t io , y  q u e  f ia b a .S o lo  d e  m í e s t e  s e c r e t o .B i e n  c la r a m e n t e  s e  e n t ie n d e  Q u e  á  q u ie n  a d o r a  y e s t im a  E s  á  d o ñ a  A n a ,  s u  p r i m a ,Y  q u e  d o ñ a  A n a  p r e t e n d e ,E n  lo  q u e  m e  e s c r ib e  a q u í ,Q u e  3[o l le g u e  á  c o n o c e r  L o  m is m o  q u e  p u e d o  h a c é T .S i  m i l ib e r t a d  le  d i ,Y  s i  e lla  t ie n e  o tr o  d u e ñ o ,S i n  r e m e d io  e s t á  m i m a l ;Q u e  u n a  m u je r  p r in c ip a l  ^E s c r i b a  a s i  e s  g r a n  e m p é S o *Y  c u a n d o  n o  le  t u v i e r a ,  ^B a s t a b a  e l  h a b e r m e  e s c r ito  E s t o ,  p a r a  s e r  d e l i t o ,Y  q u e  y o  n o  p r o s i g u i e r a ;P u e s  q u e r e r  y n o  p o d e r r  M ir a  s i e s  g r a v e  p e s ^ r ,

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T OY  s i  e s  fo r z o s o  l ib r a r  M i r e m e d io  e n  p a d e c e r .DOÑA VIOLANTE,Y o  p e r s u a d ir m e  n o  p u e d o  Q u e  d o ñ a  A n a  h a y a  e n v ia d o  E s t e  p a p e l q u e  m e  h a s  d a d o ,S in o  q u e  to d o  es  e n r e d o  D e  s u  p r im o , q u e  e n v id io s o  D e  tu  d i c h a ,  h a  p r e te n d id o  •C o n  e s te  p a p e l f in g id o ,C o n  s u  m o d o  c a u t e lo s o  E s to r b a r  t u  c a s a m ie n t o .D é ja m e ;  q u e  y o  v e r é  H o y  á d o ñ a  A n a ,  y s a b r é  I L a  v e r d a d  c o n  fu n d a m e n t o .don SEBASTIAN.E n  h a c e r  la  d i l ig e n c ia  P r e m ia r á s  m i v o lu n ta d .A c lá r e s e  e s ta  v e r d a d ,  ^S é p a s e  c o n  la  e x p e r i e n c i a ;Q u e  s i e l  p e n s a m ie n t o  es  c ie r to  N o  t e n g o  q u é  r e c e l a r ,P u e s  p o r  tí v e n d r á  á l le g a r  M i d ic h a  á  s e g u r o  p u e r t o .L a  b r e v e d a d  te  e n c o m ie n d o . i y a u .)

ESCENA Vlll.

D O Ñ A  V I O L A N T E *
A l  p u n to  la  v o y á  v e r .—No s é  c ó m o  e n c a r e c e r  L o  q u e  e l  a lm a  e s tá  s in t ie n d o .¡ Q u e  a s í d o n  M a n u e l ,  g r o s e r o , D e s v a n e c id o  y u fa n o ,V e n g a  á  h a c e r  h o y  á  m i h e r m a n o  E n  m i d e s p r e c io  t e r c e r o !Q u e  l le g u e  á d e s e s t im a r m e !V iv e  D i o s ,  q u e  e s to y  c o r r i d a ,Y  a u n q u e  m e  c u e s t e  l a  v i d a ,H e  d e  p r o c u r a r  v e n g a r m e .Y o  le haré pues conocer,Y  e n  s u  d a ñ o  c o n fe s a r .Cuán caro viene á costar Despreciar una mujer.E n  e s te  p a p e l f in g id o  M i tr a z a  h a  d e  c o n s is t ir ,P o r q u e  le  te n g o  d e  h e r ir  C o n i a s  a r m a s  q u e  m e  h a  h o n d o .

(M ase.)

C alle .
e s c e n a  IX.S E B A S T I A N A , yC H U R R I E G O . tra s e lla

CHURRIEGO.
(A p . E n c a r g ó m e  m i s e ñ o r  Q u e  co n  d e s c u id o  s u p ie r a  E s ta  ta p a d a  q u ié n  e r a ,Y  c o n  d e s c u id o  es  m e jo r .)C e . ¿ Q u é d i g o ? R e i n a m i a ,  C o r r a  la  d e id a d  e l  v e l o ,Y  d é je n o s  v e r  e l  c ie lo ,Corrida esa celosía.N o  e c l ip s e  e n  e s ta  o c a s ió n  E l  s o l ,  p u e s  e n  s ig n o  e s tá  D e  V ir g o . SEBASTIANA.Engañado se ha.P o r q u e  e s t á  e n  e l  d e  E s c o r p ió nCHURRIEGO.A c a b e ,  q u it e  l a  n u b e .SEBASTIANA,
Temo que se ha de asombrar.

Y  c a b a S a . CHURRIEGO.C la r o  e s tá  q u e  h a  d e  e s p a n ta r  L a  h e r m o s u r a  d e  u n  q u e r u b e .SEBASTIANA.N o  m e  e n s a l c e ,  p o r  s u  v i d a ,T a n t o ; q u e  e s  f u e r z a  t e m e r  Q u e  c u a n d o  m e  l l e g u e  á  v e r  S e a  m a y o r  m i c a íd a . «CHURRIEGO.¿ C ó m o , s i  e r e s  s e r a fín ?Q u e  s i a q u e s e  ta lle  v i e r a ,P o r  t í  a l  p u n to  s e  p e r d ie r a  E l  g r a n  M ir a m a m o lin .Eres deidad soberana,y  m a s ,  s i  m a s  p u e d e  h a b e r .SEBASTIANA.Y  s i l o  l le g a  á  s a b e r  E s o  c ie r t a  S e b a s t ia n a ,¿ C ó m o  le  ir á  d e  r e n c i l la ?P o r q u e  y o  s é  q u e  la  q u i e r e .P e n a ,  g i m e ,  l lo r a  y m u e r e .CHURRIEGO.O i g a ,  ¿ yo  á S e b a s t ia n il la  ?P o r  c ie r t o , d o n o s a  c o s a .¡ A  q u é  d a m a  t a n  p e r f e t a  1 U n a  p ic a r a  a l c a h u e t a ,Z a r p o s a ,  n e c ia  y g o lo s a .SEBASTIANA.¡ O i g a !  ¿ D í c e l n d e  v e r a s ?CHURRIEGO.T i e n e ,  á  f e  d e  c a b a l l e r o ,D ie z  v e r r u g a s  y  u n  u ñ e r o  , E n  la s  d o s  a s e n ta d e r a s .SEBASTIANA.Y a  s o n  n o to r io s  a g r a v io s ;S in  d u d a  a lg u n a  q u e  m ie n te s .CHURRIEGO.T ie n e  n u b e s  e n  lo s  d ie n t e sY  a lm o r r a n a s  e n  lo s  l a b i o s ,Y  a u n  o tr a  fa lta  p e o rSe me quedó por decir.SEBASTIANA. ¿ Q u é e s , p o r m i  v id a ?CHURRIEGO.j P e d i r ;Q u e  e s  e l  d e fe c t o  m a y o r :Q u e  a u n q u e  m a s  h e r m o s a  sea,En pidiendo una mujer,A l in s t a n t e  v ie n e  á s e r  V i e j a ,  f l o j a ,  to n ta  y  f e a .SEBASTIANA.P u e s  c e s a r á  m i  d e s d e n .Si aquí se atreve á jurarQ u e  n o  la  h a  d e  v e r  n i  h a b l a r ,Y  q u e  n o  la  q u ie r e  b ie n .CHURRIEGO.S i  c o n  e s o  s o lo  e n t a b lo  L a  d ic h a  q u e  n o  m e r e z c o ,V iv e  D io s , q u e  l a  a b o r r e z c o  D o s  m il  v e c e s  m a s  q u e  a l  d ia b lo .SEBASTIANA.D e s c ü b r o m e ,v e s m e  diqnUiDescübrese  L le g a  á h a b la r m e ,  n o  te  a s o m b r e s . -  S e ñ o r a s ,  n o  c r e a n  lo s  h o m b r e s , P o r q u e  to d o s  son a s í . '—Y o  c u m p lo  lo  p r o m e t id o  ;C u m p la  lo  q u e  p r o m e t ió .CHURRIEGO. (A p .)M al h a y a  q u ie n  m e  p a r i ó ;E n  la  t r a m p a  m e  h a  c o g id o .
(Mase Seba stian a .)
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K N  E L  M A Y O R  I M P O S I B L E  N A D I E  P I E R D A  L A  E S P E R A N Z A , 627
ESCEN A  X.D O N  M A N U E L .- C H Ü R R I E G O ,DON MANUEL.¿ C o n o c is t e  la  la p a d a ?GHUBRIEGO.N u n c a  y o  l a  c o n o c ie r a .DON MANUEL.A c a b a ,  d im e  q u ié n  e r a .CHURRIEGO.U n a  v íb o r a  p is a d a ,U n a  s ie r p e  e m b r a v e c id a , U n  á s p id  l i b i o ,  u n  le ó n .DON MANUEL.

Di q u ié n  e r a . GIIURRIEGO.E n  c o n c lu s ió n -  U n a  m u je r  o fe n d id a .DON MANUEL»A c a b a  d e  d e s c u b r i d a ,O í  s u  n o m b r e . •GHURRIEGO.% ¿ P u e d e  s e rA á p i d ,  v íb o r a  y  m u je r .O t r a  q u e  S e b a s t ia n i l la ?DON MANUEL.¿ C ó m o  es e s o ?  ¿ S e b a s t ia n a ,Y  h a b e r s e  d e  m í ta p a d o ?S i n  d u d a  q u e  e r a  e l  r e c a d o  Q u e  tr a ía  d e  d o ñ a  A n a . jV á lg a m e  D i o s ! q u é  r e c e lo  T u v e  d e s d e  q u e  la  v i l  ¿ C o n o c is le la  b i e n ?  D i.GHURRIEGO.G o m o  c o n o c í á  m i a b u e lo . E s t u v e  h a b la n d o  con e lla  C o n  la  c a r a  d e s c u b ie r t a .DON MANUEL.Y a  m i s o s p e c h a  e s tá  c i e r t a ;  Im p ó r ta m e  e l i r  á  v e l l a ,Y  s a b e r  á  lo  q u e  f u é ,Y  s i  h a y  a g r a v io , v e n g a r m e .GHURRIEGO.Y o  t e  s ig o  á d is c u lp a r m e ,A u n q u e  la  v e r d a d  h a b lé .
(V ase.)

(V a se .)

S a la  en casa de don Antonio.
E SC E N A  XI.O O f? A  A N A ,  S E B A S T I A N A .DOÑA ANA.¿H o y  m i p r im o  d o n  M a n u e l E n  la  c a s a  d e  V io la n te ?SEBASTIANA.D ig o  q u e  e s t a b a  d e la n t e .DOÑA ANA.Y ¿ v ió t e  d a r  e l  p a p e l?SEBASTIANA.N o  m e  lo  p u d o  v e r  d a r ,  P o r q u e  m u y  ta p a d a  e n t r é ,  Y  á  s o la s  s e  le ,e n t r e g u é *DOÑA ANA.P r e s to  la  f u é  á v is i t a r .N o  p u d o  e n c u b r ir  s u  in t e n t o ;  Q u e  b ie n  s e  le  c o n o c ió  E n  e l  g u s t o  q u e  m o s tr ó  A l  tr a ta r le  e l c a s a m ie n to .E s  L o m b r e , n o  h a y  q u e  fía r; Q u e  m u je r  q u e  e n  e llo s  f ia , V e n e n o  e n  e l  p e c h o  c r i a ,Y  jo y a s  g u a r d a  e n  e l  m a r . A m o r  s ie m b r a  e n  el a r e n a

L a  q u e  lo s  l le g a  á  q u e r e r , D o n d e  e s  fo r z o s o  c o g e r  D e s d e n e s , c e lo s  y  p e n a .SEBASTIANA,E n  m i t ie n e s  b u e n  te s t ig o  P a r a  j u r a r  e n  s u  a b o n o .DOÑA ANA.¡C u a n d o  á  m i h o n o r  no p e r d o n o  U s a  ta l tr a ic ió n  c o n m i g o ,Q u e  a s í s e  a tr e v e  é l á  h a ce r D e  m i s u fr im ie n t o  p r u e b a !
ESCEN A  X ll.D O Ñ A  V I O L A N T E , con m anto.—Dichas.DOÑA VIOLANTE.¿ Ju z g a r é is  á  c o s a  n u e v a  V e n ir o s , d o ñ a  A n a ,  á  v e r?DOÑA ana.N o  e s  n u e v o ,  a m ig a  y  se ñ o ra»  E n  v o s  e l  fa v o r e c e r m e .DOÑA VIOLANTE.Y o  d e  v o s  v e n g o  á v a le r m e .DOÑA ANA.S o lo  m e  fa lta b a  a h o r a  *Q u e  a q u e s ta  ( s e g ú n  s o s p e c h o )  V e n g a  á  h a c e r m e  s u  t e r c e r a .DOÑA VIOLANTE.Q u e  h a b lá s e d e s  h o y  q u is ie r a  A  v u e s tr o  p r im o .DOÑÂ ANA. (Ap.)E s to  e s  h e c h o .DOÑA VIOLANTE.Y  l e  d ig á is  d e  m i p a r t e . . .DOÑA ANA. (Ap.)L o  m is m o  q u e  d ije  in te n ta .D e  c e l o s ,  r a b ia  y a fr e n ta  £1 c o r a z ó n  s e  m e  p a r t e .DOÑA VIOLANTE.Q u e  c o n o z c o  s u  v a lo r ,Y  lo  m u c h o  q u e  m e r e c e

{Ap. Q u e  p r u e b a  a c íb a r  p a r e c e :S in  d u d a  l e  t ie n e  a m o r  );P e r o  q u e  y o  m e  h e  in c lin a d o  A  n o  c a s a r m e , y  q u is ie r a  Q u e  d e s d e  h o y  s e  d e s is t ie r a  D e l c a s a m ie n to  t r a t a d o .Q u e  le  p id o  e n  c o r te s ía  N o  t r a t e  d e  v is i t a r m e ,P o r q u e  e s  c a n s a r s e  y  can sarm e#Y e s  e n  v a n o  s u  p o r f ía »L o  q u e  le  s u p lic o  e s  ju s t o ;N o q u i e r a  m u je r  fo r z a d a ,P o r q u e  e s  n a r a n ja  a p r é t a d a ,Q u e  d a  h ie le s  e n tr e  e l  g u s t o .Y a q u e s te  le  h a b é is  d e  dar^E n  q u e  lo  m is m o  l e  r u e g o .
{D a le  un p a p el.)DOÑA ANA.

{A p . A g u a  b a  a r r o ja d o  en  e l  fu e g o  C o n  q u e  m e  e m p e z ó  á a b r a s a r .)A  ta n  ju s ta  p e t ic ió n ,¿ Q u é  p u e d o  y o  r e s p o n d e r ?S e r v ir o s  y  o b e d e c e r  O s p r o m e te  m i a f ic ió n .
{Ap. Y a  c o n  a q u e s te  t e s t ig oD u d a  n o  p u e d e  q u e d a r  D e  c u á n  fa ls o  v ie n e  á  a n d a r  M i in g r a t o  p r im o  c o n m ig o .¡Q u e  q u e p a  e n  u n  p e c h o  n p b loT a n  t ir a n a  a le v o s ía ,Y  q u e  la  v o lu n ta d  m íaL a  fe r ie  e n  u n  tr a to  d o b le !E l  v ie n e ;  n o  h e  d e  p o d e r
Disimular io que sienta»)

E SC E N A  X III.D O N  M A N U E L ,  G H U R R I E G O , —Dichas.DOÑA VIOLANTE. (Ap.)L o g r á n d o s e  v a  m i in te n to .DOÑA ANA. (Ap.)S in  d u d a  l a  v ie n e  á  v e r .DON MANUEL.(A p . D o ñ a  V io la n t e  e s tá  a q u í :  P r é s te le  e l  v a lo r  a l ie n t o ,S i  es  q u e  p u e d e ,  a l s u fr im ie n t o , O  s i e s  q u e  h a y  v a lo r  e n  m í .)Y o  l le g o  á  b u e n a  o c a s i ó n ,S i  n o  es  q u e  v e n g o  á  e s t o r b a r ; P e s á r a m e s e r  a z a r  D e  v u e s tr a  c o n v e r s a c ió n ;¿ D e  q u é  s e  e s ta b a  tr a ta n d o ?DOÑA ANA.A n t e s ,  s i b ie n  lo  a d v e r t is ,A  ta n  b u e n  tie m p o  v e n is  , Q u e  o s  e s ta b a  y o  e s p e r a n d o .DON MANUEL.E n  lo  q u e  o s  s ir v o  d e c id .DONA ANA.E n  v e r  a q u e s te  p a p e l ,  (D ásele.)Y  e n  h a c e r  lo  q u e  va  e n  é l ,S in  a c o r d a r o s  d e  m í .N o  d e is  c r é d ito  a l c o n c ie r t o ,F ia d o  e n  v u e s tr a  v e n t u r a ,P o r q u e  n o  h a y  n a v e  s e g u r a ,A u n q u e  e s té  d e n tro  d e l  p u e r to .N o  q u e r á is  m u je r  p o r  f u e r z a ,Q u e  en  d ic ie n d o  u n a  m u je r  U n a  v e z  n o ,  no h a y  p o d e r  Q u e  d e  s u  in te n to  la  tu e r z a .N o  fo r m é is  d e  a q u e s to  c u lp a ,P o r q u e  m u y  s in  e l la  e s t o y ,Y  e n  e s te  p a p e l q u e  o s  d o y ,V a  c ifr a d a  m i d is c u lp a .T e s t ig o s  d e  e s ta  v e r d a d  S o n  S e b a s t ia n a  y V i o la n t e .. .N o  m e  d e ja  q u e  a d e la n te  P a s e  e l  d o l o r ,  p e r d o n a d .E l  c ie lo  o s  d é  la  v e n t u r a ,Q u e  p u e d e . {Yase con Sebastiana.)DOÑA VIOLANTE.Q u e d a d  c o n  D io s . {Yase.)

ESCEN A  X IV .D O N  M A N U E L ,  G H U R R IE G O »DON MANUEL.V a y a  e l  m is m o  c o n  la s  d o s .—¿ H a y  m a s  e x tr a ñ a  a v e n tu r a  « N o  d e is  c r é d it o  a l  c o n c ie r t o ,F ia d o  e n  v u e s lr á  v e n t u r a ,P o r q u e  n o  h a y  n a v e  s e g u r a .A u n q u e  e s t é  d e n tr o  d e l  p u e r to .»¿ Q u é  e n ig m a  e s  e s te  ? ¡A y  d e  m í ! « L e e d  a q u e s te  p a p e l,Y  h a c e d  lo  q u e  v ie n e  e n  é l , *¿ Q u é  p u e d e  v e n ir  a q u í?Y a  m i p a c ie n c ia  c o n d e n o :Q u ie r o  a b r i r l o . . .  P e r o  p a s o .M e jo r  e s  r o m p e r  e l  v a s o  E n  d o n d e  v ie n e  e l  v e n e n o .M as ¿q u é  te n g o  q u e  p e r d e r ,Y a  m i e s p e r a n z a  p e r d id a ?P u e s  s in  m i p r im a  n o  h a y  v id a ,Q u ie r o  e l  v e n e n o  b e b e r .
(A b re  e l  p a p e l y  le e .)

1 E n  todos los im p resos:«¿Hay confusión mas eitraSa?» Pero uo consuena*



6 2 8  C O M E D ÍA S« H o y  s e  h a lla  m i  o p in iq p  i)E n  u n  p e lig r o s o  e m p e ñ o , i)C o n  q u e  im p id e  m i d e s g r a c ia  i>La d ic h a  d e  m e r e c e r o s .» Y o  m e  h o lg a r a  d e  p o d e r  ;)S e r  v u e s t r a ; p e ro  no p u e d o , « P o r q u e  e s tá  m a l  á  m i b o n o  l Y  m u c h o  p e o r  a l  v u e s t r o . « E s t im a d  a q u e s te  a v is o ,« Y  h a c e d  c o m o  c a b a lle r o ;« N o  tr a té is  d e  s e r  m i e s p o s o ,» Y  g u a r d a d m e  e s te  s e c r e t o .»Y a  e x tr a ñ a b a  m i fo r t u n a  E l  n o  h a c e r le  o p o s ic ió n  (a)L a  d e s g r a c ia  e n  e .s t a d i c h a , 'C l im a  q u e  s ie m p r e  s ig u ió  0 ) .  P r o m e s a s  e n  la  m u j e r ,F l o r  e n  e l a lm e n d r o  s o n ,'Y  m a r a v illa  q u e  m u e r e  A l  in s t a n t e  q u e  n a c ió .N a v e  a s e g u r a  e n  e l m a r  Q u ie n  p o n e  e n  e l la  s u .a m o r ,V i e n t o  s ig u e  q u ie n  l a s  s i g u e ,  H u e lla s  p r o c u r a  d e l  s o l .T o r r e  fu n d a d a  e n  a r e n a  T ie n e  fir m e z a  m a y o r ;Q u e  e n  m u je r i l  e d if ic io  N o  p u e d e  h a b e r  d u r a c ió n ,A l  p r in c ip io  s u s  d é s e o s  ;P a r e c e n  r a y o  v e l o z ,M a s  lo  q u e  r a y o  p a r e c e ,¿ N o  e s  d e s p u e s  e x h a la c ió n ?S u  v o lu n ta d  e s  e s p e jo :Q u e  c u a lq u ie r a  q u e  l le g ó  A  m ir a r s e  h a lla  e n  é l  V i v a  r e p r e s e n ta c ió n  D e  s u  i m a g e n ;  m a s  a p e n a s  L l e g ó  á to c a r  lo  q u e  v ió ,C u a n d o  h a lla  u n  f á c i l  v id r io  Q u e b r a d iz o  y  s in  v a lo r .L o  m is m o  m e  h a  s u c e d id o ,P u e s  c u a n d o  m ir a b a  y o  G ig a n t e s  d e  fe  e n  d o ñ a  A n a ,D e  m i a m o r  t r a n s fo r m a c ió n ,E n  e l  to q u e  d e  e x p e r ie n c ia  E l  e s p e jo  d e s c u b r ió  Q u e  l o  q u e  j u z g u é  g ig a n t e  E r a  u n a  v a n a  i lu s ió n .¡ A h  f i e r a ,  i n g r a t a ,  t ir a n a !¡Q u é  p o c o  m e  a p r o v e c h ó  E l  s e r  s ie m p r e  á  tu  o b e d ie n c ia  U n  c o n c e r ta d o  r e lo j!S u je t o  á  t u  v o lu n t a d , •C o m o  l a  n a v e  al t im ó n ,C o m o  la  f le c h a  á  la  c u e r d aY  c o m o  á  s u  c u r s o  e l  s o l ;C o m o  e l a c e r o  a l  i m á n ,C o m o  e l  n e c io  á  s u  p a s i ó n ,C o m o  e l  c a p tiv o  á s u  a m o ,Y  e l  c o r d e r in o  a l p a s t o r  ;C o m o  e l a m a n t e  á s u  d a m a ,Q u e  e s  la  s u je c ió n  m a y o r .G o z a  e l  lo g r o  d e  tu s  d ic h a s  M ie n tra s  q u e  p a d e z c o  y o , L a n z a n d o  e l  f u e g o  d e l  p e c h o  Q u e  m e  a r r o jó  tu  r ig o r .C á s a t e ,  y  q u ie r a n  lo s  c ie lo s  Q u e  c o n  la r g a  s u c c e s io n  L l e g u e n  á c o lm o  t u s  g u s t o s ,  C o m o  m i p e s a r  l l e g ó .—  C h u r r i e g o , lu e g o  a l  m o m e n to  L a s  s i l la s  a l  p u n to  p o n  A l  N e v a d o  y  a l  T o r d i l lo .CHURRIEGO.¿ D ó n d e  q u ie r e s  i r ,  S e ñ o r ?don MANUEL.A  F a r o  p arto  á  o r d e n a r m e , P o r q u e  s in  o r d e n  e s to y .
(<i) Que no hacerle oposición U ) cu m a  es que siem pre s ig u ió

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T Í N  M O R E T O  Y  C A B A f í A .CHURRIEGO.¿ C lé r ig o  q u ie r e s  h a c e r t e ?E s  d is p a r a t e ,  p o r  D io s .DON MANUEL,N o  q u ie r o  p u e s  q u e  d o ñ a  A n a, Y a  q u e  m i f e  n o  p a g ó ,H a lle  e n  c a s a r m e  d is c u lp aD e l  y e r r o  q u e  c o m e t ió ..D e m á s  d e  q u e ,  e s  im p o s ib le  Q u e  p u e d a  e n tr a r  o tr o  a m o r  D e  o tr a  p e r s o n a  e n  e l  m u n d o  A d o n d e  e l  s u y o  l le g ó .N o  m e  q u e d a  o tr o  c a m in o  D e  q u e  h a c e r  e le c c ió n ,N i  es  ju s t o  a g u a r d a r  a q u í  A  q u e  m e  a c a b e  e l  r ig o r  D e  v e r la  c a s a r  c o n  o tr o .Y a  d e te r m in a d o  e s t o y ;  .E s t o  s o lo  m e  c o n v i e n e .E l l a  la  o c a s ió n  m e  d i ó :M i t i o ,  o b is p o  d e  F a r o ,M il v e c e s  m e  p r o m e tió  ^Q u e  s i s ig u ie r a  la  I g l e s i a ,M e  h a b ía  d e  h a c e r  f a v o r . ;Y a  es  t ie m p o  d e  r e c ib ir lo .P u e s  d e s e s p e r a d o  e s to yD e  c a s a r m e  c o n  d o ñ a  A n a ,Q u e  h a  s id o -e l fin  d e  m i a m o r .H a z  lo  q u e  d ig o  a i  m o m e n L ó ; Q u §  e s ta  e s  m i r e s o lu c ió n .
E S C E M  X V ,C H U R R I E G O .Y o  lo  h a r é ,  y, t e  s e g u i r é ;  P o r q u e  t a m b ié n  q u ie r o  yo  O r d e n a r m e  d e  m a it in e s , P o r q u e  s e  s e p a  q u e  so y  D e s te  c lé r ig o  m o n a g o ,Y  p e s a s  d e s te  r e l o j ,  .L a s p l u m a s  d e  a q u e s t a  flecha,: C a b a lle r o  d e s te  s o l ,G r u m e t e  d e  a q u e s ta  n a v e ,  D e s te  c o r d e r o  p a s to r ,T e r c e r o  d e  a q u e s te  a m a n t e ,D e  a q u e s te  n e c io  p a s ió n ; P o r q u é  d e s p u e s  d e  o r d e n a d o s , C a n t e m o s  r e ,  m i ,  fa  ,  so l E n  to n o  q u e  d ig a n  lo d o s  Q u e  á s e r  v e n ír n o s lo s  d o s^L o s  m u é r g a n o s  d e  la  i g le s i a :  É l l a f l a u t a , y f a e l l e y o .

JORNADA SEGUNDA.
Campo eiUre unas huertas. E S C E N A  F H I M E I ^ A .

4D O N  M A N U E L ,  e n  hábito c le r ic a l ;  D O Ñ A  A N A , con m anto,DON MANUEL.A u n q u e  no f u i  e l e s c o g id o ,P o r q u e  s o y  l la m a d o , v e n g o ;Q u e  á la  le y  d e  c o r t e s ía  P e r d e r  n o  p u d e  e l  r e s p e t o .Y  a u n q u e  s é  q u e  la s  h e r id a s  Q u e  está  p a d e c ie n d o  e l p e c h o ,P o r  s e r  tú  q u ie n  m e  la s  d is te  H an  d e  b ro ta r  s a n g r e  lu e g o ,N o  r e h u s é  la  v e n id a ;Q u e  y o  m e  ju z g o  tan  n iu e r t o ,Q u e  n i  r e p a r o  e n  d e s d ic h a s ,N i a g r a v io s  n i r ie s g o s  te m o .B ie n  s é  q u e  v ie n d o  tu s  o jo s  j E s  fu e r z a  q u e  v u e lv a  e l  fu e g o  A  e u c e o d e r s e ,  Y  flr ie  m e  in c it é

A  v e n g a n z a s  q u e  n o  e s p e r o ;Q u e  a u n q u e  tu  t ir a n o  tr a tó  L a s  m e r e c e ,  n o  m e  v e n g o ,P o r q u e  e s  la  m a y o r  v e n g a n z a  N o h a c e r  c a s o  d e  tu s  h e c h o s ;Y  m a s ,  c u a n d o  e s  u n  d e l it o  T a n  a t r o z ,  d is fo r m e  y  fe o  C o m o  e l t u y o ,- la  v e n g a n z a  S e  c i fr a  e n  e l  h e c h o  m e s m o .D e m á s  d e  q u e .s u  c a s t ig o  N o  e je c u t o , p o r q u e  d e jo  L ib r a d o  m a y o r  r ig o r  E n  t u  e n g a ñ o  y  é n  e l  t ie m p o .P e r o  s i ,  c o m o  o tra s  v e c e s ,M e l la m a s  p a r a  d e  n u e v o ,C o n  n u e v a s  tr a z a s  d e  h e c h iz o , D a r m e  p o n z o ñ a  y  v e n e n o , —  A d v ié r t o t e  q u e  h a  d e  s e r  E l  a ñ a d ir  y e r r o  á y e r r oY  e l  o c a s io n a r  a g r a v io s  ( P u e s  s a b e s  lo s  q u e  p a d e z c o )  C a u s a  p a r a  q u e  c a s t ig u e  T u  t ir a n o  a t r e v im ie n t o .T a m p o c o  v e n g o  á  e x c u s a r t e  D i s c u lp a s , q u e  n o  la s  q u i e r o ;Q u e  e n  d e lito s  c o n o c id o s  N o  h a y  d e s c a r g o s  p a r á  e l  r e o . B ie n  s é  q u e  d e  t u s  t r a ic io n e s  Y o  s o lo  e l  d a ñ ó  p a d e z c o ,Y q u e  tú  e s t a r á s  a le g r e  A l  p a s o  q u e  y o  m e  q u e jo .B ie n  s é  q u e  d e  m i d e s d ic h a  E s  im p o s ib le  e l  r e m e d io ,Y  s ie n d o  t ú  la  c u lp a d a ,S o y  q u ie n  p a d e c e  e l  t o r m e n t o . B ie n  s é  q u e  e n  e l  p r e c ip ic io  D e  m i e s ta d o  a n d u v e  c i e g o ; íP e r o  ¿ q u é  d e s e s p e r a d o  E n  s u s  a c c io n é s  f u é  c u e r d o ?  P o r q u e  s ie m p r e  á  d e s d ic h a d o s  N ie g a  la  fo r t u n a  a c ie r t o s ;Y  y o , q u e  s ie m p r e  lo  h e  s id o ,E s  im p o s ib le  te n e r lo s .Y a  s u c e d ió  q u e  e n  el c a m p o . D e s c u id a d o  e l  g a n a d e r o ,P a s a  e l  r ig o r  d e  la  s ie s ta  A  u n a  s o m b r a  e n  m a n s o  s u e ñ o ;Y  c u a n d o  d e s p ie r ta  d é l ,H a lla  a b r ig a d a  e n  e l s e n o  U n a  v íb o r a  e n r o s c a d a ,A  q u ie n  h o s p e d a je  h a  h e c h o . D iv e r t id o s  lo s  s e n t id o s ,L a  m e m o r ia  s in  a c u e r d o ,Y á  la  a m is ta d  r e c ib id a  L e  h a  p a g a d o  c o n  m o r d e r lo .Y  c o m o  s ie n te  e n  la s  v e n a s  L a  fu e r z a  d e  s u  v e n e n o ,C o n  la s  a n s ia s  q u e  p a d e c e  ,A  l a  v e n g a n z a  r e s u e lt o  ,A lz a  e l  b r a z o , y  c o n  e l  p u ñ o , C u a n d o  e je c u t a  s e v e r o  EU g o l p e ,  s e  le  d e s l iz a ;Y  a l l le g a r  la  m a n o  a l  s u e lo ,  C u a n d o  v íb o r a  b u s c a b a ,: Y  c r e y ó  h a b e r la  d e s h e c h o ,H a lla  q u e  d ió  e n  u n a  p ie d r a ;Y ,  d e fr ú s lr a d o  e l  d e s e o ,S in  c u lp a  e l b r a z o  c a s t i g a ,S in  c a u s a  q u ie b r a  lo s  d e d o s .L o  m is m o  m e  h a  s u c e d id o  P o r  t í ,  v í b o r a ,  q u e  a l .D iv e r t id o , t e  h o s p e d a b a , .S i  d o r m id o  e n  tu s  e n r e d o s , D e s p e r té  c u a n d o  p i c a d o ,M o v id o  d e  tu  d e s p r e c io , P r e c ip ité m e  a l  c a s t ig o  C o lé r ic o , n o  a d v ir t ie n d o  Q u e  e r r a b a  e l  g ó lp e  la  m a n o , P o r q u e  le  d a b a  e n  m i c u e l lo .E n  m e d io  d e s to s  a g r a v io s ,
*

[c) Pues t ú v í b o r a , que al pecho,
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D e s ta s  o fe n s a s  e n  m e d io ,L la m a d o  p o r  t í  h e  v e n id o ;D i lo  q u e  q u i e r e s ,  e x c e p toL o  q u e  t e  t e n g o  a v i s a d o ;P o r q u e  s i e x c e d e s ,  r e s u e lto  A  n o  e s c u c h a r te  m e  h a llo ,' y  a u n  á  m a y o r e s  e x c e s o s ,DOÑA ANA.N u n c a  y o  d e  m i d e s d ic h aP u d e  p r o p o n e r m e  m e n o s
Q u e  o ir  d e c ir  á  q u ie n  m e  o fe n d e  (a)Q u e  s o y  d e  s u  c u lp a  o b je to .N o  p a r a  s a t is fa c e r le  T e  h e  l la m a d o , q u e  n o  te n g o  D e  q u é  d a r  s a t is f a c c ió n , y  s in  c a u s a  n o  h a y  e f e c t o ;P o r q u e  d e  m i p r o c e d e rY  d e  m i l e a l t a d ,  e je m p lo  L u c r e c ia  y  P o r c ia  t o m a r a n ,- S i  h u b ie r a  s id o  p r im e r o .E n  e n c a r e c e r lo  ta n to  N o  te  p a r e z c a  q u e  in te n to  R e d u c ir t e  á  q u e  m e  q u ie r a s ;Q u e  y a  n o  t ie n e  r e m e d io .M a s ,  c o m o  e ñ  c u a lq u ie r a  c a r g o  T á c it o  c o n s e n t im ie n to  E s  c o n fe s ió n  d e l d e l i t o ,P a r a  r e s p o n d e r t e , e s fu e r z o  V a  m e n d ig a n d o  e l  v a lo r ,P o r q u e  fa lta  a l s u fr im ie n to , y  p o r q u e  es ú lt im o  d o n  Q u e  d e  t u f a v o r  e s p e r o ,S o lo  p id o  q u e  m e  e s c u c h e s ;S e r é  b r e v e  > é s t á m e  a te n to .L a  c a u s a  p o r  q u é  t e  l la m o  P a r a  d e s p u e s  la  r e s e r v o  ;Q u e  d o y  e l p r im e r  lu g a r  A  lo s  c a r g o s  q u e  m e  h a s  h e c h o .D ic e s  q u e  v íb o r a  s o y ;E s  v e r d a d , n o  té  lo  n i e g o ,N i  m e n o s  p u e d o  n e g a r  Q u e  f u i  h u é s p e d a  e n  tu  p e c h o .Y  c o m o  s o lo  h a y  e n  é l T r a i c i ó n ,  c a u t e la  y  v e n e n o ;D e s ta s  c o s a s  s o la m e n te  P u d is t e  /d arm e a lim e n to .R e c ib ía le  i g n o r a n t e ,S in  s e n t id o  y  s in  a c u e r d o ;P o r q u e  e l h e c h iz o  d e  a m o r  E m b e le s a  m a s  q u e  e l s u e n o .D e  tu  a u s e n c ia  y  fa ls o  tr a to  D e s p e r t é  c o n  e l  e s t r u e n d o ;M as fu é  t a r d e ,  p o r q u e  ya  E s t a b a  e l  e f e c t o  h e c h o  D e  la  p o n z o ñ a  e n  el a l m a .A u n q u e  a q u e s to  f u é  ló  m e n o s ;Q u e  e l  e d ific io  d e  h o n o r  • D e r r ib a d o  p o r  e l  s u e lo  L e  d e ja r o n  t u s  t r a ic io n e s ,Y  á  m í c o n  r a b ia  m e  m u e r d o .Y o  te  r e fie r o  v e r d a d e s ;T ú ,  p o r  d is c u lp a s , en red os.*A q u í fa lta  la  p a c ie n c ia ;A q u í ,  si a c a s o  la  te n g o ,M e  v ie n e  á  fa lt a r  e l  j u i c i o ,Y  a q u í  es lo c u r a  t e n e r lo .B ie n  p u e d o  d e c ir  q u e  h e  s id o  C u a l  m ís e r o  p a s a je r oA  q u ie n  e n  m e d io  e l  v ia je  C o n  d is fr a z  s a lió  a l  e n c u e n tr o  U n  c a m in a n t e ,  y  c o n  é l  A m is ta d  t r a b ó , fin g ie n d o  S e g u ir  e l  m is m o  c a m in o .Ju n t o s  lo s  d o s  p r o s ig u ie r o n  S u  jo r n a d a  e n  a m is t a d ,Y  o b lig a d o  e l  u n o  d e llo s  A l a  q u e  e l  o tr o  l e  h a c e ,P r o c u r a  c o n  g r a n  r e s p e to  S a t is fa c e r le  en  a g r a d o s ;Y  a s í ,  le  v a  p r e v in ie n d o
{a) Que decir quien más rae ofende *

E N  E L  M A Y O R  I M P O S I B L E  N A D I E  P I E R D A  L A  E S P E R A N Z A .L o  m e jo r  en  la  p o s a d a ,P a g á n d o  l a  c o s ta  d e l lo ,C u a n d o  e l  o t r o ,  c a u t e lo s o , E s c u d r iñ a  s u s  s e c r e t o s ,  ^In g r a to  á lo s  b e n e f i c i o s ,Y  o b lig a c io n e s  m in t ie n d o , C u a n d o  m a s  r e c o n o c id o  L e  j u z g a b a ,  a l  m is m o  tie m p o  S e  a p a r ta  d é l ,  c o n  d e c ir  Q u e  va  s in t ie n d o  e n  e x t r e m o  E l  d e ja r  s u  c o m p a ñ ía ;P e r o  q u e  r e c o n o c ie n d o  L a s  m u c h a s  o b lig a c io n e s  E n  q u e  s u  a m is ta d  le  h a  p u e s to . C o n  e s t o , o tr o  r u m b o  s ig u e . P e r o  d e  a l l í  á  p o c o  t r e c h o  A l  m ís e r o  c a m in a n te  O e u n a  e m b o s c a d a  s a l ie r o n ,C o n  p is to la s  e n  la s .m a n o s , C u a t r o  la d r o n e s ,  d ic ie n d o  :  ̂« L a d r ó n , d a c a  lo  q u e  l le v a s .»  M as é l ,  tu r b a d o  y  s u s p e n s o ,P o r  c a p itá n  d e  lo s  o tro s  R e c o n o c e  a l c o m p a ñ e r o  Q u e  h a  t r a íd o  e n  e l  c a m in o .Y  a u n q u e  e l  s o b r e s a lto  y  m ie d o  C o n fu s o  y  a c o b a r d a d o  L e  t i e n e n , l e  p r e s t a  a lie n to  L a  ra z ó n  p a r a  d e c ir le  :« S a b e  e l  c ie lo  q u e .n o  s ie n to  Q u e  m e  q u it e s  lo  q u e  t r a ig o , Q u e  l ib e r a l  t e  l o  o fr e z c o ;N i q u e  m e  h a y a s  s id o  in g r a to  A  la  a m is ta d  q iie  te  t e n g o , D e s m in t ie n d o  la s  p r o m e s a s  Q u e  e n  el c a m in o  m e  h a s  h e c h o . S o lo  h e  l le g a d o  a s e n t i r  M e  d é s  u n  n o m b r e  ta n  f e o ,C o m o  e s  l la m a r m e  la d r ó n , T a n t o , q u e  n o  lo  c o n s ie n t o . ¿ H e t e  h u r ta d o  y o  á t í  a lg o ?  »Y  é f ,  o b s t in a d o  y  s o b e r b io , E je c u t a  s u s  r ig o r e s ,S in  d a r  l u g a r  á  lo s  r u e g o s .Y o , q u e  d e s d e  q u e  n a c í T e  h ic e  d e l a lm a  d u e ñ o ,Y  q u e  a l p a só  d e  lo s  añ o s I b a  m i a m o r  e n  a u m e n t o  S i e m p r e , á c o s ta  d e l  h o n o r  D e  m is  p a d r e s ,  p re fir ie n c lo  T u  v o lu n ta d  y  tu  g u s t o .S in  m ir a r  o tr o s  r e s p e t o s ;Y  c u a n d o  y o  a tr o p e lla b a  O b lig a c io n e s  q u e  d e b o  A  q u ie n  s o y , c u a n d o  c r e ía  Q u e  m is  m a y o r e s  a c ie r t o s  E r a  a g r a d a r t e  y  s e r v ir t e .. .  i A y  d e  m í ! h a b la r  n o  p u e d o ;Q u e  la  voz á  la  g a r g a n t a  N u d o  s e  h a é e  d e  h ie lo ,Y  la  r a b ia  a l c o ra z ó n  E tn a s  a r r o ja  d e  f u e g o .G u a n d o  ju z g a b a  i e n g a ñ a d a ,. G o z a r  e l  d ic h o s o  e m p le o  D e t u  m a n o , ta n  e n  v a n o  M is  p e n s a m ie n t o s  s a l ie r o n ,Q u e  s in  d e c ir m e  l á  c a u s a ,S i n  d a r  lu g a r  á  m is  r u e g o s , !T e  a p a r ta s te  d e l  c a m in o  Q u e  lo s  d o s  fu im o s  s ig u ie n d o ,Y  m e  d e ja s te  b u r l a d a .S in  h o n o r , v id a  ni a l ie n t o ;P o r q u e  fa l lá n d o m e  t ú .E s  im p o s ib le  t e n e r lo .A  F a r o  fu is te  á  o r d e n a r t e ,S in  d a r  c a u s a  p a ra  e l l o ;Y  tr a s  d e  ta n to s  a g r a v io s  C o m o  s in  c u lp a  p a d e z c o ,D ic e s  q u é  s o y  yo  e l  la d r ó nY q u e  yo  la  c u lp a  t e n g o .¿ E r e s  t ú  q u ie n  m e  d e c íaQ u e  e n  N á p o le s  s u s  a u m e n to s

Y  e n  S a la m a n c a  d e jo  N o  m a s d é  p o r  rni r e s p e to ?¡ A h  ,  d o n  M a n u e l ,  d o n  M a n u e l ,  Q u é  p o c a  a m is t a d  te  d e b o !I ) im e , ¿ q u é  h a  s id o  la  c a u s a  O e  ta n  r ig o r o s o  e x c e s o ?¿ Q u é l iv ia n d a d e s  m e  h a s  v is to ?  D i m e , ¿ q u é  o fe n s a s  te  h e  h e c h o ?  H a b la ,  yo  te  d o y  l i c e n c i a .P e r o  n o  h a b l e s ; q u e  n o  q u ie r o  Q u e  a l  fu e g o  q u e  a b r a s a  e l  a lm a  A r r o je s  le ñ a  d e  n u e v o .A u n q u e  s í ,  v u é lv e m e  á  h a b l a r ;  Q u e  e n  ta l e x tr e m o  m e  v e o ,Q u e  q u is ie r a , au n  co n  e n g a ñ ó , i í a l l a r  á  m i m a l  r e m e d io .P e r o  n o ; q u e  á m i v a lo r  O fe n d e  e s te  s e n t im ié n t o .N i m e  h a b le s  n i m e  v e a s ;D e  h o y  m a s  s e r é  p r e g o n e r o  D e  tu  fa ls o  p r o c e d e r ,D e  tu s  a le v e s  in te n to s .¿ A d o n d e  e s tá n  tu s  p r o m e s a s ?  ¿ C ó m o , s ie n d o  c a b a l le r o .T a n  m a l lo  h ic is t e  c o n m ig o ?P e r o  n o  d e b e s  d e s e r lo ;Q u e  si tu  s a n g r e  lo  a f i r m a ,H o y  l o  d e s m ie n te n  tu s  h e c h o s .E s  tan g r a v e  t u  d e l i t o ,Q u e  c o n  r a z ó n  d e c ir  p u e d o  Q u e  te  a c o g is t e  á  s a g r a d o  P o r  n o  h a lla r  s e g u r o  p u e r to .P a r a  m í n o  p u e d e  h a b e r l e , P o r q u e  s o p la  e n  p o p a  el v ie n to  D e  m i d e s g r a c ia . ¡ A y  d e  m i ,Q u e  p e n o , p a d e z c o  y  m u e r o !DON MANUEL.N o c o n  lá g r im a s ,f in g id a s ,N o  c o n  f a ls o s  s e n tim ie n to s  P ie n s e s  b o r r a r  m is  a g r a v io s .
Y o  n o  l lo r o . DONA ANA.DON MANUEL.P u e s  ¿ q u é  e s  eso?í)0ÑA ANA.E s  c o m o  c u a n d o  d e l  m a r  S e  e x h a la  u n  v a p o r  p e q u e ñ o  C o n g e la d o  e n  d e n s a  n u b e ,Q u e  á  la  región* d e  lo s  c ie lo s  S e  s u b e ,  y a l l í  d e s h e c h a  E n  a g u a ,  v u e lv e  á s u  c e n t r o ,Y a l  p a s a r  p o r  la  r e g ió n  D o n d e  p r e d o m in a  e l  v ie n t o ,S i  a c a s o  e s  v ie n to  el q u e  c o r r e , C o n  la  f u e r z a  d e  s u  h ie lo  L o  q u e  e s  a g u a  v u e lv e  e n  p i e d r a ; Y . s ie n d o  d e i a g u a  e fe c to  F e r t i l iz a r  á  lo s  c a m p o s ,E l l o  lo  c o n tr a r io  d e s to  H a c e ,  p o r q u e  lo s  d e s t r u y e .Y o  p u e s , q u e  e n  e l  a lm a  t e n g o  R e liq u ia s  d e  q u e  t e  q u is e  ,  , V ie n d o  m i m a l s in  r e m e d io ,E l  d o lo r  d e l c o r a z ó n  S a c ó  n u b e s ,  q u e  s u b ie r o n  A  la  r e g ió n  d e  lo s  o jo s ;Y  a u n q u e  e n  a g u a  s e  v o lv ie r o n . L a s  m e m o r ia s  d e  m i  a g r a v io ,D e  t u s  d e s p r e c io s  el c ie r z oE n  p ie d r a s  la s  c o n g e ló ;Y a s í ,  e n  e l  ro s tr o  c a y e r o n ,S o lo  p a r a  d e s tr u irY  b o r r a r  d e l p e n s a m ie n t o  F r u t o  á lo c a s  e s p e r a n z a s ,N o  lo s  a g r a v io s  q u e  h a y  d e n t r o ;  Q u e  n i a u n  v e n g a n z a s  p o d r á n ,N i a u n  la  m u e r t e ,  d e s h a c e r lo s ;  Q u e  s i la  vicia e s  m o r t a l ,L o s  a g r a v io s  s o n  e t e r n o s ;Q u e  soy m u je r  o f e n d i d a ,Y  e n  la s  m u je r e s  n o  h a y  m e d io .



630 COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETOE s c u c h a  a g o r a  : la  c a u s a  D e  l la m a r te  e s  p o r q u e  te m o  Q u e ,  fia d o  en  la  a m is ta d  Q u e  le  i u v e ,  a tr e v im ie n to  T e n d r á s  para p r o s e g u ir .P o r  e s to  a v is a r te  q u ie r o  N o  t r a t e s  d e  v e r m e  m a s ;Q u e  si a lc a n z o  q u e  tu  in te n to  E s  d e  v e r m e  ó es  d e  h a b la r m e ,D e  e n tr a r  e n  m i c a s a ,  lu e g o  L e  d a r é  c u e n ta  á m i p a d r e  P a r a  q u e  p o n g a  r e m e d io .DON MANUEL,E x c u s a d o  e s  e l  a v i s o ,P o r q u e  lo  q u e  yo  p r e te n d o  E s  n o  v e r  q u ie n  m e  o fe n d ió .DOÑA ANA.P u e s  p o r  d a r te  g u s t o  e n  eso M e  v o y ;  ja m á s  m e  v e r á s ,DON MANUEL.C ie n  m il  v e c e s  lo  c o n c e d o .P o r  c a s t ig a r  t u  a l t i v e z ,P o n e r t e  e n  la  fr e n te  q u ie r o  C o n  e s t e  p a p e l c e n iz a , {D ale e lp a p e l.)  P u e s  la  le tr a  q u e  v a  d e n tr o  N o  p u e d e s  n e g a r  q u e  es  t u y a ,Y  q u e  m.e la  d i s t e ,  m e n o s ;Y  a c u é r d a t e  q u e  d i j i s t e ,C o n  m il  m e r e c id o s  r u e g o s ,Q u e  h ic ie r a  lo  q u e  ib a  e n  é l .C o n c lu y ó  c o n  e s to  e l  p le it o ;S e n te n c ia  l o  q u e  q u is ie r e s .DONA ANA.L o  q u e  l e  h e  d ic h o  s e n te n c io .DON MANUEL.¿ N o  t ie n e s  q u é  r e s p o n d e r ? —  R a b ia n d o  d e  c e lo s  q u e d o .
(V fíS0 .)

E S C E N A  U .C H Ü R R I E G O . -  D O N  M A N U E L .CHUmUEGO.O ig a n  c o n  la  s u s p e n s ió n  Q u e  e s tá  el r e c ie n  o r d e n a d o .¿ E s  d e  a s tr ó n o m o  e l c u id a d o ?E s  a m o r ?  E s  d e v o c ió n  (tz)? —; A h ,  S e ñ o r ! — A  e s a  o tra  p u e r t a .—  ;A h  , S e ñ o r !— ¿ S i  h a  e n s o r d e c id o ?  ¡ H o l a !  ¡ A h o ! — ¿ S i  e s tá  d o r m id o ? —  V u e lv e  e n  t í ,  a c a b a ,  d e s p ie r ta .DON MANUEL.¿ Q u é  h a y , C h u r r ie g o ?GHURaiEGO.¿ Q u é  h a  d e  h a b e r ?H a y  m u c h o  e m b e le s a m ie n t o  E n  b e c io s  q u e  su  c o n te n to  F u n d a n  e n  él p a d e c e r .H a y  t o n t o s , c o m o  t ú  s a b e s ,Q u e  fin g e n  d e  n o c h e  y d ia  P r o fu n d a  m e la n c o l ía ,S o lo  p o r  h a c e r s e  g r a v e s ;H a y  m il  b ra v o s  im p a c ie n t e s ,A  q u ie n  h iz o  e l se r  m a r id o s  S e r  m a n so s y  s e r  s u f r i d o s ,S in  d e ja r  d e  s e r  v a lie n te s .H a y  m il ta b e r n e r o s  c u r a s ,Q u e  b a u tiz a n  el l i c o r ;  l5ay c o r r e d o r a s  d e  a m o r ,Q u e  d e ja n  la  b o ls a  á  e s c u r a s ;H a y  a lg u n o  q u e  e s  c o m p a d r e ,Y  e l  ta 1 p a d r in o , i m a g i n o 'Q u e  e s  m a s p a d re  q u e  p a d r in o ,Y  m a s q u e  c o m p a d r e , p a d r e .H a y  m il to r r e s  d e  c a b e l l o ,;En m a l c im ie n to  f u n d a d a s ;Y  h a y  m il  d o n c e lla s  s e l la d a s ,W  ¿E s fervor? ¡Es devpoios?

H a y  p e r p é tu o  m u r m u r a r  D el G o b ie r n o  y lo  q u e  p a s a ,P o r  m il  n e c io s  q u e  au n  s u  c a s í  N o  h a n  s a b id o  g o b e r n a r .DON MANUEL.N o  h a b le s  m a s ,  m a ja d e r o .CHURRIEGO.¿ S o y  t u  e s p o s o , p o r  v e n tu r a ?• DON MANUEL.T o d o  e r e s  c h a n z a  y  lo c u r a .CHURRIEGO.T ú  e r e s  c u e r d o  c a b a l le r o .DON MANUEL.Y a e s to y  c a n s a d o  d e  o ir t e .CHURRIEGO.¿ E s  p o r q u e  tú  e s tá s  c a n s a d o ?¿ N o  s a b e s  q u é  h e  im a g in a d o ?Q u e  e n t r e m o s ,  p o r  d iv e r t ir t e ,E n  e s ta  h u e r t a .DON MANUEL.E s t á  b i e n .CHURRIEGO.'E n  e l la  v iv e  L is a r d o .DON MANUEL.L l á m a l e ; q u e  a q u í  le  a g u a r d o .CHURRIEGO.¡ H o l a ,  c a m a r a d a !
E S C E N A  n i .  L I S A R D O .— D i c h o s .LISARDO. (D en tro .)¿ Q u i é n 'E s  e l  q u e  á  v o c e s  h o le a  ?¿ M u é r e s e  a lg ú n  h o m b r e  a q u í?CHURRIEGO.i H o l a ,  L is a r d o .!LISARDO. ( 5íZ?é.)¿ E s  á m i?CHURRIEGO.

A  vos es. LISARDO.¿ T a m b ié n  v o c e a ?  —¿ E s  p o s ib le  q u e  h a  v e n id o  A  h o n r a r  m i h u e r t a ,  S e ñ o r ?P r e m io  fia n d o  á m i a m o r .L e  t ie n e  b ie n  m e r e c id o .DON MANUEL. . *E s t im o  l a  v o lu n ta d .LISARDO.B ie n  m e r e c e  e s t im a c ió n .DON MANUEL.C r e e d  q u e  á v u e s tr a  a fic ió n  S a t is fa c e  m i a m is ta d .H á c ia  e s to s  s a u c e s  m e  l le g o  A  d iv e r t ir  m i  c u id a d o . (R e tira se .)LISARDO.E l  s itio  e s  a c o m o d a d o  P a r a  e s o .— B u e n  C h u r r i e g o ,¿ C ó m o  v a ? CHURRIEGO.M u y  m a l ,  a m ig o .D e s p u e s  q u e  n o s o r d e n a m o s  Ja m á s  d e l  c o r o  f a l t a m o s ,R e z a n d o , LISARDO.D io s  s e a  c o n m ig o .P u e s  d í g a m e , ¿ s e  o r d e n ó  T a m b ié n  C h u r r ie g o ?CHURRIEGO.¡ Q u é  b u e n o !N o  e s  C ic e r ó n  n i  G a le n o  M as s a c e r d o te  q u e  y o .G r a d u é m e  en c o n fe s o r .

Y  CABANA.Y  o t r a s  q u e  lo  s o n ,  s in  s e llo  fLISARDO.P u e s  e n  e s ta  e s t á  u n  c r ia d o  Q u e  d e s d e  e l añ o  p a s a d o  N o h a c o n fe s a d o  e l  tr a id o r . E n fe r m o  e s tá  en  e l  p a ja r ,CHURRIEGO.Y o  i r é ,  y  le  c o n fe s a r é .LISARDO.D o s  g a l l in a s  le  d a r é  S i  le  h a c e  c o n fe s a r .CHURRIEGO. (Ap.)L a s  a v e s  le  h e  d e  c o g e r  D e  a q u e s ta  vez á  e s te  p a y o .LISARDO. (A p .)B u r la r m e  q u ie r e  e l  la c a y o ; M a s  é l  b u r la d o  h a d e  s e r .
(V anse.)

Interior de U  hucH a.
E S C E N A  I V .

d o N a  v i o l a n t e  y  d o N a  a n a ,  mmfíwZos,— D O N  M A N U E L , oculto en^ 
tre  unos sauces>

'  \DONMANUEL.(Pflí*ÉíSí,díiwde estáoculto.),D o s  d a m a s  h e  v is to  e n t r a r :V io la n te  y  d o ñ a  A n a  s o n ;L o g r a r  q u ie r o  e s ta  o c a s ió n ,D e  a q u í la s  h e  d e  e s c u c h a r .A u m e n to  d e  m i d o lo r  H a  s id o  e l v e r la s  a q u í ;N o c r e í  q u e  h ic ie r a  e n  m i T a n  g r a n d e  e fe c to  e l  a m o r .DOJÍA ANA.V i o la n t e , á  e s ta  s o le d a d  T e  h e  tr a íd o  c o n  c u id a d o ,P o r q u e  á m í m e  le  h a  c a u s a d oE l s a b e r  u n a  v e r d a d .¿ N o te  a c u e r d a s  q u e  u n  p a p e l P a r a  m i p r im o  roe d i s t e ,Y  q u e  a l  d á r m e lo  d ijis t e  Q u e  le  p e d ia s  e n  é lQ u e  n o  te  v ie ra  n i h a b la r a  ¿Y q u e ,  c u e r d o  y a v is a d o .E l  c a s a m ie n to  tra ta d o  C o n t ig o  n o  e fe c t u a r a ?DOÑA v io l a n t e .P u e s  c o n  tu  a m is ta d  m e  o b l i g a s . . .DON MANUEL.C i e l o s ,  ¿ q u é  e s  l o q u e  e s c u c h é ?DOÑA VIOLANTE.L a  v e r d a d  te  c o n ta r é  D e l s u c e s o ;  n o  p r o s ig a s .M i h e r m a n o  te  q u ie r e  b i e n ,Y tú  u n  p a p e l le  e n v ia s te .C o m o  e n  é l l e  d e s p r e c ia s t e ,P ic a d o  d e  tu  d e s d e n ,y  c o m o  e s ta b a  e n  c a s a r s e ,S e n t id o  d e  t u  r i g o r ,D e l d e s p r e c io  y d is fa v o r  ■P r o c u r ó  c e r t if ic a r s e .T u  p r im o  ta m b ié n  d e  m í ,C o n  m i h e r m a n o , h iz o  d e s p r e c io ;Y o  m a lic ié  q u e  e r a  a p r e c io  Q u e ,  a m a n t e ,  h a cia  d e  t í .C a s i  c o r r id o s  lo s  d o s ,D e s p u e s  d e  v a r ia s  q u im e r a s ,T r a z a m o s  q u e  t ú  l e  d ie r a s  T u  m is m o  p a p e l.DON MANUEL.¡ A y ,  D io s !
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r. E N  E L  M A Y O R  I M P O S I B L E  N A D I E  P I E R D A  L A  E S P E R A N Z A . 651DOÍVA VIOLANTE.Y  a s í ,  á  t u  p r im o  le  d is te  D e  m i p a r te  tu  p a p e l.DOÑA ANA. (A p .)Y a  n o  c u lp o  á  d o n  M a n u e l.DOÑA VIOLANTE.E s t a  e s  la  v e r d a d .DON MANUEL.I A v  t H í fp  íD e  n u e v o  e l  a lm a  la s tim a  A q u e s t a  v e r d a d  h a l la d a ;Q u e  e s ,  c u a n d o  n o  p r o c u r a d a ,  M as c ie r t a  y  d e  m a s  e s t im a .DOÑA VIOLANTE.p u e s  q u e  t e  h e  h a b la d o  ta n  l la n o ,Y  s o m o s  la s  d o s  a m i g a s ,  E s t im a r é  q u e  m e  d ig a sP o r  q u é  d e ja s  á  m i h e r m a n o . ¿ T a n  m a l te  e s tá  e l  c a s a m ie n t o ?  P u e s  yo  p u e d o  a s e g u r a r t e ,D e  la  m ía  y  d e  s u  p a r t e ,Q u e  a d o r a  tu  p e n s a m ie n to .E s t o  e s  c ie r to  y  s in  l is o n ja .DOÑA ANA.N o  d u d o  d e  e s a  v e r d a d ,Y  e l  n o  p a g a r  s u  a m is ta dE s  p o r q u e  s ie m p r e  á  s e r  m o n ja  M e  h e  in c l in a d o .

E SC E N A  V.

C H U R R I E G O , q u e sa le  lleno d e p a ja ;  
lu e g o , S E B A S T I A N A  (con masito) y L I S A R D O .— Dich o s .CHURRIEGO.V iv e  D i o s ,Q u e  d e  u n a  t o r r e  c a í .T r e s  c o s tilla s  m e  s u m í.V u e lv o  á  c o n t a r ; y a  s o n  d o s .

(Sa len  Seb a stia n a  y  L isa rd o .)SEBASTIANA.
l  Q u ié n  h a  u s a d o  t a l  r ig o r  C o n t ig o ?  L lé g a t e  a c á .¡ J e s ú s !  ¡ q u é  a s q u e r o s o  e s t á S Í  ‘LISARDO.V u e l v a ,p a d r e  c o n fe s o r ;Q u e  e s t á  e l  e n fe r m o  a g u a r d a n d o .CHURRIEGO.¿ B u r la r m e  m a s  im a g in a s ?LISARDO. ‘¿ P ie n s a  c o m e r  la s  g a ll in a s  Q u e  le  p r o m e t í ,  h o lg a n d o ?CHURRIEGO.U n  sa y ó n  v ie n e s  á s e r ,P u e s  tu  t ir a n o  r ig o r  C r e y ó  q ü e  e r a  c o n fe s o r ,Y  m á r t ir  m e  q u is o  h a c e r ,DOÑA VIOLANTE.¿ C ó m o  e s tá s  d e  a q u e sta  s u e r t e ,C b u r r ie g o ?  ¿ Q u é  h a  s u c e d id o ?

%LISARDO.A  c o n fe s a r  h a  v e n id o  U n  m o z o  q u é  e s tá  á  la  m u e r teE n  e l p a ja r , d o  s u b ió ;Y  a n te s  q u e  a r r ib a  s u b i e r a ,P o r  s e r  m a la  l a  e s c a le r a ,E n  e l  s u e lo  s e  h a l l ó ;Y  s e g ú n  lo  q u e  im a g in o .L o  q u e  tr a e  e n  la s  c o s t il la s  S o n  o lo r o s a s  p a s t il la sD e l a lg a l ia  d e l p o llin o .DOÑA VIOLANTE.
Pues ¿eres tú confesor?

LISARDO.Y a  c o n fie s a  s u s  p e c a d o s .DOÑA ANA. {A p ,}¡Q u é  d ife r e n te s  c u id a d o s  H o s p e d a  e n  m i p e c h o  a m o r !SEBASTIANA.D e s v ia te  a l l á ,  y  p e r d o n a .L a  b u r la  h a  s id o  e x tr e m a d a .CHURRIEGO.¿ H a y  m a s  d e  e c h a r m e  e n  C o la d a  A n te s  d e  e c h a r m e  e n  T iz o n a ?A  f e ,  L i s a r d o . . .LISARDO.¿ A m e n a z a s ?¿ Q u é  e s  lo  q u e  h a c e r  d e t e r m in a s ,S i  t e  p r o m e tí g a l l i n a s ,Y  te  h e  d a d o  g a ll in a z a s ?DOÑA VIOLANTE.P a c ie n c ia  h a b r á s  m e n e s t e r .SEBASTIANA.¡ O h ,  q u é  m a l h u e le s !DOÑA ANA. (A p . á C h u rr ie g o .)C h u r r i e g o ,D i á  m i p r im o  q u e  le  r u e g o  M e v a y a  e s t a  n o c h e  á v e r .
(\ a se  con doña V io la n te , Seb a stia n a

y  C h u r r ie g o .)

(V a se .)

E S C E N A  V I .D O N  M A N U E L .
(S a le  d e  donde estaba oculto.)Y a  l le g ó  e l  d e s e n g a ñ o  M u y t a r d e ,  p u e s  e l  d a ñ o  N o  e s  c a p a z  d e  r e m e d io ;P o r q u e  a l  m a l q u e  m e  a flig e  n o  h a llo  Q u e  so y  ta n  d e s d ic h a d o , [m e d io ; Q u e  e l  d e s e n g a ñ o  a u m e n t a  m i c u id a d o . N u n c a  e l  p a p e l l e y e r a ,A u n q u e  s ie m p r e  e n  m is  o jo s n o c h e  f u e -  P u e s  to d o  v in o  l le n o  [ r a ,P a r a  m í d e  p o n z o ñ a  y  d e  v e n e n o . G r ie g o  S in o n  h a  s id o ,  ̂ [  d o ,Q u e  m is  d ic h a s  e n  f u e g o  h a  c o n v e r t i-  T u r b a n d o  m i b o n a n z a * , [r a n z a .S in  d e ja r m e  d e l  b ie n  n i  a u n  la  e s p e -  T ü ,  d e s e n g a ñ o ; t ú ,  q u e  a y e r  p u d is t e  H a c e r m e  r ic o , y  h o y  p o b r e  m e  h ic is t e ;  P e r o  ¿ d e  q u é  m e  q u e jo ?F o r t u n a , á  t u  e le c c ió n  m is  p e n a s  d e jo ; Q u e ,  a u n q u e  a u m e n t e s  r i g o r e s ,N o s e r á n  m is  to r m e n to s , n o , m a y o r e s ; Q u e  e l  f u e g o  e n  q u e  m e  q u e m o  H o y  h a  l le g a d o  á  s u  p ia y o r  e x tr e m o .

(V a se .)

‘

Ii !

C a lIe .-^ E s  de Roche,
E SC E N A  VU .D O Ñ A  A N A , asom ada á u n  balcón.Q u ie n  n a c e  p a r a  p e n a r ,¿ D e  q u é  s irv e  b u s c a r  g lo r ia ?  P e r o  ¿ q u ié n  d e  m i  m e m o r ia  E l  a m o r  p o d r á  b o r r a r  ?M a s  e n tr e  p e n a r  y  a m a r ,,H e c h o  u n  T á n ta lo  e l  d e s e o .E n  t a l  c o n fu s ió n  m e  v e o ,Q u e  a l  b ie n  q u e  v o y  p r o c u r a n d o  Y o  m is m a  l e  e s to y  n e g a n d o  L o s  a c ie r t o s  d e  s u  e m p le o .L a  v o lu n t a d ,  i m p a c i e n t e ,D ic e  a l  h o n o r : « P a d e c e d ;Q u e  n o  h e  d e  m o r ir  d e  s e d

f i \

C o n  lo s  la b io s  e n  la  fu e n t e .»  P e r o  e l  h o n o r  n o  c o n s ie n te  T a n  fa ls a  p r o p o s ic ió n ;D a le  fu e r z a s  la  r a z ó n ,Y  m ie n tr a s  lu c h a n d o  e s t á n ,  H e r id a s  a l a lm a  d a n ,S i  g o lp e s  a l  c o r a z ó n .P e n s a r  q u e  p u e d o  o lv id a r  A  m i p r im o , es  im p o s i b le ,Y  t a m b ié n  e s  in f a l i b leQ u e  m i h o n o r  h e  d e  g u a r d a r . ¡ Q u é  fie r o  d e s e s p e r a r !Q u é  t e r r ib le  p a d e c e r !Q u e  a u n q u e  l l e g o  á  c o n o c e r  L a  o b lig a c ió n  e n  q u e  e s to y  P o r  lo  q u e  d e b o  á  q u ie n  s o y , Q u ie r o  b i e n ,  y  s o y  m u je r .
E SC E N A  VIII.D O N  S E B A S T I A N ,  d e ro n d a , —  D O Ñ A  A N A .DON SEBASTIAN.L o s  p a s o s  t r a s  e l  d e s e o , S ie n d o  n o r te  la  a f i c i ó n .  L is o n ja  á  m i in c l in a c ió n  H a c e n  e n  a q u e s te  e m p le o .S i  a b o r r e c id o  m e  v e o ,N o  p o r  e s o  h e  d e  d e ja r  D e  n a v e g a r  e s t e  m a r .A u n q u e  p e lig r e  la  n a v e ;  P o r q u e  d e l  a m o r  n o  s a b e  Q u ie n  h u y e  e l  r o s t r o  a l  p e n a r .DOÑA ANA.U n  h o m b r e  e n  la  c a lle  e s t á :  M i p r im o  d e b e  d e  s e r .DON SEBASTIAN.A l b a lc ó n  u n a  m u je r  E s t á  p u e s t a . ¿ Q u ié n  s e r á ?  L le g a r m e  q u ie r o  h á c i a  a llá .DOÑAANA.I^l e s ,  p u e s  á  h a b la r m e  l le g a .DON SEBASTIAN.A t r e v im ie n t o  m e  n ie g a  E l  m ie d o , v e n z a  e l  a m o r :N o  s ie m p r e  h a  d e  h a b e r  r ig o r  C o n  q u ie n  a m a , s ir v e  y  r u e g a .DOÑA ANA.M u c h o  d e s e a b a  v e r t e ,Y  e s tim o  q u e  h a y a s  v e n id o .DON SEBASTIAN.B ie n  s a b e s  q u e  y o  h e  n a c id o  S o lo  p a r a  o b e d e c e r t e .DOÑA ANA.P e r d ó n  q u is ie r a  p e d ir t e  D e l  d is g u s t o  r e c ib id o .DON SEBASTIAN.Y a  en  g u s t o  s e  h a  c o n v e r t id o , P u e s  h e  m e r e c id o  o ir t e .
ESCEN A  IX .D O N  M A N U E L ,  d e ro n d a . D i c h o s .DON MANUEL.U n  h o m b r e  á  l a  r e ja  e s t á .¡ A y ,  D i o s ! ¿ S i  s e r á  d o ñ a  A n a  L a  q u e  d e s d e  la  v e n ta n a  H a b la  c o n  é l?  N o  s e r á .M a s  c e r c a  q u ie r o  l le g a r m e , P u e s  la  n o c h e  d a  l u g a r  D e  p o d e r lo s  e s c u c h a r ,P a r a  m a s  c e r t i f ic a r m e .DOÑA ANA.Y a  s é  q u e  s in  c u lp a  e s tá s  D e  t o d o , p r im o  q u e r id o ,Y  q u ie n  la  c u lp a  h a  t e n id o  E s  d o n  S e b a s t ia n .
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I »DON SEBASTIAN.N o  m a s .
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S i  p o r  t u  p r im o  m e  t i e n e s ,V ie n e s  á e s ta r  e n g a ñ a d a ;N o  q u ie r o  y o  d ic h a  h u r ta d a  N i lo g r o  d é  a je n o s  b ie n e s .D o n  S e b a s t ia n  s o y ,  S e ñ o r a ;  - Q u e  c o m o  d e  a q u e s ta s  r e ja s  V iv o  id ó la t r a ,  m is  q u e ja s  V e n g o  á r e fe r ir te  a h o r a .doña ANA.H u é lg o m e  q u e  h a y a  v e n id o  L a  O ca sió n  e n  q u e  m e  v e o ,P a r a  lo g r a r  u n  d e s e o  Q u e  y o  d e  h a b la r t e  h e  t e n id o .¿  C ó m o  u n  c a b a l le r o  n o b le  S e  p r e c ia  d e  s e r  t r a id o r ?¿  E s  b la s ó n  d e  s u  v a lo r  E l  h a c e r  u n  tr a to  d o b le 'D e l  p a p e l q u e ,t e  e n v ié  F ia n d o  e n  t í  ir i iO p in ió n ,C o n  a le v o s a  tr a ic ió n  * 'T a n  in fa m e  c o m o  f u é  L a  q u é  h ic is te  e n  p r o c u r a rQ u e  y o  á m i p r im o  le  d i e r a ,' f o r q u e  d e  m is  d ic h a s  f u e r a ,C o m o  lo  h a  s id o , e l  a z a r ?S o l o  p o r  a q u e s te  h e c h e , ■C u a n d o  a c a s o  t e  q u is ie r a  .M u y  s o b r a d a  c a u s a  f u e r a  P a r a  a r r o ja r te  d e l p e c h o .T ié n e s m e  ta n  o fe n d id a  E n  e l  a l i ñ a ,  q u e  s i fu e r aP o s i b l e ,  m il  v id a s  d ie r a  P o r  q u ita r te  á  t í  u n a  v id a .C r u e l  , d e s le a lV t r a id o r ,F a l s o ,  a l e v e ,  f e m e n t id o .D i ,  ¿ q u é  c a u s a  t é  h a  m o v id o  A  ta n  t ir a n o  r i g o r ?DON SEBASTIAN.N o  m e  p o n g a s  ta n ta  c u l p a ,P u e s ,  c u a n d o  f u e r a  m a y o r  M i d e lit o , h ijo  e s  d e  a m o r  Y .é s t o  b a s t a  p o r  d is c u lp a .M a l p a g a s  m i v o lu n t a d ,Y  e l  n o  e s t im a r  m i a f ic ió n  V ie n e  á  s e r ,  e n  c o n c lu s i ó n .M a y o r  r ig o r  y  c r u e ld a d .M ir a  q u e  te  s o y  f i e l ,  ‘Y  e n  l a  e s p e r a n z a  v e r á s  Q u e  n o  te  h a  q u e r id o  m a sN i  e s  m e jo r  e l  d o n  M a n u e l. .doña ana.¿  T ú  c o n  m i  p r im o  te  ig u a la s ?¿ A l a i  s e  a t r e v e  t u  l a b io ?P a r a  v e n g a r  e s te  a g ra v io  Q u is ie ra  p e d ir  s u s  alas*A l  v ie n to  p a r a  a r r o ja r m e  D é s t e  b a lc ó n . 'don MANUEL.:  ̂Á .q u i e s t á; Q u ie n  á  t i  te  v e n g a r á ,P ú e s .tú  d eseas v e n g a r m e .D o n  S e b a s t i a n , la  o c a s ió n  E s t im o  q u é  s e  h a  o f r e c id o ;D e  lo  m a l q u e  h a s  p r o c e d id o  T o m a r é  s a t is fa c io n .don SEBASTIAN.M u y  a l  c o n tr a r io  h a s  d e  v e r .doña ANA. .P r im o  d e l  a lm a  ,  ¿ q u é  e s  e s t o ?
(Q u ita se  del balcón.DONMANüEL.• I  ̂ • ', E c h a r  u n  p e r d id o  e l  r e s t o ,Y  a c a b a r s e  d e  p e r d e r ..—S a c a  l á  e s p a d a , ,y  v e r á s  ^C o n  e l la  m u y  p r e s t o  q u ié n

*  <1'  I4 E u  todos losiiM presos: *«Mi delito es poco amoTé»

S a b e  p r o c e d e r  m a s  b i e n ,  iY  q u ie r e  á  d o ñ a  A n a  m a s . \
(AcucM llanse^,  y  v a se  retira n d o  don \

DON MANUEL.

)

Sebastian  hasta que se  entra .)  don.manüel.M u e s tr a  h a s  d a d o  d e  c o b a r d e , ¿ R e t i r a s t e ?  ¿ T i e n e s  m ie d o ?
(V ase p e rsig u ie n d o  á  don SeddSU an )
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%S S G U M A  X .D O Ñ A  'A N A  ,  que sa le  d  la  c a lle  con  
u n a  espada en  la  m ano.D e ja r  d e  a y ü d á r  n o  p u e d o  A  m i p r i m o ; m a s  y a  e s  ta r d e . . ¡ Q u i é n  s u p ie r a  d ó n d e  e s tá n  í Q u ié n  á s u  la d o  e s tu v ie r a  l Q u ié n  a y u d a r le  p u d i e r a ,Y  q u ié n  á d o n  S e b a s t ia n  Q u ita r a  la  in fa m e  v id a !¿ H a c ia  q u é  p a r te  á  b u sC á U o  I r é ?  R e m e d io  n o  h a l l o .M i d e sg ra cia  e s  c o n o c id a .

I Ó h ,  q u é  iñ f e ü c é  e s  m i s u e l'te ! C u a lq u ie r a  g o lp e  q u e  s u e n a  A  p a d e c e r  m e  c o n d e n a  M a y o r  r ie s g o  q u e  la  m u e r t e .
(D isp a ra n  d en tro  im a p isto la .)¡A y  d e  m í!  ¿ S i a q u e l  t r a id o rA  m i p rim o  le  tiró ?H a c ia  a llí  e l  g o lp e  s o n ó .N o rte  m e  s e r á  e l r u m o r ;S ig o  e l  e c o  d e  a q u e l  t r u e n o ,P o r q u e  s i e s  m u e r t o  m i p r im o ,N i v id a  n i h o n o r  e s t im o ,Y  á  m a s  r ig o r  m e  c o n d e n o .—P r im o , s e ñ o r , ¿ n o  r e s p o n d e s ? , i A h ,  d o n  M a n u e l!

X I.

D O N  M A N U E L ,  Con u n a  p isto la .—  D O Ñ A  A N A .
♦ • * *fiON MANUEL,¿ Q u i é n  m e  l la m a ?DOÑA ANA.Q u ie n  t e  e s t i m a ,  q u ie n  te  a m a .DONMANÜEL.B ie n  á  m i  f e  c o r r e s p o n d e s .DOÑA ANA.Q u ie n  d e  u n  t r a id o r  o f e n d id a ,Y  d e  tu  a m o r  o b l i g a d a ,C o n  u n  b r a z o  y  u n a  e s p a d a  V ie n e  á  d e fe n d e r  tu  v i d a ;Q u ie n  ,1a v e n g a n z a  p r o c u r aD e  a g r a v io s  c o n tr a  s u  h o n o r ;Q u ie n  im it a  tu  v a lo r ;Q u ie n  l a  o p in ió n  a v e n t u r a ;Q u i e n ,  s i v ie n e  c o n ju r a d o  T o d o  e l  m u n d o  c o n tr a  t í  ,Y  r a y o s  l lu e v e n  a q u í ,J a m á s  d e ja r á  t u  la d o . - T e n b r i o ;  q u e  a q u í e sto y  y o .¿ A d ó n d e  e s t á  a q u e l tr a id o r ?DON MANUEL.Y a , te m ie n d o  t u  r i g o r ,  . s L i b r e  e l  c a m p o  m e  d e jó .DOÑAANA.¡ A y ,p r i m o !  ¿ v ie n e s  h e r id o ?DON MANUEL.N o , n in g u n a  h e r id a  t r a ig o .A n t e s  d e jo  e n  m i e n e m ig o  V e n g a o s  y a  m is  a g r a v io s ,DOÑA'ANA.

¿Qué dices?

Q u e  n 5 u erto  q u e d a .P o r q u e  a l p im ío  q u e  e c h é  m a n o , C o n  c a u t e la  a le v e m e n te  S e  fu é  e l  tra id o r  r e t ir a n d o ;Y  a l v o lv e r  d é  a q u e s ta  e s q u i n a ,  S a lie r o n  c u a tr o  e m b o z a d o s  Q u e  e n  r e ta g u a r d ia  t r a ía .Y o , te m ie n d o  e l fa ls o  t r a t o ,M e  v a lí  d e s ta  p i s t o la ,Y  e n  b r e v e  e l  g a t i l lo  a lz a n d o , H ir ió  e l  a c e r o  á  la  p ie d r a ;E l la  s a n g r e  v o m ita n d o  D e  s u s  e n t r a ñ a s ,  e n  f u e g o  V e lo z  a b r a s ó  lo s  g r a n o s. D e l d ia b ó lic o  in s t r u m e n t o ,¡ H a c ie n d o  e s c u p ir  d o s  ra y o s  A  la  b o c a  d e l  c a ñ ó n ,C o n  q u e  h a lla n d o  p a s o  fr a n c o  E n  e l p e c h o  d e l  a l e v e ,D e  la  o tr a  p a r te  p a s a r o n .E l  c u e r p o  c a y ó  e n  s u  c e n t r o ; P a r e c e .q u e  d e s e a n d o  S a l ir  e s ta b a  la  v id a  D e  p e c h o  q u e  e r a  ta n  fa ls o .L o s  d e m á s ,  d e  v e ^ le  m u e r t o ,O  y a  p o r q u e  im a g in a r o n  Q u e  y o  in s tr u m e n to  t r a ía  .P a r a  h a c e r  o tro  ta n to  C o n  e l l o s ,  h u y e r o n  l u e g o ;Y  ta n  s o lo  rae d e ja r o n ,Q u e  l le g u é  á r e c o n o c e r  E l  a c ie r to  d e  m i b r a z o : ^T u v e  in v id ia  á  m i  e n e m ig o ;Q u e  m e  h a llo  e n  t a l  e s t a d o ,Q u e  fu e r a  p a r a  m i d ic h a  ^L a  d e s g r a c ia  d e l  c o n tr a r io ;M a s  h u y e  d e  m í la  m u e r t e  y P o r q u e  s in  d u d a  m e  g u a r d o  P a r a  a r c h iv o  d e  to r m e n to sY  e je m p lo  d e  d e s d ic h a d o s . •E l  p a d e c ió  d e  m ía  vez S u  c a s t i g o ,  y y o ,  p e n a n d o ,E n  c a d a  in s ta n te  d e  v id a  M il s ig lo s  d e  m u e r t e  p a s o .E n  a q u e s t a  d iv e r s ió n  E l  a c e n to  d e  tu s  la b io s  M e  c o n d u c e  á  q u e  te  b u s q u e ;  P e r o  s o y  ta n  d e s d ic h a d o ,Q u e  h o y ,  q u e  te  h a llo  d e  n u e v o  E n  m a n o s  d e l d e s e n g a ñ o ,D e  n u e v o  v u e lv o ,á  p e r d e r t e ,Y  m a s  p e r d id o  m e  h a llo .N o  b a s tó  c o n  m i fo r t u n a  E l  a c o g e r m e  á  s a g r a d o ;Q u e  e n  c u a lq u ie r  e s ta d o  u n  tr is te  L le v a  c o n s ig o  s u s  a s t r o s .Y a  s e  a c a b ó ,  d o n  M a n u e l ,Y a ,  d o ñ a  A n a ,  s e  a c a b a r o n .M is  d i c h a s ,  y a  n o  h e  d e  V e r t e ;Y a  e s  fu e r z a  q u e  d e s te r r a d o  B á r b a r a m e n t e  en  u n  m o n t e ,P a s e  e l  restO ; d e  m is  a ñ o s ,  A g o n iz a n d o  r i g o r e s .E s p ír it u s  a n h e la n d o  j P a r a  e n t r e t e n e r  a h o g o s  Q u e  l e s  e s tr e c h a n  e l  p a s o ;B ie n  a s í c o m o  la  v e la  ^S u e l e ,  c u a n d o  l le g a  a l  c a b o , L o b r e g a n d o  p a r a s is m o s ,O s te n ta r  d e  lu z  m a s  r a y o s . 'Mas r e s is te n c ia s  n o  s ir v e n  ,  V io le n c ia s  n o  h a c e n  a l  c a s o ;Q u e  d e s m ie n te  o p o s ic io n e s  L a  fu e r z a  d e  lo s  c o n tr a r io s . D is p u e s to  á q u e  l a  ra z ó n  C ie g a ^  e T d is c u r s o  e n g a ñ a d o , A c a b a d o  e l  s u fr im ie n t o ,E l  v a lo r  d e s e s p e r a d o ,E n  u n a  g e n t i l id a d .B u s q u e  e l fin  d e  m is  t r a b a jo s .. .
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E N  E L  M A Y O R  I M P O S I B L E  N A D I E  P I E R D A  L A  E S P E R A N Z A . 633DOÍÍA ANA.B a s t a , b a s t a , n o  m e  a f l i ja s ;B a s ta ,  b a s ta ; p a s o , paso ;Q u e  n o  e s  b r o n c e  m i s e n t i d o ,N i y o  so y  h e c h a  d e  m á r m o l.N o  tr a te s  d e  d a r m e  p e n a ,  .P o r q u e  e s  r ig o r  in h u m a n o  D a r  d is g u s t o  á u n a  m u je r  Q u e  tu  s o m b r a  e s tá  a d o r a n d o .S i  t ú  a l  d e s ie r t o  t e  v a s ,A u n q u e  y o  q u é d e  e n  p o b la d o ,N i  m e  e x c e d e r á s  e n  p e n á s  N i  e n  lo s t o r m e n t o s  q i ie  p a s o .T u y a  s o y ,  tu y a  h e  d e  s e r  M ie n tr a s  v i v a ,  r e s e r v a n d o  L a  O b lig ació n  d e l  h o n o r ;Q u e  e n  ló  d e m á s  n o  r e p a r o .C o n  e s p e r a n z a s  d e  e s p o s o  T e  q u i s e , y s in  e lla s  te  a m o ;T a n t o , q u e  á  n a d ie  e n  e l  m u n d o .D e  e s p o s a  d a r é  la  m a n o .A  t í  la  d o y ,  y  p a la b r a  Q u e  e n  u n  m o n a s t e r io  s a n to  L o  q u e  d e  v id a  m e  q u e d a  H e d e  g a s t a r ,  p r o fe s a n d o  L o s  tr e s  r e lig io s o s  v o t o s ,A ñ a d ie n d o  á e s t o s ,  p o r  c u a r t o ,Q u e  e s ta r á n  s ie m p r e  m is  o jo s  H e c h o s  d o s  m a r e s  d é  l la n t o .V é t e ,  v é t e ; q u e  e l  v a lo rY  e l aliento van fa lta n d o ,Y  te m o  d e m o s tr a c io n e s  Q u e  a l  honoir lé  c u e s t e n  c a r o .DON MANUEL.P o r  ú lt im a  d e s p e d id a  D é ja m e  b e s a r  t u  m a n o .d o ñ a  a n a .N o , p r im o ; y a  t e  h e  a d v e r t id o  Q u e  yo  te  e s t i m o , g u a r d a n d o  M i h o n o r  en  p r im e r  l u g a r ;Y  s i h a s  ju z g a d o  a l  c o n tr a r io ,-  T e  e n g a ñ a s ;  q u e  s í  s a líD e  m i c a s a  a tr o p e lla n d o  In c o n v e n ie n te s  ,  fu é  s o lo  P o r q u e  l a  fu e r z a  d e  a g r a v io s ,L a  O bligación d e  la s a n g r e ,E n  m i v a lo r  c o n fia d o s .S in  d a r  lu g a r  a l  d is c u r s o  ,A  v e n g a n z a s  m e  lla m a r o n .N o  m e  o lv id o  q u e  o tr a  v e z  F á c i lm e n t e  t e  la  h e  d a d o ;M a s  fu é  y e r r o ,  q u e  c r e í  C o n  s e r  t u  e s p o s a  s o ld a r lo .Y a  n o  p u e d e s  s e r  m i e s p o s o ; C u a lq u ie r  fa v o r  s e r á  a g r a v io ,Q u e  n ó  á p e d i r l o ,  á  im p e d ir lo  E s t á s ,  p o r  d e u d o , o b l ig a d o ;P o r q u e  a m o r  e s  a t r e v id o ,Y  s i l ic e n c ia  l e  d a r n o s ,N i tú  p o d r á s  r e s i s t i r t e .N i y o  p o d r é  r e m e d ia r lo .M is  f a v o r e s ; m is  f in e z a s  T o d a s ,  p r im o , S e  h a n  c ifr a d o  E n  e n tr a r m e  e n  u n  c o p ^ e n t o ,D o n d e  p a s a r é  a b r a z a n d o  L a  c o n fu s ió n  d e  m is  p é n a s ,A  q u ie n  d a r é  p o r  e s c la v o s  E l  g u s t o  y  e l  a l b e d r í o ,E t e r n a m e n t e  n e g a n d o  L a  c la r id a d  á m is  o j o s ,L a s  p a la b r a s  á  m is  l a b i o s .H a s ta  q u e  m e  p e r s u a d a  A  m í m is m a  q u e  f u é  e n g a ñ o  C r e e r  q u e  t e  h a b lé  a lg ú n  t ie m p o ,S i :c o n  e s to  s a t is fa g o ;S i  n o , n o  m e  p id a s  m a s ;D io s  te  g u a r d e ;  p o n te  e n  s a lv o .
( V a s e .)

i* Debe de haber a^íii erratas que no adivino.

DON .MANUEL.M e jo r  es  q u e  e n tr e  m is  p e n a s  A  c a b e  d e s e s p e r a d o ;P e r o .n o  m e  a c a b a r á n .Q u e  e s  s u  r ig o r  ta n  t i r a n o .Q u e  n o  m e  q u ie r e n  d a r  m u e ít e  P o r  n e g a r m e  e s te  d e s c a n s o .
jornada tercera

G alle .de otro pueblo.
ESCENA PRIMEEA.D O N  M A N U E L .N o  s é  c ó m o  m is  p e s a r e s  Y a  d e l  v iv ir  n o  m e  p r iv a n ;M a s  la  p o n z o ñ a  n o  m a ta  A  q u ie n  c o n  e l la  s e  c r i a .T a n  p r o p io  e s to y  á la s  p e n a s , Q u e  p e lig r a r a  m i v id a  A  p e r m it ir m e  p o r  y e r r o  L a  fo r tu n a  a lg u n a  d i c h a ;O  c o m o .e x t r a ñ o  a lim e n to  E l  p e c h o  le  a r r o ja r ía  F u e r a ,  p o r q u e  n o  h a y  lu g a r  E n  m í d o n d e  e l .g u s t o  a s is t a . N in g u n o  h a y  ta n  d e s g r a c ia d o  A  q u ie n  n o  s e  l e  p e r m ita  U n  d e s a h o g o  s i q u i e r a ,U n a  e s p e r a n z a  f in g id a ,S in o  á  m í ; q u e  e n  to d a s  p a r te s  L a  fo r tu n a  p r e c ip ita  N u b e s  d e  d if ic u lt a d e s ,A g u a c e r o s  d e  d e s d ic h a s ,T o d o  u n  in v ie r n o  d e  p e n a s ,S in  h a l la r  s e r e n o  e l  d i a ,Q u e  la  o s c u r id a d  d e  a z a r e s  L e  h a c e  u n a  n o c h e  c o n t in u a .Y  a u n q u e  m is , h u m ild e s  fu e r z a s  S o p o r ta n  la s  p e n a s  r a ía s ,P r im e r  lu g a r  e n  el a lm aS e  to m a n  la s  d e  m i p r im a .C i e l o s ,  ¿ q u é  te n g o  d e  h a c e r ?N o  s é  q u é  r u m b o  m e  e l i j a ,  •N i sé  q u é  a ltu r a  m e  t o m e ,Q u é  n o r te  a d m ita  p o r  g u ia ;N o s é  q u é  c a m in o  e s c o j a ,N o s é  q u é  d e rr o ta  s i g a ;P o r q u e  é l  m a r  e n  q u e  m e  a n e g o  , N i a s tr o la b io s  d e te r m in a n  G r a d o s  d e  a l t u r a ,  n i  h a y  fo n d o  Q u e  lo  p r o fu n d o  le  m id a .T o d o  es  r o c a s ,  to d o  e s c o l lo s ,Y  e n tr e  C a r í b d i s y  S c i l a ,Ja m á s  d e r o m p e r  s e  a c a b a  N a v e  q u e  ta n to  p e lig r a .T o d o  es  p e n a s  c u a n to  t o c o ,  D is g u s t o  c u a n to  im a g in a  E l  d i s c u r s o ; to d o s  y e r r o sA  c u a n to  e l a lm a  s e  in c l in a .E n  s u s  m e s m a s  c o n fu s io n e s  • A n d a  la  ra z ó n  p e r d i d a ,Y  e n  m o r t a le s  p a r a s is m o s  A g o n iz a n d o  d e lir a .S o lo  v iv e  la  m e m o r ia  E n  m í ,  p o r q u e  m a s  m e  a flija n  R e c u e r d o s  d e l b ie n  p a s a d o ,Q u e  m a ta n  d ic h a s  p e r d id a s .L a  v o lu n t a d ,  s ie m p r e  f i r m e ,E s  c o n m ig o  tari e s q u i v a ,Q u e , s in  fa lt a r  d e s e n g a ñ o s ,  Im p o s ib le s  fa c i l i t a .P e r o  to d o  c u a n to  a lie n ta  A  q u e  su s  e n g a ñ o s  s i g a i  V ie n e  á s e r  e l  d e s p e ñ a r m e .P a r a  d a r  m a y o r  c a íd a .S e is  m e s e s  h á  q i ie  m i a m ig o  D on R o d r ig o  d e s ta  v illa

P a r t ió  p a r a  m i l u g a r ,Y m e  a d m ir o  q u e  n o  e s c r ib a ;M a s , p u e s  n o  m e  e s c r i b e ,  e s  c ie r to  Q u e  m is  d e s d ic h a s  c a m in a n  S i n  r e m e d io , c o m o  s ie m p r e .
ESCENA II.C H U R R I E G O  \ d e  cam ino. D O N  ' M A N U E L .CHURRIEGO.B ie n  m e r e z c o  la s  a lb r ic ia s .DON MANUEL.S e a s ,  C h u r r i e g o ,  b ie n  v e n id o .CHURRIEGO. .D ié r a s m e  la  b ie n v e n id a  C o n  m a s  g u s t o ,  s i s u p ie r a s  N o v e d a d e s  in fin ita s  Q u e  tr a ig o  q u e  r e fe r ir t e .DON MANUEL.D ím e la s , p o r  v id a  m ía .¿ T r a e s  c a r ta s  d e  d o n  R o d r ig o ?  ¿E n tib ó se  m o n ja  m i p r im a ?¿ M i t io  q u e d a b a  b u e n o ?D o ñ a V i o la n t e , o fe n d id a  D e  la  m u e r te  d e  s u  h e r m a n o ,O  s u  p a d r e  ¿ s o l ic it a  S e g u ir  p o r  p le ito  e l  n e g o c io ?CHURRIEGO.T o m a s te  la  t a r a b i l la .V é te  á  e s p a c io  en  p r e g u n t a r ,P o r q u e  e c h a r le  u n a  je r in g a  D e p r e g u n t a s  d e  r e p e n te  A  u n  c r is t ia n o  e s  h e r e jía .,' DON MANUEL.¡ J e s ú s ,  q u e  s ie m p r e  e r e s  l o c o !CHURRIEGO.T r a ig o  t u  l ib r e a  m i s m a ,C o m o  tu  c r ia d o , e n  fin ;DON MANUEL.D e j a ,  d e ja  n i ñ e r í a s ;D im e  to d o  lo  q u e  p a s a .CHURRIEGO.P á sa se , lo  q u e  s e  b r i n d a :A  t í  te  m a n d a n  l la m a r ;T u  p a r t id a  d e te r m in aC o n  b r e v e d a d , p o r q u e  im p o r ta .DON MANUEL.Y a q u is ie r a  v e r  m i p r im a .V a m o s . CHURRIEGO.P u e s  e n  e l c a m in o  V e n g a r é  la  m e le c in a  D e  p r e g u n ta s  q u é  m e  e c h ó ;D e  p a c ie n c ia  se  a p e r c ib a .

(V a n se .) '

Sala en casa de don A ntonio.
ESCENA in .D O Ñ A  A N A  , .D O N  R O D R I G O .DOÑA ANA.M u c h o , d o n  R o d r ig o , e s t im o  C a  m e r c e d  q u e  m e  h a c é is ,Y  e l c u id a d o  q u é  p o n é is  E n  l ib e r t a r  á  m i  p r im o .S i b ie n  e s  h i ja  e s ta  a c c ió n  D e  e se  p e c h o  g e n e r o s oY d e  e s e  v a lo r  p i a d o s o ,  ' C o n .t o d o ,  la  o b l ig a c ió n  R e c o n o z c o  e n  q u e m e  v e o ,Por ser causa de m i p r im o ,A  q u ie n  d e  v e r a s  e s t i m o ;
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651Y  h o lg a r a  q u e  m i d e s e o  C o n  o b r a  s a tis fa c ie r aL o  q u e  o s  d e b o  e n  e s ta  parte#
DON RODRIGO.S o y  e n  e l  c a s o  ta n  p a r t e ,Q u e  o s  ju r o  q u e  m e  c o r r ie r a  D e  q u e  o tro  s e  a v e n ta ja r a  E n  s u c e s o  s e m e ja n te .

DOÑA. ANA,D íc e n m e  q u e  c o n  V io la n te  O s  c a s a is ; y o  m e  a le g r a r a  T u v ie r a  e l  n e g o c io  e fe to  ;Q u e  V io la n te  e s  p e r e g r in a ,S o lo  s u  h e r m o s u r a  d in a  D e  e m p le a r s e  e n  ta l s u g e t o .
DON RODRIGO.Y o  OS c o n fie s o  q u e  h e  e s tim a d oY  e s tim o  á  d o ñ a  V i o la n t e ;Y  e l  n o  p a s a r  a d e la n te  E l  c a s a m ie n t o  t r a t a d o ,Y  a c a b a r s e , s o lo  h a  s id o  E l  v e r  q u e  s u  o b s t in a c ió n  R e p a r e  e n  d a r m e  e l  p e r d ó n  Q u e  d e  l a  m u e r t e  b e  p e d id o ;  * Q u e  e s t e  e s  e l  p r im e r  in te n to  P o r  q u e  c a s a r m e  a p e t e z c o ,S i  b ie n  s é  q u e  n o  m e r e z c o  T a n  d ic h o s o  c a s a m ie n to .

E SC E N A  IV .S E B A S T I A N A .— Dichos.
SEBASTIANA.S e ñ o r a , m i s e ñ o r  v i e n e ;Y a  d e l c a b a llo  s e  a p e a ,Y a  e n t r a  e n  c a s a .

DOÑA ANA.Q u e  n o  o s v e a  M i p a d r e  á  m i h o n o r  c o n v ie n e . A  e s t e  e s c r i t o r i o ,  S e ñ o r ,O s  r u e g o  q u e  o s  r e t i r é i s .
DON RODRIGO.A g r a v io  e n  e s o  o s  h a c é i s ;M ir a d  q u  e o s  e s tá  m e j o r ,  S e ñ o r a ,  e l  e s ta r m e  a q u í .

DOÑA ANA.N o  r a e  d é is  e s t e  d is g u s t o ;P u e s  lo  q u e  p id o  e s  ta n  j u s t o ,  H a c e d lo  e sta  v e z  p o r  m í .
DON RODRIGO.F u e r a  n e c ia  g r o s e r ía  V o lv e r o s  á r e p l ic a r ;S o lo  OS d e s e a  a g r a d a r  Y  s e r v ir  e l  a lm a n i i a .

DOÑA ANA.L a  c o r te s ía  y  v a lo r  E n  v o s  t ie n e n  I g u a ld a d .
don RODRIGO.L o s  d e s e o s  e s t im a d .
SEBASTIANA.Y a  s u b e  a c á  m i s e ñ o r .

doña ANA.S u b a  m u y  e n  h o r a  b u e n a .
(\ a se  Seba stian a .)

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  V  C A B A N A .
i.f .

{R etira se .)

ESCEN A  V .
«D O N  A N T O N I O . — D O Ñ A  A N A ;  D O N  R O D R I G O ,  escondido,

don ANTONIO.P u e s ,  A n a ,  <fqué h a c é is  a q u í?

I DOÑA ANA.' A  a q u e s ta  c u a d r a  s a lí * A g o r a .
DON ANTONIO.V e n g o  c p i i ’p e n a ,

DOÑA ANA.Q u é  Ocasión t e  la  h a  c a u s a d o  M e d i ,  s i  s a b e r la  p u e d o .
DON ANTONIO.N o  s é  s i  d ig a  u n  e n r e d o  Q u e  d o n  F e l ip e  h a  tr a z a d o ,B ie n  c o n tr a  to d a  r a z ó n .S e g ú n  l o  q u e  y o  i m a g i n ó ,P o r  v e r  l ib r e  á  s u  s o b r in o : D ic ié n d o m e  q u e  el p e r d ó n  D o n  D u a r t e  le  h a o f r e c id o ,C o m o  l le g u e  á c o n s e g u ir  Q u e  le  q u ie r a s  a d m it ir  P a r a  t u  e s p o s o  y  m a r id o ,Y  c a s i m e  d ió  á  e n te n d e r  Q u e  e n  la  d e s g r a c ia  p a sa d a  E r a s  t ú  ta m b ié n  c u l p a d a ,Y  a u n  q u e  q u e r ía  p r o c e d e r  D on D u a r te  c o n tr a  t í ;C o s a  c o n  q u e  m e  b e  e n fa d a d o ,Y  s in  h a b l a r ,  d e  s u  la d o  A I in s ta n te  m e  p a r t í ;Q u e  s e m e ja n te  v e je z  R e s p u e s t a  n o  m e r e c ía ,P o r q u e  b ie n  s e  c o n o c ía  Q u e  e r a  to d o  c a d u q u e z . ;

DOÑA ANA.E s e  e s  m u y  g r a n  d is p a r a t e ;Q u e  n i y o  c u lp a d a  h e  s i d o ,N i s é  c ó m o  h a  s u c e d i d o ;Y  s ie n to  m u c h o  q u e  trate ]D o n  F e l ip e  m i o p in ió n  D e  e s e  m o d o #  ^
DON ANTONIO.B ie n  está ;;T o d o  s e  r e m e d ia r á  A  n u e s tr a  s a t is fa c c ió n .E h r e c a d o  d e  e s c r ib ir  ¿ N o  e s tá  e n  a q u e s te  e s c r it o r io ?

DOÑA ANA, {Ap.)Q u e  le  h a  d e  v e r  e s  n o t o r io ;¿ Q u ié n  t a l  p u d o  p r e v e n ir ?
(Y a  á  en tra r don A ntonio , y  sa le  don

R o d rig o .)
DON ANTONIO.¿ Q u é  e s  a q u e s t o ?  C a b a l l e r o ,¿ Q u é  b u s c á is ?  Q u é  p r e t e n d é is ?
DON RODRIGO.S u p lic ó o s  q u e  o s  r e p o r t é is .
DON ANTONIO.B ie n  r e p o r t a d o  o s  e s p e r o .

{A p . N o  h a y  h o n r a  q u e  e s té  s e g u r a  C u a n d o  e s tr ib a  en  la  m u j e r ;G r a n  c o n s u lta  h a  m e n e s te r  C o n  e l  h o n o r  la  c o r d u r a .S i  á  a q u e s t e  q u ie r o  m a t a r ,E s  c o s a  m u y  d e c la r a d a  Q u e  e n  v ie n d o  s a c a r  la  e s p a d a , A q u e s ta s  d o s  h a n  d e  d a r  V o c e s ,  y  es  fu e r z a  a c u d ir  A l  r u id o  m u c h a  g e n t e :H a g o  m i a g r a v io  p a t e n t e ,Y  n o  p u e d o  c o n s e g u ir  ,L a  v e n g a n z a . M e jo r  e s  H a c e r m e  d e s e n t e n d id o , y  e l a g r a v io  r e c ib id o  T e n d r á  c a s t ig o  d e s p u e s .}D o n  R o d r i g o ,  e n  c o n c lu S iO ií,'E l  h a b e r o s  e s c o n d id o ,A g r a v io  n o to r io -h a  s id o  C o n tr a  la  s a t is fa c c ió n  Q u e  y o  d e  d o ñ a  A n a  t e n g o ;T a m b ié n  d e  v u e s t r a  le a lta d  A  c u y a  s e g u r id a d

N u e v o s  a b o n o s  p r e v e n g o ; •P u e s  p u d ie n d o  e s ta r  p r e s e n t e , E s c o n d e r s e ,  e s  q u e r e r  d a r  A l a  s o sp e c h a  l u g a r ,Y  h a c e r s e  d e l in o c e n te ;Q u e  c u a n d o  u n  n o b le  s e  e s c o n d e , E n  la  fr e n te  l le v a  e s c r ito  :« Y o  h e  c o m e tid o  d e l i t o ,»Y  á q u ie n  e s  n o  c o r r e s p o n d e .
DON RODRIGO.N o  t e n g o  q u é  r e s p o n d e r ;V e r d a d  es  c u a n to  d e c ís .
DON ANTONIO.

(Ap. ¡ A y ,  h o n o r , c u á n to  s u f r ís ! )Y o  o s  h e  d e  h a b e r  m e n e s te r  C o n  v u e s tr a  c a p a  y  e s p a d a  E s t a  n o c h e ,  y o s  e s p e r o  E n  e l  s o to  d e l G o m e r o .
DOÑA ANA. (A p .)D e  m i p a d r e  n o  m e  a g r a d a  A q u e s t e  d i s i m u la r ,H a lla n d o  u n  h o m b r e  e n  s u  c a s a ; P o r q u e  d e l v ie n to  q u e  p a s a  S u e le  r e ñ ir  y c e la r .

DON RODRIGO.I r é  d o n d e  m e  m a n d á is .C o m o  e s  r a z ó n , á  s e r v ir o s .
DON ANTONIO.( A p . A b o r ta n d o  e s tá  s u s p ir o s  E l  c o r a z ó n .)  S i  m e  d a is  L i c e n c i a ,  o s  ir é  s ir v ie n d o  A  v u e s t r a  c a s a .
DON RODRIGO.E s  e x c e s o ,S e ñ o r  d o n  A n t o n io , e s o .

DON ANTONIO.A n t e s ,  s e g ú n  lo  q u e  e n t i e n d o , M e  d e b e  d e  c o n v e n ir ;P u e s  q u ie n  s o lo  o s  v id o  e n t r a r . N o te n d r á  q u e  m a lic ia r  S i  c o n m ig o  o s  v e  s a l i r .E s to  h a  d e  s e r , q u e  e s  r a z ó n ;N o  te n e is  q u e  r e p lic a r .
{V a n se  los dos.)

ESGEI«3A VI.
d o n a  A N A .¡ A y ,  D i o s !  ¿ E n  q u é  h a  d e p a r a r  E s t a  d is im u la c ió n ?N o  h a y  d u d a  q u e  e s t á  e n o ja d o ,Y  h a  d e  p r o c u r a r  v e n g a n z a .Y o  v iv o  s in  e s p e r a n z a ;M i p r im o  e s tá  d e s te r r a d o  ,D o n  R o d r ig o , e n  c o n c lu s ió n ,D e l  c a s a m ie n to  d e s is te  ( a ) ;E n  c a s a r m e  y o  c o n s is te  D a r le  á  m i p r im o  e l  p e r d ó n .Y o  h e  p r o p u e s to  d e  s e r  m o n ja ;Y  s in  d e ja r lo  d e  s e r ‘H o y  m i a m o r  le  h a  d e  h a c e r  A  m i p r im o  u n a  l is o n ja ,Y  h a  d e  s e r  q u e  h e  d e  c a s a r m e ,Y  e n  o to r g a n d o  e l  p e r d ó n ,M e  e n tr a r é  e n  la  r e lig ió n  A n te s  q u e  l le g u e  á g o z a r m e .P u e s  e s  c a s o  a v e r ig u a d o  Q u e  e l  m a tr im o n io  d iv id e  L a  r e l i g i ó n ,  y  lo  im p id e  C u a n d o  n o  e s tá  c o n s u m a d o ; L o g r a n d o  e s te  p e n s a m ie n t o ,D e  m i p a d r e  h u y o  e l  d is g u s t o ,A  m i p r im o  le  d o y  g u s toY  se  c o n s ig u e  m i in te n to .N o  a p r o v e c h a r  la  o c a s ió n  S e r á  n e c io  d e s v a r ío ,

[a] Del matrimonio, etc

/
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P u e s  d o n  F e l i p e ,  m i  l io ,  M e  a y u d a r á  e n  e s ta  a c c ió n .
E N  E L  M A Y O R  I M P O S I B L E  N A D I E  P I E R D A  L A  E S P E R A N Z A . 65S

(Vase.)

Soto inmediato al lugar. E s  de noche.
E SC E N A  V il.D O N  M A N U E L , C H U R R I E G O .DON MANUEL.A u n q u e  e s  la  n o c h e  o s c u r a ,E s ,  G h u r r ie g o , ta n  c o r ta  m i v e n tu r a , Q u e  e n tr a r  n o  m e  h e  a t r e v id o ,P o r  te m e r  s e r  d e  a lg u n o  c o n o c id o , y  a s i ,  h e  d e te r m in a d o  Q u e  e n tr e s  e n  e l  lu g a r , y co n  c u id a d o  D ig a s  á  d o n  R o d r ig o  q u e  l e  e s p e r o  E s c o n d id o  e n  e l  s o to  d e l G o m e r o ;Q u e  c o n  e sto  p r o c u r o  E n t r a r  a c o m p a ñ a d o  m a s  s e g u r o .GHURRIEGO.P a r to  lu e g o  á  h a c e r  lo  q u e  m e  m a n d a s , G o m o  d ic e n  lo s  n i ñ o s ,  e n  v o la n d a s .
ESCEN A  V lll.

%D O N  M A N U E L ;  luego, D O N  A N T O N I O .DON MANUEL.L a  n o c h e  m e  p a r e c e  Q u e  s e  v is te  d e  n u b e s  y  o s c u r e c e ,Y  a p e n a s  d e te r m in o  S i  e s  h o m b r e  e l q u e  h a c ia  m í s ig u e  e l S o s p e c h a  c ie r t a  h a  s id o ;  [ c a m in o . | B ie n  s e r á  q u e  m e  h a lle  p r e v e n id o . |
{S e  em boza.)  jDON ANTONIO. {S a le .)

(P a ra  sL  A u n q u e  h e  l le g a d o  p r e s t o , H a l lo  q u e  m í c o n tr a r io  e s tá  e n  e l  p u e s -  P é s a m e  q u e  m e  a g u a r d e ,  [ to ;P o r q u e  o fe n d e  á  s u  h o n o r  q u ie n  lle g a  N o  t ie n e s  q u e  e m b o z a r t e ; [ t a r d e .)Y o  s o y , y  s o lo  v e n g o  a q u í  á  b u s c a r t e , 
y  á q u e  e l  v a lo r  c o r r i ja  E l  h o n o r  q u e  p o r  tí p e r d ió  m i h i j a ;Q u e  s i h e  d is im u la d o .E s  p o r q u e  e s ta  o c a s ió n  h e  p r o c u r a d o , E n  q u e  e l  h o n o r  in t e n t a ,P o r  n o  h a c e r  m a s  p ú b lic a  s u  a fr e n t a , M e jo r a r s e  d e  s u e r t e ,S e p u lt a n d o  la  o fe n s a  c o n  tu  m u e r t e .DON MANUEL.R e p ó r t a t e  p r im e r o .L a  c ó le r a  no r i ja  e l  b la n c o  a c e r o ,Q u e  v ie n e s  e n g a ñ a d o ;Q u e  á tu  h o n o r  y á  tu  c a s a  l e  h e  g u a r -  E l  d e b id o  d e c o r o . [d a d oDON ANTONIO.C u a n to  p a s a  h e  s a b i d o ,  n a d a  ig n o r o .DON MANUEL.
{A p. D o n  A n to n io  e s  a q u e s t e ; é l  h a  s a -[ b id oE l  a m o r  q u e  á m i p r im a  l e  h e  t e n i d o ;Y  a u n q u e  e l  a lm a  e s tá  l le n a  D e  t o r m e n t o  y  d o l o r ,  d e  r a b ia  y  p e n a , A  e s t e  n u e v o  c u id a d o  E l  p r in c ip a l  lu g a r  to d o s  l e  h a n  d a d o .)  R e p a r a ,  m i r a ,  a d v ie r t e .DON ANTONIO. [t6...N o  h a y  a q u í  m a s  r e p a r o  q u e  t u  m u e r -DON MANUEL. (A p .)E l  tr a n c e  e s  r i g o r o s o .don ANTONIO.
o  la  m a n o  h a s  d e  d a r  lu e g o  d e  e s p o s o  A  d o ñ a  A n a ,  m i h i ja .D e  e s ta s  d o s  c o s a s  t u  d is c u r s o  e l i ja .

don MANUEL.L o  s e g u n d o  e l i g i e r a ,S i  e l  e m p e ñ o  e n  q u e  e s to y  n o  l o  im p i-DON ANTONIO.i N o  a d m it e  e s a  d is c u lp a  ! L a  g r a v e d a d  d e l c a s o  y  d e  t u  c u lp a ;  j C o n  e l la  h a s  d e  c a s a r t e ,- O  tú  m e  h a s  d e  m a ta r  ó  h e  d e  m a t a r t e .’ DON MANUEL.. ¿ C ó m o  m e  h e  d e  c a s a r  s ie n d o  o r d e n a d o ?  1 DON ANTONIO.
{A p . D e s c o n o z c o  e s ta  v o z , y o  m e  h e  e ii-  N o t a b le  r ie s g o  h a  s id o ;  [ g a n a d o ; R ig ió m e  la  p a s ió n , y n o  e l  s e n t id o .Y a  im p o r t a  en  e s te  p a so  Q u e  a d v ie r ta  la  r a z ó n  lo  q u e  h a c e  a l c a -  D a rle  á  a q u e s t e  l a  m u e r t e ,  [s o . Q u e  e n  n a d a  e s t á  c u l p a d o , e s  tr is te  Ir m e  d e  a q u í  y d e j a r l o ,  [ s u e r t e ;  S e r á  d a r le  o c a s ió n  d e  p u b l i c a r l o ,Y  s i e l  s u c e s o  c u e n t a ,A ñ a d e  e je c u to r ia s  á  m i  a f r e n t a . A u n q u e  c u lp a  n o  t i e n e ,D a r le  la  m u e r t e  a g o r a  m e  c o n v ie n e .)  R e s u e lto  y a  á m a t a r t e ,S a c o  la  e s p a d a  p a r a  n o  e x c u s a r t e .DON MANUEL.. P u e s  tr a ta s  d e  o fe n d e r m e .S a c o  la  m ia  p a ra  d e fe n d e r m e .

(Sa ca n  las espadas y  r iñ e n .)

DON ANTONIO.I[ d ie r a . E l  no h a b e r te  c o n o c id oF u é  c a u s a  d e  h a b e r  r e ñ id o .E l  s e c r e to  t e  e n c o m ie n d o ,B ie n  v e s q u e  im p o r ta  á  lo s  d o s j  T u  a m ig o  n o  h a  d e  s a b e r  Q u ié n  s o y  y o .DON MANUEL. .N o  e s  m e n e s te r  Q u e  m e  lo  e n c a r g u e s .DON ANTONIO.A d i ó s . (V a se .)

E SC E N A  X .

ESCEN A  IX .D O N  R O D R I G O , C H U R R I E G O .—  D ic h o s . ̂ CHURRIEGO.D ig o  q u e  le  d e jé  a q u í ,' Y  n o  s é  d ó n d e  s e  h a i d o ;M as si n o  e n g a ñ a  e l s e n t id o , C u c h i l la d a s  h a y  a l l í .DON RODRIGO.A q u í  t ie n e s  á t u  la d o  A  tu  a m i g o ,  d o n  M a n u e l.GHURRIEGO.V a q u í  u n  c r ia d o  f i e l .DON MANUEL.E l  s o c o r r o  e s  e x c u s a d o ;D e te n é o s . DON RODRIGO.¿ C ó m o  a s íV o lv é is  c o n tr a  m í e l  a c e r o ?DON MANUEL.E s t im o  á a q u e l  c a b a l l e r o ,D o n  R o d r i g o ,  e n  m a s  q u e  á m í.DON ANTONIO. (A p .)E l  q u e  c o n m ig o  r e ñ ía  E s  s in  d u d a  d o n  M a n u e l.DON RODRIGO.P u e s  y o  o s  v i  r e ñ ir  c o n  é l .DON MANUEL,N o  r e ñ í ; m e  d e fe n d ía .DON ANTONIO.(A p . E n  s e r  é l  s e  h a  m e jo r a d o  D e m i c u id a d o  e l e f e t o ,Q u e  c o m o  d e u d o  e l s e c r e to  M e g u a r d a r á .)  A q u í  a p a r ta d o  O s  r u e g o  q u e  d o s  r a z o n e s  S o lo  e s c u c h é i s ,  c a b a lle r o .
{A pártanse don A ntonio y  don M a n u el, 

y  hablan recata dam en te.)GHURRIEGO.V iv e  D i o s ,  q u e  d e s e s p e r o  C o n  a q u e s ta s  c o n f u s io n e s ;^ o  lo  e n t i e n d o , n o  lo  e n t ie n d o .

D O N  R O D R I G O  ,  D O N  M A N U E L , C H U R R I E G O .
DON MANUEL. .{P a r a  s í.)D e  u n  a b is m o  e n  o tr o  a b is m o  P r e c ip it á n d o m e  v o y ;T a n  c i e g o  y  c o n fu s o  e s t o y ,Q u e  n o  m e  e n t ie n d o  á m i m ism o »Mi tío  m e  h a d ic h o  a q u íQ u e  h a  h a lla d o  u n  h o m b r e  e n  s u  c a s a .¿ P o r  q u ié n  e n  e l m u n d o  p a s aL o  q u e  m e  s u c e d e  á  m í?R e n d id o  e l  e n t e n d im ie n t o  A  e s t e  la b e r in t o  e s t á ;M as ¿ á  q u ié n  n o  r e n d ir á ?DON RODRIGO.Y a n o  p u e d e  e l s u fr im ie n toD e ja r o s  d e  p r e g u n ta r  L a  c a u s a  d e s ta  p e n d e n c ia ,DON MANUEL.T e n e d , a m i g o ,  p a c i e n c i a ,Q u e  n o  o s la  p u e d o  c o n t a r ,P o r q u e  la  p a la b r a  h e  d a d o  D e l  s e c r e t o . DON RODRIGO.B ie n  h a c é i s ;Q u e  e s  j u s t o  q u e  le  g u a r d é is .DON MANUEL.N o  e s  n e g o c io  d e  c u id a d o .DON RODRIGO.{A p . D on A n to n io  e s  e s t e ,  s í ,Y  c o n  m i a m ig o  r i ñ ó ,  ^P o r q u e  e n g a ñ a d o  c r e y óQ u e  e r a  y o  e l  q u e  e s t a b a  a q u í .R ie n  lo  d e c la r a  e l  s u c e s o ,P u e s  é l s e  v o lv ió  a l lu g a r .Q u e d a r m e  y o  a q u í  á  a g u a r d a r  V in ie r a  á  s e r  n e c io  e x c e s o ;D e s p u e s  b u s c a r é  o c a s ió n ,O  e l t ie m p o  la  o f r e c e r á ,  ^Y  d e l e n g a ñ o  e n  q u e  e s tá  L e  d a r é  s a t is f a c c ió n .)M u c h o  o s t e n g o  q u e  d e c i r ;V a m o s , a m ig o , a l  l u g a r .CHURRIEGO.Y a  y o  le  d e s e o  h a l la r  P a r a  h a r t a r m e  d e  d o r m ir .

(\ a n se .)

S a la  en casa de don F e lip e . 
E SC E N A  X I.D O N  F E L I P E ,  D O N  A N T O N I O .DON ANTONIO.D o n  F e l i p e ,  y o  h e  v e n id o  A  b u s c a r o s  c o n  c u i d a d o ,D e  u n  g r a n  d o lo r  f a t ig a d o ,Y  s in  d is c u r s o  e l  s e n t id o .D ic e n n ie  q u e  en  v u e s tr a  c a s a



r.
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636 C O M E D I A SE s t á  m i h ija  d o ñ a  A n a ;T a m b i é n ,  q u e ,  c o m o  liv ia n a ,C o n  d o n  D u a r te  s e  c a s ^ ,¿ Q u é  r e s p o n d é is ?DON FELIPE.Q u e  e s  a s i .Á  m i c a s a  v in o  a y e r  C o n  a q u e s e  p a r e c e r ;Y  a u n q u e  y o  la  p e r s u a d í Q u e  no s ig u ie s e  e s e  e r r o r . T e m ie n d o  q u e  s i s e  f u e r a ,A c a s o  n o  s u c e d ie r a  A lg ú n  e x c e s o  m a y o r ,H ic e  q u e  a q u í  s e  q u e d a s e ,P o r  d a r  c o n  e s to  lu g a r  D e  p o d e r o s  a v is a r .DON ANTONIO.¡ Q u e  a s i u n a  h ija  s e  c a s e !Q u e  n o  h a y  fr e n o  q u e  c o r r ija  L a  f u r i a  d e  u n a  m u je r !  . D e s d ic h a d o  v ie n e  á s e r  E l  h o m b r e  q u e  t ie n e  h i ja .D o n  F e l i p e ,  p r i m o , a m i g o ,F u e r z a  e s  q u e  e n  e s ta  o c a s ió n  P u e d a n  c ó le r a  y p a s ió n  M a s  q u e  e l  d is c u r s o  c o n m ig o ;Y  a s í ,  a u n q u e  q u ie r a  v a le r m e  D e  la  r a z ó n , n o  h a d e  d a r m e  L u g a r  p a ra  g o b e r n a r m eL a  p e n a , y ,h e  d e  p e r d e r m e .M i d e u d o  s o i s ,  c o s a  e s  l l a n a ,Y  to c a  á v u e s tr o  d e c o r o  C u b r ir  c o n  m a tic e s  d e  o r o  E s t o s  y e r r o s  d e  d o ñ a  A n a .C o m o  d is c r e to  p o d é is  D is p o n e r  e s to  d e  m o d o ,Q u e  si e lla  s e  e c h ó  e n  e l  lo d o ,V o s  la s  m a n c h a s  le  q u i t é i s ,N o  p r o c u r a n d o  e s to r b a rS u  i n t e n t o ; q u e  es  la  m u je r  A n g e l  e n  el a p r e n d e r ,D e m o n io  e n  e je c u t a r ;S in o  h a c ie n d o  c o m o  s a b i o ,Q u e  en  e s ta  in fa m ia  q u e  i n t e n t a , H o n o r  p a r e z c a  la  a fr e n t a  ( « ) ,N o  d a n d o  p u e r ta  a l  a g r a v io .Y  a s í ,  á  v u e stra  e le c c ió n  d e jo  E l  c a s o , p u e s  v e n g o  á h a lla r m e  T a l| , q u e  f u e r a  d e s p e ñ a r m e  G u ia r m e  p o r  m i c o n s e jo .D is p o n e d  en  esta  p a rte  A q u e llo  q u e  m a s  c o n v e n g a .DON FELIPE.V a m o s , q u e  h e  d e  h a c e r  q u e  v e n g a  H o y  á h a b la r o s  d o n  D u a r le .T o d o  en  b ie n  s e  h a d e  a c a b a r ,T o d o  c o n  g u s t o  h a  d e  s e r .DON ANTONIO.E s  h o n o r  e n  la  m u je r  N a v e  s in  le m e  e n  e l  m a r
(V anse.)

E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A Ñ A .

Galle.
ESCENAD O N  M A N U E L ,  C H U R R I E G ODON MANUEL.¿ Q u é  d ic e s ?  ¿ E s t á s  e n  t í ?CHURRIEGO.P u e s  ¿ e n  q u ié n  t e n g o  d e  e s ta r?  ¿ P u e d o  e n  o tro  a lg u n o  a n d a r , O  a n d a r  a lg u n o  p o r  m í?D ig o  q u e  á c a s a  l l e g u é ,H a llé  m u c h o  r e g o c i j o ,

(fl) Parezca honor el afrenta, 1 Lemef timón.
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y  u n a  c r ia d a  m e  d i jo ,A  q u ie n  yo la  p r e g u n t é  ,Q u e  se  c a s a b a  V io la n te  C o n  tu  a m ig o  ,  y . . .DON MANUEL.D ilo , a c a b a .CHURRIEGO.Y  t u  p r i m a s e  c a s a b a . . .DONMANUEt.N o  p a s e s  m a s  a d e la n t e .—P e n a s , r i g o r e s  , ¿ q u é  e s  e s t o ?  ¿ C u á n d o  o s h a b é is  d e  c a n s a r ?C u á n d o  m e  h a b é is  d é  a c a b a r  D e  u n a  vez? CHURRIBGO.M a lo  va  e s t o .M a r í a ,  b e n d it a  e r e s . (H u m illa se .)DON MANUEL.A u s e n t á r m e o s  lo  m e jo r ,Y n o  v e r  e s te  d q lo r ;^  'N o  h a y  q u e  f ia r  e n  m u je r e s .A u n q u e  n o  p u e d o  c r e e r  Q u e  e s t e  s u c e s o  a s í p a s e .N i q u e  d o ñ a  A n a  s e  c a s e ,R e s u é lv e m e  e n  ir lo  á  v e r .CHURRIEGO.¡ L in d a  h a  e sta d o  la  o r a c ió n  I P u e s  así e l  m a l s e  r e m e d ia ,L a c a y it o s  d e  c o m e d ia ,P a g a d m e  la  b e n d ic io n ¿

CHURRIEGO.Q u e  s e  m e  a n to jó  n o  h á  n a d a .( 4 p . E l l a  la  to m ó  s in  d u d a ,F in e z a  h a  s id o  e l  g u a r d a r la :S ie m p r e  m e  h a  q u e r id o  b i e n ,E s  m u y  d o n o s a , e s  h o n r a d a .)
(Saca Sebastian a una ca ja  d e  anteojos 

p ó n ese  e sto s , y  da a q u e lla  á CÍiur-  
r ie g o .) SEBASTIANA.

(V ase.)

{V a se .)

Sala en casa de don F elip e ,
ESCENA X m .D O N  F E L I P E ,  D O N  D U A R T E  ,  D O N  R O D R I G O , D O N  A N T O N I O , D O Ñ A  A N A ,  D O Ñ A  V I O L A N T E ,:  S E B A S T I A N A  ,  CONVIPADOS.DON FELIPE.T o d o  e s tá  ta n  p r e v e n id o ,Q u e  s o lo  a l  c u r a  a g u a r d a m o s .DON DUARTE.M u y  t r i s t e s ,  S e ñ o r a ,  e s t a m o s , P o r q u e  h a b e r n o s  c o n o c id o  E n  v o s  a lg ú n  s e n t im ie n t o ;N o  e s  r a z ó n  d a r  e l  lu g a r  A l  d is g u s t o  y  a l  p e s a r ,Q u e  s e  le  d e b e  a l  c o n te n to .DOÑA ANA. (Ap.)S i  s u p ie r a s  m is  c u id a d o s , M en o s c u lp a  m e  p u s ie r a s .SEBASTIANA.P o r  a q u e s a s  e s c a le r a s  S u b e n  m u c h o s  e m b o z a d o s .

Y a  te  q u ito  lo s a n t o jo s ,Y  c u m p lo  c o n  d a r  la  c a ja . M a ld ito  a q u e llo  q u e  v e o .CHURRIEGO.P e g ó m e la  la  p ic a n a .DON MANUEL.N o m e  s a t is fa g a s  m a s .Y a  s é  to d o  l o  q u e  p a s a ,Y  el h a l la r  á  d o n  R o d r ig o  T u  p a d r e  d e n tr o  e n  t u  c a s a ;  P e r o  c o n  a q u e s te  v ie joE s  e l  c o r a je  y la  r a b ia .DONA ANA.N o  d é s  v o c e s ,  n o  te  p ie r d a s *DON MANUEL.

DON FELIPE.E n t r e n ,  e n t r e n ; q u e  h o y  e s  d ia  D e  a g r a d e c e r  y e s t im a r  Q u e  v e n g a n  á  c e le b r a r  N u e s tr o  g u s to  y  a le g r ía .
ESCENA XIV.D O N  M A N U E L  y C H U R R I E G O ,— D ic h o s .

( H a bla  don M anu el aparte con doña  
A n a , y  con Sebastiana C h u rrieg o .)CHURRIEGO.¿ N o  d an  á lo s  e m b o z a d o s  C o la c ió n  e n  e s ta  ca sa ,?SEBASTIANÂ¿ Q u ie r e s  u n a  c a ja ?

¿ P a r a  q u é  o c a s ió n  s e  a g u a r d a  L a  m u e r te  m e jo r  q u e  a q u e s t a ?  V e r d a d e s  d e l p e c h o  s a l g a n ,A n t e s  q u e  im p id a n  e l  p a so  L o s  n u d o s  q u e  á  la  g a r g a n t a ,E n t r e  m o r ta le s  c a n d a d o s ,R e s is t e n c ia s  a m e n a z a n . (D escúbrese ,)  A q u í  e s tá  p u e s  d o n  M a n u e l;T o d o s  m is  c o n tr a r io s  s a lg a n  •A  t o m a r , s in  m i d e f e n s a ,D e  s u s  a g r a v io s  v e n g a n z a .¿ C ó m o , c ó m o  s e  p e r m i t e ,S in  q u e  a r r o je  e l  c ie lo  b a la s  E n  r a y o s  a b r a s a d o r e s  Q u e  in g r a t it u d e s  d e s b a g a n ;C ó m o  se  p e r m i t e ,  d i g o ,Q u e  s e  d e s p o s e  d o ñ a  A n a ,Y q u e  e n  n ie v e  s e  s e p u lte  L a  m a r a v illa  d e l  a lb a ?Q u é  fr u to  e s p e r a r s e  p u e d e  D e  u n a  v id  c u a n d o  s e  e n la z aD e  u n  in ú til  s e c o  t r o n c o , *Q u e  s e  h a  d e  a c a b a r  m a ñ a n a ?¿ Q u é  u n i ó n ,  q u é  c o n fo r m id a d  E s  ju n t a r  u n a  la z a d a  O p o s ic ió n  d e  s u g e to s  E n  c a lid a d e s  c o n tr a r ia s  ? —
(A doña A n a ,)Y  t ú , m ó n s tr u b  e n  d e s le a lt a d ,¿ T a n to  a p r e ta r o n  la s  a n s ia s  De c a s a r t e ,  q u e  a p e te c e sU n  h o m b r e  e n  la  s e m e ja n z a ,U n a  v id a  en  e l  s e p u lc r o ,E n  e l  o tr o  m u n d o  u n  a lm a ,U n  c u a d r o 'd e  la  v e j e z ,D e  s e n e c tu d  u n a  e s t a m p a ,S o m b r a  d é l o  q u e  y a  f u é ,R e fle jo  d e  lo  q u e  p a s a ,U n  m o n te  c a s i d e  n i e v e ,U n a  r e g ió n  d e  la  e s c a r c h a ,U n  p é s a m e  d e  tu s  a ñ o s ,Y  u n  p lá c e m e  á la  v e n g a n z a ?  

(E m puñan la s espadas don Antonio y
don D u a r t e ;  don R o d rig o  pasa  a l la-- 
do d e  don M a n u e l, y  los dem ds de
tienen. á unos y  á o íro s.)DON DUARTE.{ T u r b a d o r  d e  m i s o s ie g o !DON ANTONIO.¡P r e g o n e r o  d e  m i in fa m ia !DON FELIPE.¡ L o c o ,  n e c i o ; s in  s e n t id o !

\' '



E N . E L  M A Y O R  I M P O S I B L E  N A D I E  P I E R D A  L A  E S P E R A N Z A .DOÑA ANA.B u e n o  e s t á , s e ñ o r e s ,  b a s t a ;  C o n m ig o  h a  h a b la d o  m i p r im o ;Y o  s o la  so y  la  c u lp a d a ,ClfURRIEGO.V o to  á  D i o s ,  q u e  s i m e  e n o jo ,Q u e  e n  c u a tr o c ie n ta s  g a r g a n t a s  N o  h a b r á  p a r a  u n  r e m e n d ó n .SEBASTIANA.¿ E s o  e s  m ie d o  ó e s  b r a v a t a ?DON DUARTE.
>D a d m e  l i c e n c i a ,  s e ñ o r e s »P a r a  v o lv e r  p o r  m i c a u s a ,P o r q u e  so y  e l  o f e n d i d o ,Y  m u y  g r a n  to r m e n to  y  r a b ia   ̂D o n  M a n u e l m e  o c a s io n aE n  c o r r e s p o n d e n c ia  in g r a ta  A  b e n e f ic io s  q u e  d e b e ,Q u e  e n  t ir a n ía s  m e  p a g a ;E s ta d m e  a t e n t o s ,  v e r é is  S i  te n g o  r a z ó n  s o b r a d a .C a s i  e n  d ia s  d e  p a r ir  S u  m a d r e ,  v in o  á m i c a s a  A  v e r  á d o ñ a  I s a b e l ,M i m u j e r ,  q u e  e l c ie lo  g u a r d a .Y  a p e n a s  en e l  e s tr a d o  D e l c h a p ín  p u s o  la  p l a n t a ,C u a n d o  p e r d id o  e l  c o l o r ,L le n a  d e  m o r ta le s  a n s i a s ,  P e r d ie n d o  a l a ir e  s u s p i r o s ,

. * i

* En un antiguo manuscrito se halla variante:Pues has hablado, doña A n a ,— Dadme, señores, licencia Para volver por mi causa;Que na menos ofendido,No menos tormento y rabia, etc.
esta

C u y o s  e c o s  la s t im a r a n  D e  u n a  p ie d ra  la  d u r e z a ,D e  u n  d ia m a n te  la s  e n tr a ñ a s ,. L l e g ó  d e l  p a r to  la  h o r a ;Y  s in  c o m a d r e ,  e n  la  s a la  N a c ió  e s te  in g ra to  e n  m is  b r a z o s , D o s v u e lt a s  á l a  g a r g a n taC o n  la  v i d ,  c a s i a h o g a d o ;Y  y o ,  q u e  d e s e s p e r a b aD e s u  v i d a ,  e n  u n  in s ta n te  P r o c u r é  r e m e d io  al a lm a  C o g ie n d o  d e  u n  c o n ta d o r  U n  p o m o  d e  a g u a  r o s a d a .C o n  e l la  le  b a p t ic é ,H ic e  q u e  a l  d o c to r  lla m a r a n  P a r a  a p lic a r le  r e m e d io s ;  D ilig e n c ia  q u e  á d e ja r la  Y o  d e  h a c e r ,  n o  v i v i e r a ,P o r q u e  to d o s  le  o lv id a b a n  P o r  a c u d ir  á  s u  m a d r e ;D e  s u e r t e  q u e  v id a  y a lm a  M e d e b e ,  y en  p r e m io  d e s t o ,U n  h i jo  q u e  te n g o  m a t a ,Ü n  c a s a m ie n to  m e  im p id e ,Y  co n  p a la b r a s  m e  in fa m a .DON MANUEL.Y a  n o  t e m o  á  la  fo r t u n a :S í  m e  b a p t ic é  c o n  a g u a  R o s a d a  ,  n o  e s t o y c r is t ia n o ,N i  la s  ó r d e n e s  s a g r a d a s  É l  c a r á c te r  im p r im ie r o n ,P o r q u e  el b a p tis m o  e s  la  e n tr a d a  D e  lo s  d e m á s  s a c r a m e n t o s ,Y  n u e s tr a  I g le s ia  ro m a n a  D e c la r a  q u e  e l  s a c r a m e n to  D e l b a p tis m o  s e a  co n  a g u a  N a t u r a l ,  y  n o  c o n  o t r a .S u p u e s ta  v e r d a d  t a n * c la r á ,N o  v e n g o  á e s ta r  o r d e n a d o ;

ti¡ A u n q u e  p e s e  á  to d o  e l m u n d o .1 DOÑA ANA. ’N u e s tr a s  v o lu n ta d e s  b a s t a n ,Y  la  in ia  s ie m p r e  e s  tu y a .DON DUARTE.. .P u e s  s i la s  ó r d e n e s  f a l t a n ,Y o  e sto y  a q u í ,  q u e  h a r é  Q u e  te c o r le n  la  g a r g a n t a ,P o r  la  m u e r t e  d e  m i h i j o ,  P ú b lic a m e n t e  e n  la  p la z a .V o y  á l la m a r  Ja  ju s t ic ia ,DON MANUEL.P o c o  im p o r ta  q u e  la  t r a i g a s ; C á s e m e  y o  c o n  m i p r i m a ,Y  l lu e v a n  lu e g o  d e s g r a c ia s .DON RODRIGO.Y a , S e ñ o r , d is te  e l p e r d ó n ,N o  p u e d e s  s e g u ir  la  c a u s a ;  D e m á s  d e  q u e  y o  lo  p i d o ,D o ñ a  V io la n t e  y  d o ñ a  A n a .DON DUARTE.D ig o  q u e  yo  lo s  p e r d o n o .CHURRIEGO,Y o  d ig o  q u e , a v e r ig u a d a  D e l b a p tis m o  la  v e r d a d ,S e  c a s a r o n  u n a  p a s c u a .E s t a  h is to r ia  é s  v e r d a d e r a ,Y  p u e s  v e m o s  q u e  e s to  p a s a ,
E n  e l m ayor im posible  
N a d ie  p ie rd a  la  e s p e r a n z a ;Y  d o n  A g u s t ín  M o re to 'N o la  p ie r d e ; q u e  á  e s a s  p la n ta s  Q u ie n  h u m ild e  e l  p e r d ó n  p i d e ,  C o n  fa c il id a d  le  a lc a n z a .

M i m u je r  e r e s ,  d o ñ a  A n a , 6 S r
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LA TRAICION VENGADA

D O N  D í E G O . D O Ñ A  B E A T R I Z , D O N  F É L I X .
PERSONAS.

C A S T A N O ,  gracioso ,D O N  L O P E  D E  F l G U E R O A . g a r c í a ,  c ria d o .

D O Ñ A  C L A R A .  I N É S ,  c r ia d a . U N  E S C U D E R O . Dos HOMBRES.
U n embozado.

h a  escen a  e s  en  M h d rid ,

JORNADA PRIMERA.

\ ,

Plaza delante de San M artin.
E S C E N A  P R I M E R AD O N  D I E G O ,  c a s t a ñ o .

CASTAÑO.¡O h  M a d r id ,  c o r t e  d ic h o s a  D e l  g r a n  F e l ip o  S e g u n d o !T u  n o m b r e  c e le b r e  e l  m u n d o . A g o r a  e n v id io  la  p ro s a  D e  u n o  q u e  p id e  p r e s ta d o  S in  p r e n d a . DON DIEGO.N e c i o ,  ¿ q u é  d ic e s ?
CASTAÑO.Q u e  tu s  d ic h a s  s o le m n ic e s ,P u e s  á  M a d r id  h a s  l l e g a d o ,T r á s  d e  t r e s  a ñ o s  d e  a u s e n c ia ,A  lo s  b r a z o s  d e  tu » e s p o s a ,C o m o  r ic a  y  n o b l e ,  h e r m o s a . T e r r i b l e  e s  la  p e n ite n c ia  Q u e  h a s  c u m p lid o ;  p u e s  a p e n a s  « S í  o to r g o »  d i j is t e  a l  c u r a ,  C u a n d o  t u  n e c ia  l o c u r a .Q u e  la  l lo r a s  y  c o n d e n a s ,T e  o b lig ó  a l d e l it o  h o n r a d oD e  la  n o c h e  d e s e a d aD e  t u  b o d a . ¡O h  fie r a  e s p a d a !O h  m o n t a ñ é s  c o n f ia d o !¡ Q u é  n e c io  t e  a c o m e t i ó !A u n q u e  e s to  n o  e s  p a r a  a q u í .

DONDIEGO.C o n  m i Obligación cum i)lí;P a s é  á  F lá n d e s ,  y é l  s a n ó  D e  la s  h e r id a s .
CASTAÑO.Q u is ie r aQ u e  d e l n e c io  a m o r  s a n a r a ,

DON DIEGO.sA  t e n e r l e ,  n o  fa lt a r a  Q u ie n  á F lá n d e s  m e  e s c r ib ie r a ;  P e r o  y a  h a b r á  e s c a r m e n ta d o  £ n  m í m is m o , c u a n d o  s a b e  Q u e  e n  d o ñ a  B e a t r iz  n o  c a b e  C o n tr a  m i e l  m e n o r  c u id a d o  D e  s u  lo c o  d e s a t in o .
CASTAÑO.N o  s é  yo  s i  p e r s e v e r a ;  P e r o / d ic é n  q u e  t e  e s p e r a ,M a s  p e r t in a z  q u e  C a lv i n o ,P a r a  v e n g a r s e ,  a g r a v ia d o  D é  la  o fe n s a  q u e  le  h a s  h e c h o .

DON DIEGO.V e n d r á le  M a d r id  e s tr e c h o  E n  s a b ie n d o  q u e  h e  l le g a d o .

CASTAÑO.T ie n e  a m ig o s  y  d in e r o  ,Y  e s  v a lie n t e .
DON DIEGO.N e c io  e s t á s .L o  q u e  a g o r a  s ie n to  m a s . . .

CASTAÑO.D a m e  c o n  a lg ú n  a g ü e r o  E n  e s ta s  b a r b a s . N i  e n tr a m o s  E n  m á r t e s ,  n i e r e s  M e n d o z a .
DON DiEqo.C u a n d o  y a  l a  v is ta  g o z a  E l  n o r te  f ijo  e n  q u e  e s t a m o s .Q u e  e s  e s t r e l la  q u e  m e  g u ia  A l  s o l  q u e  m i p e c h o  a b r a s a ,E s t a r  fu e r a  d e  s u  c a s a  .E l  s o l ¿ n o  e s  d e s d ic h a  m i a ?CASTAÑO.¿ Q u é  d e s d ic h a  p u e d e  s e r ?S i  m o n ja  tu  e s p o s a  f u e r a ,Y  e n c e r r a d a  n o  e s t u v ie r a .E r a  o c a s ió n  d e  t e m e r .E s t a r á n  e n  S a n  M a r t in ,P o r q u e  e s  d e  s u  fie s ta  e l  d i a .Q u e  h o y  m u e s t r a  la  b iz a r r ía  T o d o  h u m a n o  s e r a fín .Y  m a s  h a b ie n d o  l le g a d oA  M a d r id  la  f lo r  d e  E s p a ñ a ,Q u e  h a c ie n d o  d e l m a r  c a m p a ñ a , Q u e d ó  r e v u e lto  y  m a n c h a d o  E n t r e  la  s a n g r e  y d e s p o jo s  D e l f ie r o  t u r c o  e n  L e p a n t o ;Y  e s tá  e n  la  c o r te  e l  e s p a n to  D e l  A s i a ,  lu z  d e  lo s  o jo sD e l R e y , s u  h e r m a n o  : e l  s e ñ o »  D o n j u á n  d e  A u s t r ia .
DON DIEGO.A l n o m b r e  s o loT ie m b la  e l  m a s  o p u e s to  p o lo  ;P e r o  s i h e r e d ó  e l  v a lo r  D e  a q u e l  c é s a r , C á r lo s  Q u i n t o ,  T e n d r á  á  s u s  p ié s  la  f o r t u n a ,D a n d o  á la  o to m a n a  lu n a  R a y o s  d e l  p la n e t a  q u in to .

CASTAÑO.¿ C ó m o  n o  t e  h a s  a c o r d a d o .P u e s  c o n  é l  f u é  á  la jo r n a d a , •D e  tu  g r a n d e  c a m a r a d a  D o n  L o p e ?
DON DIEGO. .P u e s  ¿ h a  l le g a d oD o n  L o p e  d e  F ig u e r o a ?

CASTAÑO.M ie n tr a s  te  a p a r ta s te  á  h a b lá p  C o n  d o n  P e d r o ,  l e  v i  e n tr a r  E n  S a n  M a r t in .
DONDIEGO.A  L is b o aL e  e s c r ib í  d e s d e  B r u s é la s  C u a n d o  s e  p a r t ió  la  a r m a d a ;

N o  t ie n e  m e jo r  e s p a d a  E l  m u n d o .
CASTAÑO.E n  t a le s  e s c u e la s  A p r e n d e n :  e n  F lá n d e s  s o n  ( T a m b ié n  te  h a  c a b id o  p a rte )C a d a  c a p itá n  u n  M a r t e ,C a d a  s o ld a d o  u n  C ip io n .
DON DIEGO,A q u í  le  h e m o s  d e  e s p e r a r ,P u e s  d ic e s  q u e  e n t r a r  l e  v is te .
CASTAÑO.N o  e s  m a l a m ig o , s i  e m b is t e  E l  m o n ta ñ é s . ,

ESCEN A  11-D O Ñ A  B E A T R I Z  y D O Ñ A  C L A R A ,  ta 
p a d a s ;  lu e g o ,  E L  E S C U D E R O . —  D ic h o s .

DOÑA BEATRIZ.A g u a r d a r  P o d e m o s  a l  e s c u d e r o .
DOÑA CLARA.S u e le  b u s c a r n o s  tr e s  h o r a s .

%ESCUDERO. (S a le .)¿ D ó n d e  h a n  e s t a d o , s e ñ o r a s ?
CASTAÑO.L i n d o s  s o le s  d e  f e b r e r o ,Q u e  s é  v e n  e n t r e  n u b la d o s .L l e g a ;  q u e  b u r e o  t ie n e s .

ESCUDERO.i Q u é  v ís p e r a s  ta n  s o le r ie s !A  to d o s  d e ja  a d m ir a d o s  L a  m ú s ic a .
DOÑA BEATRIZ.B u e n a  h a  s id o .

ESCUDERO.E s  u n  j i l g u e r o  e l  c a p ó n .
CASTAÑO.E s t a  e ra  b u e n a  o c a s ió n .

don DIEGO.C o m o  e s a s  h a b r é  p e r d id o .G u a r d o  e l  d e c o r o  m e jo r  A  m i e s p o s a ,  m ie n t r a s  s a le  D o n  L o p e . . .  S i  n o  m e  v a le  (Alborótase.) L a  p r u d e n c i a . . .
CASTAÑO.¿ Q u é  te m o r  T i e n e s ?  Q u é  h a s  v is t o ?

DON DIEGO.. C a s t a ñ o ,Q u e  a q u í m e  a g u a r d e s  te  p i d o ;A  d o n  F é l i x ,  m i e n e m ig o ,H e  v i s t o . . .
CASTAÑO.¡ S u c e s o  e x t r a ñ o !
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640 don diego.Y  e n  tan  p ú b lic o  lu g a r  ,,A u n q u e  e l  f u r o r  m é  p r o v o c a ,S e r á  a c c ió n  c o b a r d e  y  lo c a  R e ñ ir  p a ra  n o  m a t a r ;Y  e n  M a d rid  h a b r á  o c a s ió n .¡ O h  p a t r i a ,  b ie n  m e  r e c i b e s ,P u e s  d e lit o s  m e  a p e r c ib e s  C o n tr a  m i h o n r a d a  o p in ió n !
( V a s e ,  y  C a sta ñ o  le  s ig u e .)

ESCENA IlE,* »D O Ñ A  B E A T R I Z ,  D O Ñ A  C L A R A ,  EL escudero; í '̂ÉLIX.DOÑA BEATRIZ.H e r m a n a , c ú b r e t e  b i e n , - P o r q u e  p ie n s o  q u e  n o s  s ig u e  D o n  F é l i x . DOÑA CLARA.¡ Q u e  a m o r  le  o b l i g u e ,, S ie n d o  e te r n o  t u  d e s d e n ,A  s o l ic i t a r  t u  a m o r .H a lla n d o  é n  n i i p e c h o  e n t r a d a !DOÑA BEATRIZ.¡Q u é  m a l g u s t o ,  p u e s  t e  a g r a d a  Ü n  n e c i o ! DON FÉLIX. (5í?/e.)( A p . T o d o  e l  fu r o r  Q u e  e n c ie rra ' e l  a b is n io  a lie n ta  C o n  s u  v e n g a t iv o  fuegO'M i p e c h o : h e  v is to  á  d o n  D ie g o ,D u e ñ o  fe r o z  d é  m i a fr e n t a .
\ O h  q u ié n  á s o la s  s e  v ie s e  C o n  é l ! P e r o  m ie n tr a s  l le g a  :L a  n o c h e ,  e l s o l q u e  m e  n ie g a  ^A l  c ie lo , a u n q u e  a l s o U e p e s e ,L e  h e  d e  d e s c u b r ir  a g o r a  ,V e n g a t iv o  y  e n v id io s o .P o r  s i v o lv ie r e  su  e s p o s o .)

{Á doña B e a tr iz ,.)/N u b e s  d e l  m a n t o . S e ñ o r a ,N o  h a n  d e  p o d e r  e n c u b r ir o s  D e  q u ie n  ta n  p e r d id o  o s  s ig u e .
(Q u ié r e la  destapar.)DOÑA BEATRIZ.F é l i x ,  m i  h o n o r  o s  o b l i g u e ,. S i  s o is  n o b l e ,  á  p e r s u a d ir o s  Q u e  a b la n  d a is  m o iite s  d e  a c e r o  C o n  c o p o s  d e  h e la d a  n ie v e ,Y  q u e  n i a u n  e l  s o l  s e  a t r e v e  A l  ju s t o  d u e ñ o  q u e  e s p e r o .V u e s t r a  c ie g a  p r e te n s ió n  H a c e ,  e n  v u e s t r o  m is m o  d a ñ o ,Q u e  ta n  la r g o  d e s e n g a ñ o  'O s  s ir v a  d e  o b s t i i ia c io ii :N o  t o m é is  ta n ta  l ic e n c ia  P o r  v e r  a u s e n te  m i  e s p o s o ;Q u e  so y  u n  r a y o  fu r io s oQ u e  e x h a la  s u  m is m a  a u s e n c ia ,Y  a d v e r t id  q u e  n o b lé  y f i e l ,P u e s  q u é  s u  h o n o r  m e  e n c a r g ó ,S a b r é  c a s t ig a r o s  y o ,y  s a b r á  m a ta r o s  é l .  {H ace que se  va .)DON FÉLIX.A g u a r d a , im p o s ib le  m ió .DOÑA BEATRIZ,Q u ie n  lo  c o n o c e ,  ¿ q u é  e s p e r a ?

{V a se con doña C la r a  y  e l escu d ero .)

e s c e n a  IV .

D O N  F É L I X ; luego, D O N  L O P E  D E  F I -  G ü E R O A ,  co n h á b ito  de San tiago .DON FELIX.Q u e  e n t r e  s u s  e n g a ñ o s  m u e r a ,

C O M E D Í A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T OP u e s  d e  s ir e n a s  m e  f io .S e i s  a ñ o s !  ¡ V i v e n l o s  c i e l o s ,Q u e  e s  p r o d ig io  e s ta  m u j e r ,P u e s  m e  h a  o b lig a d o  á te n e r  A u n  d e l  m is m o  t ie m p o  c e lo s !
{S a le  don L o p e .)D o n  L o p e ,  ¿ d ó n d e  o s  q u e d a s t e is ?DON LOPE.C o m o  n o  e r a  m e n e s te r  E n  c o n q u is ta  d e  m u j e r ,V ie n d o  q u e  a l  s a lir  la  h a b la s t e is ,T u v e  e l  la n c e  p o r  s e g u r o .DON FÉLIX,M á s  t e r r ib le  *es SU c o n q u is ta  Q u e  e n  F l á n d e s ,  á  e s c a la  v i s t a ,T r e p a r  u n  v a lie n te  m u r o .DON LOPE.C o m o  n o  h a b é is  p e le a d o  E n  a q u e l  p a í s ,  p e n s á is  Q u e  e n  g u e r r a  de. a m o r  h a llá is  M a r te  fie r o  y  c ie lo  a i r a d o . .DON FÉLIX.AL u e g o  ¿ n u n c a  h a b é is  q u e r id o  ?DON LOPE.T ib ia m e n t e , y  s in  r o d e o s ,P o r q u e  a ju s to  m is  d e s e o s  A l  a m o r  c o m o  a l  o lv id o .DON FÉLIX.¡ B u e n  a m a n te  s o is !DON LOPE.

E s clara-Y  s e g u r a  m i o p in ió n :  ,L a  e s p e r a n z a  y  p o s e s ió n  S e  h a n  d e  v e r  s ie m p r e  á  la  c a r a .P a r a  q u e  e l  t ie m p o  p u b liq u e  B u r la s  d e  m i n e c io  a m o r ,E s p e r a n d o ., ¿ n o  e s  m e jo r  I r  á  h a c e r  c a r a  á  M a s t r iq u e ?M u je r  q u e  l le g a  á  te n e r  D ila c ió n  d e  u n  c u a r to  d e  h o r a ,E s  m u y  c a r a . DON FÉLIX.Y  ¿ s i  e s  s e ñ o r a ?DON LOPE.E s a  s o lo  h a  d e  q u e r e r  U n  d u e ñ o ; e l  m u n d o  la  a la b a ,Y ó  la s  b u s c o  m a s  c o m u n e s ,Q u e  la s  p e s q u e , c o r ñ o .a lu n e s  L a  m a s  v e c in a  a lm a d r a b a .
r  *. DON FÉLIX.

% *D e s a  s u e r t e ,  ¿ n o  q u e rré i.9  E s t a  n o c h e  a c o m p a ñ a r m e ?DON LOPE..Ja m á s  d e jé  d e  a r r le s g a r m é  P o r  u n  a m i g o :  te n d r é is  C o n m ig o , á  f e  d e  q u ie n  s o y .L a s  e s p a ld a s  b ie n  s e g u r a s .DON FÉLIX.
* * XA d o r o  la s  lu c e s  p u r a s  D e l s o l q u e  s ig u ie n d o  v o y .T a n  s in  e s p e r a n z a  a l g u n a ,Q u e  e n tr e  m a l p e r d id o s  b ie n e s ,V o y  á  c o n q u is t a r  d e s d e n e s  M a s  l la r e s  q u e  la  fo r t u n a .d o n  LOPE. ;Y  ¿ h a  d e  ir  p a r a  s a b e r  S i  u n a  m u je r  o s h a b ló ,T o d o  u n  h o m b r e  c o m o  y o ?DON FÉLIX.P ie n s o  q u e  h a y  m a s  q u e  m u j e r ;l/ h  h o m b r e  h o n r a d o  y v a lie n te  L a  g u a r d a . DON LOPE.P u e s  h a c é is  m a l ,Y  e l la  b ie n  e n  s e r  l e a l  A l  q u e  y a  t ie n e  p r e s e n t e ;

Y  C A B A Ñ A .Y  m a s  á  q u ie n  a b o n á is  D e  v a le r o s o  y h o n r a d o .P e r o  s i e s tá is  e m p e ñ a d o .J u s t a m e n t e  m e  e m p e ñ á is ;Q u e  a m is ta d  y  p a r e n te s c o  P id e n  q u e  s ir v ié n d o o s  v a y a .DON FÉLIX.i¿ Q u é  im p o s ib le  s e  d e s m a y a  C o n  v u e s tr o  v a lo r ?DON LOPE.O fr e z c oM i p e r s o n a . P r e v e n i o s ;Q u e  e l  s o l c o n  l ig e r o  p a s o  A  la s  s o m b r a s  d é l o c a s o  C a m in a . DON FÉLIX. (A p.)D is c u r s o s  m i o s ,E n t r e  v e n g a n z a  y -a m o r ,¿ Q u é  a g u a r d á is ?  L le g a d m e á  d a r  O  v a lo r  p a ra  m a t a r ,0  p a r a  s u fr ir  v a lo r .
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VE S C E N A  V .D O N  L O P E  D O N  D I E G O  Y C A S T A Ñ O ,
4DON LOPE.¡ O h  c a n s a d o s  c o r te s a n o s *¿ N o  e r a  m e jo r  e m p e ñ a r s e  D o n d e  p u d ie r a  g a n a r s e  H o n o r , e n tr e  lu te r a n o s ?P e r o  e s  d o n  F é l i x  a m ig oY  d e u d o , y l e .h e  d e  a s is t ir .

{S a le n  don D iego y  Castaño.)DON DIEGO.¿ C ó m o  h e  d e  p o d e r  v i v i r , 'S i  y o  m is  d e s d ic h a s  s ig o ?H a s ta  q u e  c ie r r e n  la  p u e r ta  D e l  te m p lo  la  h e  d e  e s p e r a r ,P o r  n o  te n e r  q u e  d u d a r  C u a n to  e s  m i d e s d ic h a  c ie r t a  (o ) .CASTAÑO.L le n o  e s tá  d e  g e n t e , e s p e r a ;Q u e  ta l  v e z  m e  h a  s u c e d i d o »C a n s a d o  d e  h a b e r  le r d o , .S e r  m i c a r ta  la  p o s tr e r a .E s t a r á  B e a t r iz  r o g a n d o  A l  c ie lo  p o r  t u  s a lu d .DONDIEGO. ■C o n o c id a  es  § u  v ir t u d .(A p . A s p id e s  v o y  e n g e n d r a n d o  E n  e l  a lm a .) CASTAÑO.L l e g a  á  h a b la r  A  d o n  t o p e .DON DIEGO. {R ep a ra  en don L o p e .) , , É l  e s ,  p o r  D i o s . - "1 S e ñ o r  d o n  L o p e !■ DON LOPE.D e  v o s■ Quejas p u d ie r a  f o r m a r ,Y  j u s t a s ,  s e ñ o r  d o n  D ie g oD e  V a r g a s ,  s i h a b é is  s a b id oQ u e  h á  m a s  d e  u n  m e s  q u e  h e  A  M a d r id . DON DIEGO.S i  a g o r a  l l e g o ,  ,P e r d e r  la  q u e ja  p o d é is .DON LOPE.B a s t a n t e  d is c u lp a  h a  s id o ;S e á is  d o n  D ie g o  b ie n  v e n id o .DON DIEGO.Q u e  v o s  c o n  s a lu d  e s t é i s ,V it o r io s o  d e l  s u c e s o(a) Guando es m i desdicha cierta.
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Que dió tan ardua ocasión,M e  a le g r o  c o m o  e s  r a z ó n .DON LOPE.C a y ó  d e  s u  m is m o  p e s o  L a  b á r b a r a  m o n a r q u ía ,Y  e l  s e ñ o r  d o n  Ju a n  d ió  á  España E t e r n a  lu z  c o n  l a  h a z a ñ aQ u e  e l  m u n d o  á  lo s  t ie m p o s  fia .
DON DIEGO.R e la c io n e s  h a n  v e n id o  F a b u lo s a s ,  y  m e  h o lg a r a  Q u e  la  v u e s t r a  m e  d e ja r a  S a t is fe c h o  y  a d v e r t id o .
DON LOPE.O id  lo  q u e  e l  A s i a  l l o r a ,A u n q u e  v e n g a n z a s  p r e v ie n e .
CASTAÑO.M u y  b i e n ; e l  t ie m p o  e n t r e t ie n e  M ie n tra s  s a lé  m i s e ñ o r a .

DON LOPE.A U ,  g e n e r a l  d e l  t u r c o ,U fa n o  c o n  la s  e m p r e s a s  D e  t ie r r a  y  m a r , c o m p it ie n d o  B a je le s  c o n  la s  e s t r e l l a s .A b r a s a b a  e n t r a m b o s  m a r e s  C o n  ta n  b á r b a r a  s o b e r b i a ,Q u e  e l  A d r iá t ic o  y J o n io  E r a n  d e s tr o n c a d a s  s e lv a s .A la r g ó s e  a l m a r ,  b u s c a n d o  Q u ie n  le  p u d ie s e  d a r  n u e v a s  D e  n u e s t r a  a r m a d a ,  ta n  h d s a s ,Q u e  la  b u r la b a  s in  v e r la .E l  s e ñ o r  d o n  J u a n  e n t o n c e s , T e n ie n d o  ju n t a s  la s  fu e r z a s  D e  la  c a t ó lic a  l i g a ,E l  P a p a ,  E s p a ñ a  y  V e n e C iO i E n  e l  p u e r t o  d e  M e s in a ,E s c u c h a b a , d ife r e n c ia s  D e  p a r e c e r e s  c o n t r a r i o s ,  M o n s tr u o s  q u e  la  g u e r r a  e n g e n d r a . « Q u e  e l tu r c o  era  s u p e r io r  E n  s o ld a d o s  y  e n  g a l e r a s ,S o b e r b io  c o n  la s  V i t o r ia s ,P o d e r o s o  c o n  la s  p r e s a s ;Y  q u e  á u n  tr a n c e  d e  b a ta lla  N o  e r a  b ie n  q u e  s e  p u s ie r a  L a  r e p u ta c ió n  d e  E s p a ñ a ;Q u e  lo  m ir a s e  s u  a lte z aM a s  b i e n ; q u e  e l  m e jo r  a c u e r d o  E r a  q u e  fu e s e  la  g u e r r a  D e fe n s iv a  e n  p r o p ia  c a s a *  G u a r d á n d o s e  la s  fr o n te r a s  D e  I t a l i a ,  o p u e s ta s  a l t u r c o .»M as d o n  J u a n ,  á  q u ie n  a lie n ta  E l  c ie lo  p a r a  b la s o n e s  D e  A u s t r i a ,  Ie s  d ió  p o r  r e s p u e s ta  c Q u e  y a  e s ta b a  l le n o  e l  m u n d o  ( S i b ie n  d if íc i l  la  e m p r e s a )D e  ta n  g r a n d e s  p r e v e n c io n e s  ,Q u e  c o r r ía  y a  p o r  c u e n t a  D e  la  n a c ió n  e s p a ñ o la  P e l e a r ,  y  q u e  le  o r d e n a  E l  R e y , s u  h e r m a n o , q u e  b u s q u e  A l  t u r c o , y  q u e  le  a c o m e ta  C u a n d o  la  o c a s ió n  lo  p i d a ;Y  p u e s  e l  t ie m p o  la  m u e s t r a ,Q u e  p r o te s ta  d a r  la  v id aE n  d e fe n s a  d e  la  I g l e s i a .»S u  n o m b r e  a c la m a r o n  to d o s  íY  c o n  v o c e s  im p e r fe t a s  D e c í a n : « A  p e l e a r ,S e ñ o r  d o n  J u a n ; g u e r r a ,  guerra.» E n  e s to  e l  n u n c io  d e l  P a p a ,B a ñ a d o  en  lá g r im a s  t ie r n a s  E l  r o s t r o , d ijo  ; « S e ñ o r ,L a  Vitoria t ie n e s  c i e r t a ,P o r q u e  e l  V ic a r io  d e  C í i s t ó  L o  a f ir m a ; y  p a ra  q u e  t e n g a s  L a  fe  s e g u r a ,  te  e n v ía  A s e g u r a d a s  p r o m e s a s .»M.®

L A  TRAICION VENGADA.S a c ó  d e l  p e c h o  u n a  c a r t a ,Y  r o m p ié n d o la  la  n e m a ,L e  e n s e ñ ó  d o s  p r o fe c ía s  D e  sa n  I s i d r o ,  q u e  e n  e l la $  A n u n c ia b a  la  b a ta lla  C o n  la  V ito r ia  m a s  n u e v a  Q u e  v ió  e l  m a r  e n  s u s  e s p u m a é ; Q u e  e l  g e n e r a l ,  q u e  in t e r p r e t a  C o n  n u e v a s  r e v e la c ib n e s ,E s  d o n  J u a n ,  y  q u ie n  m e r e z c a  S e r  e l  q u e  s e ñ a la  e l  c ie lo  C o n  ta n  v ito r io s a s  m u e s tr a s .A b r a z ó  su  a lte z a  a l N u n c io ;Y  c o m o  si ya  tu v ie r a  P o r  a lfo m b r a  d e  su s  p ié s  T o d a  la  a r m a d a  t u r q u e s c a ,T o c ó  á  e m b a r c a r :  ta n to  p u e d e  L a  f e  e n  D i o s ,  p o r q u e  d e s p r e c ia  T o d a  v e n ta ja  e n e m i g a ,T o d a  b á r b a r a  p o t e n c ia .B e n d ijo  e l N u n c io  e l  a r m a d a  D e s d e  e l m u e l l e ,  y la s  r ib e r a s  D iero n  p o r  tr ib u to  a l a g u a  E l  e c o  d e  la s  tr o m p e ta s .L n  c a p ita n a  d e  E s p a ñ a  P a r e c i ó ,  to ca n d o  á l e v a .Q u e  s e  d e s g a ja b a  u n  m o n t e , C o m o  ib a  p e r d ie n d o  t ie r r a , íb a n la  s ig u ie n d o  to d a s(T a n  i g u a l e s ,  ta n  s e r e n a s ,Q u e  a u n  v o la n d o  p a r e c ía n  Q u e  e r a n  p e d a z o s  d e  s e lv a s )  R e p a r t id a s  p o r  e s c u a d r a s . A n d r e a  d e  O r ia  la  p r im e r a ;Q u e  l e  to c ó  la  v a n g u a r d ia ,C o n  c in c u e n ta  y  d o s  g a le r a s ,E n  q u e  ib a n  in t e r p o la d a s  L a s  d e l P a p a  y  d e  V e n e c ía ,L a s  d e  G é n o v a  y S i c i l i a ;Y  p o r q u e  se  c o n o c ie r a n ,H o n r a b a  e l  v ie n to  e l  g a r c é s *S in  lo s  p e n ó le s  y  e n t e n a s .C o n  la s  b a n d e r o la s  b la n c a s ,Q u e  c a s i  la s  a g u a s  p e in a n .L a  b a ta lla  y c u e r n o  iz q u ie r d o ,  C o n  s e te n ta  y  c u a tr o  v e la sY b a n d e r o la s  a z u le s ,L le v a b a  á  c a r g o  s u  alteza»L a  c a p ita n a  d e l  P a p aIb a  g a lla r d a  á  s u  d ie s t r a ,C o n  M a r c o  A n to n io  C o lo n n a ,A  q u ie n  la s  a g u a s  r e s p e t a n .E l  g r a n  S e b a s t ia n  V e n ie r o ,Q u e  p o r  V e n e c ia  g o b ie r n a  U n  m o n te  p o r  c a p it a n a ,Ib a  á la m a n o  s in ie s tr a .E l  p r o v e e d o r  B a r b a r i g o ,Q u e  e n  c in c u e n t a  v a so s  v u e la ,  C o n  b a n d e r a s  a m a r il la s  L le v a  e l s in ie s tr o  á su  c u e n t a ,A l  m a r q u é s  d e  S a n ta  C r u z ,  L le g a n d o  e l  n ú m e r o  á tr e in ta  C o n  la s  b a n d e r o la s  b l a n c a s ,L a  r e t a g u a r d ia  e n c o m ie n d a .D on A lo n s o  d e  B a z a n ^ ,S u  h e r m a n o , M a r te  e n  la  g u e r r a »Y  d o n  M artin  d e  P a d illaL a s  d is ta n te s  p u n ta s  c ie r r a n . E n c a r g ó  á d o n  J u a n  d e  Á v a l o s ,  C o n fia d o  e n  s u  e x p e r ie n c ia , T r e in ta  b a je le s  r e d o n d o s  P a r a  q u e  fu e s e  en  c o n s e r v a , S ie m p r e  á  tiro  d e  c a ñ ó n ;Y  c o n  ó rd e n  y a d v e r te n c ia  Q u e  s i le s  c a lm a s e  e l  v i e n t o ,Y  n o  a lc a n z a s e n  la s  p ie z a s  A  b a t ir  e l  e n e m ig o ,
* CáTdés 6 garóes de fiavlo,  gavia.2 En los im presos: don Alvaro; pero el hermano de don Alvaro de B a z a n , mar<iués de Santa C r u z , se llamó den A lonso.

Q u e  a r r o ja s e  á la s  g a le r a s  E l  s o c o r r o  d e  e s p a ñ o le s ,  Q u e jo s o s  s i n o  p e le a n .L u e g o  d o n  J u a n  d e  C a r d o n a  C o n  o c h o  v e la s  l ig e r a s  S a l ió  á  d e s c u b r ir  a l t u r c o . D e s c u b r ió le  y  d ió  la  v u e lta ,*  D a n d o  a v is o  q u e  v e n i a ,Im á g e n  d e  la  s o b e r b ia ,T a n  s e ñ o r  d e l m a r ,  q u e  al agua V e r le  l e  p e r m ite  a p e n a s ;Y  q u e  d e ja b a  á L e p a n to  E n  d is ta n c ia  d e  tre s  l e g u a s .  D a n d o  á la  t ie r r a  a m e n a z a s . C o m o  á  lo s  c ie lo s  b la s fe m ia s . E r a  la  r e a l d e l  tu rco  A l i a  d e  p u n t a l ,  y en  e lla  Q u in ie n t o s  e s c o p e te r o s  G e n íz a r o s , q u e  p u d ie r a n  C o n q u is t a r  u n a  p r o v in c ia ,A  c u y a s  v p c e s  d is p ie r la n  L o s  a c e n t o s  a lte r n a d o s  D e  d u lz a in a s  y  ja b e b a s  E n  fo r m a  d e  m e d ia  lu n a  T e n d ió  s u  a r m a d a , ta n  d ie s t r a ;  Q u e  e l  s o l fo r m a b a  u n a  s o m b r a ,  D e ta n to s  c u e r p o s  c o m p u e s ta . A l í ,  s e m b r a n d o  V it o r ia s ,Ib a  á la  p a r te  d e  t ie r r a , L le v a n d o  p a r a  su  g u a r d a  D e  to d o s  v a s o s  o c n e n t ^ .Y c e r r a b a  a q u e lla  p u n t a ,P o r  s e r  la  d e  m a y o r  f u e r z a ,  M a h a m u d , g o b e r n a d o rD e l N e g r o p o n t o , q u e  e n s e ñ a  C r u e ld a d e s  á la  fo r tu n a  P a r a  d e s p e ñ a r s e  e n  e l la s . S i r o c o ,  g o b e r n a d o r  D e  A le ja n d r ía ,  s u s t e n t a  L a  p u n ta  d e l  m a r ,  y  e n  m e d io  J a f e r ,  r e n e g a d o , m u e s t r a  E l c u e r p o  d e  la  b a t a l la , G o b e r n a n d o  c ie n t o  y tr e in ta . M a ja m u d , S ir ó  y  S a í n ,H ijo s  d é  A l í ,  s e  r e s e r v a n  C o n  c u a r e n ta  y s e is  g a le a z a s , Q u e  e l  b r a v o  P ia lí  g o b ie r n a .E l  n ie to  d e  B a r b a r r o ja ,H a z e n , l l e v a b a ,  s in  e s t a s .  V e in t e  y c u a tr o  d e  s o c o r r o , T o d a s  c o n  la s  p o p a s  n e g r a s .C o n  e s ta  b á r b a r a  p o m p a  V e n ia  a p re s ta n d o  c u e r d a s  P a r a  m a n ia ta r  c r is t ia n o s ;¡ Q u é  lo c u r a !  Q u é  s o b e r b ia d  P e r o  v ie n d o  n u e s tr a  a r m a d a , C o n  v o z  t u r b a d a  y  s u s p e n s a  D ijo  A l í :  « H a b e is m e  e n g a ñ a d o ; M a y o r e s  s o n  e s ta s  fu e r z a s  D e  lo  q u e  yo  im a g in a b a .»Y v o lv ié n d o la  c a b e z aA  lo s  r e m e r o s  c r is t ia n o s .Q u e  s u  lib e r ta d  esp eran  E n  la  V ito ria  d e  E s p a ñ a ,D ijo  co n  tu r b a d a  l e n g u a : « C r is t ia n o s , s i es  v u e s tr o  d i a ,  D io s  o s  le  d é ;  q u e  m í e s tr e lla  E n  la  fo r t u n a  o to m a n a  S e  f ia .»  Y  d a n d o  la  v u e lt a  A  p r e s e n ta r  la  b a t a l l a .H iz o  la r g a r  u n a  p ie z a . , R e s p o n d ím o s le  c o n  o t r a ,Y  c u a n d o  e s tu v im o s  c e r c a ,A lz ó  la  r e a l  d e  E s p a ñ a  E n  u n a  r o ja  b a n d e r a  U n  c r u c if i jo  y  la  V i r g e n ,E s t r e l la  d e l  m a r , q u e  r u e g a  E n  s e m e ja n te s  p e lig r o s  P o r  l a  s a lu d  d e  la  I g le s i a .  A d e la n t ó s e  P i a l í ,
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642 C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A N A .y  s a lió le  J u a n  A n d r e a  A l  e n c u e n ir o , r e s e r v a n d o  L a  v e n ta ja  á  la  p r u d e n c ia .L o s  a la r id o s  y v o c e s  A c o m p a ñ a b a n  la s  f l e c h a s ,P o r q u e  la s  d o s  c a p ita n a s  S e  p r o b a r a n  fu e r z a  á fu e r z a ; D ie r o n  á P ia lí  s o c o r r o ,D e ja n d o  e n  n o ta b le  a fr e n ta  A l  d e  O r i a ,  q u e  h e c h o  u n  m o n t e 3 H izo  h o n r o s a  r e s is te n c ia .V i ó  s u  a p r ie to  B a r b a r ig o ,Y  v o la n d o  á la  d e fe n s a  C o n  su  g a l e r a , a c o m e te  L a  c a p ita n a  t u r ( ju e s c a ;M a s  fu é  tan r e c ia  la  c a r g a  D e  d a rd o s  y d e  s a e t a s ,Q u e  a l d e s c u b r ir , p e le a n d o ,E l  r o s tr o  p o r la  r o d e la ,S a c ó  e n  el o jo  d e r e c h oU n  fle ch a zo  ( ¡h e r o ic a  p r u e b a  D e  s u  v a l o r ! ) ,  q u e  a r r a n c a n d o  É l  m is m o  la  t u r c a  f l e c h a ,B a ñ a d o  en s u  m is m a  s a n g r e , A c o m e tió  á  ja  g a le r a -  G o n t r a r ia ,  q u e  t e m e r o s a  H u y ó , z a b o r d a n d o  e n  t ie r r a . H u y e r o n  lu e g o  á L e p a n to  D e  P ia l í  q u in c e  g a le r a s  , D e s a m p a r a n d o  s u  e s c u a d r a , L le n a s  d e  c o b a r d e  a fr e n t a .Y a  c o n  e l m is m o  f u r o r ,D u r a  im a g e n  d e  la  g u e r r a ,  C e r r a b a n  p o r  to d a s  p a r t e s . C u b r ió s e  co n  n u b e s  n e g r a s ,D e l  h u m o , e l  r o jo  h o r iz o n t e ;Y  d e s c u b r ié n d o s e  a p e n a s  L a s  d o s  g a le r a s  r e a le s ,D e já r o n la  lu z  s u s p e n s aD e l  s o l ,  q u e  a d m ir ó  e l  f r a c a s o , P u e s  p o r  las  p r o a s  s e  e n c u e n tr a n  É m u l a s ,  e n  d o s  m o n t a ñ a s ,Q u e  p a g a n  e l c e n s o  e n  p e n a s . C o m o  !a r e a l  d e l tu r c o  E r a  m a s  a lta , la  n u e s tr a  'S e  m e t ió  b a jo  la  p r o a .R o m p ie n d o  la s  p a la m e n ta s .Ali conoció su dicha,Y  p o r q u e  n o  se p e r d ie r a  La.ocasion déla Vitoria,S u s  g e n íz a r o s  e m p e ñ a .P e r d id a  e s tu v o  d o s  v e c e s  L a  r e a l ,  e n tr a n d o  e n  ella^L o s  t u r c o s  : s í ,  ¡v o to  á D i o s ! M a s ,  c o m o  e s ta b a  p o r  c u e n ta  D e  e s p a ñ o le s  ( q u e  e n o ja d o s  S e  b e b e n  la s  m is m a s  f le c h a s , T ie n e n  p o r  fr u ta  la s  b a la sY  s e  a b r a z a n  á la s  p ie z a s ) .L e s  d im o s  ta n  b u e n a  c a r g a ,Q u e  e n  e s p a c io  d e  h o r a  y  m e d ia  P u d o  c a n ta r  la  V ito riaL a  q u e  s e  ju z g a b a  presa»U n  a lfé r e z  e s p a ñ o l ,N a t u r a l  d e  T a la y e r a  ,T o m ó  á u n  s o ld a d o  e l  m o s q u e t e ,Y  c o n  v a lo r  y  d e s tr e z a  T ir ó  ta n  d e  p u n t e r ía ,Q u e  A l í ,  con  ú lt im a s  q u e ja s ,C a y ó  m u e r t o  e n  la  c r u j ía .C o b a r d e  c o m o  s a n g r ie n t a , P r ó d ig a  la  m u e r t e  e n t o n c e s ,F u é  e s tr e n a n d o  d ife r e n c ia s  D e  las  c r u e ld a d e s  q u e  a g u a r d a n , P o r q u e  m u r ie n d o  la  te m a n .F u e g o ,  s a n g r e ,  r e m o s ,  a r m a s ,  C u e r p o s ,  b a j e le s ,  b a n d e r a s , D a b a n  ro jo s  p a r a m e n to s  A l  m a r  e n  o la s  r e v u e lt a s .C a n tó  la  Vitoria E s p a ñ a ,Y  n u m e r a n d o  ía  p r e s a ,M u r ie r o n  t r e in t a  m il  t u r c o s »

Y  m e t ie r ó n s e  e n  c a d e n aD ie z  m i l ; q u in c e  m il  c r is t ia n o s  S e  l ib e r t a r o n ;  n o v e n ta  G a le r a s  a b r a s ó  e l  f u e g o ; T r a g a r o n  la s  o n d a s  n e g r a s  T r e in t a  ,  c o n  s e is  c a p it a n a s ,Y  p o r v ito r io s a  m u e s tr a , R e m o lc a d a s  p orcias p o p a s , T r u jim o s  c ie n to  y s e te n ta .E l  m u n d o  q u e d a  a s o m b r a d o , I t a l ia  l ib r e  y c o n t e n t a ,  A g r a d e c id o  P ío  Q u i n t o ,  A c r e d ita d a  V e n e c ia ,T e m b la n d o  e l  tu r c o  en  s u  c a s a ,  S in  a u to r id a d  s u s  f u e r z a s ,  E u r o p a  d e s e n g a ñ a d a ,Y  a u to r iz a d a  Ja I g l e s i a ;E s p a ñ a  c a u s a n d o  e n v id ia sY  d e r r ib a n d o  b a n d e r a s ,P a ra  c T r iu n u e  e n e m ig a s  a r m a s  ‘o s d e  F e lip o  s e a n .DONDIEGO.Q u is ie r a  te n e r  e i  a lm a  M as a le g r e  y m a s  s in  pena»,P a r a  q u e  tan g r a n  v ilo r ia  L a  c e le b r a s e  la  le n g u a .M as d o m é s t ic o s  c u id a d o s  H a c e n  q u e  e l  a lm a  d iv ie r ta  D e  to d a  h u m a n a  a le g r ía  T a l v e z  s u s  l ib r e s  p o te n c ia s .P e ro  co n  tan  g r a n d e  a m ig o  C o m u n ic a r  s e r á  f u e r z a .P o r  fa v o r  y p o r  c o n s u e l o ,M is c u id a d o s  y m is  p e n a s .¿ D ó n d e  g u s tá is  q u e  m a ñ a n a  N o s  v e a m o s ? DON LOPE.D ilig e n c ia sP r o p ia s  y  a je n a s  m e  o b lig a n  A  c u id a d o s  y a s is te n c ia  D e  p a la c io . DON DIEGO.
¥ 0  o s  v e r éE n  é l  p a r a  d a r o s  c u e n ta  D e  m is  s u c e s o s , d o n  L o p e ,Y  p o r q u e  m i c a s a  te n g a  T a n  n o b le  h u é s p e d  e n  v o s .DON LOPE.L o s  c u m p lim ie n t o s  s e  d e ja n  P a ra  m e n o s  a m is t a d :Ya s a b é is  q u e  en  p a z  y g u e r r a  S o y  m u y  v u e s tr o .DON DIEGO'.E l  c ie lo  o s  g u a r d e . 

(V m e  don L o p e .)

ESCEN A  VI.D O N  D I E G O ,  C A S T A Ñ O .'CASTAÑO.Y a  n o  q u e d a n  e n  la  ig le s ia  M as q u e  c a m p a n a s  y a lt a r e s .DON DIEGO.G o m o  e n  m i a lm a  s o s p e c h a s .CASTAÑO.¡ O h ,  q u é  a g o r e r o  q u e  v ie n e s !S o lo  te fa lta  q u e  v e a s ,S a lt a n d o  d e  r a m a  en  r a m a ,A  la  s in ie s tr a  c o r n e ja ;¿N o e s  m e jo r  q u e  110 h a y a  e s ta d o  D o ñ a  B e a tr iz  e n  la  í ié s ta ,S i  e s tu v o  e n  e lla  d o n  F é lix ?DON DIEGO.N o  h a b le s  m a s ,  q u e  m e  a to r m e n ta s  C o n  v illa n a s  p r e s u n c io n e s .V e h  a c á , ¿ d ó n d e  p u d ie r a  E s ta r  a g o r a  B e a tr iz ?

CASTAÑO.A g o r a , q u e  e l  s o l  se  a u s e n ta  P a ra  d a r  lu z  á  lo s  i n d i o s ,E s ta r  e n  s u  cása  e s  fu e r z a .E s ta  se ñ o ra  ¿no t ie n e  M a d r e , a m ig a s  y  p a r ie n ta s ?P u e s  h a b r á  e s ta d o  e n  v is ita .S í  tu  v e n id a  s u p i e r a ,C la r o  e s tá  q u e  te  a g u a r d a r a  C o u  la v a to r io  d e  p i e r n a s ,C a m is a  p o r  e s t r e n a r ,O lie n d o  el c o fr e  á a lh u z e m a  ( P o r q u e  es co n tra  la  p o li l la ) , M esa  l im p ia  y c a m a  h e c h a ;M as n o  s a b ie n d o  q u e  v i e n e s ,¿ E s  m u c h o  q u e  s e  e n tr e te n g a  V is ita n d o  a m ig a s  s u y a s ?DON DIEGO.C a s t a ñ o , b ie n  m e  c o n s u e la s  C o n  la  v e rd a d  : es  m i e s p o s a  H o n r a d a  y n o b le ;  n o  c r e a s  Q u e  h e  d e  p r e s u m ir  a g r a v io s  D e  B e a t r iz . CASTAÑO.P u e s ¿ á  q u é  e s p e r a s , S i  y a  h a  c e r r a d o  la  n o c h e ?  Y a 'e s ta r á  en  c a s a .DON DIEGO. (A p .)¡A h  s o s p e c h a s , N o o b lig u é is  á  q u e  o s p u b l i q u e ,Y q u e  e l c r ia d o  o s e n t ie n d a !  ¿ Q u é  fu e r a  d e  m i o p iiiio nsii á e s ta s  h o r a s  n o  e s tu v ie r a  B e a tr iz  en  c a s a ,  ju z g a n d o  T a n  a u s e n te  el d u e ñ o  d e lla ?  M u e rto  p o r  s a b e r lo  e s t o y ;P e r o  p o r q u e  n o  p r e v e n g a  M a lic ia s  e s t e  c r i a d o ,L e  d oy lu g a r  á q u e  v u e lv a , A u n q u e  la  n o c h e  d e s a te  N u e v o s  r a c im o s  d e  e s t r e lla s .CASTAÑÓ.M ira q u e  e s t á  ya  la  n o c h e  ( Q u e  a s í lo  d ic e n  la s  v i e j a s ) C o m o  u n a  b o c a  d e  l o b o ,Y  ya e s t u v ie r a  d e  v u e lta  T u  e s p o s a , s i la  v is ita  'H u b ie r a  s id o  e n  V a lle c a s »DON DIEGO.V a m o s , C a s t a ñ o . (A p . T ú  s o l a ,  C a p a  c o m u n ^ e  t i n i e b l a s ,S i  s a b e s  a g r a v io s  m i o s .N o  p e r m ita s  q u e  lo s  v e a  L a  l u z ,  e n e m ig a  tu y a .O c u p a  tu s  s o m b r a s  n e g r a s  E n  lo s  d e lito s  q u e  a g u a r d a s ;Y  si á  m o r ir  m e  c o n d e n a s  D e s p e ñ a d o  e n  m is  a g r a v io s ,T u s  p a r d a s  c o r t in a s  c ie r r a . H e c h a s  d e  a u s e n c ia  d e l  s o l ,P a r a  q u e  tú  s o la  v e a s ,D e s d e  e l  p a v o n a d o  c o c h e  Q u e  p a r d o s  b u h o s  g o b ie r n a n ,L a  v e n g a n z a  q u e  m e  a n im a s ,S i  p u d is t e  v e r  m i a fr e n t a .)( V w  Gon Castaño.)

•. \

Calle.—Noche.

ESCENA VII.D O N  F E L I X  Y D O N  L O P E ,  de noche.don FELIX.D o n  L o p e , é sta  e s  la  c a s a .DON LOPE.¿ H a b é is  d e  e n t r a r ? t



PON FÉLIX.E l  a lm a  s e  m e  a b r a s aE n  la  lu z  d e  s u  d u e ñ o .DON LOPE.P u e s  n o  lo  d i la t é is , p u e s  ya m e  e m p e ñ o  A  g u a r d a r o s  la  p u e r t a ,DON FÉLIX.C l a r a ,  s u  h e r m a n a , c o n  in d u s t r ia  in -D e  n o c h e  s u e le  h a b l a r m e ,  [ c ie r t a ,y  s u e le  con* d e s v e lo s  o b lig a r m e  yA u n q u e  m is  d e s e n g a ñ o sM e e s tá n  d ic ie n d o  q u e  p a d e z c o  e n g a -P e r o  im p o r ta  q u e  a g o r a  [ ñ o s ;L e  d ig a  á C la r a  q u e  m i a m o r  la  a d o r a ,Y  q u e  á s u  p u e r ta  l le g oM e n o s ya  d e  B e a t r iz  p e r d id o  y  c i e g o ;P u e s  d e s ta  s u e r t e , e s  lla n oQ u e  e n tr a r  p o d r é  á g o z a r  d e l  s o b e r a n oIm p o s ib le  q u e  e m p r e n d o .DON LOPE.E s c u c h a n d o  o s e s to y , y n o  OS e n t ie n d o . ¿N o d e c ís  q u e  la  g u a r d a  U n  h o m b r e  h o n r a d o ?DON FÉLIX,,  ,  A m o r  no se acobardaJ a m a s ; r e s u e lt o  v e n g oA  m a ta r le  e n  su  c a s a .DON LOPE.N o  OS p r e v e n g oS u c e s o  d i f e r e n t e ,P u e s  v e n g o , m a s  q u e  c u e r d o , p o r  v a -'líe n te ;P e r o  e s ta d  a d v e r t id o  ^________,Q u e  la  v e n g a n z a  d e l  c o n tr a r io  h a  s id o ; P o r q u e  U n h o m b r e  e n  s u  c a s a  R iñ e  p o r  c u a tr o .DON FÉLIX.S i  á  d is c u r s o s  p a s a  v u e s t r a  p r u d e n c ia , e s  lla n o  [v a n o . Q u e  h a b é is  v e n id o  á  a c o m p a ñ a r m e  enDON LOPE.Y o  p o r  VOS lo  d e c ía ;P o r q u e  s u e le  ta l  v e z  l a  v a l e n t í a .  D is p u t a d a  e n  lo s  l a b i o s ,M o s tra r  f la q u e z a  y  p a d e c e r  a g r a v io s . L la m a d  y  e n t r a d , y  a d v ie r to  Q u e  n o  f a l t é i s ,  d o n  F é l i x ,  a l  c o n c ie r t o , P o r q u e  m e  p e s a r ía .DON FÉLIX.D e c i d ,  p o r  v id a  m ia ..DON LOPE.Q u ie r o  d e s e n g a ñ a r o s  Q u e ,  s i n o  r e ñ ís  b ie n , h e  d e  d e ja r o s ;  Q u e  q u ie n  m e  tr a e  c o n s ig o ,Y  n o  r iñ e  c o m o  h o m b r e ,  n o  e s  m i  a m i-  P u e s  c o n  c o b a r d e  a u s e n c ia , [ g o ;  Q u ie r e  q u e  y o  le  r iñ a  s u  p e n d e n c ia .,DON FÉLIX.D e  m í e s ta r é is  s e g u r o ;Q u e  m í n o b le z a  c o n s e r v a r  p r o c u r o .
iL la m a á  la  p u e r ta .)

ESCENA VIII.I N É S  ,  q u e sa le  a l  D i c h o s .DON LOPE.E l  b a lc ó n  h a n  a b ie r t o .
 ̂ * ,

{S e  retira  á  un extrem o  d e la  e sc e n a .)' DON FÉLIX. [ t o .—C o n  vos m u y  b u e n  s u c e s o  te n g o  c i e r -  S e ñ o r a ,  ¿ p o r  v e n tu r a  {A  In é s .)S o is  e l  s o l  q u e  m is  d ic h a s  a s e g u r a ?IN ÉS.¿S o is  d o n  F é l i x ?DON FÉLIX.I n é s ,  á doña Clara 
Me importa hablar.

1*A T R A I C I O N  V E N G A D A .INÉS.
¿Encasa^DON FÉLIX.¿ E n  q u é  r e p a r a  T u  a d v e r t id o  c u id a d o ?  [e n tr a d o  ¿ E s  la  p r im e r a  v e z  q u e  á  h a b la r la  h e  C o n  el c u e r d o  r e s p e to  Q u e  m e r e c e  s u  h o n o r?  S o lo  y  s e c r e to  S ie m p r e  á v e r la  h e  v e n id o .INÉS.P e r o  n o  e n a m o r a d o ; q u e  e s o  h a  s id o  C a u s a  q u e  e l d e s e n g a ñ o  la  d iv ie r t a .DON FÉLIX.A b r e , p o r  D i o s ,  I n é s ,  a b r e  la  p u e r t a ; Q u e  h u m ild e .a m a n t e  l le g o .INÉS.E s to y  t e m ie n d o ...DON FÉLIX.¿ T e m e s  á d o n  D ie g o ? ̂ INÉS.¿ C ó m o , s i  n o  h a  v e n id o ?DON FÉLIX.

{A p , É l  lio  e s tá  en  c a s a ;  v e n tu r o s o  h e  P u e s  s i  e n tro  y o  p r im e r o  [ s id o , E n  la  p r e s e n c ia  d e  B e a t r iz ,  e s p e r o  V e n g a r  a g r a v io  y c e lo s .)M a l p a g a s  m is  d e s v e l o s ;A  C la r a  .e s tim o  y a  p o r  p r e n d a  m ia .DON LOPE, (Ap.)B u e n o , p b r  D i o s ,  s e r ia  Q u e  F é l i x  m e  n e g a r a ,A m a n d o  á d o ñ a  C l a r a ;Y p u e s  t ie n e  B e a tr iz  a u s e n te  e l  d u e ñ o . P o r  C ia r a  e s  e l  e m p e ñ o .DON FÉLIX.C la r a  e s ,  I n é s ,  la  q u e  m is  p a s o s  g u ia ,
I

ESGEBíA HX,D O N  D I E G O ,  C A S T A S U - D í c HOs .CASTAÑO.V o y  á  l la m a r . DON DIEGO.D e s v ia .CASTAÑO.D e  b o n ís im a  g a n a ;Q u e  h e  v is to  e n  la  v e n ta n a ,Y  ta m b ié n  e n  la  p u e r t a . . .DON DIEGO. ¿ V ie n e s  lo c o ?  í Q u é e s é s t o ,  c i e lo s !  m is  a g r a v io s[ lo c o .)M u y  m a l p r e s u m e s  c o n  s o s p e c h a  in -f c i6 r iü  ^N a d ie  e s t á  e n  la  v e n ta n a  n i  e n l a p u e r -[ ta .
(A p . ¿H a y  h o m b r e  co m o  y o  m a s  d e s d i-[chado?¡Q U e l le g u e  á  v e r m i a fr e n ta  m i c r ia d o !)CASTAÑO.¿ Y  a q u e llo s  b u lt o s ?DON DIEGO.N e c io , n o  e s  m i c a s a .CASTAÑO.P u e s  v a m o s  á t u  c a s a .DON DIEGO. (Á p .).  ¿ A s í  s e  a b r a s aM i  h o n o r ,  y  t e n g o  v id a  ?INÉS.D e ja r é is  á  B e a tr iz  a g r a d e c id a
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CSGENA X .D O N  D I E G O ,  C A S T A Ñ O , D O N  L O P E ,D O N  F É L I X ,CASTAÑO.¿ In é s ?DON DIEGO.L a  in fa m e  b o c a  C i e r r a ,  n e c io  I g n o r a n t e .CAS,TAÑO.M a r id o  e r e s  á  p r u e b a  d e  d ia m a n te .S i  la  v is ta  y o id oN o  te  a p r o v e c h a , va  d e  o tro  s e n t id o .DON DIEGO.P u e s  ¿ q u ie r e s  tú  q u e  c r e a  Q u e  a q u e l  d e lito  d e  In e s iila  s e a ?CASTAÑO.Y a  e l  a lm a  lo  a d iv in a .DON DIEGO.

¿Quiénes? CASTAÑO.L a  p a s t e le r a  d é l a  e s q u in a .DON LOPE.¿ A b r e n  la  p u e r t a ?CASTAÑO.S í .DON LOPE. (Ap.)V i le s  s o s p e c h a s ,Y a  n o  lo  s o i s ; y a  q u e d a n  s a t is fe c h a s  M is  a fr e n to s a s  d u d a s ,'Q u e  y a  las  t ie n e  el d e s e n g a ñ o  m u d a s . Y a  h a b la n  lo s  a g r a v io s -,Y  e n m u d e c e n  lo s  la b i o s ;Q u e  en  ta n  a r d ie n te  c a l m a ,T ie n e  e l  j u s t o  d o lo r  s u s p e n s a  e l  a lm a .
ESCENA XI.I N É S ,  á  la  p u e rta .INÉS.E n t r a d ; q u e  ya  o s  e s p e r a , ■M as h e r m o s a  q u e  e l  s o l .DON FÉLIX. (Aj9.)D ic h o s o  fu e r aS i  la  s u e r t e  t r o c a r a ,Y  m i a d o r a d a  p r e n d a  m e  e s p e r a r a ,, (E n tra se  con In é s .)

 ̂ *

SSCÉNA Xíi.
d o n d i e g o ,  c a s t a ñ o ,  d o n  L O P E .CASTAÑO.C o ló s e . DONDIEGO.

(A p . Y a  m e  d a is , a ir a d o s  c i e lo s ,  " E n  v a s o s  d e  m i h o n o r ,  v e n e n o  e n  cé~ C a s t a ñ o , s i a d v e i i i s t e ,  [ lo s .)¿ D ó n d e  s é  f u e  a q u e l  h o m b r e ?CASTAÑO., ¿N o  le  v is te ?DON DIEGO. (Ap.)Q u is ie r a  d e s v ia r  ta n  v i l  t e s t ig o  Q u e  e l  c r ia d o  m e jo r  e s  e n e m ig o .CASTAÑO.A l a  p u e r t a  l le g ó .DONDIEGO.o - ,  l o i m a g i i i a ,S i  y o  le  h e  v is to  r e v o lv e r  la  e s q u in a ’, CASTAÑO. ‘P o r  lo  q u e  á e l la  le  t o c a . ' P u d e  h a b e r m e  e n g a ñ a d o :Y a  b a jo  a  a b r ir . (Q u ita se d e lh a lc o n ,)  ■i < En los im presos; «Quisiera desvelar tan I vil testigo. M



mS i  l ú  c o n te n to  estás,  y o  e s to y  pagado. 
{A p . ; A creer,se resuelve Q u e  e n  s u  casa no entró!)DON DIEGO.M ir a  s i v u e lv e , Y  h a s ta  q u e  y o  te  l la m e  p o r  tu  n o m b r e , Ñ i  r e s p o n d a s  n i v u e lv a s .CASTAÑO.H á c e s m e h o m b r e ;  Y o  p a r to  á  o b e d e c e r t e . ( V a í ^.)

Ü S b E l V A  X l l l .D O N  D I E G O , D O N  L O P E ;  l u e g o ,mHOMBRE EMBOZADO*

C O M E D I A S  E S C O G I D A S  D E  D O N  A G U S T I N  M O R E T O  Y  C A B A f J A .

DON DIEGO. ' [te;H a lló  m i h o n o r  s u  té r m in o  e n  la  m u e r -Y  e s  la m o  e l  fu e g o  q u e  m e  c ie r r a  e l p a -[ s o ,Q u e m e  q u ie r o  l ib r a r , y m a s m e a b r a -  L a  d i ia c io n m e  m a ta , _ [s o .Y  e l  v e n e n o  p n r p u n to s  s e  d i la t a ;Y  e n  ta n ta s  a n s ia s  m í a s ,M u c lm  p u e d e s , h o n o r , m u c h o  p o r fía s , P u e s  q u e  tu s  p a s o s  s ig oY  m e  a r r o jo  á  m a ta r  á  m i e n e m ig o .
(V a á  entrar en  su  c a sa , y  p ú n esele  d e 

lante don L o p e .)DON LOPE.¿ Q u ié n  e s ? DON DIEGO.R e s p o n d e r  q u is ie r a ^S i  m e  d ie r a  m a s  e s p a c io  L a  p r is a  c o n  q u e  h e  v e n id o .DON LOPE.P u e s  a u n q u e  v e n g á is  v o la n d o ,N o  h a b é is  d e  p a s a r  d e  a q u í ,P o r q u e  e s to s  u m b r a le s  g u a r d o  A  u n  a m ig o  q u e  e s tá  d e n tr o .DON DIEGO.Y  ¿ s u fr ir á  e s o s  a g r a v io s ^D e s ia  m is m a  c a s a  e l  d u e ñ o ?D e  e n o jo  e sto y  r e v e n ta n d o ,DON LOPE.Y  ¿ s o is lo  v o s ? DON DIEGO.Y o  lo  s o y .' DON LOPE.P u e s , p o r  d u e ñ o  y  p o r  h o n r a d o .N o  m e  a t r e v e r é  á d e c ir o s  ^Que os volváis, que es r e c io  c a s oN e g a r le  á u n  h o m b r e  la  e n tr a d a  D e  su c a s a . E s t o y  c u lp a d o ,Y  t a n t o ,  q u e  o s lo  c o n f ie s o ;Y  p o r  n o  h a b e r m e  e m p e ñ a d o  E n  c a u s a  q u e  e s  ta n  i n j u s t a ,D ie r a  lo s  p r e m io s  q u e  a g u a r d o  D e  a lg u n o s  s e r v ic io s  m i o s ;P e r o ,c o m o  e s tá  fiad oE n  m i a m is ta d  e l  q u e  e n t r ó .E s  fu e r z a  q u e  c ie r r e  e l  p a s o  C o n  m i r i e s g o .
I 'don d ie g o .Y  co n  e l  m ió  H e  d e  e n tr a r  y o .

{Meten m ano á la s  espad as y  acucM ^
lla n se .)DON LOPE.S e r á  e n  v a n o ;t ju e  g u a r d a  e s t a  p u e r ta  u n  m o n t e .don diego .P a r a  lo s  m o n te s  h a y  r a y o s .DON LOPE. (A p .)P o r  D i o s ,  q u e  e s  h o m b r e  d e  b i e n :  ¡L in d o  p u ls o !

don d ieg o . {Ap.)¿H a y  m a s  e x tr a ñ o  P e r d e r  d e  o c a s ió n ?  ¡A y  h o n r a !¿ Q u ié n  t u  v e n g a n z a  h a  lib r a d o  E n  ta n  in v e n c ib le  e s p a d a  Y  e n  ta n  a le n ta d o s  b r a z o s ?DON LOPE. ( A p .)Ju r o  á D io s  q u e  e s  u n  d e m o n io ,P u e s  q u e  m e  h a  d u r a d o  ta n to .DON DIEGO.H id a lg o , g e n te  se  a c e r c a ;M ie n tr a s  p a s a  r e t ir a o s .DON LOPE,S i lu e g o  h e m o s  d e  r e ñ ir ,R e t ir é m o n o s  e n tr a m b o s .
{R e tir a n se ; un homtre^ embozado sa le  

p o r  u n a p a rte , a tra viesa  e l teatro , y  
v a s e p o r  la  opuesta.)DON DIEGO.(A p . In v e n c ib le s  c o n f u s io n e s ,No me m a té is  ta n  d e s p a c io ,A c r e d ita d  m is  a fr e n ta s  D e u n a  v e z ,  p a r a  q u e  el la z o  D e l d o lo r  q u e  a p iie t a  e l  a l m a ,A c a b e  p r o d ig io s  ta n to s  C o m o  a to r m e n ta n  m i v id a .P r o d ig io  es  q u e  no le  a lc a n z o .E l  v e r  q u e  p u e d e  o fe n d e r m e  B e a t r i z ,  s i  h a  s id o  u n  m ila g r o  D e  h o n e s t id a d  y  v irtu d  P e r o  a u s e n c ia  d e  s e is  a ñ o s  C a y e n d o  e n  s u g e to  h e r m o s o ,S o n  tr a b u c o s  d is p a r a d o s  D e  la  o c a s ió n , q u e  d e r r ib a n  BA h o m e n a je  m a s  a lt o .P e r o  c ie g o  e s t o y : b ie n  p u e d e  S e r  C la r a  la  q u e  h a  l la m a d o  A l q u e  b u s c a  p o r  e s p o s o ;M as h a s ta  v e r lo  ¿ q u é  a g u a r d o ;Q u e  n o  e n tr o  á h a c e r  e x p e r ie n c ia  D e  m i d e s v e lo  ó  m i a g r a v io ? )P u e s  n o  p u e d e n  c o r te s ía s  C o n  v o s , a c o r te m o s  p la z o s ,P u e s  v o lv e m o s á e s ta r  s o lo s :

{V u e lven  á reñir*)

d o n  LO PE,(A p . É l  m e  d e ja  a fic io n a d o  "P o r  su  v a lo B ; ¡v iv e  e l  c ie lo ,Q u e  q u is ie r a  a s e g u r a r lo  D e  s u s  c e lo s ! )  A d v e r t id  ^Q u e  h a b é is  v e n id o  e n g a ñ a d o ,S i  p e n s á is  q u e  e s  v u e s tr a  p r e n d a  L a  q u e  e n tr ó  á h a b la r  e l h id a lg o  A  q u ie n  y o  g u a r d é  la  p u e r ta .DONDIEGO. ( A p .JC i e l o s ,  en  n a u fr a g io s  ta n to s  D e s c u b r id m e  lim p io  el p u e r to  D e l h o n o r  q u e  e sto y  g u a r d a n d o ;  N o  sea  B e a tr iz  q u ie n  m e  o fe n d e .DON LOPE.C la r a  t ie n e  d u e ñ o  h o n ra d o  Q u e  la  g u a r d a ; y s i so is  v o s ,  P u d o  la  vista  e n g a ñ a ro s ,^P o r q u e  e l q u e  v is te is  s a lir  N u n c a  fu é  ta n  t e m e r a r io ,Q u e  s o lic it e  m u je r  Q u e  t ie n e  e n  M a d rid  r e s g u a r d o . B e a tr iz  t ie n e  e l d u e ñ o  a u s e n t e ,Y e s a  e s  la  q u e  le  h a  lla m a d o  P a ra  lo g r a r  s u s  fa v o r e s  E n t r e  r e q u ie b r o s  y a b r a z o s .(A p . B ie n  a s e g u r a d o  q u e d a .)
ESCEN A  X V I.D O N  D I E G O .

{V«se.)

E SC E N A  X IV .D O N  F É L I X .  —  D O N  D I E G O ,D O N  L O P E .DON F É L IX . (P on ién d ose a l la d o  d e  don
L o p e .)P a r a  m a ta r le  yo  b a s to . don LOPE. {D eteniendo á don F é lix .)N i a u n  e n t r a m b o s , v o to  á D io s . T e n é o s ;  q u e  h a b é is  a n d a d o  P o c o  c u e r d o , p o r q u e  e s  h o m b r e  Q u e  s a b r á  m u y  b ie n  b u s c a r o s  D e n tr o  e n  v u e s t r a  m is m a  c a s a ,Y  e s  m a l  h e c h o  q u e  á m i la d o  O s  p o n g á is ,  v in ie n d o  é l  s o lo .E s t o  b a s t a , y  r e t ir a o s ;Q u e  y a  o s  s ig oDON FÉLIX.Y a  o b e d e z c o .

D e  s u  peso d e r r i b a d o s .C a y e r o n  s o b r e  m is  h o m b ro s  M o n te s  d e  in ju r ia s  y a g r a v io s . H o m b r e ,  d e m o n io , im p o s ib le , F u e r z a ,  v e r d a d , d e s e n g a ñ o , P a ra  u n  c o r a z ó n  r e n d id o  1 ¿ Q u é  q u e r é i s ,  v in ie n d o  ta n to s  E n e m ig o s  e x te r io r e s ?S i  h a b é is  h e c h o  a lg ú n  c o n tr a to  C o n  m i a f r e n t a , y  o s  im p o r ta  Q u e  y o  m u e r a , r e t ir a o s , R e t i r a o s ,  p o r q u e  no d i g a n ,L o s  q u e  p u e d e n  m u r m u r a r o s , Q u e  ta n to s  h a b é is  q u e r id o  M a ta r  á u n  h o m b r e  sin  m a n o s . Mi e n e m ig o  e stá  eii m i p e c h o , C u id a d o  t ie n e ;  d e ja d lo ,Q u e  e s  ta n  c r u e l , q u e  s a b r áMatarme por agradaros.L a  im a g e n  e s  d e  B e a t r iz ,L a  q u e  e s tá  te jie n d o  e l  lazo  D e la  in fa m ia  q u e  la  cu lp a  ; P o r q u e  m e m a te  la g u a r d o .B e lla  im a g e n  d e s l e a l ,A v is a  c o n  m u d o s  la b io s  A l  o r ig in a l  tr a id o r  Q u e  s o y  s u  d u e ñ o ,y  q u e  tr a ig o  C o n  s o s p e c h a s ,  e v id e n c ia s  D e l m a s  la s t im o s o  a g r a v io  Q u e  in v e n tó  la  .d e s v e r g ü e n z a . Q u e  im a g in ó  e l  d e s a c a t o .

(V ase.)

ESCEN A  XV.D O N  D I E G O ,  D O N  L O P E .
sdon d ie g o . (A p .)C o b a r d e  s o y , p u e s  q u e  ta n to  P u e d e  r e s is t ir m e  u n  h o m b r e .* Según dlce Castafio en la escena primera esta ausencia fué de tres a ñ o s; pero que fueron seis se confirma dos veces en la ultima jornada.a En los im p re so s: «Que ya os d ig o .»

JOMADA SEGUNDA:Sala en, casa de don D ie g o . ^
ESCEN A  PR IM EB A .D O Ñ A  C L A R A ,  D O Ñ A  B E A T R I Z .I N É S .DOÑA BEATRIZ.C la r a , ¿ e s tá s  lo ca ?  ¿ E n  q u é  p i e z a s ?  T e n ie n d o  h o n r a , ¿ e s  b ie n  q u e  ign o re»  Q u e  s o n  tu s  n e c io s  a m o r e s

/



P a r a  m i r e c a t o  o fe n s a s ?¿ T ú  a b r e s  d e  n o c h e  la  p u e r ta  A  u n  h o m b r e ?  T ú  e r e s  m i h e r m a n a ?  T u  r e p u ta c ió n  ¿ q u é  g a n a ,Q u e  e s to s  d e lit o s  c o n c ie r ta ?DOÑA clara;p u e s  s i  m i e sp o so  h a  d e  s e r . . .DOÑA BEATRIZ.T a n  l ib e r t a d a  o s a d ía  S o lo  te n e r la  p o d ia  Q u ie n  n o  t ie n e  q u e  p e r d e r .¿ S a b e s  q u e  d o n  F é l i x  tra ta  D e  m is  o fe n s a s  no m a s *Y  ta n  c ie g a  y  lo c a  e s tá s  C u a n d o  t u  e n g a ñ o  d ila ta  ?E l  h a lc ó n , d ie s tr o  y  l ig e r o ,C a u s a n d o  a l  s o l  m a r a v i l la ,Q u e  lo s  v ie n t o s  a c u c h il la  M a s  e n c a r n iz a d o  y  f ie r o ,V ie n d o  la  g a r z a  v o l a r ,Q u e  p a r e c e  c u a n d o  s u b e  A t o m o  d e  a lg u n a  n u b e ,S ie n d o  s u  in t e n to  e l  m a t^ r C o n  s u  n a t u r a l  r i g o r .C o n  d e s tr e z a  l ib r e  y  v a r ia  T o m a  u n a  p u n ta  c o n tr a r ia  P a r a  a r r o ja r s e  m e jo r .L a  g a r z a  so y  q u e  h u í ,F é l i x  e l  h a lc ó n  t r a id o r ,Q u e  h a c ie n d o  p u n ta  e n  t u  h o n o r , Q u ie r e  d e r r ib a r m e  á  m i .DOÑA CLARA.N o  p o d r á ;  q u e  e s t á  s e g u r a .DONA BEAÎ RIZ.S í  e s ta r é  p o r  q u ie n  y o  s o y ;M a s  d e l v u lg o  n o  lo  e s t o y ,Q u e  s in  o c a s ió n  m o r m u r a .S i  s a b e n  q u e  m e  p r e t e n d e ,Y  a u n  p ie n s o  q u e  é l  lo  b la s o n a ,E l  v u l g o ,  q u e  n o  p e r d o n aA l  s o l ,  p o r q u e  e l  s o l  l e  o fe n d e ,¿ Q u é  d i r á ,  l le g a n d o  á  v e r  ^Q u e  e n t r a  d e  n o c h e  e n  m i c a s a ?DOÑA CLARA.C o n m ig o  la s  h o r a s  p a s a ,S i  s e  l le g a s e  á  s a b e r ;S i  b ie n  n o  o fe n d e  a l  d e c o r o  Q u e  s e  le  d e b e  á  m i  h o n o r .. DOÑA BEATRIZ.¡H u b o  lib e r t a d  m a y o r !DOÑA CLARA.T u s  p e n s a m ie n to s  i g n o r o ,Y  n o  sé  q u é  p ie n s e  a q u í D e  q u ie n  ta n  t e r r ib le  e s ta .S í  tú  e s t á s  c a s a d a  y a ,D é ja m e  c a s a r  á  m i .INÉS.T o d a s  lo  h e m o s  m e n e s t e r :C a s a r s e  e s  g o z a r  la  v id a ;S i  u n  m a r id o  s e  c o n v id a ,¿ P o r  q u é  lo  h e m o s  d e  p e r d e r ?DOÑA BEATRIZ.N o  e s  e le c c ió n  a c e r t a d a .P u e s  n o b le z a  y  s a n g r e  h e r e d a s ;Q u e  s i c a s a d a  n o  q u e d a s ,H a s  d e  q u e d a r  d e s h o n r a d a .Q u ie n  d e  n o c h e  e n tr a r  le  v e ,B ie n  la  a fr e n ta  p r e s u m i ó ;Q u e  b a s t a  s a b e r  q u e  e n tr ó  »S in  p r e g u n t a r  p a r a  q u é »C o r r ig e  t u  a tr e v im ie n to ,F u n d a d o  e n  a g r a v io s  m i o s ,O  p o n d r á  fr e n o  á tu s  b r ío s  L a  c la u s u r a  d e  u n  c o n v e n t o ;Q u e  q u i e r o ,  a u n q u e  m á s  m e  e n g a ñ e »Y  d e  m i r ig o r  t e  q u e j e s ,M ás q u e  llo r o s a  m e  d e j e s ,Qu(^ ofendida m e  acompañes,

L A  TRAICION VENGADA;' DOÑA CLARA.
Escucha... DOÑA BEATRIZ.L o s  n u e v o s  c a s o s  M e  e s tá n  d ic ie n d o  e n  b o s q u e jo s ,Q u e  q u ie n  h u y e  m is  c o n s e jo s  N o  q u ie r e  s e g u i r  m is  p a s o s . ( V a s f .)

ESCENA II.

OOf^A C L A R A , IN ÉS.DOÑAGLAHA.
¿Qué te parece?

INÉS.Q u e  t ie n e
Razón en guardar tu honor.P o r q u e  e s  t u  h e r m a n a  m a y o r .DOÑA CLARA.T a m b ié n  á  m i m e  c o n v ie n e » ,Y  d o n  F é l i x  h a  d e  s e rM i e s p o s o , s i a l  m u n d o  pesa;INÉS. I
Dudosa tienes la empresa;Q u e  t e  e n g a ñ a  h a s  d e  c r e e r ,P o r q u e  u n  a m o r  d e  s e is  a ñ o s .P u e s t o  e n  m i s e ñ o r a , ¿ q u ie r e s  Q u e  s e  o lv id e ?  N u n c a  e s p e r e s  M as q u e  n e c io s  d e s e n g a ñ o s »C o n  q u e  d e ja r á  b u r la d a  T u  e s p e r a n z a  y  t u  d e s e o .DOÑA CLARA.A u n q u e  d e s e n g a ñ o s  v e o ,S o y  m u je r  y  p o r f ia d a ;Q u e  m i a m o r ,  a u n q u e  n o  e s p e r e  P r e m i o , a u m e n t a  m is  d e s v e lo s » P o r q u e  s e  h a  fu n d a d o  e n  c e lo s  D e  v e r  q u e  á  m i h e r m a n a  q u i e r e .
s

ESCENA m.
DON DIBGO»

INÉS,
Mucho tu fuego se abrasa»Y m u c h o  tu  e d a d  ig n o r a »P o r  c e lo s  d e  m i s e ñ o r a  M e tis te  á  F é l i x  e n  c a s a ;H ic is te  m a l ,  p u e s  q u e  v e s  Q u e  á  m i s e ñ o r a  p r e te n d e ,Y q u e  e l  fu e g ó  q u e  s e  e n c ie n d e  N o  l o  h a s  d e  a p la c a r  d e s p u e s .DONDIEGO. (A/paño.)Y  ¿ c ó m o  y a  n o  s e  a b r a s aL a  c a s a  á  m i h o n o r  tr a id o r a ?« jP o r  c e lo s  d e  m i s e ñ o r a  M e tis te  á F é l i x  en  c a s a  I»¿ L u e g o  B e a tr iz  d e s le a l ,P o n e  e n  F é lix  s u  c u id a d o ?S o lo  e s c u c h a  e l  d e s d ic h a d o  A q u e llo  q u e  l e  e s tá  m a l .P e r o  s i á  v e n g a r s e  p a s a  M i h o n o r ,q u e  p u d o  m a n c h a r ,M e jo r  h a  s id o  e l  h a l la r  L o s  te s t ig o s  e n  m í c a s a ;P o r q u e , s í m e  in fo r m o  a ir a d o  D e g e n te  d e  f u e r a , v e n g o ,E l  tie m p o  q u e  n o  m e  v e n g o ,A  c o n fe s a r m e  c u lp a d o .- ^  (S& le.)  
¿Clara? DOÑA CLARA.

Señor, bien venido
Seá$. DON DIEGO. (Ap.)T u r b a d o  e l  s e m b la n t e » In fo r m a c ió n  e s  b a s ta n te »
Guando fallara el oido»

mI DOÑA CLARA.( A p . H e la d a  te n g o  e n  la s  v e n a s L a  s a n g r e .)  V o y  á a v is a r  A  m i h e r m a n a , p o r  te m p la r  T a n  n o  m e r e c id a s  p e n a s  C o m o  e n  t u s  a u s e n c ia s  pasa*DON DIEGO.
Dame un a b r a z o  p r im e r o .INÉS. (Ap.)D e s c u id a d o  c a b a l le r o ,N o  s a b e s  lo  q u e  h a y  e n  c a s a .DON DIEGO. (A D razándola ,}  D io s  t e  g u a r d e ; h e r m o s a  e s tá s  ,  M u c h o  m e  a le g r o  d e  v e r t e ;E s p e r a  u n a  b u e n a  s u e r t e  ,Q u e  e s p e r o  e n  D io s la  t e n d r á s *Y  n o  e s  m i e s p e r a n z a  v a n a .D ic e n  q u e  t ie n e s  in t e n to  D e  e n t r a r . . . DOÑA c l a r a .¿ D o n d e ?DON DIEGO.E n  u n  c o n v e n t o .DOÑA CLARA.iToy á  a v is a r  á  m i h e r m a n a .

ESCENA IV.D O N  D I E G O , IN É S *
( V a s e .)

INES.T a m b ié n  c a b e  á m i v e n tu r a  P a r t e  d e l  b ie n  q u e  g o z a m o s .DON DIEGO.¿ C ó m o  e s t á s ? INÉS.T o d a s  e s ta m o s  E n  t a n  e s t r e c h a  c l a u s u r a ,Q u e  s e  c i e r r a  á  la  o r a c ió nL a  p u e r t a , DON DIEGO.H o n e s to  c u id a d o .¿ C ó m o  e n  m i a u s e n c ia  h a s  e s t a d o ?INÉS.N o  d e ja n d o  d e v o c ió n  S i n  r e z a r . DON DIEGO.B ie n  s e  a c r is o la
Tufé. INÉS. *D e  n o c h e  v e la m o s ,*P u e s  q u e  c la r a s  la s  p a s a m d »  R e z a n d o  al á n im a  s o la .DON DIEGO*M u y  l u c i d a  e s t á s .^ INÉS.M e  q u ie r eM í s é ñ o r a , q u e  m e  a d o r a .DON DIEGO.
(A p . P o r  s e r  c r ia d a  tra id o ra »A  la s  d e m á s  la  p r e fie r e .)¿ Y  E lv ir a  y L e o n o r ?IN ^S.S e r v ía nT a n  m a l ,  q u e  p o r  d e s m a ñ a d a s  L a s  d e s p id ió . DON DIEGO.
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{Ap. P e r o  ya  p ie n s o  q u e  p a g a  M is  o fe n s a s  co n  la  v i d a ,P o r q u e  c u a tr o  h o m b r e s  le  a g u a r d a n , B u s c a d o s  p o r  ó r d e n  m i a ;Y  al fm  su  m u e r t e  r e s t a u r a  {a)M i h o n o r ; q u e  d e s p u e s  e l  t ie m p o  P o d r á  s e r  q u e  d e s ta  in g r a ta  A b la n d e  e l r i g o r  q u e  m u e s t r a .)DON LOPE.D o n  F é l i x ,  e n  la s  d e s g r a c ia sH ay r e m e d io , p r e v e n id a s .P u e s  es  d o n  D ie g o  d e  V a r g a s  T a n  b iz a r r o  c a b a l le r o ,N o  d e is  o c a s ió n  q u e  o s h a g a  E n  su  c a s a  a lg ú n  d is g u s t o .E s p e r a d le  e n  la  c a m p a ñ a ,S i  dél e s tá is  o fe n d id o ;Q u e a l l í ,  c o n i g u a l e s  a r m a s ,S e  s a t is fa c e n  lo s  n o b le s . ̂ DON FÉLIX.S i  á  F lá n d e s  n o  s e  p a s a r a ,Y o  m e  h u b ie r a  s a t is fe c h o ;P e r o  o c a s io n e s  n o  fa lta n .Q u e d a d  c o n  D io s .DONLOPE.É l  OS g u a r d e . E S C E N A  X I .

II N É S , — Dichos.INÉS.S e ñ o r a ,  m a y o r  d e s g r a c ia  T e m o . C a s ta ñ o  h a  v e n id o ,Y s i le  v e ,  co s a  es  c la r a  Q u e  lo  s a b r á  m i s e ñ o r .DONLOPE.C u a n d o  n o  q u e d é is  c u l p a d a ,E l q u e d a r á  c o n  s o s p e c h a s ,Q u e  v u e stra  o p in ió n  a g ra v ia n  E l  cr ia d o  n o  h a  d e ver A d o n  F é l i x ; esta  e s  c a u s a  Q u e  lo ca ' á  t o d o s .— D o n  F é l i x ,L o s  q u e  s o n  n o b le s  a m p a r a n  E l  h o n o r  d e  la s  m u j e r e s ;E l  o c u lta r o s  n o  in fa m a  V u e s tro  v a lo r , p u e s  s a b e m o s  Q u e  te n e is  h o n r a  y  e s p a d a  P a r a  r e ñ ir  c o n  don D ie g o .—M ira d  d ó n d e  p u e d e  e n  c a s a  E s t a r  F é l i x  e n c u b ie r t o . ' •DOÑA BEATRIZ.¿ P u e d e  tr a e r  m a s  d e s g r a c ia s  
(a) Que al fin su m uerte, etc.



\

mNo haber cometido culpa ? —Si es que el respeto me guarda,Ese aposento le encubra.DON FÉLIX.Siendo tú quien me lo manda, Mostrarme cobarde es poco.
(Éntrase por una puerta , y cierra

tras sL)

\ , E S C E N A  X U .
Ic a s t a ñ o , — Dichos,CASTADO.Vive Dios, que á estar la casa Dos dedos mas adelante,Sospecho quem e faltara El resuello.—Mí señor (\ don tope.) Me envía con prisa tanta,A decir que le esperéis.DON LOPE.¿Ha hecho ya la fianza?c a s t a ñ o ;Si en el campo hay escribanos,Allá pudiera firmarla.Al Prado se fué derecho,Y  cuando cerca llegabaDe San Jerónimo, un hombre De^buen talle y buena capa A hablarle llegó; no sé Lo que entre los dos trataban. Despidióse, y mi señor,Algo la color turbada,Me mandó venir delante.Diciendo que os suplicaba Que le espereis; que le importa L a  reputación.DON LOPE. (Ap.)¡ ExtrañaConfusión! Lance terrible Si halla á don Félix en casa.

E S C E N A  X I I I .DON D IE G O .— DON L O P E , DOÑA BEATRIZ, INÉS, CA STA Ñ O ..DONDIEGO. (Don Lope, á empeñaros vengo;De vuestro valor y espada Fio el suceso que aguardo.DON LOPE.Solopuede haber tardanza En serviros, el ponerme En la ocasión.DON DIEGO.La fianza •Fué un papel de desafío;Salí adonde me llevabaQuien lo firmó, y en el PradoLlegó un hombre , y con palabrasComedidas como brevesMedijo: «Si desas tapiasPasais,.oshan de matar. •Yo soy quien á vuestra casaOs llevé un papel, diciendoQue en el campo os esperabaUn hombre solo; rnas viendoQue cuatro hombres os aguardan • vCon tan grande alevosía, ;Teniendo yo sangre hidalga,No es justo que lo permita Sin avisaros. La paga Desta amistad es volveros.aY  volviendo las espaldas,Me dejó, sin despedirse.DON LOPE.Pues¿qué falta agora ?

COMEDIAS ESCOGIDAS D E  DON AGUSTIN MORETO V CABAÑA.' DON DIEGO. se  atreviera á salirFalta Al campo, tracé venganzasIrme á ver con estos hombres. Del agravio que be callado,DON LOPE.¿Podéis fiar desaespada El riesgo en que ha de poneros?DONDIEGO.IBien podré : diómela en Francia El gran duque de Saboya Cuando de Flándes pasaba A cercar á San Quintín;Mas las espadas no bastan Si cuatro hombres nos esperan,Y armados; tanta ventaja Suplan armas.defensivas,Que yo siempre tengo en casa Para armar á un par de amigos. ‘
{Vaáentrar donde está don F é lix , y 

detiénele don Lope,)DON LOPE.La razón pienso que basta.DON DIEGO,Muy moral estáis.—Castaña •,Abre ese aposento, y saca Dos cotas. DONtOPE.No es menester.A fe de quien soy, dejadlas.DOÑA BEATRIZ.
[Ap. Parece que están los cíelos Eslabonando desgracias Para quitarme la vida.)¿Pensáis que fuerzas me faUau Para estorbar que salgáis Donde con tantas venlajas Os esperan? DON DIEGO.

[Ap. Aun no sabe Que es ella la mayor causa be mi agravio.) Vive Oios^Que es bárbara confianza No ir armados. Perdonadme;Que no he de salir de casa A tan loco desafíoSin una cota. ( \a hácid la puerta ■)DON LOPE.Dejadlas,.Don Diego. (Ai?. Perdidos somos.)DON DIEGO. ( Abriéndo la puerta.) ¿Qué es esto?DOÑA BEATRIZ. (Ap.)i Eí cielo me valga!
(Sale don Félix  empuñando la espada; 

va á meter mano á la suya don Die
go, y don Lope se la quita, poniéndo
se en medio de amFos para detener
los.)

ESCEN A  XIV.DON F É L IX ,— Dichos.IDON DIEGO.Don L o p e, traidor ( ¡ Ah cielos! ) ,  Pues ¿vos me quitáis las armas Con que he de cobrar mi honór?DON LOPE.Tenéos, por Dios; que os engañan Vuestros sentidos, don Diego.DON FÉLIX.Dadle, don Lopé, la espada ,Porque entienda que he venido Solo á matarle á su casa;Que presumiendo que un hombre Que hizo una ausencia tan larga , temiendo que le^matase Si se quedaba en España,

Donde no pueda excusarlas La disculpa y el temor.Y pues fuisteis vos la causa, Por necios respetos sabios, Para que yo me ocultara,Y ya me ha visto, dejadle.IN É S .(A p .) 'Necia será quien aguarda. (Vase)
ESCEN A  XV.

(Fase)

i «Muy moral estáis,» en los impvcgos.

DON DIEGO, DONFÉLIX, DON LOPE, DOÑA BEATRIZ, CASTAÑO.DON LOPE. (A don Félix,)Pésame que seáis mi amigo;Que esas locuras bastaban A insistir mi honrado enojo.DONDIEGO.*¡Las amistades se pagan Con afrentas! ¡ A h , desdichas De mi afrenta, pues no fraguan Rayos los agravios m ios!DOÑA BEATRIZ. (A dOH LopC.)¿Cómo no advertis que cargan Én mi honor montes d e injurias ?DONDIEGO.,(A dí?WDejadme, dejad que vaya A decirle cómo puedo...DON LOPE.De por medio estoy; que basta.— Delitos son insufribles,Don Félix, y al cielo cansanY almundo, cuyo castigo Presumo que no le tarda. ^DONFÉLIX.Voyme, por darle lugar, ^Si es que su valor le engaña,Que me busque con amigosY se prevenga con armas.DON LOPE.Agora, que hemos quedado Solos, OS vuelvo las armas.
(Dale la espada que le quitó, y pone

mana á la suya.)DON DIEGO.Pues en defensa os ponéis,Culpado os sentis.DOÑA BEATRIZ. (Ap.)En tantasConfusiones,donde yo Soy tan sin culpa la causa,Quiero dejar que don Lope Le temple el fuego que abrasa El corazón, engañado Con apariei\cias tan falsas.
(Vase, y tras ella Castaño.) ^

f
• :

E S C E N A  X V I .DON DIEGO, DON LOPE.DON DIEGO.Cuando en mi casa descubro A quien al campo me saca Con un papel engañoso,Y con ventaja villanaA quien me mate previene,Y cuando el cielo me guarda Para que tome ofendido Tan legítima venganza, —Vos, que os preciáis de mi amigo; Vos, que teneisprendas tantas De la heredada nobleza
s



Y de la adquirida fama í ¡Permitis que mi enemigo Pueda ocultarse en mi casa!Y cuando en ella le veo,Para que mi honor quedara Limpio con la sangre suya,()ue ansí el honor se restaura,¡ Me quitáis las armas vos! ¿Quién, sin la nota de infamia; Quién, sin culpa de traición, Pudiera quitar la espadaA quien se da por amigo ?¿Hay en Flándes ni en h a lia ,Don Lope, escuelas que enseñen A los que profesan armas Tan cobarde estratagema,Lición tan humilde y baja?Mas, porque venganzas mias Mejor por afrentas caigan (Porque las oposiciones Lucen cuanto mas contrarias, Como el sol, que se descubre Mas bien entre nubes pardas),Ha juntado mi fortuna A la afrenta de mi casa Una villana nobleza,Una lealtad agraviada,Una traición conocida,Una burlada esperanza,Una fingida promesa ,  Y una amistad mal pagada.Advertid... DON LOPE.DON DIEGO.¿Qué he deadvertir?DON LOPE.Que VOS y el mundo se engaña S i no confiesa por noble La acción que por temeraria Habéis condenado vos.Cuando Obligan, cuando llaman A los hombres como yo Las ocasiones,les manda Su mismo valor que acudan Siempre á la parte mas ñaca. Aunque es Félix caballero.No es de acciones tan bizarras Como vos, no ha hecho pruebas, Tan conocidas, que valgan La opinión que vos leneis Tan adquirida y ganada;Y así, quise, en el peligro De honor y vidas, guardarlas, Templando la furia vuestra Con tan iguales balanzas,Que cuando el valor os sobra Venga á faltaros la espada.DON DIEGO.Por consuelo está bien dicho. Yo os doy por ello las gracias; Pero, pues que vos sabéis A lo que ha entrado en mi casa Don Félix... DONLOPE.Basta,don Diego. No con sospechas tan falsas Presumáis ofensas vuestras;. Porque no es la luz tan clara Del sol, como el casto amor Que doña Beatriz os guarda;Y  no con injustos celos Deisá entender que os agravia, Porque os diré que mentis Cuerpo á cuerpo en la campaña,DON DIEGO.Vo no consulto opiniones,DON LOPE.Pues consultad con la faiqa Vuestro honor.

LA TRAICION VENGADA.DON DIEGO.Ya le he perdido.DON LOPE.Engañaisos. DON DIEGO.No se engañanLos ojos. DON LOPE.A veces suelen Hacer traiciones al alma.DON DIEGO.Lo que me importa conozco.DON LOPE.Pues ¿ qué habéis de hacer ?DON DIEGO.

649

Lo sabrá Madrid.DON LOPE.Y agora
Mañana

Lo he de saber yo.DON DIEGO.Son causasMias, y no he de tener Mas testigos que mi espada ;Y á quien mi venganza estorbe...DON LOPE.¿Qué decís? DON DIEGO.Gasto palabras Muy pocas; m as, vive D ios,Que en el campo á cuchilladas Haga pedazos á quien ‘Llegue á estorbar mi venganza.DON LOPE.Pues yo, que pienso que puedo, He de entrar en vuestra casa A mataros, voto á Dios,Si ponéis alguna falta En vuestra esposa. «DONDIEGO.Don Lope,Ya sabéis que sabe España Quién soy. DON LOPE.Y que soy conocen,En Italia, España y Francia,Don Lope de Figueroa.DON DIEGO.Y yo don Diego de Vargas.

.V*

JORNADA TERCERA.

Calle.
ESCfiNA P B IM C R A .DON F É L IX , GARCÍA.DONPÉLIX.¡Que un hombre como don Diego, Cuando el papel le avisó Que estaba sólo, temió Salir al campo! ¡ Estoy ciego Tanto en mi loco furor,Que el amor que en mí se advierte, Con ser tan grande, es más fuerte Mi venganza que mi amor l Darle muerte pretendía O culta, por mano ajena,Por ver si mi amante pena Remedio tener podia;Pero, ya que esia mujer Es prodigio en su firmeza,

Con que la naturaleza Se ilustra en su flaco ser,Y en seis años no he podido, Por piedad ó por amor, Alcalizar del la un favor Estando ausente el marido (Que es la mas fuerte ocasión Para el mayor rendimiento), He de mudar pensamiento: Ya es venganza mi afición. Templé mi agravio pensando Lograr mi loco deseo;Mas ya que ofendido veo Que voy sin fruto .esperando, De sus desprecios corrido, Quiero mas de furia armado, Vengarme desengañado,Que disimular perdido.
j
i

GARCÍA.Señor, si por fiel criado Me estimas, y ves que puedo, , Sin verle la cara al miedo, Dejar tu agravio vengado,Dime el que hacerte pudieron, Porque la satisfacción Venza la murmuración De los que tu afrenta vieron; Porque ya sabes que escriben Leyes el amor y el duelo,Que con militar desvelo Satisfacción aperciben*A cada agravio, dé honor Tan previsto y tan mirado,Que venga el que está agraviado A quedar por superior.DON FÉLIX.

i

García, también ordena Esa ley en casos tales,Que satisfacción de iguales No ha de ser por mano ajena. Guando con ciego furor,De toda razón desnudo,Por ajena mano pudo Hacellemalar mi honor,Tuvo disculpa el deseo De un yerro desatinado; , Mas cuando desengañado De mi amor, mi afrenta veo,Por mí mismo he de abonarme Con quien mi venganza espera ; Porque de otra suerte fuera " Deslucirme sin vengarme.Mi agravio, si no lo sabes...GARCIA.Don Lope viene, Señor. \

E S C E N A  I I .DON LOPE. — Dichos.DON FÉLIX.
VPor acreditar mi honor Fué á consultar los mas graves Sugetos que en la milicia Tienen hoy mejor lu gar;Pero yo he de consultar Con nii ofensa la malicia Al pueblo legislador.Por atrevido, severo.)Don Lope,  ya yo os espero Gomo á noble defensor Delaopiriion que he perdido^

< É n  Ta e d ic ió n  d e  M a d r id , p o r  A n t o n io  d e  Z a f r a ,  1 6 8 1 , s e  le e  :« S a t is f a c c ió n  a p e r c ib e n .A c a d a  a g r a v io  d e  h o n o r ,Y  ta n  p r e v is to  y  m ir a d o ,Q u e  v e n g a  e l  d e s a g r a v ia d o ; e tc .»



M
m COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÑA.DON LOPE.Si es verdad la información Que me hicistes, la pasión Os ha quitado el sentido.Consulté vuestro suceso,A quien vos llamáis agravio Injustamente, por D ios,Con los mejores soldados Que han venido con su alteza,Y  con seis maeses de campo,Cuyas firmas podéis ver En este papel que os traigo.Donde os dan por satisfecho.Al fin les propuse el caso.Dando al silencio los nombres,Porque os conocen á entrambos.«Dos caballeros (les dije)Tan perdidamente amaron A una mujer principal,Que el silencio y el recato Les advirtió muchas veces,Turbando al sueño el descanso,Dando á sus rejas suspiros,Y á su calle asombro y pasos.Al fin , la dama vencidaDe honesto amor, díó la mano;Si iguales en calidad,Al que juzgó mas gallardo.Quedó rabiando de celos El competidor, y entrando En la noche de sus^bodas En su casa, donde tantos Principales caballeros Honraban los desposados,Dijo en presencia de todos:— Señora , si deste agravio No fuera mujer el yerro (Que suelen, aun en los casos De mayor reputación,Cometer yerros tan claros Como el que agora se ha visto),Yo dejara tan vengados Mis Celos, que viera el mundo Que merezco vuestra mano,Por mas calidad y prendas,Mejor que el que á vuestro lado L e dais el nombre de esposo.—Dijo, y despidiendo rayos Por los ojos el marido,Y veneno por los labios,Le respondió que mentía; x y  sin poder estorbarlo,Con las espadas desnudas Se acometieron bizarros.Dió, sustentando el mentís,Al competidor, que en vano» Se defendió, tres heridas;Y dando priesa á un caballo,Dió á su esposa tanta ausencia,Que la lloró por seis años.Volvió á la corte, su patria,Adonde por varios casosSe han vuelto á ver, sin que nadie Haya tomadó á su cargo El hacer las amistades.»Esto propuse en palacio,Con las circunstancias todas Con que pudiera informarlos Vuestro mismo honor. Mirad Si les debeis, por soldadosY  caballeros, la feCon que ese papel firmaron.

{dale un papel.)DON FÉLIX.
{Ap. Quiero ver las firmas todas;Ijie despues veré de espacio 11 desagravio que firman;Aunque á soldados cristianos No han de consultarse afrentas,  Porque fuera injusto caso.Siguiendo leyes del duelo,Firmar venganzas de agravios.)

{Lee,) «Don Alvaro deSande,—don «Sancho de Logroño, — Julián Rome- »ro, — donjuán de Cardona, — don «Martin Padilla, — don Alonso Porto- «carrero.»Sugetosilustres son,Y que debe respetarlos E l mundo; pero advertid,Y no es pasión la que guardo. Que no pudieron firmarQue yo no estoy agraviado. Oyendo un mentís, don Lope.DONLOPE.Satisfecho estáis, sacando La espada para ofenderle.DON FÉLIX.S í, pero ha de ser quedando Iguales con las espadas;Mas cuando por desdichado Queda agraviado el herido,. Aunque haya sido un retrato De Marte, en venganza suya, Queda con el mismo cargo De la ofensa que recibe; Porque él dichoso contrario Con la Vitoria sustenta Lo que dijo con los labios.DON LOPE.SI salir un hombre herido, Riñendo como hombre honrado, ¿Esafrenta? ,DON FÉLIX. -No es afrenta.DON LOPE.¿ Podrá nadie se|aIarlo Por hombre cobarde?DON FÉtíX.No.DON LOPE.Pues si con pecho bizarro Saca la espada, y se arroja, Con que desmiente el agravio Del mentís, y las heridas No causan afrenta, es llano Que gana reputación.Pues con su sangre afirmando Su honor, publican á voces Que se arrojó por cobrarlo.DON FÉLIX.Con sofísticas razones,Don Lope, queréis, templando Mi fuego, excusar mi afrenta. Yo sé que deja manchado Mi honor mi propia desdicha, Con la suerte del contrario.DON LOPE.También os digo, don Félix, Que el concepto imaginado Tiene fuerza de verdad En los hombres temerarios Que no reciben consejos,Y así quedan agraviados Los que piensan quedó están*DON FELIX.Yo lo pienso, y en el campo Ha de darme mi enemigo La satisfacción que aguardo.DON LOPE.A tanta resolución No hay que dilatar los plazos. ¿Queréis que saque á don Diego Mañana al campo?DON FÉLIX.FiarosDebo una acción tan honrosa*

*  ADON LOPE,Yo lo haré , pues que no basto Con la razón y el consejo: Sacaré á don Diego al campo; Mas por la razón que tiene Presumo que ha de mataros. {Yase.)

ESCEN A III.DON F É L IX , GARCÍA.GARCÍA.
Pues ¿al campo has de salir?DON FÉLIX.No, García: este fué engaño Por divertir á don Lope Mientras de vengarme trato; Porque no hay duelo que escriba Que el hombre que está agraviado Debe aceptar desafío,Smo vengarse á su salvo.GARCÍA.Si por fiestas de su alteza Una máscara trazaron Para esta larde , y en ella Mas de salir, yo no alcanzo El modo que has de tener.DON FÉLIX.Mis deseos he logrado En la máscara, García,Porque en ella disfrazado,He de afrentar á don Diego..GARCÍA.
I Cómo quedará tu agravio Satisfecho, si no saben Quién eres? DON FÉLIX.Los que firmaron En este papel, declaran Mi honor por seguro y salvo En la común Opinión;Yo solo en mi pecho traigo Presunciones de mi ofensa,Yo soy quien á solas paso Conmigo mi propia afrenta;Y así, disfrazado aguardo Saiishicerme á mi mismo,Sin que mi fiero contrario Presuma que yo le ofendo.Con esto también alcanzo Venganza de mi enemiga, l'ues á quien adora agravio.GARCÍA.Advierte un inconveniente (Yes el mayor) :,que ha llegado Don Diego á Madrid apenas,Y siendo los celos rayosí)e la furia que le encienden,Te halla en su casa encerrado ' (Donde el bizarro valor De don Lope pudo tanto,Que puesto en medio, estorbó Llegar ios dos á mataros),\ no tiene otro enemigo ;(Maro está que de su agravio Ha de juzgar cuerdamente Que eres tú el dueño.DON FÉLIX.No en vanoMe dispongo á lo que intento. Aquí le desafiaron Sobre pleitos de una herencia Dos caballeros, hermanos, Antes que pasara á Flándes;Y cómo aquí están entrapibos,Y ganó el pleito don Diego Cuando estaba ausente, es llano Presumir que. ellos han sido Los que su afrenta buscaron;



G A T l d A .A morir en tu servicio Estoy, Señor, obiigado Con Ja lealtad que conoces¿
ESCEN A  IV.CASTAÑO.—Dichos.

^ C A S T A fiO . ( A p . )¡Buen encuentro!DON FÉLIX, {Ap, á Garda.).¿No es CastañoAquel? GABCÍA.E le s .
D O N  F É L I j J .Disimula;No presuma que buscamos A su señor.

C A S T A Ñ O . (Ap.)Vive Dios..,
D O N  F É L I X .Vamos.

(Hacen que se van.)i
C A S T A Ñ O .Que estoy por retarlos Al palenque.de Zamora.

{Empuña la espada, y vuelve don Féligc
con Garda.)DON FÉLIX. (A Castaño.)¿Qué decís?

C A S T A Ñ O ,Que soy criado ínfimo de los vecinos vuesamerced.
D O N  F É L I X .Villano,¿Cómo empuñabas la espada?
C A S T A Ñ O .¡Famosa advertencia! Traigo Algo escabrosa la vaina ;Y así, voy de cuando en cuando Haciéndola sacabuche.

[Don Félix y Garda hacen que se van.) Mas yo nunca satisfago A nadie, porque me precio.. .
{Vuelven.)
D O N  F É L I X .¿D eque?
C A S T A Ñ O .De menor lacayo De vuesté.

D O N  F É L I X ,  (A Garda.)Deja ese loco.
{Vase, y tras él García,)

C A S T A Ñ O .. .Pues si no vinieran tantos,Y en cuadrilla, aquesta calle ¿No había de ser arrendajo De Troya?
{Sale Garciaí)G A H C ÍA .Pues yo estoy solo,¿Qué es lo que has de hacer, picaño, Gallina?

C A S T A Ñ O .¿Yo? Convidarle A una azumbre de lo caro,Cabal se entiende la azumbre,Gastando más cuatro cuartos,Que es lo que echan de espuma.
G A R C ÍA .Por no hacer molerle á palos Me voy. (.Fase.)

l A  TRAICION VENGADA. E S C E N A  V .CASTAÑO; tepw eí, DONDIEGO.
C A S T A Ñ O .¿Por eso no mas? —Parece que me han dejado En las minas del azogue: Temblando quedo.

D O N  D I E G O . {Sale.)
. Castaño,¿Qué tienes?

C A S T A Ñ O .(Ap, Hoy me acredito De valiente.) Hablemos paso. Porque no quiero meterme En peleonas. Llegamos Dos amigos á la Manta Colorada  ̂á echar un trago;Y al tiempo que el oficial De tabernero en el jarro Quiso despeñar el vino,Porque alzase con el salto Espumaje en la medida,Arriméle un poco el brazo {a).Se derramó todo el vino;Y sobre haber de pagarlo,Aunque alegué que la espuma Es el orillo del paño,Y que no entra en la medida.Me dieron seis puñetazosComo para m í; mas yo,Que ya me Sentí enfadado De tanta descortesía,Me llegué así, paso á paso,Y al cuero, que se estrenaba Entonces, le tiré un tajo Que le abrí hasta el ombligo.De cuyo vientre saltaron Dos plagas de Faraón.
D O N  D I E G O .¿Qué dices?

C A S T A Ñ O . ̂ Que haciendo un charco, Se vieron en sus orillas Ranas y mosquitos, dando A entender que el tabernero Ligó con estrechos lazos,El agua cándida y pura Con el vino siempre aguado.Pues el saborcillo es bueno;De hierro viejo.
D O N  d i e g o .Castaño,Buen humor gastas en tiempo Que vive desesperado El sufrimiento. Pues sabes Mi desdicha y mis agravios,No es mucho tomar consejo Contigo; que en tales casos Mas bien me aconsejarás Como testigo y criado,Que el mas entendido amigo',Que no siente ajenos casos.Resuelto estoy en que muera Beatriz, y que nos volvamos A Flándes.
C A S T A Ñ O .Si has dematarla No mas de por ser casado,Bien puedes; pero los cielos Lloverán ardientes rayos Sobre tí por el delito De matar á un ángel.

D O N D I E G O .T 1 ¿TantoLa disculpas, cuando has vistoí  D is l in t iv o  y  n o B ib r e  d e  u n a  t a b e r n a  d e  M a d r id .
(a) Arrimando un poco el brazo.

A don Félix encerrado En mi casa, con que muestra Que en ausencia de seis años Logró traidores deseos ?Ya yo estoy determinado Al hecho.
C A S T A Ñ O .No me conformo, Porque pueden ser engaños.Y lo han de ser, juro á Cristo, Porque son unos bellacos Los que á las mujeres, nobles Con los titulos honrados De la heredada nobleza, Manchan el honor, más claro Que el padre hermoso del dia.

D O N D I E G O .Pues tan claros de.sengaños ¿ No bastan para que muera?
C A S T A Ñ O .No bastan ni aun otros tantos; Que la afrentas y te afrentas.

D O N  D I E G O .Pues un remedio mas llano Tomaré por mas seguro.
(Ap. Cielos, ¿á tan triste estado Beducis ya mis discursos.Que tan importantes casos Permitís qiie los consulte Con un hombre humilde y bajo, Para pedirle consejo?)

C A S T A Ñ O .¿Qué dices?
D O N  D I E G O .Digo, Castaño,Que porque al mundo no sean Mas públicos mis agravios,Será bien darla veneno. .

C A S T A Ñ O .Y los que saben acaso Tu deshonra (pues tú mismo Dices que estás agraviado),Si de secreto Ja matas,.Y no saben que tu mano Vengó con hierro tu afrenta, ¿No ha de ser negocio llano!Que han de infamarte viudo, Aunque vivas dos mil años?Un ejemplo he de traerte Para sacarte del casco Tan maldito pensamiento#Un viudo y un casado,; Compadres, cuyas mujeres i Vestían algo mas ancho I De lo que era menester,Saliendo una tarde al campo A divertirse, cantó Sobre ellos, entre unos ramos (No es casi nada), un cuquillo ; ¡Miren qué hermoso canario! Díjole el viudo al otro, Sonriéndose á lo falso :« Compadre, mirad que os trao» Bulas aquel comisario.»Donaire fué peligroso,Porque respondió el casado:«También las trae de difuntos,Y podemos ir entrambos.»
D O N  D IE G O .En mas alegre ocasión Escuchara mas despacio Tus donaires. — ¡Oh mujer,En cuyo pecho formaron,Mi muerte delitos tuyos! — Sígueme, Castaño.

C A S T A Ñ O .Vamos;Pero dime adonde.
D O N D I E G O .A ,casa.,
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6S2 CASTAÑO.Pues si en ella está tu daño, rio la veas. DON DIEGO.No es Ja  muerte Para los ojos humanos Más feroz; mas, como suele De noche en desiertos campos Aparecerse una sombra, Causando amarillo espanto A  quien turbado la mira,Que en medio de los helados Temores aun no se atreve, Huyendo, á mover el paso,Y e! mismo temor le infunde Valor tan desesperado,Que á la imágen á quien teme Le da mortales abrazosDe la misma suerte yo ,Mirando en sombras íni agravio, Cuando cobarde la tem o, Medrosamente la aguardo;Y  para verle m ejor,Hasta morir en mis brazos (ff).
Sala en casa de don Diego*

ESCEN A  VI,
1DOÑA CLARA, DOÑABEATRIZ; INÉS, 

con recado de escriW .DOÑA GLABA.Tu severidad honrada Te ha de quitar el honor.Ya es necio tanto valor,S i ves que estás infamada Con tu esposo, y que los ojos De la sospecha pasaron A  la codicia, y causaron No merecidos enojos.Y aunque tan sin culpa vives, Puedes temer el rigor,Beatriz, de un celoso honor, Porque airada, no recibes El provechoso consejo Que te doy. Si en él estriba Que yo mas contenta viva ,  Siendo tu honor el espejOx Donde don Diego se vea Sin manchas ni oscuros cielos De tan conocidos celos , Darásme ocasión que crea,Si este bien negarme intentas. Que por afrentarme á mí Quieres infamarte asi (&).DOÑA BEATRIZ.Nuevos delitos aumentas Con tu loco desatino.¿Qué dices, loca mujer?Pues ¿yo misma he de poner Nuevo lazo en el camino Donde tropezó mi esposo? Pues ¿yo he de escribir papel A don Félix? DOÑA CLARA.¡ Qué cruelH  Estás! Si en el fin dichoso Miras, echarás de ver Lo que escribirle conviene.doña BEATRIZ.Dime qué disculpa tiene El delito que he de hacer. Dime tu intento furioso.doña CLARA.Pues si tan terrible estás,(a) Basta morir en mis brazos* (̂ ) Quieres infamarme asi.

COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MOUETO Y CABANA,Beatriz, no esperes jamás Desengaño de tu esposo.
{Hace que se va.)DOÑA BEATRIZ.Clara, espera, aguarda un poco,No dejes mi vida en calma ^;Que tengo turbada el alma Con las desdichas que toco.DOÑA CLARA.¿No te dije que don JuanY don Pedro, nuestros tíos,Con nuevos avisos mios Ya prevenidos están Para que en entrando en casa Don Félix... DOÑA BEATRIZ.¿A qué ha de entrar?DOÑA CLARA.Tu papel le ha de llam ar,Pues si en tu fuego se abrasa,Claro está que ha de venir;Y en entrando han de obligalle A ser mi esposo ó malalle.Mira si importa escribir A don Félix de tu mano Para que engañado venga,Y mi honesto tin prevenga 'A tu medio injusto y vano Un su,ceso venturoso;Pues quedando yo casada,Vienes tú á quedar honrada,Y sin sospecha tu esposo.DOÑA BEATRIZ.¿ Qué le tengo de escribir ?DOÑA CLARA.Que venga á verte.DOÑA BEATRIZ. {Pónesc á escHhir.)¡Hay tal mengua!Ni la pluma ni la lengua Se atreverán á fingir. (Escribe.)INÉS. (A doña Clara.)A creer tus dichas llego:Si hoy viene, te has de casar.DOÑA CLARA.Y se vendrán á templar Los enojos de don Diego.INÉS.¡Mi señor viene!DOÑA CLARA.¡Ay de mi!

{Cogedoña Clara el papel que está es
cribiendo su hermana, y le oculta en 
la manga i á tiempo que sale don 
Diego.)

DON DIEGO.Muéstrale. DOÑA CLARA.Que té engañaste Has de creer. DON DIEGO.Vive Dios,Que me has de obligar que sea Descortés. CASTAÑO. {ApJ).Como él le vea, Corren peligro las dos.DOÑA CLARA.Es un papel que escribía Mi hermana á una amiga suya.DON DIEGO.PueS'yo he de verle.
I  CASTAÑO;Concluya.Mal haya el ladrón que lia En hembras.

ESCEN A  V il.DON DIEGO, C A ST A Ñ O .-D iCHas.don diego.Clara, espera.DOÑA CLARA. (Ap,)¡Hay tan cruelDesdicha! DON DIEGO.Dame el papel. doña'glara.¿Qué papel? don DIEGO.E l que yo vi.En la manga le guardaste.DOÑA CLARA.¿Papelen la manga yo®?
{Ap. i Cielos, mi muerte llegó ®!)

i  C o n t r a d ic c ió n , s i  n o  h a y  y e r r o .9 S u p l i d o . ̂ En la edición da Madrid, 16S1, dice este aparte don Diego.

DONA CLARA.Nó has de saber Lo que le escribe mi hermana.
(Rompe el papel.)DOÑA BEATRIZ.Necia, descortés, villana,¿De don Diego has de esconder El mas leve pensamiento Mió?—Sus letras juntad,

(Alza los pedazos y dáselos á don
Diego.)Que ellas dirán la verdad;Porque fuera atrevimiento Infame que yo negara Lo que habéis de ver aquí.A don Félix escribíQue me viera y que me hablara.Ésto el papel lo declara.La duda está satisfecha;Si á vuestro intento aprovecha,Lo demás lo dejo á Dios,Porque no habéis de creer vos Mi verdad con tal sospecha.Don Félix me pretendió Antes de ser vuestra esposa,Y en vuestra ausencia penosa Favores solicitó.En vuestra casa le halló Vuestro cuidado; aquí os doy Cuenta del riesgo en que estoy,Y no disculpas prevengo;Que para estos cargos tengo Ser yo vuestra y ser, quien soy.Y si la misma verdad,Con ser desinteresada.No os deja el alma informada,No busquéis mas claridad.Si en ella hay oscuridad,Mal por mí podrá lucir,Mal os podré persuadir A creerme y á abonarme, ,Si soy la que por salvarme Puede engañar y mentir.Lances apretados son Los que habéis visto, es verdad,Y que arguyen liviandad Contra mi reputación;Terrible es esta ocasión De escribir, sabiendo a quién;Mas falta que veáis también,Y será prodigio igual,Que una mujer principal! No sea mujer de bien. (Vase.)DON DIEGO.' Clara, escucha.



r .
DOÑA CLARA. (Ap,)¡Yo voy muerta^! 
(Vase con Inés.)DON DIEGO.Dice Beatriz que no sabe,En una ocasión tan grave,Lo que en su abono concierta. La verdad me abrió la puerta Para templar mi pasión:Las satisfacciones son Las que sin ellas he oido, Porque ía mayor ha sido I*io darme salisí^accion.

(Vase con Castaño,)

Galle.

ESCEN A  V IH .
1DON F É L IX , de encamisada, con una 

máscara en la mano; GARCÍA.DON FÉLIX.Dame el caballo, García;Que ya mis venganzas miro Cerca de la ejecución.GARCÍA.A su misma puerta he visto A don Diego. DON FÉLIX.Por su calle Pasa la máscara.GARCÍA.FioDe su valor qne sabrá,Aunque te guarden amigos, Satisfacerte. DON FÉLIX.¿No vesQiie'ha de darme en el peligro Seguro paso la industria Para no ser conocido?Que demás de llevar todos Cubierto el rostro, es arbitrio Seguro mudar de puesto,Por si acaso el ofendido Me sigue; y volviendo á entrat Entre los demás, me libro,En confusión ordenada,De presumir el delito.
(Vanse.)

ESCEN A  IX .CASTÁfíO.Si mi amo no estuviera Lo que llamamos mohíno i Yo avisara á mi señora.Para que los hierros fríos De sus balcones honrara.
(Suenan atabalülos dentro,)¡Qué bizarros, qué lucidos Vienen los máscaras todosi Un portátil par îíso Es cada jinete: el sol Cambia reflejos y visos En los brocados y telas;Huérfanos quedan los indios De diamantes, porque todos,Con soberano artificio,Han hecho un mapa oriental En plumas, bandas, vestidos.¡Famosa cascabelada!< En los impresos: «Yo soy muerta.»

LA TRAICION VENGADA.; Ya van pasando: pajizos Los primeros, los segundos De color de vino tinto.Los terceros de frailesco,Y los cuartos navarriscos.De color de zanahoria Pasan gallardos los quintos (Diciendo : «No matarás»),Y los sextos de membrillo.Por Dios, que perdí la cuenta, . Porque uno, rompiendo el hilo,Por los demás atraviesa.Cuchilladas hay > grito$;¿Qué puede ser?
ESCEN A  X .DON DIEGO, con la espada desnuda; 

luegoy DON LOPE.—c a s t a ñ o .DONDIEGO.¡Cielo airado,De mi deshonra testigo,Dame la m uerie, ó permite Que á quien afrentarme quiso . Conozca! DON LOPE. (Sale )Amigo don Diego,Decidme, por Dios, qué ha sido La causa de vuestro enojo.DON DIEGO.Que os lastiméis os suplicoDe mi afrenta: un bofetón,Delante de mil testigos.Me dió un máscara, y huyendo’,Buscó por seguro asilo La confusión de los otros,Donde, como en laberinto,De mis ojos se ha librado.Ciego estoy, consejo os pido En un término tan breve ;Que los que mi afrenta han visto,La satisfacción esperan,Piadosos como ofendidos. Aconsejadme, don Lope;Que estoy perdiendo el sentido, Deljusto dolor.DON LOPE.¿TeneisDentro en Madrid enemigos De quien podáis recelaros?DON DIEGO.De don Félix ya habéis visto La ocasión ( ¡ rabiando estoy!) ,Y no hay de qué esté ofendido Para tan pública afrenta;Que el mentís lo satisfizo Solo con sacar la espada.DON LOPE.Que él no pudo ser os fio.Pues me dijo que os sacara Mañana al campo, y estimo Su valor y su buen trato.DON DIEGO.Dos hermanos, conocidos Por honrados caballeros,Hicieron un desafío Conmigo antes de ausentarme;Pero quedamos amigos.Aunque salí con el pleito De una herencia. ¡ En ciego abismo, Con dudosas prevenciones Camina mi honor perdido!Y si no me aconsejáis,Daré mi pecho á los filos Desta espada. DON LOPE, ̂ Lo que hiciera,Don Diego, en tan gran peligroDel honor...

• DON DIEGO.Decid, por Dios, Piles sabéis que solo estribo En el honor que sustento.DON LOPE.Advertid que aunque es de amigo E l consejo, es de gentil.Solo un tirano, Dionisio,Os diera tan mal consejo;Que en un cristiano es delito Bárbaro; pero el honor,En los que la ley seguimos Del inuhdo, me está diciendo Que os aconseje lo mismo.Lo que hiciera si me viera Sin honra, y á mí enemigo No pudiera conocer...DON DIEGO.De vuestra obediencia hijo Me llama el valor; decid.DON LOPE.Peligroso es el arbitrio,Pero honroso. ¿No decísQue vuéstra deshonra ha vistoMucha gente, por la mano Re una máscara, y que el peligro Huyó en la confusa tropa De los demás?' DON DIEGO.Esa ha sidoMi desdicha. DON LOPE,Pues volved Donde corren ya distintos Y ya juntos, y matad En tan ciego laberinto A un máscara, sea el que fuere; Porque los mismos testigos De vuestra infamia, entendiendo Por cierto vuestro delito,Han de publicar á voces Que os vengasteis en el mismo Que os agravió, y le matasteis Por haberle conocido.DON DIEGO.Dadme esos brazos, y adiós.CASTAÑO.Vamos. DON LOPE.Yo también os sigo;Que habréis menester mi espada.CASTAÑO. (Ap.)Demonio fué el consejillo.
(Vanse.)

Sala en casa de don Diego. 
ESCEN A X I .DOÑA BEATRIZ, DOÑA CLARA,INÉS..  \

I N É S , ^¿ No abriremos las ventanas?Ver máscaras ¿es delito?O ¿quieres que parezcamos,En clausura, capuchinos?DOÑA BEATRIZ.¿Con tanto gusto me sientes,Inés?
I N É S .Jamás le has tenido;Siempre ves por relación Las íieslas y regocijos.DOÑA CLARA.

Agora yo ñola culpo.



G54Yo si. COMEDIAS ESCOGIDAS DE DON AGUSTIN MORETO Y CABAÍÍA.INES.
ESCEN A  XII.DON DIEGO'', alborotado,  con la daga CK/«WiíZttí?.—Dichas.DOÑA BEATRIZ.¡E l cielo sea conmigo!Mirad que sin culpa muero.DON DIEGO.Yo me matara á mí mismo Primero que te ofendiera,Porque la verdad me ha dicho La seguridad del alma,Que ha sido el mejor testigo.Y o , Beatriz, he muerto á un hombre; Que en tan desdichado signo N ací, para que te dejeSegunda vez.

• 1

E S C E N A  X I I I .OON L O P E , CASTAÑO.—DíciíOs.DON LOPE.¿En peligro Tan urgente os deteneís.Cuando vuesti’a suerte quiso Libraros?— Dadle un caballo A don Diego.
{Dentro ruido.)DOÑA CLARA.. ¿Qué ruido 

E s  este dentro de casa? r

DON LOPE.Si á prenderos han venido,Por vos me he de aventurar.
E S C E N A  X I V .DON FÉLIX  , á quien sacan éntre dos

DON DIEGO.¡ Cielos, qué nuevos prodigios Advierte el alm a!DON FÉLIX.Don Diego >A vuestra casa he venido Para que, muriendo en ella,Pague en ella mis delitos.El sol que alumbra en los cielos No es mas puro ni es mas limpio Que el honor de vuestra esposa.Con pensamientos lascivos Solicité vuestra afrenta,Y avergonzado y corrido De no lograr mis deseos,Quise que su dueño mismo Con su afrenta me pagara El bien que juzgué perdido.Yo mismo os di el bofetón;Para que asombre el castigo Del cielo , por vuestra mano Yo m uero, y mil veces digo Que os perdono.DON LOPE.¡Caso extraño,Que jamás ha sucedido igual l

DON DIEGO.Pues ya que en la vida Quisisteis, como enemigo.;La deshonra de mi casa,Con vuestra muerte acredito Mi honor contra las ofensasQue de mi esposa ha tenidoEl vulgo necio y cruel. 'Dadle á Clara , entre prolijos Desmayos de vuestra muerte,Mano de esposo; que el siglo Trocará por un convento,Pues tanto en la vida os quiso.DON FÉLIX.Si á su honor importa, sea.
{Dale la mano á doña Clara^ y muere.)DOÑA CLARA.Quien desdichada ha nacido,No espera mejores bodas.DONLOPE.Ya espiró. DON DIEGO.Porque yo vivo Con el honor que he cobrado,CASTAÑO.Bravo caso para escrito.DON LOPE.Donde el ingenio y el arte Dirán con ejemplos vivos,Que no hay plazo que no llegue, : Aunque haya tiempo iníinito.CASTAÑO.Ni deuda que no se pague, ,Aunque dure el liem¡m siglos.
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